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C  L  A  N  K  Y 

Dr.  Adámek  K.  V  :  Před  premiérou 
Adámkovy  Salomeny,  str,  587,  672,  723, 

Borovička  J/  O  úko-ech  českého  ar- 
chivniciví,    str,    86,    145, 

Dr,  Drachoyský  Jos.:  Válka  a  popu- 
lační  otázka,   str.   321, 

Ing,  Dvořáček  Jan:  Napoleonův  boj 
za  svobodu  moří,  str.  30,  72. 

Dvořáček     Jaroslav:     Kytička     kopřiv, 
str.    155, 
Epigramy,  str.  523. 

MUDr,    Dvořák     Jan;     Stoupající     hod- 
^_  nota    potomstva,    str.    284. 

H|        Fischer     Otakar:     Na     okraje     Šuberto- 
^^  vých  dramat,  str.  11. 

Dr,  Franzl  Karel:  Naumannův  hospo- 
dářský útvar  budoucnosti,  str.  135, 
Ohlas  Naumannovy  ,, Střední  Evropy", 
str,  193, 

Názory    němecKých    národohospodářů 
o   hospodářském     sblížení    Rakousko- 
Uherska   s   Německem,    str,   513. 
Slované  a  „Střední  Evropa",  str,  297. 

Frýdecký  Fr.:  O  vlivu  Máchova  ,, Má- 
je" na  Bottovu  „Smrt  Janošíkovu", 
str,   541, 

Prof.  Dr.  Funk  Vilém:  Pokusy  o  sanaci 
financí     zemských     v     době     válečné, 
Iř  str,  407,  464, 

K    otázce    reformy    berního    systému, 
str,   705, 

Goethe  J.  W.:  Dvě  básně,  str,  262, 

Dr,  Hoch  Karel:  Německá  sociální  de- 
mokracie  a    stát,    str,    1. 

JUDr,  Chalupný  E.:  Z  dějin  sociologie, 
str.   479,   597,   653, 

Karásek  Josef:  Příspěvky  k  poznání 
Ant.  Fr.  Rýbičky-Skutečského,  str.  225, 

Dr.  Musil  Josef:  Vilém  Shakespeare  a 
jeho  dílo,   str,  391. 

Prof.  Dr.  Němec  Boh.;  Papír,  str,  332. 
Stáří   a   smrt,  str,   577,   663, 

Mr,  Novák  J.:  Stav  farmakognosie 
v  království  Českém  koncem  16,  sto- 
letí, str,  205. 

Pclcl  Josef:  Válka  —  contra  Nietzsche, 
str,  449, 


Penízek    Josef:    Čtyři    roky    vlády    hr, 
Stůrgkha,    str,   65, 
Součinnost,   str.    129, 
Z  mých  pamětí,   str.   19,  222. 

Píerre    de    Ronsard:     Sonety,    str,   405, 

JUDr.  Schuster  Václav:  Maximální  ce- 
ny potravin  v  míru  a  ve  válce,  str,  79. 
Rakouský    státní    problém^i    str.    202. 

Dr,     Stloukal     Karel:     Římská     otázka,, 
str.  278, 

Dr,  Šelepa  Frant,:  Akademické  vzdělá- 
ní novinářů,  str,  217, 

Dr,  Šimák  J,  V,:  Z  pamětí  dobrušských,, 
str,   732, 

Šimková  M,:  O  Marii  Ebner-Eschen- 
bachové,   str,   456, 

Theer  Otakar:  Ranní  rozhovor,  str,  201, 

Dr,  Vetter  Q.;   Žofie   Germain,   str.   345. 

JUDr.  Viškovský  Alois:  Český  průmysl 
a  hospodářské  společenství  s  Ně- 
meckem,   str.    257, 

Hospodářské     společenství     s     Něme- 
ckem  a   celní   sazby,   str,  385. 

Ing,  Vrba  J,:  Technické  studium  pro 
účely  hospodářsství  vodního,  str.  641.. 

Weigncr  Leop,:  Umění  knihvazačské, 
str,  525,  609, 

Dr,  Weingart  Miloš:  Slovník  jazyka  če- 
ského,   str,    265. 

Dr,  Weyr  František;  O  citování,  str, 
357,  418. 

P  O  Z  N  . .  M  K  Y 

Hlídka   politická: 

Zemský    rozpočet    království    Českého- 
na  rok  1916,   str.  552. 

Hlídka  středostayovská: 

Válka  a  hnutí  za  zušlechtěním  vý- 
roby v  Německu,  str,  38,  —  Mimo- 
řádná hospodářská  opatření  za  války,, 
str,  39,  103,  —  Reforma  poplatků  v  Ra- 
kousku, str,  111.  —  Péče  o  živnostníky 
z  války  se  vracející,  str,  170,  —  Liga 
kupujících,  str,  171,  —  Mimořádná  ho- 
spodářská opatření  za  války,  str.  171. 
—  Změna  živnostenského  řádu  důsled- 
kem války,  str,  234,  —  Posudek  o  vý- 


stavě    Svazu    „Českého    Díla",    str,    235. 

—  Mimořádná  hospodářská  opatření  za 
války,  str,  236,  —  lextilní  průmysl  ve 
válce,  str,  305,  —  Mimořádná  hospo- 
dářská opatření  za  války,  str,  307.  — 
i^tázka  pomocného  úvěru  pro  živnost- 
níky z  války  se  vracející  na  Moravě  a 
v  Německu,  str,  368,  —  Ústav  ke  zvele- 
bování živností  v  Opavě,  str,  370,  — 
Mimořádná  hospodářská  opatření  za 
války,  str,  370,  —  Zřízení  úplného 
elektrotechnického  oddělení  při  některé 
české  státní  průmyslové  škole,  str,  423. 

—  Minu  idná  hospodářská  opatření 
za  válk  str,  425,  —  Umísťování  vojínů 
invalidů  v  živnostenských  povoláních, 
str,  488,  —  Pomocný  válečný  úvěr  pro 
živnostníky  v  Sasku,  str,  489,  —  Mimo- 
řádná hospodářská  opatření  za  války, 
str,  491,  —  Pomocný  úvěr  pro  živnost- 
níky z  pole  se  vracející  v  Prusku,  str, 
556,  —  Organisace  živnostenského  vý- 
cviku invalidů  v  Pruském  Slezsku,  str. 
558.  —  Mimořádná  hospodářská  opa- 
tření za  války,  str,  559,  —  Zajímavý 
pokus  o  zvelebení  domáckého  průmy- 
slu vyšívačského,  str,  615,  —  K  otázce 
pomocného  úvěru  pro  živnostníky  z  vál- 
ky se  navrátivší,  str,  615,  —  Působení 
ústavu  k  zvelebení  živností  v  Praze 
v  r,  1915,  str,  616,  —  Mimořádná  ho- 
spodářská   opatření    za   války,    str.   618. 

—  Vzácný  úspěch  českého  družstev- 
nictví středostavovského,  str,  683,  — 
Mimořádná  hospodářská  opatření  za 
války,  str.  685,  —  Úvěrová  pomoc  vál- 
kou poškoizeným  živnostníkům,  str.  746. 

—  Mimořádná  hospodářská  opatření  za 
války,  str.  748. 

Ženská  Midka: 

Čeho  je  nám  třeba,  str,  49.  —  Zdenka 
Wiedermannová-Motyčková,  str,  117,  — 
Sjednocení  českých  žen,  str,  183,  — 
Žena  na  válečné  výstavě,  str,  248,  — 
Ženy  v  časopisech,  str,  315.  —  Pověr- 
čivost,  str,  378,  —  Populační  otázka, 
str,  434,  —  Úkoly  ženské  žurnalistiky, 
str,  500,  —  Minulost  muže,  str,  502,  — 
Rodiče  a  dětí,  str,  570.  —  Co  ženy  vě- 
děti mají,  str.  627,  —  Odbornost  či  pě- 
stění charaktPTu?,  str.  694.  —  Mládež 
a  my,  str.  758, 

Technická  hlídka: 

Výbor  pro  zvětšení  výtěžku  vedlejších 
výrobků  při  výrobě  plynu  a  koksu, 
str,  572,  —  Sklářský  průmysl,  str,  572, 


—  Příznivá  situace  hornictví  Spojených 
států  severoamerických,  str,  573,  — 
Textilní  průmysl  za  války,  str,  633.  — 
Kukuřice  jako  surovina  pivovarská,  str. 
634.  —  Z  činnosti  c,  k.  ústřední  hydro- 
grafické kanceláře,  str,  634,  —  Nové 
„válečné"  způsoby  výroby  dusíkatých 
látek,  str,  635,  —  Lloydův  registr, 
str,  635, 

Školská  hlídka: 

Vojenský  výcvik  mládeže,  str.  51,  — 
Nový  učebny  řád  saských  seminářů, 
str,  52,  —  Válka  a  duševní  život  mlá- 
deže, str,  53,  —  Opětné  otevření  ně- 
meckého gymnasia  v  Lodži,  str,  53,  — 
Italské    školy   pro   analfabety,    str,    120. 

—  Belgické  školství,  str,  120.  —  Ame- 
rický úsudek  o  říšskoněmeckém  škol- 
ství, str.  120.  —  Návrhy  o  školské  re- 
formě ze  zákopů,  str,  121,  —  Výhody 
žáků  vojenských  dobrovolníků  v  Ně- 
mecku, str.  122.  —  Numerus  clausus  na 
gymnasiích  a  reálkách,  str,  122,  —  Že- 
ny na  vysokých  školách  říšskoněme- 
ckých,  sr,  124,  —  Vojenská  výchova 
mládeže  v  Rakousku,  str,  185.  —  Vá- 
lečná příloha  výročních  zpráv  vyšších 
škol  v  Prusku,  str.  187,  —  Německý 
sociální  demokrat  a  školství  po  válce, 
str,  187.  —  Říšskoněmečtí  filologové 
ve  válce,  str,  188.  —  Sbírky  zlata  na 
německých  školách  pro  říšskou  banku, 
str,  188,  —  Polské  školství  pod  něme- 
ckou správou,  str,  188,  —  Kriminalita 
mládeže  za  války,  str,  189,  —  Válka 
v  dětské  mysli,  str.  189.  —  Zvláštní 
třídy    pro   abíturienty   vojáky,    str.    189. 

—  Vyučování  dějepisu,  str,  251,  — 
Škola  pro  ty,  kdož  utrpěli  ve  válce  zra- 
nění mozkové,  str,  251.  —  Psaní  levou 
rukou,  str,  252,  —  Pokračovací  školy 
za  války  v  Německu,  str,  252,  —  Osno- 
va občanské  nauky  na  živnostenských 
školách,  str,  252,  —  Deset  pouček  ně- 
mecké mládeže,  str,  253.  —  K  vojen- 
ské průpravě  mládeže,  str,  253,  —  Se- 
bevraždy na  středních  školách  něme- 
ckých, str,  253,  —  Nový  psychologický 
ústav  v  Pešti,  str.  254.  —  Židovští  žá- 
ci, str.  254,  —  Samospráva  žáků  ve 
školách,  str.  254.  —  Schulverein,  str. 
255,  —  Vychovatelství  na  fakultě  státo- 
vědecké,  str.  317,  —  Turečtina,  str, 
318.  —  Péče  o  zanedbanou  mládež 
v  Prusku,  str.  318,  —  Tělocvičné  na- 
dání, str.  318.  —  Zákaz  kouření,  str. 
318.  —  Kursy  pro  žáky  ve  válce  zra- 
něné v  Dráždanech,  str.  318.  —  Početní 


úlohy  o  světové  válce  pro  německou 
mládež,  str,  319,  —  Ochrana  mládeže, 
str.  319.  —  Humanistický  a  politický 
ideál  výchovy,  str,  379,  —  Válka  a 
vysoké  školy  technické,  str,  380,  —  Ži- 
dovské  gymnasium  v  Lublině,  str.  380. 

—  Turečtina  na  bavorském  gymnasiu, 
str.  380.  —  Lidovýchovná  práce  v  Ně- 
mecku za  války,  str.  380,  —  Boj  o 
gymnasium,  str,  381,  —  Průmyslové 
školství  ve  Švýcarech,  str,  383,  —  Po- 
zoruhodný rozsudek,  str,  383.  —  Vý- 
znam  vlámské    vysoké    školy,    str,    383. 

—  Duševní  vývoj  černošských  dětí,  str. 

437.  —  Péče  o  kojence  jako  vyučovací 
předmět,  str.  438,  —  Německá  školská 
práce  v  zabraném  Polsku,  str.  438.  — 
Francouzové  v  Elsasku,  str.  438.  — 
Příspěvek    rodičům    padlých    synů,    str. 

438.  —  Školy  v  Turecku,  str.  439.  — 
Zkoumání  ruských,  arménských  a  ži- 
dovských dětí,  str.  502.  —  Knihovna 
„Comenius"  v  Lipsku,  str.  503.  —  Hro- 
zící nedostatek  papíru,  str.  503.  —  Jed- 
notný těsnopis,  str.  503.  —  Zákaz  no- 
šení stejných  čepic  na  středních  ško- 
lách, str.  504,  —  Kulturní  práce  po 
válce,  str,  504,  —  Reforma  učitelského 
vzdělání  v  Rakousku,  str,  505,  —  Krí- 
minalisticko-paedagogický  ústav  v  Pe- 
šti, str,  505,  — ■  Dívčí  školství  v  pruské 
sněmovně,  str,  628,  —  Boj  proti  otrav- 
né literatuře,  str,  629.  —  Voienski  pří- 
prava mládeže,  str,  630,  —  Z  uherské- 
ho školství,  str,  630.  —  Spolek  slepých 
akademiků,  str.  630.  —  Fotogrammetrie 
do  školy,  str.  630,  —  Pokles  gymnasia, 
str,  630.  —  Ženské  vysoké  studium  v 
Německu,  str,  696,  Má  se  učiti  mládež 
anglicky  nebo  francouzsky?,  str.  696. 
Dívčí  lyceum  v  Lodží,  str.  697.  —  Re- 
forma výročních  zpráv  školských,  str. 
698.  —  Sňatek  učitelek,  str,  696. 

Přírodovědecké   novostí: 

Přesypy,  str.  53,  —  Mezinárodní  ú- 
stav  zemědělský  v  Římě,  str.  54,  — 
Umělá  výroba  bílkovin,  str,  54.  —  Vý- 
živa mořských  živočichů,  str.  54.  — 
Hmyz  jako  šiřitel  nemoci,  str.  55,  — 
Škrob  a  cukr,  str,  55.  —  Periodičnost 
vzrůstu  stromů,  str,  55.  —  Vliv  paprsků 
na  plísně,  str,  56,  —  Vliv  světla  na 
kvasinky,  str.  56.  —  Zimostráz,  str.  56. 
—  Vkrevnost,  str.  56,  —  Náhražky  ká- 
vy, str,  56,  —  Tuky  v  odpadních  vo- 
dách, str.  56,  —  Universitní  knihovna 
v  Bonnu,  str,  57,  —  Paul  Ehrlich,  str, 
57.    —   Zvířena    ve   válce,    str,    124.    — 


Křížení  lidských  plemen,  str,  124,  — 
Barvy  květů,  str.  124.  —  Význam  sně- 
hu pro  rostliny,  str.  124.  —  Houby, 
str.  125,  —  Mořské  řasy,  str,  125,  — 
Virus  neštoviční,  str.  125.  —  Lé- 
čení tetanu  světlem,  str.  126.  — 
Ochrana  oka  při  mikroskopování,  str. 
126.     —     Panamský     kanál,     str.     126. 

—  Výprava     na     Špicberky,     str.     126. 

—  Zemědělské  oddělení  university  v 
Halle  n.  S,,  str.  126.  —  Výzkum  vnitra 
zemského  elektrickými  Vlnami,  str.  126. 

—  Pobyt  pod  vodou,  str,  126,  —  The- 
odor Boveri,  str,  126,  —  Rychlost  par- 
níků, str,  127,  —  Ztravitelnost  dřeva, 
str,  440,  —  Smysl  pro  barvy  u  čmelá- 
ků, str.  441.  —  Slávky,  str,  505,  — 
Antibakterielní    účinek    kovů,    str,    506, 

—  Umělý  dešf,  str,  506.  —  Vytápění 
polí,  str,  506.  —  Mořská  zvířena  a  vál- 
ka, str.  506,  —  Narkotika  starých  Me- 
xičanů, str,  506,  —  Opuštěné  druhy, 
zeleniny,  str.  506.  —  Jedovatost  tisu 
a  posedu,  str,  507,  —  Předhistorická 
obilniny,  str,  507,  —  Platinový  monopol 
v  Rusku,  str.  507.  —  Předvěký  slon 
v  Anglii,  str,  507.  —  Válečné  náhražky, 
str,  631,  —  Původce  slintaVky  a  kuí- 
havky,  str.  632.  —  Vůně  květů  a  včely, 
str.  632,  —  Z  biologie  platejsů,  str, 
632.    —    Ostrov    Robinsonův,    str,    633, 

—  Panamský   průplav,   str,   633, 

O    KNIHÁCH 

Knihy  veršů: 

Dyk  Viktor:  Lehké  a  těžké  kroky, 
str,  57,  —  Fischer  Otokar:  Ozářená 
okna,  str,  698,  —  Kříčka  Petr:  Šípkový 
keř,  str,  701,  —  Machar  J.  S,:  Životem 
zrazení,  str,  60,  —  Neumann  Stanislav 
K.:  Bohyně,  světice  ženy,  str,  62,  — 
Rokyta  Jan:   Jadranské   dojmy,   str,  61, 

—  Theer  Otakar:  Všemu  na  vzdory, 
str,  637,  —  Šrámek  Fráňa:  Si^lav,  str. 
7C0,   _  Tichý  František:    1914,   str.   61, 

—  Jan  z  Wojkowicz:  Bolesti  života, 
str,    62, 

Literatura   o   Husovi: 

Hus  v  Kostnici  a  česká  politika, 
str,    190, 

Spisy  poučné: 

Dr.  Franta  Bohuslav:  Parlamentní 
právo  žen,  str.  444.  —  Dr,  Matějíček 
A.:   Umění   starého  Řecka,   str,   636.  — 


K  Strejčkovým  praceni  a  J,  V,  Slád- 
kovi, sir.  442,  —  Zadražil  V,  F.:  Tech- 
nické studium;  Dr,  Mendl  B.:  Univer- 
sitní studium,   str.  761, 

Knihy   dneška: 

Čapek  Chod  K.  M.:  Im  articulo  mor- 
tis,  str.  509,  —  Červinka  Karel:  Vysu- 
šený močál,  sitr.  511,  —  Olbracht  Ivan: 
Žalář  nejtemnější,  str,  510,  —  Tilscho- 
vá  Anna  Marie:    „Fany",   str,   511. 

VÝTVARNÉ     UMĚNÍ 

Výstava  uměleckého  průmyslui,  str, 
445,  —  Stanislav  Sucharda,  str,  573.  — 
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Dr.  KAREL  HOCH:  NĚMECKÁ  SOCIÁLNÍ 
DEMOKRACIE  A  STÁT. 

Dělnické  hnutí  mělo  dosud  skoro  ve  všech  zemích  dvě  duše: 
jedna  zápasila  za  dnešek  a  zítřek,  za  lepší  mlzdu  a  výhodnější 
podmínky  pracovní  a  životní,  za  politická  práva  a  povznesení  ši- 
rokých vrstev,  druhá  za  to  počítala  ne  se  dny,  nýbrž  staletími, 
žila  oddána  budoucnosti  a  měla  před  sebou  obraz  království  bo- 
žího nia  zemi.  Tato  druhá,  pravá  duše  socialismu,  obracela  se 
k  těm  potřebám  lidského  srdce,  na  které  druhdy  dával  tak  moc- 
nou odpověď  chiliasmus,  a  stejně  jako  on  přislibovala  vykoupení 
vzdálené,  alé  úpll*né  a  věčné.  Nad  bídu  jedince  a  přítomnosti  oba 
tyto  miocné  proudy  stavějí  čistý  obraz  budoucí  říše,  ve  které  je 
pro  všecky  dosti  místa,  a  společně  uvádějí  do  tohoto  budoucího 
zlatého  věku  člověka  plného  dokonalosti  a  společenských  ctností. 
Odtud  ono  náboženské  kouzlo,  schopné  zlákati  massy:  sáhalo 
přes  jednotlivce  a  jeho  egoismus  a  dávalo  jeho  životu  jakožto 
stupni  pokroku  vyšší  cenu,  což  bylo  tak  žádoucí  uprostřed  všed- 
nosti a  bSdy.  Idea!l\  který  takto  vznikal,  byl  tak  čistý,  že  mimoiděk 
nutil  k  tomu,  aby  i  prostředky,  jež  měly  k  němu  vésti,  nerušily 
jeho  svatost.  Odtud  nová  shoda:  chiliasmus  a  socialismus  mají 
mocný  odpor  proti  současné  světské  moci.  Chelčickémoi  usku- 
teční jeho  cíl  Bůh  a  Marxovi  historie,  ale  oba  jsou  stejně  proti 
tomu,  aby  se  vývoji  zúmyslně  napomáhalo  s  hůry;  věřící  obou 
směrů  mohou  se  vývoje  zúčastniti  jediné  zdola  a  jenom  s  ním 
postupovati,  až  poslední  stanou  se  prvními  anebo  vyvlastnění 
vyvlastňovateli.  Moc  světská,  stělesněná  ve  vrchnosti  anebo  mi- 
nisterstvu, je  stále  něčím  od  přírody  zlým,  čemu  se  nemůže  sice 
trvale  vyhýbati  společnost,  ale  za  to  pokud  jen  možno,  musí  se 
vyhnouti  socialismus.  Ten  si  má  uchovati  svoje  neposkvrněné 
ideály,  až  je  bude  možno  uskutečniti  všecky,  jinými  slovy:  hla- 
sovati pro  rozpočty  a  vstupovati  do  ministerstev  teprve  tehdy, 
když  je  tu  socialistická  většina  a  s  ní  záruka  skutečného  pokroku 
socialismu  nejenom  ve  společnosti,  nýbrž  i  ve  vládě. 

Skoro  nikde  nezůstává!!  tento  zásadní  rozpor  mezi  denními 
a  konečnými  cíly  skryt  uvnitř  strany  anebo  dělnické  třídy.  V  řadě 
zemí  socialistické  strany  se  rozštěpily,  a  kde  se  tak  nestalo,  tam 
srážely  se  oba  směry  uvnitř  hnutí,  a  poněvadž  na  politické 
úvahy  působilo  mimo  ně  ještě  mnoho  činitelů  jiných,  měli  podle 
toho  převahu  bud  reální  politikové  nebo  radikálcvé,  nebýlo-lí  tu 
lidí  dosti   rozumných  nebo  chytrých,   abv   spojovali  obé,   anebo 
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jednali  tak,  jak  zrovna  bylo  nutno.  Rozumí  se,  že  vedle  toho 
socialismus  také  stárl,  sbíral  zkušenosti  a  musil  vzdorovati  sou- 
středěné palbě  zastanců  soukromého  vlastnictví  a  hospodářského 
i  politického  individualismu,  a  že  následkem  toho  i  jeho  ideální 
duše  rousila  leccos  pozměňovati  jak  na  době  vstoupení  do  své  za- 
slíbené země,  tak  na  celé  její  podobě.  Dohromady  zde  již  po 
léta  byla  velká  krise. 

Světová  válka,  která  nyní  přišla,  nesmírně  ur-^/chlila  její 
průběh,  Máme-li  na  zřeteli  ne  válečné  cíle,  nýbrž  jediné  poměr 
ke  státní  moci, 

i  sou 
tu  na  všech  stranách  fakta,  jichž  zásadní  význam  nelze  popírati. 
Ve  Francii  vedle  nevěrného  Milleranda  stojí  ministři  Guesde, 
Sembat  a  státní  sekretář  Thomas;  v  Anglii  vstupuje  do  vlády 
vůdce  dělnické  strany  Hendcrson;  vláda  nad  tím,  co  dnes  zbývá 
z  Belgie,  má  ve  svém  středu  Vandervelda;  v  Itálii  od  počátku 
války  vyjednávají  s  Bissolatimj  na  evropském  západě  jde  krátce 
socialismus  ruku  v  ruce  se  státní  mocí,  a  jeho  nejneodvislejší 
větve,  anglické  odborové  organisace  a  Hiervé  ve  Francii,  neskrblí 
oijak  projevy  ve  prospěch  intensivní  a  vítězné  války.  Na  výcho- 
dě je  sice  situace  jiná,  ale  máme-li  na  paměti  ohromný  rozdíl, 
který  dělí  socialismus  na  západě  a  revoluční  dělnické  hnutí  ru- 
ské, vidíme,  oo  to  znamená,  jestliže  dos'Ujd  selhaly  všecky  před- 
povědi o  revoluci  proti  státní  mocí  v  RuSku. 

Všichni  tito  obrácení  odůvodnili  svoje  kroky,  ospravedlnili 
se  před  soudruhy,  internacicinálou,  světem  a  vlastním  svědomím, 
vyložili  svoji  politiku  cíly,  za  které  se  válka  vede,  příbuzností 
socialismu  s  nacionalismem,  nadějí,  že  mír  utvdří  niové,  pevnější 
poměry,  bez  ustavičných  hrozeb  války,  a  že  se  pak  světovému 
dílu  praktického  a  také  ideálního  socialismu  a  jeho  práci  v  ná- 
rodech i  mezi  nimi  povede  lépe.  Bylo  by  svrchovaně  zajímavé 
analysovati  již  nyní  toto  sblížení  socialismu  se  státní  mocí,  vy- 
ložiti v  celém  rozsahu  důvody,  které  způsobily,  že  k  němu  došlo 
ne  až  ve  chvíli,  kdy  se  svět  počínal  měniti  v  socialistické  nebe, 


Ale  to,  co  nyní  nalézáme  v  nevinách,  není 
v  žádném,  směru  dostatečným  materiálem,  pro  takovou  analysu. 
Světové  zpravodajství  nestačí  ani  na  pouihá  fakta,  tím  méně 
může  podati  látku  k  výkladu  tak  složitých  zjevů.  Jenom  tolik 
je  jisto,  že  i  vnitřní  politika  bude  v  Evropě  po  válce  vypadati 
docela  jinak  než  před  ní  —  nejen  pro  to,  co  se  už  stalo,  nýbrž 
i  proto,  že  celé  generace  budou  musit  společně  odstraňovati,  co 
válka  v  každém  národě  nakupí. 

Ze  všech  těchto  překvapujících  jevů  je  nám  blíže  přístupný 
pouze  jeden:  taktika  sociální  demokracie  v  Německu,  její  jedno- 
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myslné  přijetí  všech  válečných  úvěrů  ve  sněmovně  a  válečných 
povinností  venku,  její  všestranná  účast  na  válce  venku  i  doma  a 
také,  což  je  mnohem  významnější  —  její  souhlas  s  officielní  ideo- 
logií války,  V  tom  je  dnes  německá  sociální  demokracie  národní 
stranou  jstko  každá  jiná,  neboť  její  politioké  úvahy  zcela  opustily 
půdu  třídy  a  internacionalismu,  aby  se  postavily  do  služeb  spo- 
lečné věci.  „Zuerst  das  Vaterland,  dann  die  Partei",  dal  Bismarck 
napsati  na  stěnu  říšské  sněmovny;  po  čtyřicetileté  pouti  její  nej- 
silnější politidcá  strana  to  zde  dokumentovala  tak.  že  ani  ne- 
mchPa  více. 

Sotva  je  asi  kdo  povolanější,  aby  nám  vyložil  především 
vnitrní  příčiny  tohoto  převratu,  nežli  G.  Schmoller,  jenž  tak 
činí  v  posledním  čísle  svého  „Archivu".*)  Starý  kathedrový  so- 
■cialista,  jenž  věnoval  život  dílu  sociálního  smíru,  sleduje  ovšem 
s  radostí  tento  vývoj  a  neleká  se  nic  velkého  vzrůstu  moci,  který 
z  něho  asi  německémti  dělníku  vzejde  v  hospodářských  zápasech 
budoucích  let.  Nicméně  jsou  jeho  předpovědi  všude  tlumeny  vě- 
deckou a  psychologickou  rozvahou,  tak  že  prohlašuje  předem, 
že  třídní  rozpory  a  boje  nikdy  nemohou  docela  zmizet,  dodává 
^šak,  že  cíl,  k  němuž  právě  ukazují  sooičasné  události,  spočívá 
v  tom,  aby  se  sociální  boje  „víc  a  více  ethisovaly,  aby  zůstávaly 
ve  správných  mezích,  to  jest  v  mezích  pokojného  zápolení  o  ve- 
řejné mínění;  a  správnou  cestou  je  pomalé  přetvolření  a  výchova 
veřejného  mínění,  sociálního  přesvěidčem,  která  pomalu  umož- 
TÍuje  velké  reformy." 

Je  nutno  především  říci,  o  koho  tu  vlastně  jde,  ,,Mluví-li  se 
v  tisku  a  literatuře  o  německé  sociální  demokracii,  nemyslí  se 
vždycky  totéž.  Jedni  myslí  hlavně  na  politickoii  stran*!!,  druzí  na 
ni  spolu  s  odborovými  organisacemi,  tiřetí  konečně  na  všecky, 
lído  smýšlejí  sociálně-demckraticky  a  při  volbách  tak  hlasují. 
Strana  je  pojem  nejužší:  jsou  to  ti,  kdo  jí  platí  příspěvky,  a 
bylo  jich  r,  1875  28.659,  r.  1906  348.327  a  roku  1910  720,038, 
Příjmy  strany  jsou  malé,  rovněž  tak  její  jmění  (necelý  milion 
marek);  v  tom  spočívá  její  slabost.  Každé  zvýšení  příspěvků  je 
však  nebezpečné,  neboť  pak  jejich  suma  rychle  klesne.  Něco 
docela  jiného  jsou  odborové  organisace.  Poskytují  členům 
něco  zcela  jiného  nežli  strana,  velké  praktické  výhody,  podpory 
stávkové  a  jiné.  Počet  jejich  členů  byl  r.  1895  0.26  milionu,  roku 
1908  jíž  1,9  a  roku  1912  půltřetího  milionu;  jmění  činilo  r,  1908 
7,7,  roku  1912  však  již  80  milionů  marek.  Tím  se  postupně  staly 
zcela  jinou  mocí  nežli  strana.  Poměr  mezi  oréanisací  strannickou 
a  odborovou  je  punctum  saliens  ve  vnitřním  životě  sociální  de- 
mokracie. Původně  byly  vedeny  týmiž  vůdci  a  týmiž  socialisti- 
ckými theoriemi,  ale  přes  to  dostaly  se  v  letech  1890  až  1915 
v  rostoucí  rozpor.  Vychází  to  z   jejich  zcela  různých  životních 

*)  Der  Weltkricjí  und  die  deutsche  Sozialdemokratie.  Vion  Gustav 
Schmoller    (SchmoUers   Jahrbuch   fíir   Gesetzgebung   etc.,   39.,   3,    Heft.)^ 
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cílů,  strana  a  odborové  sdružení  jsou  ve  věčně  svárlivém  man- 
želství. Proti  sanguinickému,  nepraktickému  muži,  který  stále 
čtiá  na  velký  los,  stojí  prakticky  hospodárná  žena,  která  do- 
kazuje velké  věci,  shromažďuje  jmění,  a  stále  káže  rozum  svému 
muži;  čeho  se  dosáhne,  za  to  síkší  děkovati  jí,  jako  v  tak  mno- 
hých manželstvích.  Ani  zdaleka  nejsou  všichni  členové  strany 
také  odboráři;  ve  straně  vězí  ze  třetiny  a  poloviny  nedělníci, 
radikální  „malí  lidé";  avšak  také  z  druhé  strany  nevstupují  ani 
zdaleka  všichni  odboráři  do  strany;  jinak  by  musila  míti  daleko 
více  než  pouhou  třetinu  odborářů  ve  svých  řadách". 

Na  základě  toho  promáší  Schmodlcr  tento  úsudek:  „Sociál- 
ní demokracie  stávala  se  takto  víc  a  více  radikálně-demokrati- 
ckou  koaliční  stranou.  Její  dělníci  náležejí  více  střednímu  prů- 
myslu nežli  velkému;  straně  se  nedaří  v  katolických  okresech^ 
na  venkově  pak  jenom  tam,  kde  síltoě  doléhá  převaha  velko- 
statku anebo  kde  převládá  domácí  průmysl  a  domácí  práce,  jako 
v  Sasku.  Největší  průmysíl  a  státní  podniky  dovedly  své  dělníky 
dosud  celkem  držeti  mimo  stranu;  podobně  je  tomu  u  starých 
řemesel,  kde  má  tovaryš  ještě  naději,  že  se  stane  mistrem,  jako 
na  př.  u  řezníků.  Slabost  strany  vůči  odborovým  organisacím 
jakož  i  dělnickým  konisumním  společenstvům  spočívá  v  tom,  že 
jejím  životním  cílem  je  pouze  agitace  pro  docela  vzdálené  naděje 
budoucnosti,  ne  praktická  činnost  pro  dělníky.  Nicméně  se  stala, 
ač  ne  tak  jako  cdborové  organisace,  zaopatřovacím  ústavem  pro 
své  schopnější  a  činné  členy,  a  v  tom  spočívá  značná  část  tmelu ^ 
který  ji  drží.  Ale  to  je  vždy  jenom  lákadlem  pro  vedoucí  část 
strany.  Úředníci  strany,  kteří  přistoupili  k  všeobecnému  podpůr- 
nému svazu,  vzrostli  od  r.  1902  do  r.  1911  z  433  na  2948;  mezi 
nimi  jsou  i  mnozí  úředníci  oidborářů,  ale  většina  jich  nepřistou- 
pila. Jádrem  strany  se  tedy  v  jistém  smyslu  stal  jednotný  úřed- 
nický stroj.  Jejími  vůdci  jsou  ti,  kdo  volbou  a  činností  ve  straně 
se  dostanou  v  čelo  a  dostávají  stoupající  platy  ve  výši  2000  až 
8000  marek.  Mezi  \TJidci  strany  je  několik  židovských  učenců, 
advokáti,  továrníci  (jako  Singer] ;  většina  jsou  však  velké  talenty 
z  lidu,  mužové,  kteří  se  stali  nejprve  důvěrníky  a  lokálními  před- 
sedy, pak  redaktory,  na  konec  pak  úředníky  strany  a  vůdci, 
z  částí  též  zámožnými,  ano  bohatými  lidmi.  Muž,  který  vedl 
stranu  k  rozkvětu  v  letech  1867  až  1913,  je  August  Bebel,  syn 
pruského  poddůstojníka  a  lipský  soustružnický  mistr.  Byl  to 
pravý  syn  lidu,  cítil  stejně  proletářsky  jako  maloměšťácky,  ryze 
demokraticky  a  zase  pohrávaje  si  aristokraticky  s  myšlenkou,  že 
pochází  od  slavného  túbinského  professora  Rebela  z  16.  století, 
dnes  krvavě  revoluční,  zítra  oportunní,  dnes  mezinárodní,  zítra 
zcela  patríotický;  muž  nevyrovnatelné  výmluvnosti,  jehož  sami 
jieho  nepřátelé  rádi  poslouchali.  Kněžna  Bůlowová,  praví  Schmol- 
ler  v  těchto  svých  jistě  velmi  zajímavých  charakteristikách,  řekla 
mi  jednou:  chodím  do  sněmovny  jen  tehdy,  mluví-li  můj  muž 
nebo  Bebel.  Jemu  odpustili  také  soudruzi,  že  hlavně  odkazy  pří- 
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znivců  velmi  zbohatl.  Přesahoval  Lassalla  a  Marxe  daleko  zdra- 
vým lidským  rozumem.  Je  naprosto  nenahraditelný.  Po  jeho  a 
Singrově  smrti  povolali  do  předsednictva  sněmovny  ne  veliký 
talent,  jako  je  Frank  nebo  Scheidemann,  nýbrž  hodného,  skrom- 
ného úředníka  strany.  Úřednictvo,  z  části  talentované,  z  částí 
prostřední,  tvoří  ted  ministerstvo  sociální  demokracie.  Skoro  výše 
než  vůdcové  strany  stojí  v  celku  vůdcové  a  vyšší  úředníci  odboro- 
vých organisací,  jmenovitě  vůdcové  větších  svazů,  jako  Schlicke 
v  čele  chrcminébo  svazu  kovodělníků  a  Leipart  v  čele  dřevoděl- 
níků;  spravují  jmění  několika  tuctů  milionů  a  mají  za  sebou  tře- 
tinu až  půl  milionu  dělníků;  organisačním  talentem,  mocí  a  vli- 
vem vyrovmají  se  již  téměř  velkých  chefům  německých  kartelů. 

Ze  3  až  41/2  milionů  hlasů,  které  dostala  strana  při  posled- 
ních říšských  volbách,  připadá  asi  na  stranu  necelý  milion,  II/2 
na  cdboráře  a  zbytek  na  tak  zvané  „Mitláufer",  přííležitostné 
stoupence.  Jsou  to  malí  chudí  řemeslníci,  domácí  dělníci,  malo- 
obchodmíci,  necrganisovaní  dělníci,  nespokojení  malí  úředníici 
státu  a  velkých  podniků.  Jsou  to  živly,  které  časem  snad  i  vstoupí 
do  strany,  ale  při  každé  změně  politické  nálady  také  zase  od- 
padnou. Také  z  dělníků,  soustředěných  pod  jinými  odborovými 
nebo  politickými  prapory  hlasují  asi  při  volbách  mnozí  sie  sociál- 
ními demokraty.  Ale  pevnou  oporou  tyto  živly  nejsou, 

Z  dělníků  jinak  organísovaných  v  posledních  letech  několik 
skupin  rostlo  téměř  ještě  více  než  sociální  demokracie;  dnes  je 
0.34  mil.  dělníků  v  organisacích  křesťanských  a  0.76  v  organisa- 
cích  na  půdě  konfesijní;  dohromady  jeden  milion,  tedy  již  tolik 
jako  sociálně- demokratická  strana;  mimo  to  náleží  0.81  míl. 
k  neodvislým,  0.1  mil,  k  pokrokovým  a  0,81  mil.  dělníků  k  , .žlu- 
tým." organísacím.  Sociálně  demokratická  strana  a  volné  organi- 
sace  sledují  tuto  rostoucí  konkurenci  s  velkým  zármutkem;  nutí 
je,  aby  svoje  radikální  a  syndikalistické  živly,  kterých  mají 
ovšem  také  dost,  držely  na  uzdě,  neboť  jinak  přijde  každý  krok 
k  extremně  levému  směru  této  soutěži  vhod.  Ideálem  strany  a  vol- 
ných organisací  by  bylo  získati  všecky  tyto  skupiny  pro  sebe  a 
utvořiti  tak  jednotnou  dělnickou  organisaci  v  síle  čtyř  až  šesti 
milionů.  Ale  to  nebude  tak  hned  —  strana  by  musila  příliš  mnoho 
obětovati  ze  svých  zamilovaných  ideálů.  Každý  krok,  který  však 
v  tomto  směru  učinií,  je  ziskem  pro  (bývalé)  revisionisty  a  umír- 
něné živly  ve  vedení." 

Každý  takový  krok  je  zároveň  dalším  sblížením  sociální 
demokracie  se  státem,  za  nynější  situace  pak  dalším  motivem 
taktíky  strany.  Není  pochybností,  že  i  německé  dělnictvo  uchvá- 
til mohutný  proud  patriotismu  a  nacionalismu,  který  se  na  po- 
čátku války  zdvihl.  Jeho  pozornost  obrátila  se  především  k  vý- 
chodu, odkud  hrozilo  nebezpečí  invase,  jež  dávalo  válce  defen- 
sivní  ráz.  Defensiva  platila  tu  nejenom  německé  půdě,  nýbrž 
i  kulturním  hodnotám,  které  na  ní  žijí,  a  ve  shodě  s  tím  nazván 
bej  proti  Rusku  bojem  za  svobodu  v  Evropě  a  také  v  Rusku.  Vedle 
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těchto  motivů  a  jak  je  tomu  vždycky,  ve  vzájemné  spletitosti 
s  nimi,  podporujíce  je  a  přijímajíce  zase  podi>orLi  od  nich,  stály 
i  důvody  reálnější.  Zájem  děkictva  na  zdárném  rozvoji  něme- 
ckého národního  hospodář stvií  je  věc  každému  zřejmá.  Také 
obraz  socialistického  státu  průběhem  let  pokračoval  a  dostal  se 
už  tak  daleko,  že  velké  stupňování  statků  a  produkce  jejich  stalo 
se  jeho  nezbytnou  podmínkou.  Proletariát  snaží  se  strhnouti  co 
největší  část  produkce  hodnot  na  sebe,  ale  je  více  než  přiroze- 
no,  že  jeho  podíl  bude  menší,  jestliže  národní  produkce  —  v  době, 
kdy  na  mezinárodní  socialisticko^u  regulaci  výroby  není  ještě 
pomyšlení  —  zakrní,  a  že  on  sám  bude  nezbytně  stržen  s  sebou, 
dojde-li  dokonce  k  národní  katastrofě.  To  jsou  perspektivy,  které 
se  zjevují  na  obzoru  už  dávno,  protože  každá  sebe  nepatrnější 
tarifní  smlouva  ukazovala  souvislost  životních  podmínek  dělníka 
s  úspěchem  jeho  pracovního  odvětví.  Není  už  také  pravda,  že 
dnes  dělník  ještě  žije  ze  dne  na  den,  O  jeho  zítřejší  den  pečují 
jeho  pracovní  smlouvy,  jeho  nastřádané  fondy  pro  případ  stávky 
a  nezaměstnanosti,  jeho  společenstva,  vedle  této  dobrovolné 
svépomoci  pak  celý  soubor  sociálních  zařízení.  Tím  se  dostáváme 
od  pojítek  vůči  společnosti  k  pojítkům  vůči  státu.  Gelá  výchovná 
moc  německé  sociální  politiky  ukázala  se  na  počátku  války  ve 
slovech  německého  dělníka:  naše  porážka  byla  by  také  shrouce- 
ním  našeho  pojišťování,  zkázou  ochrany  dělníků,  zmarem  tarifní 
úpravy  práce  a  snížením  naší  životní  míry.  Připojme  k  tomu  i 
správnou  úvahu,  že  následkem  války  zasahování  státní  správy 
do  života  nejširších  vrstev  velice  stoupne,  a  že  je  tedy  velmi  pro 
sociální  demoikracií  žádoucí  míti  při  tom  na  vládu  pokud  možná 
vliv,  A  tatáž  snaha  po  vlivu  dojista  působila  i  do  budoucna, 
protože  není  pochybnosti,  že  jakoukoliv  jinou  taktikou  byla  by 
se  sociální  demokracie  postavila  mimo  národ  a  riskovala  tak 
všecky  důsledky,  které  by  z  toho  plynuly  pro  vniťřní  politiku 
budoucích  let.  To  je  oportunismus  víc  než  pochopitelný. 

Jaký  je  pří  tom  poměr  sociální  demokracie  k  internacionále? 
Nezměnil  se  až  válkou,  nýbrž  měnii  se  už  před  ní,  a  sice  tou 
měrou,  jak  se  měnila  sociální  demokracie  sama.  Ony  dvě  duše, 
o  kterých  mluviíme  na  počátku!,  byly  v  ní  vždycky  zastoupeny 
dvěma  směry:  poloměšťácky-radikální,  odborářskou  a  revolučně- 
socíalistickou.  Když  se  Marxův  a  Lassallův  směr  r,  1875  spojily, 
nabyli  revoíůcionáří  převahy,  zákony  proti  socialistům  vítězství 
jejich  dotvrdily,  a  r,  1890,  po  zrušení  těchto  zákonů,  byli  na 
vrcholu  moci.  Avšak  již  tehdy  odboráři  zvolili  si  vlastní  nejvyšší 
orgán,  generální  komisi,  a  od  té  chvíle  je  tu  stálý  spor  mezi  je- 
jich praktickou  politikou  přítomnosti  a  utopistickou  politikou  stra- 
ny namířenou  do  budoucnosti,  R,  1893,  na  sjezdu  v  Kolíně,  po- 
kusili se  vůdcové  strany  docela  odboráře  podrobiti  straně.  Bylo 
to  nazváno  posledním  vítězstvím  marxismu.  Od  té  doby  počíná 
postupný  boj  revisionistů  pod  vedením  Vollmara,  Schippla,  Bern- 
steina  a  Heineho,  Od  roku  1897  počíná  sbližování  se  státem. 
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Bebel  pomohl  prosaditi  účast  na  volbách  do  pruského  sněmu, 
kdežto  Liebknecht  si  tehdy  přímo  přál  nového  zákona  proti  stra- 
ně, aby  ji  osvěžil.  K  tomu  nedošlo,  a  marxismus  jako  systém  byl 
koiem  r,  1900  ve  straně  překonán.  Následujícího  roku  bylo  nutno 
jihoněmeckým  soudruhům  dovoliti,  aby  výjimečně  hlasovali  i  pro 
státní  rozpočet,  od  té  doby  spor  už  neuituchl  a  r.  1913  konečně 
Jihoněmci  prohlásili,  že  se  více  nedají  majorisovati  radikálněj- 
ším severem  a  že  rozhodnutí  o  rozpočtu  musí  býti  ponecháno 
zemským  stranám. 

Za  hranicemi  byl  tento  vývoj  pozorně  sledován.  Svými  vel- 
kými stramnickými,  jmenovitě  volebními  úspěchy  sociální  demo- 
kracie vzbudila  zprvu  obdiv  socialistických  stran  všech  zemí.  Od 
roku  1900  a  jmenovitě  1910  nastala  však  v  tomto  poměru  změna. 
Na  mezinárodních  kongresech  němečtí  delegáti  v  souhlasu  s  vnitř- 
ním vývojem  své  strany  odpírali  hlasovati  a  manifestovati  pro 
všeobecnou  stávku  i  pro  hromadnou  stávku  v  případě  války,  a 
Bebelovo  zdůrazňování  patriotismu  rovněž  dráždilo  románské 
socialisty.  Roku  1907  napsal  o  těchto  věcech  scciolcg  Míchels: 
Německá  sociální  demokracie  jest  velký  byrokratický  volební 
aparát,  chlubí  se  svou  osvědčenou  taktikou,  vyhýbá  se  však  jaké- 
koliv cběti  a  vychovává  k  zbabělosti,  k  organisační  stádnosti  a  po- 
slušnosti. Bude  stále  ztráceti  i  z  toho  zbytku  autority,  který  ještě 
má,  „Přeložme  to,  odpovídá  Schmoller,  z  řeči  syndikalisticko-re- 
voluční  a  románské  strannické  štvanice  v  objektivní  jazyk,  a  pak 
to  znamená:  německá  sociální  demokracie  počíná  býti  realisti- 
ckou, rozumnou  a  patriotickou.  Jemu  se  spíše  zdá,  že  se  strana 
plřibližuije  německému  národnímu  ideálu  a  také  typu:  země  nej- 
lepší obecné  školy,  nejlepší  byrokracie,  nejlepších  kasáren  a 
všeobecné  branné  povinnosti  jakož  i  nejlepšího  disciplinování 
dělníků  v  ohromných  podnicích  byla  příznivou  půdou  pro  spojení 
dělníků  ve  velkou  socialistickou  stranu  pod  rázným  vedením  ne- 
četných  vůdců.  Strana  i  odborové  crganisace  si  vytvořily  sice 
jistou  aristokracii  a  byrokracii,  poněvadž  bez  tohoto  aparátu 
nemohly  nic  velkého  vykonati,  avšak  tím  jenom  projevily  a  dále 
rozvinuly  tytéž  vlastnosti,  na  kterých  spočívá  i  německý  stát  a 
jeho  vojenství,  kommunální  správa,  železnice,  říšské  pojišťování 
a  mnohé  jiné:  schoípnost  německého  národa  k  organisaci  a  disci- 
plině. Jenom  kde  lid  dovede  poslouchati  pravé  vůdce,  lze  do- 
sáhnouti velkých  věcí.  Jestliže  francouzský  syndikalismus  dnes 
znovu  a  znovu  hlásá  vzepření  proti  vůdcům  a  elán  mass,  jest 
oddán  klamu,  že  lidstvo  dostane  se  ku  předu  vášní,  bezhliavostí, 
nerozumem,  a  ne  rozmyslem,  plancvitostí,  rozvahou,  kázní  a  po- 
řádkem." 

Pří  tomto  protikladu  národních  ideálů  svobody  na  západě 
Schmoller  proti  německému,  postavil  jenom,  nejkrajnější  odstín 
románského  a  ignoroval  anglický.  Na  tom  však  zde  nezáleží. 
Hlavní  věcí  jest  jeho  analysa  a  z  ní  odvozená  předpověď:  změna 
v  poměru  německé  sociální  demokracie  ke  státu  ne'bvla  by  asi 
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trvaM,  kdyby  byla  způsobena  teprve  válkou;  ježto  však  se  hnutí 
uvnitř  mění  už  pětadvacet  llet,  nemůže  sic€  dnes  dáti  zcela  jisté 
odpovědi,  ale  považuje  za  velmi  pravděpodobné,  že  tato  změna 
trvalou  bude,  jmenovitě  jestliže  Německo  zvítězí,  což  považuje 
za  jisté,  a  jestliže  i  německé  spolkové  vlády  budou  dbáti  kanclé- 
řových slov  o  jednotě  národa,  éře  sociálního  smíru  a  čestné  sou- 
činnosti vlády  a  děliníků. 

Jestliže  jsme,  na  rozdíl  od  zemí  jiných,  o  poměru  německé 
sociální  demokracie  ke  státu  zipraveni  podrobně,  neplatí  to  o 
poměru,  ve  kterém  vůči  taktice  strany  stojí  ted  jednotlivé  její 
frakce.  Vždyť  ani  vůdčí  zásady,  přijaté  instancemi  strany,  pokud 
jde  o  ,, válečné  cíle",  nemohly  býti  ze  známých  důvodů  veřejně 
sděleny  v  úplnosti.  Skupiny  a  jednotlivci,  kteří  od  tohoto  ,, střed- 
ního mínění"  stojí  více  méně  na  levo,  jsou  známi  většinou  pouze 
svými  hesIý,  Je  známo,  kde  stojí  Liebknecht.  Bylo  také  refero- 
váno o  projevu,  který  společně  učinili  tři  vůdcové  strany,  Kaut- 
sky,  Bernstein  a  předseda  klubu  strany  Haase  prcti  annexím  a 
ve  prospěch  jednání  o  mír.  Vedle  toho  stojí  množství  drobných 
polemik  a  hádek,  anonymní  letáky  a  články  psané  do  švýcar- 
ských listů,  z  nichž  říšskoněmecké  sprostředkují  nám  pak  citáty. 
Vnitřní  život  ve  straně  je  přirozeně  ochromen  jak  veřejnými  po- 
měry, tak  i  nepřítomností  velkého  poctu  stoupenců.  Za  těchto 
dkolniostí  je  možno  toliko  zachycovati  symptomy. 

Místo  hlasování  pro  válečné  úvěry,  které  je  možno  prohlá- 
siti za  věc  již  prodiskutovanou  a  theoreticky  odbytou  —  čtenáři 
„Č.  R."  jistě  mají  v  paměti  přehledný  referát  dra,  J.  Fischera 
v  čísle  lednovém  (str.  202)  —  vstupuje  nyní  do  popředí  daleko  vý- 
znamnější otázka  ,, válečných  cílů".  Je  známo,  že  se  o  těchto  vě- 
cech vede  v  Německu  spor,  který  je  snad  tím  intensivněj  ší,  že  ne- 
smí do  novin,  poněvadž  veřejná  diskuse  o  cílech  války  není  posud 
dovolena.  Šest  velkých  hospodářských  organisací  podalo  říšskému 
kancléři  pamětní  spisy,  jichž  obsah  byl  sice  sdělen  toliko  v  zahra- 
ničních novinách,  z  polemických  narážek  doma  lze  však  souditi, 
že  se  domáhají  annexí  některých  území,  která  německá  vojska 
mají  dnes  obsazena.  Ve  straně  národně-liberální  vypukl  zřejmý 
rozkol  a  menšina,  která  je  ve  styku  s  říšským  kancléřem,  vystou- 
pila, poradivši  se  s  ním,  s  projevem  proti  vůdci  strany  Basserman- 
novi.  Na  druhé  straně  bylo  referováno,  že  také  se  sociální  demo- 
kracií říšský  kanďéř  o  cílech  války  jedná.  Krátce  před  jeho  řečí 
ve  sněmovně,  která  ovšem  v  otázce  annexí  neobsahovala  nic  urči- 
tého, sešlí  se  pak  poslanci  říšského  sněmu  a  výkonný  výbor  strany 
ke  společné  schůzi,  na  které  o  válečných  cílech  pojednali  a  vy- 
dali spoiliečné  prohlášení.  Ale  toho  prohlášení  zase  neznáme  celé; 
„Vcrwárts",  který  je  o  deset  dní  později  otiskl,  podotkl  k  tomu, 
že  považuje  za  svou  pcvinnost  sděliti,  že  ze  známých  důvodů  ne- 
může oznámiti  celý  obsah  vůdčích  zásad,  přijatých  instancemi 
strany.  S  tímto  obmezením,  které  však  možná  se  týká  jenom 
vniiířní  politiky,  obsahuje  projev  toto:  Sociální  demokracie  pama- 
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tuje  jak  na  národní  zájmy  a  práva  vlastmlio  lidu,  tak  na  životní 
zájmy  všech  národů,  a  snaží  se  tudíž  o  mír,  který  by  mél  v  sobě 
záruku  trvání  a  vedl  evropské  státy  k  užšímu  právnímu  hospodář- 
skému a  kulturnímu  společenství-  Proto  prohlašuje,  že  zajištění 
politické  neodvislosti  a  neporu)šitel'nosti  Německa  vyžaduje,  aby 
byly  odmítnuty  všecky  dobyvačné  cíle  nepřátel  proti  rozsahu 
jeho  území.  Týče  se  to  také  požadavku,  aby  Elsasko-Lotrinsko 
bylo  znovu  přičleněno  k  Francii,  lhostejno,  v  jaké  formě  se  o  to 
usiluje.  V  zájmu  bezpečnosti  Německa  a  jeho  hospodářského 
svobodného  uplatnění  na  jihovýchodě  odmítá  všecky  válečné 
cíle  čtyřdohcdy,  směřující  k  oslabení  a  roizitříštění  Rakousko- 
Uherska  a  Turecka,  V  uvážení  však,  že  annexi  území  s  cizími 
národy  příčí  se  pravé  sebeurčení  národů  a  že  mimo  to  jest  jimi 
vnitřní  jednota  a  síla  německého  národního  státu  jen  oslabována 
a  jeho  politický  poměr  k  cizině  trvale  přetěžce  poškozován,  potírá 
plány  krátkozrakých  dobyvačných  politiků,  k  tomu  směřujících. 
Dále  žádá  se  v  projevu  svoboda  moří,  internacionalisace  xižin, 
,, otevřené  dvéře"  ve  všech  kolioniích,  klausule  o  ,, nejvyšších  výho- 
dách", stálý  mezinárodní  rozhodčí  soud  atd. 

K  tomu  sluší  poznamenati,  že  v  „Soz.  Monatshefte"  píše  pod 
heslem  „zajištění  hranic"  (hlavně  vojenského]  dosti  sociálních 
demokratů  pro  annexe,  kdežto  na  druhé  straně  j  sou  zase  ob- 
čanští poiHtikové,  kteří  vystupují  proti  ním.  Socialismus  tedy 
hraje  zde  úlohu  tím  menší,  čím  je  tato  otázka  větší.  Snad  zajíma- 
vější než  projev  sám  —  uvážíme-li  vše,  co  předcházelo  —  jest 
proto  jeho  vznik.  Referenty  třídenních  porad  byli  posl,  David 
z  pravice  a  posl.  Bernstein,  který  se  nyní  ocitl  na  levém  křídle 
strany. 

Poměry  jsou  ještě  tak  nevyhraněny,  že  nejspolehlivější  je 
toliko  reprodukovati,  co  Bernstein  o  svém  nynějším  stanovisku 
říká  sám.  Byl  svými  odpůrci  ve  straně  nazván  ,,novcTadikáiem", 
prohlašuje  však,  že  se  nezměnil  cn,  nýbrž  druzí,  třebas  mu  oni 
vyčítali  změnu  názorů.  To  je  ostatně  ve  straně  tak  rozšířené  a 
obraty  tak  přišly  do  mody,  že  kdo  neudělal  aspoň  čtvrtobrat,  je 
v  nebezpečí,  že  bude  považován  za  podivína.  Pokud  však  jde 
o  nějio,  může  se  tato  výtka  vztahovati  jenom  na  dvojí:  na 
jeho  mínění  o  nynější  válce  a  stanovisko  v  otázce  povolení 
válečných  úvěrů.  První  nemá  s  radikalismiem  co  činiti,  a  jsou  prý 
lidé,  kteří  stojí  daleko  cd  něho  na  právo,  ale  v  názoru  na  válku 
jdou  ještě  mnohem  dále  než  on.  Co  se  týče  povolení  válečných 
úvěrů,  neodůvodňoval  nikdy  svoje  stanovisko  názorem  jiných, 
že  se  pro  ně  nikdy  nemělo  hlasovati  —  ač  prý  zkušenosti,  kterých 
dnes  bohužel  musí  sbírati,  mohou  k  něčemiu  podobnému  nutiti  — 
nenapadá  mu  prohlašovati  najednou  osudy  národa  za  lhostejné 
dělníkům  anebo  s  jedním  křídlem  levice  strany  stavěti  třídní  boj 
do  absolutního  rozporu  k  bojům  národním.  Rozhodujícím  jest  pro 
něho  a  mělo  by  býti  i  pro  stranu,  že  předpoklady,  které  4.  srpna 
určovaly  chování  velké  části  tehdejší  většiny  frakce  ,  ukázaly   se 
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V  důležitých  bodech  chybnými  a  že  jest  veliký  nepoměr  mezi  poli- 
tickou zodpovědností,  kterou  strana  povolováním  úvěrů  na  sebe 
bere,  a  mezi  poskytnutým  i  fakticky  a  ústavně  možným  vlivem 
ňa  vykonávání  válečné  moci  a  utváření  válečných  cílů,  A  to  je 
zase  otázka,  která  je  podle  jeho  mínění  docela  mimo  spor  mezi 
revisionismem  a  radikalismem.  Nejde  dnes  tolik  o  tento  sper, 
nýbrž  otázkou  všech  otázek  je  políticko-geografické  utvářeni 
Evropy  po  válce,  poněvadž  na  něm  závisí  povaha  dalších  vzájem- 
ných styků  evropských  národů,  která  opět  působí  na  otázky, 
rdzhodu jílci  pro  vnitřní  život  států  (zbrojení,  celní  a  daňové  otáz- 
ky, politika  správní).  Při  rozhodování  o  této  otázce  sociální  de- 
mokracie nemá  bohužel  přímého  vlivu,  může  tcliko  vykonávati 
určitým  směrem  tlak  a  rovnati  cesty  obnovení  důvěry  aspoň  mezi 
dělnickými  stranami  Evropy,  Ta  věc  a  volba  další  politiky  strany 
bude  záviseti  na  tom,  kterému  hledisku  se  při  tom  plřizná  nejvyšší 
místo  jakožto  principu  vůdčímu.  Kdo  sledoval  debaty  ve  straně, 
shledá,  že  se  dají  konečně  redukovati  na  spor  dvou  zásadních 
názorů,  z  nichž  jeden  staví  do  popředí  zájem  na  určitých  politi- 
ckých, hospodářských  a  pod,  reformách,  kdežto  druhý  staví  do 
popředí  socialistický  světový  názor.  A  Bernstcin  prohlašuje,  že 
vždycky  trval  při  tomto  názoru  a  že  při  něm  trvá  i  nyní,  aniž  by 
při  tom  změnil  svou  politickou  methcdu,  neboť  je  možno  dělati 
politiku  světového  názoru,  aniž  by  při  tom  přestal  býti  refcrmistou. 
Mnoho  je  příčin,  které  působily  na  dosavadní  taktiku  ně- 
mecké sociální  demokracie.  Mezi  jejím  vývojem  před  válkou  a 
za  války  je  nepopiratelná  kontinuita.  Ale  dá  se  z  toho  také  souditi 
i  na  kontinuitu  do  budoucnosti?  Známe  už  její  obrysy?  Známe 
již  alespoň  obrysy  míru?  Známe  směr,  kterým  válka  i  tento  mír 
budou  působiti  na  další,  jmenovitě  hospodářské  styky  národů? 
Snad  jenom  jedno  víme  bezpečně;  nebude  to  ídylla,  nýbrž  daleko 
spíše  doba  hospodářských  krisí,  Nepůjdou-li  za  nimi  také  sociální, 
pak  alespoň  dojista  nebude  to  příznivá  půda  pro  další  stupňování 
životních  podmínek  dělnické  třídy.  To  však  jest  jednou  z  hlav- 
ních, ba  nezbytných  podmínek  dalšího  politického  oportunismu, 
který  bez  něho  těžko  jest  si  představiti.  Ne  válka  sama,  nýbrž 
doba  po  ní  bude  zkušebním  kamenem  pro  další  poměr  socialismu 
a  státní  moci.  Šťasten  národ,  který  také  potom  si  udrží  vnitřní 
jednotu! 
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OTOKAR  FISCHER:  NA  OKRAJE  ŠUBERTOVÝCH 

DRAMAT. 

F.  A.  Šubert  seřadil  šest  divadelních  kusů  do  sbírky  svých 
„Dramatických  děl"  (u  Šimáčka  1887—1898:  „Jan  Výrava", 
„Láska  Raífaelova",  „Praktikus",  „Velkostatkář",  „Drama  čtyř 
chudých  stěn",  „Probuzenci") ;  z  mladistvých  svých  historických 
dramat  vytiskl  jen  „Petra  Voka  Rožmberka"  (u  V.  B,  (>cha 
1881),  z  plánů  svého  stáří  dokončil  a  uveřeinil  pouze  „Zně' 
(v  Divad.  knihovně  Máje  1904).  Nové  vydání  „Dramatu  čtyř 
chudých  stěn"  (tamtéž  1905)  doprovodil  důležitým  prcgramati- 
ckým  úvodem,  v  němž  podává  zpětný  pohled  na  svou  dramatickou 
tvorbu  a  skládá  účty  ze  svých  úmyslů  a  zásad;  pod  skromným 
tiitukm  „Na  okraje  mých  dramat"  je  tam  vyjádřeno  sebevědomí 
autora,  přesvědčeného,  že  jest  rozeným  dramatikem,  je  tam  na- 
vrženo měřítko,  dle  kterého  spisovatel  sám  sebe  soudil  a  souizen 
býti  chtěl,  K  hotovému,  viditelnému  dílu  přistupuje  tudíž  norma, 
autorem  vytyčená,  jež  dává  vítanou  příležitost,  aby  cíl,  ve  skuteč- 
nosti dosažený,  byl  srovnáván  s  metou  a  s  ideálem,  jež  dramati- 
kovi tanuly  na  mysli. 

Nad  svými  prvotinami  Šubert  láme  hůi.  Jen  zmizelého  ruko- 
pisu svého  „Václava  III."  želí,  a  k  té  lítosti  se  připojujeme  též 
my  dnes,  neboť  bylo  by  nadmíru  zajímavé,  kdybychom  mohli  po- 
souditi, jak  a  v  čem  viděl  dramatický  spor  na  této  křehké,  lákavé 
a  tragické  historii  českého  národa,  zda  se  mu  podaiřilo  zasíti  sem 
„dračí  zub"  dramatičnosti,  o  němž  tak  rád  se  zmiňuje,  do  jaké 
míry  se  liší  a  pokud  je  závislý  cd  svého  předchůdce  Mikovce, 
jenž  na  téže  látce  kdysi  osvědčil  svůj  vynikající  divadeltnický 
smys].  Tak  upřímně  lituje  Šubert  ztracené  své  tragedie,  že  rád 
by  za  ni  obětoval  hru,  která  prvá  ho  uvedla  mezi  dramatiky  nejen 
knižní,  ale  provozované,  totiž  čtyřaktové  historické  drama  „Petr 
Vok  Rožmberk".  Nedostatky  ,, Rožmberka",  jenž  prý  ani 
nezasluhovai  dostat  se  na  jeviště,  jsou  po  stránce  scénické,  dě- 
jové i  zápletkové  zcela  zřejmé,  a  přece  psychologovi  právě  tento 
nezralý  produkt  dává  nahlédnouti  do  zvláštností  dramatikovy 
dílny.  Je  to  podivná  směs  erotické  fabule  a  historického  děje. 
Myslím,  že  kdyby  se  autor,  jak  naznačuje,  býl  odhodlal  svého 
„Rožmberka"  přepracovati,  byl  by  z  něho  —  mít  jen  něco  více 
smyslu  pro  grotesku  —  mohl  vytěžiti  spíše  veselohru  než  drama. 
Tak,  jak  Rožmberk  je  napsán,  působí  nechtějiě  frivolním  dojmem 
ty  jeho  ryčné  vlastenecké  fráse,  zaléhající  do  kusu,  jenž  užívá 
triků  francouzské  komedie  (schování  se  do  šatny  a  pod.)  a  jenž 
by  zasluhoval  názvu  bizarního  harémového  žertu.  Velmožný  pán 
českého  jihu  na  počátku  sedmnáctého  století  sestavil  si  družinu 
cizokrajných  milostnic,  afe  autorovi  schází  náležité  stanovisko, 
s  něhož  by  vděčnou  tuto  dějovou  součást  karakterisoval;  zajíma- 
vcstí  látky  nijak  nestačí  dech  popisujícího,  registrujícího  drama- 
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tíká,  jenž  nejvyšší  otázky  české  koruny  vkládá  do  rámce  naivní 
svůdcovské  historie.  Je  dobře  zapamatovati  si,  oč  tu  v  podstatě 
běží,  neboť  zde,  hned  na  počátku  své  tvorby,  uhodil  autor  na  vůdčí 
své  thema:  Vede  se,  v  zákulisí,  spor  o  vládu  mezi  českými  panov- 
níky, bratry  Rudolfem  a  Matyášem,  jimž  oběma  stejně  záleží  na 
tom,  aby  získali  nejvlivnějšího  českého  šlechtice,  kteří  tudíž  oba 
k  němu  vyšlou  emisaře  se  skvělými  nabídkami:  od  toho,  pro  kte- 
rého z  nich  Rožmberk  se  rozhodne,  závisí  —  tak  v  dramatě  se  tvrdí 
—  na  dlouhá  léta  osLid  českého  království.  Rožmberk  váhá,  roz- 
hoduje se  brzy  ta'k,  brzy  onak,  až  vnější  okolnosti,  podmíněné 
erotickými  šlechticovými  sklbny,  zjednají  převahu  straně  Ma- 
tyášově. 

Teniýž  problém,  stejné  váhání  a  nerozhodnost,  obdobné  vy- 
soké zájmy  trůnu  a  národa,  kč  jiný  děj  a  jiný  kostým  —  tof  druhé 
z  Šubertových  dochovaných  dramat:  patero  dějství  jeho  „Pro- 
buzenou", jimiž  v  neblahém  roku  1881  o  sv.  Václave  měla 
býti  zahájena  činohra  Národního  divadla.  Pro  látku,  zašel  si 
autor  do  zanedbávaného  před  tím  osmnáctého  věku,  do  málo 
známé  historie  války  o  rakcuské  dědictví  z  počátku  vlády  Marie 
Terezie,  Volba  námětu  byla  šťastná;  rozhodný  pokrok  lze  kon- 
statovati co  do  provedení.  Zase  sic  historické  drama,  ale  oboha- 
cené o  významný  motiv  lidu.  Erotická  zápletka  redukována 
v  součást  menšího  významu  —  Šubert  byl  si  vědom,  že  v  drama- 
tisování  lásky  nemá  právě  nejšťastnější  ruku  —  za  to  rozšířen 
a  prohlouben  ochled  na  minulost  národa  a  přidána,  z  politických 
poměrů  soudobých,  perspektiva  do  národní  budoucnosti,  V  nepo- 
daíeném  ,, Rožmberku"  šlo  o  pletichy  dvou  diplomatů,  byla  to 
obnovená  ,, Zkouška  státníkova":  zde  vedle  šlechtických  zájmů 
stojí  rovnoprávně  v  popředí  živel  demokratický,  podporovaný 
vůdci  a  svůdci,  lákaný  slibem  svobody,  utlačovaný  dědici  středo- 
věku. Tam  o  trůn  se  přeli  Rudolf  a  Matyáš,  zde  Marie  Terezie 
s  bavorským  uchvatitelem  Karlem  Albertem;  nerozhodný  Rožm- 
berk nahrazen  passivním  šlechticem  západočeským,  jenž  k  od- 
bcíí  se  odhodlá  takřka  z  nedorozumění,  dává  se  ovládati  lidu- 
milnou manželkou  a  rázným  T)řítelem,  předává  otěže  moci  svému 
sďskému  poddanému,  ale,  kdvž  se  štěstí  od  jeho  strany  odvrátí 
a  přikloní  k  vítězným  protivníkům,  neváhá  vydati  strůjce  povstá- 
ní trestajícím  soudcům.  Kus  končí  se  krvavou,  katastrofou  lido- 
vého živlu,  a  přece  nás  autor  propouští  se  smírnou  vyhlídkou  na 
reformy,  jimiž  se  Marie  Terezie  chystá  zrušiti  nevolnícký  stav. 
Ponurý  dějinmý  obraz  je  pronikán  červánky  nové  doby,  sociální 
a  národnostní  pessimismus,  zdá  se,  bude  přemožen  nadějí,  již 
autor  skládá  v  sílu  svého  lidu.  Třebaže  se  do  líčení  lesnického  a 
selského  života  mísila  obstarožná  sentimentalita,  která  by  l^kde 
mohla  připomínati  romantiku  oper  o  pytlácích  a  čarostřelcích. 
přece  oro  víru  a  naděje  lidu  dovedl  Šubert  nalézti  pravé  a  silné 
přízvuky,  z  nichž  vyčísti  lze  jeho  přesvědčení,  jeho  jistotu,  že 
spravedlivostí  a  sociálnímu  osvobození  jesi:  popíráno  konečné  ví- 
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tězství:  „My  jedním  stupněm  jsme  a  druhým  budou  tisícové 
jiných  a  třetím  i  dalším  ctíl'á  pokolení  budoucí.  A  kdyby  i  celá 
pokolení  měla  zhynouti  —  po  těch  stupních  konečně  přece  jedno 
dostane  se  tam,  kam  my  jsme  toužili,  a  nebude  posléze  na  světě 
moci,  která  by  je  od  toho  zdržela!" 

Toť  ideové  pojítko,  jímž  k  „Probuzencům"  se  přiřazuje  tra- 
gedie ze  sklonku  nevolnické  doby,  pětiaktoyý  „Jan  Výrava", 
hraný  r,  1886  v  Národním  divadle  již  za  Šubertm^a  ředitelství. 
Co  v  „Probuzencích"  tvoří  závěr,  zde  je  východiskem  a  podkla- 
dem děje  i  myšlenek.  Selský  lid  dorobotova'1,  nástupce  Marie 
Terezie  vydal  reformní  patent,  rozbřeskla  se  doopravdy  svoboda. 
Ale  dříve  než  nadejde  její  neomezená  vláda,  odehraje  se  ještě 
tragický  spor  mezi  lidem  a  těmi,  kdož  proti  výslovnému  rozkazu 
vládnoucích  kruhů  chtějí  nadále  těžiti  z  jeho  krvavého  potu. 
Šubert  neaií  člověkem  zásadních  rozporů,  jeho  názor  na  svět  není 
rozeklán  nesmiřitelným  duallismem,  jeho  sociální  myšlení,  byť 
s  oblibou  se  vracelo  k  námětům  zdánlivě  revolučním,  je  zakotveno 
ve  smířlivém  a  smířeném  nazírání  měšťana.  Není  to  vzájemný 
náraz  požadavků  lidu  a  šlechty,  co  se  ve  „Výravovi"  předvádí; 
velké  ímutí  francouzského  západu  nevrhá  stínů  do  této  lidové 
vzpoury  z  konce  osmnáctého  století;  lid  se  prostě  domáhá  svého 
práva,  které  mu  nikoli  vMdou  a  šlechtou,  nýbrž  nepoctivým  jejich 
rádcem,  direktorem  panství  Karminem,  jest  odpíráno:  nebýti  toho 
zloducha,  nedošlo  by  k  tragedii  vůbec.  „Zda-li  nevidíš,"  ptá  se 
Výravy  Dvořák,  „že  vrchnost,  nebo  spíše  jen  její  sluhové  chtějí 
zadržeti  svobodu,  kterou  císař  posílá?"  Na  konci  hry  klene  se 
duha  smíru  nad  rozvášněnými  odpůrci,  na  počátku  hned  je  při- 
pravena dohoda  stavu  panského  se  selským,  vlastní  drama  se 
zakládá  na  osobním  uskoku  a  tedy,  se  stanoviska  sociálních 
dějin,  není  to  společenská  revolta  či  tragedie,  je  to  pouhé  nedo- 
rozumění. Ale  habitus  hry  zachovává  nicméně  způsoby  a  dikci 
dramatu  buřičského.  Vlastním  popudem  hrdinova  jednání  jest, 
jak  důrazně  vystihla  kritika  Vrchlického,  uražená  selská  čest: 
p  fabule  o  muži  z  lidu,  jenž  náhodně  i  z  vnitřních  důvocij.  je  k  tomu 

|[  vyhlédnut,  aby  se  postavil  v  čelo  lidového  hnutí,  má  typické  rysy, 

k  jakým  se,  nezávisle  cd  sebe,  znají  zpracovatelé  vzpoury  Pso- 
hlavců  či  Lešetínského  kováře  či  Janošíka.  To,  že  Výrava  z  po- 
čátku je  zcela  mírným  posuzovatelem  situace,  ba  že  se  spíše 
klbní  na  stranu  pánů  a  že,  nevzrušen  kázáním  evangelíka  Dvo- 
řáka, teprve  osobní  potupou  je  vyburcován  z  lhostejnosti  a  posta- 
ví se  v  čelo  zástupů,  to  zdá  se  mi  nejvýznaonější  psychologickou 
stránkou  na  dramatech,  jež  líčí  lidová  hnutí;  pomýšlím  v  prvé 
řadě  na  mocný  vzor  lidových  tragedií,  totiž  na  Schillercva  Viléma 
Telia,  nechávaje  nerozhodnuto,  zdali  a  pokud  český  liberalismus, 
úzce  souvisící  s  publicistikou  Mladého  Německa,  zachovával  si 
těsný  duševní  styk  též  s  humanitářstvím  německých  rousseauovců 
z  18.  století,  Šubert  sám  hlásí  se  o  zásluhu,  že  svým  „Výravou" 
poprvé  do   českého   dramatu   zavedl  mnohohlavého  hrdinu,   lid: 

Jř  n 
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i  tím  by  byla  dána  souvisílbst  s  německým  dramatem,  a  nepotře- 
buje snad  ani  důkazu,  že  v  tom  ohledu  Šubert  stojí  blíže  ideali- 
stickému německému  klassikovi  než  soudobému  tvůrci  naturali- 
stické techniky  „Tkalců". 

Dramatickc-psycholoáický  pokrok  vybojovaný  „Výravou" 
byl  ten,  že  proti  duši  Rožmberkově,  s  níž,  jako  s  desky,  všechny 
značky,  sotva  vepsány,  rychle  mizí,  i  proti  passivnímu  kolísání 
šlechtice  z  ,,Probuzenců"  je  postaven  člověk,  jsou  postaveni  lidé 
s  borestnými  rozpory  ve  svých  duších,  klonících  se  nesrovnale 
k  oběma  iznepřáteleným  stranám  současně.  Tím  je  dramatika 
zvnitřněna.  Poměr  otce  a  syna,  byť  nepostrádal  konvenční  thea- 
trálnosti  zvláště  vztahem  zámeckých  šlechtičen  k  mladému 
myslivci,  byť  i  byl  z  části  dosti  primitíivniě  řešen,  má  v  sobě  přece 
zárodek  silného  a  nejen  vnějšího  rozporu.  Pohříchu  další  Šuber- 
tova  práce  z  těchto  psychologických  náběhů  nevytěžila  než  pra- 
málo, autorův  vývoj  v  této  příčině  dál  se  příliš  lineárně,  vnášeje 
spor  více  do  vnějších  okclncstí  než  do  duše  jednajících  osob  a 
uznávaje  dvé  strnulých  proti  sobě  stojících  politických  či  spole- 
čenských vrstev.  To  platí  především  o  , .Dramatu  čtyř 
chudých  stěn"  (psaném  1892,  hraném  až  1903),  jež  se  my- 
šlenkově piřičleňuje  k  ,,Výravovi",  umělecky  však  sleduiie  cíle 
značně  odlišné.  Již  titul  tohoto  dramatu  čtyř  stěn  je  volen 
s  uvědomělou  snahou,  směřující  k  jednoduchosti  pokud  možno 
největší  a  k  přesnému  zachovávání  divadelních  jednot, 
zyláště  jednoty  místní;  jestliže  soudobá  theorie  naíuralismu, 
prakticky  do  důsledků  prováděná  v  německém  dramatu  o  rodi- 
ně Selicků,  žádala,  aby  drama  podávalo  pouhý  výsek  ze  skuteč- 
ného života  a  dbalo  též  časových,  místních  i  jazykových  způsobů 
reality,  vychází  Šubert,  alespoií.  zdánlivě,,  těmto  požadavkům 
polou  cesty  vstříc,  A  přece  šlechetná,  vlastenecká  i  svobodomy- 
slná tendence  kříží  jeho  záměr  do  té  mírv,  že  místo  realistického 
obrazu  podává  pathetickou,  krascřečníckou  idealisaci  skutečna, 
v  níž  odpůrcové  jsou  líčení  jako  podlí  pleticháři  a  nositel  děje 
jako  vzor  a  průkopník  nového,  lepšího  lidství,  šubertovo  dělnické 
drama  má  se  k  moderním  dramatisacím  dělnického  problému 
asi  tak  jako  krasocitná  lidová  povídka  starého  typu  k  drsným 
naturalistickým  dílům  o  selské  skutečnosti.  Nemáte  dojem,  že 
by  dělnicí,  byť  jeden  z  nich,  starý  Rokos,  je  svérázně  karakte- 
ríscván,  chovali  se  tak,  jak  Šubert  líčí,  schází  tu  ona  životnost 
a  plastičnost,  jíž  sám  se  pří.  oceňování  dramat  dovolával.  Je 
všechno  tendenčně  přibarveno  a  přístřiženo,  rozdíly  mezi  do- 
brem a  zlem  jsou  nanášeny  v  křiklavých  barvách  a  slovo  „chu- 
dý" v  titulu  podtrháváno  tak,  že  vzniká  spíše  chudinské  než 
sociální  drama.  Ale  ani  zde  není  společenská  protiva  provederra 
do  důsledků;  jako  ve  ,,Výravovi."  direktor  Karmin,  tak  zde  důlní 
podsprávčí  Merfajt  je  svévolným  strůjcem  zla  i  útisku,  jeho  po- 
čínání, jeho  udavačství  jest  na  konec,  kdy  je  už  pozdě,  novým 
ředitelem  dolů  výslovně  desavouováno,  a  tak  ani  zde  nevyplývá 
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poznání  o  nesmiřitelném  antagonismu,  kořenícím  v  samé  bytosti 
lidské,  podává  se  jen  obraz  smutku  a  neštěstí,  místo  tragiky. 
Nejpalčivějšímu  problému  jsou  takto  ulámány  hroty,  nicméně 
soustřeďuje  se  na  dělnického  hrdinu  zcela  obdobně  jako  na 
Výravu  všechna  sláva  mučednickjé  glorioly,  která  se  mncho- 
slovným  pathosem  vynáší  do  nebes.  Dobrým  efektním  zakonče- 
ním („nedej  zahynouti  nám  i  budoucím"]  znal  autor  svým  čtc: 
nálřům  a  posluchačům  arci  promluviti  ze  srdce,  neboť  slova  sva- 
továclavské písně  a  starost,  v  nich  vyjádřená,  vznáší  se  nad  celým 
tímto  sociálním  dramatem.  A  nejen  nad  ním  jediným,  než  i  nad 
ostatní  tvorbou  dramatika  Šuiberta. 

Vyjímám  leda  troj  aktovou  komedii  „Láska  Raffaelo- 
V  a"  z  r.  1888,  jíž  Šubert  vybočil  z  vážných  her  věnovaných  če- 
ským problémům  a  podnikl  zájezd  do  italské  renaissance,  ne- 
osvojiv si  svobodu  a  malebnost  jejích  gest,  nýbrž  vnášeje  do  ní 
dialektiku  příliš  zřejmě  rozlišující  fifosofie  lásky,  Raffael  není 
jedinou  z  Šubertových  postav,  jež  trpí  nadbytkem  erotických 
vítězství  a  tudíž  oibtížemi  volby;  stojí  jako  Herakles  na  rozcestí, 
nevěda  si  rady,  pro  kterou  lásku  se  rozhodnouti,  zda  pro  přízeň 
nezkušené,  nadšené  dívky,  ane'bo  pro  vášeň  zralé  vypočítavé  ženy. 
Je  to  jako  rozpor  dvou  politických  programů.  Tak  stáli  šlechti- 
cové Šubertových  historických  kusů,  kolísajíce  mezi  dvojím  stran- 
nickým  přesvědčením,  tak  i  leckterý  ze  soudobých  politiků  na- 
slouchal as  vábivým  slibům,  jimiž  ho  k  sobě  chtěli  připoutat 
Staro  i  Mlado.  Ne  každému  však  bylo  přáno,  aby,  jako  Šubertův 
Rafael,  odolal  svodům  jedněm  i  druhým  a  nalezl  u  třetí  bytosti 
harmonické  sloučení  krásy  a  ducha.  Autor  sám  si  byl  vědom,  že 
jeho  erotická  veselohra  nemá  v  sobě  s  dostatek  přesvědčivosti 
a  vrátil  se  na  půdu  sobě  vlastní,  na  půdu  českého  dramatu  po- 
litického. Drama  o  čtyřech  dějstvích  z  r,  1888,  „Praktikus", 
o  kterém  poznamenává,  že  jest  to,  před  Šimáčkovým  ,, Jiným 
vzduchem",  prvý  pokus  o  dramatisování  života  pražského,  bylo 
by  snad,  stejně  jako  ,, Rožmberk",  získalo,  kdyby  bylo  zpraco- 
váno jako  veselohra  anebo  jako  satira.  Veden  snahou,  aby  svým 
vrstevníkům  postavil  na  oči  vzor  plamenného  vlastence  a  neohro- 
ženého bojovníka,  vytvořil  Šubert  v  ideálním  poslanci  dr.  Pla- 
chém neživotné  schéma,  jehož  pravdivost  nijak  není  zvyšována 
ani  bombastem  frasř,  ani  tím,  že  jest,  jako  Rafael,  střediskem 
speru  mezi  naivní  dívkou  a  světa  znalou  vdovou.  Tím  ostřeji  je 
pozorován  a  kreslen  intrikánský  titulní  hrdina;  zdali  autorovi  stál 
modelem  určitý  politik,  zdali  se  tu  uplatnila  politická  zaujatost 
staročecha  Šuberta,  na  tom  nám  jíž  nezáleží,  dovedeme  abstra- 
hovati od  osobních  pohnutek  a  uiznáváme,  že  typus,  na  nějž  mířil, 
je  velmi  šťastně  vyhmátnut  z  pathologie  české  společnosti.  Po- 
zornost měla  být  obrácena  k  vážnému  nebezpečí  mnohoobročnic- 
tví,  spojeného  s  bezohlednou  sobeckcstí.  Věrný  syn  svého  národa 
dvojnásob  bolestně  pociťuje  nezpůsoby  a  choroby,  ohrožující 
organismus  a  zdravý  vývoj  celku.  Povahu  politického  všudybyla, 
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prospěchálře  bez  skrupulí,  jejž  v  Norsku  typísoval  Ibsen  svým 
„Spolkem  mladých",  pokusil  se  Šubert  pranýřovati  v  „praktiko- 
vi'*, který  pod  maskou  přátelství  a  radikalismu  sleduíe  cíle  nízké 
osobni  ctižádosti.  Kdežto  tam,  kde  šlo  o  sociáliií  reformu  a  o 
cizí  vlivy,  jako  ve  ,,Výravovi"  nebo  v  ,,Probuzencích",  oddával 
se  naději,  že  bude  lip,  zde,  kde  analysoval  české  prostředí  a 
českou  psychologii,  dává  svému  kusu  vyzníti  skličujícím  pessí- 
mismem  a  ^epsí, 

K  palčivým  starostem  české  politiky  obrací  rozhořčený  autor 
svůj  zřetel  též  v  trojaktovém  „Velkostatkáři"  (1890),  kde 
s  vzácnou  důsledností  dbá  dramatických  jednot  a  kde  dosáhl 
podle  mého  mínění  svého  nejryzejšího  účinku.  Sevřená  drama- 
tická forma  i  ostrost  myšlenkových  protikladů  ukazuje  ke  škole 
francouzského  konversačního  dramatu,  odkud  pochází  též  snaha 
po  příliš  břitkém  zahrocení  thes,  po  překombinováni  motivace, 
po  rozumářské  jasnosti.  Cizí  vlivy  nezakrývají  vlastních  auto- 
rových intencí,  neboť  setkáváme  sie  tu  s  týmž  typem  dramatické 
rozepře,  který  se  autoru  ,, Rožmberka"  a  „ProbuJzenců"  stal  u- 
stálenou  a  strnulou  formou  dramatického  boje.  Zase  stojí  vlivný 
politický  činitel  mezi  dvěma  odporujícími  si  tábory,  jiež  se  vší 
mocí  namáhají,  aby  ho  získaly  pro  sebe.  Děj  je  vzat  z  19,  století, 
z  bojů  dvou  poslaneckých  skupin  velkostatkářských  r.  1872  — ■ 
i  nejsou  to  emisaři  koruny,  kdož  se  ucházejí  o  přízeň  jednotliv- 
covu, nýbrž  dvé  politických  stran  usiluje  o  podporu  poslancovu 
při  nastávajících  volbách  do  říšské  rady.  A  to  jest  ve  své  pod- 
statě onen  ,, dračí  zub"  drama tičnosti,  k  němuž  se  Šubert  tak 
hrdě  hlásí:  postřehl,  že  český  život  bývá  ovládán  dvěma  různo- 
rodými tendencemi;  že  náš  politický  vývoj  od  staletí  byl  určo- 
ván dualismem  dvou  heseí,  dvou  stran,  ať  se  jíž  jmenují  šlechta 
a  lid,  či  bohatství  a  chudina,  čí  jinak  konkrétně  dle  té  které  doby 
a  programu.  Tuto  vnější  rozpol cenost,  tento  zárodek  dramati- 
ckého dění  velmi  intensivně  cítil  a  dovedl  mu  dáti  nadmíru  vý- 
mluvný výraz.  Ale  hloub  se  v  dramatisaci  českého  života  nedo- 
stával. Zastavoval  se  na  přípravniém  stadiu  dramatického  umění. 
Aby  símě  dramatického  dění  zasíl  též  dovnitř  duše  jednotlivcovy, 
aby  dramaticky  viděl  nejen  českou  politiku,  nýbrž  i  sám  smysl 
historie  a  samu  bytost  člověka,  k  tomu  se  jeho  hledu  přece  ne- 
dostávalo intuice  a  jeho  schematisujícímu  dramatickému  výraizu 
jemného  odstínění.  Výrava  byl  náběh  pouze;  dělník  v  „Dramatu 
čtyř  chudých  stěn",  rétcr  Plachý  v  „Praktikovi"  jsou  uvědomělí 
jednosměrní  nadšenci,  dramatickými  figurami  v  hlubším  smyslu 
však  nejsou,  protože  nemají  ve  své  povahové  dckonaloistí  a 
v  deklamačním  svém  úsilí  schopnosti  vývoje.  Také  velkostatkář 
dr,  Svoboda  zůstává  sí.  věren,  od  prvého  slova  do  posledního; 
jako  o  skálu  se  o  něj  tříští  náraz  politického  proudění,  hrozby 
a  prosby,  sliby  a  nebezpečí,  Justum  et  tenacem  propositi  virům  , , 
Jeho  vlastenecká  povinnost  je  mm  vším;  jí  obětuje  blaho  rodin  v 
a  vlastní  život,  za  ní,  jak  za  utkvělou  představou,  žene  se  do 
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zkázy.  Že  nicméně  tato  hra  kypí  dramatickým  varem,  o  to  má 
zásluhu  okolnost,  jíž  se  Šubert  spíše  než  u  svého  uctívaného 
mistra  techniky,  Ibsena,  učil  zase  u  jeho  učitelů,  Francouzů; 
neustále  se  množí  kombinace  a  stupňují  střídavé  možností,  vý- 
slfedku;  až  k  vrcholu  hry,  až  na  konec  druhého  aktu.  není  roz- 
hodnuto, zvítězí-li  velkostatkářova  neústupnost  či  střízlivé  na- 
bídky a  naléhání  jeho  okolí,  jež  ho  přemlouvá,  aby  statdk  prodal. 
Drsný  pád  z  oblak  ,  zoufalství  vystřízlivělého  nadšence,  hrubý 
výsměch  šťastných  majitelů  a  plač  vyděděnců  v  posledním  dějství 
—  v  tom  je  zachyceno  mnoho  typického  pro  tragedii  ideologů,  až 
závěr  s  obHgátní  lahvičkou  jedu  zabočuje  zas  do  vyježděných 
kolejí  theátrálnosti.  Dramatické  myšlení  autorovo  tíhlo  k  břitké- 
mu vystižení  kladu  a  protikladu,  a  i  do  'konversace  zasáhlo  vě- 
domí o  boji  dvou  protilehlých  zásad  břitkým  nárazem  a  odra- 
zem praegnantních  programatických  hesel,  podávajících  plři  své 
obecné  významnosti  politickou  (a  opět:  na  francouzských  Vzo- 
rech školenou)  obdobu  k  antickým  stichomythiím: 

Dr.  Svoboda:  Půda  tohoto  panství  nepatří  ipouze  mině,  člověku  soukro- 
mému,  nýbrž   zároveň  synu  této  izemě  a   synu  svého  národa, 

Klementina  (jeho  žena):  Proti  isvaté  poviímiosti  k  noditoiě  stavíš  povin- 
nost ku  své  národnosti?  Národnost  je  výstřednost,  zbytek  barbarští,  duševní 
obmezenioisl;  většího   nebo  menšího  houfce   lidi, 

Dr.  Svoboda:  Růzmost  národností  (jest  přirozená  vlastnost  lidlstva.  Mimo 
pohlaví  a  fysio logické  tvary  těla  není  nad  ni  v  lidstvu  'C^ělidla  přirozenějšího. 
Již  piloito   jest  oprávněna, 

Klementina:  Lidstvo  však  tíhna  k  jednotě   a  té   jest  různost  národností 
překážkou, 

Dr.  Svoboda:  Jednota  lidstva  může  býti  jen  dkiševní  a  té  není  v  cesté 
různost  národností , , , 

Klementina:  Ale  národnost   přece  není  čllověku  metou  nejvyšší 

Dr,    Svoboda:   Co   stojí   výše? 

Klementina:   Humanismus. 

Dr.  Svoboda:  Humanismus  jest  pouze  jednou  ušliechtilou  stránkou 
ducha    lidského,   Však    i    on   leckdy    jest  barbarstvím. 

Klementina:    Kdy? 

Dr,  Svoboda:  Když  u  (jednotlivce  zanedbává  srdce  anebo  když  jménem 
osvěty  nebo  náboženství  zabíjí  celou  národnost, 

Klementina:  Stále  ta  národnost!  A  přece  i  poivinnoisti  k  samé  rodině 
jsou  světější,  než  domnělé  povinnosti  k  národnosti.  Všechno,  co  jest  za  ro- 
dinou, teprve  iv  druhé  řadě  jesí. 

Dr.  Svoboda:  Někdy  ano,  někdy  ne,  V  tom  právě  spočívá  onen  velký 
rozpor,  při  kterém  vůle  lidská  může  býti  na  vahách  a  který  může  svésti 
člověka  bud  ke  skutku  velikému  nebo  ke  skutku  nepravému, 

Klementina:  Pravý  isikutek  jest  vždiyciky  ten,  jejž  káže  láska,  sebe-i 
zapření,   tíbětavtost   a   povinnost, 

Dr.  Svoboda:  Pravý  skutek  jest  přadlevším  ten,  k  němqž  ve  sporu  dvou 
povinností   vede  vnitřní  ipřesvědčení   jednotlíce. 

Klementina:   Tof   sofismus   osobní    zvůle, 

Dr.   Svoboda:  Tof  nejvyšší  zákon  mravnosti. 

Takovýmito  větami,  vytrženými  jakoby  z  politického  kate- 
chismu let  devadesátých,  osvětloval  Šubert  problém  nad  jiné 
tenkrát  palčivý:  rozpor  mezi  požadavky  národa  a  humanitní  fi- 
losofie; závěrečné  z  citovaných  point  jsou  výsledkem  konfliktu, 
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jenž  se  jemu  zdál  z  nejdůležitějších  záhad  oné  doby,  totiž  kon- 
fliktu mezi  národem  a  rodinou. 

Rozpor   povinnosti   k   rodině   a   povinnosti   k   národu   tvoříc 
v   jiném  smyslu,  osu  posledního  Šubertova   dramatu,   jeho  troj- 
aktových  ,,Ž  n  í"  z  r.  1904,  jež  sice  nejsou  vrcholem  jeho  drama- 
tidké  tvorby,  ale  zaujímají  v  ní  čestné  místo  břitkou  svou  pova- 
hokresbou  hlavního  hrdiny,  staršího  Lebdušky,  Někdejší  dělník, 
dopracovavší  se  tvrdou  prací  až  hodnosti  továmické  i  starostcn- 
ské  a  milionového  jmění,  určí  potají  svou  závět  k  dobru  vlaste- 
neckých a  dobročinných  účelů,  vidí  však  tyto  ,,žně"  svého  života 
ohroženy  úpadkem  záložny,  jejž  zavinil   jeho  syn.     Rozpor  tří 
málo  hybných  dějství,  zda  stařec  má  trvati  na  zamyšleném  od- 
kazu, či  od  něho  upustit  a  zachránit  svou  rodinu  i  své  spoluob- 
čany,  je  sice  oproti   dřívějším  Šubert ovým  pracím  zvnitřněn   a 
zvroucněn,  schází  mu  však,  jak  se  mi  zdá,  logická  nevyhnutel- 
nost a  závažnost.  Neboť  ať  se  stanoviska  národního  anebo  lido- 
vého, rodinný  požadavek  se  zde  kryje  s  požadavkem  humanity 
a  spolu  s  příkaizem  vlastenectví:  odkázat  peníze  cizím  lidem  a 
budGucímu  pokolení,   anebo  nechati  strádati  nejbližší  a  ohrozit 
existenci  celé  obce  —  to  není   dilemma,   o  něž  by  bylo  nutnio 
vésti  diskussi  s  národního  hlediska,  když  východisko  jest  jedině 
možné:  neobětovati  zájmů  piřítomných  nejisté  budoucnosti!  Tak 
pozbývají  ,,Žně'*  široké  národní  base,  kťeTou  jim  autor  chtěl  dáti, 
a  pozměňují  se  v  psychologické  drama  zklamaného  stáří,  stýka- 
jíce se  v  tomto  ohledu  s  dramaty  F.  X.  Svobody,  jako  jindy  sociál- 
ními náměty  blížil  se  Šubert  M.  A,  Šimáčkovi.   Je  to  zas  ona 
jistá  záliba  pro  kompromissy,  která  i  ,,Výravu"  i  ,, Drama    čtyř 
chudých  stěn"  zarazila  na  poloviční  cestě,  nedávajíc  jim  vyrůsti 
v  kcnsekventní  sociální  tragedie,  je  to  důkaz,  že  F.  A.  Šubert 
jenom  se  blížil,  ale  na  dosah  se  nepřiblížil  cíli,  za  nímž  spěl, 
totiž  velkému  dramatu  národnímu.  Tušil  velmi  správně    a  cítit 
velmi  živě,  že  materiálem  vytouženého  tohoto  ideálu  jest  „látka 
života  nás  bezprostředně  obklopujícího  se  všemi  jeho  vnitřními 
tají  i  klokotem";   spokojoval  se  vědomím,    že  k  jeho  podstavci 
„přispěl  aspoň  nějakým  kamenem  tesaným".  Výsledek,  jekož  ve 
skutečnosti  dosáhl,  byl,  že  sie  stal  typickým  naším  dramatikem  po- 
litickým z  konce  století.  Ethické  poučení,  k  němuž  tíhly  jeho  dra- 
matické práce  a  jež  je  skoro  všechny  prostupuje  s  větší  menší 
proniká voistí  a  průhledností,  dá  se  vystihnouti  dvěma  poznatky: 
je  to  polznání,  že  v  národním  a  společenském  životě  „nežijeme 
nikdo  sám  o  sobě,  každý  také  s  jinými",  je  to  příkaz  mravnosti, 
že   nejvyšším   rozhodčím  lidského   konání   jest   vnitřní  přesvěd- 
čení jednotlivce. 
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JOS.  PENlŽEK:  Z  MÝCH  PAMĚTÍ. 

1912. 

1.  ledna. 

Po  dlouhém  otálení  jsem  se  odhodlal  psáti  svoje  upomínky 
a  paměti  z  let  minulých  a  též  události,  aktuálností  a  pozoruhodné 
poznámky  k  nim  formou  kalendářní. 

* 

4.  ledna. 

Po  schůzi  delegační  vypravoval  nám  posl.  Udržal  tyto  dvě 
příhody  z  poslední  kandidatury  hr.  V.  Šternberka  na  Náchodsku 
(kde  13.  června  1911  propadl  tak,  že  nedostal  se  ani  do  volby 
užší.)  — 

Na  schůzi  voličské  v  Náchodě  mluvil  dr,  Hajn,  Celé  2  hodiny. 
Posluchači  byli  velice  netrpěliví.  Když  dr.  Hajn,  menší  nežli 
jest  existenční  minimum  pro  délku  poslanci,  sestoupil  konečně 
s  pcdia,  vkročil  na  ně  hřmotně  hr.  Šternberg,  postava  vysoká, 
rozložitá,  atletická. 

„Milí  krajané",  pravil,  „bylo  mně  řečeno,  že  tady  přede 
mnou  mluvil  můj  protíkanididát.  Viděli  jste  ho?" 

Ve  sboru,  ve  kterém  hr,  Šternberg  měl  mnoho  svých  lidí, 
všelijak  získaných,  ozvalo  se:  „Ne!" 

„Slyšeli  jste  ho?"  pokračoval  hr.  Štemberg. 

„Ne!"  odpovídal  choř, 

„Když  jste  ho  neviděli,  když  jste  ho  neslyšeli  (dr,  Hajn  má 
hlásek  jako  niť  tenounký),  tož  pro  mě  neexistuje  a  já  nebudu  na 
jeho  výklady  reagovati," 

V  jiné  schůzi  voličské  hr.  Štemberg  řekl:  „Uděláte  nejlíp, 
zvolíte-íí  mě  hned.  Neboť  zvolíte-Ii  maličkého  Hajná,  vídeňská 
tramway  nebude  ho  vidět  a  přejede  vám  hc.  Za  4  neděle  máte 
potem  novou  volbu.  Tož  mě  volte  hned." 


Na  jiném  místě  sděluji,  že  se  Tyrolané  konservativní  usnesli, 
posílati  do  říšské  rady  jen  poslance  pohlavně  impotentní. 

Jakýmsi  pendantem  k  tomu  jest  usnesení  strany  státoprávně- 
radikální,  kandidovati  toliko  muže  vysoké  a  mající  silný  hlas. 

Tomu  bych  rozuměl,  kdyby  se  nějaká  strana  usnesla  vysílati 
do  Vídně  jen  svoji  créme,  svoji  smietámku,  své  nejlepší  muže 
— •  duchem. 

Dr,  Plener  a  dr.  Kramář  dlouhá  léta  se  na  parlamentní  ka- 
riéru připravovali.  Hledali  zkušenosti  a  vědomosti  pro  ni  v  cizině. 
Nyní  pro  poslance  stačí,  dovede-li  řváti  bú  (jako  Žemlička),  dó- 
vede-li  housti  na  píšťalce  (jako  Fresl)  anebo  dokonce  na  trubce 
hasičské  (jako  Lisy). 
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Pro  poslance  a  pro  žiirnalisty  měl  by  se  zavésti  průkaz 
způsobilosti, 

V.  Řezníček  napsal  knihu  „Největší  Čech"  o  Fr.  Palackém. 
Dávno  je  Palacký  předstižen  a  překonán.  Již  r.  1895.  Tehdy 
napsal  Pachmajer  o  posl.  dru,  Dykovi:  „Patriam  nactus  est", 
o  vlast  učinil  se  zaslbužilým,  za  to,  že  5  hodin  tlachal  ve  sně- 
movně česky  a  německy  o  berní  reformě  hatlaninu  a  plivaninu. 
V  noci  z  9,  na  10.  června  1900  proslavil  se  stejně  dr.  Šílený, 
Bušil  pokličkama,  které  mu  dodala  jeho  žena.  Do  třetice  všeho 
dobrého:  5,  února  1908  posl.  Lisy  zabil  1.  kabinet  Bienerthův,  ve 
kterém  byli  3  Čechové  a  způsobil  na  3  roky  obrat  v  levo  proti 
Čechům  zatroubiv  v  zasedací  síni  jako  v  kasárnách  anebo  při 
cvičení  hasičském.  Kde  pak  může  se  „otec  vlasti"  a  historiograf 
království  Českého  rovnati  těmto  3  velikánům  ducha.  Proto  jest 
obsah  p.  V,  Řezníčka  obsoletním  a  zastarým, 

♦ 

5.   ledna. 

Velikou,  důležitou  a  sensační  věc  jsem  dnes  slyšel.  Procházel 
jsem  se  s  poslancem  a  delegátem  dr,  Biliňskim,  nynějším  před- 
sedou „Kola  polského",  ministrem  financí  v  kabinetě  Badenově 
a  v  2,  kabinetě  Bienerthově, 

Mluvili  jsme  o  následníkovi. 

Vypravoval   mině  o   svých   rozmlu- 
vách s  ním  a  chváUl  jeho  rozmysl,  bystrost  a  pevnost. 

Protože  věděl  jsem,  že  bar,  Beck  a  dr,  Bíliňski  niedávno  se 
smířili  (za  trůnní  řeči  17,  června  1911  prostřednictvím  bar, 
Gautsche  a  dr,  Korytcwského)  zeptal  jsem  se:  ,,Je-li  pravda,  že 
se  následník  v  poslední  době  smířil  s  bar,  Beckem?" 

,, Nevím,  ale  myslím,  že  se  nikdy  na  něj  nehněval", 

,,Je  však  legenda,  že  se  na  něj  rozhněval,  protože  si  nevy- 
žádal jeho  souhlas  nežli  se  stal  (1906)  ministerským  předsedou,*' 

„Tato  legenda  je  lichá",  odvětil  dr,  Biliňsíd,  „Časově  a 
věcně.  Následník  byl  v  dbbě,  kdy  bar,  Beck  musil  na  rychlo, 
takořka  přes  noc  převzíti  ministerské  plředsednictvo  (30,  května 
a  1.  června)  v  Madridě  na  slavnostech  korunovačních  a  již  proto 
se  ho  bar,  Beck  nemohl  otázat.  Ostatně  bar,  Beck  následníkovi 
svoje  pověření  úkolem,  sestaviti  nový  kabinet,  loyalně  a  nepro- 
dleně oznámil.  Meritum  pak,  o  které  se  jedná,  mohu  vám  auten- 
ticky sdělit.  Mám  je  od  následníka  sama.  Prosím  jenom  za 
diskrétnost.  Když  byl  jsem  u  něho  se  představit,  podruhé  se  stav 
ministrem  financí,  začal  o  bar,  Beckovi  a  pronesl  se  o  něm  nej- 
pochvalněji: „Byl  mým  učitelem.  Jsem  mu  povděčen  za  všechny 
svoje  vědomosti  o  státě,  ústavě,  státním  právě,  financích,  ná- 
rodním hospodářství,  vyrovnání,  obchodních  smlouvách.  Byl  mi 
autoritou.  Měl  jsem  k  němu  absolutní  důvěru.  Schovával  jsem 
si  jej  pro  sebe,  (,,Ich  hábe  mir  ihn  fíir  mich  aufgehcben,")  Als 
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meinen  zukiinftigen  Vertrauensmann,  als  Staatsrat,  als  Kabínetts- 
direktor,  als  Einen,  der  um  mich,  meiň  Berater,  iiber  den  Re- 
gicrungen  sein  wird," 

Rád  bych  se  byl  zeptal  ještě,  zdali  vše  to  je  znemožněno, 
nechtěl  jsem  však  být  indiSkretním,  když  dr,  Biliňski  hranice 
pcuhé  opravy  nepřekročil. 

8,  ledna. 

V  nás  Češích  a  v  nás  židech. 

je  notná  dose  toho,  co  Sv.  Čech  nazval  hromadným  jmé- 
nem „otročina",  co  nebožtík  můj  profesor  dr.  Jan  Mašek  nazval 
„lokajská  duše".  Na  druhé  straně  však  také  mnoho  furiantství, 
zpanštělosti,  nadutosti.  My  jsme  pcniženi,  shrbeni,  samé  služeb- 
níčkování, poklonkování,  pokořování,  kde  bychom  státi  měli 
rovně,  ale  jsme  také  nadutí,  nafoukaní,  hrdopyšní,  grandsegneuři, 
kde  bychom  měli  býti  důstojně  skromni.  Schází  nám  pevnost, 
ustálenost.  Časem  jích  nabudeme.  Až  ještě  pokročíme.  Potom 
se  náš  karakter  polepší.  Nyní  skáčeme  z  krajnosti  do  krajno- 
sti.  Nedovedeme  najíti  zlatou  cestu  střední. 

Naši  lidé,  stoupnou-li  na  schodech  kariéry,  neznají  míry. 
Počínají  si  jako  plantážníci. 

U  ministra  dr,  Antonína  Rezka  meškal  nějaký  poslanec  37, 
řádu,  an  vešel  chef  presidiální  kanceláře  českého  ministeria  sv, 
p.  Oskar  Villani,  Položil  na  stůl  ministrovi  stoh  piapíru  ke  pro- 
stému, formálnímu  podpisu. 

Byl  již  ve  dveřích,  když  jej  ministr  zastavil,  řka  (bez  titulu 
a  jen  tak,  ale  hodně  poručnicky,  by  důkladně  imponoval  chrapou- 
novi,  jemuž  poblouzený  lid  svěřil  mandát): 

„Počkejte  tam,  budu  vám  později  diktovat!" 

Diktátor.  Caesar  a  Napoleon  bylí  praví  trpaslíci  proti  němu. 

Dr,  Kaizl  byl  by  řekl:  „Neodcházejte  laskavě.  Poprosím  vás 
potom  na  poradu!" 


Uvažuji-li  kolkolem  naše  jazykové  požadavky  a  boje,  Mc- 
dím-li  zpět  na  dobu,  kdy  všichni  horovali  pro  naprostý  utrakvis- 
m»uis,  a  pozoruj i-li  ty,  kdo  zastávají  t,  z.  očistu  všech  krajů  če- 
sikých  od  němčiny  v  úřadech  a  školách  vůbec,  nemohu  se  shostiti 
dojmu,  poznání  a  přesvědčení,  že  se  úpilniě  srovnáváme  s  Němci; 
chceme,  jak  oni,  jednojazyčnost  —  pro  sebe, 
chceme,  jak  oni,  dvoujazyčnost  —  pro  druhého. 

* 

10.   ledna. 

O  prázdninách  mezi  mojí  maturitou  a  1,  rokem  mých  univer- 
sitních studií  (r,  1876)  byl  v  Táboře  několikanedělní  proces 
s  úředníky  městské  spořitelny,  pokud  se  nezastřelili,  pro  defrau- 
daci,  padělky  směne-k  a  jiné  zločiny.  Byl  jsem  referentem  o  pro- 
cese tom  v  celku  a  v  podrobnostech  opravdu  sensačním.  Za  do- 
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polední  přestávky  nosila  nám  uzenky  a  housky  stará  paní,  jejíž 
jméno  bylo  mně  úplně  niepovědomo. 

Byio  již  několik  dní  po  precese,  když  mě  zdravila  na  námě- 
stí, an  šel  kolem  můj  třídní,  profesor  češtiny,  němčiny  a  filo- 
sofie. Vida  pozdrav,  ptal  se  stařeny,  zdali  chodila  také  do  gym- 
nasia. ,,Ó  nikoli,  pane  doktore"  (jinak  se  dr.  Maškovi  neříkalo), 
volala  svým  hlasitým  altem,  „my  se  známe  z  kriminálu!" 


Dr.  Kusý  byl  titulárním  sekčním  chéfiem  v  ministeriu  vnitra. 
Byl  chéfem  zdravotního  departementu  tam.  Byl  chéfem  rakouské 
zdravotní  rady.  Měl  plat  a  příjmy  skutečného  sekčního  chéfa, 
skutečným  sekčním  chéfem  však  nebyl.  Hnětlo  jej  to  náramně. 
Kdykoli  jsem  k  němu  zašel,  stěžoval  si  na  to.  Byrokraté  řekli: 
„Není  našincem,  je  „pouze"  dr.  medicíny,  vítr  jej  k  nám  přivál 
z  Brna,  je  tedy  t,  zv.  vetřelec,  neprošel  osmi  dveřmi  úředního 
pekla,  proto  ho  do  ráje  skutečného  chéfa  nepustíme."  A  nepu- 
stili. Jakkoli  hr.  Badeni  a  hr,  Thun,  jsouce  ministry  vnitra,  nalehli 
nejdůkladněji.  Nic  naplat:  sekční  chéf,  snad  prcto,  že  prošel 
oněmí  osmi  dveřmi  a  do  úřadu  njeskočil,  snad  proto,  že  jeha 
funkce  je  trvalou,  je  vždy  silnější  nežli  ministr.  A  markýz  Bac- 
quehem  měl  pravdu,  když  jako  ministr  obchodu  a  železnic  (roku 
1886 — 1893]  pravil:  ,,Je  věru  těžko  sloužiti  jako  ministr  pcd 
sekčním.  chéfem  dr,  Wittkem," 

Marnost  všech  pokusů,  státi  se  skutečným  sekčním  chéfem,  při- 
měla dr.  Kusého,  předčasně  odebrati  se  na  trvalý  odpočinek.  Jak  se 
na  něj  těšil  hodný  a  bodrý  ten  vlastenec!  ,,To  nebuide  žádný  odpo- 
činek", vykládal  mi  zaníceině  ve  své  ohromné  úřadovně,  která 
nespočetnými  lahvemi  a  krabicemi,  jež  byly  plny  vodami  mine- 
rálními, tajnými  léky  a  kosmetickými  prostlředky,  jak  pevnými, 
tak  tekutými,  podobala  se  chemické  laboratoří  nějaké  vysoké 
školy,  ,,to  bude  teprve  počátek  mé  činnosti  pro  národ.  Dám  se 
zvoliti  na  Moravě  poslancem  a  budu.  pracovati  chutě  a  pilně^ 
ohodnotím  svoje  vědomosti  a  zkušenosti  pro  vlast  a  rodáky," 
Chudák.  Nedožil  se  svojí  pense.  Smirť  rychle,  skoro  náhle  sklá- 
tila jej,  nežli  jí  nabyl.  Byl  jsem  na  jeho  pohřbu.  Rakev  jeho  vy- 
krcpiTi  v  liliputské  kapli  potzleinsdorfské. 

Blažen,  roz jařen,  šťasten  vrátil  se  z  pražského  sjezdu  lé- 
kařského. Mluvil  superlativy  o  pdkrcku  české  medicíny  a  české 
literatury  medicinské,  který  tam  viděl.  Referoval  jako  vládní  zá- 
stupce na  kongrese  tom  o  něm  písemně  a  pak  ústně  svému  ché- 
fcvi,  ministru  vnitra,  dr,  Korberovi,  Tehdy  bylo  zřízení  české 
university  v  Brně  na  veřejném  přetřesu.  Sděloval  mně  o  své  roz- 
mluvě s  ministrem,  rozechvěn,  a  hněviv, 

,,Těichto  42  monografií  českých",  začal  isem  svoji  zprávu, 
při  tom  klada  ruku  na  42  brožur,  „bylo  sjezdu  předloženo.  Ru- 
kopisných třikrát  tolik.  To  jest  obrovská  práce,  tc  jest  úžasný 
vývoj  od  r,  1882."  (Založení  české  university  v  Praze.) 

„A  co  on?"  ptal  jsem  se. 
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„Nic,  ani  nemuk"  odvětil  a  pod  brýlemi  sálaly  blesky  nevole 
z  očí  jeho,  jindy  vlídných.  Po  chvíli  pokračoval,  změniv  ton:  „Če- 
ský národ,  referoval  jsem  dále,  na  tomto  sjezde  podal  viditelný 
důkaz,  že  má  tolik  vědetíkých  kapiacit  lékařských,  teoretiků  i  prak- 
tiků, že  by  stačili  nikoli  na  jednu  ještě  novou  fakultu  v  Brně, 
nýbrž  na  tři  a  mohli  by  čestně  závoditi  s  každou  fakultou  prvního 
řádu." 

,,A  co  řekl  on  k  tomuto  Vašemu  argumentu  ad  hominettn?" 
vyzvídal  jsem. 

„Nic!"  zrovna  syčel,  „Mně  jeho  zamlklost  zarazila  přímo  řeč. 
Nastala  mezi  námi  trapná  pausa,  kterou  ministr  ukončil.  Podal 
mi  ruku  a  pravil:  ,, Děkuji  Vám  za  Vaše  zpravodajství,"  Všechnu 
hořkost  jsem  v  sobě  spolkl,  A  nyní  Váin  povím  svoje  confiteor, 
dodal  hlasem  uklidněným,  pevným,  vroucím  ba  slavnostním:  vě- 
řím pevně,  že  budeme  mít  universitu  druhou,  jako  mají  dvě  Poláci 
Smilionoví,  a  že  budeme  ji  míti  tam,  kde  jedině  jsou  kořeny  její 
roštu  a  záruky  její  zdaru,  v  Brně.  Ale  já  věřím  také,  že  budeme 
míti  ještě  universitu  třetí," 

„Kde,  prosím?" 

,,V  druhém  podle  velikosti  městě  českém,  v  Plzni," 

Pohledl  na  mě  tázavě  a  když  jsem  slova  nepronesl,  pckra- 
čcval:  „Za  nedlouho  bude  míti  stotisíc  obyvatel.  Jeho  průmysl, 
obchod  a  bohatství  rozhojní  se  ještě  víc.  Je  centrem  západního 
a  jižního  království.  Má  všechno  pro  universitu  —  také  pěkné 
divadle.  Doufám  a  spoléhám,  že  moje  víra  nebude  sklamána," 

Netušil  jsem,  že  toto  jeho  credo  bylo  jakýms  odkazem. 

Byl  to  náš  poslední  rozhovor.  Za  nedlouho  byl  na  márách. 

* 

11,  ledna. 

Josef  Hlávka,  zakladatel  české  akademie,  pozval  mě  na  dů- 
věrnou poradu.  Bylo  to  počátkem  éry  dr,  Kórbera,  v  době,  kdy 
jsme  z  věci  výhradně  školské  a  kulturní,  jakou  jest  universita 
naše  v  Brně,  udělali  otázku  politickou.  Jednu  nohu  měli  jsme  za- 
tíženu postulátem,  po  cbncvě  vniterní  češtiny,  17,  října  r.  1899 
zrušené  dru- 

hou jsme  zatížili  diktátem:  dokud  nebude  zřízena  česká  universita 
v  Brně,  nezastavíme  obstrukci.  My  bláhovci  klamali  jsme  jednou 
zas  o  své  slabosti  a  síle  všech  ostatních  činitelů  ve  státě.  Jako 
často.  Nestejný  a  nerovný  zápas  ten  jsme  prohráli  a  prohřátí 
musilí.  Nejen  proto,  že  ostatní  a  druzí  byli  silnější  nežli  my,  nýbrž 
hlavně  proto,  že  jsme  obstrukci  sekali  do  vlastních  stehen.  Neboť 
obstrukce  musí  býti  fundována.  Kdo  chce  závoditi,  jak  dlouho  do- 
vede žíti  bez  jídla  a  pití,  musí  se  napřed  náležitě  nasytit.  Ale  ve 
skutečnosti  byli  jsme  my  hladoví  a  žízniví.  Národ,  který  není  na- 
cionalně  nasycen  po  krk,  hospodářsky  vyzbrojen  pro  všechny 
konjunktury,  a  kulturně  vypraven  od  obecné  školy  až  po  univer- 
sity, obstrukci  a  spojené  s  ní  nedostatky  na  dlouho  nesnese. 
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Obstrukcí  jsme  zabili  4  roky  svého  vývoje  a  postupu.  To  jsou 
léta  válečná.  Rovnají  se  12,  jako  16  let  naší  pasivity  rovná  se 
ztraceným  50. 

Hlávka  mne  nenechal  dlouho  v  pochybách,  proč  mě  povolal, 
,, Odhodlal  jsem  se  založit  universitu  českou  v  Brně  sám,"  pravil 
klidně  a  prostě,  ,,a  dáti  na  ní  zatím  1  milion  zlatých  jako  příspě- 
vek a  počátek.  Rcete  mně  upřímně,  co  soudíte  o  tom." 

Bylo  by  nepravdou,  kdybych  řekl,  že  jsem  nebyl  překvapen, 
že  jsem  nebyl  na  rozpacích  a  že  jsem  nebyl  oslněn.  Byl  jsem 
zaražen  a  v  prvním  okamžiku  pláH  jsem  nadšením  pro  tento  plán. 
Teplá  radost  rozlila  se  mně  po  těle.  Když  byla  povelena  česká 
universita  v  Praze,  uspořádali  jsme  ve  Vídni  slavnost.  Mluvil  na 
ní  dr,  Masaryk  a  pak  jsem  mluvil  já.  Co,  již  nevím,  ale  pamatuji 
se,  že  jsem  doznat  hlučné  pochvaly.  Nyní  pak  viděl  jsem  v  duchu 
již  budovu  brněnské  university  české,  vystavenou  tímto  mecená- 
šem našeho  školství . . . 

Trvalo  notnou  chvílí,  nežli  jsem  se  zmohl  na  počátek  odpo- 
vědi svojí.  Slova  se  mi  soukala  z  úst  pomal'u  a  těžce  jako  niť  ze 
zcuchané  koudele.  Vymotal  jsem  se  konečně  na  tolik,  že  jsem 
něco  řeikl  o  velkomyslnosti  a  velkodušncsti,  o  trvalém  památníku, 
který  bude  hlásati  jeho  jméno  pozdním  věkům  a  potomkům, 
o  velkoleposti  díla,  vykonaného  jedním  člověkem,  mužem  práce, 
pro  dva  nejvyšší  ústavy  osvětové.  Zatím  jsem  se  vzpamatoval 
tak,  že  mohl  jsem  odpovědít  asi:  ,, Jakkoli  bylo  by  věnování  Vaše 
činem  u  nás  nebývalým  —  předpokládám,  že  jednáte  podle  pří- 
kladu některých  Američanů,  —  myslím,  že  jednám  poctivě,  zra- 
zuji-lí  Vás  s  něho.  Vy  Jste  svými  penězi  íiž  jednou  vykonal,  co 
bylo  povinností  státu  k  národu  českému.  Dostalo  so  Vám  za  to 
zaslouženého  uznání.  Shora  i  zdola.  To  však  nemůže  klamati  Vás 
o  skutečnosti,  že  Jste  přebral  úkol  příslušící  jinému.  Nyní  chcete, 
co  Jste  v  Praze  udělal,  opakovati  s  malou  variací  v  Brně.  Od- 
pusťte, to  bylo  by  krásné,  šlechetné  a  vznešené,  bylo  by  to  však 
chybou. 

Nehoršete  se  na  mě, 
rozmlouvám-li  Vám  úmysl,  do  kterého  Jste  se  snad  vžil  již  tou 
měrou,  že  od  něho  k  hotové  události  nebylo  daleko.  Nevyklá- 
dejte mně  můj  odpor  ve  zlé.  Přál  Jste  si  zajisté  odpovědi  upřím- 
né. Dal  jsem  Vám  ji." 

Rozehřál  jsem  se  při  této  replice.  On  sklonil  hlavu  a  po- 
depřev ji  pravicí,  zamyslil  se. 

„Mínil  jsem  to  dobře.  Vaše  námitky  a  důvody  mě  zviklaly. 
Rozmyslím  si  tu  věc  ještě  jednou,"  praviti  jako  by  přerušoval  a 
končil  rczhovoT. 

Po  několika  dnech  zpravil  mě;  „Uznal  jsem  Vaše  argumenty 
a  poslechnu  Vaší  rady." 

24 


Joí.  Pěniček:  Z  mých  pamětí. 


13.  ledna. 

Čtu  právě  Herbenovo  veliké  dílo  (skoro  1200  str,]  „Do  tře- 
tího i  čtvrtého  pokolení".  Výborný  spis.  Leccos  připomíná  Zolův 
román  „La  terre",  v  Rakousku  konfiskovaný,  leccos  také  Tolstoje. 
Ale  je  to  kulturní  práce  samostatná,  jakkoli  pak  dě,jiště  je  malé, 
plřece  zajímavá.  Některé  kapitoly,  zvláště  ty,  které  mají  drama- 
tický spád,  jsou  úchvatné.  Mile  působí  teplo,  sálající  z  celé  té 
genealogie  čtyř  pokolení.  Je  v  něm  láska  k  lidu,  k  venkovu,  ke 
svobodě  a  každému  pokroku.  Historické  a  poučné  partie  sice  za- 
stavují ^rývoj  děje,  beztoho  do  veliké  šířky  epické  rozloženého, 
nedusí  ho  však,  V  XI,  kapitole  II.  dílu,  nadepsané  „Isak  Wolf, 
Gemischte  Waarenhandlung",  ve  které  se  vyličuje,  jak  žid  na  vsi 
bohatne,  vyssává,  lichvaří  (nevím,  že  by  byl  můj  otec  zbohatnul 
an«bo  lichvařil,  jakož  vůbec  nevím,  že  by  bylí  tak  činili  jiní  židé, 
naproti  tomu  vím,  že  se  dřeli  a  nuzovali,  jako  se  nikdy  žádný 
katolík  neplahočil,  a  byli  vzorně  poctiví,  lidumilní,  dobročinní). 
Takovým  židem  je  v  Kobylí  Wolf,  Jeho  ženě  dal  surový  ožrala, 
sedlák  a  1-  radní  facku  a  byl  odsouzen,  zaplatiti  jí  bolestného 
50  zl,  A  tu  reprodukuje  autor  úsudek  vesničanů:  , .Rozsudek  klo- 
bouckého soudu  omráčil  nejen  sedláka  (Staňka],  nýbrž  skoro 
celou  dědinu.  Jaktěživo  nebylo  slýcháno,  by  někdo  byl  odsouzen 
pro  tc,  že  dal  židovi  nějaký  lískanec.  Bylo  tudíž  veliké  podivení 
nad  tím,  že  žid  má  před  soudem  stejná  práva  s  křesťanem  ,  ,  ,  , 
Už  nikdo  se  nesmí  opovážit  židovce  dát  ani  lískanec.  Padesát 
zlatých,  bolestného  za  ten  lískanec!  Pán  bůh  s  námi.  Jaká  to  ne- 
spravedlnost!" (Str,  342.) 

To  bylo  r,  1849  na  vsi  moravské  zanedbané. 

R,  1905  přepadl  mě  ze  zadu  ve  sloupoví  parlamentního  palá- 
ce hr.  V,  Sternberg  a  dal  mně  úkosem  ránu  do  tváře  za  to,  že  jsem 
napsal,  že  za  jeho  řeči  mění  se  zasedací  síň  poslanecké  sněmovny 
v  cirkus  a  že,  čím  více  se  p,  t,  publikum  smějie,  tím  smělejší 
kotrmelce  metá  clown.  Zažaloval  jsem  jej  a  byl  odsouzen  k  po- 
kutě lOCO  K. 

Když  poslanecká  sněmovna  se  usnesla  hr.  Stemberga  vydati 
k  soudnímu  stíhání  (mnoho  hrdinů,  jichž  každé  druhé  sliovo  je 
čest  anebo  důstojnost,  před  hlasováním  prchlo  statečně  do  přítmí 
couílciru),  zvolal  poslanec  JUDr.  Bedřich  hrabě  Deym  hněvivé: 
„Toho  ještě  nebylo,  by  katolický  šlechtic  byl  vydán  židovskému 
novináři  ke  stíhání  soudnímu!" 

R.  1897  však  stalo  se  toto.  Mluvil  jsem  v  Táboře  celé  2  hodiny 
na  schůzi  voličské  o  situaci  v  parlameintě.  O  své  řeči,  pečlivě  při- 
pravené, nedal  jsem  do  novin  ami  řádky.  Po  mně  mluvil  hr,  Be- 
dřich Deym,  Vlastně  četl  stručné  prohlášiení,  které  jsem  mu  po- 
mohl stylísovati.  To  trvalo  tak  asi  3  minuty.  Tento  celý  jeho 
speach  jsem  uveřejnil  mu  ve  všech  novinách. 

Tak  jednal  židovský  novinář  vůči  katolickému  šlechtici. 
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Dnes  týden  byl  jsem  u  ministra  orby  dr.  Bráfa.  Mluvili  jsme 
o  dobrých  a  špatných  vlastnostech  našeho  lidu.  Také  vídenského. 
Vypravoval  jsem  mu,  že  jsem  na  8  schůzích  českých  voličů  zdej- 
ších, na  kterých  jsem  mluvil  lomí  v  květnu  a  v  červnu,  varoval 
Čechy  před  chlastem,  přepychem,  rozmalřilostí,  naproti  tomu  vy- 
bíziell  k  mírnosti  v  požitcích,  ke  spořivosti,  ke  sebevzdělání  a  že 
jsem  svoje  výklady  kcynčíval;  „Vaše  síla  spočívá  ve  Vaší  práci, 
dělnosti,  pilnosti,  přičinlivosti.  Jenom  kdo  je  hospodářsky  pevně 
zakotven,  kdo  jest  osvětově  vyzbrojen,  dovede  čeliti  každé  sou- 
těži sousední  a  každému  pokusu  cdnárodňovacímu," 

V  té  věci  byl  mezi  námi  úplný  souhlas.  Vyslovil  jsem  nad 
tím  svůj  povděk  a  pak  jsem  mu  vypravoval:  ,,Byl  jsem  loni  u  mí- 
stoředitcle  pražské  společnosti  železářské,  p,  Eplera,  Němce. 
Ten  řekl  mi  za  dlouhé  rcizmluvy:  „Jednu  věc  vám  Čechům 
opravdu  závidím.  Je  to  střídmost  vašich  dělníkův  a  vašich  úřed- 
níků v  továrnách,  jak  jsem  ji  poznati  měl  příležitost  na  četných 
místech.  Kdežto  německý  musí  míti  k  večeři  pečeni  s  vínem,  váš 
člověk  spokojí  se  dvěma  párky  a  sklenkou  piva.  Proto  si  vaší 
lidé  z  pravidla  —  jsou  také  výjimky  —  něco  zahospodaří,  naši 
z  pravidla  —  jsou  také  výjimky  —  se  zadlužují.  Nebojte  se 
o  budoucnost  národa  českého,  dokud  má  takové  pracovníky." 

,,Já,"  vykládal  dr,  Bráf,  ,, vítám  každou  věc  dobrou,  ať  po- 
chází od  kohokoli.  Dívám  se  na  skutek,  nikoli  na  osobu.  Pokládám 
za  velikou  zásluhu  dr,  Masaryka,  že  učí  naši  mládež  abstinenci 
od  nikotinu  a  též  cd  alkoholu.  Jako  střídmý  jednotlivec  je  statný 
a  silný,  tak  je  silným  národ,  jehož  synové  neotravují  se  jedy. 
Pozval  jsem  si  loni  posluchače  semináře  svého  k  sobě  na  venek 
a  pohostil  je.  Ale  když  ptal  jsem  se  každého,  přeje-li  si  vína  či 
piva,  dostal  jsem  od  dobré  poloviny  cdpověd;  Smím-li  prosit 
vodu.  Podruhé  jsme  vyjeli  do  továren  náchodských  a  po  prohlídce 
byli  jsme  pozváni  k  obědu  p,  Bartoňem,  Dobrá  polovina  nedotkla 
se  doutníků  nabízených  —  ,, nekouřím  vůbec,"  odpovídali  —  ani 
lihovin,  ,,Jsem  antiailkoholik,"  omlouvali  se.  Vidíte,  to  jest  umrav- 
ňující  činnost 


Česká  politika  nemůže  se  dělat  ani  podle  Čechů  vídenských 
ani  podle  Čechů  budějovických,  řekl  mi  téhož  dne  dr,  Bráf, 

Dr.  František  Roser,  rozený  Popper,  byl  zvláštní  poslanec. 
Hodný,  bodrý,  poctivý.  Nechali  mu  mandát  z  milosti.  Jako 
pensi,  jako  almužnu.  Žil  z  něho.  Byl  bezděky  parlamentářem 
z  povolání.  Ale  příjmy,  spojené  s  mandátem,  nestačily  na  výživu 
jeho  a  jeho  rodiny,  jaikkoli  šetřil  do  krajncsti.  V  parlamentě  byl 
cd  božího  rána  do  pozdní  noci.  Zvláště  v  zimě.  By  v  bytě  nemusil 
svítit  a  topit.  Dopisy  psal  na  koresponidenčním  lístku  (tehdy  2kr.) 
a  sám  se  mi  jednou  pochlubil,  že  na  něj  vtěsnal  500  slov.  Posl. 
Proskcwetz  (Emanuel  rytíř,  bohatý  cukrovarník]  jej  podporoval 
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Irojíím  způsobem.  Dával  mu  peníze,  v  neděli  a  ve  svátek  jej  zval 
k  c?bědu  a  postupoval  mu  svoje  obnošené  šaty.  Bylí  stejné  veli- 
kosti —  malí. 

Proskowetz  nosil  jednou  hnědé  kalhoty,  které  křičely  svojí 
světle  cincbrovou,  skorém  cranžovou  barvou,  , .Nenoste  ty  jihoital- 
ské  kalhoty",  domlouvali  mu  přátelé,  ,,nebo  k  nim  noste  černosa- 
metový  kabátec!"  Daroval  je  dr.  Roserovi,  který  již  nazítří  přišel 
v  nich  do  parlamentu.  Všichni  poznali,  po  kom  je  má.  Smáli  se. 
Také  Proskowetz.  I  šel  k  dr.  Roserovi  a  řekl  mu:  „Já  na  tvém 
místě  jako  lékař  bych  kalhoty  po  někom  dal  alespoň  na  saisonu 
do  desinfekce,  k  čistění  a  k  vyvětrání.  Opatrnosti  nikdy  nezbývá. 
Člověk  nielmůže  vědět!"  — 

Byla  ve  společnosti  řeč  o  kandidaturách.  ,,Já,"  pravil  dr. 
Roser,  ,;ke  svým  voličům  nikdy  nemluvím  dlouho.  Povím  pouze: 
Neožírejte  se  pod  obraz  boží  jako  prasata,  by  vás  lidé  nemusili- 
sbírat  v  příkopech,"  —  ,,Pan  kolega,  jak  se  zdá,"  prohodil  něme- 
cký posTianec,  ,, svoje  voliče  důkladně  zná." 

Do  Vídně  a  z  Vídně  jezdil  dr,  Roser  III,  třídou.  Ptali  se  ho, 
proč.  ,, Abych  konal  etnografická  a  demokratická  studia,"  odpo- 
vídal, ,,Ale,  p,  dre,,  nehanběte  se  doznati,  že  konáte  studia 
finanční  při  tom,  kolik  ušetříte  jízdného,  které  se  Vám  platí  za 
I.  třídu,"  namítl  jsem  mm. 

Jeho  force  a  jeho  doména  byla  budžetní  položka:  ,,Malá  lo- 
terie", V  každé  debatě  rozpočtové  mluvil  o  ní.  Proti  ní.  Jak  je 
zhoubná.  Vypravoval  po  každé,  kde  koho  zničila.  Užíval  o  ní  a 
státech,  ve  kterých  je,  nejosUřejších  superlativů,  které  dráždily 
bránice  všech  poslanců.  Chtěl  tu  „modrou  bestii"  zardousit, 
uškrtit  a  zabit-  26  let  jí  pcpravoval.  Nic  jí  neudělal.  Dr.  Roser, 
kterémuž  k  25,  řeči  proti  té  „feně,  potvoře,  travičce,  loupežnici, 
pijavici,  ostudě,  hanbě,  poskvrně"  atd,  uspořádány  srdečné  ovace, 
leží  již  dlouho  v  hrobě,  ona  však  žije  a  nechce  se  jí  umříti. 


14,  ledna. 

Baron  Gautsch  podal  31,  října  m,  r,  demisi,  jsa  po  třetí  mi- 
nisterským předsedou.  Bylo  z  toho  překvapení  všeobecné.  Nebyl 
jsem  ani  dost  málo  překvapen.  Byl  jsem  na  odchod  jeho  pířipra- 
víEin,  Jím  samým.  Již  v  sobotu  14.  října.  Nikomu  jsem  to  nesvěřil, 
Pranikcmu, 

Toho  dne  před  schůzí  poslanecké  sněmovny  sestupoval  točitý- 
mi   schody  s  couloiru  do  zasedací  síně  a  zočiv  mě  volal:  ,,Ich  weiss, 
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was  Sie  wolkn:  was  mit  der  Rekonstruktion  ist?  Wenn  ích  auch 
nicht  dabei  sein  werde,  Ihr  Volk  wird  gut  dabci  fahrcn!"  Věděl 
jsem,  že  on  rekonstrukci  neprovedie*. 

Dověděl  jsem  se  bezpečně,  že  baron  Gatutsch  předložil  císa- 
ři, než  odstoupil,  listu  nového  kabinetu,  O  db.  chef  Otakair  Trnka 
byl  tam  ministrem  železničními,  sv.  p.  dr.  Fries-Skěne,  odborný 
chef  v  ministeriu  vnitra,  ministrem  obchodu,  ministerium  orby 
vyhrazeno  Čechům,  kdyby  nechtěli  veřejné  práce. 

Dověděl  jsem  se  stieijně  spolehlivě,  že  baron  Gautsch  dopo^ 
ručil  svým  nástupcem  hr.  Stiirgkha,  Kdyby  nebyl  ták  učinil  — 
bylo  mně  praveno  —  byl  by  se  jím  stal  najisto  dr.  Biliňski 

Že  baron  Gautsch  a  celý  kabinet  podali  demisi  a  že  byl  po- 
věřen hr.  Stíirgkh  úkolem,  sestrojiti  nový,  dověděl  jsem  se  ná- 
hodou v  pondělí  31.  října  m.  r,  po  4.  hodině  odpolední.  Všechny 
zajímavé  zprávy  žurnalista  zví  jen  náhodou.  Pravidelným  fieči- 
štěm  tekou  informace  všední,  oficielní,  fádní,  všeobecné.  Známý 
pán,  mající  styky  s  ministerstvem  zahrainičním,  o  své  újmě  po- 
věděl mi  tuto  novinku. 

Mojí  první  starostí  bylo,  dostati  ji  v  Prazie  na  veřejnost. 
Ale  tak,  aby  ji  nikdo  neslyšel.  Zašel  jsem  tedy  do  českého  mi- 
nisteria, vyňal  6  K  a  ř&\ň:  Dejte  mi  pilný  hovor  Praha  1061 
(číslo  Nár,  Listů.)  Odb,  rada  Greif  uslyšev,  že  chci  mluviti  do 
Prahy  a  to  pilně,  otal  se  mne,  co.  Sdělil  jsem  mu  to.  Vysmál 
se  mi  do  hrdla,  „Taková  zpráva,  (přidal  adjektivum,  které  po- 
tlačuji) nestojí  za  20  h,"  (normální  rozhovor  místní.l.  ,,Jen  mne 
nechejte",  těšil  jsem  jej,  oznamuji-li  do  Prahy  něco,  nebojte  se,  že 
se  vydám  blamáži.  Vím,  co  vím,  zcela  určitě!"  V  Praze  jsme  roz- 
hodili po  několika  minutách  zvláštní  vydáni.  Měli  jsme  zprávu 
sami  a  první,  — 

Bar,  Gautsch,  vystonav  se  ze  své  influence  a  růže,  jež  při- 
pravily jieij  o  levé  oko  (ve  své  svědomitosti,  nevyhojen  ještě, 
vyšel  za  mrazivého  večera  do  úřadu  a  roznemohl  se  na  smrt) 
pozval  mě  k  sebe,  aby  mně  poděkoval  za  moji  účast  na  j  eho  stavu. 

Byl  melancholickým,  jako  jsem  jej  nikdy  neviděl.  Nemoc 
a  pohroma,  které  jej  stihly,  učinily  jej,  zdálo  se  mi,  velmi  trud- 
ncmyslným. 

Těšil  jsem  jej.  Ujišťoval,  jak  všeobecné  jsou  sympatie  pro 
něj,  a  dodal,  když  někoilSkrát  opakoval,  že  dříve  byl  „hcUsehend", 
nyní  že  je  ,,halbsehend";  ,, Považte,  excelence,  že  mohlo  to  do- 
padnouti ještě  hůře". 

,,Že  bych  byl  umřel?"  tázal  se,  nepochopiv, 

,, Nikoli,  hůře," 

Nyní  mně  porozuměl, 
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A  baron  Gautsch,  tento  pevný  ja)k  žula,  \ak  železo,  státník 
a  byrokrat,  horce  zavzlykal  a  praAál:  „Máte  pravdu,  mohl  jsem 
také  ztratit  oči  —  obě!" 

Upokojil  se.  „To  je  skutečně  moje  jediná  útěcha.  Děkuji  vám 
za  ni  nejsrdečněji,  nejvřeleji."  A  tiskl  mi  obě  ruce, 

Homo  sum  et  nil  humani  a  me  alienum  puto. 


Pro  státníky  a  ministry,  zvláště  jsou-li  dlouho  v  úřadě,  vy- 
myslí a  najde  se  jméno,  jehož  užívá  se  pak  tacito  consensu  v  do- 
pisech i  v  rozhovoru. 


„So  a  Trottl,  wíe  sic  san,  bin  i  no  immer!"  volal  posl.  Morre 
na  posl.  dr.  Dýka, 

„Eine  Schwalbe  macht  keinen  Sommer,  aber  auch  keinen 
Winter!"  prof,  Bendel, 

„Nachdem  ich  nun  den  industriellén  Teil  dcs  dcutsch- 
ósterreichischen  Handelsvertrages  besprochen,  wend'  ich  mích 
zum  agrarischen  Tcile  und  da  erst  zum  Rindvich.  Das  geht  Sic 
an,  meine  Herren  von  der  Rechten!",  Bedř.  Sucss. 


Iny.  Jan  Dvořáček :  Napoleonův  boj  ra  «vobodu  moří. 


ING.  JAN  DVOŘÁČEK:  NAPOLEONŮV  BOJ  ZA 
SVOBODU  MOŘÍ. 

„Nežádám  nic  než  námořní  moc, 
nebof  jinak  jest  císařství  francouzské 
pno  mě    dosti  skvělé  , . ." 

Napakon  k  deputaci  Pařížské 
Obchodní  komory  r    1811, 

Pestrý  a  bohatý  soubor  bitev,  do  nichž  vedl  Napoleonův  vo- 
jenský genius  své  trojbarevné  prapory,  vysvětluie  těžko  nade- 
psaná úvodní  slova,  neboť  historie  ozařuje  v  prvním  dojmu  posta- 
vu velikého  Kcrsikána  nimbem  dobyvatele,  jejž  nezkrotná  ctižá- 
dost žen€  nezadržitelně  za  novými  a  novými  territoriálními  výboji. 
Avšak  při  hlubším  studiu  s  ohledem  na  dějinný  a  ekonomický 
vývoj  evropských  států  objeví  se  vytoužený  cíl  a  pravé  pozadí 
dlouhého  zápolení  revoluční  a  porevoluční  Francie  jakožto  po- 
slední akt  gigantického  zápasu  s  Anglií,  jenž  trval  již  druhé  sto- 
letí a  který  Napoleon  vyvrcholil  prohlášením  kontinentální  zá- 
věr^*, když  v  otevřeném  námořním  boji  nebylo  možno  zdrtiti 
britskou  nadvládu  na  oceánech. 

„Britannia  rulcs  over  the  wawes"  (Britanie  vládne  nad  vlna- 
mi) pěje  stará  anglická  píseň  a  vyjadřuje  tak  poeticky  reálné 
snahy,  za  nimiž  ne&lb  se  po  staletí  úsilí  anglické  politiky,  opřené 
o  bohaté  přírodní  dary  uhlí  a  rud,  příznivou  polohu  Albionu  a 
vytrvalou  houževnatost  jeho  obyvatelů.  Poměrně  ovšem  později 
nabyl  vrchu  tento  směr,  neboť  ještě  na  úsvitě  nového  věku,  v  době 
zámořských  objevů  jest  Anglie  převážně  agrárním,  státem  a  bo- 
haté kolonie  nových  světů  s  jich  poklady  i  výnosným  obchodem 
vykořisťují  pckročilejší  sousedé.  Ze  zápasu  Whigů,  kteří  jsou 
nositeli  produktivní  občanské  práce,  a  Toryů,  představitelů  to 
feudálního  systému,  vytváří  se  v  souhlase  se  sesílením  moci  krá- 
lovské anglická  vnitřní  rovnováha,  která  jest  ,, monarchií,  aristo- 
kracií a  demokracií  zároveň"  a  která  usměrňuje  protichůdné 
snahy  různých  stavů  v  harmonický  soulad,  jehož  výrazem  jest 
pevná  a  konsekventní  průmyslově -obchodní  politika,  jež  hladkou 
diplomacií  i  brutální  vojenskou  mocí  buduje  Anglii  v  námořní 
a  koioniáilní  velmoc,  -   ' 

Proti  těm,  kdož  ji  předstihli,  vedeny  jsou  nákladné  války, 
jichž  strategie  jest  diktována  ekonomickými  důvody,  Španělé  a 
Portugalci,  kteří  zlata  a  stříbra  svých  nových  zemí  nedovedli 
použíti  k  vybudování  domácího  hospodářství  a  odvykli  naopak 
svůj  lid  práci,  byli  první,  kterým  vytrženo  z  rukou  námořní  pan- 
ství a  odňaty  kolonie.  Po  nich  pak  došlo  na  Hollandany;  zlomena 
nejen  jejich  námořní  moc,  nýbrž  přesunuto  zároveň  obchodní 
těžisko  z  Amsterodamu  na  britskou  půdu,  kde  už  docela  nepo- 
krytě vystupují  ambice  výrobního  a  námořního  monopolu,  jak 
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dokazuje  požadavek,  klerý  klade  Cromweil  HoUandanům,  ,,aby 
totiž  zdravili  britskou  vlajku,  poněvadž  jen  tato  mocí  svých 
zbraní  má  právo,  aby  vlála  na  oceáně". 

Po  pádu  HoUandska  zbývá  Anglii  vážný  soupeř  ještě  ve 
Francii,  kde  zejména  za  Ludvíka  XIV,  věnováno  hodně  pozor- 
nosti vybudování  loďstva,  jakožto  důsledku  merkantilistické 
Colbertcvy  politiky,  Zahraničný  vliv  Francie  udával  ton  v  Ame- 
rice i  Indii,  doma  pak  bylo  dosti  vý délkových  zdrojů  pro  rostoucí 
populaci.  Avšak  v  soutěži  s  Anglií  Francie  neobstála,  neboť 
„v  sebe  uizavřena,  bez  sousedů  jako  ústřice  na  svém  ostrově  a 
nepotřebujíc  územního  rozšíření  na  evropském  kontinentu,  ne- 
chtěla Anglie  dovoliti  žádnému  státu,  aby  zvětšením  říše  dobyl 
si  nacicnální  samostatnosti  jí  nebezpečné".  Ve  všech  válkách  na 
vodé  i  na  zemi  šla  cílevědomě  za  svým  plánem,  aby  se  stala 
jedinou  obchodní  a  průmyslovou  velmocí,  bez  jejíž  vůle  ,, nesmí 
se  žádné  dělo  objeviti  na  moři".  Obratně  využila  pevninských 
zápletek  a  jak  v  boji  o  španělské  dědictví,  tak  i  ve  válce  sedmi- 
leté eskomptcvala  nové  koloniální  i  hospodářské  prospěchy. 
Ač  odpadnutí  severoamerických  států  od  Anglie  za  podpory 
Francie  bylo  pro  mateřskou  zemi  velmi  nepříjemné,  přece  jen 
námořní  převaha  anglická  zničena  nebyla,  izatím  co  francouzské 
finanční  oběti  byly  neobyčejně  vysoké,  „Francie  jest  nám  hlavně 
jako  námořní  a  obchodní  moc  nebezpečná,"  pravil  starší  Pitt, 
„a  co  v  tomto  směru  získáme,  jest  pro  nás  cenné  především 
škodou,  kterou  z  toho  má  Francie." 

Tam  však  nebylo  dosti  pochoipení  pro  dalekosáhlý  význam 
stoletého  zápasu,  neboť  feudální  šlechta,  která  byla  u  vesla,  hle- 
děla si  především  svých  interessů.  Kdežto  v  Anglii  během  18, 
století  vyvolal  parní  stroj  s  mechanickvm  stavem,  úžasný  průmy- 
slový rozmach,  jenž  byl  vydatně  živen  moudrou  obchodní  politi- 
kou, prováděnou  obratnými  diplomaty,  bylo  tomu  právě  naopak 
ve  Francii.  Jako  kdysi  v  Portugalech,  kde  r,  1684  zavedl  hrabě 
Creoeira  ochranná  cla,  aby  umožnil  rozvoj  domácí  industrie, 
spojila  se  Anglie  s  tamními  vinaři,  jimiž  hrozila  zvýšením  cel  na 
jejich  vína  a  dosáhla  touto  cestou  konečně  uzavření  nové  smlouvy 
lordem.  Methuenem,  kterou  opět  portugailské  hranice  úplně 
anglickému  zboží  otevřeny,  sjednána  r,  1786  i  s  Francií  podobná 
úmluva,  v  níž  za  ínteressy  velkostatků  obětována  všechna 
ochrana  francouzské  industrie  a  tato  tak  zbavena  i  svých  vlast- 
ních trhů,  Anglie  učinila  opět  s.lůšný  krok  ku  předu  na  své  dráze 
k  výhradnímu  výrobnímu  monopolu,  jejž  formuloval  lapidárně 
Pitt  slovy  ,,že  nelze  připustiti,  aby  i  jen  podkovák  vyráběl  se 
v  koloniích,"  Stačilo,  aby  Angličan  Eden  nabídl  snížení  cel  u  fran- 
couzských vín,  z  čehož  mělo  prospěch  200,000  vinařských  rodin, 
jichž  největší  část  tvořila  feudální  šlechta,  a  za  tuto  mísu  čcčovícs 
prodáno  vládnoucím  stavem  prvenství  snaživé  Francie, 

Ne  však  na  dlouho.  Byl  již  předvečer  revoluce,  která  při- 
nesla slavnou  otázku  abbého  Sicyes:   „Co   jest  třetí  stav?  Nic! 
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Čím  může  býti?  Vším!"  A  tento  občanský  třetí  stav,  přicházeje 
k  moci,  uplatňuje  hospodářská  desideria  průmyslového  podni- 
kání a  rozbíjí  závory,  do  nichž  je  vtěsnal  feudální  systém.  , .Ná- 
rod není  jinak  mocný,  než  když  je  bohať,"  pravil  Boissy  v  kon- 
ventu a  doilbižil,  „že  nemůže  býti  jinak  bohat,  než  když  pracuje 
a  provozuje  obchod,  neboť  bohatství  vlasti  záleží  z  výtěžku 
práce,  prodané  jiným  národům."  Národní  shromáždění  zrušuje 
vnitřní  cla,  odstraňuje  překážky  stavějící  se  v  cestu  výrobě  i  ob- 
chodu a  tato  činnost  stačí,  aby  Anglie  z  obavy  o  své  světové  po- 
staveni dala  se  v  rozhořčený  boj  s  republikou,  ve  kterém  chce 
zabrzditi  její  hospodářiský  rozvoj.  Jako  pak  vždycky,  dovedla 
i  tentokráte  předstírati  morální  důvody,  maskujíc  povinnosti 
k  vyvrácenému  království.  ,, Věřil  by  však  někdo,"  ptá  se  Benja- 
min Ccnstant  r.  1795,  ,,že  věčný  nepřítel  gallského  jména  pod- 
poroval by  francouzský  obchod,  jen  kdyby  trůn  byl  opět  posta- 
ven? že  by  kolonie,  které  vzal  republice,  rád  vrátil  monarchii? 
že  v  okamžiku!,  v  němž  Francouzové  stali  by  se  royalisty,  Piťt 
ztratí  své  sobectví?" 

Protivy  byly  příliš  hlulboké,  interessy  zcela  protichůdné  a 
hospodářský  původ  nepřátelství  jest  patrný  hned  od  prvního  po- 
čátku války,  „Potřebujeme  dosáJinouti  jediného  účelu;  aby  totiž 
anglický  národ  byl  napaden  ve  svém  nejdražším,  ve  svých  bohat- 
stvích. Všechny  naše  plány,  všechny  poihyby  v  našich  přístavech 
a  na  moří  nemají  jiného  cíle,  než  zničiti  jejich  obchod,  zpustošiti 
kolonie  a  přivésti  je  konečně  k  hanebnému  bankrotu,"  volá  se 
1795  ve  francouzském  konventu. 

Již  v  březnu  1793  vydáno  nařízení,  jímž  zakázán  dovoz 
různých  cizích  výroibků  do  Francie  a  pokud  byl  připuštěn,  žádaly 
se  certifikáty  označující  původ  zboží.  31.  října  17%  zapovězeny 
úplně  anglické  fabrikáty  na  francouzském  trhu  a  když  rozmohl 
se  neobyčejně  podloudný  obchod,  dekretována  4,  ledna  1798  kon- 
fiskace všeho  anglického  majetku  v  republice.  Toto  opatření,  od 
něhož  dÍTektorium  si  slibovalo  pronikavé  účinky,  doplněno  pak 
po  několika  dnech  usnesením  zákonodárnóho  shromáždění  v  tom 
směru,  aby  každá  lod  vezoucí  anglické  zboží  —  i  v  případě,  je-li 
neutrální  —  byla  považována  za  dobrou  kořist. 

Anglie  ovšem  také  nelenila.  Disponujíc  vyslovenou  převahou 
námořních  sil  již  při  vstupu  do  války  (kterýžto  poměr  se  ještě 
zhoršil  událostmi  v  Toulonu  r,  1793  a  bitvou  1,  června  1794,  kdy 
francouzské  loďstvo  ztratila  10  řadových  lodí  a  21  fregat) 
zmocnila  se  všech  zámořských  osad  francouzských  a  znemožnila 
republice  úplně  námořní  obchod.  Nebyla  to  malá  rána,  neboť 
rozpočtový  příjem  z  kolonií  obnášel  r.  1788  téměř  čtvrtinu  mil- 
liardy  franků.  Jen  z  Antill  a  Guyany  dováželo  se  zboží  za  240 
mil.  franků  (z  tcho  za  90  mil  cukru,  87  mil.  kávy,  1  mil.  kakaa, 
21  mil,  bavlny,  10  mil.  indiga  atd.).  Vývoz,  který  representuje 
r.  1788  číslice  413  mil,  franků  {131  mil,  tovary,  124  mil,  plodiny, 
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157  mil,  koloniální  zfooží),  byl  úplně  podvázán  a  s  ním  současně 
i  dovoz  surovin  potřebných  pťo  domácí  industrii,  takže  ani  nej- 
rozsáhlejší ochranná  zařízení  zákonodárná  nemohla  francouz- 
skému průmyslu  za  těchto  okolností  mnoho  prospěti. 

Když  Hollandsko  spojilo  se  s  Francií  ve  formě  batavské 
republiky,  potkal  jeho  námořní  obchod  i  koloniální  državu  tentýž 
osud.  Kapsko,  Ceylon  a  Moltikky  staly  se  anglickými,  právě  tak 
jako  Španělsko  ztratilo  poslední  zbytky  svého  maritimního  pan- 
ství za  allíanci  s  republikou, 

K  tomu  ke  všemu  přistupuje  ještě  úpiltaá  libovůle  v  poměru 
k  neutrální  plavbě  a  vymezení  kontrabandu,  ve  kterýchžto  otáz- 
kách neměla  Anglie  oistatně  nikdy  skrupulí.  Dávno  minuily  už 
doby,  když  královna  Alžběta  prohlásila  ve  smyslu  Grotiova  „li- 
berum  maře"  španělskému  vyslanci  Mendozovi,  „že  moře  je 
volné  a  podle  své  povahy  nemůže  býti  majetkem  nikoho",  ba 
ukázalo  se  dokonce,  že  mlčení  Anglie  v  úmluvách  z  r,  1783  a 
1786  vůči  zásadě,  dle  níž  neutrální  vlajka  chrání  každé  zboží, 
znamenalo  její  nesouhlas  a  výhradu  volné  ruky  pro  budoucnost, 
neboť  již  r,  1793  uzavírá  s  Ruskem  smlouvu  na  vyhladovění 
Francie  v  tom  smyslu,  aby  bylo  znemožněno  poskytovati  jaké- 
koliv ochrany  francouzskému  obchodu  a  majetku  ať  na  moři,  ať 
v  přístavech  sie  strany  neutrálů.  Anglické  lodní  lapače  křižovaly 
v  kanále  Lamanchském  i  v  moři  Středozemníím,  zadržely  a  pro- 
hledaly každou  lod,  aby  ji  zabavily  také  i  v  tom  případě,  bylo-lí 
jen  podezření,  že  jede  do  francouzského  přístavui. 

Touto  praxí  vynutila  Anglie  nejdříve  via  facti  a  pdzdéjí  i 
smluvně  uznání  pravidla,  že  neutrální  vlajka  nekryje  nákladu  a 
že  válečným  lodím  bojujících  států  náleží  právo  prohlídky  ne- 
utrálních lodí  rovněž  tehdy,  jsou-li  konvoyovány.  Je  přírozeno, 
že  za  těchto  poměrů  nedařilo  se  Anglii  špatně,  jak  ukazuje 
názorně  titul  brožury  vyšlé  počátkem  r.  1805  v  Londýně:  ,, Věčná 
válka  jakožto  jediný  prostředek  bezpečnosti  a  blahobytu  Velké 
Britanie." 

„Jest  snáze  nalézti  bob  v  kupě  sena  než  francouzskou  ob- 
chodní led  na  moři",  pravil  v  horní  sněmovně  r,  1795  kterýsi 
z  lordů  a  charakterisoval  tím  případně  situaci,  jíž  Anglie  vyu- 
žila, aby  ovládla  trhy,  z  nichž  vytlačila  Francii  a  její  spojence. 
Kdežto  před  válkou  čítala  anglická  obchodní  marina  14,310  lodí 
o  nosnosti  1,395,074  tun,  měl  vývoz  r.  1802  již  cenu  481/2  mil, 
lib,  št.  a  obchodní  loďstvo  obnášelo  20,000  lodí  se  150.000  ná- 
mořníků. Anglický  export  bavlněných  výrobků  vzrostl  ze  2  mil, 
lib,  št,  r.  1782  na  20  mil.  lib,  št.  r.  1801  atd.  Je  jisto,  že  zavedení 
strojové  výroby  má  tu  též  své  očividné  důsledky,  ale  celkový 
rozmach  nebyl  by  bez  příznivé  mocenské  konstellace  možný. 
Právem  mohl  prohlásiti  mladší  Pitt  r,  1801  ve  sněmovně:  „Srov- 
náme-li  tento  válečný  rok  s  uplynulými  lety  mírovými,  zpozo- 
rujeme v  obnosu  svých     přijmuv    a     v  rczvoii     svého     obchodu 
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obraz,  který  ye  zároveň  paradoxní,  nevysvětlitelný  a  úžasný. 
Plříveďli  jsme  svůj  obchod  na  vyšší  stupeň  než  kdykoliv  jindy." 

Není  divu,  že  za  tohoto  vývoje  poměrů  veřejné  mínění  fran- 
couzské vidělo  úhlavního  nepřítele  v  ostrovní  říši  za  kanálem  a 
od  ,,zhlazem  pyšného  ostrova  trhovců  do  oceánů",  jak  to  vyjá- 
dřil hyperbolicky  Barrěre  v  konventu,  očekávalo  , .svobodu  světa" 
dle  jiného  řečníka  téhož  shromáždění,  Napoleon  pak,  který  stál 
v  tomto  prostředí  a  viděl  dále,  nežli  jeho  ckclí,  proměnil  ro- 
bustní slova  v  činy,  jimiž  chtěl  dojíti  velikého  ideálu  svého  ži- 
vota, zdolání  anglické  moci.  Vše  ostatní  jest  mu  jen 
prostředkem  k  dosažení  tohoto  cíle,  bez  něhož  není  místa  na 
slunci  pro  novou  jeho  říši. 

Již  po  míru  v  Campo  Fooniu  (1797)  píše  Talleyrandovi,  že 
Anglie  jest  pravý  odpůrce,  proti  němuž  dlužno  soustřediti  ve- 
škeré úsilí.  Za  rok  po  té  následuje  j'eho  odvážná  výprava  do 
Egypta,  která  má  u  pyramid  přerušiti  spojení  mezi  Londýnem 
a  Kalkuitou,  ohroziti  indickou  pokladnicí  mateřské  země  a  roz- 
řešiti orientální  problém  ve  prospěch  Francie,  Jest  to  velkolepý 
rozmach,  jímž  mladý  generál  chce  zatnouti  v  zápase  ,,lva  se 
žralokem",  ostrý  spár  přímo  do  slabiny,  avšak  chybí  mu  ovlá- 
dání vodního  elementu.  Z  tohoto  nedostatku  vzchází  první  trpké 
zklamání  a  těžký  nezdar  v  Napoleonově  boji  s  mcřevládným  ne- 
přítelem, neboť  ve  vodách  Abukirských  zničil  Nelson  s  fran- 
couzským loďstvem  i  každou  naději  na  pozemmí  úspěchy  v  údolí 
Nilském  a  Napoleonovi  nezbylo,  než  aby  rychlým  útěkem  za- 
chránil alespoň  holý  život. 

Duchy  rázu  Bonapartova  nedovede  však  zkrušiti  nepříznivý 
obrat  vrtkavého  válečného  štěstí;  jest  jim  naopak  vzpruhou  a 
pobídkou,  aby  znásobili  úsilí  po  dosažení  konečného  výsledku. 
Proto  mír  Amienský  v  březnu  1 802,  první  a  zároveň  poslední  klid 
zbraní  mezi  Anglií  a  Francií  za  dlouhé  krise  na  rozhraní  století, 
nebyl  ničím  jiným,  nežli  krátkým  zotavením  pro  oba  státy,  které 
na  venek  ukončily  válku,  aby  ve  vnitř  se  připravovaly  k  novému 
boji,  „Zdá  se,  jakoby  oba  kontrahenti  se  smluvili,  že  se  vzájemně 
budou  klamati",  psaly  londýnské  listy  a  naznačovaly  tím,  že 
podmínky  pro  trvalý  mír  nejsou  nikterak  ještě  dány.  Vždyť 
Anglie  —  tak  jako  dříve  —  neměla  nejmenší  chuti  děliti  se  o 
účast  ve  světovém  hospodářství  s  Francií,  pro  kterouž  zase  byl 
průmyslový  rozmach  nezbytným  důsledkem  revoluce.  ,, Pravý 
mír  mohl  býti  jen  tehdy  uzavřen,  kdyby  mladá  republika  vrá- 
tila se  opět  k  feudální  monarchii,  aneb  kdyby  zničená  Anglie 
přestala  zdržovati  ekonomický  a  povšechný  vývoj  kontinentál- 
ních států",  napsal  pozdější  národohospodář,  jenž  analysoval 
průběh  gigantického  zápolení.  Lze  tuídíž  snadno  pochopiti,  že 
mírové  úmluvy  neregulovaly  obchodních  poměrův  a  nedotýkaly 
se  komplexu  sporných  otázek,  zejména  ve  příčině  práva  námoř- 
ního. Pokud  pak  došlo  ke  vzájemným  ujednáním,  už  prostý  jich 
výpočet  dokazuje,  že  „válka  zůstala  v  myšlenkách  obou  mocí," 
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Anglie  měla  vrátiti  Francii  všechny  kolonie,  které  jí  vzala. 
Lze  však  věřiti,  že  by  Anglie  rcsignací  na  Maltu  vzdala  se  dů- 
ležitého bodu  ve  Středozemním  moři  a  dala  tak  v  sázku  nejkratší 
cestu  k  břehům  Gangu,  kde  právě  vybudovala  velikou  říši?  Či  lze 
si  mysliti,  že  by  morální  úvahy  anglické  politiky  byly  silnější  nad 
reálné  prospěchy,  které  kynully  Londýnu  z  Kapská,  jakožto  opory 
pro  druhou  cestu  do  Indie?  Naproti  tomu  stěžovala  si  zase  an- 
glická vláda,  že  Francie  po  uzavření  příměří  neodvolala  výji- 
mečná opatření  proti  anglickému  obchodu  z  minulé  války,  nýbrž 
že  je  prováděla  s  větší  ještě  přísností  a  tvrdostí.  Vypuknutí  no- 
vého nepřátelství  již  v  květnu  1803  nikoho  tudíž  za  tohoto  stavu 
věcí  nepřekvapovalo,  neboť  veřejné  mínění  samo  považovalo 
válku  za  jediný  prostředek  k  rozuzlení  situace. 

Anglická  námořní  převaha  uplatňovala  se  obvyklými  for- 
mami, Napoleon  zase,  který'  stal  se  císařem,  mobilisoval  všechny 
síly,  aby  zdolal  nebezpečného  protivníka  a  garantoval  pevnou 
budoucnost  své  říši.  ,,My  všichni,  nadřízená,  vojáci,  měšťané 
chceme,  aby  vlast  byla  prosta  anglického  vlivu,  neboť  kdyby  zví- 
tězil, diktoval  by  nám.  hanebný  a  potupný  mír,  jehož  hlavními 
podmínkami  bylo  by  spálení  našeho  loďstva,  zasypání  přístavů 
a  zničení  industrie." 

V  Boulogne  shromažďována  veliká  armáda,  která  měla  se 
přeplaviti  přes  kanál  a  zasaditi  Anglii  na  její  vlastní  půdě  drti- 
vou ránu  piřímo  k  srdci.  Ve  francouzských  loděnicích  a  arsená- 
lech  pracováno  horečně  na  vyzbrojení  loďstva,  jež  by  ve  spojení 
se  španělskou  námořní  mocí  chránilo  transporty  francouzské  ar- 
mády proti  ozbrojeným,  silám  britského  námořnictva.  Avšak  i 
tento  smělý  plán  dovedla  překaziti  anglická  námořní  strategie, 
disponiující  prvořadým  válečným  loďstvem,  jež  v  admirálu  Nel- 
sonovi niělo  geniálního  vůdce.  Nařízena  blckáda  všeho  francouz- 
ského a  španělského  pobřeží,  aby  atlantská  eskadra  v  Brestu 
nemohla  se  spojiti  se  Středomořským.  cddíkm  v  Toulonu  a  špa- 
nělským loďstvem  v  Cadizu,  poněvadž  vždy  je  snáze  zničiti 
jeden  díl  sukcesivně  po  druhém,  než  zdolati  na  ráz  mohutný 
celek.  Admirálu  Villeneuvovi  podařilo  se  sice  uniknouti  z  Tou- 
lonu a  sjednotiti  své  síly  se  španělským  admirálem  Gravinou, 
ale  když  Nelson  prohlédl  jejich  lest,  kterou  chtěli  se  dostati  přes 
Západní  Indii  do  Brestu  a  zmařil  ji,  poznal  francouzsky  císař, 
že  britská  ostrovní  říše  je  přímo  z  moře  nedostupná  a  dirigoval 
své  pluky  z  pobřeží  na  pochod  proti  Rakousku. 

Ač  vítězství  zůstala  v  pozemních  bojích  spjata  s  Napole- 
onovými prapory,  přece  jen  jeho  zrak  je  stále  obrácen  k  moří, 
kamž  nesou  se  všechny  jeho  touhy,  jimž  dává  výraz  v  proslovu 
k  zajatým  generálům  v  Ulmu:  „Nechci  nic  na  pevnině,  chci  lodi, 
kolonie,  obchod,"  V  tom.  však  přichází  Trafalgar  (1805),  kde 
Nelson  s  Collingwoodem  zničili  úplně  francouzsko-španělské 
loďstvo  a  pohřbili  tak  francouzskému  císařství  i  poslední  mož- 
nost, aby  v  otevřeném  zápolení  si  vybojovalo  vítězně  svůj   spor 

35 


Ing.  Jan  Dvořáček  t  Napoleonův  boj  za  svobodu  moří. 


s  Anglií.  Případně  řekl  později  francouzský  admirál  Révcillěre; 
„Štěstí  Napoleonovo  neskonalo  v  plamenech  Moskvy.  Zapadlo 
u  Trafalgaru," 

Znovuvybudování  boj  eschopného  loďstva  v  krátké  době  je 
nemožné.  Potřebí  proto  najíti  jiné  cesty,  kterými  by  moc  Anglie 
byla  zlomena.  Je  to  hospodářský  boj.  Všechna  dosavadní  opa- 
tření proti  anglickému  obchodu  jsou  nedostatečná,  nutno  je  zo- 
střiti a  rozšířiti  na  všechen  evropský  kontinent.  Přístavy  celé 
Evropy  musí  býti  zavřeny  anglické  vlajce  a  celníci  všech  národů 
nechť  konfiskují  každý  anglický  tovar.  Tento  myšlenkový  pochod 
přivedl  Napoleona  k  prohlášení  kontinentálního  systému,  který 
je  mu  válečným  prostředkem,  nepřímou  vojenskou  operací,  na- 
mířenou na  zlomení  anglické  moci.  Z  tohoto  hlediska  dlužno  po- 
suzovati boje,  které  vedl  na  pevnině  od  výpravy  proti  Rakousku 
až  do  zimního  tažení  ruskou  stepí,  ,,Aby  zkrotil  pyšný  Albion, 
musil  mcbilisovati  celou  Evropu",  Ať  po  dobrém,  či  po  zlém! 

Francouzská  převaha  v  Itálii  a  spojenectví  se  Španělskem 
uzavíralo  již  samo  velkou  část  kontinentálních  břehů  anglickému 
obchodu,  pro  nějž  ovšem  Francie  s  Hollandskem  samozřejmě  byly 
vyloučeny,  Napoleon  však  potřeboval  odříznouti  anglickým  lodím 
i  pruské  přístavy  na  Baltu,  odkudž  po  řekách  šly  britské  výrobky 
a  koloniální  zboží  do  vnitrozemí.  Ale  mamě  nabíz-el  Prusku 
hlavní  Velfské  město,  marně  volal,  že  „jeho  příklad,  právě  tak 
jako  Francie,  ukáže  světu,  že  válka  s  Anglií  je  pravým  dobro- 
diním pro  každý  stát,  který  má  dosti  odvahy,  aby  ji  vedl  s  dů- 
razem. Válka  s  Anglií  vykoná  právě  to,  čím  působí  trvalý  mír 
s  mocnostmi  kontinentálními,  a  jest  vlastně  k  tomu  vhodná,  aby 
stát  omladila ...  K  čemu  také  šetřiti  moci,  která  musí  býti 
tajným  nepřítelem  všeho  světa,  má-li  existovati?"  Prusko  nechtě- 
lo dobrovolně  do  boje  s  Anglií;  proto  je  pokořil  a  z  ovládnutého 
Berlína  vydal  proslulý  dekret  (21.  listopadu  1806),  jímž  vyhlásil 
přísnou  blokádu  na  britskou  ostrovní  říši. 

Snaha,  aby  uzavřel  všechnu  pevninu  anglickým  lodím,  je 
pak  jediným  vodítkem  jeho  politiky,  v  níž  nezná  ústupkův  a 
kompromisů,  zvláště  od  okamžiku,  kdy  Anglie  odmítá  ruský 
sprostředkovací  návrh  na  vyrovnání  v  tom  směru,  aby  byla  za- 
jištěna svoboda  námořní  dopravy  a  obnoven  koloniální  status 
quo  z  r,  1805,  Výboj  za  výbojem  jsou  mu  jen  stupni  na  cestě 
k  dalekému  cíli.  Rakousku  odnímá  Terst  a  Rjeku,  aby  tam  dal 
své  věrné  celníky,  „kteří  náležejí  k  jeho  nejstrašlivějším  plu- 
kům", posílá  neustále  voj^a  do  všech  končin  Evropy,  aby  zřídil 
své  celnice  od  Gdánska  až  k  Levantu  a  praví  chlubně,  že  by 
byl  býval  již  v  Rize  a  Petrohradě,  kdyby  ruský  car  moi  nebyl 
slíbil  v  Tylži,  že  povede  válku  s  Anglií." 

„Mír  s  Anglií  chci  a  musím  vybojovati",  toť  opět  jeden 
z  výroků  velikého  vojevůdce,  charakteristický  pro  míru  naději 
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upínaných  ke  kontinentálnímu  systému,  pro  jehož  provedení  byl 
hotov  bojovati  s  celou  Evropou,  pro  jehož  nedodržování  došlo 
ke  konfliktu  s  Ruskem  a  k  jeho  vlastnímu  pádu. 

Proč  podlehl  Napoleon,  důmyslný  organisátor  moderních 
armád  a  vynikající  generál,  v  grandiosním  zápase  vedeném  za 
svobodu  moří  s  anglickým  monopolem?  Neměl  především  loď- 
stva, jež  by  materiálně  a  morálně  se  mohlo  měřiti  s  námořními 
silami  anglickými.  Revoluce  způsobila  bolestné  oslabení  fran- 
couské  maríny  z  doby  feudálního  království  uvolněním  kázně 
v  mužstvu  a  odstraněním  royalistíckého  důstojnictva,  jež  nahra- 
zovala způsobem  naprosto  chybným,  jakým  jest  volba  námořních 
důstojníků  v  národních  shromážděních.  Připočteme-li  k  tomu 
dále  materielní  ztráty,  jichž  vyrovnání  jako  u  schopných  lod- 
ních posádek  vyžaduje  dlouhé  poměrně  doby,  pochopíme,  že 
Napoleon,  jenž  chtěl  okamžité  úspěchy,  nemohl  odpomoci  tomuto 
nedostatku,  který  byl  hlavní  piříčincu  jieho  nezdaru  v  boji  s  Angli- 
čany, „jež  vyloučiti  bez  loďstva  z  pevniny  je  právě  tak  nemož- 
no, jako  zakázati  ptákům,  aby  stavěli  u  nás  hnízda."  (Akta  ber- 
línského státního  archivu  z  r.  1811.) 

Ale  i  řada  jiných  okolností  spolupůsobila  ještě  ke  zmaření 
velkolepého  plánu  Napoleonova,  (Dokončení.) 
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hlídka  stredostavovska. 

Válka  a  hnutí  za  zušlechtěním 
výroby  v  Německu.  Svaz  „D&uitsch^er 
Werkbund",  jehož  sekretariát  sídlí 
v  Berlíně,  vydává  pravidelná  sdě- 
lení, Poslediií  číslo  těchto  sdělení 
přináší  výroční  zprávu  o  činnosti 
Svazu  ve  správním  roce  1914 — ^15, 
to  jest  od  1.  dubna  1914  do  31. 
března  1915,  Valná  část  správního 
roku  tohoto  spadá  tudíž  již  do  doby 
válečné  a  jest  přiroizeno,  že  na  čin- 
nost jmenovaného  svazu,  jehož  ú- 
čelem  jest  uplatňování  snah  o  zu- 
šlechtění  výroby  mezi  Němci,  měla 
světová    válka    velký    vliv, 

Nejpředniější  podnik  svazu,  vý- 
stava v  Kolíně  n.  R,  byla  kon- 
cem července  1914  důsledkem  vše- 
obecné mobilisace  a  poměrné  blízko- 
sti Kolína  od  západlního  bojiště 
předčasně  uzavřena,  což  spojeno  by- 
lo nejen  pro  svaz  nýbrž  i  pro  sub- 
skribenty  garančních  úpisů  a  ze- 
jména pro  město  Kolín  s  velikými 
obětmi  finančními,  nehledě  ke  kul- 
turním ztrátám,  jež  tu  nastaly.  Vý- 
roční zpráva  stěžuje  si  na  to,  že  vý- 
stava kolínská,  kteráž  byla  uzavře- 
na prve  než  úplně  byla  dohotovena, 
nedoznala  v  denním  tisku  a  v  li- 
stech odborných  vesměs  pochvalné- 
ho uznání,  nýbrž  že  jí  byly  činěny 
četné  výtky,  Deutscher  Werkbund 
sám  má  za  to,  že  tyto  výtky  neza- 
kládají se  na  nedostatku  výborné- 
ho výkonu,  nýbrž  v  tom,  že  řízení 
výstavy  rentabilitu  výstavy  postavi- 
lo na  přední  místo  a  tudíž  rozšířilo 
původní  program  tak,  že  již  to  nevy- 
hovovalo zcela  původnímu  účelu  vý- 
stavy, propagovati  výlučně  snahy 
svazu  ,, Deutscher  Werkbund"  a  u- 
platníti  jen  kvalitní  práci.  Jako  za- 
jímavý úspěch  předčasně  uzavřené 
výstavy  uvádí  výroční  zpráva,  že 
britské  obchodní  ministerstvo  dopo- 
ručilo anglickým  průmyslníkům,  ob- 
chodníkům a  umělcům  zříditi  ob- 
dobný anglický  svaz,  jenž  by  po- 
stupoval dle  pracovní  metody  svazu 
německého.  Za  tím  účelem  utvořen 
zvláštní  výbor  v  Londýně.  Jako  pří- 
čina německého  úspěchu  se  uvádí, 
že  Německo  přináší  na  trh  uměle- 
cké  návrhy,    jež   mají   ráz   novosti   a 
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svěžesti  a  vykazují  plný  zřetel  k 
technické  a  ku  kvalitní  stránce  vý- 
robku. To  je  možno  pronikavou  sou- 
činností průmyslníka,  obchodníka  a 
umělce  v  Německu,  což  jest  hlavním 
účelem    Werkbundu, 

Svaz  vydal  přednášky,  jež 
při  příležitosti  výročního  shromáž- 
dišní  v  Kolíně  byly  proneseny,  ti- 
skem a  rozeslali  je  svým  členům. 
Spis  tento  obsahuje  především  ú- 
vodní  staf  Hermanna  .  Muthesia: 
,, Práce  Werkbundu  v  budoucnosti". 
K  tomuto  thematu  vztahují  se  pak 
další  vývody  řady  autorů,  mezi  nimi 
Petra  Behrensa,  Petra  Bruknera,  Ri- 
charda Riemerschmieda  a  některých 
jiných,  také  JUDra.  Ericha  Pistora  z 
Vídně,  Dále  jest  tu  článek  Bedřicha 
Naumanna:  ,,  Werkbund  a  světové 
hospodářství"  a  konečně  pojednání 
o  myšlence  Werkbundu  v  německých 
zemích  Rakousko-Uherska,  ve  Švý- 
carsiku,  v  Holandsku,  Dánsku,  Švéd- 
sku a  Norvéžsku,  Při  příležitosti 
výroční  valné  hromady  svazu  na  vý- 
stavišti v  Kolíně  bylo  konáno  na 
přání  zahraničního  úřadu  říšsko- 
německého  několik  zvláštních  před- 
nášek pro  úředníky  zahraničních 
úřadů  za  účelem  dalšího  hospodář- 
ského vzdělání  pro  dráhu  konsulár- 
ní  a  diplomatickou.  Přednášel  tu  na 
příklad  dVorní  rada  Bruckmann  o 
německé  výrobě  a  vývozu  stříbrného 
zboží,  tovární  ředitel  Gcricke  o  li- 
noleu na  světovém  trhu,  synďikus 
Dr,  Lehmann  o  německých  suknech 
na  světovém  trhu,  tajný  vládní  rada 
Jessen  o  povznesení  německého  u- 
mění  v  řemesle  v  cizozemsku,  továr- 
ník Oppenheimer  lo  snahách  o  kva- 
♦  litní  výrobu  německé  výroby  kravat 
a  jioh  úspěších  na  světovém  trhu. 
Situace,  jež  po  válce  pro  snahy  Ně- 
mecka nastane,  bude  arcif,  jak  se 
zdá.  velmi  rozdílná  od  situace  před 
válkou   a  vynese  mnohé  nové  obtíže. 

Werkbund  zajímal  se  též  o  otáz- 
ku zniovuzřízení  rozboře- 
ných obydlí  ve  Východiních  a 
Západních  Průších,  jakož  i  v  Elsas- 
ku,  vyjednával  s  příslušnými  správ- 
ními úřady  a  snažil  se  o  to.  aby 
umělci  a  architekti  ve  Werkbundu 
soustřediění  podali  typická  řešení 
stavení    a    bytových    zařízení,    pokud 
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možno  jednoduchých  a  přiléhajících 
charakteru  území  a  potřebám  o-by- 
vatelstva.  Zejména  pro  Výohoidní 
Prusy  byly  vypracovány  podťoibné 
návrhy  bytových  zařízení,  jež  by 
mohly  býti  provedeny  i  místními 
živnostníky,  zejména  truhláři  a  k 
jichž  provedení,  aby  čeleno  bylo  pří- 
liš laciné  špatné  produkci,  dostalo 
by  se  jim  prostředlnictvím  sitátem 
subvencované  společniosti  peněžní 
pomoci.  Zpráva  si  stěžuje,  že  výcho- 
dopruská  řemeslnická  komora  v 
Královci  pohlíží  na  tyto  snahy  krát- 
kozrace  a    odmítavě. 

Vzhledem  k  přerušení  mezinárod- 
ních styků  zřízen  byl  zvláštní  výbor 
pro  průmysl  módní,  jenž  snaží 
se  zejména  v  oboru  módní  konfekce 
dámské  přijíti  k  novým  výsledkům, 
vyzval  k  účasti  na  samostatné  práci 
řadu  firem  a  za  pomoci  větší  umě- 
lecké komise  vyvolil  z  jich  výrobků 
asi  100  nejlepších  oděvů,  jež  byly 
vystaveny.  Svaz  snažil  se  získati 
zájem  nejpřednějších  společenských 
kruhů  na  tom,  aby  zjednána  byla 
jistá  neodivislost  od  převládající  mo- 
dy francouzské.  Kdežto  některé 
firmy  velmi  ochotně  a  obštavšT  při- 
šly svazu  vstříc,  stěžuje  si  zpráva 
na  většinu  konfekčních  firem  z  toho 
důvodu,  že  dbaly  především  piouze 
svého  osobního  a  obchodního  pro- 
spěchu, aniž  by  další  všeobecné  cíle 
tohoto  podniku,  jenž  státi  se  má  in- 
stitucí pravidelně  lopětovanou,  chá- 
paly. Souběžně  s  těmito  snahami 
připravuje  se  také  výstava  pomoc- 
ného průmyslu  módního,  určená  ni- 
koliv pro  obecenstvo,  nýbrž  pro 
průmyslníky,  obchodníky  a  umělce. 
Jde  o  to,  aby  bylo  vyrobeno  dobré 
a  přiměřené  příslušenství  mioidní, 
jako  jsou  podšívky,  pentle,  ozdoby, 
vložky   a   pod, 

Ješto  jiným  otázkám  věnioval 
svaz  svou  pozornost,  zejména  pro- 
jektu výstavy  ,,Pod  cizí 
vlajko  u".  Program  výstavní  za- 
hrnuje tyto  předměty:  Zboží  něme- 
ckého původu,  jež  nikdy  Německo 
neopustilo,  přes  to  však  v  tuzem- 
sku jako  cizozemský  výrobek  bylo 
označováno  a  prodáváno;  zboží  ně- 
meckého původu,  jež  posud  bylo 
odebíráno  přes  cizozemsko  anebo 
bylo  pouze  ve  skladištích  přebaleno 
a  s  označením  cizího  původu  do  ob- 
chodu dáno;  polotovary  a   jiné  zboží 


německého  původu,  jež  v  cizozem- 
sku bylo  zušlechtěno;  cizí  zboží,  jež 
přichází  do  obchodu  jako  německý 
výrobek  a  jež  by  mohlo  býti  stejně 
dobře  v  Německu  vyrobeno;  cizí 
zboží,  jež  v  obecenstvu  neoprávně- 
ným způsobem  výše  je  ceněno  než 
zboží  domácí  a  přirovnání  tohoto 
zboží  s  tuzemskými  výrobky.  Svaz 
vydal  také  seznam  německých  vkus- 
ných kvalitních  výrobků  pod  názvem 
,,Das  deutsche  Warenbuch",  Účelem 
takovéhoto  katalogu  jest  nejlepší 
kvalitní  ziboží  hromadné  potřeby 
soustřediti  a  zboží  to  vyznamenati 
zvláštní  značkou  ,,Werkbund-Durer- 
bund-Marke"  Za  tím  účelem  zříze- 
no svépomocné  družstvo  Werkbund- 
Důrerbund-Genossenischaft,  jež  sídlí 
v  Hellerau  u  Drážďan  a  soustře- 
ďuje 160  závodů  z  celého  Německa, 
Fotografie  dotyčných  výrobků  jsou 
podrobovány  před  uveřejněním 
zkoušce  znalecké  komise.  Svaz  sta- 
ral se  dále  též  o  německé  museum 
pro  umění  v  obchodě  a  v  řemesle 
v  Haagenul,  o  vydávání  iletáků,  lO 
nápravu  v  submisním  řízení  a  o  čet- 
né jiné  záležitosti.  Zajisté  mimo 
úkol  svazu  jsou  jeho  informace,  jež 
dává  dlo  ciziny,  zejména  do  ciziny  ne- 
utrální o  válečných  událostech  a  o  ji- 
ných poměrech  v  Německu.  Dne  31, 
března  1915  čítal  svaz  1971  členů,  o 
101  více  než  při  začátku  správního  ro- 
ku. Za  poslední  správní  rok  vyšlo  ze 
svazu  29,642  poštovních  vyřízení, 
činnost  svazu  jest  neobyčejně  pilná 
a   ani  válka   ji  neochromila,      Sch. 

Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  Trvající  válka  mutí  stále 
k  novým  mímiořádným  opatřením, 
dotýkajícím  se  nových  a  nových  zá- 
jmů a  zasahujícím  netušenou  mě- 
rou všechna  odvětví  národního  ho- 
spodářství. Předmětem  zámiěrné  pé- 
če rozihodujících  činitelů  i  v  posled- 
ním měsíci  bylo  hlavně  zabezpečení 
a  usnadnění  aprovisace  oby- 
vatelstva a  vojska  ne- 
zbytnými spotřebnýmí 
(předměty.  V  tomto  směru  uči- 
něn byl  také  během  posledního  mě- 
síce  další   významný  pokrok. 

Především  byla  v  uplynulém  miě- 
síci  učiněna  opět  četná  opatření  za 
účelem  zajištění  úhrady  spotřeby 
obilí  a  mlýnských  výrob, 
k  ů  a  rozřešeny  posléze  různé  o- 
tázky,      dotýkající    se     aprovisačních 
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ži-vností,  sípíotřeby  dbílí  a  jeho  rozvr- 
hu, jež  do  samého  vstupu  v  noviou 
úipravu  aprovisace  nebyly  rioizřeše- 
ny.  Mnohé  podrobnosti  zůsitaly  o- 
všem  i  nyní  ještě  neupraveny,  jiné 
slotva  se  osvědčí  a  tak  ukazuje  se 
již  nyní  nutnost  doplniti  dosud  u- 
čiméná  opatření  v  mnohých  ohle- 
dech dialšími  opatřeními.  Vzhledem 
k  významu  obcí  a  vůbec  samospráv- 
ných korporací,  jejichž  součinnost  v 
nynějjších  mimořádných  'dlobách  sta- 
la se  nezíbytnou  a  tak  se  osvědčila 
v  prvním  roce  války,  je  zajisté  jen 
oprávněný  požadavek,  vyslovený 
svazem  českých  měst,  aby  obcím 
bylo  dovoleno  kupovati  obilí  a  dáti 
je  semlíti  ve  mlýnech,  shnomaido- 
vati  zásoby  lobilí  na  delší  dobu.  Ta- 
kové povolení  k  nákupům  pro  vlast- 
ní potřebu  poskytnuto  bylo  v  U- 
hráoh  soukromníkům  a  různým  kor- 
poiracím  až  do  15.  září,  resp.  do  15. 
a  30.  října.  U  nás  ani  soukromníci 
ani  korporace  a  tudíž  ani  obce 
v  nové  kampani  takového  práva 
k  nákupům  obilí  a  mlýnských  vý- 
roků nemají.  K  diistribuci  mlýn- 
ských výrobků  z  údělů  válečného 
ofbilního  ústavu  noizhoďly  se  větší 
obce  po  bedlivé  úvaze  většinou  ne- 
používati zvláštních  soukromých 
společností,  jež  zájemníci  hodlali 
založiti,  nýbrž  zřídily  si  vlastní  in- 
stituce. Tak  v  Praze  byla  zřízena 
zvláštní  k  a  n  c  g  1  á  ř  a  p  r  o  v  i  s  a  č- 
n  í  c  h  ústavů  král.  h  1.  m  é- 
sta  Prahy,  jež  vypracovala  pře- 
sná pravidla  o  přidělování  mlýn- 
ských výrobků  aprovisačním  živ- 
nostem v  Praze.  Pomocí  této  kance- 
láře povede  město  Praha  nákup 
potravin  a  distribucí  mlýnských  vý- 
robků z  údělů  válečného  obilního 
ústavu  ve  vlastní  režii  podstatně 
levnáii  než  za  účasti  velkoobchod- 
nických  živlů.  Kancelář  začala  již 
koncem  srpna  úřadovati. 

Pcčátkem  září  po  vykonání  žá- 
doucího šetření  o  potřebě 
jednotlivých  průmy- 
slových odvětví,  s  p  r  a- 
c  o  v  á  v  a  j  í  c  í  c  h  obilí  a 
mlýnské  výrobky,  a  ipo  po- 
radách s  jejich  zástupci  rozřešilo 
ministerstvo  vnitra  otázku  přídělu 
bbilí  a  mlýnských  výrobků  těmto 
průmyslovým  podnikům  a  živno- 
stem a  učinilo  piosléze  konec  neji- 
stotě v  tomto  ohledu  namnoze  již 
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trapně  pociťované.  Pro  jednotlivá 
odvětví  průmyslová  a  pro  jednotlivé 
příslušné  živnosti  stanovena  byla 
číselně  roční  potřeba  obilí  nebo  mlýn- 
ských výrobků,  ovšiem  se  zřetelem 
k  mimořádným  poměrům  restringo- 
vaná.  Dle  této  úpravy  přiděluje  po- 
třebné množství  obilí  a  mlýnských 
výrobků:  cukrářům,  pernikářům,  vy- 
rabitelům  výživin,  uzenic,  konserv, 
zápalného  zboží,  textilnímu  a  oděv- 
nínau  průmyslu  (včetně  prádelen), 
koželuhům,  knihařům,  čalouníkům  a 
malým  podnikům,  vyrábějícím  ká- 
vové náhražky  a  kroupy,  místní  zá- 
sobovací organisace,  pražským  živ- 
nostníkům tedy  ,, kancelář  aprovi- 
sačních  ústavů  král,  hl.  města  Pra- 
hy", avšak  velkým  průmyslovým 
iptodnikům  jejich  odborné  korpo- 
race (továrnám  na  čokoládu  a  cu- 
krovinky ,, Ústřední  spolek  továren 
na  čokoládu  a  cukrovinky",  továr- 
nám na  lisované  drioždí  ,,Svaz  vý- 
robců lisovaného  droždí",  továrnám 
na  těstové  zboží  ,,Svaz  průmyslníků 
těstového  zboiží)  nebo  válečný  obilní 
ústav  (velikým  podnikům,  vyrábějí- 
cím kávové  náhražky,  kroupy,  sla- 
dovnám a  pivovarům).  Továrnám 
pšeničného  škrobu  přiděluje  potřeb- 
nou pšenici  oddělení  pro  škrob 
banky  pro  země  rakouské  ve  Víd- 
ni, Uvedené  podniky  a  živnosti  mají 
se  obraceti  s  žádostmi  o  potřebné 
množství  obilí  a  mlýnských  výrob- 
ků jen  na  označené  příslušné  orgá- 
ny Podnikům,  zásobovaným  místní 
aprovisační  komisí,  má  se  počítati 
jejich  spotřební  množství  oproti  nor- 
mální potřebě  vesměs  o  10%  níže. 
Veliké  podniky,  Ijejjchž  potřebu 
mají  uhrazovati  svazy  a  ústřední 
spolky,  mohou  si  stěžiovati  na  ne- 
spravedlivý rozvrh  prostřednictvím 
zemských  politických  úřadů  u  mini- 
sterstva   vnitra. 

K  ochraně  zájmů  mlýnů  zřízeno 
bylo  ústřední  konsorcium 
pro  průmysl  mlynářský 
v  Čechách,  jež  má  důležitý  úkol; 
pečovati  o  co  možná  steinioměrný 
a  dosavadní  produkci  mlýnů  přimě- 
řený rozvrh  mletí,  jež  zadává  jed- 
nak válečný  obilní  ústav,  jednak 
okresní  aprovisace.  Jelikož  pro  ne- 
příznivé počasí  namnoze  nebylo 
možno  skliditi  obilí  suché,  připustil 
válečný  obilní  ústav,  aby  se  dodá- 
valo   uměle    sušené    obilí.    Při 
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sušeni  nutno  však  dbáti,  aby  se  za- 
chovaly sušením  veškeré  vlastnosti, 
jež    je    činí    způsobilým     k     semletí, 

0  přesušeném  obilí  učiní  se  zvlášt- 
ní  opatření. 

Ještě  koncem  srpna  na  zákla- 
dě zmocnění  §§  2,  a  3,  min.  nař. 
z  11.  srpna  1915  č.  231  ři  z.  vy- 
daly zemské  politické  úřady  v  Če- 
chách a  na  Moravě  nové  před- 
pisy o  výrobě  a  prodeji 
chleba      a      drobného      p  e  č  i- 

V  a.  V  Čechách  smí  se  dle  místodrž, 
nařízení  z  25.  srpna  1915  č,  232.800/K 
vyráběti  chléb  jen  ze  směsi  pšenič- 
né mouky  chlebové  a  žitné  mouky  a 
to  dlie  moižnosti  v  poměru  K  pšeničné 
a  %  žitné  mouky.  Nepřípustný  jsou 
jiné  přísady  na  rozdíl  od  Dolních 
Rakous,  kde  připuštěno  bylo  přimi- 
sení  10%  brambiorů.  Chléb  smí  se 
po  živnostensku  vyráběti  toliko  ve 
tvaru    okrouhlých    boohníků    o    váze 

1  kg  40  dkg.  Vyráběti  po  živno- 
stensku chléb  jiného  tvaru  {na  př. 
šišky)    a    o    jiné    váze    je    zakázáno. 

V  každé  pTodejně  musí  býti  po  ruce 
váha  ku  převážení  chleba  Přípustná 
ztráta  na  váze  vysušením  činí  den- 
ně 25  g.  Případný  větší  schodek 
musí  prodavač  kupci  nahraditi  ve 
skrojcích  chleba.  Pekaři  jsou  povin- 
ní chléb  opatřiti  známkou  a  datem 
upečení,  aby  bylo  možno  zljistiti  pří- 
pustný schodek  váhy.  Známky  dluž- 
no oznámiti  (živnostenskému  úřadu. 
Prodejní  cena  istanovena  byla  za 
chléb  o  váze  1  kg  40  dkg  v  drobném 
prodeji  spotřebitelům  na  62  h  a 
při  prodeji  překupníkům  na  58  h. 
Zisk  překupníků  z  bochníku  chleba 
smí  tudíž  čínitd  nejvýše  4  h.  Chléb 
nutno  proidávati  též  v  každém  žáda- 
ném množství  nakrájený  (v  půlkách, 
čtvrtkách  neb  osminách  po  700.  350 
nebo  175  g).  Prodejní  cena  skrojku 
o  váze  70  g  nesmí  převyšovati  4  h. 
Tato  cena  je  závazná  též  pro  ho- 
stince a  pod.  Dnobné  pečivo 
smí  se  v  Čechách  vyráběti  jen  z 
pšeničné  chlebové  mouky  nebo  pše- 
ničné mouky  jednomleté  nebo  li- 
bovolné sroiěsi  těchto  druhů  mouky. 
Také  pro  drobné  pečivo  předepsán 
byl  jednotný  tvar.  Smí  se  totiž  vy- 
ráběti jen  ve  tvaru  dvojdílné  žem- 
le. Každá  žemle  musí  vážiti  nejméně 
35  g  Prodejní  cena  žemle  vážící 
35  g  stanovena  byla  na  4  h.  Zisk 
překupníků,    hostinských    a   pod.    ne- 


smí přesahovati  15%  stanovené  ceny 
drobného  pečiva.  Noční  výroba  drob- 
ného pečiva  po  živnostensku  je  opět 
zakázána.  Kromě  chleba  a  ižemlí 
smí  se  vyráběti  ještě  jen  cukrářské 
zboží  a  sušenky  (kakesy),  při  čemž 
použitá  pšeničná  a  žitná  mouka  ne- 
smí převyšovati  30%  celkové  váhy 
těsta.  Jen  se  svolením  místodržitel- 
ství možno  vyráběti  neslazené  sucha- 
ry (suchary  z  vody).  Místodržitel- 
ství může  povoliti  výjimky  z  těch- 
to předpisů  o  výrobě  chleba  a  drob- 
ného pečiva  pro  léčebné  ústavy,  k 
účelům  náboženským  a  dietetickým. 
Nařízení  toto  vstoupilo  v  platnost 
dnem  30.  srpna  t.  r.,  předpis  o  mí- 
šení mouky  k  výrobě  chleba  dnem 
15,    září    t,    ň 

Pro  Moravu  stanoveno  bylo 
obdobným  nařízením,  že  se  smí  péci 
chléb  po  živnostensku  toliko  v  boch- 
níkách  o  ijiednotné  váze  1  kg  40  dkg. 
Pro  chléb,  zhotovený  z  pšeničné  a 
jednomleté  žitné  mouky,  stanovena 
jednotná  cena  48  h  za  1  kg.  Obsa- 
huj e-H  po  živnostensku  vyrobený 
chléb  i  přísady  moučných  surogátů 
(bramborovou,  ječnou  a  kukuřičnou 
mouku),  musí  býti  "tato  okolnost  pro- 
davačem vyznačena  a  cena  přimě- 
řeně snížena.  Jinak  jsou  předpisy 
o  výrobě  chleba  na  Moravě  stejné 
jako  v  Čechách,  Pro  úhradu  potře- 
by cMeba  a  mouky  v  trestni- 
cích a  soudních  vězeních 
na  Moíavě  učiněna  byla  místo- 
drž, nařízením  z  21,  srpna  1915  vý- 
jimečná opatření,  aby  mohly  krýti 
potřebu  chleba  a  mouky  pravidelně 
na  delší  obdiobí,  aniž  by  bylo  třeba 
odevzdávati  za  každého  trestance 
ústřižky  chlebenek.  Trestnice  a 
soudní  vězení  nepotřebujjí  k  odtelbí- 
rání  mlýnských  výrobků  a  chleba 
výkazních  lístků,  nýbrž  nakupují  je 
na  základě  zmocnění,  vystaveného 
pro  trestnice  představeným  vrch- 
ním státním  zástupcem,  pro  soudní 
věznice  přednostou  soudu,  po  pří- 
padě má  se  tímto  zmocněním  vyká- 
zati nájemce,  jemuž  je  svěřeno  stra- 
vování trestanců.  Dodavatelé,  peka- 
ři a  obchodnícr.  kteří  dodali  trest- 
nicím a  věznícím  mlýnské  výrobky 
a  chléb  na  základě  takových  zmoc- 
nění neb  potvrzení  o  příjmu  od  ve- 
litele trestaneckých  oddílů,  zaměst- 
naných při  polních  a  jiných  pracích, 
mají    s   těmito    zmocněními    a    potvr- 
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ženkami  jednati  stejné  jako  s  od- 
dělenými ústřiiřky  výkazních  lístků  o 
spotřebě    chleba   a   mouky. 

Aby  se  přesně  kontrolovalo,  zída 
pěstitelé  při  své  spotřebě  obmezují 
se  jen  na  spotře'bní  dávku  jim  pře- 
depsanou, upraveno  bylo  mletí  pro 
rolníky  zavedením  mlecích  vý- 
kazů. Stalo  se  tak  místo  drž  naří- 
zením z  23,  srpna  1915  č,  52  z,  z. 
Od  1.  září  t.  r,  smějí  mlýny  pro 
ipěstitele  obilí,  kteří  sami  sebe  zá- 
sobují, semlíti  chleboviny  (žito,  pše- 
nici a  ječmen)  jen  na  záldadě 
zvláštních  povolení  k  mletí  t.  zv. 
mlecích  výkazů.  Pěstitelé  mohou  si 
dáti  v  období  do  15.  srpna  1916  se- 
mlíti toliko  takové  množství  chle- 
bovin,  jež  na  ně  a  ijejioh  příslušníky 
připadá  dle  úpravy  spotřeby,  čí- 
taje v  to  i  zásoby  mouky,  které  dne 
1,  září  1915  ještě  maijí.  Mlecí  vý- 
kazy mají  se  vyhotoviti  dile  vzorce 
k  nařízení  připojeného.  Vydávány 
jsou  pěstitelům  místem,  jež  určí  o- 
kresní  poliitícký  úřad  neb  s  jeho 
zmocněním  obec.  Toto  místo  vede  s  e- 
znam  vydaných  povolení  k 
mletí.  Mlýny  jscu  ipovinny  při 
pře/jímání  obilí  vyžádati  se  od  pě- 
stiitelů  obilí  mlecí  výkazy,  a  vésti 
záznamní  knihu,  z  níž  musí 
býti  zřejmo  jméno  a  bydliště  drži- 
tele meliva,  jeho  (fruh  a  množství, 
vyrobené  z  něho  mlýnské  výrobky 
a  den,  kdy  byly  vydány.  Přestupky 
těchto   předpisů    jsou   přísně   stihány. 

Z  úpravy  obchodu  s  'cbílím  dosud 
bylo  vyloučeno  obiilí  z  ciziny  dove- 
zené. Teprve  v  poslední  době  došlo 
skoro  současně  jak  v  Německu,  tak 
i  v  Rakousko-Uhersku  také  k  ú- 
pravě  obchodu  s  obilím, 
luštěninami  a  m  1  ý  m  s  k  ý  m  i 
výrobky,  dovezenými  z  cel- 
ní ciziny.  Příslušné  nařízení  vy- 
šlo nejprve  v  Německu,  za  dva  dny 
na  to  v  Rakousku  a  současně  i 
Uhrách,  Text  těchto  nařízení  je 
takřka  totožný.  U  oiás  ustanovuje 
nařízení  ministra  vniitra  v  dohodě 
S'9  zúčastněnými  ministry  ze  dne 
16,  září  1915  č.  270  ř.  sf ,  že  všechno 
po  17.  září  t.  r.  z  ciziny,  k  níž  ne- 
patří obsazené  nepřátelské  území, 
dovezené  obilí,  luštěniny  a  mlýnské 
výrobky  a  odpadky  z  nich,  i  když 
jsou  smíchány  s  jinými  výrobky, 
musí  býti  dodány  válečnému  oibil- 
nímu      ústavu,      jenž       je       výlučně 
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oprávněn  uváděti  je  id  o  tuzem- 
ské tržby.  V  Uhráoh  mohou  býti 
uváděny  do  obchodu  toliko  vá- 
lečnou plodinovou  akciovou  společ- 
ností, v  Německu  musejí  býti  dodá- 
ny ústřední  nákupní  společnosti 
s  r,  o,  v  Berlíně,  Takto  zajistily  si 
rakouská,  uherská  a  německá  vláda 
potřebný,  úplný  vliv  na  obilní  do- 
vozní otbchod.  Soukromý  obchod 
může  se  sice  jako  dříve  starati  o  do- 
voz obilí  z  ciziny,  avšak  jelikož  jako 
jediný  kupec  přichází  v  úvahu  to- 
liko válečný  cbilní  ústav,  je  dovoz- 
ní obchod  velmi  stížen.  Toto  nařízeni 
nevztahuje  se  na  obilí,  luštěniny  a 
mlýnské  výrobky,  dovezené  z  celní 
ciziny  před  17  zářím.  Ministr 
vnitra  vydá  v  dohodě  se  zúčastně- 
nými ministry  bližší  provádišcí  před- 
pisy o  dodávce  cizozemského  obilí 
válečnému  obilnímu  ústavu,  zejména 
také  o  přejímacích  cenách.  Pří  vy- 
měření těchto  přefiímacích  cen  bude 
ovšem  vzat  (přiměřený  zřetel  k  nej- 
vyšším cenám  pro  tuzemsko  stano- 
veným. V  Německu  vyhrazeno  bylo 
stanoviti  p^odmínkyi,  za  kterých 
dlužno  z  ciziny  dovezené  zboží  zmí- 
něného druhu  dodati  ústřední  ná- 
kupní společnosti.  Přejímací  cena 
bude  tam  stanovena  v  iednotlivých 
případech  zvláštní  komisí,  v  které 
zasedá  též  zástupce  obchodníků 
s  obilím,  U  nás  vyhrazeno  je  mi- 
nistru vnitra  stanoviti,  do  jaké  míry 
je  vyňat  z  těchto  předpisů  průvoz. 
Železniční  a  paroplavební  podniky 
jsou  povinny  ohlásiti  válečnému 
obilnímu  ústavu  nebo  příslušné  od- 
bočce každou  izásilku  obilí,  luštěnin 
nebo  mlýnských  výrobků,  diOišlou  po 
17,  září  t,  r.  z  celní  ciziny.  Nyní  je 
tedy  také  veškerý  obchod  s  cizo- 
zemským obilím  v  Německu  i  v  Ra- 
kousko-Uhersku   podřízen    státu. 

V  Německu  teprve  koncem 
srpna  t,  r,  upraven  byl  obchod 
s  1  u  š  t  ě  n  i  n  a  m  íi.  Zákaz  prodeje 
luštěnin  někomu  jinému  než  ústřed- 
ní nákupní  společnosti  v  Berlíně 
platí  od  27.  srpna  t  r.  Smlouvy 
o  koupi  bobů,  hrachu  a  čočky  z  tu- 
zemské sklizně  r.  1915  !isou  neplat- 
né, pokudi  smlouw  nejsou  proda- 
vači již  splněny.  Nařízení  vztahuje 
se  i  na  zpracované  (loupané,  krá- 
jené, rozmělněnél  luštěniny,  V  U- 
h  í  á  c  h  (proslýchalo  se,  že  vláda 
pomýšlí    zříditi    ústřednu    pro    luště- 
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niny  v  rámci  válečné  iplodinové  ak- 
ciové společnosti;  tato  však  obdr- 
žela toliko  rcizkaz,  aby  hradila 
potřebu  bobů  p  r  lO  vojen- 
skou správu,  pročež  udělila 
svým  komiisionářům  jiiž  značné  ná- 
kupní příkazy  pro  boby  Jinak 
však  nestalo  se  dosud  nic,  z  čeho 
by  se  moíhlo  posuzovati,  že  u  vá- 
lečné pl&diinové  akciové  sípolečnosti 
má  býti  centralisován  ve&kerý  ob- 
chod s  luštěninamř.  Obchod  s  luště- 
ninami tam  úplně  vázne  od  té  daby, 
co  byly  isitanoveny  nízké  nejvyšší 
ceny  luštěnin,  s  nimiž  pěstitelé  ne- 
jsou spokojeni.  Tamní  odchodníci 
domáhají  se  toho,  aby  ceny  byly 
odstup  ňováirty  v  tom  smyslu, 
že  by  cena  40  K  za  100  kg  platila 
pro  prodelř  pěstitele  venkovskému 
obchodníku,  vyšší  cena  pro  (prodej 
tímto  obchodníkům  ve  hlavním  mě- 
stě a  ještě  vyšší  cena  pro  prodeje 
zákazníkům    těchto. 

Zásobení  mlýnskými  výrobky  ne'- 
utvářilo  se  namnoze  tak,  jak  by  se 
očekávalo  v  první  době  po  dobré 
sklizni.  Vysvětlováno  to  bylo  jednak 
tím,  že  mlýny  nemohly  včas  semleti 
dostatečné  množství  obilí,  jednak 
zadržováním  obilí  pěstiteli,  kteří 
byli  opětovně  úřadnjě  varováni,  aby 
se  neoddávali  klamné  naději,  že 
přejímací  ceny  válečného  obilního 
ústavu,  stanovené  na  celou  kampaň, 
budou  zvýšeny,  V  Uhrách  nabídky 
zemiědélců  naprosto  nepostačují,  i 
proslýchalo  se,  že  vláda  budq  nucena 
opětně  obilí  rekvirovati.  Než  se  však 
tak  stane,  budou  uvážena  četná  jiná 
opatření.  Také  zklamala  činnost  vá- 
lečné plodinové  akciové  společnosti 
v  záležitosti  dodávek  obilí  a 
mouky  do  Předlitaviska, 
Bylaf  nejprve  nucena  zajistiti  na 
několik  měsíců  úhradu  voijenské  po- 
třeby, pak  zabezpečiti  zásobení  U- 
her  a  zejména  hlavního  města  Po- 
dle dohody  obou  vlád  mají  Uhry  do- 
dati Předlitavskuj  asi  10  mjil,  q 
ušlechtilého  oibilí  (pšenice  a  žita)  a 
pšeničné  a  žitné  mouky.  Při  stano- 
vení této  kvóty  byla  však  sklizeň 
pšenice  v  Uhrách  odhadována  ještě 
na  45  mil.  q,  kterýžto  odhad  byl 
pozdějšími  úřadními  zprávami  zre- 
dukován na  41  mil,  q  a  ještě  lize 
očekávati  dalšího  jeho  snížení. 
Vzhledem  k  tomu  uvažuje  se  i  o  při- 
měřeném    zmenšení     původní     před- 


litavské  kvoity  s  10  na  9  mil.  q. 
Rakouská  vláda  však  nechce  na  to 
přistoupiti.  Ve  smyslu  dohody  obou 
vlád  poukázala  uherská  válečná  plo- 
dinová akciová  společnost  do  rakou- 
ských stanic  dle  pokynu  rakouského 
válečného  obilního  ústavu  nejprve 
asi  2  mil,  q  pšenice  a  žita  a  06  mil, 
q  mouky.  Polovina  tohoto  množství 
byla  dodána  do  poloviny  září,  zby- 
tek dodáván  v  poslední  době.  Jeli- 
kož různé  dopravní  obtíže,  mezi  ni- 
miž je  závažný  i  nedostatek  pytlů, 
jsou  již  z  největší  části  odstraněny 
a  očekává  se,  že  po  úřadních  vý- 
strahách i  zemědělci  nyní  vzdají  se 
marné  naděje  v  pozdějjší  zvýšení 
přejímacích  cen  a  přestanou  obilí 
zadržovati,  možno  doufati,  že  záso- 
bení o!byvatelisiva  mlýnskými  vý- 
robky, místy  přechodině  váznoucí, 
utváří   se  brzy  normálně. 

V  Uhrách  byly  v  polovině  září 
skončeny  v  zúčastněných  minister- 
stvech přípravy  k  úpravě  ob- 
chodu s  kukuřicí.  Vydání  pří- 
slušných nařízení  očekává  se  v  nej- 
bližší době.  Uváděním  letošní  kuku- 
řičné sklizně  do  obchodu  nebude  po- 
věřena zvláštní  kukuřičná  ústředna, 
nýbrž  válečná  plodinová  akciová  spo- 
lečnost. Již  na  počátku  září  upraven 
byl  tam  též  prodej  krup  a  stano- 
veny byly  nejvyšší  ceny  a  to  pro 
ječné  kroupy  90  K  a  pro  obyčejné 
a  lámané  kroupy  K  72-50.  U  nás 
uvolněn  byl  prodej  výrobků  kuku- 
řičných (kukuřičné  mouky  a  krupi- 
ce) a  bude  prý  uvolněn  i  prodej 
ječné  mouky  a  krupice  a  pšeničné 
krupičky. 

Pro  v  y  ř  i  z  o  v  á)  n  í  n  e  s  h  o  d;, 
r  e  s  p,  procesů  iz  o  b  a  h  o  d  ů 
obilních  mezí  válečnou  plodino- 
vou společností  a  komísíonáří  a  me- 
zi pěstiteli  a  komisionáři  bude 
v  Uhrách  zřízen  zvláštní 
soitid,  V  záležitostech,  při  miohž 
jdie  o  o^bnosy,  převyšující  určitou 
hranici,  bude  delegován  jako  zvlášt- 
ní  soud  peštský   obchodní   soud 

V  souvislosti  s  nastávajímí  osev- 
nými pracemi  provedeny  byly  kon- 
cem července  vydané  předpisy  o 
úpravě  obchodu  s  o  s  i  v  e  m.  Výhrad- 
ným nákupem  a  prodejem  seťového 
obilí  prvého  a  druhého  přesetí  a 
zušlechtěných  seťových  druhů  pově- 
řeny byly  v  Čechách  pražskou  od- 
bočkou   válečného      obilního      ústavu 
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pro  oblast  českého  odboru  zeměděl- 
ské rady  pro  král.  České  Ústřed- 
ní jednota  českých  hospo- 
dářských společenstev 
prio  král.  České  v  Praze  a 
pro  oblast  německého  odboru  ze- 
mědělské rady  „Zentralverband  der 
deutscherj  landwirtsohaftliiíchen  Ge- 
nossenischaften  Bohmens  in  Prag, 
Kgl.  Weinberge";  na  tyto  generál- 
ní komisionáře  mohou  se  zemědělci, 
potřebující  osivo,  obraceti  přímo, 
K  ověřování  původního  osiva  opráv- 
něny jsou  v  Čechách;  pro  prvé  pře- 
setí kontrolní  stanice  semenářská 
pro  král.  České  a  pro  druhé  pře- 
setí: Uznávací  komise  obou  odborů 
zemědělské  rady  pro  král.  České 
Jmenovaní  generální  komisitonáři 
přejímají  osivo  od  pěstitelů  pro- 
střednictvím svých  komisionářů.  Sta- 
novená přejímací  cena  včetně  pré- 
mie (2%  pro  generálního  komisiioná- 
ře  a  padkomisionáře.  20  h  pro  vá- 
lečný obilní  ústav)  činí  u  žita  28.76 
K,  u  pšenice  do  15,  záři  35,90  K, 
pozděiji  34,88  K  za  100  kg.  Pěsti- 
tel musí  ise  dohodnouti  s  gener, 
komisionářem  o  přirážce  až  do  6 
K  k  nejvyšším  cenám  za  100  kg  při 
ověřeném  osivu  dle  §  5,  min,  nař, 
z  22,  července  1915  č,  204  ř,  z 
Generální  komisiionáři  obstarávají  i 
detailní  prodej  přenechaného  jim 
množství  ověřeného  osjva,  jisooi  však 
výslovně  povinni  bdíti  nad  tím,  aby 
se  k  osevním  účelům  přiděleného 
obílí  použilo  skutečně  jen  k  těmto 
účelům,  a  mají  vésti  detailní  seznam 
o  prodeji  osiva,  seřaděný  dle  poli- 
tických okresů.  Válečný  obilní  ú- 
stav  obrátil  se  na  všechna  okresní 
hejtmanství,  aby  pod  jetiich  dozo- 
rem proveden  byl  obcemi  soupis  ne- 
zbytně potřebného  zimního  osiva  pro 
každou  obec  a  jimi  pak  pro  celý 
jejich   okres, 

V  některých  uherských  městech 
sesitoupila  se  družstva,  která  naku- 
pují na  účet  měst  zásoby  bram- 
borů, aby  se  zamezila  lichva  s 
nimi  v  nastávající  zimě,  U  nás  lze 
již  nyní  pozorovati  ochabnutí  v  pří- 
vozu bramborů  na  trhy,  tento  zjev 
je  však  prý  'jen  přechodný  a  sou- 
visí s  prováděním  osevních  prací, 
jimiž  jsou  nyní  zemiědělci  tak  za- 
městnáni, že  nemají  kdy  na  dovo- 
zy. Jelikož  úroda  bramborů  je  pěk- 
ná, netřeba  se  njjak  obávati  nedo- 
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statku  bramborů.  Ostatně  připra- 
vuje se,  jak  bylo  konstatováno  v 
nedávné  společné  schůzi  výborů  sva- 
zů českých  pěstitelů  zemáků  pro 
Čechy  a  pro  Moravu  a  Slezsko  v 
Německém  Brodě,  nařízení  o 
prodeji  zemáků.  V  chystaném 
nařízení  nebude  se  rozlišovati  mezi 
průmyslovými  a  jedlými  zemáky. 
Základní  cena  bude  prý  stanovena  o 
ně  kolik  haléřů  na  1  kg  výše 
nož  loni.  Na  jedlé  zemáky  bu- 
dou v  pozdějších  měsících  zavede- 
ny příplatky.  Dlužno  ovšem 
vyčkati,  potvrdí-li  se  tyto  zprávy, 
jež  by  znamenaly  za  dnešních  po- 
měrů velmi  povážlivé  zdražení  této 
nejdůležitější  potravy  nejširších  a 
nejchudších  vrstev  lidových,  V  N  ě- 
macku  slibná  letošní  sklizeň  bram- 
borů umožnila  spolkové  radě  snížiti 
ceny  bramborových  výrob- 
k  ů  (výrobků  sušáren  bramborů, 
bramborového  škriobu  a  bramborové 
škrobové  moučky )\  Tímto  nařízením 
byl  zároveň  upraven  odbyt  bram- 
boT^ových  výrobků.  Sušárny  brambo- 
rů a  výrobci  bramborového  škrobu 
a  bramborové  škrobové  moučky  jsou 
povinni  dodávati  své  výrobky  až  do 
30,  září  1916  společnosti  s  r,  o,  pro 
zužitkování  bramborů  v  Berlíně,  Su- 
šení za  mzdu  přípustno  je  toliko 
s  povolením  této  společnosti,  jehož 
je  třeba  také  ku  používání  bram- 
borů a  bramborových  výrobků  k  vý- 
robě průmyslových  výrobků  (dextri- 
nu,  glukosy  a  pod,).  Říšský  kancléř 
může  naříditi,  že  této  společnosti 
majjí  býti  dodány  také  bramborové 
výrobky,  dovezené  z  ciziny.  Stemo- 
venó  nejvyšší  ceny  bramborových 
výrobků,  jež  vstoupí  v  platnost  dne 
1.  listopadu  t,  r.,  neplatí  při  prode- 
jích   do    5    kg. 

Přes  to,  že  u  nás  ústředna  pro 
krmiva  již  zahájila  svou  činnost, 
pociťován  byl  nemile  nedostatek  a 
drahota  krmiv.  Zelené  krmivo  ne- 
postačuje nahraditi  plmě  ostatní  kr- 
miva (krmný  ječmen,  oves,  otruby, 
mouku  ke  krmení  a  pod,}  U  nás 
vyhovělo  sice  ministerstvo  orby  po- 
žadavku zemědělců,  aby  krmivová  ú- 
středna  přidělovala  otruby  zálohou 
těm  zemědělcům,  kteří  již  dodali 
válečnému  obilnímu  ústavu  obilí  na 
revers,  kterým  se  zavazují  odběrný 
list,  opravňující  k  odebrání  určité- 
ho   množství    otrub,    li.ehož    vydávání 


Poznámky 


se  opozdilo,  zaslati  ihned  po  obdr- 
žení Ústředně.  Ježto  sklizeň  ovsa 
dopadla  špatně,  pocifuje  se  izvláště 
nedostatek  ovsa.  Nedostatek  ostat- 
ních pícnin  však  souvisí  s  tím,,  že 
ústředna  pro  krmiva  ještě  řádně  ne- 
funguje nebo  nemůže  funáovatá.  Roz- 
sáhlejší disiposice  stran  rozvrhu  kr- 
mitv  odkládají  se,  až  bude  přehled 
o  naší  zásobě  krmiv.  Příslušné  še- 
tření však  neprovádí  se  dosti  ry- 
chle. Naproti  tomu  v  Uhrách  ústřed- 
na pro  otruby  v  krátké  áóhé  do- 
končila svou  organisaci  a  plní  svůj 
úkol  ke  spakoijenosti  zájemníků. 
Otruby  přiděluje  bud  přímo  rolní- 
kům nebo  prostřednictvím  detailních 
obchodníků  s  otrubami,  jiíchž  bylo 
pověřeno  dosud  prodeiem  otrub  asi 
650,  Tento  počet  bude  prý  zvýšen 
na  1000.  Dosud  poukázáno  bylo  rol- 
níkům 2500  vagónů  otrub  u%  mlýnů 
a  7000  vagónů  zaznamenáno  bylo 
pro  pozdější  dodávky.  Ústředna  do- 
máhá se  toho,  aby  směla  sama  vy- 
hotovovati dopravní  certifikáty  jako 
válečná  plodinová  akciová  společ- 
nost, jakož  i  výjimečného  zvýšení 
prodejních  cen  v  detailním  obcho- 
dě v  pozoruhodných  případech,  kdy 
dopravní  výlohy  převyšují  obnos 
1.50  K,  povolený  pro  překupníky. 
Konečně  žádá,  aby  jí  byla  zajiště- 
na výroba  otrub  v  menších  mlý- 
nech. Vyskytl  se  též  plán,  aby  uher- 
ská ústředna  pro  otruby  byla  po- 
věřena dle  rakouskéh.0  vzoru  též 
sprostředkováním  obchodu  se  všemi 
ostatními  pícninami,  jakož  i  s  ve- 
dlejšími  výrobky    cukrovarů. 

Pro  případ,  že  by  v  některých 
krajinách  nastal  nedostatek  pícnin, 
vydáno  bylo  poučení  o  důležitějších 
náhražkách  pícnin  Jako 
,, válečná  píce"  doporučeny  bukvice, 
koňské  kaštany,  žaludy,  listí  olše, 
lípy,  topolu,  jilmu,  lís.kových  oře- 
chů a  jasanu,  V  poučení  uvedeno 
je  chemické  složení  těchto  náhražku 
pícnin  a  u  jednotlivých  druhů  způ- 
sob uschovávání,  úpravy  a  krmení. 
Že  ani  v  Německu  nejsou  po- 
měry jiné,  vysvítá  z  toho,  že  v  Ber- 
líně utvořen  byl  válečný  výbor 
pro  náhražková  krmiva.  Výbor  u- 
stavil  se  ve  formě  společností  s  r.  o,, 
jejímž  úkolem  je  podporovati  všech- 
na opatření  způsobilá  otevříti  nové 
zdroje  krmiv  z  tuzemských  látek, 
jež    dosud    nebyly    k    disposici.    Zří- 


zeno bylo  již  několik  zvláštních  od- 
dělení a  další  mají  býti  zřízena. 
Jde  zejména  o  výrobu  krmiv  dle 
iprocesu  kvasnicového  průmyslu,  o 
přeměnu  slámy  a  dřevěných  látek 
různými  procesy  ve  stravitelná  kr- 
miva, jakož  i  o  výrobu  krmiva  se- 
mletím  vřesu.  Společnost  bude  pod- 
porovati zřizování  vhodných  továren 
poskytnutím  stavebního  kapitálu. 

Cukerní  ústředna,  jež  má 
pečovati  především  o  rozvrh  sípo- 
třebního  cukru,  zabývala  se  vypra- 
cováním rozvrhovacího  plánu  pro 
příští  kampaň  a  sbírala  k  tomu  po- 
třebné údaje  o  pravděpodobném 
rozsahu  výroby  v  jednotlivých  to- 
várnách, o  jeljioh  denní  výkonnosti 
a  možnosti  odesílání.  Rafinerie  již 
oznámily  surovárny,  z  nichž  by  se 
jim  odběr  nejlépe  hodil  a  obdrží 
asi  větší  část  potřebné  suroviny 
ještě  před  zahájením  kampaně.  Sku- 
tečně vyrobené  mnoiství  cukru  bude 
přesně  sepisováno;  z  výroby  přiká- 
že se  část  pro  potřeby  vojenské 
správy  a  pro  účely  průmyslové  a 
zemiědělské-  Případné  zbytky  rolz- 
vrhnou  se  opět  mezi  továrny  spo- 
třebního cukru.  Konsum  neustále  se 
zásobuje  rafinádou.  Poněvadž  jedno- 
tlivé rafinerie  již  vyčerpaly  své  zá- 
soby, byl  přibrán  k  zásobení  tu- 
zemské sípotřebě  i  cukr  pro  vývoz 
určený,  nežli  se  objeví  nový  cukr. 
Použíti  se  smí  jen  vývozní  cukr, 
jenž  je  v  rafineriích  samých  po- 
hotově, a  to  vždy  jen  50%  onoho 
vývozního  cukru,  pro  který  nebylo 
ještě  dáno  povolení  k  vývozu.  Jed- 
notlivé rafinerie  však  nesmějí  pro- 
dávati přes  míru  dosud  uvolněného 
cukru.  Ústředna  vydala  také  pro 
příslušné  vývozní  druhy  a  vývoizní 
balení,  jichž  se  v  normálních  do- 
bách v  tuzemsku  nepoužívalo,  novou 
tabelu  rozpětí  jednotlivých  druhů. 
K  žádosti  spolku  pro  průmysl  cu- 
krovarnický  povolilo  ministerstvo  fi- 
nancí také  pro  novou  kampaň  1915 
až  1916  zřízení  a  udržování  z  a- 
tímních  soukromých  skla- 
dišť cukru  za  modalit  stanove- 
ných loňským  výnosem  z  9.  září 
1914   č.  66.773. 

Normální  poměry  v  obchodě  cu- 
kemím  dosud  nenastaly  a  ačkoliv 
byla  učiněna  včas  opatření  k  zaijí- 
štění  aprovisace  cukrem  v  nové 
kampani   a   ceny   byly  stanoveny  na 
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celou   kampaň,    bylo    i    v    uplynulém 
měsíci    ještě    pokračováno     ve     hro- 
madění zássb   cukru.   Poptávka   stále 
převyšuje    nabídku,    ačkioli    uvádí    se 
d)0   obchodu   mnohem  větší   množství 
cukru    než      v     soudobí     loňském,    V 
Čechách  byly  teprve  bšhem  srpna 
a   září    stanoveny   nejvyšší    cetny    cu- 
kru  pro  velkoobchod  a   droibný  pro- 
dej.     Ceny    spotřebního    cu- 
kru   (pro    lobchod    ve    velkém 
staniovetny    byly  místodrž,  mařízením  z 
5,  srpna  1915  pro  Prahu,  a  politické 
okresy    karlínský,    plzeňský,     libere- 
cký,  smíchovský,  vinohradský  a  žiž- 
kovský  na   2   K   a   pro   ostatní   poli- 
tické  okresy   v    Čechách   na    1.50    K. 
Velkoobchodníkem     rozumí     se    ten, 
kdo    kupuje    cukr    přímo    z    továrny 
a    prodává    jej    maloobchodníkům    v 
původním  obalu  továrním.  Ceny  roz- 
umějí   se   za    100   kg   prima   sípotřeb- 
ního    cukru    velkohomolového    v    ce- 
lých   nákladech     vagónových     franko 
konsumní  místo,  včetně  dovozného  z 
rafinerií    a    všech    přirážek    odpoví- 
dajících místním  poměrům.   Pro   jiné 
druhy    (rafinádu  v  malých  homolích, 
rafinádu  jemno.zrnnou  v  pytlích  atd). 
dlužno    připočítati    určité     p  ř  i  r  á  ž- 
k  y,   odstupňované   dle   druhu  a  způ- 
sobu balení.  Výměra  jejich  je  patrná 
z    připojené    tabulky    o    rozpětí    cen 
dle    druhů.     Při    krystalovém    cukru 
(v  pytlích  po   100  kg]    dlužno  se  zá- 
kladní   ceny    za    velkohomole    sraziti 
1    K.   Politické   okresní  úřa- 
dy   byly    zmocněny     stanoviti     nej- 
vyšší     ceny       pro       maloob- 
chod.  Stalo    se   tak   v    jednotlivých 
politických      okresech      během      září 
vydanými  vyhláškami  okresních  hejt- 
manství,     v    Praze    vyhláškou    magi- 
strátu.     Ve     vyhláškách     stanoví    se 
n^jlvyšší    ceny    jednak    pro    cukr    do 
10,    července    t.    r     uvolněný,    jednak 
pro    ostatní    spotřební      cukr.      Tyto 
dvojí  ceny   liší   se  vesměs   o   10  h   a 
stanoveny  jsou   jak  pro  běžné  i  pro 
ostatní   druhy.   Cena   1   kg  velké  ho- 
mole   stanovena    na    86.    resp.    96    h, 
1   kg  malé  homole    (do  5  kg)    na  87, 
resp,   97   h,   cukru  vysekaného  z  ho- 
mole na  90  h,  resip,   1   K,  cukru  ho- 
molového  z   pytle  na  88,  res^)  98  h, 
kostek    vyvážených    na    92    h,    resp. 
1.02   K,   krabice   kostek   po   5  kg   na 
4.50,    resp,    4,90    K,    kostek    z    pytle 
vyvážených  na  90  h.  resp,  1  K,  kru- 
picového a  krystalového  cukru  vyvá- 
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zeného  a  cukrové  moučky  na  88, 
resp,  98  h.  atd,  Prodává-li  se  méně 
než  1  kg  cukru,  možno  zlomky  ha- 
léře počítati  za  celý  haléř.  Přestou- 
pení   těchto    cen    je    přísně    stiháno. 

V  Německu  bylo  koncem  srp- 
na vydáno  nařízení  o  úpravě  ob- 
chodu s  cukrem  v  nové  kam- 
pani. Jako  dosud  bude  distribuč- 
ní úřad  rozvrhovati  surový  cukr, 
jehož  cena  byla  stanovena  na  12 
marek  při  dodávce  do  31,  prosince 
1915  oproti  9,50 — 1125  marky  v  u- 
končené  kampani.  Cena  spotřebního 
cukru  byla  stanovena  na  22.60  mar- 
ky za  1  q  oproti  dosavadní  ceně 
21,45  marky.  Vzdálenější  továrny, 
na  př,  jihoněmecké  a  slezské,  mo- 
hou vybírati  jako  dosud  přirážky 
k  této  ceně.  Obchodníci  jsou  op'ět 
oprávněni  bráti  5proc,  přjrážku  Na 
tomto  podkladě  byly  stanoveny  kon- 
cem září  spolkovou  radou  ceny  su- 
rového cukru,  platné  pro  jednotlivé 
suTOvárny,  jakož  i  pro  surový  cukr, 
uložený  mimo  továrny.  Zároveň  byly 
stanoveny  ceny  spotřebního  cukru 
pro    jednotlivé  továrny, 

V  září  provedena  byla  také  opa- 
tření v  zájmu  aprovisace  pi- 
vovarů a  sladoven  po- 
třebným m  n  o  ,ž  st  v  í  m  ječ- 
mene. Jaké  množství  bylo  jim  při- 
děleno, bylo  sděleno  již  minule. 
Ještě  před  tím  byla  min,  nařízením 
ze  27,  srpna  1915  o  250  ř.  z,  u- 
pravena  výroba  piva  v  mě- 
sících září  až  prosinci 
1915.  Toto  nařízení  setrvalo  p  ř  i 
z  m"T  rněném  obmezení  výro- 
by piva,  jaké  bylo  stanoveno 
pro  měsíc  srpen,  o  čemž  bylo 
referováno  v  srpnovém  čísle  minu- 
lého ročníku.  Pro  rozvrh  pivovarům 
přiděleného  ječmene  zřízena  byla  ú- 
středna  rakouského  pivo- 
varského průmyslu  pro 
rozvrh  ječmene  a  sladu,  jež 
se  ustavila  dne  1,  září  t.  r.  Před- 
nostou této  ústředny  byl  fjmenován 
gener,  ředitel  Alf.  Erhard.  mezi  čle- 
ny jsou  předseda  ochranného  svazu 
moravsko-slezských  pivovarů,  cis.  r, 
Zikm.  H  a  y  e  k,  předseda  ochran- 
ného svazu  českomoravských  pivo- 
varů, c.  r.  A,  J  a  n  d  a,  a  ředitel 
ochranného  svazu  pivovarů  v  král. 
Českém,  cis  r.  Frant.  Zvěřina, 
Kromě  chystaných  podružných  ústa- 
vů   byl    zřízen    též    samostatný    po- 
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družný  ústav  pro  Slczskoi,  jenž  ne- 
byl původně  projektován.  Vzhle- 
dem k  přidělenému  obmezenému 
množství  ječmene  může  pivovar- 
ský průmysl  počítati  toliko  s  ú- 
hradou  35%  své  potřeby,  v  čemž  je 
již  zahrnut  i  slad,  jejž  sladovny 
mají  dodati  rakouským  pivovarům. 
Na  Čechy  připadá  z  1,150.000  q 
ječmene,  rakouským  pivovarům  při- 
dělených, 5086  vagónů,  na  Moravu 
850  a  na  Slezsko  319  vagónů.  Na 
základě  toho  vypočte  se  na  každý 
pivovar  přiipadajjící  příděl.  Každý 
pivovar  dostane  dodávací  list,  plat- 
ný výhradně  pro  určitý  olkres,  0- 
bilní  ústav  vypracoval  přesný  plán, 
z  kterých  ječmenářských  území 
mají  býti  jednotlivé  pivovarské  vý- 
robní obvody  zásobeny.  Rozvrhem 
ječmene  přiděleného  sladovnám  po- 
věřena je  ústředna  pro  slad  ve  Spol- 
ku  rakouských    sladoven. 

Poněvadž  obmezení  rakouských 
pivovarů  na  dosud  přidělené  množ- 
ství ječmene  a  sladu  by  těžce  po- 
škodilo rakouský  pivovarský  prů- 
mysl, požádal  ústředlní  svaz  spolků 
pivovarských  v  Rakousku  rozhodu- 
jící činitele  státní  správy,  aby  se 
co  nejdříve  pomýšlelo  na  zajištění 
dalšího  množství  ječmene  pro  pi- 
vovary. 

Odbočka  pro  rozvrh  ijcčmene  a 
sladu  v  Praze  již  ustavila  a  prove- 
dla rozvrh  první  řady  dodávacích 
lístků  pro  jednotlivé  okrskové  ko- 
mise. Rozvrh  týkal  se  asi  poloviny 
množství  ječmene  na  Čechy  připa- 
dajícího. V  10  až  14  dnech  pvrove- 
de  se  druhý  rozvrh.  Také  jiné  zem- 
ské odbočky  jíž  zahájily  činnost 
Koncem  srpna  povolila  vláda  pro 
měsíc  září  užívati  cukru  k  vý- 
robě piva.  Doufá  se,  že  také  v 
ostatních  měsících  kampaně  bude 
možno  používati  cukru.  Předsedwi- 
ctvo  ústředního  svazu  rakouských 
pivovarských  spolků  vyjednávalo  s 
předsednictvem  spolku  rakouských 
sladoven  o  ceně  sladu,  jejž  mají 
sladovny  dle  opatření  vládou  uči- 
něných dodati  pivovarům  z  prvního 
přídělu  ječmene  a  o  způsobu,  jak 
se  má  ječmen  dodávati  pivovarům. 
Nejvyšší  ceny  pro  slad  nebyly  sta- 
noveny, V  Německu  domáhají  se 
pivovary  a  jiné  závody  ječmen 
zpracovávající  stanovení  neijvyšší 
ceny    pro    ječmen     ke     zipracovávání. 


Zdařilou  úrodoiu  braimborů  a  ku- 
kuřice zažehnány  byly  obarvy  o  no- 
vou kampaň  lihovarů.  Na  obme- 
zení výroiby  líhu  v  hospodářských 
lihovarech  se  nepoimýšlí,  takže  bu- 
dou moci  zpracovati  veškeré  prů- 
myslové  zemáky.  Kromě  toho  přídě- 
leno  bylo  lihovarům  určité  množství 
ječmene.  V  Uhrách  vydána  byla 
8,  září  t,  r,  nová  nařízení  o  výrobě 
a  prodali  lihu.  Pšenice,  směsika  a 
oves  nesimějí  se  užívati  ik  výrobě  li- 
hu, žito  a  ječmen  jen  v  lihovarech, 
vyrábějících  též  lisované  droždí.  Ji- 
nakého materiálu  mohou  lihovary 
užívati  jen  v  talkové  míře,  aby  je- 
jich celková  výroba  lihu  nepřevy- 
šovala loňskou,  Zpracovávají-li  hlav- 
ně brambory,  nesmí  výroba  činiti 
přes  80%  loňské  produkce;  z,praco- 
\ává-li  se  kukuřice,  cukrovka,  me- 
lasa  atd,,  smí  se  vyrobiti  jen  75%; 
z  kukuřice  od  jiného'  koupené  smí 
se  použíti  toliko  50%,  Podíl  státního 
pokladu  na  hektolitrovém  stupni 
zvýšen  byl  lod  1,  září  t,  r,  ze  40  na 
60%.  V  Němec/ku  počítá  se  vzhle- 
dem k  usipoikojivé  úrodě  zemáků  se 
zvýšením  výroby  lihu  na  70%,  Loni 
byla  výroba  obmezena   o  40%. 

V  uplynulém  měsíci  zahájeno 
bylo  provádění  zákona  O'  zabavení 
surového  petrolej  e.  Poně- 
vadž dosuid  nedošlo  v  úředních  po- 
radách se  zástupci  těžařů  nafty  k 
dohodě  o  přejímiací  ceně  surového 
petroleje,  bude  asi  stanovena  mini- 
strem veřejných  prací  a  obchodu  v 
dohodě  s  ministrem  financí,  jak  je 
to  předepsáno  ve  zimíněném  zákoně. 
Jelikož  znovudobytím  halíčsikého  pe- 
trolejového území  umožněno  bylo 
opět  vydatné  zásobení  spotřebitelů 
tekutými  palivy  (benzinem,  plyno- 
vým olejem),  jež  byly  v  zájmu  za- 
jištění vojenské  potřeby  zabaveny  i 
s  náhradními  látkamiii  (benzolem  a 
oleji  ikamenouhelného  dehtu),  povo- 
luje ministerstvo  války,  resp.  o^rby 
zemědělcům,  průmyslníkům  a  malo- 
živnostníkům  na  žádost  potřebné 
množství  benzinu,  benzolu  a  pod. 
Správnost  údajů  v  žádostech  má  bý- 
ti potvrzena  živno  sten  šikým  dozor- 
čím, vztažmo  obecním  úřadem.  Aby 
se  zabezpečila  úhrada  potřeby  t  u- 
ík  ů  a  olejů,  ustavila  se  v  Rakou- 
sku ještě  koncem  srpna  „Rakou- 
ská ústředna  pro  oleje  a 
tuky,     akc,    spol.    ve    Vídni",     a     v 
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Uhrách  dme  12,  září  t.  r.  „Uherská 
ústředna  .pro  průimyisl  olejů  a  tuků, 
akc,  spoL",  Také  zásoby  .kyse- 
liny sírové  byly  v  Rakomsku  a 
Uhrách  nia  základě  zákona  o  váleč- 
ných úikonech  v  srpnu  t,  r.  rekvi- 
riovány  pro  vojensiké  účely,  Roz- 
vrhem  uvolněniého  a  pro  vojenské 
účely  post rá dat elného  množství  ky- 
seliny sírové  pověřen  v  ministerstvu 
války  utvořený  zvláštní  pracovní 
výbor  pro  kyselinu  sírovou,  v  němž 
kromě  vlády  zastoupeny  jsou  v  zá- 
jmu oipatřoTrání  kyseliny  sírorvé  se 
ustavivší  r  a  k  O'  u  s  k  á  s  p  o  1  e  č- 
n  o  s  t  is  r,  o,  p  or  o  kyselinu  sí- 
rovou a  11  h  e  r  s  ik  á  akc.  spol. 
pro    kyselinu  sírovou. 

V  září  vydána  byla  jak  v  Raikou- 
sku,  iak  i  v  Uhrách  očeflkávaná  a  o- 
V  á  O'  b  m  e  z  u  j  í  c  í  opatření 
pro  textilní  průmysl,  vyvo- 
laná Icontrabandovou  politikou  čtyř- 
dohody.  Nová  mařízeni  týkají  se 
lnu  a  bavlny,  bavlněné  pří- 
ze a  bavlněnéfc.iO'  zboží  a  ma- 
jí opatřiti  piodklad  pro  další  opa- 
tření, ;jež  budou  po  příkladu  Něme- 
cka i  v  naší  říši  učiněna  v  záimu 
zabezpečené  úhrady  vojeniiské  potře- 
by. Již  min,  nařízením  z  30,  čer- 
vence 1915  č.  219  ř.  z.  obmezen  byl 
prodej  I  n  u.  Prodej  stonkového 
IniU  byl  vůbec  zaikázán  a  všechny 
koupě  a  prodeje  stonkového  Imu  le- 
tošní sklizně  prohlášeny  za  neplat- 
né. Prodej  vypracovaného  lnu  a  lně- 
né koudele  byl  dovolen  toliko  ná- 
kupní ústředně  spolku  rakouských 
prádelníků  linu  v  Trutniově,  To^tO'  na- 
řízení, jež  vzbudilo  různé  stížnosti, 
bylo  izrušeno  a  o b  c h  O' d  se  1  n e  m 
upraven  min,  nařízením  z  15,  září 
1915  č.  267  ř,  z.  Nařízením  ulkládá 
se  obecním  úřadům,  aby  provedly 
soupis  sklizně  lnu,  vypraco- 
vatelům  stonkového  lnu  pak,  aby 
přihlásili  30.  každého  měsíce  spolku 
rak.  prádelníků  lnu  v  Trutnově  své 
zásoby  lnu  a  nabídli  veškeré 
získané  předivo  (len  a  koudel)  ihned 
nákupní  ústředně  tohoto  spolku.  Jí 
nuceni  jsou  nabídnouti  své  zásoby  i 
ti,  kdož  mají  vypracovaný  len  a 
koudel  na  prodej.  Nejvyšší  přejíma- 
cí ceny  byly  stanoveny  jen  pro  vy- 
pracované, na  vzduchu  sušené,  skla- 
dové zboiží,  nikoli  také  pro  stonko- 
vý len,  jak  žádali  pěstitelé.  Také 
nebylo  vyhověno  jeijich  požadavku, 
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aby  prodej  stonkového  lnu  byl  svě- 
řen pobočkám  vál.  obil,  ústavu  Ku 
přejímání  lnu  byly  zřízeny  přejíma- 
telny  v  Trutnově,  Něm,  Brodě  a  v 
Šumperku.  Současně  vydána  byla 
min,  nařízení  z  15,  září  1915  č,  268 
ř,  z.  a  č,  269  ř,  z,,  jimiž  se  nařizuje 
soupis  zásob  bavlny  surové  i 
zipracované  a  bavlněné  příze 
každého  druhu  (nikoli  effilochés, 
umělé  příze  a  bavlnových  odpadků) 
a  to  dle  stavu  z  30.  září,  později 
dle  stavu  z  1.  každého  měsíce.  Uve- 
dení a  soupis  zásob  tkaného  a 
s  t  á  v  k  o  v  t  li  o  zboží,  zhotovené- 
ho z  bavlněných  přízí  samot- 
ných neb  smíšených  s  lněnými  pří- 
zemi (bavlněných  látek,  mužského 
prádla  a  konfekčních  předmětů  pro 
vojenské  účely  sloužících,  surové  a 
bílené  bavlněné  vaty  a  jiných  zdra- 
votních bavlněných  předmětů),  muž- 
ského prádla  z  poloviny  nebo 
z  čisté  vlny  nebo  z  vlněných 
tkaných  a  stávkových  látek  dle  sta- 
vu z  30.  září.  Provedením  soupisu 
je  pověřena  spcijiená  rakouská  a 
uherská  bavlnová  ústředna  ve  Vídni. 
Zpracování  bavlny,  odpadků  a  vi- 
goně,  dále  bavlněné  příze  pod  č.  60 
angl.  je  obmezeno,  leda  že  jde  o 
splnění  objednávek  vojenských  neb 
jiných  úřadů.  Obmezcní  upraveno 
je  podrobnými  předpisy.  Dovolena 
je  výroba  nití  k  šití,  příze  ku  iple- 
tení  a  háčkování  a  pytlových  ba- 
vlněných látek,  provazů  a  šňůr  pro 
vlastní  závod,  K  nařízení  připojen 
je  podrobný  seznam  bavlněného 
zboží,  jehož  výroba  je  zakázána 
(láteík  pro  domácí  a  stolní  prádlo, 
oděvních  látek,  látek  pro  technické 
ipotřeby,  stuh,  obrub,  popruhů,  stáv- 
kového zboží  vyjma  punčoch  a  po- 
nožek V  Uhrách  upraven  byl 
zvláštním  nařízením  též  obchod 
s  vlnou,  jímž  byla  pověřena  již 
se  ustavivší  ústředna  pro 
vlnu,  V  Německu  nařízen  byl 
ke  dni  15,  září  soupis  punčoch  a 
pletených  rukavic  v  továrnách,  vel- 
koobchodech i  malých  krámech. 
Vyňaty  jsou  zásoby  do  50  tuctů. 
Dále  byl  tam  zabaven  výnos 
stříže  ovcí  r,  1914  a   1915, 

O  ostatních  četných  opatřeních 
jen  stručně  ještě  se  zmiňujeme. 
Předpisy  o  kůžích  byly  ooět  do- 
plněny (min,  nař,  ze  4,  září  1915 
č,  259  ř,  z,) ;  v  Uhrách  připravuje 
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se  zřízení  ústředny  pro  su- 
rové kůže,  (jež  zahájí  v  nejbližší 
době  činnost,  V  Německu  po  zave- 
dení železné  drobné  mince 
přikročili  nyní  též  k  zavedení  ž  c- 
lazného  závaží  Min.  nař,  ze 
27.  srpna  1915  č,  253  ř,  z.  byla  sta- 
novena náhrada  za  rekvirované  m  ě- 
děné  přístroje  ku  pálení 
1  i  h  u  na  4  K  za  1  ká  mědi. 

Min.  nařízením  z  28.  srpna  1915 
č.  251  ř.  z.  stanoveno  bylo  v  dohodě 
se  zástupci  bank,  spořitelen  a  úvěr- 
ních společenstev  (záloižen),  že  zá- 
konné poshovění  končí  také  pro  po- 
hledávky za  úvěrnami  z  běžného 
účtu,  pokladních  poukázek  nebo 
vkladních  knížek  dnem  31.  srpna 
1915,  Tím  tedy  po  13  měsíčním 
trvání  skončilo  u  nás  p  ř  í  r  o  č  í. 

V  jednotlivých  případech  ovšem 
přípustno    je    soudcovské    poshovění. 

V  platnosti  zůstávají  zvláštní  před- 
pisy, vydané  pro  Halič  a  Bukovinu 
a  jižní  země.  Příročí  pro  Halič  a 
Bukovinu  bylo  min.  nař.  ze  17, 
září  1915  č,  273  ř,  z.  (prodlouženo 
do  kcnce  r.  1915,  Nově  ustanoveno, 
že  šeky  a  směnky  po  30.  září  t.  r. 
vydané  již  nepodléhají  příročí.  Jed- 
notlivá ustanovení  zůstala  nezměně- 
na. K  částečné  likvidaci  příročí 
v  Haliči  přikročí  se  teprve  po  1,  led- 
nu 1916,  pokud  to  poměry  ovšem 
dovolí. 

Pro  území  válkou  postižená  po- 
skytnuty byly  min.  nařízením  z  30. 
srpna  1915  č.  254  ř.  z.  daňové 
úlevy,  týkající  se  odpisů  třídní 
domovní  daně  a  pozemkové  daně, 
byly-li  budovy  poškozeny  a  neobý- 
vány  a  výtěžky  pozemků  zničeny 
nebo    znemožněno    pěstování    kultur. 

V  souvislosti  s  válkou  reformtovány 
byly  u  nás  dle  německého  vzoru 
předpisy  o  amortisaci  listin 
(min.  nař.  z  31.  srpna  1915  č.  257 
a  5  258  ř,  z.),  prodloužena  byla 
do  31,  prosince  1918  platnost  záko- 
na o  zmocnění  k  dočasné  suspensi 
ustanovení  o  vlivu  zvýšené  úrokové 
míry  r.a  poplatkové  úlevy  pro  kon- 
versi  hyipodék.  Konečně  bylo  vy- 
dáno ještě  min,  nařízení  *  ze  27. 
srpna  1915  č.  255  ř,  z.,  dle  něhož 
ije  třeba  izvláštního  povolení  mini- 
sterstva obchodu  ku  prodeji  rakou- 
ských námořních  obchodních 
lodí  cizině,  a  miln,  nař.  z  23. 
srpna    1915   č.   271    ř    z.  o   poplat- 


cích z  dodávkových  smluv  s  úřady 
ozbrojené  moci.  V  Německu  připra- 
vuje se  nařízení  spolkové  rady  o 
soupisu  jmění  nepřátelské  cizi- 
ny, též  pohledávek  jejích  proti  ně- 
meckým příslušníkům.  Upraven  tam 
byl   též   obchod   se  slámou. 

zl. 


ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

čeho  je  nám  třeba.  V  čísle  15, 
Ženského  Světa  napsala  M. 
Štechová  své  dlojmy  z  prázdninového 
pobytu  na  jihočeském  venkově  v 
článku  nadepsaném  ,, Venkov".  Při- 
šla na  venkov  s  otevřenou  duší  a 
rozhodla  se  prožít  tam  skutečně  ně- 
kolik neděl  svého  uvolnění  v  družné 
poisipolitosti  s  rodinou  hospodářo- 
vou, Nezadívala  se  jen  z  pozdálí  na 
venkov,  nehledala  na  venkově  idylu, 
ale  hledala  život  a  našla  je)}  s  po- 
rozuměním zdravého  individuai.  A 
venkov  promluvil  k  ní  řečí  jadrnou 
a  ukázal  jí  cestu  k  oiprioštění,  jehož 
tolik  potřebuje  duše  inteligentova, 
velkoměstským  životem  oddálená 
přirozenému,  prostému,  nestrojené- 
mu  životu.  Svá  poznání,  své  zážitky, 
své  zkušenosti  zachytila  autorka 
v  článek,  jenž  zaslouží  si  pozornosti 
širší  veřejností.  ,,Kdo  mohl  —  píše 
—  skutečně  prožíti  a  ne  pouze 
zví  dáti  selský  život,  porozumí  ta- 
jemství síly  venkova.  Proiíti!  Jak? 
Proměniti  svoji  měšfáckou  pohodl- 
nost a  složitost  života  za  .'jednodu- 
chý a  jadrný  život  venkova.  Jísti  se 
sedlákem  za  společným  stolem  ze 
společné  mísy,  pracovati  s  ním  neb 
aspoň  vedle  něho,  proměňovat  s  ním 
vzájemně  myšlenky  a  názory;  pře- 
ložiti svoji  řeč  v  jeho  řeč.  Je  omy- 
lem, jako  bychom  se  měli  snižo- 
vati k  venkovu;  spíše  nejsme 
k  němu  dosti  vysocř  Překlade  j- 
m  e  své  chápání  a  žití  v  jeho,  jest 
to  jediná  daň,  kterou  můžeme  za- 
platiti svým  vzděláním."  Článku  do- 
stalo se  povšimnutí  především  v  ijí- 
hočeské  žurnalistice.  Český  Jih 
napsal  o  článku,  že  měl  by  se  nad 
ním  tak  mnohý  inteligent  hluboce 
zamysliti,  zvláště  nad  cílem,  který 
vytkla  spisovatelka  životu  na  ven- 
kově slovy:  ,, Hmotný  podklad  sel- 
ského žílvota  dán  je  těsným  svazkem 
3   půdou.  Vše  vychází  z  půdy  a  vše 
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do  půdy  se  vrací  —  mohlo  by  být 
heslem  selské  práce.  Síla  toJboto 
svazku  je  silou  sedláctví.  Čím  těs- 
nější svazek,  tím  nezdolnější  sedlá- 
ci.  Jest  něoo  prapůvodního,  ba  pra- 
věčného  v  této  práci,  která  spojuje 
člověka  těsně  s  matkou  Přírodou, 
Všechna  přebytečnost  mizí;  zde  je 
•pevná  bašta,  která  zastavuje  hni- 
lobný  rozvrat  společenského  života, 
je  dárkyní  hmotnooi  i  duševní;  jen 
odtud,  ze  ztracené  půdy  nevinnosti, 
zdraví  a  síly  ku  předu  přes  mrtvoly 
přebytečnosti    a    přebytku," 

Dávno  tjiž  jsme  'neslyšeli  z  úst 
ženy  slova  tak  pozoruhodná  a  tak 
programová,  která  mají  tím  větší 
cenu,  že  jsou  promluvena  v  dnešní 
pohnuté  době.  Svým  článkem  po- 
kračuje M,  Štechová  v  úvahách, 
které  přinesl  Ženský  Svěit  z  jejího 
pera  v  minulých  sešitech  10,  a  11. 
a  které  vynikají  rovněž  samostat- 
ností nazírání,  novotou  myšlenek 
a  odvahou  proslovu.  Byl  to  článek 
věnovaný  náboženské  filosofií  Chel- 
čického  ve  spojitosti  s  moderní  filo- 
sofií Tolstého  a  článek  O  ženské 
samostatnosti,  jenž  budí  ženy 
k  aktivitě  životní,  jaké  je  v  dnešní 
době  válečné  nezbytně  potřebí.  Na 
tento  poslední  článek  připoiííla  Rů- 
žena Svobodová  v  Právu  Lidu  delší 
úvahu,  žádajíc  rozhodnou  reformu 
výchovy  žen,  která  musí  býti  žiivot- 
nější  a  reelnější,  aby  ji  nepřipra- 
venu nezastihly  mimořádné  události, 
jako  nyní  se  stalo.  Také  ostatní 
články  Ženského  Světa,  uveřejněné 
za  nové  jeho  redakce,  ukazují  nový 
směr,  za  nímž,  na  rozdíl  oid  dřívěj- 
šího programu  obsahového,  se  bére 
Ženský  Svět,  A  srovná- li  se  obsah 
zároveň  s  ostatními  ženskými  listy 
v  zemích  českých  vycházejícími,  ije 
rozdíl  ten  ještě  nápadnější.  Tato 
nová  cesta  dochází  porozumění  i  ve 
čtenářstvu  a  odběratelstvu  Ženského 
Světa,  o  nějž  zájem  <oá  čjsla  k  číslu 
stoupá  a  po  němž  je  zvýšená  po- 
ptávka. 

Nový  směr  vytyčují  nové  mladé 
pracovní-ce.  Není  bez  významu,  že 
vystupují  do  veřejnosti  ještě  za  vá- 
lečného vzrušení,  ohlašujíce  svoji 
silnou  individualitu,  samostatnost 
názoru  a  pohotovost  k  propagační 
práci,  která  celý  národ  a  tudíž  i 
ženy  české  po  válce  čeká,  A  my- 
myšlenky  pronesené  jsou  důkazem 
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zdravého  názoru  na  život,  který 
musí  zachycovat,  budit  důvěru  a 
vzněcovat  naději.  Vytryskly  ze  sou- 
časného života,  jsou  zachyceny 
hloubkou  vzdělání  a  zdůvodnění  a 
potvrzení  došly  skutečným  oprav- 
dovým prožitím.  A  v  té  své  oprav- 
dovosti přimykají  se  k  myšlenkám, 
jež  projevovali  buditelé  národa, 
průkopníci  ženského  knutí  a  hla- 
satelé lidství.  Jsou  ostře  vytrysklým 
projevem  uvědomělého  vnitřního 
člověka,  českého  člověka,  člověka- 
ženy.  Zjev,  o  němž  píšeme,  je  nám 
tím  milejší,  že  přichází  v  dobu,  kdy 
oslavuj] eme  25letí  české  středoškol- 
ské výchovy  a  kdy  v  článcích  oslav- 
ných ukazuje  se  k  budoucí  otázce, 
jak  asi  osvědčí  se  naše  ženská  inte- 
ligence, zbavená  horečné  starosti  o 
svoji  státně  neurovnanou  budouc- 
nost, v  budoucnosti  v  práci  pro  bla- 
hio  národa  a  jeho  povznesení.  Práce 
mladých  inteligentek  v  Ženském 
Světě  ukazuje  již  cestu  určitou,  byt 
dosud  novou,  nevyšla>panou,  neurov- 
nanou. Ukazuje  tu,  kam  dospívá 
dnes  již  žena  vzdělávající  se  věde- 
cky. Dnes  může  dospět  daleko, 
protože  není  již  průkopnicí,  ale  (jde 
již  bezpečně  po  cestě  vyvolené  za 
svým  cílem.  Cílem  tím  není  již  jen 
dosažení  hodnosti  stejné  s  mužem, 
ani  není  jím  dosažení  pouhé  exi- 
stence, ale  k  obojímu  pojí  se  cíl: 
býti  vzdělánu,  rozvíti  své  schop- 
nosti pro  sebe,  pro  nejobsáhlejší  po- 
znání života,  pro  vnitřní  náplň,  pro 
vlastní  štěstí  To  znamená,  že  po 
stránce  intellektuální  rozvíjejí  se 
tu  všechny  schopnosti  tvůrčí,  které 
vedou  k  samostatnému  nazírání, 
k  síle  ducha,  k  pevné  vůli  žít  ten 
život  plně,  sytě  a  pravdivě,  ale  i 
správně,  neegoistně.  Je  to  vzkříšení 
vnitřního  života  a  jeho  vítězství,  kte- 
ré se  tak  projevuje,  kterého  je  nám 
všem  třeba,  které  talc  mocně  působí 
na  všechny  a  proto  tolik  oceňuje  se 
každá  nová,  silná  myšlenka,  protože 
osvěcuje  hledající,  posiluje  slabší  a 
nejisté  a  upevňuje  ty,  kdož  íjsou  na 
počátku  nového  poznání  vnitřního 
vyššího   života 

Nesmí  nás  másti,  že  mnoho  po- 
volaných zůstává  zpět,  že  nové  my- 
šlence noví  lidé  přinášejí  mno- 
ho (neporozumění,  že  hlasatele  no- 
vot všední  okolní  svět  znehod- 
nocuje,      jemu       se       posmívá       jej 
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zkřivuije  a  nesprávně  vykládá.  Tkví 
to  právě  v  malých  nedostatečných 
duších,  vyššího  a  lepšího  života  ne- 
schopných, za  to  tím  odhodlanějších 
i  nejhnusniě)j,ším  blátem  (hoditi  po 
nositeli  myšlenek  velkých  a  nových, 
protože  na  ně  nestačují,  a  že  lim 
přikládají  měřítko  své  vlastní  nízké 
bytosti.  Avšak  přes  takové  zjevy 
se  v  životě  duševním  právě  přechá- 
zí, neboť  myšlenky  krásné  a  silné 
projevují  se  pro  ty  a  náleží  těm, 
kteří  po  nich  dychtí  a  pro  ně  do- 
zrávají. Jsou  tedy  osoby,  které  při- 
nášejí nám  samostatné  nazírání  a 
myšlení  nové  a  pevné  projevem  vyš- 
šího lidství.  Jsou-li  pak  to  ženy, 
jež  myšlenky  takové  nesou  světu,  je 
to  triumf  ženského  zušlechtěného 
ducha,  vždyť  přinášeti  porozumění 
lidstvu  a  vyslovovati  myšlenky,  kte- 
ré tkví  v  hloubi  lidské  bytosti,  je 
právě  vlastností  ženy- družky  a  ženy- 
matky   muže   člověka. 

Avšak  i  po  stránce  národní  je 
projev  těchto  mladých  pracovnic 
pozoruhodný.  Česká  inteligentní  že- 
na obrátila  se  na  venkov,  aby  spolu- 
prožila  tu  život  rolníkův  a  sblížila 
se  s  ním.  Splývá  tu  intetigentka, 
tedy  květ  národa,  s  rolníkem,  jenž 
tvoří  jádro  národa.  Splývá  s  ním, 
prožívá  život  jeho,  hledí  na  život 
jeho  očima,  mluví  jeho  řečí,  žiije 
jeho  cítěním  a  vidí,  že  musí  v  úctě 
sklonit  se  před  jeho  životem,  že 
musí  se  od  něho  učit,  že  musí  zde 
brát  si  příklad.  Jeho  život  splývá 
s  přírodou,  řídí  se  jejími  zákony, 
přináší  jí  porozumění  a  nalézá  se 
v  souhlase  s  ní.  Je  pravdivý  a  oprav- 
dový, vážný  a  spravedlivý  a,  je-li 
prozářen  inteligencí,  je  veliký  a  sil- 
ný. Úkolem  inteligenta  je,  tento  zá- 
kladní prvek  zdravého,  přirozeného 
života  prozářit,  přivést  k  pravé  veli- 
kosti a  síle.  Inteligent  má  žít  živo- 
tem venkovana,  má  mu  rozumět  a 
co  je  tu  dobrého  a  schopného  zdo- 
konalovat, rozšiřovat,  zvyšovat, 
zkrášlit,  přivést  uvědoměle  k  plat- 
nosti Tehdy  plní  inteligent  svůj  ú- 
kol  v  národě,  platí  svou  daň  za  svou 
inteligenci 

K  tomuto  základnímu  sice,  věčně 
platnému,  spolu  však  věčně  odmí- 
tanému a  nechápanému  stanovisku 
dostala  se  životem  svým  inteligentní 
žena,  probila  se  k  němu  a  neohro- 
ženě   je    hlásá.    Svým   projevem    pře- 


kleniíjie  propast,  která  v  českém 
národě  se  šíří  stále  mezi  lidem  a 
inteligencí  v  neprospěch  našeho 
zdravého  národního  rozvoje.  Inteli- 
gence a  lid  jsou  stále  solbě  vzdá- 
leni, mezi  nimi  zeje  propast  nepra- 
vé vzdělanoisti,  kde  civilisace  nastu- 
puje místo  vnitřní  kultury,  kde  ze- 
vní uihlazeniost  naihrazuje  vnitřní, 
vlastní  život.  Inteligent  myslí,  že 
se  k  rolníku  a  k  lidu  vůbec  sni- 
žuje, pobývaje  s  ním.  rolník  neroz- 
umí zase  řeči,  způsobům  a  životu 
inteligenta  a  oba  nenalézají  tu  sblí- 
žení, protože  k  tomu  nejsou  schopni, 
ani  upřímně  ochotni,  Má-li  nastati 
změna  a  sklon  k  obratu,  musí  to 
prvý  pochopit  inteligent  a  přijít 
k  lidu.  Volný,  lesklý  jeho  duch  mu- 
sí jej  přivésti  k  venkovanu,  k  pev- 
nému, v  půdu  vrostlému  kmeni  a 
donutit  prožít  ten  oddálený  selský 
život,  aby  porozuměl  tajemství  síly 
venkova.  Toho  je  třeba,  to  musí 
učinit  inteligent.  Že  pravdy  tyto  ne- 
byly dosud  plně  pochopeny  a  v  ži- 
vot všeobecně  uvedeny,  toho  dokla- 
dem nad  jiné  klasickým  je  nepo- 
rozumění, jaké  dostalo  se  v  české  in- 
teligenci veledílu  Holečkovu  ,,Naši", 
Musí  býti  jinak.  Česká  inteligen- 
ce musí  se  zase  vrátit  zpět  k  náro- 
du, k  jádru  národa,  k  baště,  která 
je  jedině  schoipna  zastavit  hnilob- 
ný  rozvrat  společenského  života, 
jimž  český  městský  život  dávno  již 
stůně.  Ten  návrat  hlásá  žena,  mladá 
česká  spisovatelka-filosofka,  návrat 
ode  vší  přebytečnosti  a  přebytku 
k  ztracené  půdě  nevinnosti,  zdraví 
a  síly.  Lze  se  diviti,  že  hlas  její 
došel  tolik  ohlasu  a  podnítil  tolik 
přemyšlování  v  čtenářstvu  listu, 
jenž  chce  býti  orgánem  ženské  in- 
teligence a  jenž  energicky  jde  za 
tímto   novým  cílem?! 


ŠKOLSKÁ   HLÍDKA. 

Vojenský  výcvik  mládeže.  Téměř 
již  před  dvaceti  lety  obrácen  byl 
v  Německu  zřetel  k  vojenskému  vý- 
cviku mládeže,  zvláště  v  místech 
průmyslových  a  velkoměstech.  Roku 
1910  pak  E,  Schenkendorff,  předseda 
ústředního  výjpioru  pro  lidové  a  žá- 
kovské hry,  napsal  dle  vojenských 
zásad  spis  o  tělesném  výcviku  mlá- 
deže  ze   školy  vyšlé.    Zavrhl   vÝcvik 
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j oíinostraniiě    vojenský,    Jenž   nebéře 
zřetele    ke    hrám    a    sportu,    takový 
výcvik   neodpovídá    německému    ide- 
álu výchiovy.   Jest   ovšem  pravda,   že 
stejnokrojová   oddělení    mládeže    pů- 
sobí  svěžím   dojmem,   avšak   trvalého 
výsledku    a    záliby    mládeže    na    vý- 
cviku   možno    dloisíci,    jak   zkušenosti 
ukázaly,   jen  tehdy,  kdryiž  se  z   něho 
vymýtí   vojenská  přesnost   a   úplnost 
a  když  se  vyjde  vstříc  pudu  mláde- 
že   po    hře.    Do    rioizvrhu    německého 
výcviku  též  pojato  působení  mravní; 
chladný,    mechanický,     jen    formální 
výcvik    tělesný   vyvolává    mysl    příliš 
vážnou,     neveselou,     kdežto     mládeži 
svědčí  radostné  oko,  veselá  tvář.  Na- 
proti  tomu   francouzský   výcvik   mlá- 
deže  je   přesně  vojenský,   mládlež   se 
cvičí    v    pochiqdech,    polní    službě    a 
střílení.   V  Němedku  byl   dosud  spor 
o    to,    zda    užívání    střelných    zbraní 
má   se   ponechati    jen   aktivní   vojen- 
ské    službě     a     vypustiti    z    výcviku 
mládeže.    Toto    si    přáli    aktivní    dů- 
stojníci,   kdežto    laikové    byli    ča&to 
názoru   cípačného.    Zkušenosti   nyněj- 
ší války  dávají  za  pravdu  varovným 
hlasům    oněoh    důstojníků.    Jak    ně- 
mecký  ministr  války  Heeringen,   tak 
generál    Moltke    vyslovili     již    tehdy 
souhlas    s   názory   Schenkenidbrffový- 
mi,    zavrhl    žákovskou    milici,     bata- 
liony   mládeže    a  žádali   tělesná    cvi- 
čení,  jež  by   jinocha  otužila  pro  vo- 
jenskou   povinnost,    aniž    by    mu    při 
vstupu    do   vojenské   služby    poskytla 
nějakých    zvláštních    práv    a    výhod. 
Ve    Francii    se    konají      každý     rok 
v     červenci     před     zvláštní     komisí 
zkoušky   pro    dosažení   vojenské    do- 
spělosti.   Zkoušenec    musí    vykonati 
dva   pochody   po   24  km,    druhý   po- 
chod  následuje    za    otyřiaidvacet    ho- 
din  plo   prvním.  Cestu  koná  bez  ná- 
kladu  se   zbraní  v   doibě  menší   šesti 
hodin.    Umění    ve    střelbě    prokazuje 
šesti  ranami  stoje,  kleče  a  leže,  umě- 
ní  v  běhu  během  po  60  m  nanejvýš 
za   11   vteřin,  v   trvalém  běhu   během 
po  2  km  za   10  minut,  mimo  to  jest 
zkoušen   z  prostocviků   a  na  nářadí, 
ze   skoku    do    dálky  s  náběhem   nej- 
méně   3-30    m,    ze    skoku    dio    výšky 
s   náběhem    aspoň    1    m,    Theoretická 
část    zkoušky   týká  se   poipisu   kraje, 
vyuižitkování     tohoto     a      základních 
pravd      zdravotnických      zvláště      se 
izřetelem   k   vojenskému   životu.    Kdo 
dosáhne    tohoto   vysvědčení   vojenské 
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dospělosti,  je  hned  jmenován  pod- 
důstojnickým  čekatelem,  smí  si  vo- 
liti při  vistupu  do  vojska  zbraň  a 
oddíl  vojenský.  Též  za  vojenské 
služby  má  přednost  před  jinými  při 
povyšování  a  určování  ke  zvláštním 
službám.  Všechna  tato  ustanovení 
měla  býti  roku  1908  vtělena  v  zákon, 
avšak  dosud  k  tomu  nedošlo.  Vrchní 
vojenský  dohled  má  generální  in- 
spektor záložních  řormací  a  spolků 
pro  vojenskou  průpravu  mládeže. 
Německá  vlojenská  správa  nařídila 
sice  též  za  nynější  světové  války 
utvoření  takových  sborů  mládeže, 
jež  by  usnadnily  pozidější  vojenskou 
průpravu,  avšak  výcvik  ve  zbrani  je 
z  programu  vyloučen.  Celá  pak  tato 
organisace  jest  určena  jen  po  dobu 
války,  po  válce  má  býti  tentio  výcvik 
a  organisace  opět  podřízeny  svazu 
mládeže. 

Nový  učebny  řád  saských  seminá- 
řů, Začátlkem  nového    škoJaiiiho   roku 
vstupuje  v  život  nová  učebná  osnova 
ústavů  ke  vzdělání  učitelů  v  Sasku. 
Doisuď    měly    semináře    šest    ročníků, 
nyní   budou   míti   sedm.   Dosud   mohl 
býti    přijat    žák    po    ukončení    vzdě- 
lání obecnoškolskébo,  nyní  může  býti 
přijat    již    před    ukončením,    ve    tři- 
náctém   roce    svého    věku,    takže    by 
žák    absolvoval      ve      dvacátém    roce 
jako  tomu  bylo   dosud    Ovšem  zdají 
se   požadavky   při    přijímací    zkoušce 
vysokými,    takže   málokterý   žák    tři- 
náctiletý   bude    moci     jim    vyhověti. 
Dle   všeho    bude   třeba    zvláštní    prů- 
pravy pro  seminář,  čímž  se  stíží  mé- 
ně majetným  žákům,  z  nichž  tak  vel- 
ké  pmocento   je  žáků  nadaných,   pří- 
stup   do    stavu    učitelského.    Učebny 
plán  se    blíží   učebnému    plánu    reál- 
ného gymnasia.  Latina,    jež   vždy  na 
saských     seminářích     byla    učebným 
předmětem,    zůstává    předmětem    po- 
vinným a  látka  její  je  ještě  zvětšena 
nejen    tím,    že    se     doba     vyučovací 
prodlužuje   o  rok,   nýbrž   i  proto,  že 
žáci   při   vstupu   do   semináře   musejí 
již   ovládati  (počátky   její,   K   ní   při- 
stupuje    jedna     cizí     řeč,      zpravidla 
franiaouzština,    v    některých    seminá- 
řích     může     býti      však      nahrazena 
angličtinou.     Paedagogice    se    začíná 
vyučovati    ve    čtvrté    třídě.      Hudba 
se    omezuje      na     míru      nejnutnější. 
Celkem  se  poikládá  nový  učebny  řád 
saských  seminářů  za  pokrok,  za  nej- 
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lepší    řád    učitelských    ústavů    všech 
německých   států. 
Válka   a    duševní    život    mládeže. 

Odibor    Svazu    pro    školskou    reformu 
ve    Vratislavi      za      řízeni     prof.    V. 
Sterna    vydal    knihu,     jež    tobsahuje 
výkresy,    básně    a   vypravování   žáků 
se    zřetelem      na    události      válečné, 
Seibraný    materiál    je    zpracován    dle 
hlediska     psychologickéhio.      Chlapci 
dávají    přednost    věcem    ineosobrilím, 
líčí    slovem    i    obrazem      boje,      pro- 
středky   válečné    a    kterýkoli    způsob 
válčení,     dívky    obracejí    mysl    svou 
k   věcem   oiS'obním,    zdůrazňují   strán- 
ku   citovou   a   líčí    pomocnou   činnost 
ve    válce    a    účinky   této    na    rodinný 
život.       Zajímavý   ^jisiou    izvláště    vý- 
kresy.     Až    do    desáiého    roku    není 
stopy    po    rozidílu    pohlaví.    Děvčata 
starší   deseti    let   kreslí   loučení   vojí- 
novo,   vytáhnutí     do    ,pdle,    válečný 
sňatek,     opuštěnou     matku,     listono- 
še    přinášejícího    polní    poštu,    půso- 
bení   Červeného    kříže,     východopťu- 
ské      uprchlíky,      válečné      hrobníky, 
zákopy    (zde    zdůrazňují     více      pří- 
I jemnou    stránku,    krásné  přístřeší   se 
stolem,     klavírem,     pohovkou).      Vý- 
kresy  ukazují   h-oidně   srdečnosti,    ve- 
lice   často    kreslí    ďěvčata    allegorie, 
zřídka  válečné  lodi,  letadla,  a  když. 
tak   velice   primitivně.      Obraizy  bitev 
se    jim    nedaří.    Vliv    módních    listů 
na   výkresy   oděvů    postav    je   znatel- 
ný.   Chlapci   kreslí   Zeppeljny  v   noci 
nad    Londýnem,     vybuchující    bomby, 
námořní  boje,  velká  děla  a  nejradě- 
ji    kreslí    dobytí    praporu,    děla,    zá- 
kopu.      Výkresy    jsioti    plny    krve    a 
ohně,    plny    tvrdosti    a    vášně    váleč- 
né.   Dobře    vystihují    rozdíly    stqjno- 
krojů      vojenských,     obzvláště     když 
jde    o    Němce    a    Francouze,    Výkre- 
sům   znázorňujícím      činnost      Červe- 
ného   kříže    chybí    vroucnost.      Alle- 
gorie    nejsou    originelní.     Karikatury 
mají    vesměs     ráz     napodobenin,    na 
niioh    je    viděti    vliv    pohledních    ka- 
rikaturních    iMků    poštovních. 

Opětně  otevření  německého  gym- 
nasia v  Lodži.  Němedké  gymniasiium 
v  Lodži,  založené  před  pěti  roky. 
bylo  od  6.  července  r.  1914  zavře- 
no a  zůstalo  uzavřeno  po  celý  rok 
války,  byvši  věnováno  službám  Čer- 
veného kříže.  Nyní  bylo  opět  slav- 
nostním způsobem  loicvřeno.  Ředitel 
Hugo  Eltz  měl  slavnostní  řeč  k  žá- 
kům   ústavu,    v   níž    mimo    jiné    pra- 


vil:     K'dV,ž    školní    budova    byla 

odňata      ušlechtilým,      skutečně     hu- 
mánním   účelům      Červeného      kříže, 
jimiž  sloužila  po  sedm  měsíců,  a  ode- 
vzdána   vlastnímu   určení,   přicházeli 
denně  rctdiče  a  žáci  na  mne  s  otázkoiu: 
,,Co    bude   s   námi?    Rcete   nám,    zů- 
staneme  Rusy,    budeme    Němci   nebo 
Poláky     nebo     Rakušany?      Poradte 
nám,    pomozte   nám!"   Milí   žáci,   chci 
vám    odpověděti.      Jak    se    politická 
situace    našeho    města     po    ukončení 
světové    války    utváří,      na    to    vám 
dnes    nemůže     dáti    nikdo    lodpověd, 
a   já  se  chci  též  uvarovati  býti  pro- 
rokem.  Významno  však   pro  vás   jest 
to,   že   jste  si  v  této   dlobě  plně  uvě- 
domili   své    němectví,    a    nyní    budete 
se  ze  všech  sil  své  duše  o  to  starati, 
abyste    do    sebe    vsáli    všecky    před- 
nosti   německé    kultury.      Buďte    po- 
řádnými   muži,    nositeli    a    bojovníky 
za    německé    ideály!    To    je    hlavní 
věc,    o   vaše    státní   příslušenství   pak 
se     postará     historie . ,  ,"     Deutsche 
Lodzer    Zeitung    píšíc   o    slavnostním 
tomto    otevření,    chválí    řeč    ředitele 
Eltze    a    podotýká:    „Je    třeba,    aby 
z  této  školy  nyní  vycházel   stále  sil- 
nější   proud,    jenž    by    Němce    spojo- 
val  v    jednotu,  která  v   každém   pří- 
padě   a    ve   všech    poměrech    má    od- 
vahu   hlásili    se    k    němectvií.    Ten, 
kdo    chameleonsky    stále    svou    barvu 
mění    k    vůli    vněliším    věcem,    nemá 
nikdy    pravého    podílu    na    německé 
kultuře    a    duševním    životu.      Plody 
německého    iducha,       jež      má    škola 
síprostředkovati,       muisejí      přejíti     v 
maso  a  krev,  hluboko  db  srdce,  aby 
plnily    pravý    účel . , ," 


PŘÍRODOVĚDECKÉ  NOVOSTI, 

Přesypy  (dyny)  .na  miořskýdh  bře- 
zích vznikají  tak,  že  se  písek  větrem 
poháněný  nahromaďuje  před  něja- 
kou překážkou  a  pak  i  za  ní.  Je-lí 
překážka  odstraněna,  vítr  dynu  zase 
odvěje.  Jsiooi  to  často  rostliny,  které 
dávají  příčinu  k  navátí  přesypu. 
Kielský  prof,  R  e  i  n  k  e  dokazuje,  že 
také  uvnitř  pevnin  podobným  způ- 
sobem přesypy  vznikají.  Studoval 
vznik  jejich  v  Sahaře  u  oasy  Biskry. 
Je  to  ponejvíce  jeden  pryšec  (Eu- 
phorbía  Guyoniana,  který  je  příči- 
nou navátí  přesypů.  Ježto  pryšec 
ten   zasypán  byl   vždy   znova   písikcm 
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proroste,  může  se  přesyp  trvale  zvy- 
šovati. 

Mezinárodní  ústav  zemědělský  v 
Římě  založený  před  několika  iél-y 
zastavil  následkem  světové  války 
svou  činnost.  Německá  vláda  dávala 
ústavu  dosti  veiliké  subvence,  v  r. 
1911  60.000  marek,  1912  61.000  m., 
pak  78.000  a  75.000  m,  a  na  rok 
1915  preliminováno  bylo  80,000  m. 
Jelikož  subvence  ta,  která  byla  čin- 
nosti ústavu  hlavní  oporou,  byla  za- 
stavena, zastavil  též  ústav  svou 
činnost. 

Umělá  výroba  bílkovin,  tak  zněla 
slova,  kterými  říš^koněmeoký  ústav 
Fwo  kvasný  průmysl  nedávno  vzbu- 
dil značné  vzrušení  nejširší  veřej- 
nosti, jež  dobře  ví,  že  bílkoviny 
(jlsou  nezbytnou  a  poměrně  nejdražší 
živinou  živočišstva  i  člověka.  Ve 
skutečnosti  nebyl  dosud  problém 
umělé  výroiby  bílkovin  rozřešen,  to 
00  denní  listy  tak  označily,  je  při- 
jímání solí  amoniakálních  kvasin- 
kami a  použití  jioh  ku  vybudování 
bílkovinných  látek.  Kvasnic  pak  ob- 
sahujících hojnoist  takových  látek 
možno  užíti  k  výrobě  poživatin  ane- 
ibo  krmiva  pro  dobytek.  Objev  není 
však  nový.  Již  P  a  s  t  e  u  r  stanovil, 
že  kvasinky  s  výborným  úspěchem 
dovedou  čerpati  dusík  potřebný  ke 
stavbě  bílkovinných  látek  svého  tě- 
la z  amoniaku  a  Adolf  Mayer 
(1869)  na  základě  toho  poznatku 
dále  pracoval  o  výživě  kvasinek.  To 
přiznává  též  Chemiker-Zeitung  (11. 
isřpna  1915),  dovozuje  však  podrob- 
ně, že  technická  stránka  výroby 
bílkovin  ze  solí  amoniakálních  pro- 
střednictvím kvasinek  není  ve  jme- 
novaném ústavu  rozřešena  ještě  tak, 
aby  se  výroba  v  míru  vyplácela.  Vý- 
roba bílkovin  proistřednictvím  krm- 
ného domácího  živočišstva  je  stále 
ještě  levnější.  Výroba  bílkovin  čin- 
ností kvasinek  byla  patentována  a 
patenty  převzaty  byly  pruským  stá- 
tem, provádění  jich  v  praksi  pře- 
dáno spolku  německých  lihovarníků. 
Vyhlídky  výroby  kalkuluje  jme- 
novaný časopis  dosti  skepticky  Ze 
100  částí  cukru  a  52  částí  živných 
solí  (ponejvíce  amoniakálních  solí) 
vyrobí  se  za  přítomnoisíi  potřebné- 
ho množství  vody  270  částí  lisova- 
ného droždí,  jež  dá  asi  70  částí  su- 
chého krmného  droždí.  V  po.slefní 
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době  množství  to  bylo  překročeno 
z  uvedeného  množství  cukru  a  živ- 
ných solí  vyrobeno  již  asi  100  částí 
krmného  droždí.  Při  snížené  dani  z 
cukru  v  Německu  stojí  100  kg  cu- 
kru 25  Mk,  amoniakálních  solí  lze 
obdržeti  100  kg  za  20  Mk,  takže  su- 
roviny k  výrobě  100  kg  krmného 
droždí  stály  asi  35  Mk,  K  tomu 
třeba  připočísti  výrobní  náklady  o- 
statní,  takže  by  stál  metr,  cent  krm- 
ného droždí  asi  50  Mk,  Proto  se 
výroba  hodí  pouze  pro  velkovýrobu, 
kde  výlohy  výrobní  jsou  pokud 
možno  nejmenší,  nejnižší  hranice  by 
byla  asi  4000  tun  krmného  droždí 
ročně,  A  to  ještě  by  bylo  třeba 
voliti  místo,  kde  je  levná  síla  (pří- 
palně  uhlí)  a  dobrá  komunikace. 
Na  stavbu  nových  závodů  se  ne- 
smělo pomýšleti,  bylo  by  však  mož- 
no výrobu  připojiti  k  příbuzným 
závodům,  příkladně  k  lihovarům. 
Zlevnění  bylo  by  ještě  možné,  kdy- 
by bylo  možno  užíti  místo  cukru 
nějaké  suroviny  levnější  obsahují- 
cí cukr,  případně  odpadku  při  jiné 
výrobě,  anebo  ještě  lépe  nějakých 
jiných  levných  uhlohydrátů.  Lze  vzíti 
v  úvahu  odpadky  cukrovarnické,  li- 
hovarnické,  škrobáren  nebo  celulosek. 
Autor  článku  upozorňuje  na  další 
obtíže  výroby  Musela  by  se  díti  s 
velmi  zředěnými  živinami  a  aby  by- 
lo docíleno  bujného  vzrůstu  a  mno- 
žení kvasinek,  muselo  by  se  roztoky 
proháněti  hojně  vzduchu,  Nebof  při 
malém  přístupu  vzduchu  kvasinky 
více  kvasí  a  méně  se  množí.  To- 
várna na  4000  ročních  tun  krmného 
droždí  musila  by  denn^ě  zpracovati 
až  10  tun  cukru  a  5  tun  solí,  denně 
by  musela  zkvasíti  asi  1,500.000  li- 
trů živné  tekutiny,  kterou  by  muse- 
lo býti  prohnáno  za  hodinu  22.000 
m'  vzduchu,  K  tomu  by  bylo  třeba 
značné  energie.  Z  těch  všech  důvo- 
dů se  autorovi  zmíněného  článku 
zdá,  že  otáz>ka  není  ještě  ve  stadiu, 
v  němž  by  slibovala  opravdového 
úspěchu  v  praksi  —  za  míru.  Kdyby 
však  šlo  o  výrobu  bílkovinných  lá- 
tek bez  ohleidu  na  cenu,  na  příklad 
z  vyšších  ohledů  ve  válce,  mohlo 
by  býti  prací  kvasinek  čeleno  ne- 
dostatku bílkovinných  látek  úspěšně 
a  v  tom  spočívá  význam  snah  ně- 
meckého ústavu  pro  kvasnv  orůmysl. 
Výživa  mořských  živočichů  děje 
se    dle    prof,    Púttera    nejen    při- 


\ 


Poznámky 


jímáním  pevné  potravy  ústy,  nýbrž 
talíé  příjímáním  rozto'ků  rozmani- 
tých látek  v  mořské  vodě  ve  sto- 
pách přítomných  skrze  pokožku, 
Někteří  mořští  —  a  též  sladkovod- 
ní  živočichové  —  prý  výhradné  ta- 
kovouto ve  vodě  rozpuštěnou  po- 
travu prolínáním  přijímají  a  slouží 
jím  to  k  životu.  Na  zoologické  sta- 
nici v  RovíÉnu  v  Istrii  chovali  ve 
vodní  nádrži  úhoře,  jiemuž  pro  znač- 
né poranéní  čelisti  nebylo  vůbec 
možnio  přijímati  ústy  tuhou  potra- 
vu Přes  to  úhoř  byl  velmi  čilý  (vi- 
děl jsem  jej  sám),  pohyboval  se 
energicky,  poněkutd  i  přirostl  a 
rozhodmě  nejevil  známek  degenera- 
ce. Ve  stanici  chovali  jej  přes  tři 
roky  a  demonstrovali  jej  jako  dů- 
kíiz,  že  potřebné  živiny  úhoř  při- 
jímal v  dostatečném  množství  pro- 
línáním roztoků  z  vody.  Loňského 
května  jedné  neděle  při  hojné  ná- 
vštěvě publika  v  akváriu  někdo  za- 
jímavé to  zvíře  ukradl.  Lid  bohužel 
leckde  má  ještě  /příliš  malou  úctu 
před   vědeckým   pokusem. 

Hmyz  jako  šiřitel  nemoci  je  ne- 
příjemně znám  ze  studia  lidských 
nemocí  infekčních,  ale  zajímavo  je, 
že  také  na  rostlinách  může  hmyz 
podobným  způsobem  choroby  šířiti. 
Sedaje  na  rostliny  niemocné  dostá- 
vá se  hmyz  sna'dno  ve  styk  s  chorobo- 
plodnými zárodky  a  přeletí-li  na  ji- 
nou rostlinu,  přenese  je  na  ni  snad- 
no a  spůsobí  její  onemocnění.  Vče- 
ly, mouchy,  brouci  a  ploštice  jsou 
hlavními  šiřiteli  rostlinných  chorob 
infekčních,  z  nichž  nejzhoubnější 
jsou  snětí.  Vedle  tohio  rozšiřovány 
jsou  choroboplodné  zárodky  větrem, 
který  jmenovitě  pro  řezy  má  hlav- 
ní význam. 

^krob  a  cukr  v  listech  zelenvcl^ 
rostlin  vzniká  rozkladem  kysličníku 
uhličitého  za  pomoci  světla.  Vytvo- 
řují se  tedy  látky  ty  po  celý  den, 
ale  spolu  se  škrob  mění  v  cukry,  a 
ty  odváděny  jsou  z  listu  'do  lodyhy. 
Nejvíce  škrobu  a  cukrů  chovají  listy 
v  létě  v  pozdním  odpolédnu  Proto 
je  též  nejvýhodnější  v  této  době  ře- 
zati zeleninu  listnafcu  (špenát,  sa- 
lát hlávkový)  a  hned  jí  užíti,  anebo 
má-li  zůstati  přes  noc,  listy  oddě- 
liti od  lodyhy  (u  špenátu).  Jinak 
je  škrob  a  cukr  za  den  vytvořený 
odveden   přes    noc   'do    lodyh    (škrob 


ovšem    dříve    je    přeměněn   v    cukry) 
a  listy   jsou  méně  cenmé  pro  výživu. 

Periodičnost  vzrůstu  stromů.  Zná- 
mý zjev,  že  v  mírných  pásmech  stro- 
my zastavují  před  zimou  svůj  vzrůst 
a  na  jaře  opět  jej  započínají,  vysvět- 
lován byl  několikerým  způsobem. 
Jednak  v  ten  smysl,  že  je  to  vliv 
počasí,  u  nás  hlavně  snížené  teplo- 
ty, takže  by  naše  stromy  přenesené 
do  tropických  krajiin  s  počasím  po 
celý  rok  skoro  stejným,  po  celý  rok 
rostly.  To  se  opravdu  uvádí  pro  ně- 
které naše  ovocné  stromy  přenesené 
na  Ceylion  a  ostrov  Réunion,  kdež 
po  celý  rok  rostou  a  Isou  zelenými. 
Druhý  výklad  je  ten,  že  periodič- 
nost vzrůstu  je  stromům  naším  tak 
vtisknuta,  že  by  se  'dostavila  i  bez 
vnější  změny  teploty.  Snad  prý  pů- 
vodně vznikla  střídáním  se  ročních 
počasí,  ale  nyní  je  už  trvale  dědič- 
nou. Krátce,  dle  jednoho  názoru  pe- 
riodičnost vzrůstu  je  dodnes  způ- 
sobována zevními  příčinami  mimo 
rostlinu  ležícími,  dle  druhého  však 
příčinami  vnitřními,  již  v  rostlině 
samotné  spočívajícími  Hlavním  za- 
stancem prvního  názioru  je  heíidelber- 
ský  priof ,  K  1  e  b  s,  který  četnými  po- 
kusy dokázal,  že  naše  stromy  i  vytr- 
valé byliny  lze  příměti  k  trvalému 
vzrůstu  po  několik  let  trvajícímu, 
jen  když  se  nemění  zevní  okolnosti, 
v  nichž  je  pěstujeme.  Za  druhé  do- 
kázal, že  tropické  stromy  u  nás 
příměti  lze  k  trvalému  vzrůstu  bez 
přerušení  po  několik  let  trvajícímu, 
jen  když  zevní  poměry  se  nemění, 
že  však  snížením  teploty,  anebo  též 
zmenšením  množství  živných  solí, 
konečně  též  seslabením  světla  je 
lze  příměti  k  zastavení  vzrůstu.  Sná- 
ze lze  vzrůst  občas  zastaviti  nežli 
rostlinu  v  trvalém  vrůstu  udržeti, 
stromy  jsou  proti  nepříznivým  změ- 
nám životních  podmínek  velmi  citli- 
vé. Tak  lze  u  stromů  tropických  u 
nás  velmi  snadno  vzbuditi  zcela  ty- 
pickou dobu  oidlpočinku  podobnou 
zimnímu  odpočinku  našich  stromů, 
Klebs  usuzuje,  že  rozmanité  va- 
riace vzrůstu  závisí  na  zevních  pod- 
mínkách, jímž  jisou  rostliny  vysta- 
veny a  tio  že  též  platí  pro  naše  stro- 
my. Také  ony  mají  schopnost  trva- 
lého vzrůstu,  ale  vlivem  střídání  se 
ročních  počasí  vzrůst  svůj  občas 
(na    zimu)    zastavují. 
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Vliv  paprsků  na  plísně  byl  zkou- 
mán nšikolikráte  již  a  sice  tak,  že 
kultury  byly  umístěny  pod  zvony 
skleněné  s  dvojitými  stěnami,  mezi 
něž  nalit  barevný  roztok  nějaký.  Ale 
paprsky  tím  docílené  neibyly  jedné 
barvy,  proto  také  výsledky  nebyly 
jednioiznačné.  More  au  (Bull,  soc, 
bot.  de  France,  1913)  však  provedl 
pokus  tak,  že  objektivní  spektrum 
nechal  dopadati  na  kulturu  plísně  a 
sledoval  pak,  jak  se  plísieň  bude  v 
různých  částech  spektra  chovati. 
Řízky  z  mrkve  byly  sterilisovány  a 
povrch  navlhčen  vodou,  v  níž  bylo 
rozptýleno  hojně  výtrusů  plísně  B  o- 
trytis  cinerea.  Povrch  pak  vy- 
staven účinku  spektra.  Bílý  povlak 
plísně  se  oib jevil  nejprve  v  modré 
a  fialové  části  spektra,  později  a 
slabě  ji  v  části  spektra  méně  lomné. 
Výtrusy  se  tolikéž  objevily  v  části, 
na  niž  dopadaly  paprsky  modré  a 
fialové.  Hranice  světla  zeleného  a 
modrého  byla  též  hranicí  plochy,  na 
níž  vznikaly  výtrusy,  Přenesiena  na 
světlo  smíšené  bílé,  kultura  vytvo- 
řovala výtrusy  též  na  ploše  dříve 
méně  lomnou  částí  spektra  zasti- 
žené. Mají  tedy  paprsky  moidré  a  fi- 
alové veliký  význam  pro  vzrůst  a 
rozplozování  zkoumané  plísně. 

Vliv  světla  na  kvasinky  jeví  se 
dle  Buchty  v  tom,  že  na  světle 
pučí  pozvolněji  než  ve  tmě.  Červe- 
né paprsky  vůbec  nepůsobí,  vliv 
světla  třelba  přičítati  pouze  modrým 
paprskům.  Ultrafialové  paprsky  pů- 
sobí velmi  zhoubně.  Již  účinek  10 
vteřin  trvající  zadržuje  pučení,  tři 
minuty  dlouhé  působení  ultrafialo- 
vých paprsků  kvasinky  však  již  u- 
smrcuje. 

Zimostráz  (Buxus  sempervirems) 
náleží  k  nejzajímavějším  evropským 
rostlinám  svým  stářím.  Rozšířen  je 
z  orientu  až  do  západní  Evropy  ja- 
kožto nezměměný  zbytek  z  třetihor- 
ního  období  geologického  až  do 
dneška.  Jenom  území  jeho  výskytu 
se  zúžilo  a  rozdělilo  ve  dtva  okrsky 
sípolu  nesouvisející,  výchoidní  (kol- 
chicko-pontioký)  a  západní  (zápa- 
doalpsko-pyrenej  ský.) 

Vkrcvnost  přísíiě  prtovoz-ovaná  ve- 
de dle  nových  pozorování  u  živoči- 
chů í  rostlin  k  jakémusi  seslabcní 
v  rozipiloKování.  R  ti  m  k  e  r  konal  po 
sedm  let  pokusy  se  žitem  a  sice  tak, 
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že  jednak  pěstoval  petkusské  žito 
trvale  osamocené  od  jiných  plemen, 
takže  mohlo  býti  zúrodňováno  je- 
nom pylem  svým  a  jiné  žito  ve  smě- 
si několika  plemen,  takže  mohlo 
býti  větrem  způsobováno  kříženL 
Rostliny  ze  křížení  vzniklé  byly 
vzdornější  proti  vymrznutí  i  cizo- 
pasným  hloubám,  také  výnos  jejich 
byl  po  sedmi  letech  na  K  hektaru 
o  ^U  metrického  centu  zrna  větší  než 
u  rostlin  přísně  vkrevnš  pěstova- 
ných. — 

Náhražky  kávy  (cichorie)  jsou 
připravovány  z  různých  rOiStlinných 
druhů,  nejlepší  má  ovšem  býti  z  če- 
kankového  kořene.  Příměstky  ke  ko- 
řeni čekankovému  mají  býti  zřejmě 
vyznačeny.  Užívá  se  jako  nejlevněj- 
ší přím  esky  cukrovky.  Vídeňský 
mikroskopik  H  a  n  a  u  s  e  k  zkoumal, 
jak  mikroskopicky  nejlépe  bylo  by 
moižno  v  cichorii  cukrovku  stanoviti 
a  udává  jako  nejlepší  a  nejbezpeč- 
nější příznak  přidané  cukrovky  buň- 
ky naplněné  t.  zv.  krystalovým  pís- 
kem, t.  j,  malými  krystalky  ostro- 
hrannýrai  šfavelanu  vápenatého.  Ve 
zředěné  kyselině  sírové  se  krystalky 
rozpouštějí  a  z  roztoku  pak  vykry- 
stalují    ijiehljce    sádry. 

Tuky  v  odpadních  vodách  obsa- 
ženy jsou  v  poměrně  značném  množ- 
ství. Bylo  vypočítáno,  že  v  Německu 
denně  připadá  na  jednoho  ohyvatele 
10  gramů  tuku,  který  odchází  s  od- 
padními voidami,  takže  by  zadrže- 
ním toho  všeho  tuku  za  rok  získá- 
no bylo  tuku  v  ceně  59  milionů  ma- 
rek. Tuk  usazuje  se  s  kaly  v  usa- 
zovacích a  čisticích  jamách  prio  sto- 
kovou a  odpadní  vodu.  Ve  větších 
německých  městech  usazeniny  jam 
obsahují  asi  17%  tuku,  velmi  ne- 
příjemné to  přimíseniny,  nebof  za- 
vinuje, že  usazenina  veltmí  pozvolna 
schne.  Pokusy  prof ,  Bechholda 
ve  Frankfurtu  ukázaly,  že  lze  usa- 
zeniny zbaviti  tuku.  jestliže  je  po- 
necháme při  100°  C  ve  styku  s  te- 
kutinou, v  níž  se  tuk  rozpouští.  Pak 
lze  usazeninu  lehce  lisováním  vody 
žhaviti  a  vysušiti,  sušené  užívá  se 
jako  paliva,  částečně  též  jako  hno- 
jiva, nebof  obsahuje  asi  3.2%  dusí- 
ku ve  sloučeninách.  Strusky  spále- 
ním vysušené  usazeniny  vzniklé  lze 
s  prospěchem  užíti  ku  štětování  cest. 
Surový    tuk    získaný    z    usazenin    je 
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Černá  hmota,  z  níž  destilací  lze  ob- 
držeti skoro  50%  pevného  stearínu 
a  skoro  50%  tekutého  okinu.  Zbytku 
lze  užíti  jako  mazaidXa  nebo  jako  i- 
solačního  prostředku.  Dle  zprávy  v 
Chemiker  ZeilunÉ  utvořilo  se  k  prak- 
tickému využití  výsledku  Bechholdo- 
vých  prací  zvláštní  „Konsorcium  k 
využití  odpadních  městských  vod," 
Universitní  knihovna  v  Bonnu  n. 
R.  měla  r.  1913/14  řádnou  dotaci 
pro  nakupování  knih  a  jich  vazbu 
59.910  M,  k  tomu  mimořádnou  do- 
taci 28.655  M,  Za  knihy  vydáno 
64.250  M.  Přibylo  svazků  12  784, 
tak  že  celkem  měla  bonnská  knihov- 


na 31,  března  1914  390,224  svazků. 
Vypůjčeno  bylo  celkem  152.986  ďžl 
(v  r.  předcházejícím  141.793),  Čí- 
tárny byly  otevřeny  ve  285  dnech  a 
navštíveny  67,868  osobami  (o  4868 
více,  než  v  roce  předcházejícím), 
Paul  Ehrlich,  vynikající  německý 
patholog,  zemřel  dne  20  srpna  t,  r, 
ve  Frankfurtu.  Jeho  jméno  stalo  se 
nejslavnějším,  když  vynalezl  látku 
pratisyfiliitickou  Ale  spolu  zažil 
právě  při  tomto  vynálezu  největší 
odpor,  jenž  se  stupňoval  až  k  vá- 
šnivositi.  Jisto  je,  že  patří  k  nej- 
originálnějším lékařským  badatelům 
posledního    desítiletí,  B.    N. 
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KNIHY  VERSU. 

Viktor  Dyk:  „Lehké  a  těžké 
kroky",  vyšlo  nákl,  ,,Přeroidů"  na 
Král,  Vinohradech,  J,  S,  M  a  c  h  a  r: 
„Životem  zrazeni",  idryiMy  a  dmamata, 
nákl,  F,  Šimáčíka,  F  r  a  n  t  i  š  ©k  T  :- 
c  h  ý:  „1914",  lynidká  báseň,  nákl, 
vilíastním,  v  koon,  A.  Sndce  v  Praize. 
Jan  Rokyta:  „Jadranské  dojmy", 
básně,  nákl,  J,  Qtity,  Jan  z  W  o  j- 
k  o  w  i  c  z;  „Bolesti  života",  cyklu 
Eilegie  a  inioistiailgde",  iknólha  II.,  nák], 
Fr,  Borovéhoi.  Stanislav  Ka- 
rel Neumann;  „Bohyně,  světice, 
ženy",  torso,  vyšlo  jako  II,  kniha 
„Zlaílokvěiu",  nákil,  Fr,  Borového 
v  Praze, 

Literární  historik,  který  jednou 
bude  souditi  dobu,  v  níž  žijeme,  mu- 
sí dívati  se  na  nj  s  odstupu,  aby 
rozeznal  střidlající  se  vLny  příkře 
kontrastujících  pocitů  v  zmatené  zá- 
plavě nových  zážitků,  jež  tvoří  po- 
zadí dnešních  básnických  vzmetů. 
Kdyby  se  postavil  k  předmětu  své- 
ho probádání  z  blízka,   kdyby  soudil 

0  naší  poesii  toliko  na  základě  bez- 
prostřední odezvy  velkých  soudo- 
bých událostí  v  její  produkci,  byl 
by  bezradný.  Je  možno,  aby  litera- 
tura, která  dosáhla  takového  roz- 
květu během  necelého  téměř  století, 
která   překonala  tolik   obtíží   zevních 

1  vnitřních,  vyčerpavši  většinu  své 
energie  na  kladení  svých  záklajdů  a 
vyslavši  k  této  práci  své  nejproduk- 
tivnější    zjevy,    vyšla    tak    chudá    ze 


styku  s  velkou  dobou,  |ak  bilance 
jednoho  roku  ukazuje?  Je  těohto 
několik  knih  a  sešitů,  které  z  velké 
části  válečné  doby  týkají  se  jen  ne- 
přímo, definitivní  odpovědi  na  ro- 
zechvěnou otázku,  pronesenou  v  úva- 
ze psané  před  rokem  (do  1.  čísla 
minulého  ročníku),  kde  vítali  jsme 
z  mnoba  (důvodů  příchod  nové  doby, 
který  proklestiti  spoustou  navalených 
překážek  bylo  úkolem  války?  Doba, 
která  učí  nás  trpělivosti  a  zdrželi- 
vosti ve  vyslovování  úsudků  o  udá- 
lostech ještě  se  vyvíj čijících,  také 
v  tomto  případě  zdrží  nás  od  ukva- 
pené odpovědi.  Ani  velcí  národové, 
kteří  v  zápase  o  panství  světové 
hrají  hlavní  role,  v  záplavě  válečné 
poesie,  která  u  nich  nastala,  nemají 
dosud  většího  básnického  činu,  pro 
který  ostatně  nebylo  by  patřičného 
poohopení  v  Idobě,  kdy  obětování 
života  pro  vlast  se  cení  výše  než  nej- 
lepší báseň.  Neodpovídiá-li  jinde 
kvalita  produkované  (příležitostné 
poesie  kvantitě,  nemusí  nás  zarážeti 
okolnost,  že  u  nás  není  ani  této 
kvantity,  zvláště  když  uvážíme  ne- 
dostatek zdárných  podmínek  pro 
tuto  bujnou  vegetaci  v  našem  pro- 
středí vůbec.  Jsme  prostě  všichni, 
af  hlavní  či  vedlejší  účastníci  vel- 
kých událostí,  celíá  Evropa,  celý 
kulturní  svět,  příliš  zaujati  hrou, 
na  jejímž  konečném  výsledku  tolik 
záleží,  než  abychom  mohli  se  sou- 
střediti k  básnickým  výbojům  a  pře- 
taviti náhle  vše,    co   posud   jako   ru- 
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du  kutáme  v  šerých  štolách  dnů. 
K  tomu,  co  dosud  pevni  v  důvěře, 
pojaté  v  prvních  okamžicích  silného 
vzrušení,  najisto  očekáváme,  dojde-li 
až  po  válce,  či  ještě  před  jejím  u- 
končeníni,  lhostejno  kdy,  dojlďe  na 
konec  přece.  Vkus  zliteráměný, 
dílo  celých  generací  spisovatelů  a 
básníků,  jdoucích  ruku  v  ruce 
s  publikem,  hned  předcházejících 
dobu  jako  vzor  a  příklad,  hodtný 
následování,  hned  stělesňujících  níz- 
ké sny  a  tužby  lidstva,  zhýčkanéTio^ 
zpohodliniělého  dlouhým  mírem  — 
tento  vkus  bud  promění  se  od  zá- 
kladů nebo  bude  vůbec  svržen  se 
svého  sitolce  a  zbaven  vlády. 
Na  jeho  místo  nastoupí  vkus, 
klíčící  v  srdci  jednoho  každého 
z  nás,  živý  cit  a  nikoli  již  onen 
přízrak  dohitého,  citovaný  hokus- 
pokusy  spisovateM-medií,  cit,  moc- 
ně dojímající  i  bez  dráždSvýdh  pří- 
pravků konvenčních  básníků,  kteří 
si  navzájem  kradou  tajemství  své 
výroby:  cit  prožitý  a  nikoli  vyčte- 
ný. Lidstvo  příliš  zvyklo  si  dáti  se 
vésti,  aby  neocitlo  se  nepřipraveno 
před  novou  skutečností,  kterou  tře- 
ba vnímati  bez  medií,  vypověděvších 
ostatně  sltižbu  právě  v  této  osudné 
chvíli,  která  podává  mu  stravu  ne- 
upravenou, v  nerozžvýkaných  sou- 
stech každodennosti,  která  žádá  si 
celých  lidS,  mužů  a  nikoli  rozhýč- 
kaných  dětí.  Proto  nelze  očekávati 
příchodu  nové,  vznešenými  ideami 
obrozené  doby  přes  noc  a  stejně  ne- 
dozrají přes  noc  činy,  které  by  jej 
předzvěstovaly.  Proto  přítomnému 
počinu  biblioÉrafiíckému  nepřiklá- 
dejme většího  významu  než  zasluhu- 
je. Chvíle  konečného  zúčtování  je 
ještě  daleka  a  pronášeti  generali- 
sující  úsudky  na  základě  několika 
prvních  stop  válečné  doby  v  poesií, 
bylo  by  trochu   ukvapené. 

Jedinou  sbírkou,  která  mohla  vy- 
růsti v  pěkný  dbklad  o  cítění  našich 
lidí  v  id  obě  velkých  událostí,  jsou 
„Lehké  a  těžké  kroky"  Viktora 
D  y  k  a.  Avšak  předkládá  se  nám 
toliko  torso,  takže  s  úsudkem  o  tom, 
oo  básník  v  celku  chtěl  svou  novou 
knihou  říci,  nntnio  sečkati  až  sbírka 
bude  moci  býti  vydána  bez  závady 
celá.  Z  torsa,  které  máme  před  se- 
bou, dovedeme  ovšem  vyčísti  ještě 
dbsti,  abychom  mohli  říci  předběžně 
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několik  slov  o  Dykově  válečné  lyri- 
ce. Její  loddíl  ostatně  v  „Lehkých 
a  těžkých  krocích"  je  dosti  úplný, 
takže  o  dobovém  poslání  Dykově 
můžeme  se  vysloviti  itrčitěji.  Lyrik, 
jehož  tvorba  byla  stržena  vírem 
nových  pocitů,  pojal  vstup  do  vá- 
lečné doby  v  těsné  souvislosti  s  před- 
cházející situací,  uspořádal  své  ver- 
še tak,  aby  proti  isobě  postaveny 
jako  iwotějšky,  vynikly  dva  obrazy 
!jeho  vznětů;  z  dusného  ovzduší, 
kterým  zaburácela  neočekávaně  svě- 
tová bouře  a  z  pročišťující  se  sféry 
této  bouře,  jež  trvá  tak  k  nepřečkání 
dlouho.  Chtěl  podlati  denník,  jenž 
by  zachytil  náhlý  přechold  do  doby 
válečné,  náhlou  proměnu  tísnávé  si- 
tuace osobní  i  celonárodní  v  situaci, 
v  níž  krvavě  vykoupené  účastenství 
lidstva  na  vznešených  idejích  osvo- 
bozuje z  bezvládné  sebetrýzně  a 
dává  naději  v  život  nový. 

První  oddíl,  z  něhož  odpadlo  nej- 
více čísel,  mísí  lyriku  intimní  s  poe- 
sií politickioax,  střídá  výpady  v  zájmu 
veřejném  s  vyrovnáváním  účtů  osob- 
ních. Dle  povahy  každého  z  těchto 
druhů  básnění,  bud  hluboce  pro- 
niknutého souhrnným  gestem  osob- 
nostním či  příležitostně  vytrysklého 
lehce  s  pod  tlaku  chvíle,  řídí  se 
tvar  Dykova  verše  a  odstiňuje  se 
celkový  charakter  Jeho  výrazu  Ly- 
rika intimní  má  verš  sevřený,  v  němž 
slova  skoupě  odměřena,  a  jehož 
vzhled  je  často  filigránsky  křehký 
při  své  úsečnosti,  vydobyté  těžkou  až 
drtivě  isvíravou  tvárnou  iprací  ístylu. 
Jsou  to  čísla  vzácné  melodičnosti  a  čii- 
stoty  zvuku,  která  náleží  k  nejryzejším 
pródiuktům  moderní  české  lyriky. 
Básník  i  člověk  dozráli  tu  v  podivu- 
hodném souihlasu  svých  vyvíjejících 
se  schopností,  prolnuvše  se  na- 
vzájem ve  výtvorech,  zahloubávají- 
cích  se  do  tichých  meditací  a  zvu- 
čících hudbou,  linoucí  se  z  básní- 
kova nitra.  Teskné  usmíření  s  živo- 
tem dýše  z  těchto  něskolika  básní, 
v  nichž  podstata  Dykova  vystoupení 
v  naší  poesii  vůbec  jakoby  se  jen 
více  zhutnila  a  prozářila.  Nad  jiné 
výmluvné  je  úvodní  dílo  ..Co  mluví 
bystřina",  jehož  dumné  sloky  pra- 
mení nejvíce  z  dojmu  Dykova  vy- 
rovnaného vnitřního  obzoru.  Pozoru- 
hodný je  ,, Zpovědník  duší",  v  němž 
teskná  nota  má  své  zvláštní  kouzlo, 
ronící  se   se  vzpomínky  vynořivší  se 
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tajemným  pochodem  myšlenkovým 
v  básníkově  duši.  Meditativní  ráz, 
příznačný  dykovskou  úsečností  ve 
výraze,  vyniká  ve  „Chvílích"  a  v 
,,Dvou  písních  k  dramatu",  kiďe  útlá, 
zdrobnělá  forma  hraničí  téměř  s 
hříčkou.  Po«sie  příležitostná  má 
převahou  ráz  improvisace;  vzniknuv- 
ši bezproistředině  pod  dojmem  něja- 
ké události  v  našem  životě  veřej- 
ném, byla  vržena  na  papír  spěšně 
volně  vyproudivším  tokem  rytmů, 
nezdržujíc  "  se  podrobnou  stylovou 
prací,  nepřihlížejíc  pozorně  k  úderu 
za  úderem  ve  vytepávání  jednotli- 
vých veršů.  Je  to  jakýsi  básnický 
feuilleton  a  se  žurnálem  i  jinak  tě- 
sně souvisí,  chtěj  íc  ukázati  svou  pa- 
rátnost  ve  službě  idlne.  Nejvýznam- 
nější z  těchto  časových  glos  je  „Čer- 
ný týden",  báseň,  zachycující  všech- 
no ohromení,  které  jsme  prožívali 
loni  v  době  Švihový  aféry.  Ve  ,,Dvou 
návštěvách"  satira  Dykova  aspoň  v 
části  namířené  proti  K.  M.  Čapkovi, 
selhává.  Šťastnější  je  Dyk  ve  ,,Dvou 
zípěvech",  kďe  reaguje  nejen  vtipně, 
ale  i  opravdově,  s  vážným  podkla- 
dem, se  zaujetím,  vycházejícím  z 
nejhlubšího  přesvědčení  proti  St.  K 
Neumannovu  ,, Smířlivému  zpěvu 
zimnímu"  svým  „Nesmiřiitelným  zpě- 
vem jarním",  Proiiev  Dykův,  jenž  je 
vlastně  ostrou  kritikou  nejmladšího 
směru  v  naší  poesii,  uvedeného  k  nám 
z  ciziny,  je  tím  pádlnější,  čím  je  cha- 
rakterně jší. 

Ze  zdroje  nové  inspirace,  z  ovzdu- 
ší válečného,  čerpal  náš  básník  ve 
druhém  ddtíílu  své  sbírky.  Porovná- 
me-li  tento  oddíl  s  o^ddílem  předchá- 
zejícím, máme  v  malém  znázorněn 
dosah  působení  válečné  doby  na 
naši  poesii.  Vidíme  nejprve,  jak  vše 
se  tu  sibírá  k  usilovnému  napětí, 
zkouší,  zda  vydnží  státi  tváří  v  tvář 
velké  chvíli  děiiín:  je  třeiba  prozkou- 
mati pravost  postoje  jedmou  zauja- 
tého, což  vede  k  jakési  ořehlídce 
dosavadní  básníkovy  role,  k  ospra- 
vedlnění jeho  předchozího  vystupo- 
vání. Toto  souhrnné  účtující  gesto 
rýsuje  se  nejostřeji  v  polemické 
,, Odpovědi"  a  -Datrno  je  ijiž  z  úvoid- 
ní  invokace  „S  tou  písní  na  rtech", 
jež   končí: 

Nezírej    chladně   ve    dnů    šeď 
a    sen    svůj    nepotřísni. 


Zbaběle,    plaše  nepohled 
v   tvář   doby,    písní! 
Osiřde  radost  dej   či  žel 
leč  přej,  bych  šel 
s   tou   písní   na   rtech. 

Vlastni  obrat,  který  nastal  v  sa- 
mém základu  básníkovy  situace,  je 
na  první  pohled  patrný  v  převaze 
nadosobniho  žiivlu,  jenž  proibíhá  vět- 
šinou čísel  v  tomto  oddílu.  Osobní 
stesky  a  žaly  rázem  potlačeny  před 
divadlem,  s  jehož  grandiosností  po- 
rovnány, jevily  by  se  příliš  nepatr- 
né a  malicherné,  a  do  popředí  vstu- 
puljí  citové  vzruchy  proměnlivých 
dnů  válečných,  obrazy  intensivního 
vžívání  se  ido  obecného  stavu  du- 
ševního, v  němž  se  válkou  ocitá  če- 
ský člověk,  Dyk  dosáhl  tu  citové 
objektivace,  jež  s  formou  leh- 
kého popěvku  splývá  v  ladný  celek 
podobně  jako  lidová  píseň,  k  níž  o- 
statně  tato  poesie  se  staví  v  souvi- 
slosti dosti  těsné.  Básník,  u  něhož 
dosud  vše  z  vnějšího  světa  nabývalo 
závažnosti  teprve  vztahem  k  jeho 
osudu,  nesenému  jednotným  typem, 
symbolem,  zde  náhle  koří  se  cizí 
bolesti,  zachycuje  náladové  pozadí, 
jeiž  ji  pozvedlo  nebo  podává 
prostě  vyloupnutý  tvar  monolo- 
gu z  role  hrdiny  zvoleného  z  davu, 
tvar,  v  němž  citová  objektivace  na- 
bývá  platnosti. 

Všechny  tyto  drobné  balladické 
náběhy  osvobozují  básníka  od  tíhy 
jeho  osobního  údělu  a  povznášeli í 
ho  k  citové  objektivaoL,  jíž  otvírá 
se  říš  trpícího  lidství,  Dyk  vmýšlí 
se  do  bolestných  stavů  žen  a  ma- 
tek, opuštěných  od  manželů  a  sy- 
nů, do  zoufalých  situací  dětí,  jimž 
nevrací  se  otec,  vžívá  se  do  louče- 
ní vojínů,  odcházejících  do  pole, 
do  postavení  vojína,  vzpomínajícího 
za  hřmění  děl  na  domov,  a  tato 
náhlá  účast  s  trpícími,  která  vyčer- 
pává v  několika  číslech  celou  ši- 
rou oblast  lidského  žalu,  sestoupivší- 
Jio  s  presitolu  své  výjimečnosti  a 
sklánějícího  se  ke  všem  se  stojné 
výše,  bez  výhrady  společenských  a 
jakýchkoli  jiných  rozdílů,  dokumen- 
tuje nejlépe  reflex  válečné  doby  v 
naší  poesii,  Balladický  ráz  zacho- 
vávají též  malby  povšechných  ná- 
lad a  dojmů  z  doby  válečné,  v  nichž 
Viktor  Dyk  vyvinul  citlivkovitou 
schíopnost    vnímavosti    a    ukázal    se 
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hodným  pcrkračovatelem  ve  velkém 
dobovém  úkolu  poesie,  k  němuž 
po  odstoupení  Sovově  nedostávalo  se 
u  nás  sil  V  těchto  básních  vrchoU 
válečná  lyrika  Dykova,  zaklínajíc 
do  lehké  písňové  formy  s  podivně 
jímajícím  hádankovitým  přízvukem 
některé  zářně  jší  citové  záchvěvy 
českého  srdce.  „Veselý  chodec"  vtě- 
luje  velký  povznášející  dojem  v  po- 
stavu neznámého  poutníka,  jehož 
světlý  zjev  ozáří  básníkův  kraj  a 
zanechá  v  něm  trvalou  sto:pu.  Cha- 
rakteristická citlivkoivitým  způsobem 
zachycení  určité  nálady  je  z  této 
skupiny  zvláště  ,, Píseň  podzimní'", 
kterou    ukázkou    citujeme: 

Chví    se  telegrafní    drát 

a   vše   se  ch^věje. 

Něco   má    přece   každý   rád, 

co  v  této  hře  je. 

Chví   se  telegrafní   drát 

a  vše   se   chvěiíe. 

Chví    se   větrem   stromů   list 

a    vše    se    chvěje. 

Chví   se   láska,    chví  nenávist. 

Bojí   se,    přeje. 

Vše   se  chvěje. 

Ty   bud    jist. 

Určitým  náladovým  pozadím  vá- 
záno je  , .Zavanuti",  které  zachytilo 
podzim  minulého  roku  v  celé  kráse, 
v  níž  se  zrcadlil  v  duši  českého  člo- 
věika,  kdežto  ,,Hlas  mroucích"  ko- 
nečně zachytil  jeden  nepřetržitý  ci- 
tový povzlet,  nerušený  dopadem  ke 
skutečnosti,  jeden  opalisující,  kou- 
zelný oblak  ducborvého  vytržení  z 
pout  denního  tísnivého  ovzduší  vá- 
lečného. Návrat  k  poesii  politické 
v  ,, Odpovědi"  a  dvíoiu  stručmÝch 
glossách  závěrečných,  v  nichž  vystu- 
puje stará  skepse  a  starý  pessimism 
vlastenecký,  ruší  sice  toto  válkou 
vyvolané  účastenství  básníkovo  na 
vznešených  ideách,  avšak  Ije  na  mí- 
stě v  tomto  druhém  oddílu,  jenž 
takto  váže  se  k  oddílu  předešlému. 
—  Báseň  ,,V  mrtvé  zátoce",  uzaví- 
rající sbírku  v  připojeném  ,,Fiinale",  . 
shrnula  celkový  píostoj,  v  němž  Dyk 
ohledá  se  zpět  a  pozírá  do  budouc- 
ností s  pevnou  vírou,  že  „v  č  e  r  ej  š  í 
život    nelze    znovu    žít  i." 

Machariova  nová  kniha  idyl  a 
dramat:  ,, Životem  zrazení",  řadící 
se  k  jedné  z  jeho  nejvýraznějších 
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knih  z  let  devadesátých  ,,Zde  by 
měly  kvést  růže",  byla  válečnou 
dobou  toliko  zachycena  ve  svém 
vzniku  a  toliko  dvěma  svými  čísly 
, .Horror  vaoni"  a  ,. Sestra  Sylvia" 
sípadá  ido  rámce  naší  úvahy.  V  kni- 
žné, již  zahajuje  číslo,  zachycující 
básníkův  dumný  stesik  nad  prcha- 
jícím žitím,  a  v  níž  zřetelně  se  hlásí 
u  Machara  touha  po  klidu,  vyjá- 
dřená v  teplém  pastelu  ,,Beatus  ille", 
nemohl  reflex  válečné  doby  překro- 
čiti základní  tóninu  desítičlánko- 
vébo  cyklu.  V  tom  ie  základní  roz- 
díl mezi  Dykem  a  Macharem,  pře- 
hlížíme-lí  různost  básnických  oborů, 
do  nichž  řadíme  jejich  knihy.  Kdež- 
to Dyk  zaujal  k  době.  útočící  na 
básnickou  duši  novými  vzněty,  ihned 
své  stanovisko  a  pojal  v  tom  smy- 
slu celý  plán  své  nové  sbírky,  přijal 
Machar  do  vznikající  knihy  klidně 
citové  vzruchy,  mající  intimní  vztah 
k  němu  samému,  nechtěje  miěmití 
původního  plánu  ,, Životem  zraze- 
ných". Zaznamenal  případ  přítele, 
který  navrátiv  se  z  bojiště,  kde 
osvědčil  svou  válečnickou  zdatnost, 
pod  dojmem  zažitých  hrůz  sešílel 
a  jako  poidfat  náhle  zemřel.  Přítel 
vyrůstá  v  jeho  očích  v  postavu  ja- 
kéhosi máchovského  hrdiny,  který 
'Piozírá  v  tvář  ..toho.  co  se  nic  na- 
zývá", Maje  patrně  na  mysli  pa- 
mátnou žalářní  scénu  v  Máchově 
.,Máji"  vylíčil  takto  své  setkání  s 
přítelem  v  nemocnici  několik  hodin 
před  jeho  náhlým  skonem: 

V    pokolji    ticho.    Natažený 

na   znaku   leží   bez   hnutí, 

široce   oči   rozevřeny 

zří  k  stropu  v  tichém  strnuti, 

zavolám  —  ani  slova  nedí, 

ptám  se  ho  —  nedá  odpovědi, 

a   sestra    u   hlav   sedící 

upřeně  zrak  mu  pozoruje. 

rukou   mu   jede  po   líci 

a    smutně   hlavou   pokyvuje. 

Jdu  k  lůžku.  Neslyš emě  dýše  — 
zřím   dio    nehybných    zřítelnic 
a  mráz  manou  prochví;  hrůzné  tiše 
z  nich  zeje  kamsi  v  prázdno  Nic. 
Nic   —    akord    žití    dožitého, 
nic    —    hody    ducha    hladového, 
nic  —   přístav  lodi  umdlené, 
myšlenka    slední   jiaší    hlavy, 
lék    každé    rány    zjitřené 
a   obsah   každé   zemské    slávy. 
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Tak  opsal  náš  básník  typem.,  již 
raženým  v  naší  poesií  zkušenost, 
které  nabýváme  v  sterých  případech 
u  lidí,  vracejících  se  z  bojiště.  Už- 
ším vztahem  k  jeho  intimnímu  ži- 
votu význačný  je  epilog  jeho  kni- 
hy: ,, Sestra  Sylvia".  kdie  zvolil  si 
hrdinku  nesčetných  domů  utnpení, 
mladou  lošetřiovatelku  nemocných  jen 
proto,  aby  v  její  podobizně  dal  vy- 
chvěti  hrdému  jasu  své  životní  moudrosti. 
Drobným  příspěvkem  k  poesii  vá- 
lečné, je  několikastránková  lyri- 
cká báseň  Františka  Tiché- 
ho: „1914",  která  z  pietní  lobětiny 
památce  padlých  přátel  vzrostla  na 
pojetí  dnešní  situace  v  historické 
souvislosti.  Srovnává  dnešní  světo- 
vou válku  s  nejkrvavějšími  váleč- 
nými dramaty  minulosti;  s  válkofu 
trojskou,  válikou  třicetiletou  a  vál- 
kami napioleonskýmj,  a  shrnuvši 
smysl  každého  z  těchto  válečných 
divadel  stručnou  epiéramatickou 
formou,  dochází  k  tomuto  vzneše- 
nému   pojetí    divadla    posledního: 

Bijte    se,   bilite,   hrdinové! 
Děkovnou  obět  vám  toužíme  přinésti, 
modlíme    se    k    vám    modlitby    nové: 
pro  štěstí  budoucích  snášíte  neštěstí; 
pro   prameny  nového   života 
vaše    krev     se     v     rozpukanou    zemi 

střebe; 
pro    spasení    naše    vzali    jste     na    se 

kříž, 
pro  nás  í  pro  budoucí  dáváte  v  obět 

sebe. 

Báseň  Tichého,  překladateile  Ver- 
haerenova,  vyšla  patrně  ze  školy 
tohoto  velkého  hymnického  lyrika, 
postrádá  však  ve  svém  vzletu  pl- 
nosti jeho  širokého  básnického  po- 
střehu, příliš  zřetelně  uplatnivší 
toliko  útlé,  málo  vyvinuté  schopno- 
sti   našeho    mladého   veršovce 

Tím  byli  bychom  s  reflexy  váleč- 
né doby  v  naší  poesii  u  konce.  Co 
uvádíme  dále,  je  toliko  bibliografi- 
cký dodatek,  soupis  básnických 
kmih,  které  k  válečné  době  mají 
vztah  nepřímý.  Především  zazna- 
menáváme dvě  knihy,  které  čtenáři 
neb  autorovi  samému  chtěly  býti 
jakýmsi  vysvobozením  z  ti  snivé  si- 
tuace přítomné.  Je  to  kniha  upřímně 
cítěné,  ale  konvenčně  básněné  ly- 
rilky  Jana  Rokyty:  ,, Jadranské 
dojmy",  která  zachytila  dojmy  z 
básníkova   pobytu   u   moře  a   je  uve- 


dena   básní    , .Adrii",    kde    vyslovena 
tato   zbožná   prosba: 
Kéž    mi    dáno    někde    ve    tvé    dálce 
na   ostrově   míru   spočinout, 
oddechnouti  po  bojích   a  válce 
bez   tísnivých,     těžkých     ducha  pout! 
,, Jadranské    dioijmy",     první    souvislá 
sbírka  dojmů  oid  moře  v  naší  poesii, 
zasluhovaly    by    zvláštní     úvahy     ve 
vztahu  k   Vrohlidkého   ,,Roiku   na    ji- 
hu". Čistě  popisné  mariny  mísí  se  tu 
9    genrovými    obrázky,    v    nichž    vy- 
stupuje   básníkova    žena    a    milované 
dítě,     Tedy     jakási     rodinná   poesie 
v    ciziokrajném    rámci. 

Druhou  knihou  toho  druhu  je  e- 
pická  báseň  v  sedmi  zpěvích  ,  Ze- 
dena",  jíž  zamýšlel  H,  Uden  (dr. 
J,  Hruška)  dáti  našemu  epickémti 
básnictví  jakousi  novou  Dagmar. 
Autor,  který  v  poslední  době  vydal 
několik  knih  veršovaných  skladeb 
historických,  hledal  v  době  válečné 
útěchu  taktéž  v  minulosti,  upínaje 
svůj  zor  k  zjevu  kališnického  krále 
Jiřího  z  Poděbrad,  Zdeny,  která 
byla  provdána  v  útlém  věku  za  Al- 
brechta Saského,  „aby  na  severu 
stála  —  (pevnou  hradlbou,  stráží  bdě- 
lou, —  svého  lidu  dcerou  celou  — 
ochránkyní  jobezřelou."  A  Udenovo 
epos  chtělo  býti  asi  též  jakýmsi 
příspěvkem  k  jubilejní  literatuře 
husovské,  neboť  pojetí  rolle  této 
královsíké  dcery,  která  témiěř  dítě 
stala  se  nástrojem  státnické  pnozí- 
ravosti  otcovy,  podtrhuje  zvláště 
její  vystoupení  v  úloze  nositelky 
husitské  tradice  v  nepřátelské  cizi- 
ně. Dosah  obolií  misse  Udenovy  kni- 
hy 'lze  však  měřiti  toliko  dle  odva- 
hy celého  záměru,  nikoli  však  dle 
samého  výkonu,  Uden  rozvrhl  f/ 
látku  na  sedm  zpěvů,  v  nichž  snažil 
se  hospodárně  vystačiti  se  svou  lát- 
kou, vlastně  životopisem  své  hrdin- 
ky, chtěje  jej  předvésti  v  aktech, 
vyčerpávajících  nejvýznamnější  jeho 
stadia,  v  působivé  zkratce  stavby 
téměř  dramatické,  počínaje  scénou 
svatební  v  Chebu,  kde  jedenáctiletá 
Zdena  stává  se  obětí  politického 
sňatku,  a  konče  významnou,  k  dneŠ' 
ku  se  obracející  modlitbou  umíra- 
ti ící   hrdinky: 

Pro    svůj    svatý    kalich,    učiň.    Pane 

Jesu  Kriste, 

aby   aspoň   jedna  krůpěj    české  krve 

čisté 

61 


o  knihách 


V  potomstvu  mém  pozdním  kolování 

měla  jisté  — 

dej      —     by     láska     nepřemožitelná, 

vroucně   snivá, 

jíž  jsem  Čechům  zachovala,   co  jsem 

byla    živa, 

v  příštích  vnucích  mých  se  roznítila 

spravedlivá! 

K  jakému  výkonu  byl  by  asi  ožil 
tento  plán  celkového  obrazu  pod 
štětcem  Čechovým,  kdežto  Udeno- 
vi  zůstal  obraz  toliko  v  plánu,  ne- 
došed  ani  zdaleka  důstojného  usku- 
tečnění! Autorovi  chyběti!  disposice 
opravdové  básnické  síly  i  získaných 
potřebných  vědomostí  k  takovému 
uskutečnění.  Je  tu  příliš  zřejmě  pa- 
trná obtížnost  veršové  práce,  která 
nesplyne  v  jeden  unášivý  proud  ob- 
razového a  zvukového  umění,  nýbrž 
stále  klopýtá,  nemohouc  zdolati  ú- 
koilu,  který  přesahuje  její  síly.  Ne- 
posledním nedostatkem  ,,Zedeny"  je 
nedostatek  studia  historického.  Ne- 
vytýkali  bychom  tohoto  nedostatku 
Udenově  dílu,  kdyby  právě  histo- 
ričnost  nebyl  autor  chtěl  míti  jeho 
forcí.  Ale  když  celé  espcs  vytklo  si 
cíl  historicko-popularisační,  dlužno 
konstatovati,  že  ani  tomuto  úkottu 
nedostálo  v  míře  náležité. 

Na  konec  uvádíme  dvě  knihy,  v 
nichž  válečná  doba  nalezla  ohlas 
aspoň  —  v  předmluvě.  Míníme  pře- 
devším druhou  knihu  básnického 
souboru  Jana  z  Wojkowicz: 
,, Bolesti  života",  V  úvodě  k  této 
knize  autor  uváživ  nepříznivé  okol- 
nosti, za  nichž  přistupuje  k  rozměr- 
né stavbě  svého  díla,  soudí,  „že  je 
lépe,  výjde-li  tato  kniha  osob- 
ních trudů  v  době,  kdy  zájem 
národa  je  vůbec  poodvrácen  od 
kulturních  problémů,  od  poesie  — 
tvoření,  v  době  boření,  anarchie,  v 
době  pouhého  očekávání,  jaký  zá- 
klad k  účelnému  dalšímu  duchové- 
mu stavění  se  zrodí  z  tohoto  chao- 
su, v  němž  řádí  Náhoda  sil  a  hmot, 
než  v  době  nového  duchového  Tvo- 
ření, kdy  by  kniha  ryze  osobní 
pessimistní  lyriky  teprve 
byla  tónem  rušivým,  malicherným 
v  symfonii  zájmů  nadosobních." 
Ovšem  této  bezděčné  omluvě  přede- 
slán je  přísný  vyslovený  poměr 
Wojkowiczův  k  době  válečné:  ,, nesmí 
básník  zapomínat,  že  je  věčnost  více 
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než  historický  okamžik,  a  že  vrchní 
princip  tvorby  vůbec  je  vztah  život- 
ního díla  k  osobnosti  svého  Tvůrce, 
styl  jeho  celoživotního  celku,  jevící 
se  ijaJc  v  jeho  uspořádání  uvnitř,  tak 
v  jeho  postupu  zveřejňování,"  Proti 
tomu  dalo  by  se  ovšem  namítati,  že 
účast  na  vznešených  ideách,  vykou- 
pená válkou,  je  lidstvu  potřebnější 
než  skladba  vysílených,  sípajících  tó- 
nů, jakou  je  z  velké  části  kniha 
Wlojkowiczova,  oproti  první  knize 
souboru  „Sny  a  touhy"  mající  qvšem 
přednosti  mnohé.  Ale  námitky  jsou 
zbytečné:  pokorný  sklon  kolena  před 
svítáním  velké  doby,  který  se  tají  za 
Wojkowiczovými  slovy,  hoře] i  citova- 
nými, usvědčuje  pisatele  předmluvy, 
že  hrdé  vědomí,  jež  diktovalio  mu  vztý- 
čiti nedotknutelnost  umělecké  práce, 
není  pod  návalem  historických  udá- 
lostí   tak  neochvějné 

Je  ovšem  možno,  že  St.  K.  Neu- 
mann byl  by  předmluvu  k  torsu 
cyklu  epických  básní  „Bohyně,  svě- 
tice, ženy",  napsal  i  bez  války,  ale 
přes  to  řadíme  tuto  jeho  předmlu- 
vu —  vlastně  omluvu  —  k  před- 
mluvě Wojkowiczově.  s  níž  ji  pojí 
společný  ipocit  nejistoty  před  pu- 
blikem, u  něhož  válečná  doba  změ- 
nila vkus  od  základů.  Podobně  ja- 
ko Wojkowicz  píše  Neumann  o 
svých  básních,  které  vznikly  v  řadě 
let,  stejně  dlouhé  jako  ,, Bolesti  ži- 
vota": vydávám  je  prozatím  v  sa- 
mostatné formě,  přechodní  věc  v 
přechodní  době:  spisovatel,  který 
jako  dnes  hledí  s  novými  nadějemi 
do  budoucnosti,  jest  konečně  rád, 
má-li  takovou  starou  nepevnou  eta- 
pu  včas    i    formálně  za    sebou." 

Rok  války  způsobil  tedy  v  naší 
ipoesil  malý  ipohyb  ku  předu.  Uvá- 
děli jsme  minulý  ročník  pohledem 
na  nehybný  stav,  v  němž  naši  pioe- 
sii  překvapila  válka.  Měli  jsme  teh- 
dy před  sebou  knihy  tří  básníků, 
jichž  jména  také  ač  s  nestejným  dů- 
razem uvedena  v  přítomném  přehle- 
du. Všichni  tři:  Dyk,  Wojkowicz, 
Neumann  podali  nám  před  válkou 
knihy  retrospektivní.  Jaký  obrat 
nastal  válkou?  Do  popředí  v  šlépěje 
básníka  v  nejlepším  smyslu  časové- 
ho, Antonína  Sovy,  vstoupil  toliko 
Viktor  Dyk.  Oba  jeho  druhové  vy- 
stoupili opět  s  knihami  retrospek- 
tivními Antonín   Veselý. 


Divadlo 


DIVADLO. 


Repertoirni  poznámky.  Naše  di- 
vadla zakončují  saisonu  velkého  ro- 
ku ve  znamení  veseloher.  Pařížská 
fraška,  americká  konversace,  angli- 
cká groteska  dlocházejí  zase  obliby, 
neboť  publikum  chce  se  smát,  a 
také  původnímu  humoru  popřává 
se  sluchu  i  smíchu  Je  to  ovšem 
humor  předválečný,  neb  zdali  a  jak 
lze  i  z  tragických  událostí  těžiti  pro 
tuto  tvofbu,  o  tom  jsme  se  posud  ne- 
mohli přesvědčiti,  K,  M,  Čapka 
,,Výhry  a  ip  r  o  h  r  y",  dopsané  za- 
čátkem r,  1914,  jsou,  nehleiíme-li 
k  parodovanému  futurismu  a  něko- 
lika časovým  narážkám,  beze  vztahu 
k  významným  událiostcm  a  proudům 
českého  života,  spokojují  se  tím,  aby 
v  posluchači  vybavily  veselí  co  nej- 
bezstarostnější, neuvádějí  na  pře- 
třes problémů  a  nejsou  nijak  vybí- 
ravé ve  svých  fprostředcích.  Podti- 
tul naznačuje,  že  běží  o  jakousi  ve- 
selou diohru  k  dřívějším  autorovým 
pracím  o  lidech,  kteří  se  vracejí 
z  vojny  nebo  z  ciziny  do  domova, 
a  tento  námět  „návratu"  je  zde 
traktován  s  groteskní  satirou:  vrací 
se  ubohý  šlechtic  ke  zbořenému  hra- 
du, prasídlu  svého  rodu,  a  setká- 
vá se  s  potomky  svých  někdejších 
dlužníků.  Odtud  řada  (převrácených 
situací,  komplikovaných  i  primitiv- 
ních nedorozumění  a  záměn,  při 
nichž  rozhodující  úlohu  hrává,  co 
kdo  ztratil  nebo  našel.  Výhra  v  lo- 
terii, ztracený  prsten,  ztráta  trochy 
šlechtické  krve  dávají  podnět  k  fraš- 
kovitým výjevům,  v  nichž  se  zpo- 
čátku uplatňuje  nenucený  vtip,  kdež- 
to ponenáhlu  smích  přechází  v  gri- 
masu a  přílišným  využíváním  stej- 
ného motivu  ztrácí  se  zájem  i  vkus, 
V  snadnosti  autorova  vždy  pohoto- 
vého vtipu  jest  nebezpečí  triviálno- 
sti;  běžnou  veselohemi  fakturou, 
směřující  k  trojímu  zasnoubení,  a 
zálibou  pro  detektivní  intriky,  pro 
literární  postřehy  a  pro  hrubé  si- 
tuace přiklání  se  kus  příliš  jedno- 
strann/ě  k  ustálené  tradici  vtipkují- 
cích frašek;  bizarností  však  svých 
karikatur,  někdy  upomína jících  na 
„Dar  sv,  FLoriána",  darem  bystré 
karaktcristiky     a      plynulou   konver- 


sací  dosahují  „Výhry  a  prohry"  přes 
svou  myšlenkovou  bezobsažnost,  i 
přes  nehoráznost  svých  vtipů,  vyšší 
úrovně  a  svědčí  o  veseloherním  na- 
dání svého  autora. 

Grotesku  nejodvážnějšího  rázu  po- 
znali jsme  v  Shawově  ,,A  n  d  r  o- 
k  1  u  a  Iv u",  kde  s  povýšeností 
moderního  skeptika  se  rozhoduje  o 
iednom  z  nejzávažnějších  problémů 
lidstva,  o  boji  křesťanství  s  pohan- 
ským Římem,  V  Shawově  osvětlení 
zdají  se  obě  navzájem  se  potírající 
strany  stejně  lidsky  pochopitelnými, 
t.  j.  tedy  stejně  směšnými,  a  při 
všem  blasfemickém  cynismu  dovede 
si  autor  zachovati  úsměvnou  laska- 
vost vůči  oběma  stranám  Dámy  a 
pánové,  my  se  přec  nerozčilíme,  pra- 
ví jeho  znamenitě  vystižený  Caesar, 
dbající  i  v  nejvyšším  nebezpečí  bon 
tonu  a  povznesené  pósy;  a  také 
Shaw  se  nerozčilí,  byť  i  pojednával 
o  nejzávažnějších  ideách  světa  to- 
hoto či  nadzemského.  Dívá  se  na 
paroxysmus  křesťanských  mučedníků 
stejně  vlídným,  intelektuálně  zvída- 
vým zrakem,  jako  na  bolest  němého 
zvířete  a  na  ukrutnost  římských 
pyronásledovatelů,  neboť  neuznává 
v  podstatě  rozdílů  mezi  dvěma  ide- 
ami, dvěma  světy,  chce  dokázati, 
že  jest  jenom  docela  plynulá  hrani- 
ce mezi  kladem  a  protikladem.  Pro- 
to vše  se  stane  obráceně,  než  by  se 
dalo  čekati;  lev,  místo  aby  člověka 
sežral,  olizuje  ho;  k  víře  lásky  zná 
se  nejpodlejší  zločinec;  jedjný,  jenž 
se  chtěl  zachrániti,  vběhne  do  cesty 
hladovému  zvířeti;  oficielní  proná- 
sledovatel křesťanstva  dá  nosdcaz, 
aby  praetoriáni  přijali  nové  nábo- 
ženství, protože  se  ukázalo,  že  theo- 
retjcké  hlásání  slabosti  a  útrpnosti 
v  praxi  se  snáší  s  nejznamenitějšími 
výkony  fysické  síly,  A  tak  zdá  se 
Shawův  kus  napomínati  a  úsměvně 
varovati:  dámy  a  pánové,  k  čemu 
silná  slova,  nač  extase,  proč  vášeň? 
co  vám  se  zdá  svatým,  je  pouze  lid- 
ské, a  vaši  velikost  vám  ukážu  v  pra. 
vém  měřítku.  A  paradoxním  jeho 
vývodům  se  daří,  že  se  nám  na  chví- 
li skutečně  zsdá,  že  by  se  svět  dal 
převrátiti  na  ruby.       Oíokar  Fischer. 
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Drobnosti. 


DROBNOSTI. 


Velkolepé  sbírky:  »Die  Kultur  der 
Gegenwart,  ihre  Entwícklung  u.  ihre 
Ziele«  vyšel  díl  III,  odd-  3.,  fysika,  za 
redakce  E.  Warburga. 

A,  Hellwig:  Modeme  Krimina- 
listik. Za  M,  1-25.  Populární,  věcně 
dobrý  spisek. 

Spisy  dra  Albína  Bráfa: 
Díl  prvý.  Nástin  přednášek  univer- 
sitních. Svazek  III.  Finanční  věda. 
V  Praze  1915,  Tímto  svazkem  jest 
ukončen  první  díl  pietní  a  svědomité 
edice  Bráfových  spisů, 

Gustav  Radbruch:  Grund- 
ztige  der  Rechtsphilosophie.  -  Za  M. 
4-40,  Duchaplná  kniha. 

Edwyn  Bevan:  Stoics  and  Scep- 
tics.  Za  4  sh.  6  p.  Výborné,  populární 
čtyři  přednášky  vynikajícího  badatele 
v  oboru  dějin  hellenských: 

G.  Duriez:  La  theologie  dans  le 
drame  religieux  en  Allemagne  au 
Mayen  áge.  Za  frcs  15,  Výborné. 

G,  Duriez:  Les  Apocryphes  dans 
le  drame  religieux  en  Allemagne  au 
Mayen  áge.  Za  frcs.  3,  Výborné. 

Felix  Somary:  Bankpolitik. 
Za  M,  6—,  Dobré, 

William  Stern:  Psychologie 
der  friihen  Kindheit  bis  zum  sechsten 
Lebensjahre.  Za  M.  7* — .  Důležitá 
vědecká  práce, 

Fr.  Meinecke:  Weltbiirgertum 
und  Nationalstaat.  Za  12  M.  Vyšlo 
třetí,  doplněné  a  opravené  vydání 
duchaplného  spisu,  který  nám  otevírá 
duši  pruských  Němců, 

Hospodářstvi  okresů  a  obci,  V  Praze, 
A,  Neubert  1915,  K  6—-  Jsou  to  před- 
nášky samosprávného  kursu  pro  funk- 
cionáře a  úředníky  okresní  a  obecní 
o  hospodářství  obecním  a  okresním, 
svého  času  v  Praze  konané.  Autoři, 
kteří  v  knize  pojednávají,   jsou:  dr. 


R,  Halík,  dr,  F,  Bělohlávek,  Jos,  Ší- 
řek, dr.  V,  Pokorný,  dr.  Rud,  Politzer, 
dr.  Eg,  Zeis,  dr,  Emil  Hácha,  VI,  Sno- 
pek, Ed.  Mařík,  dr.  J,  Drachovský, 
dr.  Dob,  Krejčí  a  dr,  Jos,  Mráz. 
Hospodářství  okresů  a  obcí  jest  zde 
osvětleno  všestranně  odborníky  povo- 
lanými, 

D  r,  R  i  c  h,  Bébr:  Několik  časo- 
vých úvah  k  praktickému  provádění 
zákona  ze  dne  14,  dubna  1913  čis, 
67  ř.  z,  o  zamezeni  a  potlačení  pře- 
nosných nemocí  a  prováděcích  před- 
pisů k  zákonu  tomuto  vydaných, 
zvláště  se  zřetelem  na  poměry  ve 
všeobecných  veřejných  nemocnicích 
v  království  Českém.  Praha,  Svaz 
českých  okresů  1915,  Spis  pečlivý. 

Luise  Potpeschnigg:  Ein- 
itihrung  in  die  Betrachtung  ven  Wer- 
ken  der  bildenden  Kunst,  Wien  19l5. 
Za  K  5" — .  Pozoruhodný  spis, 

Ernst  Fehr  von  Mayer;  Die 
Tolkerrechtliche  Stellung  Ágyptens. 
Za  M  5- — .  Cena  vážné  této  knihy 
leží  spíše  v  stránce  dogmatické  a  hi- 
storické, nežli  logické, 

C,  N,  Starcke:  Freimauerei  als 
Lebenskunst.  Za  M  2-50.  Krásně  psaná 
kniha,  poučující  o  svobodném  zed- 
nářství, 

Johannes  E,  Schmidt:  Shakes- 
peares  Dramen  und  sein  Schauspie- 
lerberu!.  Za  M  5' — ,  Nabádavá  kniha, 
určená    pro    širší    kruhy    čtenářstva. 

Paul  Lazarus:  Oas  Basler  Kon- 
zil.  Za  M  9-60,  Cenný  příspěvek  k  dě- 
jinám koncilu  basilejského. 

H,  Gravelius:  Grundriss  der 
gesamten  Gewásserkunde.  Za  M  5- — . 
Výborné, 

E  d,  Meyer:  England,  Vynikající 
badatel  v  oboru  dějin  starověkých  vy- 
kládá státní  a  politický  vývoj  Anglie, 

J,  Arbes:  Feuilletony.  II,  Za  5  K. 


Našim  odběratelům  I 

Své   čtenáře   upozorňujeme   na    provolání,   které   uveřejňuje   v   insertní  části 

Zemská  úřadovna  pro  král.  České  ve  prospěch  vdov  a  sirotků  po 

naSiCh  vojínech  padiycha  Žádáme  je  nejsrdečněji  a  nejvážněji,  aby  po- 
užili složních  lístků  a  dle  své  možnosti  důležitému  tomuto  účelu  humanitnímu 
zaslali  peněžitý  obnps,  a  aby  v  kruhu  svých  známých  vůbec  starali  se  o  to,  by 
se  nejúčinněji  pomáhalo  těm,  kteří  utrpěli  a  utrpí  největší  ztrátu  za  války,  ztrátu 
živitele  rodiny. 
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JOS.  PENÍZEK: 
ČTYŘI  ROKY  VLÁDY  HR.  STORGKHA. 

Dne  3.  listopadiu  budou  tomu  čtyři  roky,  co  byl  dosazen  ka- 
binet hr.  Stíirgkha.  Kabinet  a  vládní  systém  zároveň.  Ani  jednou 
sic  Olympiádou  není  doba  trváni  iciích,  avšak  od  éry  hr.  Taaffa 
je  to  po  dlruhé  nejdelší  čas,  po  který  zůstal  chef  ministerstva 
v  úřadě.  Největšího  rekordu  dosáhl  dr,  Korber,  jenž  byl  v  čele 
správy  státní  od  18.  ledna  1900  do  31.  prosince  1904.  Hrabě 
Karel  Stíirgkh  representuje  tedy  již  momentem  vnějším,  lety  své 
minisIkTpresidentské  působnosti,  klid,  pevnost  a  stálost,  nedím 
ještě  ustállenost,  pokud  týká  se  pobytu  jeho  v  paláci  Modeniském, 
kdež  vystřídalo  se  od  r,  1893  před  ním  pánů  třináct. 

Baron  Bienerth,  jehož  slušnosti  nikdo  nemůže  upřtít  uznání 
a  jenž  jednu  svoji  řeč  budžetní  zakončil  slovy:  Deť  kluge  Mann 
baut  vor,  nepotázial  se  s  dobrou,  podrobiv  se  nátllaku  německému, 
rozpustiv  z  jara  r,  1911  říšskou  radu  a  vypsav  do  sněmovny  po- 
slanecké nové  volby,  druhé  podle  všeobecného  plráva  hlasova- 
cího. Marně  zrazovali  mu  lidé  z  levice  i  pravice  opatření  to,  jehož 
motiv  by{ř  asi  stejný  jako  ir.  1891,  kdy  celá  rakouská  veřejnost 
byla  překvapena  vyhláškou  nejvyššího  rozhodnutí,  kterým  se 
zastupitelstvo  lidové  rozpouští:  pdlepšiti  poměry  miajoritní.  Vět- 
šina barona  Bieneaitha  scvťkla  se  jednou  dokonce  na  čtyři  hlasy. 
Že  s  majoritou  tak  malou,  k  tomu  náhodnou,  nelze  Vládnouti,  natož 
podnikati  nějaké  veliké  akce,  bylo  patrno.  Byl  jeden  prostředek, 
jímž  bylo  možno,  většinu  rozmnožiti.  Bylá  to  cesta  k  Čechům.  Ale 
ta  byla  zahirazena  z  obou  stran.  Vládou  a  námi.  Je  nesporno,  že 
jsme  my  sami  barona  Bienertha,  jenž  měl  v  prvním  kabinetě 
svém  tři  Čechy  a  jenž  vůbec  nebyl  disponován  proti  nám  ne- 
přátelsky, zatlačili  a  přitlačili  k  Němcům,  Docela  tak  jalko  dna, 
Korbera,  Po  druhé  rekonstrukcí  svého  kabinetu  baron  Bienerth 
českého  spolupracovníka  ve  Vládě  umístil  jediného,  Karla  Marka, 
Pro  toho  byl  —  může  nám  to  dosvědčiti  —  ministerský  porte- 
feuillíle  trýznií  nevýslovnou  a  nevyslovenou,  ale  trpělivě  snášenou. 

Bylo  pověděno  baronu  Bienerthovi:  „Nezbývá  leč  rozehnati 
parlament,  jenž  odpírá  jednat  o  takové  formalitě,  jakou  je  roz- 
počtové prcvisorium,  ve  kterém  odpor  jedince  může  paralysovati 
vůli  515,  jenž  vlastního  řádu  svého  zneužívá  k  obstrukčním  vý- 
tržnostem, v  němž  akt  státoprávní,  jakým  jest  annexe  Bosny  a 
Hercegoviny  se  nedostal  na  jednací  pořad,  v  němž  je  všechno 
rozházeno,  rozvráceno  a  rozháráno,  nic  není  scelcno,  stmeleno, 
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sjednocenio,  jenž  nežije,  ba  ani  neživoří  a  nežije  ode  dne  ke  dní, 
protože  počátkem  schůze  poslanecké  sněmovny  premiér  nevěděl, 
bude-li  vláda  míti  koncem  schůze  ještě  j edniohlásovoiu  většinu. 
Je  naděje,  že  tři  strany,  vládu  podpofruijící:  křesfansko-sociální 
svaz,  ně,mecko-národní  svaz  a  Kolo  polskie  získají  volbami  třicet 
hílíasú.  Tento  přírůstek  dostačí.  Kromě  toho  nebudou  Čechové 
v  novém  šestiletí  vázáni  taktikou  ve  starém  provozovanou.  Hůře 
nežH  je,  nebude!" 

Skutečnost  byla  jiná  nežH  výpočty  předstíráno.  Strana 
křesfansko-sociální  vyšla  z  voleb  hrozně  poražena.  Ze  %  jejích 
členů  zbylo  71,  Ztratila  prvenství  nejpočetnější  strany,  které  vy- 
získali nacionálicvé.  Ztratila  předáky:  ministra  obchodu  dir,  Weis- 
kirchEera,  svého  generalissima  dr,  Gessmanna,  svého  patrona 
u  činitelů  cíi4cevních  a  šlechtických,  prince  Aloise  Lichtensteina, 
předsedu  sněmovny  poslanecké  dr,  Pattaie,  Ztratila  Vídeň,  kde 
jí  zůstaly  všeho  všudy  tři  mandáty.  Živel  agrární  nabyl  v  ní  ná- 
sledkem toho  převahy  j  eště  větší.  Ve  své  roztrpčenosti  rozkročila 
se  k  odboji  a  jen  stěží  uchránili  ji  rozmyslní  její  pdlitikové  od 
nerozumných  počinů,  prvním  hněvem  vysvětlitelných. 

Se  stranou  křesťansko-sociální  byl  poražen  baron  Bienerth 
a  jeho  vládní  princip,  od  Čechův  odvrácený,  Nesklamal  se  v  tom. 
Jeho  vyvinuitá  politická  mravnost  a  jeho  instinkt  i  inteleikt  mu 
pravily:  „Jest  prohráno,  jest  dokománo!"  Viděl  a  rozpoznal,  že 
situace  jeho  se  volbami  zhoršila.  Že  stala  se  nemožnou,  neudrži- 
telnou. Měl  méně  nežli  před  volbami.  Stal  se  parlamentně  in- 
s-ollventním.  Jiný  státník  na  jeho  místě  neměl,  jak  on,  ruce  i  nohy 
spoutány.  Ten  měl  volnost  akce,  svobodu  jiné,  nové  orientace. 
Ten  mohl  základnu  svojí  existence  rozšířit,  utvrdit,  konsolido- 
vat. Proto  nemeškaje  a  neotáleje  cdstcupil.  Čestně  a  mužně  do- 
znal, že  jiné  ruce  jsou  povolanější,  by  rozmotaly  zádrhel  vni- 
terní politiky,  by  odvalily  balvany,  nahromaděné  na  cestě  ke  spo- 
řádání a  dělnosti  sněmovny  poslanecké. 

Bez  indiskrece  mohtu  říci  nyní,  že  v  onom  stadiu  vývoje 
věcí  byl  hr.  Stůrgkh  nejvyššími  činiteli  určen  nástupcem.  Ale 
baron  Bienerth  i  hrabě  Stůrgkh  vyložili  svoje  důvody  pro  pře- 
chcdnS  régime  barona  Gautsche  způsobem  taik  přesvědčivým),  že 
na  místech  rczhodui ících  se  k  nim  přiidali  a  správnost  jejich 
uznalí,  jakkdli  netajili,  že  baron  Gautsch  asi  dlouho  fysické  a 
politické  svízele,  spojené  s  hodností  prvního  ministra  potřetí 
nesnese. 

Ve  složení  kabinetu  se  pro  nás  za  barona  Gautsche  fakticky 
nezměnilo  nic.  Ale  my  věděli,  že  rekonstrukcí  má  býti  vykoná- 
na náprava.  My  věděli,  že  duch  státní  správy  a  vlády  se  již 
změnil  a  polepšil.  My  věděli,  že  zraěnia  v  náš  prospěch  jest  u- 
chystána,  jest  usnesena,  jest  povolena.  Tam,  kde  je  votum  di- 
rimitivum  o  tom. 

Dne  28,  června  stal  se  baron  Gautsch  opět  ministerským 
předsedou.  Chutě  a  svěže,  jakoby  byl  omládl,  dal  se  s  novou 
^6 


Jos.  Penižek:  Čtyři  roky  vlády  hr.  Sturykha. 


sněmovnou  do  práce.  Tenkráte  dirahotní  poméry  tísnily  vštid^e. 
Prudký  byl  ozvuk  jejich  na  tribuně  parlamentní.  Chcf  vlády  pro' 
studovav  příčiny  pohromy  té  priomlliuviil  o  ní  zevrubně.  Dovolilo 
se  mu  tak  učiniti  sedě.  Jednak  pro  délku  jeho  výkladů,  jinak 
pro  zkaltený  jeho  zrak.  Odbyv  si  tento  těžký  úkol  s  bojovnosti, 
podnikavostí  a  čilostí  obdivu  hodnými,  jali  se  uklízeti  rum  s  pole, 
které  dělilo  ministerskou  lavici  od  lavic,  obsazených  delegací 
českou.  Osvědčili  při  tom  rozhoidnost  a  mužnost,  za  něž  je  rmi 
náirod  náš  vezdy  povinen  díky.  Ukázal  neohroženost  průkopníka 
neochvějně  čelícího  k  novým  metám.  Vykonal  dílo  historické,  pa- 
mátné, slllavné.  Vyhlásil  veřejně  a  slavně  stanovisko  a  směirnici 
vlády,  každé  vlády  vzhledem  na  zástup'Ce  národa  českého.  Zdů' 
raznil  program  budoucí  politiky  vůči  národu  tomu.  Razil  a  srov- 
nal půdu  pro  tento  program.  Veškeré  sobeckosti  prost  a  s  altru- 
ismem věru  velevzácným  vytkl  silnice  státní  politiky  za  sou- 
činnosti české.  „Nebudu  při  tom",  pravil  raně,  nežli  svoje  credo 
z\působem  nejokáza'Iejším  proklamoval,  ,,až  se  bude  vtělovati  ve 
skutek,  co  jsem  nastínil  a  narýsoval  ve  svém  piáně  každé  státní 
správy  k  národu  Vašemu,  ale  ten  při  tom  pochodí  dobře". 

Dne  18,  října  r.  1911,  —  v  politickém  kalendáři  našem  budiž 
toto  datum  červeně  zaznamenáno  pro  všechny  časy  —  vyvstal 
za  rozpravy  o  zatímním  rozpočtu  a  hlasem  povýšeným,  tonem 
ne j kovověj  ším  iza  hrobového  ticha  celého  posluohačstva  pronesl 
řeč,  poslední,  kterou  mluvil  jako  ministerský  předseda,  Doslltedni 
vníÉrcpiolitickcu  řeč,  kterou  promiluvil  vůbec.  Pravil  fcituji  dle 
stenografického  protokolu) :  „Vláda  trvá  věrně  při  svém  progra- 
me veskrze  rakouském,  jenž  může  samozřejmě  záležeti  v  tom, 
že  každý  národ,  každý  lid  v  Rakousku  je  povolán,  být  účasten 
úkonů  státních  a  správy  státní.  Nebyl  by  to  program  rakouský, 
který  by  vylučoval  zástupce  národa  tak  velkého,  hospodářsky 
ták  silného  a  vysoce  vyvinutého  z  účasti  na  těchto  úkonech. 
Bylo  by  to  v  čiré  protivě  k  zásadám,  které  jsem  po  celé  čtvrt- 
století v  úředních  záležitostech  jako  ministr  povždy  pevně  a 
vytrvale  zachovával.  V  této  si.  sněmovně  je  zdárná  práce  par- 
lamentní nemožná,  dokud  nepodaří  se  získati  zástupce  národa 
českého  k  této  součinmosti.  To  je  pravda,  která  zní  snad  v  ně- 
kterém sluchu  nepři  jemine,  která  však  vyslovena  býti  musí  a 
kterou  Rakušan  vždycky  také  vysloví.  Vláda  nenalézá  se  na 
stanovisku,  podllie  kterého  má  býti  někdo  z  těchto  křesel  zíde 
(ukazuje  na  ministerské  fauteilý)  vylučován,  pnctcže  náleží 
nějakému  určitému  národu". 

Tak  zřejmě,,  jasně  a  slyšitelně  i  srozumitelně,  taJk  nepokrytě 
a  bezvýhradně  nebylb  mlurveno  nikdy  ještě  o  národě  českém 
chefem  rakouské  vlády.  Tak  důtklivě  nebylo  nikdy  dosud  vy- 
jádřeno, že  součinnost  a  spolupůsobnost  Čechů  je  nezbytnou 
podmínkou  úspěchu  a  zdaru  všeho,  co  jest  uloženo  vládě  a  co 
paťllamentu.  Tak  do  těch  časů  žádný  náčelník  vlády  se  nepo- 
vznesl  ke  pravé  výši  skutečného  státmíka  rakouského.  Nový  věk 
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politiky  rakouské  zvěstovali  tu  bairon  Gautsch  svojí  proklamací, 
jejíž  stručný  tenor  byl:  žádný  dělný  kabinet,  žádná  dělná  vět- 
šina bez  Čechů.  Položil  hranice  mezi  dvě  doby:  mezi  minulost, 
ve  které  vládlo  se  bez  Čechů,  někdy  také  proti  nim  a  mezi  bu- 
doucnost, ve  které  nepovládne  se  ani  proti  ním  ani  bez  nich. 

Vysoko  povýšen  stál  v  okamžiku,  kdy  třímal  desky  s  de- 
saterem rakouské,  opravdové  státnické  politiky,  by  je  četli  a 
plnili  všichni,  pro  sebe  titul  rakouských  politiků  reklamuiící, 
baron  Gautsch.  Ukázal  zemi  zaslíbenou,  ukázal  dráhy,  k  ní 
vedoucí,  ale  nevkročil  do  ní.  Spokojil  se  vědomím,  že  zaplllašil 
mlhy  a  předsudky  u  činitelů  kompetentních  a  že  vymohl  u  nich 
souhlas  a  plnou  moc  k  aktivování  programu,  který  byl  odkazem 
a  závětí  jeho,  který  je  vrcholem  jeho  snah  a  námah,  směřujících 
k  důstojnému  postavení  české  delegace,  k  tomu,  co  nazval  ne- 
božtík  dr.  Herold  nabýváním  politické  moci. 

Politice  rakouské  byla  baronem  Gautschem  dána  směimice 
docela  určitá.  Z  klikatin  a  křivek,  jimdiž  politika  ta  leckdy, 
vždycky  však  nejen  ke  škodě  naší,  ale  také  ke  škodě  celku,  státu 
a  monarchie  blbudila,  vybavil  baron  Gautsch  rovnou,  přímou 
cáru  a  všem  nástupcům  a  dědicům  svým  uděloval  pfíkaiz  a  di- 
rektivu: „Touto  cestou  jděte,  chcete- li  býti  dobrými  zastanci 
svých  portefeuilů!" 

Namane  se  otázka:  Proč  baron  Gautsch  neupllatnil  svoji 
krásnou  devisu  sám?  Proč  sestoupil  s  hory,  se  které  dal  katego- 
rický imperativ  trvalé  hodnoty  ředitelům  politiky  státíní,  právě 
ve  divili,  kdy  se  mu  podařilo  položiti  kolejnice,  po  kterých  bez 
úrazu  jeti  může? 

Je  povinností  mojí,  dát  odpověd  a  vysvětliti  zídánlivou  zá- 
hadu tu.  Baron  Gautsch  postihíl,  že  nebylo  by  dobře,  kdyby 
autor  pentateuchu  stal  se  jeho  vykonavatelem.  Jeho  pdzomosti 
neuniklo  —  svědectvím  toho  jest  jemná  narážka,  nahoře  připo- 
menutá —  že  pro  samozřejmost,  kterou  ustanovil  vodítkem  ra- 
kouským ministrům  a  parlaimentářům,  durdili  se,  více  potají 
nežli  hlasitě  v  táboře  německém,  že  by  pro  tvůrce  nevrazili  na 
dílo.  Na  tom  pak  mu  jedině  záleželo.  Marnivým  nebyl.  Byl -li 
jím  kdy,  v  mladých  letech  své  ministerské  kariéry,  odvykl  si, 
pamětliv  rady,  udělené  Pompadourkou  Narcisoví:  „Ješitnosti 
musíte  nechat,  chcete-li  se  státi  mužem  velikým".  Měl  povděk, 
mel  štěstí,  měl  zadostiučinění,  jakého  se  dožije  málokdo.  Viděl 
za  nedlouho  plán  svůj  vyrůstati  v  budovu.  Mohl  z  ústraní,  do 
něhož  odebral  se  dobrovolně,  z  Mlidu,  jemuž  mohl  oddati  se  po 
čtyřměsíční  vládě  v  těžkých  dobách,  pozorovati,  kterak  hrabě 
Sturgkh  jeho  testament  provedl.  Jej,  člena  levice  napřed  ve  sně- 
movně poslanecké,  potom  v  panské,  pokládal  způsobilým,  aby 
nenarazil  na  nedůvěru  a  na  od-por  Němců,  vyhrazuje  Čechům 
v  kabinetě  a  ve  vládním  táboře  místa  jim  náležející,  by  smířil 
a  spřátelil  Němce  s  novou  érou  a  posicí,  v  ní  Čechům  vymezenou. 
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Hrabě  Stíirgkh  převzal  úkol,  odkaz  baírona  Gauitsche  likvi- 
dovat. Věrně,  lioyálně,  kavalírsky  jei  vykonal.  Dva  ressort- 
ní  ministry  povolal  do  svcho  kabinetu.  Jeden  slaví  s  ním 
čtyřleté  jubileum.  Druhého  kryje  země  posvátného  Vyše- 
hradu, alle  místo,  ícho  předčasnou  smrtí  uprázdněné,  (dr. 
Bráf  byJ  podruhé  ministrem  orby  od  19.  listopadu  r.  1911  do 
1,  července  r,  1912),  zadal  úředníku  českému,  ienž  mohl  býti 
českým  ministrem  již  po  odchodě  Rezkově  a  jenž  odbyl  si  svoje 
trienmium  ministerské  nedávno  teprve.  Dva  ressorty  —  tof  na 
ten  čas  jistojistý  servituit  český  v  kabinetě,  rozmnožitelný  ještě 
třetím  miiníistrem  bez  portefeuiiLu.  Pevná  je  víra  všech  poslanců 
českých,  že  nestrpí,  by  tato  država  naše  byla  umenšena,  že  jeho 
slovo  je  zárukou  skutku,  že  jeho  slib  jest  ohláškou  pevné  vůle, 
dostáti,  eavázal-lí  se  k  čemu,  nejsvědomitěji  bez  jakýchkoliv 
ohledů  nebo  strachů.  Bude  záležeti  také  na  nás,  aby  tato  vymo- 
ženost niejen  nebyla  súžena,  nýbrž  rozhojněna,  by  nynější  nu- 
iierus  cllausus  pro  české  ministry  byl  otevřen  a  roznmožen.  Je- 
nom zlosynové,  neschopní  vybuidovati  statky  převzaté  po  otcích, 
je  boří.  Nebylo  větší  pošetilosti,  nebylo  většího  hříchu  na  majetku 
národa,  nežli  byl  požadavek,  jemiž  vylíhl  se  na  východě  našeho 
království,  by  dr,  Trnka  a  dr.  Zenker  o>dstoupilÍ,  protože  v  zemi 
dosazena  státní  komise  spirávní,  proti  které  s  druhé  strany 
broj  cno. 

Výslovně  budiž  konstatováno,  že  poselstvo  české  za  dvě  mí- 
sta na  minísteirské  Ilavíci  a  za  dva  ressorty,  národu  českému  dané, 
nezavázáno  a  nczavázalo  se  k  ničemu.  Oba  ministři  mají  volnost 
akce.  Jsou  zodpovědní  toliko  Jeho  Veličenstvu  a  svému  svědomí. 
To  pak  je  čisté  a  jcmnocitne.  Národ  může  býti  bezpečen,  že 
svým  jménem  a  podpisem  nebudou  krýti  žádný  čin  protičeský. 
Ovšem  musí  se  jim  zůstavit,  aby  usoudili,  co  pokládají  škodou 
věci  české,  co  jádrem  a  co  slupikou,  co  podstatou  a  co  obalem, 
co  trvalým  zájmem  a  co  přiedludem!,  vidinou  a  sebeklamem.  Na- 
vzájem mají  ruce  úplně  ptrosté  nejen  vůči  oběma  českým  mini- 
strům a  vůči  celému  kabinetu  poslanci  čeští.  Nejsou  v  taktice  a 
v  postavení  svém  omezováni  ohledy  nižádnými,  leč  prospěchy 
národa.  Že  však  jsou  pro  úspěšnou  součinnost  českých  ministrů 
na  straně  jedné  a  poslanců  českých  na  straně  druhé,  nutný 
nejen  prámy  ke  převozu,  nýbrž  stálé  mosty  ke  stálé  spojitosti 
a  souvislosti,  že  je  nutno  a  nezbytno,  by  posice  obou  ministirů 
v  kabinetě  nebyla  námi  samými  ochromována,  podkopávána, 
podlamována,  by  jejich  slovo  nebylo  námi  desavouováno,  jejich 
úsilí  námi  devalvováno,  a  že  je  podpora  jejich  akcí  pro  národ 
podnikaných  solidaritou  a  spolehlivou  družností  prvnílm  příka- 
zem všeliké  politiky  české  ve  Vídni,  netřeba,  tuším,  vykládati. 

Hrabě  Sturgkh,  na  linii,  na  kterou  se  postavil,  přejímaje  po 
baronu  Gaiutschovi  a  podle  jeho  poslední  vůle  úřad,  zůstal,  dokud 
vládl  s  parlamentem,  zůstal,  když  loni  v  březnu  parlament 
odročila,  zůstal  za  války  skoro  již  iVi  roku  trvající.  Co  za  ní  vy- 
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kcnal  a  přeikonal  není  vidmo  veliké  veřeinosti  a  snad  o  tom  nezví 
mkdy.  Ale  je  dovoleno  nejen,  ale  je  v  interesu  pravdy  nutno 
pověděti,  že  žádný  chef  vlády  před  nám  administrativnč  a  po- 
liticky neměl  tolik  roboty,  stairostí,  pillného  díla,  choulostivých 
opatření  za  deset  let,  oo  jich  měl  on  v  roce  jediném.  Žádný  mi- 
nisterský předseda  neprodělal  tolik,  kolik  on  prodělal.  Ukázal 
se  politikemi,  státníkem  a  člověkem  karakterním,  důsledaým, 
kavalírským,  korektním.  Zachovávaje  čáru,  kterouž  uznal  správ- 
nou, prospěšnou  a  blahodárnou  do  té  mír\,  že  jíaiá  poHiika  vůči 
národu  našemu  nenií  možná  ni  ted,  mí  příště,  aktivuje  metodu 
stejně  výhodnou  národu  českému  jako  státu,  monarchii  a  dy- 
nastii, hr.  Stíirgkh  prokazuje  služby  všem  těmito  činitelům  nej- 
platnější. Neboť  jejich  obapolnost,  jejich  poznání  o  totožnosti 
společných  potřeb  a  zájmův,  o  nedílnosti  a  nerozllučnosti  pojítek, 
je  obepínajících,  o  tom,  že  jsou  na  sebe  odkázáni,  že  co  jednomu 
jde  k  duhu,  taiké  druhému,  že  česká  čest  ie  podle  sJbv  barona 
Conrada,  ministra  vyučování  v  kabinetě  hr.  Taaffa,  také  rakou- 
skou ctí  a  že  rakouská  čest  je  také  českou  ctí.  že  možno  býti 
velmi  dobrým  a  věrným  Rakušanem  a  při  tom  velmi  dobrým 
a  věrným  českým  vllasitencem,,  že  češství  a  rakušanství  se  nevy- 
lučují, nýbrž  doplňují  ba  podmiňují,  že  silné  a  mohutné  Rakou- 
sko podporuje  a  může  chrániti  svoije  početně  malé  národy  — 
vše  to  jsoiu  věci,  které  pěstovat  a  vychovávat,  opět  a  zas  bez 
únavy  a  rozmrzelosti  vštěpovati  do  myslí  a  srdcí  tam  i  tu  je 
primům  necessarium.  To  není  konec,  to  je  počátek  každé  české 
a  každé  rakouské  politiky.  To  jest  její  základ,  Teprv,  až  uvědo- 
mí si  všichni  tyto  samozřejmosti,  bude  lze  jíti  dál,  A  čílm  dříve, 
čím  rychleji,  čím  hloub  a  pronikávej  i  se  to  stane,  tím  lip  pro 
všechny. 

Hrabě  Stíirgkh  dokumentoval  svoje  vlohy,  svůj  smysl  pro 
státní  exigence,  svoje  porozumění  pro  důležitost  národa  našeho 
ve  státě  a  pro  důležitost  uklidnění  pomiěrů  v  jednotlivých  zemích 
v  interesu  celé  monarchie  jako  prostředkovatel  v  Haliči  a  v  Če- 
chách. Vyrovnání  polsko-rusínské,  smluvené  po  dlicuhych  a  sví- 
zelných krisích,  náleží  k  čelným  aktivním  položkám  jeho  čtyřleté 
bilance.  Že  není  tam  česko-německé,  jeho  vinou  není.  Tím  ho- 
nosil by  se  zajisté  každý  premiér.  Nelze  zamlčeti,  že  považuj  e-li 
se  vyrovnání  rakousko-uherské  nezbytností,  která  má  býti  hotova 
před  koncem  války,  by  monarchie  mohla  vstoupiti  do  jednáni 
mírového  dohodou  obou  států  posíllena,  je  spořádání  sporů  če- 
sko-německých  formou  závaznou,  železnými  zákonv  a  tuhými 
řády,  doporučitelno  ba  neizbytno  před  vyrovnánílm  s  Uhrami, 
by  tento  stát  vstoupiti  mohl  v  jednání  s  dlruhým  státem  uvnitř 
utužen  a  zpevněn. 

Mám  po  ruce  tištěný  seznam  zákonů  vyřízených  říšskou  ra- 
dou v  době  od  poloviny  červencové  r.  1911  do  poloviny  březnové 
m.  r.  Je  jich  hojná  pestrá  řada.  Jenom  některé  vypočtu.  Zákon 
o  státní  akci  bytové,  o  komorách  inženýrských,  o  vojsku,  o  ze- 
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měbraně,  o  novém  trestním  zákoně  pro  ně  obě,  o  státní  pomoci 
pro  příslušníky  mobilísovaných  voiákův,  o  postupném  zrušeni 
malé  loterie  a  zavedení  loterie  třídní,  o  nové  dani  z  osobního 
příjmu,  o  nové  dani  lihové,  o  zemských  údělech,  o  dani  ze  šu- 
mivých vín,  o  služební  pragmatice,  o  platech  státních  sluhů. 
Počet  císařských  nařízení,  vydaných  podle  §  14,  v  době  mimo- 
parlamentní,  po  16.  březnu  m.  r.  byl  veliký.  Za  války  vyrostl 
do  několika  set.  Ale  spravedlnost  káže  vydati  svědectví,  že  stala 
se  nejen  pro  nezbytnost  státní,  ale  také  pro  četné,  palčivé  ne- 
zbytnosti lidové,  ačli  je  vůbec  dovoleno,  činiti  rozdíl  mezi  ne- 
zbytnostmi státnílmi  a  lidovými,  protože  co  se  děje  píro  stát,  dlěíje 
se  také  pro  lid  a  co  pro  lid  také  pro  stát. 

Na  cestě,  před  čtyřmi  roky  nastoupené,  nikdy  neopuštěné, 
na  zlaté  střední  linii  stejnosti  ke  všem  vstupuje  hr.  Stůrgkh  se 
svým  kabinetem  do  pátého  roku.  Veliké  úkoly  ho  čekají  snad. 
Též  cn  se  za  války  lecčemus  přiučil,  nabyl  leckterých  nových 
vědomostí  a  zkušeností.  Ale  na  postáti,  kterou  zauíal  vůči  ná- 
rodu českému,  se  neuchýlil  ani  o  píď,  A  že  pokud  on  jest  velite- 
lem korábu  „Rakousko",  směr  jeho  neodbočí,  nezarejduje  do 
vod  jiných  nežli  kterým  jej  vedl  v  prošlém  čtyřletí,  o  tom  nezů- 
stavil v  pochybách  nikoho. 


Ve  Vídni  22,  říina  1915, 
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JAN  DVOŘÁČEK:  NAPOLEONŮV  BOJ  ZA 
SVOBODU  MOŘÍ. 

(Dokončení.) 

Právní  pomělr  k  neutrálkií  plavbě  a  ostatním  námořním  stá- 
tům ustálen  byl  Amienským  mírem  tak,  že  ieho  prostá  existence 
znamenala  neobyčejné  výhody  Anglie  proti  Francii.  Kdežto 
Angláe  dosáhla  tolio,  že  uznána  její  zásada,  podle  níž  „neutrální 
vlajka  nechrání  nákladu"  a  dáno  jí  právo  kontróllovati  neutrál- 
ní plavidlia  také  tehdy,  byla-li  konvoyována,  Francie  měla  smlou- 
vy, kterými  uznávala  nedotknutelnost  neutrálních  barev  a  do- 
volovala jim  tudíž  dovoz  jakéhokoliv  zboží  do  an^okých  pří- 
stavů. Tímto  způsobem  bylo  možno,  že  ruští  a  američtí  obchod- 
níci dopravovali  neobtěžováni  potraviny  a  střelivo  Anglii,  naopak 
však  byla  jim  uzavřena  cesta  do  Marseille  a  Bordeéiux  i  s  obi- 
lím a  dřívím,  poněvadž  tyto  artikly  dle  libovolného  anglického 
výkladu  pojmu  o  kontrabandu  „byly  lodní  municí  a  tedy  kon- 
trafoandem". 

Je  více  nežli  přirozeno,  že  iza  těchto  okolností,  kdy  mate- 
riální i  morální  zbraně  obou  od^mrců  na  moři  byly  tak  nerovné^ 
rozhodl  se  Napoleon,  že  upustí  vůči  Angllii  od  dosavadních  'zásad, 
aby  jim  později  vynutil  všeobecné  uznání.  Své  irozhodniutí  ozná- 
mil slavnostně  celcmiu  světu  a  řádně  je  odůvodnil,  poněvadž 
nechtěl,  aby  vina  z  porušení  mezinárodního  práva  padla  na 
j^io  hlavu. 

„Anglie  neuznává  zákonů,  jimíiž  řídí  se  všechny  spořá- 
dané státy; 

považuje  za  neprítel«  každého  jednotlivce,  jenž  je  přísluš- 
níkem nepřátellského  státu  a  zajímá  proto  nejen  posádky  váleč- 
ných lodí,  nýbrž  také  mužstvo  obchodních  jednotek,  ba  i  kupce 
a  zřízence,  kteří  cestují  v  záležitostech  svých  domů; 

rozšiřuje  konfiskační  právo,  vztahující  se  pouze  na  majetek 
nepřátelské  vlády,  rovněž  na  obchodní  lodi  a  soukromé  vllast- 
nictví; 

vyhlašuje  blokádu  na  neopevněné  přístavy,  zálivy  a  ústí  řek^ 
ačkoliv  dle  zvyklostí  spořádaných  států  je  blokáda  přípustná 
jen  na  opevnělná  místa;  blokuje  města,  před  nimiž  nekřižuje 
žádná  váilečná  lod,  ačkoliv  blokáda  jest  pouze  tehdy  účinná, 
když  postižený  břeh  jest  tak  uzavřen,  že  se  mu  žádná  lod  ne- 
může bez  zjevného  nebezpečí  přiblížiti;  prohlašuje  blokádu 
v  rozsahu,  pro  nějž  nestačí  všechno  její  lodstvo,  neboť  blokuje 
celá  pobřeží,  veškeru  říši; 

toto  úžasné  zneužití  práva  blokády  má  jen  jediný  účel;  aby 
totiž  styky  mezi  národy  byly  přervány  a  anglický  obchod  s  prů- 
myslem nastoupily  na  trosky  obchodu  a  podnikání  pevninského; 
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za  talkovóho  stavu  podporuje  každý  Anglii  v  iciích  úmy- 
slech a  stává  se  jejiím  spoluvinníkemi,  kdo  na  pevnině  obchodu- 
je anglickými  tovary; 

postup  anglický  pak,  obvyklý  v  barbarském  věku,  prospívá 
jen  Albionu  a  škodí  všem  o«tatn'ím; 

jest  tudíž  naším  přirozeným  právem  užíti  týchž  zbraní, 
které  má  nepřítel  a  bojovati  proti  němu  tak,  jak  on  zápasí , , ." 

Když  pak  těmito  důvody  francouzský  císař  objasnili,  proč 
jest  nucen  sáhnouti  k  prostředkům!,  kterých  válečné  zákony  jeho 
vlasti  neschvalovaly,  uvádí  dále: 

,, Užijeme  proti  Anglii  opatření,  která  sama  pojala  ve  své 
námořní  právo  a  budeme  je  považovati  za  říšský  základní  zákon 
až  do  doby,  kdy  Anglie  uzná,  že  trvá  jen  jedno  válečné  právo 
na  izemi  i  na  moři  a  to  se  nesmí  dotýkati  ani  soukromého  vlast- 
nictví v  žádné  formě,  ani  jednotlivců  nenáležejících  k  ozbrojené 
moci . . . ." 

A  v  důsledku  uvedených  důvodů  rozkazuje:  „Nařizuje  se 
bíokáda  britských  ostrovů;  doprava  i  korrespondence  s  Anglií 
jsou  zakázány.  Dopisy  a  balíky,  adresované  do  Anglie,  kterému- 
koliv Angličanu,  psané  anglicky,  nesmí  pošta  dopraviti,  nýbrž 
musí  je  zabaviti;  každý  anglický  poddaný  přistižený  v  zemích 
obsazených  naším  nebo  spojeneckým  vojskem  stává  se  válečným 
zajatcem;  všechna  skladištči,  veškero  zboží  a  jakýkoliv  majetek 
náležející  britským  příslušníkům  prohlašuje  se  za  dobrou  kořist; 
veškeren  obchod  s  anglickými  tovary  jest  (zakázán  a  vše,  co 
přichází  z  Anglie,  jejích  továren  neb  kdlonií  jest  dobrou  kořistí; 
poloviny  výtěžku  z  maíetku  takto  zabaveného  biude  použito 
k  odškodnění  obchodníků,  postižených  anglickými  námořtniími 
konfiskacemi;  žádná  loď  přicházející  bezprostředně 
z  Anglie  nebo  z  jejích  kolonií  nesmí  býti  připuštěna  do  přístavu; 
každá  lod,  která  by  jednala  proti  nařízeným  předpisům  užitím 
nepravých  papírů,  bude  zabavena  i  s  náklladem,  jako  kdyby 
byla  anglickým  majetkem.  Pařížský  koHstní  soud  jest  pověřen, 
aby  rozhodl  v  konečné  instanci  o  sporných  otázkách,  které  by 
vznikly  z  provádění  těchto  opatření  v  naší  říši  a  zemích  obsa- 
zených francouzským  vojskem,  Kořistní  soud  milánský  rozho- 
duje pro  Itálii ..." 

Toť  v  hlavních  rysech  obsah  zmíněného  již  Berlínského 
dekretu  z  21.  listopadu  1806,  jímž  vyvrcholuje  Napoleon  svůj 
zápas  s  Anglií  a  překládá  jej  na  pole  čistě  hospodářské.  Sle- 
du jme  jeho  provádění  a  všimněme  si  v  struičných  črtách  zvláště 
hospodářských  momentů,  které  přispěly  ke  zřícení  kontinentál- 
ního systému,  když  již  dvě  hlavní  příčiny  —  slabost  francouiz- 
ského  loďstva  a  nevýhodný  poměr  k  neutrální  plavbě  —  jsme 
poznali. 

Text  Berlínského  dekretu  ukazuje  zřejmě,  že  neutrálům 
ponechána  úplbá  volnost  dopravy  do  Anglie,  pokud  nepřeváželi 
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ovšem  kontraband.  Ustanovení  o  konfiskaci  neutrálních  lodí, 
které  přicházejí  bezprostředně  z  anglických  přístavů, 
dovolovalo  obcházení  zákazu  přes  četné  neutrální  přístavy  — 
na  Rusko,  státy  severské,  Portugaly  a  Rako<uisko  nevztahovaly 
se  v  této  době  ještě  Napc:leonovy  předpisy  —  čímž  rozmohl  se 
silně  s  anglickými  tovary  podloudný  obchod,  který  zprostřed- 
kovala neutrální  cizina.  Ze  snahy,  aby  se  ulziavřely  postranní  ce- 
sty anglickým  výrobcům,  vznikl  Milánský  dekret  za  rok  po  vy- 
hlášení kontinentálního  systému,  který  „bezprostřední  příchod" 
z  angílických  přístavů  dle  dekretu  Berlínského  nahradil  naříze- 
ním, že  všechny  lodi,  jež  před  svým  příjezdem  do  francouzských 
měst  byly  z  ,, jakékoliv  příčiny  v  Anglii",  budou  i  s  nákladem 
zabaveny. 

Ač  toto  zostření  zúžilo  podstatně  činnost  neutrální  plavby, 
přec  jen  zůstávalo  jí  dále  volno,  aby  své  vlastní  zboží  dovážela 
do  Anglie  a  pokud  není  kontrabandem  i  do  Francie. 

Stylisace  Napoleonovy  sledovaly  při  tom  úmysl,  aby  pevni- 
na byla  i  napříště  zásobována  zámořskými  s/uirovinami  —  přede- 
vším americkými  —  bez  nichž  rozvoj  kontinentálního  průmyslu, 
který  mě;l  vytllačiti  z  evropských  trhů  anglickou  industrii,  nebyl 
myslitcliný. 

Anf^llie  však,  která  Napoleonovy  plllány  prohlédla,  čelila  jim 
tím,  že  rozkazem  tajné  rady  (11.  listopadu  1807)  pro  všechny 
neutrální  lodi,  které  by  chtěly  jeti  do  blokovaných  přístavů,  sta- 
novila povinnost  zastaviti  nejdříve  v  některém  městě  britském, 
aby  tam  zaplatily  poplatek,  rovnající  se  čtvrtině  ceny  jejich  ná- 
kladu. Touto  cestou  měly  býti  ceny  surovin  vyhnány  pro  kontinent 
do  takové  výše,  která  by  zabrzdila  konkurenční  rozmach  prů- 
myslový; soulčasně  však  dán  na  jevo  přece  jen  jakýsi  ohled 
k  americkým  zájmům,  jež  hospodářským  bojem,  byly  v  prvé  řadě 
zasaženy  a  o  jejichž  neutralitu  Anglii  šlio, 

Napoleon  vystihl  okamžitě  situaci  a  odpověděl  na  ráz  dru- 
hým Milánským  dekretem  (17,  prosince  1807),  v  němž  praví, 
že  britská  vláda  ,,lodi  všech  ostatních  národů  denacionalisova- 
la,  íaikže  žádný  kabinet  nemá  práva  izahoditi  svou  neodvislbst  a 
své  výsady,  nýbrž  naopak  evropští  panovníci  jsou  povinni 
všichni  za  jednoho  a  jeden  za  všechny  státi  za  svou  svrchova 
nost".  „Poněvadž  pak  byla  by  to  neodpustitelná  slabost  a  skvrna 
pro  potomstvo,  kdyby  se  dopustilo,  aby  tyranie  stala  se  zása- 
dou", prohlásil,  že  každá  lod,  která  by  strpěla  anglickou  pro- 
hlídku neb  zaplatila  anglické  vládě  jakcukclliv  daň,  bude  zba- 
vena práva  své  vlajky  a.  naloženo  s  ní  jako  s  anglickým  vlast- 
nictvím. Doufal,  že  touto  „spravedlivou  odvetou  proti  barbar- 
skému systému,  který  Anglie  zavádí  a  staví  tak  svoje  zákono- 
dárství na  roven  alžírskému"  ukáže  zvláště  Americe  názorně 
důsledky  anglického  postupu  a  přiměje  ji  k  válioe  s  Anglií,  Ne- 
stallo  se  však.  Spojené  Státy  zůstaly  neutrálními  a  zastavily  ve- 
škeru dopravili  do  Evropy  (v  prosinci  1807), 
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Upltynula  skoro  tři  léta  a  následky  kantincntálního  systému 
pro  Anglií  se  nediostavovaly,  ba  kontinent  trpěl  více  než  ostrovní 
ňíše,  Pcdlioudný  obchod  organísoval  se  úměrně  s  císařskými 
disposicemi,  činěnými  k  provádění  vydaných  dekretů.  Marně 
slibována  celá  třetina  lodní  ceny  a  nákladu  každému,  kdo  udá 
přednostovi  celního  úřadu,  že  do  přístavu  přijela  loď  s  anglickým 
zbožím,  nadarmo  hroženo  těžkými  tresty  a  stiháním  pro  vele- 
ziradu,  nic  nepomohlo  ztrojnásobení  počtu  vojensky  učleněných 
celních  brigád,  ani  rozšíření  kcntinentálního  systémai  na  všech- 
ny břehy  evropské  po  přistoupení  Pruska  a  Ruska,  jež  přinutilo 
Švédsko  a  naléhalo  také  na  Turecko,  dále  pak  Dánska,  Španél 
a  Rakouska.  R.  1809  ceny  kávy  a  cukru  v  Anglii  se  nelišily  od 
sazeb  pevninských,  ač  již  třetí  rok  trval  prudký  zápas,  a  dříví 
v  Lx>ndýně  bylo  dražší  proti  Moskvě  jen  o  dopravní  náklady. 
Nedivno  ostatně,,  neboť  nejdříve  z  Dánska,  později  ze  Švédska 
a  na  konec  z  Helgolandu  šly  podloudíiické  karavany  do  Brém  a 
Hamburku),  v  Lamanšském  kanále  obstarávaly  rybářské  kocábky 
výnosnou  službu,  ve  Slředcmofí  pak  Valetta  na  Maltě  a  Paler- 
mo na  Sicílii  tvořily  střediska  dopravy  anglického  zboží  pro  Ra- 
kousko a  Itálii.  Poněvadž  ma  pevnině  koloniáHní  produkty  nebyly 
zakázány,  nedalo  se  po  přejití  hranic  již  kontrolovati,  jakého  jsou 
původu.  Řada  způsobů,  jimiž  zákazy  obcházeny  a  jež  trpěli 
i  francouzští  úředníci,  usnadňovaila  podloudnictví  ve  velkém  stylu 
zároveň  s  licencemi,  povolenými  jednotlivým  favorisovaným 
rejdařům,  kteřií  směli  přivážeti  určitě  stanovená  množství  zámoř- 
ských surovin,  potřebných  pro  francouizský  průmysl  s  podmín- 
kou, že  současně  vyveiziou  za  tutéž  cenu  hotové  tovary. 

Další  moment,  jenž  neobyčejně  usnadnil  provádění  podloiuid- 
ného  obchodu,  datuje  se  od  1.  listopadu  1810,  kdy  Napoleon 
zrušil  pro  Ameriku  oba  dekrety  Berlínský  i  Miilánský,  chtěíc 
jednak  získati  suroviny,  jednak  americkou  pomoc  ve  svém  boji. 
Jest  na  snadě,  že  americké  lodi,  které  nyní  mohly  volně  do  fran- 
couzských přístavů,  přivážel  v  zámořské  zboží,  jehož  původ  zasí- 
latelům v  Bostonu  i  New  Yorku  byl  zcela  lhostejný;  kontinent 
však  byl  takto  zaplavován  anglickými  produkty  a  naděje  na 
úspěšné  zakončení  zápasu  ohroženy.  Proto  Napoleon  —  jenž 
nechtěl  ústupky  dané  Američanům  odvolati  —  volil  jiný  způsob 
k  doražení  svého  cíle.  Vydáním  tarifu  Trianonského  zavedl  na 
všechny  koloniální  suroviny  vysoká  clla,  zvyšující  dosavadní 
dávky  na  míru  čtyřnáscibnou,  takže  ceny  zboží  stouply  o  polo- 
vinu až  o  dvě  třetiny.  Tarif  Trianonský  opouští  již  půdu  přechod- 
ného válečného  opatření  a  zasahuje  daleko  hlouběji  do  správy 
evropských  států.  Kdežto  dosud  boj  byl  namířen  proti  anglickým 
tovarům  a  koloniálnímu  zboží  poiuize  anglického  původů,  nyní 
přehlasují  se  všechny  zámořské  suroviny  za  „anglické"  a  cirku- 
lář  ministra  vnitra  ze  dne  6.  dubna  1811  vyslovuje  přání,  ,,aby 
spotřeba  osadního  zboží  dle  možnosti  přestala  a  toto  se  nahradilo 
domácími  výrobky".  Dekrety  iz  25,  března  a  9,  září  1811  nabádají 
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k  vynálezům,  jež  majií  Frajacii  úplně  osamostatniti  a  učiniti  ne- 
oďvislou  od  jakéhokoliv  importu. 

V  této  době  vznikila  továtní  výroba  cukru  z  cukrovky  v  ná- 
hradu za  koloniální  cdkr  třtinový,  vyniakzcna  fabrikace  sody, 
učiněny  veliké'  pokroky  v  chemickém  průmyslu  barviv,  poněvadž 
nebylo  zámořských;  zároveň  dána  do  obchodu  řada  různých 
surrogátů  jako  cikoric  a  j. 

Alle  přes  to  přiese  všechno  kontinentální  systém  nestal  se 
evropským  dobrodiním,  jak  tomu  chtěl  Napoleon,  nepodařilo  se 
sjednáním  kontinentální  solidarity  dosáhnouti  oibchod>ní  a  prů- 
myslové neodvíslosti  pevniny  na  éinglickém  podnikání  a  s  tímto 
nezdarem  souvisí  i  Napoleonův  pád.  Ač  průmyslu  a  obchodu 
poskytována  velmi  vydatná  celní  ochrana,  nedalo  se  ubrániti 
krisím,  vyplývajícím  z  neurovnaných  a  nejistých  poměrů  váleč- 
ných dob,  bující  spekulace  a  různého  působení  těchto  faktorů 
v  jednotlivých  zemích,  kde  kontinentální  systém  byl  v  platnosti. 

Hospodářské  poměty  byly  odlišné  a  naděje  na  užitek  z  při- 
nášených těžkých  obětí  ve  společném  boji,  který  Napoleon  pro- 
hlásil za  všeevropský  interes,  v  mnohých  státech  velmi  daleké. 
Jaký  zájem  mohly  míti  Rusko  a  Skandinávie,  Rakousko  a  vý- 
chodní Pruské  provincie,  iziemě  to  tehdy  převážně  zemědělské, 
na  zdaru  Napoleonova  plánu?  Pro  ně  znamenalla  kontinentální 
závěra  značnou  újmu.  Rusko  ztratilo  spolehlivého  a  dobře  platí- 
cího odběratele  svého  obilí  a  dtřlíví,  jenž  mlu  za  to  přivážel  to- 
vary a  osadní  zboží,  na  které  jeho  vyšší  vrstvy  si  již  zvykly, 
takže  přes  zákaz  konsumu  cukru,  kávy  a  zavedení  ochranných 
cel  jeho  bilance  se  neustále  zhcršovala,  až  carovi  Alexandru  ne- 
zbylo —  přes  to,  že  byl  přesvědčeným  osoibním  stoupencem  velko- 
lepé myšlenky  Napoleonovy  —  aby  koncem  r.  1811  diovolil  pří- 
stup cizím  lodím  do  ruských  přístavů,  čímž  způsobil  velikou 
trhlinu  do  kontinentálního  systému,  který  pák  v  požáru  Moskvy 
se  úplně  sesiul.  Španělský  lid,  jenž  viděl,  že  za  fréincouzského 
režimu  ztratil  všechny  kolonie  a  byl  postižen  úpllným  rozvratem 
svého  hospodářského  života,  nepřál  si  ničeho  více  než  svržení 
Napoleonského  diktátu.  Nejinak  tomu  bylo  v  Portugalsku,  kde 
rovněž  těžce  pociťováno  přerušení  styků  s  Anglií,  Švédsko,  do- 
nucené ke  kontinentálnímu  systému  proti  svým  zájmům,  očeká- 
valo jeho  konec  právě  tak  jako  Hdllandsko,  které  jsouc  odkázá- 
no jedině  na  námořní  obchod,  bylo  zbaveno  veškerých  zdrojů 
výdělkových.  V  centrál*! í  Evropě  jedině  Porýní  a  střední  kraje 
(zvláště  Sasko)  neměly  příčiny  si  stěžovati,  neboť  tam  odstra- 
něním ainíglické  konkurence  položeny  základy  k  pozdějšímu  ob- 
divuhodnému průmyslovémiu  rozvoji,  který  svými  sociálními  dů- 
sledky působil  pronikavě  na  politický  vývoj  Německa,  Vysoké 
ceny  anglické  příze  bylv  podnětem  k  založení  vlastních  práde- 
len na  Rýně  i  v  Sasku,  jakož  i  strojnických  továren  vedle  vytvo- 
ření zmíněných  již  nových  průmyslů. 
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Východní  a  severní  Némectko  trpělo  však  velmi  pod  tlakem 
anglické  blokády,  neboť  zastavena  úplně  témiěř  doprava  v  jeho 
přístavech,  ceny  obilí  ve  Východních  Průších,  odkudž  se  nemo- 
hlo vyvážeti,  klesly  za  čtyři  léta  kontinentálního  systému  o  60 
až  80%,  zásoby  dříví  nahromadily  se  ve  skladištích,  íedniostran- 
nými  cellníimi  opatřeními  francouzskými  podlomen  soukenný 
průmysl  braniborský,  lněný  ve  Slezsku,  atd.  Náladu  v  přístavních 
městech  hansovních  vystihuje  nejlépe  proslov  váženého  muže 
k  lidu:  „Kdo  vám  zdražil  tabák,  sůl  a  cukr?  Kdo  vás  připravil 
o  vaše  nejlepší  požitky?  Nebyl  to  Naí)oleoin?" 

Ke  všem  těmto  zjevům,  o  nichž  neochvějný  ctitel  Naipoleo- 
nův  Posselt  napsal  r.  1808  ve  svých  Pamětech,  že  „vše  by  bylo 
jiné  a  lepší,  kdyby  vývoj  došel  tam,  kam  jednou  musí  dojíti, 
totiž  k  tomu,  aby  zemědělské  zájmy  ustoupily  vyšším",  družilo 
se  tísnivé  provádění  kontinentálního  systému  s  opatřeními,  před- 
pisy a  tresty,  nesoucími  se  k  zamezení  podloudného  obchodu, 
které  zasahovaly  příliš  do  soukromého  života  a  vyvolával"  od- 
por, jejž  případně  charakterisuje  List:  ,, Napoleon  ztroskotal 
se  svým  systémem,  poněvadž  u  evropských  národů  nabyl  převahy 
strach  z  pozemní  nadvlády  nad  nevýhodami  prýštícími  z  ná- 
mořního panství." 

Kolik  tu  bylo  potíží,  jež  přirozený  stav  tehdejších  poměrů 
stavěl  Napol(eonovi  v  cestu  na  jeho  dráze  ke  konečnému  cíli, 
jejž  viděl  ve  vybojování  svobody  moří  a  zilomení  anglické  ná- 
mořní supircmacie!  Napoleon  však  dopustil  se  ještě  sám  další 
osudné  chyby,  která  nemálo  přispěla  k  faktu,  že  když  přišla 
kritická  hodina  bojující  Francie,  nastalo  všeobecné  „vzbouření 
národů",  jež  se  chtěly  zbaviti  dusivé  despocie. 

Ačkoliv  totiž  neustále  mltivil  o  svém  boji  s  Anglií  jako  zá- 
pase všech  kontinentálních  států  za  šťastnější  budoucnost,  do- 
volával se  proto  jejich  podpory  a  hlásal  všeobecné  společenství 
zájmů,  přece  ve  skutečností  a  vlastní  praxi  měl  na  mysli  pouize 
svou  francouzskou  říši,  které  chtěl  zabezpečiti  svobodný  obchod- 
ní a  průmyslový  rozvoj.  Anglie  měla  býti  poražena,  aby  Francie 
mohla  zaujmouti  její  postavení  ve  světovém  hospodářství.  Všech- 
no zlato  vynucené  kontribucemi,  věnováno  na  vybudování  fran- 
couzské industrie,  která  doma  byla  chráněna  vysokými  cly  i 
proti  spojeneckým  mocnostem,  jen  aby  se  mohla  vyvinouti. 
Francouzské  trhy  uzavřeny  německým,  italským  a  španěíllským 
výrobcům,  ač  tyto  státy  naopak  byly  nuceny  Francii  dodávati  su- 
roviny a  kupovati  její  tovary. 

Je  tudíž  pochopitelno,  že  Francie  přes  to,  že  pozbyla  ko- 
lonií, přes  to,  že  její  zámořský  obchod  byl  zničen  a  v  přístavních 
městech  odumřel  veškeren  život,  nahrazovala  si  utrpěné  ztráty 
obchodem  na  pevnině,  kamž  dodávala  své  zboží  neobtěžována 
anglickou  konkurencí,  takže  kontinentální  systém  přinesl  jejím 
továrníkům  značné  zisky.  Kdežto  před  revoílucí  dováželo  se  na 
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př.  za  25  mil,  fr.  bavlněných  výrobJců,  klesl  r.  1812  dovoz  bavl- 
něných výrobků  na  1^/2  mil-  fr,,  všechnu  ostatní  potřebu  uhradila 
dcmácí  bavlnářská  industrie,  která  za  krátkou  dobu  bohatě  roz- 
kvetla. Francouzská  produkce  průmyslová  r.  1812  ie  dvojnásob- 
ná proti  výrobě  na  prahu  revoluce.  Vývoz  vzrostl  ze  270  mil.  fr, 
r,  1800   na  400  mil.  fr.  r.  1815,  atd. 

Různé  obraty  válečné  politiky  způsobovaly  sice  často  ve 
francouzském  průmyslu  prudké  otřesy,  které  byly  na  úkor  do- 
časné obliby  císařovy,  ale  celkem  kontinentální  systém  byl  Na- 
pólleonem  prakticky  prováděn  jen  ku  prospěchu  Francie,  jak 
ostatně  sám  otevřeně  doznal  na  Sv.  Heleně,  když  řekl:  „Kdy- 
bych nebyl  býval  podlehl,  byl  bych  změnil  tvářnost  obchodu 
i  cesty  průmyslu." 

U  ostatních  národů  musil  však  vzbuditi  tento  úzkoprsý  fran- 
couzský egoismus  —  zvláště  ježto  ve  společném  boji  stejně  krvá- 
cely a  mnohdy  i  více  trpěly  —  oprávněné  rozhořčení,  které  do- 
statečně vysvětluje,  proč  ani  vedoucím  úředním  kruhům  jed- 
notlivých států  nezáleželo  na  důsledném  provádění  závěry,  ba 
— ■  že,  kde  to  jen  poněkud  bylo  možno  —  i  oficielně  byl  ttpěn 
a  podporován  podloudný  obchod,  jenž  účinky  Napoleonských 
dekretů  tolik  oslaboval.  A  když  Napoleonovo  vojsko  utíkalo 
decímováno  z  ruských  plání,  anglické  tovary  již  zásobovaly 
všude  trhy  a  pevnina  byla  „po  Napoleonu  —  pro  okamžik  — 
ovládána  Adamem  Smithem!" 

Napoleon,  jenž  s  neústupnou  beiziohiledncstí  šel  za  svým 
cílem,  ztroskotal  v  politickém  zápase  s  Anglií.  Hospodářské 
účinky  kontinentálního  systému  zůstavily  však  na  pevnině  la- 
tentní  síly,  které  ani  po  zjednání  míru,  v  němž  Anglii  připadlo 
dominující  námořní  postavení,  nedopustily,  alby  obchodní  a  prů- 
myslová převaha  anglická  obnovila  se  na  kontinentě  v  bývalém 
rozsahu,  neustále  se  pak  rozvíjely  a  rostly,  až  zmohutněly  tak, 
že  expandovaly  opět  přes  oceány  a  daly  se  v  nový  zápas  o  svo- 
bodu moří. 
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VÁCLAV  SCHUSTER:  MAXIMÁLNÍ  CENY 
POTRAVIN  V  MlRU  A  VE  VÁLCE. 

Již  za  dob  m  í  r  ii  bylo  se  proti  zdražování  potravin  dovolá- 
váno platných  iz/áfconných  předpisů,  zejména  §§  51.  a  52.  živn. 
řádu,  dle  nichž  lze  stanoviti  nejvyšší  sazby  pro  drobný  prodej 
nezbytných  potřeb  denní  výživy,  jakož  i  zjevné  označení  cen. 
Tyto  zákonné  předpisy  byly  již  v  míru  tak  lákavé,  že  se  jich  bylo 
dovoláváno  nejen  na  veřejných  schůzích,  nýblrž  že  doznaly  ohlasu 
i  v  parlcuiientu,  ba  i  u  vlády.  Dosud  jest  v  paměti,  že  důsledkem 
prohlášení  tehdejšího  ministerského  předsedy  v  parlamentu  byl 
dán  zemským,  a  okresním'  politickým  úlřiadům  přímo  pokyn,  aby 
používaly  př'eidlpiisiíi  §  51.  živnosteimského  řádu. 

Ustanovení  §  51.  živn,  řádu  zní: 

,,MaximállrDé  &azby  smiějí  stanoveny  býti  pro  drobný 
prodej  věcí,  které  jsou  nejnezbytnějšími  potřebami  denní 
výživy  (pak  pro  živnost  kominickou,  průtočnickou,  pohodlnickou, 
dopravní  a  živnost  veřejných  poslnhů].  Politický  úřad  zemský 
ustanoví  tyto  sazby,  pnhlédaje  ke  stávajícím  pomiějrům,  k  návrhu 
zastupitelstva  obecního,  vyslyše  v  komoru  obchodní  a  živnosten- 
skou a  příslušná  společenstva;  sazby  ty  platí  až  do  odyolání  pro 
cbvod  dotyčné  obce,"  — 

Dovolává-li  se  řečník  na  veřejné  schůzi  tohoto  předpisu, 
vzbudí  snadno  v  naivních  myslích  svého  posluchačstva  domnění, 
jako  by  místcidržitelství  prostě  mohlo  stanovením  nejvyšších 
sazeb  pro  drobný  prodej  potravin  učiniti  přítrž  t,  zv.  potravinové 
láchvě  nebo  dokonce  drahotě  poiravin,  A  přece  jest  řečené  usta- 
novení jen  zamirzlým  tónem  dávno  zašlých  časů,  velmi  nešťastné 
a  příliš  povšcchmě  stylisovaným,  naprosto  výjimečným  předpi- 
sem. Ostatně  ministerstvo  samb  bylo  tu  nuceno  dáti  §  51.  ž.  ř, 
jedině  rozumnou,  byťsi  i  dosti  násilnou  interpretaci.  Stalo  se  tak 
výnosem  z  22,  října  1884  č.  18.111  sb.  norm.  č.  1616  v  ten  rcizium, 
že  tu  jde  o  opatření  naproisto  výjimečné,  jehož  může  býti  po- 
užito pro  obvod  místně  obmezený  (obec)  jen  tehdy,  vyžaduj e-lli 
toho  velmi  naléhavě  a  přechodně  veřejný  zájem,  jako  v  případě 
války,  povstání,  naprostého  přerušení  dopravy  a  pod.  Ustanovení 
to,  pokud  jde  o  stanovení  maximálních  cen  pro  prodej  předmětů 
denní  spotřeby  nehodí  se  vůbec  v  rámec  moderiniíiho  hospodář- 
ského života,  charakteriscvaného  spletitostí  i  vzájemmoslí  veške- 
rých vztahů  hospodářských  a  široce  rozvětveným  dopravnictvím. 
Provedení  jeho  bylio  by  myslítelno  ve  středověkém,  uzavřeném 
hospodářství  městském,  nikoliv  v  obci  naší  doby.  První  překážkou 
provedení  §  51,  ž,  ř.  jest  již  sama  téměř  Repřekonatelná  obtíž 
vyšetření  a  stanovení  přiměřených  cen  pro  drobný  prodej. 
Sazby  tyto  stanoviti  má  pro  cbvod  určité  obce  politický  úlřad 
zemský  k  návrhu  obecního  zastupitelstva,  vyslechna  obchodní  a 
živnostenskou  komoru  a  příslušná  společenstva.    (Pochod  tento 
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byl  válečnými  předpisy  [§  9-  cis,  naříz.  ze  7.  snpna  1915,  č.  228 
z.  ř.]  sice  podistiatniě  zjedjniadiuíšen,  nesnáze  však  odstraněiniy  ne- 
byly.] Politický  úřad  zemský  nemá  přirozeně  potřebné  znalosti 
poměrů  tržních,  aby  stanoviti  mohl  sám  iednotlivé  ceny,  a  ani 
návrh  obecního  zastuipitelstva  by  neposkytoval  záruiky  přiměře- 
nosti cen.  Další  šetření  cestou  obchodních  komor  a  živnostenských 
společenstev  by  znamenalo  nemalý  průtah.  Leč  i  iiná  okolínost 
činí  celou  tuto  proceduru  nemožnou,  totiž  pohyblivost  cen. 
Než  by  určité  ceny  stanoveny  byly,  již  by  nastaly  nové  poměry 
tržní,  kterýmž  by  stanovené  ceny  nevyhovovaly.  Ani  pořízení 
nějakého  zvláštního  orgánu  pro  stanovení  cen,  o  němž  ositatně 
v  izákoně  není  řeči,  by  nebylo  s  to  této  skutečnosti  odpomoci. 
Dále  by  bylo  nutno  tříditi  ceny  dle  jakosti  zboží.  Jaké 
by  tu  byly  nové  nepřekonatelné  potíže  se  stanoveniím  cen  dle 
jakosti!  Na  utváření  se  cen  v  drobném  plrodeji  má  však  také  vliv 
místo  prodeje,  nákupní  pramen,  velikost  odbytu,  náklad  režijní 
a  jinaké  podbbné  okolnosti  povahy  individuální,  jež  by  nebylo 
vůbec  Uze  bráti  v  úvahu.  Jest  pravděpodobno,  že  „maximállné" 
ceny  správně  vyšetřlené  byly  by  vyšší  než  ceny  ve  skutečném 
prodeji  většinou  požadované  a  svobodnou  soutěží  docílené;  ceny 
nahodile  a  libovolně  stanovené  stal^y  by  se  však  zkáziou  zúčast- 
něných obchodníků  a  živnostníků,  anebo  by  naopak  zase  byly  s  to 
poškoditi  konsumenty.  Tím  ovšem  docílilo  by  se  účinku  právě 
opačného,  než  k  jakému  se  směřuje.  Dotyčného  předpisu  §  51, 
ž,  ř,  nelze  použíti  již  pro  samu  nemožnost  řádné  kontroly,  která 
by  se  nmisella  vztahovati  nejen  na  ceny,  nýbrž  i  na  jakostní  druhy 
zboží.  Stanovení  maximálně  ceny  masa  na  př,  musilo  by  se  díti 
na  základě  vyšetření  ceny  masa  z  dobytka  nejlepšího,  jelikož  jest 
však  velíce  mnoho  jakostních  druhů  a  ieilSkož  i  živnostník  na 
konsumenty  k  placení  méně  způsobilé  odkázaný  prodává  „nej- 
lepší" druhy,  mohlb  by  stanovení  maximálně  ceny  přivoditi  opak 
toho,  co  bylo  zamýšleno.  Kdyby  však  vyšetření  ceny  stalo  se  na 
zákllad^  materiálu  špatnějšího,  přestaly  by  se  lepší  druhy  masa 
v  místě  prodávati  a  obecenstvo,  nejlepší  druhy  masa  Medající, 
hledělo  by  jich  dosíci  oklikou  a  za  příi^latek  zajisté  velmi  značný. 
Kromě  toho  jest  p!ř'eoe  drobný  prodej  odvislým  na  tržních 
cenách  v  obchodování  ve  velkém  přirozeným  zákonem  o  na- 
bídce a  poptávce  utvořených  a  nemohly  by  býti  maximiálné  ceny 
pro  drobný  prodej  stanoveny  bez  zřetele  na  tyto  stále  se  měnící 
ceny.  Stanovení  cen  maximáltných  pro  jinaký  než  drobný  prodej 
živnostenský  řád  nepřipouští,  poněvadž  by  stanovení  takové 
bylo  za  hospodářských  řádů  v  míru  stávajících  prostě  absurd- 
ností, Neúčelný  maximálný  tarif  vedl  by  důsledně  k  hrozivému 
nedostatku  masa  a  jiných  potravin  v  obci  tarifem  stížené. 
Ceny  prodeje  drobného  jsou  jen  ohlasem  tržních  cen  vůbec 
a  volná  soutěž  ani  nepřipouští,  aby  detaiilisti  zvyšovali  ceny 
v  drobném  prodeji  trvale  a  všeobecně  nad  potřebnou  míru  a 
zjednávali  si  tak  zisk  v  poměru  k  nákupním  cenám  nepřiměřený, 
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K  technice  stanoveni  cen  dlužno  ještě  uvésti,  že  nutno  rozezná- 
vati především  miezi  takovými  předměty,  s  nimiž  ve  velikém  se 
obchoduje  na  burse  a  jichž  průměry  cenové  jsou  tedy  veřejné 
známy  a  poměrně  dosti  snadno  zjistitéliny,  a  mezi  takovými  před- 
měity,  u  nichž  řádný  bursovní  oibchod  doisud  zaveden  není  a  snad 
ani  zaveden  býti  nemůže,  u  nichž  však  právě  rozpětí  mezi  t.  zv. 
velkoobchodními  a  drobnými  cenami  vykaizuje  rozdíly  ncjnápad- 
něijší.  V  případě  prvém  —  teoreticky  vzato  —  nenaráželo  by  sta- 
novení maximálních  cen  pro  drobný  prodej  na  nějaké  nepřekona- 
telné obtíže.  Šlo  by  v  podstatě  o  to,  určiti  k  dočasným  maximáltním 
záznamům  bursovním  přiměřenou  přirážku,  která  by  jednak 
obsahovala  náklad  dopravní,  který  se  přece  lehko  dá  určiti, 
jednak  náklad  či  režii  drobného  prodavače,  jenž  mu  z  drobné- 
ho prodeje  vzniká  a  o  který  tedy  musí  prodávati  dráže.  Tuto 
režijní  přirážku  býllo  by  však  slušno  stanoviti  podle  poměrů 
u  oněch  obchodníků,  ktdří  praouijí  nejnepříznivěji,  kteří  mají 
nejvyšší  režii.  Vždyť  přece  jde  o  stanovení  maximálních  a  nikoli 
jen  průměrných  cen.  Nejvyšší  cena  v  drobném  musela  by  tedy 
býti  stanovena  výše  než  na  př.  dočasný  průměr  v  tržnicích  zna- 
menaný. Veřejné  prohlášení  takové  maximální  ceny  svádělo  by 
snadno  k  zvýšení  cen  cny  obchodníky,  kteří  pracují  za  výhod- 
ných podmínek  nákupních  a  mají  levnou  režii  prodejní,  když 
by  viděli  nepomčlr  mezi  cenou,  za  kterou  oni  dnes  prodávají,  a 
mezi  úředně  předepsanou  cenou  raaximiální,  do  které  se  svou 
cenou  vstoupiti  by  jim  nebylo  možno  zabrániti.  A  tak  je  nasnadě 
nebezpečí,  že  vyšší  cena,  která  dosud  byla  jen  výjimkoui,  jedině 
následkem  použití  §  51.  ž.  ř,,  stala  by  se  pak  pravidlem  cenou 
průměírncu,  Dálleko  větší  obtíže  by  však  byly  při  stanovení  ma- 
ximálních cen  oněch  předmětů,  jež  na  burse  vůbec  nejsou  jed- 
nány a  jichž  cena  ve  velkém  vymyká  se  tudíž  kontrole,  I  kdyby 
se  daly  zjistiti  tyto  veílkoobchodní  ceny,  což  by  rozhodně  nebylo 
snadnou  věcí  a  zejména  nedálilo  by  se  s  žádoucí  rychlostí  provésti, 
— •  nejllepší  důkaz  toho  vidíme,  jak  dosuid  bezvýsledný  byly 
všecky  snahy  vlády  o  vybudování  řádlné  oficielní  statistiky  velko- 
obchodních cen  a  jak  i  na  př.  při  statistice  vzájemného  obcho- 
du Rakouska  s  Uhrami  nelze  docíliti  u  všech  artiklů  plné  dohody 
o  cenách  mezi  zvláštními  odbornými  komisemi  rakouskou  a  u- 

herskou,  a  to  jde  jen  o  více  méně  teoretický  zájem  statistický,  

nellze  přehlížeti  zásadní  obtíž  v  tom,  že  tyto  velkoobchodní  ceny 
podléhají  fluktuaci  stále,  často  rychlle  se  měnící.  Než  by  určité 
ceny  mohly  býti  stanoveny,  již  by  nastaly  nové  poměry  tržní, 
kterým  by  zatím  vyšetřené  ceny  již  nevyhovovaly,  K  tomu  dru- 
žily by  se  další  nesnáze  při  nutnosti  co  možná  pečlivého  přihlí- 
žení i  k  jakosti  zboží  a  různých  druhů  jeho,  a  již  s  tohoto  hle- 
diska jeví  se  u  předmětů  pro  denní  výživu  na  váhu  padajících 
naprostá  nemožnost  rozřešiti  tuto  otázku  uspokojivě  také 
v  praxi. 
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-i, a.    Přirozeno,  že  jakmile  na  sklonku  července  1914  whlášením 
mdbildsace  a  vypuknutím  války  nastaly  mimořádné  poméry  co 
do  zásobování  obyvatelstva,  ihned  bylo    voláno    po    důrazných 
úředních  opatřeních  proti  zdražování  potravin  a  vzpomenuto  i 
ustanovení  §  51.  živn.  ř.  Leč  ani  za  těchto  zcela  mimořádných 
poměrů  neosvědčily  se  předpisy  o  stanovení  nejvyšších  sazeb. 
Tak  na  příklad  nejvyšší   sazby  pro  předměty   nezbytné   denní 
potřeby  v  pražském  policejním  obvodu  c.  k.   místodržitelstvím 
vyhlášené  trvaly  jen    48  hodin  a  musely    býti    hned    odvolány, 
heměly-li  v  zásobování  širokých  vrstev  obyvatéllstva  nastati  nej- 
povážlivější poruchy.  Tam,  kde  v  důsledku  zmocnění  zemského 
politického   úřadu  okresní  úřady  vydaly   nejvyšší    sazby,    bud 
vůbec  nebyly  tyto  sazby  zachovávány,  anebo  způsobily  rovněž  po- 
ruchy v  zásobování  obyvatelstva.  Přikročeno  pak  k  jiným  pro- 
středkům proti   stoupající   drahotě  a  lichvě   s   potravinami,   ze- 
jména vydáno  dne  1,  srpna  1914  č.  194  ř,  z.  císařské  nařízení, 
jímž  pro  dobu  mimořádných  poměrů  válečným  stavem  vyvola- 
ných vydávají  se  ustanovení  o  zásobování  obyvatelstva  předmě- 
ty nezbytné  potřeby.     Zde  vydány    jsou    předpisy  o  soupisech 
zásob,  o  donucení  výrobců  a  obchodníků  k  dodávce,  proti  zata- 
jení zásob  a  p|roti  vyhánění  cen  do  výše.  Kdo,  chtěje  využitko- 
vati  válečným  stavem  vyvollaných  mimořádných  poměrů,  poža- 
duje  za  předměty  nezbytné   potřeby  patrně  přespřílišné  ceny, 
jest  trestán  vězením  a  vedOle  toho  po  případě  i  peněžitými  tresty. 
Již  v  měsíci  srpnu  1914  projevila  obchodní  a  živnostenská  ko- 
mora pražská  mínění,  že  stanovení  maximálních  cen  pro  drobný 
prodej  nemůže  míti  náležitého  účinku,   nebudou-lí  dříve  stano- 
veny maximální  ceny  ptro  obchodování  ve  velkém.  Navrhla  tedy 
již  tehdy  stanovení  maximálních  cen  ve  velkém  na  některé  před- 
měty nezbytné  výživy,  zejména  na  různé  druhy  obilin  a  mlýn- 
ských výrobků.  Jak  známo,  došlo  ke  stanovení  maximálních  cen 
na  obilí  velice  pozdě,  v  době,  kdy  již  značné  zásoby  byly  vy- 
prodány. Rovněž  pozdě  došlo  ke  zrušení    cel    obilních,    teprve 
y  době,  kdy  dovoz  fakticky  jíž  byl  témělř  znemožněn.  Leč  ani 
značně  vysoko  stanovené  maximální  ceny  obilin  a  mouky  nebyly 
později   dodržovány   a   byly   přestupovány   výrobci,   obchodníky 
í  spotřebiteli.  Objevilb  se,  že  maximální  ceny  stanovené  v  drob- 
ném prodeji  tami,  kde  nejsou  stanoveny  maximální  ceny  ve  vel- 
kém, vůbec  nemají  významu  a  že  ani  tam,  kde  stanoveny  jsou 
maximální  ceny  velkoobchodní,  ještě  není  jich  zachovávání  ni- 
kterak  zaručeno.   Obchodní  komora   pražská   arcif    setrvala   na 
stanovisku,  že  maximální  cena  V  drobném  prodeji  má  se  přede- 
psati jen  tehdy,    jestliže    jsou    stanoveny    maximální    ceny    ve 
velkém,    anebo    jestliže    tyto    ceny    důsledkem    kartelové    neb 
obdobné   organisace   obchodní     anebo   výrobní   pevně   uistáleny, 
obecně  známy,  či  alespoň  snadno  zjistitelný  jsou. 

Průběhem  válečné  doby  došlo,  jak  známo,  k  opatření  dialieko- 
sáhlejšímu,  k  rozsáhlémii;  soupisu  zásob  obilí  a  mouky  a  za- 
82 


Václav  Schuster:  Maximální  ceny  potravin  v  míru  a  ve  válce. 


bavení  jich  ve  prospěch  státu,  což  opakováno  bvlo'  i  v  jiných 
oborech  výroby  a  obchodu.  Objevilo  se  ostatně  skutečně,  že  ma- 
ximální ceny  v  obchodě  ve  velkém  i  v  drobném  jen  tehdy  mají  sku- 
tečný význam,  předchází-li  zabavení,  pokud  se  týče  monoi>oli- 
sování  obchodu  s  dotyčnými  předměty  spotřeby,  anebo  předchá- 
zí-H  donucené  dodání  takovýchto  předmětů,  byt  i  nebylo  po- 
všechné. Často  teprve  hrozba  rekvisicí  anebo  skutečné  provedení 
rekvisice  zjednalo  tu  do  jisté  míry  nápravu. 

Otázka  stanovení  maximálních  cen,  která  tam,  kde  nebylo 
těchto  předpokladů,  pozbyla  téměř  aktuálnosti,  poněvadž  se 
objevilo,  že  námaha  jest  marnou,  byla  opětně  oživena  císařským 
nařízením  ze  dne  7.  srpna  1915  č.  228  ř.  z,,  kterým  se  zavádějí 
předpisy  o  zásobování  obyvatelstva  předměty  nezbytné  dcnmí 
potřeby.  Dle  tohoto  nařízení  jest  zefména  obec  tržního  místa 
povinna  před  zahájením  trhu  jak  pro  obchod  ve  velkém,  tak 
také  pro  obchod  v  malém  prodejní  ceny  potravin  svým  orgánem 
stanoviti,  na  tržišti  ve  známost  uvésti  a  postarati  se  o  jich  za- 
chovávání přiměřenými  opatřeními,  je-li  třeba  i  oikamižitým  od- 
straněním z  trhu.  Zajímavo,  že  se  tu  mají  stanoviti  pirostě  pro- 
dejní ceny,  nikoliv  ceny  nejvyšší;;  (v  praxi  ovšem  se  z  cen  nej- 
vyšších napořád  staly  běžné  ceny  prodejná).  Jestliže  však  tržní 
ceny  byly  stanoveny  níže  než  zač  dotyčné  přeidměty  bylo  možno 
obdržeti,  pak  prostě  zboží  dotyčné  na  trh  se  nedostavilo  a  nastallla 
značná  porucha  v  zásobování.  Často  byl  také  stížen  dovoz  zboží 
z  jiných  zemí  a  z  cizích  států,  pokud  ještě  vůbec  byl  možným. 
V  praxi  se  dokonce  nejednou  přihodilo,  že  obecenstvo  na  trhu 
kupující  nechtělo  dovoliti,  aby  ve  smyslliu  ustanovení  §  10.  cis. 
nař.  ze  dne  7.  srpna  1915  byl  ten,  kdo  prodává  za  vyšší  ceny, 
z  trhu  odstraněn,  naopak  přeplácelo  potraviny  a  bylo  rádo, 
jestliže  takovýto  lichvář  s  potravinami  vůbec  na  trh  se  dostavil. 
Cenové  komise,  ku  plředpisování  tržních  cen  zřízené,  ceny  tyto 
ustavičně  mění  a  téměř  nepřetržitě  /zvyšují.  K  ternu  přistupuije 
nesrovnalost,  že  pro  potraviny  na  trzích  byla  stanovena  plro- 
dejní  cena  ve  smyslu  striktních  předpisů  citovaného  již  císař- 
ského nařízení,  kdežto  v  detailních  obchodech  a  hokynářstvích 
nejvyšší  cena  v  obvodě  téhož  místa  plředepsána  nebyla  buď  z  ne- 
dopatření, bud  z  úvahy,  že  beztak  předpis  těchto  detailních  cen 
pro  praksi  nemá  valné  ceny.  A  tak  zkušeniostmi  dotvrzován 
ustavičně  názor,  že  ceny  stanovené  v  obchodě  drobném,  ba  i 
ceny  velkoobchodní,  nepřistuipu j  í-H  k  nim  dalekosáhlá  opatření 
daJlší,  nemají  valné  praktické  ceny.  Tím  ovšem  dotvrzována 
skvěle  správnost  názoru,  který  pražská  dbchodní  a  živnostenská 
komora  již  řadu  let  v  dobách  míru  proti  valné  části  veřejného 
mínění  zastávala,  neboť  ani  v  mimořádných  poměrech  neosvěd- 
čilo se  daleko  racionelnsější  a  dalekosáhlejší  stanovení  nejvyš- 
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ších  sazeb  proďcjních,   než    jak   po    dobu   míru  býk)   opatřeno 
v  §  51.  živni.  řádu. 

Když  dne  22.  září  1915  v  č.  276  ř.  z.  byl  vydán  předpis 
o  nejvyšších  cenách  pro  brambory,  pojato  do  nařízení  toho  již 
předem  (§  4.]  ustanovení,  jímž  se  zemský  politicky  úřad  zmoc- 
ňuje stanoviti  přiměřené  přirážky  k  nejvyšším  velkoobchodním 
cenám,  aby  se  usnadnil  odběr  bramborů  z  výrobních  do  spotřeb- 
ních území.  V)loženo  tedy  již  do  ministerského  nařízení  usta- 
novení, dle  něhož  možno  maximální  ceny  nepřímým  způsobem 
zvýšiti  z  toho  důvodu^,  aby  utvořeno  tak  bylo  lákadlo  pro  vý- 
robce a  velkoobchodníky,  by  do  velkých  středisek  konsumu  více 
bramborů  zasílali.  Vycházelo  se  tedy  již  z  neblahého  předpo- 
kladu, že  výrobce  a  velkoobchod  nebude  dodávati,  nebude-li 
ovšem  k  dodávání  státní  správou  donucen.  K  tomu  ovšem  při- 
stupuje u  bramborů  pifí  ohromné  drahotě  krmiv  i  nebezpečí,  že 
zemědělci  brambory  prostě  ve  větší  míře  skrmí,  poněvadž  zemá- 
ky jsou  dnes  poměimě  levnějším  krmivem  nežli  četná  krmiva 
jiná.  Když  pak  by^l  ve  smysilu  zmíněného  §  4,  min.  nař.  vydán 
prováděcí  předpis  místodržiteliský,  byl  jeho  výlučnou  pohnutkou 
úmysl,  aby  býl  usnadněn  odběr  jedlých  bramborů  z  pěstitel- 
ských obvodů  do  velkých  mést  a  průmyslových  krajin,  jež  trpí 
nedostatkem  této  lidové  potraviny.  Bylo  velice  charakteristi- 
ckým, že  stanovení  příplatku  dosti  značného  k  maximální  ceně 
nebylo  pociťováno  jako  cosi  zatěžujícího,  nýbrž  spíše  jako  vý- 
hoda a  že  do  místodržitelsikého  prováděcího  předpisu  muselo 
býti  pojato  ustanovení,  že  příplatky  lze  stanoviti  i  pro  jiná  mě- 
sta a  jiné  místní  obvody,  než  v  místodržitelském  nařízení  již 
vyznačeny  byly.  Tedy  nepJřímo  zdražená  maximální  cena  pro 
zemáky  jevila  se  vlastně  jako  výhoda  pro  zmíněná  místa  a  jako 
nevýhoda  pro  ona  místa,  kde  zůstala  maximální  cena  bramborů 
v  nižší  výměře.  V  mimořádných  poměrech,  jež  nastaly,  jde  tudíž 
obyčejně  v  první  řadě  o  to,  aby  potraviny  vůbec  v  dostatečném 
množství  byly  získány  a  teprve  v  druhé  řadě  o  výši  cenovou  l 
jest  otázka,  zdaH  i  toto  jistě  velmi  značné  zvýšení  maximální 
ceny  bramiborů  v  plné  míře  pomůže  a  zda  plřece  nebude  nutno 
přikročiti  bud  k  všeobecnému  zabavení  anebo  k  vynucenému 
dodávání.  Možnost  žádati  za  vydání  zásob  za  oirčítých  předpo- 
kladů jest  dána  císařským  nařízením  ze  dne  7.  srpna  1915. 

Poměrně  nejlépe  jsou  zachovávány  maximální  ceny  tam, 
kde  vůbec  není  faktického  nedostatku  dotyčné  potraviny  a  kde 
nejen  jsou  stanoveny  maximální  ceny  velkoobchodní  i  pro  drobný 
prodej  vládním  najřízením,  nýbrž  kde  je  předcházela  dobrovol- 
ná výrobní  a  obchodní  organisace  cd  let  již  vžitá,  jako  na  pří- 
klad v  obchodu  s  cukrem,  ač  ani  tam  nejsou  vyloučeny  některé 
nedokonalosti  a  poruchy.  Ku  podivu  jest,  že  zvyšování  cen  ně- 
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kterých  jiných  skutcčniě  nczíbytných  předmětů  iako  na  příklad 
cen  železa  ponechala  veřejnost  až  na  ojedinělé  hlasy  ne- 
povšimnuto, 

Z  tohoto  stručného  vylíčení  lze  seznati,  jak  nesmírně  ob- 
tížným a  choulostivým  jest  stanovení  maximálních  cen  ve  vel- 
kém i  v  drobném  prodeji  a  jakých  dalších  pronikavých  opatření 
státní  správy  jest  potřebí,  aby  tyto  ceny  nezůstaly  jen  na  pa- 
píře a  nabyly  skutečného  významu.  V  budoucí  době  míru  bude 
nutno  na  podkladě  těchto  zkušeností  podstatně  opraviti  náziory, 
jež  největší  část  veřejnosti  měla  ohledně  stainovení  maximál- 
ních cen  pro  drobný  prodej  potravin  jakožto  vhodného  prostřed- 
ku proti  potravinové  lichvě.  Vyslovuj eme-li  pochybnosti  o  ho- 
spodářské ceně  předpisů  maximálních  cen  v  míru  i  ve  válce, 
nechceme  tím  nikterak  podceňovati  nutná  opatření  proti  vzmá- 
hající se  lichvě  s  potravinami  a  s  jinými  předměty  nezbytné 
potřeby.  Právě  naopak  jsme  toho  názoru,  že  nutno  se  tu  ucho- 
piti prostředků  účinnějších  a  takových,  které  skutečné  zacho- 
vávání přiměřeně  stanovených  maximálních  cen  také  záručí. 
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J.  BOROVIČKA:  O  ÚKOLECH  ČESKÉHO 
ARCHIVNICTVÍ. 

Všechny  důvody,  jimiž  se  dnes  tak  přesvědčivě  a  účinně 
bojuje  za  ochranu  památek  uměleckých,  platí  stejnou,  ba  možno 
říci,  ještě  větší  měrou  o  památkách  písemných.  Zachovat  všech- 
na písemná  svědectví  minulosti  a  odevzdat  je  příštím  věkům  ne- 
porušená, právem  se  považuje  za  naléhavý  příkaz  doby  a  za- 
nedbání této  povinnosti,  bylo  by  ošklivou  skvrnou  v  dějinách 
našeho  století.  Písemnosti,  jsou-li  dobře  opatrovány  a  uspořá- 
dány, mají  cenu  mravní  a  mnohdy  i  právní  opory  a  zničí-li  se, 
nelze  jich  nijak  nahradit.  Proto  moudrá  veřejná  správa  vždy 
byla  dbalá  toho,  aby  její  staré  spisy  byly  v  dobrém  pořádku  a 
tak  jediné  mohly  sloužit  skutečným  potřebám  praktického  ži- 
vota. Jde  však  také  o  vyšší  cíle.  Pro  silný  a  zdravý  vývoj  národa 
je  živé  vědomí  vlastní  minulosti  složkou  nezbytnou  a  jednou 
z  nejmocnějších.  A  pravdivé  poznání  života  předků,  má-lí  být 
onou  učitelkou,  musí  se  opírat  o  bedlivé  studium  přímých  pra- 
menů. Proto  také  péči  a  ochranu  archiválií  a  vůbec  písemných 
památek  v  nejširším  významu,  jež  podávají  nejplnější  obraz  mi- 
nulosti, považujeme  nejen  za  vědeckou,  nýbrž  v  pravém  smyslu 
slova  i  za  kulturní  povinnost  naší  doby. 

My  Čechové  jsme  po  výtce  historický  národ  a  ve  svém  poli- 
tickém a  kulturním  postavení  nemůžeme  pro  svůj  samobytný 
život  národní  mít  jinou  oporu,  leč  ve  velkém  odkazu  svých  dějin. 
Tím  začal  náš  novodobý  vývoj,  když  jsme  se  opět  počali  hlásit 
o  místo  mezi  národy  v  Evropě,  a  historická  věda  měla  u  nás  po 
dlouhou  dobu  buditelský  význam  osvětový.  I  později,  když  se 
při  pokračujícím  vývoji  národního  života  historie  stávala  čistě 
odbornou  vědou,  udržovala  se  v  širokých  vrstvách  lidových  od- 
daná úcta  k  minulosti  a  dala  vznik  řadě  krajinských  a  místních 
museí  a  historických  spolků.  Avšak  k  pokusu  o  jednotnou  orga- 
nisaci  tohoto  obecného  zájmu  historického,  který  by  se  projevil 
vědomou  ochranou  památek,  došlo  teprve  v  letech  devade- 
sátých. 

Zásluha  o  to  patří  vážnému  hnutí  za  studiem  naší  lidovosti, 
jež  se  uplatnilo  tak  okázalým  způsobem  na  Národopisné  Výsta- 
vě Českoslovanské.  V  prvé  řadě  šlo  tehdy  ovšem  o  starožitnosti 
a  památky  umělecké,  avšak  pamatovalo  se  i  na  památky  písem- 
né. Usilovalo  se  velmi  důrazně  o  to,  aby  péče  památková  byla 
upravena  zákonem  a  silné  tyto  domácí  snahy  se  přirozeně  obra- 
cely na  český  sněm,  jakožto  příslušné  místo,  aby  vydal  v  té  věci 
zemský  zákon,  o  jehož  provádění  se  měly  postarat  samosprávné 
orgány.  Avšak  všechny  tyto  pokusy  a  snahy  o  vydání  zemského 
zákona  památkového  —  jenž  se  měl  týkat  také  archivů  —  se 
ztroskotaly  a  rovněž  se  nesetkalo  s  úspěchem  usilování  o  to,  aby 
se  veškeré  otázky  spadající  do  tohoto  oboru  dostaly  do  zemské- 
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ho  zákonodárství,  aby  se  součinnost  samosprávných  sborů  při 
řešení  úkolů  vlastivědných  upravila  zákonem  a  zejména  aby  se 
při  samosprávných  sborech  zřídily  komise  k  ochraně  památek. 
Znova  a  znova  na  sněmu  podávaný  návrh  zákona  poslance 
Adámka  nebyl  vyřízen,  neboť  nepříznivé  poměry  politické  na 
českém  sněmu  zabránily  jeho  projednání  a  tak  hnutí  za  samo^ 
statným  upravením  ochrany  památek  a  archivů  v  Čechách  ne- 
vedlo k  žádoucímu  cíli. 

V  letech  devadesátých  —  o  něco  později  nežli  v  Čechách  — 
projevil  se  také  ve  státní  správě  živější  zájem  o  archivnictví. 
Hlavně  zásluhou  barona  Helferta  počalo  se  od  roku  1894  se 
skutečnou  organisací  státních  archivův  a  byl  zřízen  orgán,  který 
má  na  starosti  pečovat  o  archivy  v  Rakousku  vůbec,  státní  i  ne- 
státní, totiž  archivní  rada.  K  zákonu  však,  který  by  jednotně  pro 
celou  říši  upravoval  péči  o  památky  vůbec  —  památkový  zákon 
pro  velkoknížectví  Hessenské  na  příklad  vztahuje  se  také  na 
archiválie  —  přes  několikeré  pokusy  nedošlo  a  dnes  není  naděje, 
že  by  v  dohledné  době  ať  v  rámci  zemského  nebo  říšského  zá- 
kona mohla  být  uskutečněna  náležitá  úprava  českého  archiv- 
nictví. 

Než  je  jisto,  že  není  zcela  bezpečně  postaráno  o  všechny 
písemné  památky,  roztroušené  po  českých  krajích.  Čas  letí  a  ne- 
náhradně  se  ztrácejí  pomníky  minulosti,  které  by  jinak  mohly 
být  zachovány,  kdyby  jen  poněkud  lépe  byly  připraveny  pod- 
mínky, jež  jsou  nezbytný  pro  jejich  zachování.  Ještě  dnes,  v  pře- 
kotném shonu  za  hospodářskými  cíly,  nejsou  u  nás  všechny 
zraky  odvráceny  od  duchovních  základů  národního  života  a  ne- 
máme dosud  příliš  důvodů  naříkat  na  nedostatek  úcty  a  lásky 
k  památkám  minulosti.  A  nescházejí  také  hlasy  upozorňující  na 
nedostatky  a  vybízející  důtklivě  k  nápravě.  Jde  jen  o  to,  dát 
tomuto  cítění  správný  směr,  aby  vydalo  ovoce  a  sloužilo  skuteč- 
ným potřebám. 

Co  tedy  dělat? 

Tam,  kde  není  bdělé  vědomí  povinnosti,  zákon  a  výkonná 
moc  úřadu  na  něm  založená  je  jistě  nejlepší  prostředek  v  boji 
za  ochranu  památek.  Na  zákon  však  nelze  pomýšlet  v  nynější 
době.  Tu  sílu,  kterou  poskytuje  zákon  proti  nedbalosti  nebo  ne- 
pochopení, může  nahradit  —  jako  na  každém  jiném  poli  lidské 
činnosti  —  toliko  řádná  organisace.  Tak  je  tomu  také  v  oboru 
archivnictví;  řádná  úprava  archivů  může  splnit  to,  nač  bychom 
dlouho  a  snad  marně  čekali,  než  bude  vydán  ochranný  zákon. 

Má-li  být  správně  zodpověděna  otázka  or^anisace  archivní, 
je  třeba  si  nejprve  připomenout,  o  které  archivy  vůbec  jde 
v  tomto  případě,  Necháme-li  zatím  stranou  archivy  soukromé 
(šlechlické),  církevní,  (klášterní  farní,  kapitulní,  biskupské  atd.) 
a  menších  korporací  (na  příklad  starých  cechů  a  pod,),  setkáme 
se  s  dvojí  velikou  skupinou  archivů.  Protože  totiž  archivy  nejsou 
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náhodně  shromážděná  snůška  starých  spisů  rozličného  původu, 
liýbrž  přirozený  souhrn  dokumentů  vzešlých  z  činnosti  určitého 
úřadu,  určitého  orgánu  správního,  dlužno  při  známém  dualismu 
naší  správy  rozeznávat  archivy  jednak  zeměpanské,  státní,  jed- 
nak samosprávné,  obecní;  o  archivech  okresních,  t,  j.  archivech 
okresních  zastupitelstev  nelze  dosud  mluvit,  neboť  archivy 
těchto  tiřadů,  které  mají  za  sebou  půlstoletou  minulost,  se  te- 
prve tvoří,  jejich  běžné  spisy  se  teprve  ponenáhlu  mění  v  ar- 
chivní materiál. 

V  Čechách  je  vlastně  toliko  jeden  archiv  statni,  c,  k,  místo- 
držitelský  v  Praze,  jehož  téměř  jedinečná  důležitost  pro  české 
dějiny  zvláště  novější  doby  \e  všeobecně  známa.  Nelze  ovšem 
tvrdit,  že  tento  jediný  státní  archiv  v  Čechách  je  náležitě  vy- 
praven, že  vyhovuje  všem  požadavkům,  na  něj  kladeným  —  je 
známo,  jaké  zaujímá  postavení  k  českému  badání  dějezpytné- 
mu  —  rovněž  nelze  říci,  že  stát  zřízením  místodržítelského  ar- 
chivu  se  postaral  o  všecky  archiválie,  jež  jsou  v  jeho  rukou. 
Stačí  se  zmínit  o  otázce,  po  celá  desítiletí  projednávané  a  stálf 
odkládané,  o  umístění  a  opatření  zemských  desk,  které  při  ny- 
nějších poměrech  pro  vědecké  studium  jsou  téměř  nepřístupny 
a  propadají  pozvolné,  avšak  jisté  zkáze  —  a  to  jde  o  archivní 
materiál  tak  bohatý  a  významný,  že  by  byl  chloubou  každé  ze- 
mě — ;  stačí  se  otázat,  jaké  odborné  péči  se  těší  archiválie  ostat- 
ních nejvyšších  státních  úřadů  v  zemi,  které  jsou  uloženy  na 
příklad  u  vrchního  zemského  soudu,  finanční  prokuratury  atd.; 
stačí  připomenout  osud  archivů  bývalých  krajských  úřadův  a 
zodpovědět  otázku,  jaká  přízeň  se  dnes  věnuje  jejich  troskám  při 
okresních  hejtmanstvích;  stačí  poukázat  na  neutěšený  stav  spousty 
archiválií,  jež  byly  po  zrušení  zřízení  patrimoniálního  odevzdá- 
ny státním  úřadům  první  instance  a  dnes  tlejí  pohozeny  v  re- 
gistraturách okresních  soudů,  hejtmanství  a  berních  úřadů  jako 
přítěž  zbytečná  pro  běžné  úřadování  a  proto  dle  úředního  ná- 
zoru k  ničemu  nepotřebná  —  a  naznačili  jsme  tím  řadu  velkých 
a  vážných  úkolů  státního  archivnictví,  které  musí  stát  splnit, 
nechce-li  sie  zpronevěřit  povinnostem,  jež  mu  ukládá  držení  ar- 
chiválií. Není  to  věru  snadný  úkol,  učinit  řádně  spravované 
archívy  z  hromad  papíru,  nakupených  dnes  bez  ladu  a  skladu 
v  registraturách  státních  úřadů,  a  nelze  se  klamat,  že  i  při  dobré 
vůlí.  státní  správy  možno  překonat  všechny  obtíže  jen  zvolna  a 
v  dlouhé  době.  Neboť  co  znamená  každé  volání  po  archivních 
opravách?  V  podstatě  nic  jiného  nežli  hlásání  nutnosti  opatřit 
nové  místnosti  a  budovy,  rozmnožit  místa  odborně  vzdělaných 
úředníkův  atd.,  krátce  nové  a  značné  náklady  a  tu  jsme  u  zá- 
kladního bodu,  o  nějž  se  rozbíjí  v  dnešní  době  většina  pokroku 
na  poli  neproduktivních  požadavků.  Avšak  archivní  nauka  nemůže 
se  dát  zastrašit  a  musí  znovu  a  znovu  dovozovat  naléhavou  ne- 
zbytnost svých  přání  a  potřeby  archívních  oprav,  neboť  ví  dobře, 
že  vrací  náklady  věnované  na  vybudování  archivů  cenou,  kterou 
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mají  řádně  opatřené  archivy  pro  vcřeinou  správu  i  pro  vědu. 
A  lze  si  snadno  představit,  jaký  užitek  by  vyplynul  dějezpytu, 
kdyby  tak  veliké  množství  archiválií  bylo  otevřeno  vědeckému 
badání,  neboť  pokrok  v  historické  práci  jde  mnohdy  nerozlučně 
ruku  v  ruce  s  rozkvětem  archivnictví. 

Zatím  státní  správa  slíbila  jen  nepatrnou  splátku  na  obsáhlý 
program,  který  ji  očekává:  slíbila  totiž,  že  zřídí  samostatný 
archiv  soudní,  umístěný  v  nové  soudní  budově,  již  hodlá  v  Praze 
postavit,  a  tam  že  uloží  desky  zemské  pod  dozorem  úředníka 
s  odborným  vzděláním  archivářským.  Avšak  i  to,  zdá  se,  je  da- 
lekou  hudbou  budoucnosti.  Nutno  tedy  čekat,  až  stát  se  přesvědčí 
o  nezbytnosti  oprav  a  začne  je  provádět,  neboť  dnes  není  naděje, 
že  by  státní  správa  přenechala  vlastní  archiválie,  třeba  že  se 
o  ně  nestará  náležitou  měrou,  jiným  dobře  opatřeným  archivům, 
jako  se  to  dělo  dříve,  takže  některé  zemské  ?-chivy  zaujaly  ve 
větší  nebo  menší  míře  místo  státních  archivů.  A  přesvědči*,  stát 
o  této  nutnosti  a  příměti  jej  k  potřebným  nákladům  není  lehká 
věc.  Je  přece  známo,  fak  nepatrný  vliv  má  u  nás  veřejné  mínění 
nebo  mínění  odborných  kruhů  na  rozhodnutí  státní  správy  a 
hlavně  jde-li  při  tom  o  finanční  otázky.  Je  dosud  v  dosti  do- 
bré paměti,  jakého  usilování  a  naléhání  z  kruhů  poslaneckých 
(interpellace  Schlesingerova  v  roce  1891  na  sněmu  českém  a 
další)  i  vědeckých  bylo  třeba,  aby  tak  důležitému  archivu  stát- 
nímu, jako  je  archív  místodržitelský  v  Praze,  dostalo  se  aspoň 
nejnutnější  péče  a  jak  celkem  malý  výsledek  měly  všecky  kroky 
v  té  věci  podniknuté. 

Státní  archivy,  o  něž  zde  běží,  podléhají  ministerstvu  vnitra, 
jež  má  v  té  příčině  k  ruce  zvláštní  orgán,  c,  k.  archivní  radu. 
Úkol  její  dle  posledního  statutu  z  roku  1912  je  sloužit  odbornou 
radou  především  vládě  jako  poradný  sbor  ve  všech  záležitostech 
týkajících  se  archivů  c,  k.  ústředních  míst  a  úřadů  jim  podříze- 
ných, v  druhé  řadě  má  se  obor  její  působnosti  rozšířit  na  péči 
a  ochranu  archiválií  a  jiných  písemných  památek,  které  jsou 
v  držení  i  nestátních  úřadů,  korporací,  ústavův  a  soukromých 
osob  v  celém  Rakousku.  Archivní  rada  sama  se  skládá  z  řád- 
ných a  mimořádných  členů,  jmenovaných  na  dobu  pěti  let  mini- 
strem vnitra,  jenž  je  předsedou  a  ustanovuje  z  členů  prvního  a 
druhého  náměstka;  rada  volí  si  stálý  jednací  výbor  o  pěti  čle- 
nech s  vlastním  předsedou  a  jeho  náměstkem;  tomuto  výboru, 
jenž  je  jádrem  celé  organisace,  je  podřízena  samostatná  kan- 
celář v  čele  se  státním  archivářem.  Protože  v  tomto  sboru  za- 
sedají také  zástupci  z  Čech,  mohou  tu  být  tlumočeny  naše 
požadavky  jakožto  na  místě  nejpříslušnějším.  To  je  také  vše, 
co  možno  učinit,  ale  nelze  si  zapírat,  že  není  to  mnoho,  neboť 
archivní  rada  vzhledem  k  ministerstvu  není  úřad,  nýbrž  toliko 
sbor  vynikajících  mužů,  který  bývá  dotazován  o  radu  v  záležito- 
stech  archivních,  avšak  nemá  nijakého  přímého  vlivu  na  skuteč- 
nou státní  správu.  Nejlépe  se  tento  poměr  archivní  rady  a  jejích 


89 


J.  Borovička:  O  úkolech  českého  archivnictví. 


orgánů  k  veřejné  správě  zeměpanské  zračí  v  ustanovení  o  kon- 
servátorech, kteří  se  dle  instrukce  z  roku  1912  maií  starat  hlav- 
ně o  archiválie,  jež  nejsou  v  držení  státu,  o  státní  archiválie  však 
jen  potud,  pokud  to  dovolí  přednosta  dotyčného  úřadu,  to  tedy 
znamená:  zástupce  c,  k.  archivní  rady,  konservátor,  má  povinnost 
na  příklad  naléhat  na  to,  aby  některé  město  jeho  obvodu  vhod- 
ně] i  uložilo  svůj  archiv,  avšak  nemá  nijaký  nárok  na  to,  aby  byl 
třeba  jen  vpuštěn  do  staré  registratury  c.  k.  hejtmanství,  to 
záleží  na  dobrém  zdání  správce  tohoto  c.  k.  úřadu. 

Ostatně  nesmí  se  zapomínat,  že  archivní  rada  patří  k  ústřed- 
ním institucím  vídeňským,  že  je  vedena  centralistickým  duchem, 
jak  je  vidět  na  jejím  složení  a  jak  o  tom  již  dala  důkazy.  Proto 
nelze  si  činit  příliš  růžové  naděje  na  příznivé  přijetí  zvláštních 
požadavků  českého  archivnictví,  vystoupí-li  s  nimi  čeští  zástupci 
v  archivní  radě.  Nicméně  je  nutno,  byť  její  vliv  byl  sebe  menší, 
domáhat  se  v  radě  —  a  je  to  v  prvé  řadě  povinnost  vědeckých 
kruhů  —  lepšího  zastoupení  (česká  Morava  vůbec  není  zastou- 
pena!) a  pak  pokusit  se  o  to,  aby  českým  potřebám  v  oboru  stát- 
ního archivnictví  byla  zjednána  platnost,  jež  jim  náleží. 

Rozhodování  o  druhé  velké  skupině,  o  archivech  obecních, 
nepodléhá  vlivu  státnímu,  leží  úplně  v  rukou  samosprávy  a  po- 
starat se  o  ně  náležitým  způsobem  patří  zcela  v  obor  její  působ- 
nosti. Některá  města  česká  skutečně  také  nešetřila  nákladu  a 
vypravila  svoje  archivy  způsobem,  který  odpovídá  našim  tradi- 
cím historickým.  Na  prvním  místě  je  to  král.  hlavní  město  Praha, 
které  na  podnět  Palackého  již  roku  1851  postavilo  v  čelo  svého 
archivu  osobnost  vzatou  z  kruhů  učených  a  učinilo  z  něho  ústav 
velkého  významu  pro  českou  práci  dějepisnou.  I  jiná  města  vy- 
konala svou  povinnost  v  tomto  ohledu  a  zjednala  si  tím  nespor- 
nou zásluhu  o  lepší  pěstování  české  historie.  Stačí  jmenovat 
městský  archiv  v  Plzni,  Kutné  Hoře,  Písku  a  j. 

Avšak  nutno  přiznat,  že  v  řadě  případů  —  zvláště  v  menších 
městech  —  starost  o  obecní  archivy  je  zůstavena  jen  nahodilé 
obětavosti  jednotlivých  osobností,  které  měly  zájem  o  místní  dě- 
jiny a  mohly  se  věnovat  uspořádání  archivu,  a  že  s  nimi  stojí  a 
mnohdy  i  padá  všechna  dlouholetá  práce  archivní.  A  jsou  také 
ještě  města  —  nehledě  k  malým  osadám  —  kde  se  nezačalo 
dosud  ani  s  přípravami  k  zabezpečení  a  urovnání  archivu.  Proto 
i  při  nepopěrném  pokroku,  který  se  stále  ukazuje  na  poli  samo- 
správného archivnictví,  dlužno  stát  na  stanovisku,  že  nebylo  vy- 
konáno nic,  dokud  nebude  postaráno  o  všechny  samosprávné 
archivy  a  dokud  nebudou  zajištěny  trvalým  způsobem.  Nelze 
jinak  než  opět  činit  nové  nároky  na  samosprávu,  aby  splnila 
také  tuto  kulturní  povinnost,  jako  učinila  již  tolik  kladného 
v  oboru  kulturní  práce.  Požadavky,  které  klade  historická  věda 
nejsou  nedosažitelné. 

V  poslední  době  otázka  místních  (obecníchl  archivů  v  če- 
ských zemích  byla  podrobena  pozorným  úvahán.  s  několika 
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stran,')  Protože  se  tak  stalo  u  příležitosti  a  na  místech  velmi  vý- 
znamných a  od  osobností  velmi  vážených,  je  snad  oprávněná  na- 
děje, že  se  projednávání  této  palčivé  otázky  přenese  v  dohledné, 
době  z  literárních  rozprav  tam,  kam  jediné  patří,  totiž  na  pole 
praktického  uskutečnění. 

Všechny  hlasy,  které  se  věci  ujaly,  shodují  se  v  tom,  že 
obecní  archivnictví  u  nás  jako  celek  je  špatně  opatřeno  a  že  ná- 
prava je  naprosto  nntná,  má-li  se  zamezit  velkým  škodám,  jiež 
jinak  jsou  neodvratné.  Jde  o  to,  jak  odpomoci  tomuto  neblahé- 
mu stavu,  jak  pro  budoucnost  zabezpečiti  obecní  archivy  a  jak 
určit  jejich  úkoly.  Na  tyto  body  nebyla  dávána  stejná  odpověď, 
pokud  ovšem  se  při  povšechném  rázu  některých  úvah  vůbec  při- 
hlíželo k  podrobnostem.  Není  to  však  věc  podružné  důležitosti 
a  musí  být  o  ní  úplně  jasno  dříve,  nežli  se  přikročí  k  praktické- 
mu řešení. 

Právě  nedávno  uveřejněná  studie  Svobodova**)  probírá 
všechny  uvedené  otázky  velmi  podrobně,  podává  také  návrhy, 
jak  provést  zamyšlenou  nápravu  v  českém  archivnictví,  přináší 
rozpočty,  jak  hradit  náklad  na  ústavy  nově  ziřízené,  vznáší  pří- 
mý apel  na  určité  sbory  a  osoby,  —  krátce,  činí  největší  nárok 
na  to,  aby  byla  vzata  za  podklad  dalšího  jednání. 

Úvaha  ta,  plná  nových  podnětů,  vychází  z  přesvědčení  o 
nutnosti  nové  velké  organisace  českých  archivů  „ve  formě  kra- 
jové, dnes  tedy  dle  soudních  krajů.  V  sídle  soudních  krajů 
nalézaly  by  se  archív,  knihovna  a  po  případě  i  museum  celého 
dotyčného  obvodu  s  kanceláří  a  úředníky.  Pravidlo  i  úkol 
by  zněly:  v  kraíovém  sídle  shromažďován  buď  všechen  posud 
neuložený  materiál  onoho  territoria:  měst,  vsí,  cechů,  far,  škol, 
ústavů  atd.  Stávající  už  tedy  archivy  i  musea  trvaly  by  dále; 
ovšem  v  tom  případě,  že  by  byly  též  bezpečně  i  šetrně  uloženy, 
tříděny  a  popisovány.  Krajový  archiv  hleděl  by  pak  získati  to- 
liko opisy  jejich  repertářů  a  regest."  „Úkol  dotyčných  úředníků 

*)  Srv.  V,  Novotný,  Kus  otázky  sociální  —  kus  vědecké  organisace. 
Pražská  Lidová  Revue,  II.  (1906),  45-^7,  —  Frant.  Kameniče k.  Míst- 
ní archivy.  Naše  obec,  věstník  „Ústředí  starostovských  sborů  na  Moravě"  a 
časopis  věnovaný  zájmům  české  samosprávy  v  zemích  koruny  Svatováclav- 
ské, I,  (1907),  473—476.  (referát  chystaný  pro  pracovní  sjezd  české  samo- 
správy). —  J.  V.  Š  i  m  á  k,  Vlastivědné  úkoly  samosprávných  sborů.  Věstník 

poradního    sboru    českých    okresů    v   království    Českém,    III,    (1913),    51 56, 

65 — 67.  —  Jar.  Čelakovský,  O  orífanisaci  archivnictví  v  zemích  ne- 
uherských.  Věstník  České  Akademie,  XXII.  (1913),  také  zvi.  otisk.  str.  19.  — 
J.  Borovička,  Samospráva  a  archivnictví  v  Čechách.  Věstník  České  Aka- 
demie XXIII.  (1914),  také  zvi.  otisk,  str,  31,  (vyloženo  podrobně,  jak  upra- 
veny archivy  obecní  v  jiných  zemích,  co  v  té  věci  učiněno  u  nás  a  jak  třeba 
postupovat  dále;  přítomná  stať  opakuje  a  rozvádí  myšlenky  tam  vyložené), 
—  Srv.  také  referát  o  archivní  literatuře  poslední  doby  od  H.  Opočen- 
ského v  Časopise  pro  české  agrární   dějiny,  47 — 61, 

**)Dr.  Josef  Svoboda  (pseudonym  archiváře  J,  Salaby),  Pro  lepši 
poznání  své  vlasti!  O  nutnosti  a  organisaci  kraíových  archivů  v  Čechách, 
Naše  Doba    1915,  XXII,,    (leden-duben),  «tr,  41—48,    143—154,  334—347, 
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by  spočíval:  1.  v  buzení  a  řízení  ochranné  i  sběrací  akce  památ- 
kové v  dotyčném  obvodu;  2,  v  ukládání,  šetření  a  střežení  sbí- 
rek; 3.  v  jich  třídění  a  popisování;  4,  v  účelném  doplňování  ma- 
teriálu; 5,  ve  vědeckém  sestavení  dějin  a  popisu  přikázaného  ob- 
vodu i  jednotlivých  částí  či  otázek." 

Důvody  pro  zřízení  krajových  archivů  jsou  dle  autora  něko- 
likeré: „1,  Třeba  právě  organisovati  vědeckou,  historickou  a  mo- 
nografickou práci  po  venkově,  2.  Vedle  sítě  musejní,  již  nutno 
promyšleně  doplniti,  třeba  i  sítě  archivní;  obě  pak  možno  slou- 
čiti a  přiděliti  jim  soustavnou  evidenci,  ochranu,  sbírání  i  depo- 
nování památek  psaných  i  nepsaných,  kultury  lidové  i  nikoli. 
3.  Jsou  tu  mimo  kulturní  také  momenty  sociální.  Je  mnoho  po- 
sluchačů historie,  jimž  sluší  opatřiti  místa.  Vedle  pedagogů  po- 
třebujeme i  lokální  a  vyškolené  pracovníky,  úředníky  historické, 
v  archivech  a  museích," 

Předpokládejme  zatím,  že  návrh  na  zřízení  krajových  ar- 
chivů se  dá  snadno  provést,  že  všichni  příslušní  činitelé  jsou 
získáni  pro  tuto  myšlenku  a  že  ani  hrazení  nákladu  spojeného 
s  provedením  nebude  činit  obtíží.  Položme  si  však  především 
otázku  povahy  zásadní:  je  tu  správně  vymezen  pojem  archivu  a 
jeho  úkolů?  Není  to  zcela  zbytečné  a  samozřejmé.  Každý  ovšem 
ví,  že  archiv  je  sbírka  rozmanitých  starých  listin.  Avšak  s  touto 
lidovou  představou,  která  sice  zhruba  odpovídá  pravdě,  nesta- 
číme, chceme-li  přesněji  vystihnout  úkoly  archivní  organisace  a 
správy.  Především  musíme  si  uvědomit,  že  také  pojem  archivu 
není  něco  naprosto  neproměnného,  že  vytvotřil  se  dlouhým  vý- 
vojem časovým  a  že  je  v  různých  dobách  a  zemích  různý. 

Také  v  Čechách  se  ustálila  o  archivu  určitá  představa,  která 
ovládá  úvahy  téměř  všech,  kdož  se  u  nás  obírají  potřebami  a 
úkoly  českého  archivnictví.  Myslím,  že  tato  představa  není  zcela 
správná  a  že  musíme  se  jí  vzdát,  chceme-li  základní  otázky 
archivní  prakse  řešit  opravdu  vážně  a  způsobem,  který  by  trvale 
zajišťoval  zdar  nové  organisace. 

Je  třeba  poněkud  obšírněji  vyložit,  jakým,  změnám  podléhal 
pojem  archivu  a  jak  se  u  nás  vytvořila  představa  nyní  běžná, 
dříve  nežli  přikročíme  k  vlastní  věci. 

Archiv  —  jak  učí  archivní  nauka  — •  je  účelně  uschovávaný 
písemný  produkt  organiscvané  činnosti  správní.  Proto  v  dřívěj- 
ších časech,  kdy  veřejné  právo  se  zpravidla  nezakládalo  na  vše- 
obecných právních  a  ústavních  zásadách  a  zákonech,  nýbrž  na 
jednotlivých  výsadách,  propůjčených  panovníkem  nebo  vrchností, 
význam  archivů  pro  veřejnou  správu  byl  samozřejmý  a  každý 
majitel  archivu  ve  vlastním  zájmu  pečoval  o  neztenčené  ucho- 
vání jeho  obsahu,  neboť  věděl,  že  dobře  spořádaný  archiv  je 
nejlepší  zbrojnicí  pro  jeho  právní  nároky.  Tento  organický  vývoj 
byl  přerušen  už  koncem  XVIII.  století  a  v  té  době  začíná  vše- 
obecný úpadek  archivnictví.  Velké  převraty  společenských  a 
právních  řádů  znehodnotily  praktickou  cenu  starých  privilegií: 
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řada  států  od  doby  francouzské  revoluce  vůbec  zmizela  z  ieviŠtě 
světového,  stavy  a  korporace  ztratily  rázem  svoje  výsady,  práv- 
ní nároky  zásadně  pozbyly  svojí  platnosti  —  tím  vším  spousta 
archiválií  stala  se  pro  skutečný  život  úplně  bezcennou  a  podr- 
žela jen  svůj  čistě  historický  význam.  Archivy  stávaly  se  pone- 
náhlu  zbytečnou  přítěží,  A  osvícenství  se  svým  naprostým  nedo- 
statkem historického  smyslu  jen  utvrdilo  tento  názor. 

Nový  příznivější  rozvoj  pro  archivnictví  nastal  až  s  probou- 
zejícím se  smyslem  pro  minulost  a  obnovením  vědy  historické 
v  první  polovici  XIX,  století.  Tato  reakce  na  osvícenství  způso- 
bila nové  hodnocení  archivu  jakožto  studnice  historického  po- 
znání a  přivodila  pcnenáhlu  nápravu  v  zbědovaném  stavu.  Kde 
došlo  k  archivním  reformám,  stalo  se  tak  ovšem  zásluhou  mužů, 
kteří  postřehli  význam  dobře  spořádaných  archivů  jak  pro  dě- 
jezpyt  tak  i  pro  státní  správu,  Anglie,  Francie  a  Belgie  šla  v  čele 
Evropy  na  tomto  poli.  Jednotná  organisace  francouzských  archi- 
vů, v  níž  všechny  archivy,  národní,  departementní  a  obecní,  jsou 
mezí  sebou  pevně  sečlánkovány,  má  svůj  základ  v  reformách 
let  čtyřicátých  minulého  století,  právě  tak  jako  počátek  stejně 
zcentralísovaného  archivnictví  belgického  spadá  skoro  v  tutéž 
dobu  založení  nového  království.  Ve  všech  těchto  státech  mužové, 
kteří  si  získali  největší  zásluhv  o  uskutečnění  reforem  archiv- 
ních, byli  zároveň  dějepisci.  Zejména  Guizotovi  ve  Francii  a 
Gachardovi  v  Belgii,  slavným  historikům  a  vydavatelům  velkých 
pramenů  dějepisných,  bylo  popřáno  řídit  nebo  provádět  novou 
crganisaci  archívní,  která  dodnes  trvá  v  platnosti.  A  právě  ta 
okolnost,  že  dějepisci  budovali  archivní  soustavu,  byla  velmi  vý- 
znamná pro  další  rozvoj:  úřední  organisace  archivní  byla  vřa- 
zena v  ostatní  organismus  státní  správy,  avšak  dbalo  se  při  tom 
také  zřetelů  vědeckých,  jež  mnohdy  nabyly  vrchu, 

V  Německu  naproti  tomu  byl  vývoj  jiný.  Poněvadž  tam  pro 
politickou  roztříštěnost  chybělo  středisko,  z  něhož  by  se  najed- 
nou daly  zavést  podobné  rozsáhlé  opravy  jako  na  příklad  ve 
Francii,  potrval  neutěšený  stav  déle;  archivy  zůstávaly  syneku- 
ramí  neschopných  lidí,  kteří  neměli  pro  archívní  povinnosti  ani 
zájem  ani  potřebné  vzdělání.  Teprve  veliký  rozmach  národního 
dějepisectví  v  XIX,  století  způsobil  ponenáhlu  změnu  v  nazírání 
na  archívy  a  zjednal  nápravu.  Čím  hlouběji  a  šíře  šlo  badání 
historické,  tím  více  byly  archívy  užívány  a  oceňován  jejich  vý- 
znam pro  dějezpyt,  tím  také  se  dostávaly  učené  kruhy,  vysoko- 
školští učitelé,  do  užšího  styku  s  archivy  a  nabývali  vlivu  na 
jejich  správu,  někde  —  jako  Loher  v  Mnichově,  Duncker  a  Sybel 
v  Berlíně  —  byli  dokonce  postaveni  na  zodpovědná  místa,  takže 
konečně  jejich  zásluhou  nebo  zásluhou  vynikajících  úředníků, 
proniknutých  vědeckým  duchem,  byly  provedeny  v  jednotlivých 
velkvch  archivech  významné  reformy. 

Stejně  špatně,  ne-li  hůře  bylo  tomu  v  Rakousku,  Zde  došlo 
k  organisaci  archivní  vlastně  až  na  konci  století,  avšak  v  daleko 
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menší  míře  nežli  jinde.  Centralistické  pokusy  let  padesátých  a 
šedesátých  —  nchledíme-li  k  založení  státního  a  dvorského  ar- 
chivu ve  Vídni  za  Marie  Terezie,  v  jehož  prospěch  byl  ochuzen 
mimo  jiné  i  korunní  archiv  český  způsobem  nepřípustným  se 
stanoviska  archivního,  a  k  podobným  činům  státní  správy  v  ná- 
sledujících letech  — ■  vůbec  se  nedostaly  přes  přípravné  práce  a 
porady  a  reforma  let  devadesátých  nemohla  již  vybudovat  mo- 
hutnou jednotnou  organisaci  centralistickou,  jako  je  na  příklad 
ve  Francii  nebo  v  Prusku,  a  musila  se  především  omezit  toliko 
na  archívy  c.  k.  ústředních  míst  a  úřadů  jim  podřízených.  Téměř 
vše,  co  se  stalo  v  oboru  archivní  péče  před  koncem  XIX.  století 
v  Rakousku,  bylo  zásluhou  jednotlivých  zemí;  archivy  společných 
ministerstev  nepadají  tu  přirozeně  na  váhu,  protože  mají  zcela 
zvláštní  postavení. 

Čemu  však  mohly  země,  t.  j.  v  době  předbřeznové  stavové 
věnovat  svou  péči?  Obor  působnosti,  kde  mohli  samostatně  roz- 
hodovat, byl  vůbec  velmi  malý  a  nad  to  ještě  i  v  maličkostech 
omezován  státní  správou.  Stavům  nebylo  ani  dovoleno,  aby  svo- 
bodně rozhodovali  o  archiváliích,  které  jim  patřily  nebo  na  něž 
měli  oprávněný  nárok;  dějiny  jednotlivých  sbírek,  nyní  ulože- 
ných v  zemském  archivu,  jsou  toho  výmluvným  svědectvím:  tak 
na  příklad  jednání  o  vydání  t.  zv.  stavovského  archivu  ve  sprá- 
vu země  se  táhlo  skoro  čtyřicet  let  a  korunní  archiv  byl  odevzdán 
ještě  daleko  později;  za  důvod  se  uvádělo  hájení  státních  zájmů. 

Na  nějakou  organisaci  archívní  za  těchto  okolností  nebylo 
možno  pomýšlet.  Písemnosti  státních  úřadů  byly  uzavřeny  na 
několik  zámkův,  a  provozováno  s  nimi  obvyklé  tajemnůstkářství, 
které  bylo  jen  ještě  sesilováno  tradicemi  osvíceného  absoluti- 
tismu,  nepřátelského  všemu  historismu;  pod  vlastní  stavovskou 
správou  bylo  poměrně  velmi  málo  archiválií  a  ty  v  té  době  většinou 
ještě  dosud  nepozbyly  významu  pro  běžné  úřadování,  z  nich 
nebylo  možno  učinit  středisko  pro  archivní  organisaci,  i  když  se 
připustí,  že  by  státní  správa  něco  podobného  dovolila. 

Stavům  zbývala  jediná  možnost  podporovat  dějepisné  spolky 
a  musea,  jež  vznikaly  na  začátku  XIX.  století,  živeny  romanti- 
ckým sklonem  doby  k  domácím  dějinám.  S  těmito  spolky  a  musei 
souvisí  i  počátky  mnohých  zemských  archivů,  které  byly  zaklá- 
dány v  rakouských  zemích.  Protože  však  ústavy  ty  vznikaly 
neodvisle  od  velkých  fondů  archivních,  od  správrích  úřadů,  byly 
to  útvary  umělé,  jejichž  hlavním  účelem  bylo  sbírat  a  shromaž- 
ďovat písemné  památky  pro  vědecké  badání,  po  případě  fen 
v  přepisech. 

Tak  tomu  bylo  i  v  Čechách.  Při  zemském  museu  tvořila  se 
od  samého  jeho  založení  sbírka  listin,  které  byly  darovány  s  ji- 
nými předměty,  tedy  jakýsi  umělý  archiv,  který  se  zároveň  do- 
plňoval přepisy  listin  a  rukopisů.  K  novému  ústavu  jakožto  stře- 
disku připíaly  se  všechny  dávné  snahy  českého  dějepisectví, 
avšak  k  vítězství  směru  historickofilologického  nad  převládajícím 
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proudem  přírodovědeckým  v  museu  dopomohl  teprve  Palacký 
v  letech  čtyřicátých,  když  se  stal  jednatelem.  Sbírkám  histori- 
ckým se  dostalo  daleko  větší  pozornosti  než  do  té  doby  a  archiv- 
ní materiál  rozmnožován  nyní  hojnou  měrou.  Proto  nastala 
nutnost  archiválie  oddělit  od  ostatních  sbírek  a  zřídit  samostatný 
archiv  musejní  (1846),  Hlavní  jeho  úkol  byl  čistě  vědecký,  sbírat 
materiál  pro  diplomatář  českomoravský  jakožto  přípravné  dílo 
pro  Palackého  dějiny;  byla  to  dávná  tužba  českého  dějepisectví. 
Ostatní  archivní  činnost  sběratelská  a  ochranná  neměla  valného 
zdaru,  neboť  jednak  nebylo  pro  ni  porozumění  v  širších  kruzích, 
jednak  také  nebyla  prováděna  s  náležitou  energií. 

Podobný  vědecký  cíl  byl  vytčen  také  královskému  zemské- 
mu archivu,  jehož  zřízení  roku  1862  patří  k  prvním  činům  no- 
vého výboru  zemského.  Založen  z  podnětu  Palackého  pro  Gin- 
delyho,  jejž  chtěl  mít  pokračovatelem  ve  svém  díle,  měl  se  zem- 
ský archív  stát  střediskem  pro  pěstování  historické  vědy  v  Če- 
chách, Měl  to  být  v  první  řadě  vědecký  ústav,  jehož  úkolem  bylo 
pro  Gindelyho  sbírat  a  v  opisech  ukládat  ze  všech  možných 
archivů,  domácích  i  cizích,  materiál  potřebný  k  dokonání  díla 
Palackého, 

Pracovní  program  nového  archivu  byl  myšlen  velmi  široce: 
uveřejňovat  prameny  historické  novější  doby,  připravovat  od- 
borníky pro  povolání  archivní,  a  na  konec  napsat  velké  dějiny 
české  —  tedy  nic  menšího  nežli  jakási  akademie  a  vyšší  odborná 
škola  archivní  zároveň;  skutečně  také  těm,  kdož  měli  slovo  při 
zřízení  zemského  archivu,  tanula  na  mysli  Mnichovská  historická 
komise  a  Pařížská  école  des  chartes. 

Osobnost  prvního  archiváře,  mladého  Gindelyho,  vzbuzovala 
veliké  naděje,  že  se  podaří  z  archivu  zemského  vybudovat  ústav, 
který  bude  soustavně  crganisovat  vědeckou  prácí  pro  český  děje- 
zpyt  novodobý;  stálť  tehdy  Gindely  v  čele  podniku,  který  vládl 
značnými  prostředky  a  měl  obsáhnout  veškerou  vydavatelskou 
práci  pro  české  dějiny  nové  doby,  totiž  Monumenta  historiae 
bohemíca.  Avšak  přece  provedení  tolika  a  tak  obtížných  úkolů 
přesahovalo  síly  ústavu  skromně  vypraveného  a  jen  prosté  po- 
měry vědecké  tehdejší  doby  vyvolávaly  tak  velké  očekávání. 
Nebylo  možno  vše  splnit. 

Bylo  ovšem  také  pamatováno  na  čistě  archivní  úkoly.  Zem- 
ský archiv  měl  se  stát  ústředním  archivem  celého  království:  mělo 
se  v  něm  tedy  uložit  vše,  co  do  něho  právem  patří  anebo  co  jinde 
není  dostatečně  a  bezpečně  opatrováno,  aby  tak  bylo  trvale  za- 
chováno pro  budoucnost.  Pomocí  rozvětvené  sítě  dopisujících 
členů  archivu  měla  být  organisována  sběratelská  činnost  a  ochra- 
na ohrožených  archiválii. 

Z  tohoto  rozsáhlého  programu  bylo  vykonáno  poměrně  málo. 
Především  proto,  že  nebyly  uskutečněny  podmínky,  které  by  u- 
možnily  provedení  toho  všeho:  archivní  dopisovatelé  nebyli  usta- 
novení a  úřady  a  sbory,  které  chovaly  archiválie,  nebyly  ochotny 
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odevzdat  je  novému  ústavu,  neboť  brzo  po  založení  archívu  jk)- 
číná  se  státní  péče  o  archiválie,  totiž  stát  se  přiznává  aspoň  v  zá- 
sadě k  povinnosti  starat  se  o  vlastní  archiválie.  Další  příčina 
malých  úspěchů  na  tomto  poli  byla  ta,  že  archivní  stránka  ústavu 
nebyla  nikdy  pěstována  s  potřebným  důrazem. 

Jako  při  všech  archivech,  jež  byly  zároveň  dejezpytným 
ústavem,  vědecký  úkol  zvítězil  nad  povinnostmi  archivářskými, 
tak  tomu  bylo  i  u  zemského  archivu.  Práce  archivní,  pořádání 
sbírek  a  pod.  vždy  víc  a  více  ustupovalo  do  pozadí,  hlavní  a  téměř 
jediná  činnost  zemského  archivu  bylo  shromažďování  látky  k  no- 
vějším dějinám  Čech  výzkumem  archivním  a  sbíráním  historické- 
ho materiálu  v  opisech.  Teprve  v  posledním  desítiletí  byla  obrá- 
cena pozornost  správy  archivu  náležitou  měroiu  k  úkolům  čistě 
archivním. 

Nevelké  z  počátku  archivní  fondy  již  samy  sváděly  k  pře- 
zírání skutečného  materiálu  archivního,  ale  především  vědecký 
duch  Gindelyův  klonil  se  k  takovému  názoru.  Nikoli  zcela  neprá- 
vem, neboť  archivář  byl  vyhlédnut  za  nástupce  Palackého  v  hi- 
stcriografství  a  archiv  byl  zřízen  jako  ústav,  jenž  měl  připravo- 
vat pokračování  v  Dějinách  národu  českého. 

Avšak,  jak  známo,  životní  dílo  Gindelyovo,  dějiny  třicetileté 
vojny,  patří  spíše  historiografii  světové  nežli  domácí,  A  tak  Gin- 
dely  neodcizil  se  toliko  archivním  povinnostem,  nýbrž  odvedl 
zemský  archiv,  jenž  v  první  řadě  sloužil  jeho  vědecké  činnosti, 
značně  i  od  vlastních  historických  úkolů,  které  byly  částí  pro- 
gramu historické  práce,  stanovené  samým  Palackým,  V  době,  kdy 
se  stal  zemským  archivářem,  měl  úmysl  stvořit  českou  školu  hi- 
storickou, na  konci  svého  života,  po  třiceti  letech,  stál  téměř  mimo 
proud  české  vědy  historické  a  archiv  byl  předmětem  útokův  a 
ostré  kritiky  v  novinách,  odborném  tisku  i  na  sněmu,  že  neplní 
úkol,  který  mu  byl  vykázán  v  českém  dějezpytu.  Když  u  výročí 
stých  narozenin  Palackého  se  vzpomínalo  toho,  co  se  vykonalo 
z  jeho  velkého  programu,  zemský  archiv,  vlastní  dílo  samého 
Palackého,  nebyl  jmenován  ani  mimochodem.  To  bylo  nespraved- 
livé, reboť  i  za  Gindelyho  zjednal  si  trvalé  zásluhy  o  český 
dějezpyt  —  stačí  uvést  jen  vydávání  Sněmů  českých  —  avšak 
vystihovalo  to  dobře  tehdejší  poměr  historických  kruhů  českých 
k  archivu  zemskému. 

Vlivem  Gindelyovým  především  vytvořil  se  tedy  z  archivu 
zemského  vědecký  ústav,  který  vydává  některé  prameny  k  če- 
ským dějinám  nové  doby.  Tento  typ  archivu,  k  jehož  úředním 
povinnostem  patří  pěstovat  vědu  historickou,  nese  ziřejmě  na 
sobě  stopy  názorů  doby,  v  níž  byl  založen;  představuje  starší 
období  archivnictví,  jak  se  vyvinulo  v  XIX,  století.  V  našich 
poměrech  však  zemský  archiv  se  osvědčil  a  základy,  na  kterých 
byl  vybudován  v  letech  šedesátých,  nemusilo  se  v  podstatě  hnout 
ani  v  době  pozdější,  kdy  byly  již  zřízeny  ústavy,  jichž  úkoly 
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původně  měl  plnit  zemský  archiv.  Ba  možno  říci,  že  typ  ten  u  nás 
zdomácněl,  neboť  hověl  potřebám  české  vědy  historické,  a  v  něm 
spatřován  typ  skutečného  a  pravého  archivu  vůbec. 

Přispěla  k  tomu  ta  okolnost,  že  také  druhý  velký  archiv 
český  postavil  se  na  totéž  stanovisko.  Archiv  král.  hlavního 
města  Prahy  za  správy  Emlerovy  zaujal  totiž  od  let  osmdesátých 
v  organisaci  české  vědecké  práce  to  místo,  které  bylo  určeno  pů- 
vodně zemskému  archivu,  ale  jemuž  se  později  Gindely  odcizil. 
Emier,  bývalý  pomocník  Gindelyův  v  zemském  archivu  v  prvních 
letech,  měl  všechny  vlastnosti  nezbytné  k  těmto  úkolům,  měl  i 
úřad  universitního  učitele  a  hlavně  smysl  pro  naléhavé  potřeby 
domácí  historie.  Zde  opisováno  pro  sbírky  musejní,  pro  diplo- 
matář,  zde  vykonáno  mnoho  přípravné  práce  pro  Prameny  dějin 
českých,  pro  Archiv  Český  atd.;  sem  přicházely  rukopisy  z  ciziny 
vypůjčené.  Zde  bylo  lze  najít  pomůcky,  kterých  poskytovala 
knihovna  archivu,  pomoc  i  radu.  Tak  se  městský  archiv  pražský 
stává!  zároveň  školou  historické  práce  a  nahrazoval  i  český  hi- 
storický seminář,  jak  praví  Goll  v  posmrtné  vzpomínce  na  Emlera. 

V  době,  kdy  zemský  a  městský  archiv  tak  význačným  způ- 
sobem sloužily  české  vědě,  stály  archivy  státní  —  pokud  vůbec 
byly  ráležitě  zřízeny  — •  úplně  stranou  všeho  vědeckého  ruchu 
v  Čechách.  Místodržitelský  archiv  Pražský,  tak  důležitý  pro 
české  dějiny  zvláště  nové  doby,  byl  po  dlouhou  dobu  a  částečně 
je  doocsud  v  takových  poměrech,  které  téměř  úplně  vylučovaly 
všeliké  užívání  vědecké. 

Bylo  již  řečeno,  že  státní  archivnictví  v  Rakousku  zůstalo 
pozadu  za  vývojem  archivů  zemských  a  že  k  organisaci  samostat- 
ného státního  archivnictví  došlo  až  na  konci  století,  kdy  se  počalo 
s  prováděním  velkých  oprav  archivních.  Duch,  kterým  byly  ří- 
zeny tyto  opravy,  byl  však  podstatně  jiný,  nežli  který  vedl  k  za- 
kládání zemských  archivů;  bezmála  celé  století,  jež  leží  mezi 
počátky  zemských  a  státních  archivů,  důkladně  změnilo  názory  o 
archivnictví.  Kdežto  dříve  péče  o  archivy  vycházela  z  důvodů 
hlavně  vědeckých,  reforma  státních  archivů  byla  prováděna  po- 
litickou správou  státní  a  měla  na  zřeteli  především  potřeby 
praktické.  V  pravidlech,  jimiž  se  mají  řídit  archivy  podřízené 
ministerstvu  vnitra,  z  roku  1895  se  praví,  že  úkolem  jich  je  „na 
jedré  strarě  sloužit  potřebám  státní  správy  ve  všech  jejích  od- 
větvích, na  druhé  straně  vyhovovat  požadavkům  vědy,  hlavně 
vědy  dě*episné  v  nejširším  rozsahu,  konečně  má  jich  býti  uží- 
váno i  pro  soukromé  zájmy  jednotlivců,  rodin  nebo  korporací"; 
z?kladr-T  podmínka,  aby  mohly  archivy  dostát  těmto  povinnostem, 
je  onatřit  si  přehledný  pořádek  archiválií  a  pro  archivy,  „jichž 
starší  části  reisou  vůbec  nebo  nedostatečně  spořádány  a  sezna- 
me^á-^y,  má  být  nejbližším  a  nejnaléhavějším  úkolem  zjednání 
P"=ř-^d^  ••  p  nřphledu  vše  obsahujícího";  zároveň  má  se  pomýšlet 
na  uveřejnění  inventářů. 
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Toto  stanovisko  je  úplně  správné  a  musí  si  je  osvojit  všecky 
archivy,  neboť  jen  tímto  způsobem  mohou  dostát  všem  povinno- 
stem, jež  na  ně  činí  věda  i  veřejná  správa.  Je  důležité  si  to  uvě- 
domit, jde-li  o  to,  stsinovit  úkoly  nově  zřízených  archivů. 

Dle  nauky  archivní  i  zkušeností  učiněných  z  prakse  v  po- 
slední době  nelze  doporučovat  spojení  úkolů  čistě  archivních 
s  povinnostmi  historiografskými;  ba  naopak,  nutno  to  spíše  po- 
važovat za  stanovisko  překonané.  Vedlo  to  obyčejně  k  tomu,  že 
na  vlastni  archiv  se  ponenáhlu  zapomínalo  a  všechna  činnost  sil 
archivních  se  soustřeďovala  na  vědecké  práce;  sbírkám  archiv- 
ním to  nebývalo  k  prospěchu  téměř  nikdy.  A  proto  byl  tento 
názor  na  archivnictví  všeobecně  opuštěn:  stále  se  zřizují  nové 
a  nové  archivy,  kde  se  toho  ukáže  potřeba,  avšak  neukládá  se 
jim  psát  dějiny.  Pořádání  sbírek,  uveřejňování  inventářů  —  po- 
kud ovšem  archivy  neslouží  také  správním  potřebám  —  pova- 
žuje se  nyní  za  přední  úkol,  který  také  pro  vědu  historickou  má 
trvalý  a  základní  význam,  trvalejší  nežli  mnohé  historické  dílo 
vyprávěcí.  Větší  ústavy,  které  jsou  náležitě  vypraveny  všemi 
prostředky  a  pomůckami  literárními  a  vládnou  i  dostatečným 
počtem  pracovních  sil,  přirozeně  také  plní  svou  čestnou  povin- 
nost a  činí  svoje  poklady  přístupnými  i  širší  vědecké  veřejnosti 
samostatnými  publikacemi  vydavatelskými;  čím  archiv  je  boha- 
tě jší  a  lépe  opatřen,  tím  spíše  je  mu  možno  věnovat  se  této  vě- 
decké činnosti  a  tím  cennější  mohou  být  i  výsledky  jeho  práce. 

Vydavatelskou  činností  vstupují  archivy  v  řadu  vědeckých 
ústavů,  které  si  vytvořil  moderní  rozvoj  vědy.  Nezbytný  poža- 
davek, aby  byly  probadány  všechny  archivy,  v  nichž  niožno  něco 
najít  pro  určitý  předmět,  a  látka  snesena  co  nejúplněji,  nemůže 
být  jednotlivcem  skoro  ani  splněn,  zvláště,  když  zisk  z  prodeje 
není  v  nijakém  poměru  k  nákladu;  k  uskutečnění  velké  nějaké 
edice  je  pKDtřebí  tolik  času  a  nákladu,  že  nutno  počítat  s  veřej- 
nými prostředky  a  dělbou  práce.  Přísně  vzato  však  vydavatel- 
ská činnost  většího  slohu,  při  níž  nejde  toliko  o  uveřejnění  doku- 
mentů z  vlastních  fondů  —  a  málokterá  publikace  moderní  může 
se  omezit  jen  na  jeden  archiv  —  s  archívní  prací  souvisí  jen  volně 
a  může  být  právě  tak  dobře  vykonána  jiilým  sdružením  vědec- 
kým, které  má  po  ruce  dosti  hmotných  prostředkův  a  dosti 
schopných  pracovníků.  A  skutečně  velké  vydavatelské  podniky 
historické  dnes  mívají  na  starosti  akademie,  které  v  první  řadě 
mají  organisovat  vědeckou  práci  na  nejširším  podkladě,  nebo 
zvláštní  komise,  ať  státní,  zemské  či  soukromé,  historické  spol- 
ky atd.  Tam,  kde  podobné  vědecké  úkoly  jsou  přiděleny  archi- 
vům —  jako  na  příklad  je  toniu  při  českém  archivu  zemském  — 
je  to  pravidelně  dědictví  starší  doby,  výsledek  určitého  vývoje, 
určitých  poměrů,  Avšak  od  požadavku,  aby  archivář  měl  povin- 
nost psát  dějiny  země  a  pod.,  se  nyní  všeobecně  upustilo,  právě 
tak  iako  není  zvykem  ustanovovat  historiografy.  Právem  pronikl 
názor,  že  velké  souborné  dílo  vědecké  m.ůže  vzniknout  nejzdaři- 
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leji  jen  svobodnou  soutěží  vědeckých  pracovníkův  a  nikoli  z  moci 
úřadu.  My  měli  sice  štěstí,  že  Palacký  se  stal  historíografcm, 
avšak  takový  případ  bývá  přece  jen  výjimkou;  česká  historio- 
grafie bezprostředně  před  Palackým  je  toho  dokladem,  Proto 
považuje  se  za  dostatečné,  podporuj e-li  se  z  veřejných  prostřed- 
ků vydávání  pramenů  a  pod.,  neboť  tím  se  nejlépe  přípravu j« 
budoucí  národní  historiografie. 

Je-li  tedy  nyní  úmysl  vybudovat  novou  organisaci  krajo- 
vých archivův  a  přikázat  jim  vlastivědné  úkoly,  aby  totiž  úřed- 
níci psali  vědecké  dějiny  svého  kraje  a  jednotlivých  částí  či 
otázek,  naprosto  nelze  to  považovat  za  vhodné  řešení.  Věc  stává 
se  tím  spletitější  a  nesnadnější.  Být  archivářem  a  vědeckým  spi- 
sovatelem historickým,  jsou  dva  zcela  různé  pojmy:  první  jest 
úřad,  druhé  povolání,  k  prvnímu  je  třeba  toliko  určitého  vzdě- 
lání, k  druhému  ještě  zvláštních  schopností.  Možno  si  dobře 
představit,  že  někdo  je  znamenitý  archivář  a  nemusí  napsat  ani 
řádku.  Arnethovy  zásluhy  o  dvorský  a  státní  archiv  vídeňský 
a  tím  i  o  dějepisectví,  pokud  je  na  tomto  archivu  závislé,  nebyly 
by  menší,  i  kdyby  si  nebyl  zajistil  svými  spisy  dějepisnými  pev- 
né místo  v  rakouské  historiografii.  Dlouholetý  ředitel  říšského 
archivu  v  Mnichově  von  Loher  nezmenšil  svůj  význam  pro  celé 
bavorské  archivnictví  proto^  že  zanechal  po  sobě  daleko  víc  spi- 
sův  o  cizích  krajích,  které  na  svých  cestách  navštívil,  nežli  děl 
historických.  A  řada  dobře  uspořádaných  archivů  ze  starší  doby 
svědčí  o  tom,  že  byli  tu  znamenití  archiváři,  třebaže  nezanechali 
po  sobě  ani  sebe  menší  památku  literární  a  třebaže  ani  jejich 
jméno  se  nezachovalo  v  paměti  potomstva. 

Dlužno  opakovat:  přední  povinností  archivářovou  íe  starat 
se  o  archiv  a  nikoli  psát  historické  knihy,  více  méně  učené. 
Pravda,  že  málokdo  z  těch,  jimž  přišlo  do  ruky  tolik  starých  pí- 
semností, odolá  a  nenapíše,  čeho  se  v  nich  dočetl,  avšak  zásadně 
spoiovat  tyto  dva  úkoly  a  činit  z  nich  úřední  povinnost,  je  ne- 
správné. 

K  těmto  zásadním  námitkám  druží  se  ještě  jiné.  Nejde-li 
jen  o  to,  rozmnožovat  místopisnou  a  vlastivědnou  literaturu 
o  nové  a  nové  knihy,  nýbrž  má-li  se  dojít  k  opravdu  hodnotným 
dílům  z  tohoto  oboru,  pak  vzniknou  vážné  pochybnosti,  zdali  na- 
vržený plán  skutečně  povede  k  cíli.  Zřídí-li  se  krajové  archivy 
a  budou-li  je  spravovat  odborně  vzdělané  síly,  jsou  tím  opravdu 
dány  všechny  podmínky  pro  vznik  vědeckých  prací?  I  když  ne- 
hledíme k  značným  obtížím,  s  jakými  bude  lze  opatřit  krajové 
archívy  všemi  nezbytnými  pomůckami  literárními,  nesmí  se  za- 
pomínat na  hlavní  věc,  že  napsat  dobré  dějiny  některého  kraje 
nebo  třebas  jen  menší  jednotky  (panství),  které  by  platně  obo- 
hatily naše  dosavadní  vědomosti  historické,  je  vědecký  čin,  na 
rě'7  nestačí  pouhý  průkaz  o  vykonaných  studiích;  k  tomu  jesl , 
třeba  kromě  odborných  vědomostí  také  jisté  mravní  vůle  a  jisté  ^' 
tvůrčí  síly  jednotlivcovy.     Což  věří  někdo,  že  je  tolik  opravdo-  ' 
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vých  pedagogů,  kolik  je  zkoušených  profesorů?  A  očekávat  od 
založení  archivů  pokrok  vědecké  práce  historické,  připomíná  do 
jisté  míry  názor,  že  s  lířadem  přijde  i  rozum.  Od  krajských  ar- 
chivářů, kdyby  byla  jejich  místa  zřízena,  bude  vždy  možno  žá- 
dati přesné  plnění  archivářských  povinností,  které  se  dají  určitě 
vymezit,  avšak  nikoli  vědecké  knihy.  K  tomu  je  potřebí  pře- 
devším lidí  povolaných  a  ti  splní  naše  volání  po  vědecké  vlasti- 
vědě lépe,  nežli  může  vyplynout  z  pouhé  úřední  povinnosti.  Není 
proto  správné  předpisovat  místním  archivům  vědeckou  práci 
jako  úřední  povinnost,  neboť  by  to  namnoze  vedlo  jen  k  zmecha- 
nisování  vědecké  činnosti,  což  by  nikterak  nepovzneslo  její  hod- 
notu. 

Vzdáme-li  se  požadavku,  aby  místní  nebo  krajové  archivy 
byly  zároveň  jakýmisi  vědeckými  ústavy,  nezbavujeme  tím  po- 
jem archivu  o  něco  podstatného,  nýbrž  věc  tím  jen  zjednodušíme 
a  přiblížíme  se  spíše  k  vytčenému  cíli,  t.  j.  náležité  úpravě  míst- 
ních archivů.  Co  žádáme  tedy  od  správce  každého  archivu?  Aby 
písemnosti,  které  jsou  svěřeny  jeho  opatrování,  udržoval  v  do- 
brém stavu,  aby  je  srovnal  dle  určitých  hledisek  a  popsal  tak, 
aby  bylo  možno  každý  jednotlivý  kus  dle  inventáře  snadno  na- 
lézt a  tím  vlastně  učinil  archiv  užitečný  vědeckému  badání 
i  praktickým  potřebám, 

Spokojíme-li  se  s  těmito  základními  požadavky  archivářské 
práce,  jejíž  splnění  dokonale  vyhoví  všem  nárokům,  jež  možno 
klást  na  archiv,  pak  můžeme  správněji  posoudit  otázku  zřízeni 
krajových  archivů.  Zdá  se  totiž,  že  právě  ohled  na  vědecké  vla- 
stivědné úkoly  při  archivech  vedl  k  myšlence,  aby  byly  utvořeny 
větší  celky,  které  by  přirozeně  také  mohly  splnit  větší  úkoly. 
Není-li  však  vůbec  správné  spojovat  tyto  úkoly  s  archivem,  pak 
nutno  o  zřízení  nových  archivů  krajových  uvažovat  se  zcela  ji- 
ného hlediska. 

Otázka,  která  se  dotýká  podstaty  věci,  zní:  mají  se  písem- 
nosti, jež  dosud  nejsou  bezpečně  uloženy,  soustředit,  ať  již 
v  hlavním  ústředním  archivu  či  v  nově  utvořených  archivech 
krajských,  krajových,  anebo  se  mají  ponechat  v  místě  jich  pů- 
vodního uložení?  Obojí  směr  v  archivnictví  má  své  zastánce  a 
vidíme  také  skutečně,  že  v  některých  státech  se  přidrželi  jedno- 
ho nazírání  a  v  jiných  opět  druhého.  V  rakouských  zemích  (ně- 
meckých) na  příklad  je  snaha  zabezpečit  malé  archivy  hlavně 
tím,  že  chtějí  přimět  jejich  držitele  k  odevzdání,  po  případě  jen 
deponování  archiválií  do  ústředního  archivu  (zemského).  Naproti 
tomuto  centralisování  historického  materiálu  na  jednom  místě 
směřuje  v  Německu  ochranná  činnost  archivní  především  k  to- 
mu, aby  se  i  menším  archivům  dostalo  náležitého  opatření  v  sa- 
mém jich  sídle  a  tímto  způsobem  aby  byly  trvale  zabezpečeny; 
tak  íe  tomu  ve  všech  státech,  kde  archivnictví  je  na  nejwšším 
stupni,  v  Hessensku,  Bádensku,  Virtmbersku  a  v  posledních  le- 
tech i  v  Bavorsku. 
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Salabův-Svobodův  návrh  krajových  archivů  znamená  čá- 
stečnou centralisaci  dle  soudních  krajů.  Již  před  lety  (1899) 
byla  vyslovena  podobná  myšlenka  o  krajských  archivech:  že  by 
stát  měl  vybudovat  v  Čechách  podobnou  organisaci  archivní,  ja- 
ká je  v  sousedním  Bavorsku,  ústřední  archiv  místodržitelský 
v  Praze  a  čtyři  státní  archivy  krajské  v  Plzni,  Budějovicích, 
Kutné  Hoře  a  Liberci.  Stát  má  ovšem  naléhavější  povinnosti 
k  archivnictví  a  proto  není  valné  naděje,  že  by  toto  dalekosáhlé 
přání  bylo  splněno  v  dohledné  době.  Není  však  pochyby,  že  by 
se  tím  prokázala  veliká  služba  archiváliím,  dnes  velmi  zanedba- 
ným, a  že  nové  krajské  archivy  by  měly  i  jistou  oprávněnost  hi- 
storickou, neboť  by  se  opíraly  o  bývalé  správní  rozdělení  kraj- 
ské, převzaly  by  na  prvém  místě  archivy  bývalých  krajských 
úřadů,  jež  by  se  staly  střediskem  pro  ostatní  archiválie,  uložené 
u  nižších  státních  úřadů.  Ale  to  je  otázka,  kterou  si  rozřeší  státní 
správa  sama,  až  uzná  toho  potřebu. 

S  krajovými  archivy  má  se  věc  docela  jinak.  Kdyby  byly 
zřízeny  podle  soudních  krajů,  nebyl  by  tu  úřad,  který  by  dal  zá- 
kladní fondy  pro  zamýšlený  archiv,  celý  archiv  by  visel  jaksi  ve 
vzduchu,  neboť  by  nebyl  přičleněn  k  žádné  skutečné  správní 
jednotce.  Je  známo,  že  obvody  nynějších  okresních  soudů  — 
právě  tak  jako  hejtmanství  — ■  byly  utvořeny  zcela  bez  ohledu 
na  někdejší  správní  rozdělení  země  dle  panství.  Mnohé  veliké 
staré  dominium,  které  bylo  pro  svoje  poddané  dnešním  okresním 
soudem,  hejtmanstvím  a  berním  úřadem,  bylo  po  zrušení  patri- 
mcniálního  zřízení  přiděleno  několika  okresům  a  jeho  bývalá 
jednota  úplně  porušena.  Následek  toho  je  ten,  že  archiválie  pro 
jedno  panství,  které  přece  určovalo  vývoj  celého  svého  okruhu, 
musí  se  dnes  hledat  —  pokud  nezůstaly  v  starém  archivu  vrch- 
nostenském —  v  několika  místech;  tak  na  příklad  staré  pozem- 
kové knihy  bývalého  rozsáhlého  panství  Opočenského  —  knihy 
měly  být  odevzdány  soudům  —  byly  roztříštěny  mezi  trojí  soud, 
v  Opočně,  Kostelci  nad  Orlicí  a  Novém  Městě  nad  Metují,  kro- 
mě toho  ovšem  si  knihy  ponechali  také  ještě  na  zámku  v  Opočně. 
Je-li  nějaké  soustřeďování  archiválií  na  místě  a  oprávněné  i  se 
stanoviska  čistě  archivářského,  pak  je  to  obnovení  starých  ar- 
chivů, které  byly  násilně  roztříštěny,  sjednocení  toho  všeho,  co 
dříve  patřilo  do  jednoho  archivu.  Avšak  krajovými  archivy  se 
tomu  zlu,  jež  způsobilo  na  poli  archivním  zničení  starého  rozdě- 
lení správního,  nikterak  nepomůže,  naopak  budou  dle  soudních 
okresů  spojeny  opět  jen  části  bývalých  archivů. 

Ostatně,  co  vlastně  by  mohl  obsahovat  krajový  archiv?  Prá- 
vem lze  pochybovat,  že  by  se  stát  rozhodl  svěřit  svoje  archiválie, 
t,  i,  archiválie  svých  soudů,  hejtmanství  atd,  v  určitém  kraji,  no- 
vému archivu,  jejž  mají  zřídit  především  sbory  samosprávné. 
Rovněž  sotva  lze  očekávat,  že  církevní  a  školní  úřady  postoupí 
svůj  starší  materiál.  Nevěnufí-li  nebo  nedí-ponují-li  svoje  archi- 
válie soukromníci  (velkostatky,  cechy    a   pod.),  zbudou  jen  mě- 
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sta  a  venkovské  osady,  jež  také  ponesou  hlavní  náklad.  Avšak 
je  nutno,  aby  pro  řadu  měst  byl  zřizován  jeden  souborný  archiv, 
nelze  tuto  záchranu  neurovnaného  materiálu  provést  jinak  a  lépe? 

Co  by  se  tím  získalo,  že  by  bylo  pohromadě  ve  větším  kraj- 
ském městě  několik  obecních  archivů,  které  zůstanou  celky  v  sebe 
uzavřenými?  Myslím,  že  nic  a  je  oprávněná  obava,  že  něco  přijde 
nazmar.  Památky  jako  výsledky  historického  dění  jsou  namno- 
ze nerozlučně  spiaty  s  místem  vzniku  a  proto  správné  a  dokonalé 
pochopení  těchto  pramenů  vyžaduje  i  úplnou  znalost  místa  i  jeho 
okolí,  jak  je  samozřejmo  při  místním  badání,  při  monojírafiích  o 
městech  a  venkovských  osadách,  při  místopisných  studiích  atd. 
Budou- li  nyní  tyto  písemnosti  odneseny  z  místa  jejich  staletého 
uložení,  kam  jedině  patří,  pak  budou  tím  citelně  stěžovány  všech- 
ny místní  studie,  jež  právě  se  musí  opírat  o  takovéto  prameny. 
A  kromě  toho  by  se  odevzdáním  místních  archivů  do  hlavního 
nebo  většího  města  vůbec  poškozoval  historický  smysl,  jenž  vede 
u  nás  v  poslední  době  stále  k  vážnější  snaze  obcí,  opatřit  si  obraz 
své  minulosti,  zachovat  starý  ráz  svých  památek  atd.  Důvody, 
jež  mluví  proti  přílišnému  soustřeďování  archiválií,  jsou  tytéž 
jako  při  památkách  uměleckých:  uložením  všech  památek  v  ú- 
středním  museu  země  bychom  se  zbavili  velmi  silných  prostředků, 
jež  pomáhají  k  tomu,  aby  byl  udržován  historický  smysl,  úcta 
k  minulosti  a  láska  k  domovině,  neboť  památky  i  písemné  tvoří 
součást  kraje,  v  němž  vznikly,  součást  mnohdy  velmi  významnou 
a  vzácnou. 

Proto  zdá  se  správnější  onen  směr  ochrany  písemných  pa- 
mátek, jenž  hledí  zachovat  menší  archivy  v  místě  jejich  původ- 
ního uložení  a  na  jejich  přenesení  a  odevzdání  jinam  pomýšlí  jen 
v  krajním  případě,  není-li  možno  je  zachránit  jiným  způsobem, 
a  v  tomto  případě  považuje  za  výhodnější  uložit  je  ve  větším 
dobře  spořádaném  archivu  nebo  museu  nejbližšího  města,  nežli 
v  ústředním  archivu  vzdáleného  hlavního  města.  Takováto  úpra- 
va archivnictví  lépe  vyhovuje  všemu  tomu,  co  spojujeme  s  ochra- 
nou památek  a  co  si  od  ní  slibujeme,  a  zároveň  lépe  odpovídá 
nynějšímu  stavu  obecních  archivů  v  Čechách.  (Pokračování.; 
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HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKA. 

Mimořádná    hospodářská    opatření 

za  války.  Již  nyní  slaLa  se  oipiaLřeimi, 
aby  osev  byl  co  možná  zvýšen  a 
úhory  obmezeny.  Proto  byla  min. 
nařízením  z  21,  října  1915  č,  317 
ř,  z.  rozšířena  na  rok  1916 
platnost  min.  mař.  z  3,  břez- 
na 1915  č.  55  ř.  z.  o  vzdělání 
pozemků  ladem  ležících,  o 
němž  bylo  na  tomto  místě  refero- 
váno v  dubnovém  čísle  minulého 
ročníku.  Zemské  politické  úřadty 
byly  však  nyní  zmooniěny,  aby  v 
prvním  nařízení  stanovené  lhůty  pro 
svůj  správní  obvod  nebo  jeho  čá- 
sti přimiěřeniě  zmiěniily,  vyžadují-li 
to  místní  ipoměry.  Předpisy  o  osetí 
ladem  ležících  stavebních  míst 
byly  částečně  pozměněny  a  doplně- 
ny. Také  v  Uhrách  bvla  platnost 
r  březnu  vydaného  nařízení  o  io«e- 
vu  pachtýři  nevzdělaných  zemiěďěl- 
ských  pozemků  prodloužena  na  no- 
ry   hosipodářský   nok    1915 — 16, 

Za  války  učiněná  opatření  k 
zajištění  s  k  1  i  z  m  ě.  o  nichž 
bylo  na  tomto  místě  postupně  re- 
ferováno, jisou  tak  četná  a  účioná, 
že  nebylo  třeba  v  době  nových  o- 
sevních  (prací  mnoho  je  doplňovati. 
Tcík  byLo,  aby  sie  čelilo  nedostat- 
ku pracovních  sil.  dočasně 
zrušeno  clo  na  diovoz  m  o  t  o  r  o- 
rových  pluhů  z  Německa,  čeho 
se  domáhali  zejména  uherští  země- 
dělci. Ministerstvo  války  nařídilo, 
dále,  aby  podobně  jako  o  žních  a 
p«ro  jarní  práce  byla  iposkytnuta 
vojínům  zemědělcům  krátká  d  o- 
volená  na  zemědělské  práce,  jež 
nuitno  ještě  letos  vykonati.  Podzim 
činí  vždy  veliké  nároky  na  země- 
'dlělce.  Jet  třeba  inetoliko  obdělati 
pole  pro  podzimní  a  jarní  setbu  a 
zasíti  pšenici  a  áito,  nýbrž  j  sklidi- 
ti len,  konopí,  kukuřici,  víno,,  cu- 
krovku, pohaaiku  a  pod.,  jakož  i 
vymlátiti  obilí,  V  dohodě  s  minister- 
stvem zeměbrany  dovolilo  minister- 
stvo války,  aby  také  nyní  v  připa- 
dle potřeby  byly  dány  obcím  nieb 
jednotlivým  majitelům  k  disiposici 
vojenské  kolony,  sestávající 
z  15 — 20  mužů  méně  schop- 
ných   nebo   rek  o  m  vale  scén  i  ů 


pro  urychlení  výmlatu  a  jiných  ze- 
mědělských prací.  O  přidělení  ta- 
kových vojenských  kolon  možno  žá- 
dati  u    politických   úřadů. 

Vysíláním  těchto  vojenských  ko- 
lon k  urychlení  výmlatu  podaří  se 
snad  uisinadniti  místy  přechodně  po- 
vážlivě váznuvší  zásobení  ob- 
čanského obyvatelstva 
moukou  a  mlýnskými  vý- 
robky. K  těmto  obtížím  přispěly 
různé  momenty.  Jednak  souvisí  to 
zajisté  s  obvyklým  nahromaděmím 
podzimních  zemědělských  prací,  jež 
zabírají  zemědělcům  příliš  mnoho 
času,  takže  nemohou  se  jako  jindy 
starati  o  dovoz  plodin  na  trh  a  o 
dodávky  obilí  válečnému  oibilnímu 
ústavu.  Jednak  bylo  obilí  pro  ne- 
příznivé počasí  sklizeno  mnohde 
vlhké.  Této  vadě  čelí  se  však  tím, 
že  válečný  obilní  ústav  přejímá  vlh- 
ké obilí  za  poněkud  smíženou  cenu 
a  lolbstará  jeho  umělé  sušení 
ve  sladovnách  k  tomu  zřízených, 
nemůže-li  pěstitel  obilí  sám  sušení 
obstarati,  Z  části  byly  však  tyto  ob- 
tíže, vyskytnuvší  se  v  zásiobcní  o- 
byvatelstva  moukou  a  mlýnskými 
výrobky,  jakož  i  jinými  zeměděl- 
skými plodinami,  vyvolány  rozhod- 
ně .spekulační  zdrželivo- 
stí zemědělců,  'doiifajících  vy- 
nutiti zvýšení  nejvyšších  cen.  Bez- 
prostředně po  idbbré  sklizini  nelze 
zajisté  jinak  vysvětliti  si  nastalé 
nesnáze.  Zejména  zjevnou  je  sípe- 
•kulační  zdrželivost  pěstitelů  v  U- 
hrách,  kde  vláda  hodlá  vyčkati  je- 
ště jen  do  konce  října,  kdy  uplyne 
lhůta  k  zajištění  vlastní  spotřeby 
zemědělcům  daná,  a  přikročiti  pak 
opět  k  rek  visícím  a  to  nejspíše 
za  značně  snížené  ceny,  aby 
přiměla  pěstitele  k  doibrovolmým  do- 
vozům na  trh.  Také  u  nás  ,fpassivnl 
resdstence"  zemědělců,  čelící  zřejmě 
k  vynucení  vyšších  cen.  přiouití  asi 
vládHi,  aby  v  zájmu  řádného  zásobe- 
ní obyvatelstva  rekvirovala  nejdů- 
ležitější potraviny.  Počátek  byl  uči- 
něn nařízením  soupisu  zásob 
obilí,  mlýnských  výrobků 
a  luštěnin  dle  stavu  z  15.  října 
t,  r.  Tento  ministerstvem  vmlitra 
nařízený  soupis  netýká  se  domác- 
ností,     nýbrž     pouze    zemědělských, 
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živtDostenských  a  obchodních  pod- 
niků, v  nichž  se  mlýnských  výrob- 
ků a  luštěnin  ipoužívá,  s  nimi  ob- 
choduje nebo  se  ukládají,  dále  všech 
obcí,  veřejných  korporací  a  jina- 
kých aprovjsaoních  oréánů,  které  dle 
nové  organisace  spotřeby  mají  ulo- 
ženy zásoby  obilí,  mlýnských  vý- 
robků nebo  luštěnin.  Při  tomto  sou- 
pisu nezáleží  na  původu  zboží,  i 
týká  se  nejen  tuzemského,  nýbrž  i 
uherského  a  cizozemského  zboží, 
Konservované  luštěniny  byly  zie  sou- 
pisu výslovně  vyňaty,  naproti  tomu 
pojaty  byly  idb  soupisu  zásoby  ne- 
apracovaných  luštěnin  v  továrnách 
na  konservy.  Soupis  proveden  byl 
na  základě  formulářů,  vydamých  ob- 
cemi. Tyto  formuláře  bylo  nutno  do 
22.  října  vyplniti.  Provedení  soupisu 
zajištěno  bylo  obvyklými  trestními 
ustanoveními.  Na  základě  tohoto  na- 
řízení minisira  vnitra  byl  soupis 
proveden  v   jednotlivých  obcích. 

Potíže  se  zásobováním  přiměly 
mlynářské  organisace  ze 
zemí  koruny  české  vyslatj  do 
Vídně  deputaci,  aby  tlumočila  je- 
jich požadavky  a  návrhy  stran  pří- 
dělu obilí  mlynářům  v  Čechách  a 
na  Moravě  a  zabezpečení  kvalifiko- 
vaného dělnictva  za  účelem  umožně- 
ní pravidelné  výroby  v  mlý- 
nech. Deputace  zdůraznila  též 
nuinost  dovozů  z  Uher.  prá- 
vě v  nyniější  doibě.  Do  Rakouska 
poslala  uherská  válečná  jpíodinová 
akciová  společnost  do  počátku  října 
1,400.000  q  chlebovin  a  800.000  q 
mouky,  tedy  asi  pětinu  toho,  oo  má 
býti  dle  dohody  mezi  oběma  vláda- 
mi dodáno  z  Uher  do  Předlitavska, 
Nyní  rozšířena  byla  činnost  vá- 
lečných obilních  ústavů  jak  u  nás, 
tak  v  Uhrách  o  převzetí  zabavených 
dovozů  obilí  a  plodin  z  ciziny.  V 
zájmu  dovozu  obilí  z  ciziny 
dohodly  se  válečné  obilní  ústředny 
T  Německu,  v  Rakousku  a  v  Uhrách 
o  společném  postuipu.  Uherskou  vá- 
lečnou pliodinovou  akciovou  společ- 
nosti zřízená  expositura  v 
B  r  a  š  o  v  ě  zahájjla  již  činnost  jako 
společná  sběrna  obilí  pro  uvedené 
tři  státy,  Rumunsko,  jež  dosud  vý- 
voz svých  přebytků  všemožně  za- 
mezovalo, snaží  se  nyní  samo  vývoz 
podporovati  a  pomýšlí  upraviti  pro- 
dej a  doipravu  obilí  do  ciziny,  K  to- 
mu    účelu     byilia     utvořena     zvláštní 
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komise  pro  prodei  obilí.  Zatím  byly 
jak  u  nás,  tak  v  Německu  stanoveny 
též  přejímací  ceny  cizo- 
zemského obilí.  U  nás  stano- 
veny byly  válečným  obilním  ústa- 
vem pevně:  pro  pšenici  na  44  K, 
pro  žilo  na  42  K,  pro  kukuřicí,  o- 
ves  a  ječmen  na  45  K  za  1  q,  a  to 
pro  všechno  množství,  jež  je  již  t 
tuzemsku,  nebo  je  uloženo  na  hra- 
nicích, nebo  se  do  15,  října  dioveze 
povozem  přes  hranice.  Poněvadž 
tyto  ceny  jsou  vesměs  nižší,  než 
jaké  byly  u  nás  a  v  Německu  v  po- 
slední době  vskutku  placeny,  sotva 
možno  nějaké  dovozy  cizozemského 
obilí  k  nám  očekávati.  V  Něme- 
cku naopak  stanoveny  byly  přejí- 
mací ceny  cizozemského  obilí  se 
zřetelem  k  nákupním  cenám  dovoz- 
covým. Ústřední  nákupní  společnost 
má  tam  zaplatiti  dovozci  za  přihlá- 
šené obilí  nejvýše  nákupní  cenu 
s  10  proč.  přirážkou,  bylo-li  obilí 
koupeno  na  pevno  před  13.  zářím 
1915,   jinak  s  5  proč.  přirážkou. 

Na  základě  soupisu  zásob  obilí, 
mlýnských  výrobků  a  luštěnin  při- 
kročí se  k  dalším  opatřením  v  zá- 
jmu zabezipečeného  zásobování.  Jako 
v  Uhrách,  nahlíží  se  i  u  nás,  že 
pouhé  stanovení  nejvyšších  cen  se- 
lhává a  hledají  se  nové  prostředky. 
Vedle  nucených  rekvisic  je  před- 
mětem úvah  postupné  snižo- 
vání nejvyšších  cen.  Jelikož 
dobrovolná  nabídka  pěstitelů  byla 
naprosto  nedostatečná,  přešlo  se  t 
Čechách  dnem  20,  října  k  sou- 
stavě nucených  dodávek  o- 
b  i  1  í.  Od  této  doby  počínaje  pře- 
depíše se  dde  dat  o  spotřebě  a  vý- 
sledcích sklizně  z  posledních  let,  jak 
veliké  množství  objlí  má  dodávati 
celé  království  České.  Toto  množ- 
ství rozvrhne  se  na  jednotlivé  okre- 
sy, okresní  hejtmanství  pak  rozdělí 
v  dohodě  s  komisionáři  množství, 
připadající  na  celý  okres,  mezi  jed- 
notlivé obce.  Okresy  rozděleny  jsou 
v  soběstačné,  dovozní  a  vývoznJ. 
Rozvrh  v  obcích  mezi  jednotlivé  rol- 
níky obstarají  obecní  starostové. 
Žňové  komise  mají  podporovati  o- 
kresní  hejtmanství  v  opatřeních  k  «- 
skutečnění  těchto  nucených  dodá- 
vek. Kde  obilí  z  různých  důvodi 
není  ješfcš  vymláceno,  bude  posta- 
ráno o  nu  ceny  výmlat.  Vedl* 
plánu    nucených    dodávek      vyipraco- 
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ván  je  také  podrobný  zásobova- 
cí plán.  Mouka  bude  v  jednotli- 
vých okresích  rozdélováma  zásobo- 
vacími komisemi,  zřízenými  při  o- 
kresních  hejtmanstvích.  Tvto  komise 
přidělí  příslušné  množství  jednotli- 
vým obcím,  obce  pak  svým  prodej- 
nám, jjmž  budou  přiděleniy  určité 
•oibvody    írayony), 

Jeíniotlivé  obce  snaží  se  různými 
oipatřeními  zajistiti  a  usnadniti  ná- 
kup chleba  a  mouky  a  jiných  po- 
travin, aby  se  dál  co  nejhladčeji  a 
s  nejmenší  ztrátou  času.  Také  svaz 
.pražských  obcho'dníků  podal  něko- 
lik   pozoruhiodných    návrhů. 

Nařízením  místodržitelovým  z  8. 
říina  1915  bylo  nyní  také  v  č  e- 
c  h  á  c  h  —  v  Dolních  Rakousídi 
hned  od  počátku  nové  úpravy  spo- 
třeby —  dovoleno  používati  k  ž  i  v- 
nostenské  výrobě  chleba 
10%  bramborové  válcové 
mouky  nebo  bramborové 
kaše.  V  Dolních  Rakousích  a  v 
Čechách  bylo  zvláštními  místodrži- 
telskými  nařízeními  předepsáno  všem 
podnikům,  v  nichž  se  vydává  za  ú- 
platu  chleba  nebo  mouka,  aby  umí- 
stily ve  svých  provozovacích  místno- 
stech na  místech  lehce  přístupných 
snadno  viditelné  a  čitelné  vývěsky, 
že  chléb,  pečivo  a  mouku  dovole- 
íoo  je  prodávati  jen  tehdy,  když  se 
předloží  a  odistříhne  příslušný  po- 
čet ústřižků  z  ipoukázek  na  chléb  a 
mouku  a  že  nedbání  těchto  předpi- 
sů   se    trestá. 

Místo  drižjtelským  nařízením  změ- 
něny byly  u  nás  předpisy  o  výro- 
bě drobného  pečiva  z  25.  srp- 
na 1915  č.  51.  z.  z,  v  ten  smysl,  že 
živnostenská  výroba  drob- 
ného pečiva  a  cukrářské- 
ho zboží  z  máslového  a 
kvasnicového  těsta  v  ob- 
vodu král,  hl.  města  Prahy  a 
obcí  k  policejnímu  obvodu  pražské- 
mu patřících,  jakož  i  obcí  Vysočan 
a  Radlic  byla  až  do  30,  listopadu 
t.  r.  bez  výjimky  zakázána. 

V  Uhrách  byla  koncem  září  vy- 
daným nařízením  dána  pod  závě- 
r  u  letošní  sklizeň  kukuřice. 
Vyňata  je  pouze  ta  část,  kterou  pě- 
stitel potřebuje  pro  svou  domácnost 
a  pro  své  hospodářství.  Pěstitel  je 
povinen  přebytek  své  kukuřičné 
sklizně   přenechati    k   výzvě   síprávní- 


ho  úřadu  za  nejvyšší  cenu  pro  ku- 
kuřici   stanovenou. 

Jak  známo,  byla  ještě  v  červenci 
t,  r,  zabavena  ve  prospěch  státu  le- 
tošní tuzemská  sklizeň  luštěnin 
a  obmezona  disposice  s  nimi.  Zá- 
roveň byly  zabaveny  dne  1.  srpna 
t.  r.  pohotové  ještě  zásoby  luštěnin 
z  dřívější  sklizně.  Nyní  bylo  přikro- 
čeno ku  provedení  tohoto  nařízeni. 
Min,  nařízením  z  21,  září  1915  č,  275 
ř,  z.  bylo  dovoleno  zemědělcům,  že 
smiějí  z  vlastní  sklizně  hrachu,  čoč- 
ky a  bobů  spotřebovati  ve  své  do- 
mácnosti a  ve  svém  hosipodářství  ne- 
bo k  výsevu  použíti  nejvýše  čtvrti- 
nu, ostatní  luštěniny  mají  prodati 
Válečnému  obilnímu  ústavu  za  sta- 
novené přejímací  ceny.  Přejímací 
ceny  byly  stanoveny  pro  celou  kam- 
paň až  do  příští  sklizné  za  1  q:  pro 
hrách  a  čočku  na  55  K,  pro  boby  na 
40  K  a  pro  picni  (odpadkové)  boby 
na  30  K,  Ceny  osiva  ustaimoví  se 
zvláště,  V  Uhrách  byly  nejvyšší  ce- 
ny luštěnin  stanoveny  jjž  dříve, 
tamní  sklizeň  nebyla  však  zabavena 
ve  prospěch  státu.  Uherské  nejvyšší 
ceny  hrachu  a  čočky  jsou  o  5  K 
nižší,  cena  bobu  byla  rovmiěž  stano- 
vena na  40  K.  Jelikož  před  tím  pla- 
tily se  tam  v  obchodě  daleko  vyšší 
ceny,  nabídka  luštěnin  úplně  uváz- 
la a  proslýchá  se,  že  se  pomýšlí  na 
rekvisice. 

Po  stanovení  nových  nejwšších 
cen  obilí,  mouky  a  luštěnin  byly  ny- 
ní min.  nařízením  z  22.  září  1915  č, 
276  ř.  z.  zrušeny  také  nejvyšší 
cetny  bramborů,  zavedené  mm, 
nařízením  z  19,  prosince  1914  č,  345 
ř,  z,,  a  stanoveny  nové  ceny.  Vzhle- 
dem k  výlohám,  spojeným  s  uložením 
bramborů,  zavedeno  bylo  nyní  po- 
zvolné zvyšování  nejvyšších  cen.  Lo- 
ni stanoveny  byly  nejvyšší  ceny 
bramborů  k  jídlu  různě  pro  jednotli- 
vé předlitavské  země  na  9 — 12  K. 
Nyní  jsou  stanoveny  nižší  ceny  a  to 
v  říjnu  a  listopadu  na  8  K,  y  prosin- 
ci na  8*50  K,  v  lednu  na  8"70  K,  úno- 
ru na  9  K.  v  březnu  na  9'50  K.  v  dub- 
nu na  10  K  a  v  květnu  na  11  K.  Roh- 
líčků se  tyto  ceny  netýkají.  Ceniy  ne- 
přebraných (průmyslových)  brambo- 
rů stoupají  od  7  na  10  K.  Loni  sta- 
novena byla  cena  těchto  bramborů 
různě  dle  zemí  na  6 — 7  K  za  1  q,  je 
tedy  nynější  jejich  cena  poměrně 
značně  vyšší.     Tyto   ceny    platí    pro 
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4>rodleje  pěstitelů  ve  mnoížství  přes 
10  q.  Při  dalším  (prodeji  ve  velkém 
může  býti  k  iijm  připočtena  jediná 
přirážka  40  h  na  1  q.  Se  zřete- 
lem na  dopravné  přiznány  byly  pro 
alpské  země  a  jižní  předlitav- 
«ké  země,  odkázané  na  diovoz  bram- 
borů odjinud,  ve  velkoobchodě  ještě 
■další  přirážky  k  nejvyšším  ce- 
iftám,  činící  1  až  3  K  na  1  q.  Takové 
přirážky  mohou  však  zemské  poli- 
tické úřady  stanoviti  také  pro  jed- 
notlivé části  svého  správního  obvodu, 
aby  ulehčily  odběr  bramborů  z  pěsli- 
telských  krajin  dlo  sípotřebních  míst. 
Tohoto  zmocnění  použil  nejprve  dol- 
norakouský  místo  držitel  a  stanovil 
zvláštní  přirážky  k  velkoobchodním 
nejvyšším  cenám  bramborů  pro  Ví- 
deň na  3  K,  pro  Vídeňské  Nové  Mě- 
«to  na  2'50  K  a  pro  Bejdov  ma  1*50  K 
za  1  q,  V  Čechách  byla  nař.  mí- 
«todrž,  z  8.  října  1915  pro  Prahu  a 
policejní  obvod  pražský  s  Radlicemi 
a  Vysočany,  pro  Plzeň  a  největší 
spotřební  střediska  zavedena  přiráž- 
ka 4  K,  pro  četné  průmyslové  obvoiďy 
3'50  K  k  nejvyšším  velkoobchodním 
cenám.  Jak  v  Čechách,  tak  i  v  Dol- 
ních Rakousích  byly  okresní  politi- 
cké úřady  zmocněny,  aby  také  jinde 
pro  své  obvody  za  zcela  zvláštních 
okolniostí  stanovily  ipřimtěřepé  při- 
rážky. Cena  v  drobném  obchodě 
(při  prodejích  do  10  q)  smí  dle  min. 
nařízení  převyšovati  velkoobchodní 
ceniy  nejvýše  o  40%.  Zemské  politi- 
■cké  úřady  byly  zmocněny,  aby  v  těch- 
to mezích  po  případíš  stanovily  také 
detailní  ceny,  odstupňované  dle  dru- 
hů zemáků  v  obchodě  obvyklých.  U 
nás  dle  citovaného  místodrž,  nařízení 
až  do  konce  Histopadn  1915  nesmějí 
při  prodejích  přes  Iqaádo  lOq 
cenY  bramborů  převyšovati  v  Praze 
-a  Plzmii  14  K,  v  obvodech  průmy- 
slových 13  K  a  jinde  v  Čechách  9 
K  za  1  q,  při  prodejích  až  do  1  q 
17,  vztažmo  16  a  12  h  za  1  kg.  Ú- 
myslné  dělení  dlodávek  za  účelem 
idlosažení  vyšších  cen  je  zakázáno. 
V  Dolních  Rakousích  při  prodejích 
přes  1  q  aá  d)0  10  q  směji  se  pře- 
Icročiti  velkoobchodní  ceny  nejvýše 
o  1  h  na  1  kg;  při  prodejích  do  1  q 
nejvýše  o  3  h  na  1  ká- 

Také  v  Uhrách  byly  stanoveny 
nejvyšší  ceny  bramborů.  Jako  u  nás 
^Evyšují  se  ponenáhlu  a  to  u  jedlých 
bramborů  z  9  K  na   11   K.  u   jiných 
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bramborů  z  8  na  9  K  za  1  q,  V  U- 
hráoh  nesmiějí  se  brambory  od  10. 
října  dodávati  bez  dodávacího  líst- 
ku. V  Německu  dle  nařízeni 
spolkové  rady  zřízena  ve  formě  spo- 
lečnosti 3  r,  o,  říšská  ústředna  pro 
zemáky,  jejímž  úkolem  je  sprostřcd- 
kovati  prodej  jedlých  bramborů  z 
volné  ruky.  Všichni  pěstitelé  zemá- 
ků, jejichž  plocha  osázená  zemáky 
převyšuje  10  ha,  jsiou  povinni  do  29, 
února  1916  dáti  této  ústředně  k  dis- 
posici 10%  veškeré  své  zemákové 
skUzně,  Po  případě  může  ústředna 
toto  množství  vyvlastniti  za  cenu, 
jež  se  ustanoví  se  zřetelem  k  jakosti 
a  zužitkovatelnosti  zemáků,  nesmí 
však  převyšovati  základní  ce- 
nu, stanovenou  dle  okresů  na  55  až 
61  marek  za  tunu.  Ústředna  byla 
již  zřízena  a  jejím  prostřednictvím 
mají  pokud  možno  uhrazovati  také 
intendantury  potřebu  bramborů  pro 
vojenské  oddíly.  Kromě  této  ústřed- 
ny byla  v  Německu  zřízena  také 
společnost  s  r,  o.  pro  opatřování 
bramborů  z  obsazeného  území  Pol- 
ska,,  Kuronska   a  Litevska, 

Aby  se  zajistily  brambory  výživě 
lidu,  bylo  min,  nařízením  z  29,  září 
1915  č.  293  ř,  z.  zakázáno  také 
ve  výrobním  lobdobí  1915 — 16  p  o- 
užívati  bramborů  k  výrobě 
lihu  v  průmyslových  liho- 
varech. Loni  stalo  se  tak  min. 
nařízením  ze  27,  října  1914  a  po- 
zději min.  nař,  z  26,  února  1915  č, 
46  ř,  z.  obmezcno  zpracování  bram- 
borů též  v  hosipiodářských  lihovarech. 
V  letošním  nařízení  současně  obme- 
zenio  je  také  používání  cukrovky 
k  výrobě  lihu.  Smí  se  totiž  v  nové 
kampani  používati  jen  v  těch  prů- 
myslových a  rolnických  Jihiovarech, 
které  ji  zpracovávaly  jíž  v  kampani 
1914 — 15  a  pouze  v  množství,  jež 
pro  každý  lihovar  ustanoví  ministr 
financí.  Také  v  Německu  nesmí  se 
řepa  v  lihovarech  zpracovávati. 

Vzhledem  k  zídiražení  zemáků  pro 
průmyslové  účely  istanoveny  byly 
min,  nařízením  z  1,  října  1915  č. 
295  ř.  z,  také  niové  nejvyšší  ceny 
bramborového  škrobu  a 
mouky  z  niěho  a  to  na  74  K  za  100 
kg.  Stará  cena,  stanovená  min,  nař, 
z  30.  ledna  1915  č.  25  ř.  z.,  činila 
50  K  za  100  k)J,  Jako  dosud  může 
se  při  dalším  prodeji  ve  velkoob- 
cho'd)ě    kromě    dopravních    a    dovoz- 
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nich  výloh  připočítávati  jednou  pro 
vždy  1/^  procentní  přirážka  k  nej- 
vyšší ceně.  Držitel  mouky  z  bram- 
borového škrobu  je  povinen  své  zá- 
soby k  úřední  výzvě  'dodati  za  sta- 
novené   nejvyšší    ceny. 

V  zájmu  zvýšené  iprodukce  chle- 
bovin  byl  u  nás  min,  nařízením  z  20. 
února  1915  č.  40  ř.  z.  obmezen  osev 
cukrovky  o  30%,  Aby  takto  zmenše- 
ná produkce  řepy  byla  zabezpeče- 
na výrobě  cukru,  jehož  s/potřeba 
neobyčejně  stouplia,  užíváf  se  ho  i 
jako  krmiva,  přísady  k  výrobě  piva 
a  k  jiným  účelům,  bylo  nejen  obme- 
zeno  používání  řepy  v  lihovarech, 
jak  bylo  svrchu  již  uvedeno,  nýbrž 
min,  nařízením  z  13,  října  1915  č. 
310  ř.  z.  byly  stanovemy  přísné  tre- 
sty na  neplnění  smluv  o  dodávce 
řepy  s  cukrovaly  ujednaných.  Každý, 
kdo  řepu,  jež  má  býti  na  základě 
dodávkových  smluv  dodána  cukro- 
yarům,  zcizí  jinam  nebo  jinak  jí  po- 
užije neb  spoluipůsobí  při  zmaru 
takového  smluvního  závazku,  trestá 
se  peněžitou  pokutou  do  5000  K 
neb   vězením    do   6    měsíců. 

Již  minule  bylo  sděleno,  že  bylo 
dovoleno  přibrati  částečně  k  záso- 
bení tuzemské  spotřeby  vývozní  dru- 
hy cukru.  Vzhledem  k  tomu  byly 
dotplňkem  k  nařízení  z  5,  srpna  1915 
stanoveny  místodrž.  nařízením  z  28. 
září  1915  pro  velkcicibchod  nej- 
vyšší ceny  vývozních  dru- 
hů cukru.  Politické  úřady  první 
instance  stanovily  pak  nejvyšší  ceny 
těchto  druhů  také  pro  drobný  ob- 
chod. V  Praze  byly  tyto  ceny  stano- 
veny vyhláškou  magistrátu  ze  14. 
října  t,  r.  Také  na  Moravě  byly  sta- 
noveny nejvyšší  ceny  vývozních  dru- 
hů cukru  jak  ve  velkém,  tak  i 
v   malém. 

Jako  byla  ve  prospěch  výroby 
cukru  zajištěna  řepa,  tak  bylo  uči- 
něno i  opatření  za  účelem  doistateč- 
niého  zásobení  lihového  průmyslu 
m  e  1  a  s  o  u,  nezbytnou  surovinou  k 
výrobě  exkontingentního  lihu.  Také 
toto  opatření  je  důsledkem  obmeze- 
né  (produkce  řepy,  nebot  nutno  pro- 
to počítati  i  se  zinačně  menší  výro- 
bou melasy.  Jelikož  melasy  použí- 
vá se  též  k  účelům  krmným,  je  nut- 
no pohotové  zásoby  melasy  (přimě- 
řeně rozvrhnouti.  Za  tím  účelem  by- 
ly min.  nařízením  ze  24.  září  1915 
č.  2&2  ř,  z.   o   úpravě  obchodu 


směla  sou  a  losmozovou  vo-- 
d  lo  u  veškeré  zásoby  melasy  a  o- 
smozové  vody,  pohotové  dne  26.  zá- 
ří 1915  a  vyrobené  v  kampani  1915 
až  1916,  dány  pod  závěru.  Zároveň 
nařízena  byla  povinmá  přihláška  zá- 
sob řpřes  100  q  melasové  ú- 
středně,  jež  byla  zřízena  v  P  r  a- 
z  e.  Dle  nařízení  vyhrazeno  je  25% 
vyrobené  melasy  pro  účely  zkrmova- 
cí  a  75%  pro  úhradu  ipotřeby  prů- 
myslových a  hospodářských  lihova- 
rů, jakož  i  droždáren  a  jiných  prů- 
myslů. Držitelé  melaísy  a  osmozové 
vody  jsou  povinni  dodati  je  ústřed- 
ně pro  melasu  za  stanovenou  přejí- 
mací cenu  (15  K  za  100  kg  při  db- 
dávce  v  kotlových  vozech,  15.50  K 
(při  dodávce  v  nádobách  ku  plnění). 
Předprodeje  melasy  z  kanupaině  1915 
a)ž  1916  byly  tímto  nařízením  zru- 
šeny, Melasová  ústředna,  jíž  je  při- 
dán poradní  sbor  se  zástupci  cu- 
kerního  průmyslu,  lihovarů,  droždá- 
ren a  zemědělců,  jmenovanými  mi- 
nistrem obchodu  v  diobodě  se 
zúčastněnými  ministry,  jíž  zahájila 
svou   činnost. 

Aby  se  čelilo  nedostatku  pícnin, 
upozornilo  ministerstvo  orby  na  čet- 
ná náhradní  krmiva,  jak  bylo 
j'iž  v  posled(ním  čísle  sděleno.  V  zá- 
jmu účinného  sbírání  b  u  k  v  i  c,  li- 
pových plodů,  žaludů  a  ka- 
štanů doipioručeno  bylo  nyní  zří- 
diti s  b  ě  r  n  y,  jež  mají  pro  sbírání 
těchto  plodin  agitovati,  dodané  ho- 
tově zaplatiti  a  obstarati  sušení, 
Ústředlna  pro  krmiva  přejímá  je  od 
sběren  nebo  jednotlivých  osiob  za 
stanovemé  ceny  (za  100  kg  sušených 
bukvic  40  K,  pražených  50  K,  pra- 
žených lipových  plodů  135  K,  žalu- 
dů sušených  20  K,  pražených  32  K, 
kaštanů  sušených  18  K,  pražených 
a  rozmačkainých  28  K),  Sbírání  pod- 
poruje se  též  stanovením  prémií, 
V  Uhrách  byla  stanovena  maximál- 
ní cena  také  pro  v  i  k  e  v  a  to  na 
40  K.  Přiděli  ovsa  doipravním  živ- 
nostem nemohl  býti  ještě  zahájen, 
ježto  nejprve  musí  býti  dle  vyda- 
ných nařízení  zajištěna  vojenská 
potřeba. 

Doplňkem  k  min,  nař.  z  25,  čer- 
vence 1915  č,  1915  ř,  z,  o  úpravě 
obchodu  s  řepkou  a  řepicí  byla  na- 
řízením z  5,  října  1915  č.  302  ř,  z. 
stanovena    povinná    přihláška 
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zásob  řepky  a  řepice  z  tu- 
zemské sklizně  r.  1915.  Každý  dr- 
žitel nebo  uschovatel  takových  zá- 
sob byl  povinen  během  8  dnů  oí  9, 
října  t,  r,  přihlásiti  ie  nDÍtnísterstvu 
obchodu.  Vyňaty  byly  pouze  zásoby, 
zakoupené  již  „Rakouskou  komtroltai 
bankou",  dále  zásoby  výrobců  řep- 
kového oleje,  dlodané  jim  zmíněnou 
bankou  nebo  jíž  dříve  v  jejich  drž- 
bě se  nalézající  a  jimí  dle  předpisu 
ministerstvu  obchodu  již  oznámené, 
konečné  zásoby  státu  a  vojenské 
správy  a  zásoby  zemědišlců  k  setí. 
Podobný  účel  jako  zabavení  řepky 
a  řepice,  jež  bylo  provedeno  již  v 
červenci,  sleduje  min.  nař,  ze  14. 
října  1915  č.  308  ř.  z.,  iímž  byla  ve 
prospěch  státu  zabavena  hroznová 
jádra  z  tuzemské  sklizniě  hroznů 
r,  1915,  obsažená  ve  výhnětcích  (ma- 
tolimách),  jež  jsou  již  pohotově  nebo 
teprve  budou  získány.  Zabavená 
jádra  nesmějí  se  zpracovati  ani  jinak 
spvotřebovatí,  skrmUi  neb  zciziti,  ani 
jako  odipadek  odhoditi  neb  zničiti. 
Držitelé  jsou  povinni  hroznová  jádra 
od  výhnětků  do  15,  listopadu  1915 
vztažmo  do  1,  března  1916  odděliti, 
usušiti  a  pečlivě  uschovati.  Získané 
množství  jader  nutno  oznámiti  obec- 
nímu představenstvu  nejpozději  do 
30.  listopadu  1915,  vztažmo  do  15. 
března  1916,  jde-li  o  jádra  z  mato- 
lin,  používaných  k  výrobě  lihu.  Obec- 
ní představenstvo  zašle  seznam  drži- 
telů hroznových  jader  „Rakouské 
ústředně  pro  oleje  a  tuky"  ve  Víd- 
ni, jež  je  povinma  kou/piti  přihláše- 
ná jádra  za  stanovemou  přejímací 
cenu  (20  K  za  100  kg  dobře  sušené- 
ho, plísně  prostého  zboží,  neobsahu- 
jícího přes  5%  přísad].  Tato  opatření 
týkají  se  zatím  jen  Dolních  Rakous, 
Štýrska,  Čech  a  Moravy,  Rakouská 
ústředna  pro  oleje  a  tuky  má  se  po- 
starati o  zpracování  jader  a 
zužitkování  oleje  z  nich 
získaného,  Je-li  třeba,  nařídí 
(politický  úřad  I,  imstance  nucené 
oddělení  jader  z  výhnětků  a 
nucenou  dodávku  ústředně, 
V  tomto  případě  srazí  se  10%  z  pře- 
jímací ceny.  Ústředna  vydala  projev 
o  zabavení  hroznových  jader,  v  niemž 
vysvětluje  jeho  účel  a  podává  po- 
třebná poučení  o  předipiseoh  vyda- 
ného nařízení  a  o  způsiobu,  jak  se 
mají  hroznová  jádra  oddtěliti  z  vý- 
hnětků,  sušiti  a   uschovati. 
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Nedostatek  dovozů  z  ciziny  a 
vzrůst  sípotřeby  nutí  také  k  mimo- 
řádným opatřením  o  sklizni  vína. 
Zatím  stalo  se  tak  jen  v  Istrii,  kde 
byla  sklizeň  vína  místo držitelským 
nařízením  zabavena  v  okrese  kopar- 
ském,  porečském  a  pazinském.  Víno 
bude  od  vinařů  od  1,  listopadu  t.  r. 
dle  potřeby  přejímáno  dle  druhu  za 
ceny  vypočítané  na  základě  cen 
hroznů,  obsahu  cukru,  resp,  lihu. 
Přejímací  cemy  pro  víno  jisiou  od- 
stupňovány dle  měsíců.  Pro  nejlev- 
nější druhy  stoupá  cena  ponenáhJti 
z  54  K  na  59  K  a  pro  nejdražší  druhy 
ze  72  K  na  77  K,  Za  vadná  vína,  ho- 
dící se  však  k  používání,  jakož  í 
za  vína  s  menším  než  stanoveným 
obsahem  lihu  platí  se  poměrně  mé- 
ně. Co  nejpřísněji  je  zakázána  kaž- 
Idá  přísada  k  hroznům,  hroznovému 
moštu  neb  vínu,  Nedohodne-li  se 
přejímací  komise  o  ceně  s  držitelem, 
rozhodne  znalec.  Současně  byl  ob- 
mezen  obchod  s  hrozny.  Vyňaty  jsou 
však  tabulové  a  podobné  hrozny,  po- 
sílané v  košících  do  10  kg.  Výrobci 
musí  přihlásiti  u  příslušného  obec- 
ního úřadu  veškeré  vyrobené  množ- 
ství vína.  O  přihlášeném  množství 
vína  vede  se  seznam.  Dlužmo  zatím 
vyčkati,  dojde-li  k  podobnému  opa- 
tření   i   v    jiných  vinařských    zemích. 

V  některých  ohvodech  byly  stano- 
veny nejvyšší  ceny  vína- 
na  ipř.  v  Brně  na  1'40  K  za  1  1  oby- 
čejného stolního  bílého  a  1*60  K  za 
1     1      červeného      (výčepního)      vína. 

V  zájmu  vinařů  hýla  mim.  nař,  z  28. 
září  1915  č.  292  ř.  z.  zabavena  také 
u  nás  modrá  skalice.  Vyňaty 
jsou  jen  zásoby  do  100  kg,  jichž  je 
třeba  ke  splnění  zakázek  vojenské 
5orávy  neb  státních  podniků.  Dispo- 
sice se  zabavenou  modrou  skalicí 
je  obmezenai.  Množství  podléhající 
zabavení  nutno  přihlásiti  ve  stano- 
vených lhůtách  u  ministerstva  orby, 
k  jehož  příkazu  jsou  držitelé  po- 
vinni! diodati  je  na  místa,  označena 
jim  tímto  ministerstvem,  Je-li  třeba, 
vynutí  dodávku  (politický  úřad  I. 
stolice,  Nedojtdte-li  k  dohodě  o  ceně, 
ustanoví  ji  ministr  orby  v  dohodě 
s  ministerstvem   ohchodu.  ,   . 

Nesmírné  podražení  sádla  * 
tuku  přimělo  rozhodující  kruhy, 
aby  uvažovaly,  jak  by  se  mělo  če- 
liti této  neslýchané  drahotě.  V  růjj 
ných    městech    byla   nařízena    nepro- 
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'dlená  prohlídika  zásob  tuků  a  sádla 
ve  všech  skladištích,  uzenářstvích  a 
cibchaďech  a  ráznné  zakročeno  bylo 
proti  tajnému  hromadtění  zásob. 
Pešfská  společenstva  uzenářů  domá- 
hají se  zákazu  vývozu  vepřového 
masa  a  sádla.  S  mnohých  stran  žádá 
se  stanovení  nejvyšších  cen 
vepřového  sádla  a  masa 
jak  v  Uhrách,  tak  i  u  nás  i  v  Ně- 
mecku. Zatím  stal  se  pokus  o  úpravu 
aprovisace  masem  v  Krajině.  Vo- 
jenská správa  nařídiila  závěru  všeho 
dobytka  v  zemi  a  stanovila  pevné 
ceny  pro  své  nákmpy.  Zemská  vláda 
tamní  prohlásila  pak  tyto  ceny  za 
směrné  pro  ostatní  obchod.  Ve 
Š  t  ý  r  s  k  u  byly  určeny  směrné  ce- 
ny jen  pro  jednotlivé  kategorie  do- 
bytka. Všeobecné  a  účinné  rozřešemí 
této  otázky  je  ovšem  možné  toliko, 
dohod!nou-li  se  vlády  obou  polovin 
naší  říše  o  jednotné  úpravě  obchodu 
se  sádlem  a  slaninou,  po  případě  i 
8  vepřovým  masem.  V  podstatě  jde 
hlavně  o  zajištění  pravidelného 
p  ř  í  h  o  n  u.    Podrobnosti   úpravy   ne- 

I~  jisou  ještě  známy,  Pešfská  komora 
vyslovila  se  pro  rekvisici  a  stanove- 
ni nejvyšších  cen  sádla,  slaniny  a 
vepřového  masa,  jakož  i  pro  zave- 
dení poukázek  na  tuk,  V  anketě,  jež 
se  konala  v  Pešti  doe  13,  října  t.  r,, 
byla  všeobecně  uznána  nutnost  če- 
liti přehnaným  cenám  vepřového 
masa  a  sádla.  Daporučena  bylia  po- 
stupně klesající  cenová  stupnice, 
aby  se  umožnilo  vyřízení  legitimních 
obchodů.  Ceny  rozhodně  nutno  sta- 
noviti tak,  aby  podněcovaly  k  dal- 
šímu chovu  veipřů.  Také  v  Uhrách 
se  uznává,  že  je  nutná  dohoda  s  Ra- 
kooiskem.  Podle  projevu  uherského 
předsedy  ministerstva  hr,  Tiszy  bu- 
de stanovena  cena  sádla  na  6  K. 

Předimětem  poďobných  úvah  i.sou 
T  Německu,  v  Rakousku  i  v  Uhrách 
také  máslo  a  mléko,  V  Něme- 
cku dohodla  se  spolková  vláda 
s  pruskými  odbornými  ministerstvy 
a  s  nově  zřízenou  říšskou  zkušebnou 
o  jednotné  úpravě  obchodu  s  má- 
slem pro  celou  říši.  V  Berlíně  zřídí 
se  záznamní  komise  pro  máslo,  jež 
ustanoví  pravidelně  záznam  másla, 
platný  jako  základní  cena  v  celé 
říši.  V  jednotlivých  obvodech  usta- 
noví se  přirážky  k  tomuto  záznamu 
nebo  srážky  s  něho.  Současně  uva- 
žuje   se    i    o   úpravě    spotřeby    másilia 


a  opatřeních  líroti  drahotě  másla 
a  o  obmezení  spotřeby  mléka  k  prů- 
myslovým účelům  (k  vÝrobě  čokolá- 
dy, cukrovinek,  barev  aj.)  a  k  úče- 
lům zkrmovacím.  U  más  čelí  se  ne- 
dostatku mléka  a  másla  nařízením 
nucených  dodávek  a  rekvisicemi 
(Brno,  Salcpurk),  zavedením  po- 
ukázek na  mléko  pro  déti  do  2  let 
(Inšpruk)  a  jinak.  V  Pešti  a  ve  Vídi- 
ni  hodlají  zabezpečiti  mléko  datem 
a  nemocným  zavedením  legitimací 
na  mléko,  ve  Vídni  vypomáhají  si 
dovozem  dojnic,  jež  přidiělují  obec- 
ním statkům  a  jiným  mlékařstvím. 
Různá  tato  aprovisační  oipatření  byla 
předmětem  porad  rakouských  a  uher- 
ských ministrů  ve  Vídni  a  v  Pešti. 
V  brzku  zajisté  možno  očekávati 
další   vládní   opatření. 

Nedostatek  tuků  vedl  zejména 
v  Německu  k  pokusům  o  výrobě 
tuku  z  kostí,  jehož  provedení 
svěřeno  byío  Scheidemandlově  spo- 
lečnosti. Také  učiněny  byly  ipokusy 
s  používáním  kvasnic  k  výrobě  tu- 
ků Moížno  snad  doufati,  že  mimo- 
řáiířné  poměry  ipovzbudí  ducha  lid- 
ského k  novým  závažným  objevům. 
Vzhledem  k  obmezenému  přídělu 
ječmene  pivovarům,  jehož  zvýšení 
nebylo  možno  dosud  dosáhnouti, 
nutno  počítati  se  zmenšenou  výrobou 
piva  a  pomýšleti  na  úpravu  pro. 
děje  ipiva  v  drobném.  Různá 
vídeňská  a  dolnorakouská  pivovar- 
ská sdružení  usincsla  se  již  počátkem 
října  o  bm  e  z  i  t  i  prodej  piva. 
O  regulaci  prodeje  piva  v  'dtobném 
a  přídělu  piva  hostinským  se  strany 
pivovarů  uvažovalo  se  také  v  poradě 
zájemníků,  jež  se  k  podnětu  Jednoty 
svazu  českých  společenstev  hostin- 
ských a  výčepníků  v  král.  Českém, 
jakož  i  Ochranného  svazu  pivovarů 
v  král.  Českém  konala  dne  22.  října 
t  r.  v  pražské  obch.  a  živn.  komoře. 
Porada  vyslovla  se  pro  bezod- 
kladné, přiměřeně  proni- 
kavé obmezení  prodeje 
piva  v  hostincích,  výčepech,  kan- 
tinách  a  všech  prodejnách  dle  oba- 
polr.ó  dohady  mezi  hostinskými  a 
ipivovary  Také  prodej  lahvového  pi- 
va má  být'  přiměřeně  obmezen.  Sou- 
časně žádají  zájemníci,  aby  vývoz 
piva  a  sladu  byl  naprosto 
zakázán  a  abv  bylo  postaráno 
o  dovoz  ječmene  z  Uher  nebo  aspoň 
kukuřice  náhradou  za  zdejší  ječmen, 
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jehož  se  potižívá  ke  krmení,  aby  se 
tento  mohl  uvolniti  tpro  pivovary. 
Také  se  uvažuje  o  nastavení  přidě- 
lených zásob  ječmene  zpracováním 
surového   cukru   a   kukuřice. 

V  poslední  diobě  nastalé  neoby- 
čejné podražení  četných  předmětů 
denní  spotřeby,  zejména  másla,  va- 
jec, mléka,  sádla  a  masa,  přimělo 
opět  rozhodující  kruhy  jak  u  nás, 
tak  i  v  Uhrách  a  v  Německu  k  ně- 
kterým ostrým  opatřením  proti  zdra- 
žovatelům.  V  Německu  byly 
usnesením  spolkové  rady  z  23.  září 
1915  vyloučeny  nespolehli- 
vé osoby  z  obchodu  s  před- 
měty denní  a  válečné  potřeby.  Pře- 
stoupení nařízených  nejvyšších  cen 
stihá  se  tam  nyní  nejen  pokutami  a 
vězením,  nýbrž  i  zbavením  čestných 
práv  občanských.  Jiným  nařízením 
spolkové  rady  byla  rozšířena 
pravomoc  obcí.  komunál- 
ních svazů  a  zemských 
ústředních  úřadů  k  úpra- 
vě cen  nejdůležitějších  sípotřebních 
předmětů  a  k  zásobování  oby- 
vatelstva potravinami.  Obce, 
čítající  přes  10.000  obyvatelů,  jsou 
povinny,  menší  obce  a  komunální 
svazy  oprávněny  zříditi  kancelá- 
ře pro  zkoumánícen  pqtra- 
V  i  n.  Ve  větších  obcích  zřídí  je  zem- 
ské ústřední  úřady.  Pro  celou  říši 
pak  zřízena  říšská  zkušebna 
c  e  n  s  poradním  sborem  ze  zástup- 
ců zemědělců,  velkoobchodníků,  ma- 
loobchodníků a  sípotřebitelů,  V  Uh- 
ra c  h  vydal  ministr  vnitra  podobný 
výnos  o  zostřeném  stihání  zdražova- 
telů,  jaký  byl  již  dříve  vydán  u  nás. 
Předpisy  o  zákazech  vývozu 
a  průvozu  zboží  byly  opětně 
doplněny  a  pozměněny  (min.  nař, 
z  20,  září  1915  č,  277  ř,  z,  a  min,  nař, 
z  15.  října  1915  č.  311  ř,  z.),  V  do- 
hodě s  uherskou  vládou  byla  nyní 
až  na  další  suspendována  cla 
na  vepře,  vážící  až  60  kg  (min. 
nař.  z  13,  října  1915  č,  307  ř,  z,),  takže 
dovoz  vepřů  do  naší  říše  je  nyní 
úplně  uvolněn.  Již  v  březnu  t,  r,  by- 
lo zrušeno  clo  na  vepře,  vážící  130  ká 
a  více;  v  dubnu  t,  r  pak  uvolněn  byl 
dovoz  vepřů  od  60  ké. 

Z  četných  jiných  nařízení  uvede- 
me ještě  jen  nejidůležitšjší.  Min,  nař, 
ze  24,  září  1915  č,  297,  298  a  299 
ř,  z.  podle  uherského  vzoru  byly  sta- 
noveny  nejvyšší   ceny  ipro  do- 
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máčí  t  ří  s  ,1  o  v  i  n  y  :  dubovou  a 
smrkovou  kůru  a  duběnky  a  upra- 
ven byl  obchod  s  nimi.  Zá- 
soby duběnek,  dubové  a  smrkové 
kůry  mutno  nabídnouti  ke  koupí 
ústředně  pro  kůže  a  usně  ve  Vídní. 
Min.  nař,  ze  24.  září  1915  č.  300  ř,  a, 
bylo  zrušeno  ustanovení  o  přípust- 
ném obsahu  tuků  hlazenic  a  svrško- 
víc,  obsažené  v  min.  nař,  o  zatěižo- 
vání  kozí.  Vedle  těchto  nařízení  pro 
koželužský  průmysl  důležitých  byla 
opětně  jak  u  nás.  tak  v  Uhrách  uči- 
něna četná  opatření,  týkající  se 
textilního  průmyslu,  V  Uhrách  usta- 
vila se  ústředna  pro  konopí  a  pro 
len  a  stanoveny  nejvyšší  ceny  kcoio. 
pí.  Nejprve  v  Uhrách  a  pak  i  u  nás 
vydána  byla  nová  min,  nařízení 
o  v  1  n  ě  (min,  nař,  z  20,  října  1915 
č,  313,  314,  315  a  316  ř,  z,l  Prvním 
rekvirují  se  pohotové  i  později  při- 
bylé zásoby  ovčí  vlny  pro  válečné 
účely.  Vyňaty  jen  zásoby,  potřebné 
k  splnění  vojenských  zakázek,  k  ú- 
čelům  domácího  průmyslu,  nepčevy- 
šují-li  30  ké  a  j.  Disposice  s  nimi 
jinak  je  obmezena  a  nutno  je  v  sta- 
novených lhůtách  přihlásiti.  Ku  pře- 
vzetí zřízena  byla  v  ministerstvu  ob- 
chodu přejímací  komise.  Druhým 
nařízením  byl  rozšířen  zákaz  volně 
zipracovávati  vlnu,  vydaný  min,  na- 
řízením z  2,  června  1915  č,  150  ř,  z., 
nyní  i  na  mrtvou,  jirchářskou  a  ko- 
žešnickou  vlnu;  čtvrtým  nařízením 
byl  předpis  o  povinném  hlášení  vlny 
ze  14.  května  1915  č,  121  ř,  z,  roz- 
šířen také  na  tyto  druTiy  vlny.  Tře- 
tím nařízením  byl  zmžnén  předpis 
o    nejvyšších    cenách   vlny. 

Po  zabavení  určitých  kovů  a  je- 
jich směsí  (min,  nař,  ze  7,  února 
1915),  polotovarů  a  hotových  vý- 
robků z  určitých  kovů  a  směsí  (min, 
nař,  z  29,  března  1915)  a  závodních 
zařízení  a  po  rekvisici  iplechů,  drá- 
tů, ploten,  desk,  tyčí  a  rour  z  ur- 
čitých kovů,  nařízené  min.  nař.  ze 
27,  května  1915  č.  145  ř,  z,  a  po 
rekvisici  mělděnýoh  ipřístrojů  ku  pá- 
lení lihu  bylo  nyní  přikročeno  u  nás 
jako  v  Německu  k  zabavení  ko- 
vového nářadí.  Min,  nařízením 
z  23,  září  1915  č,  283  rekvirováno 
bvlo  pro  vojenské  účely  m&děné, 
niklové  a  mosazné  kuchvňské  ná- 
řadí, jakož  i  jednoduché  mosazné 
tyče  na  záclony  a  koberce,  mosazná 
zábradlí  a  závaží.   Opatření  toto  tý- 
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ká   se  netoiMko  vÝrobců  a  obchodní- 
ků, nýbrž  i   domácností,  majite- 
lů   domů,    hostinskÝch    a    výčepních 
živností,      pekáren,      dále      všelikých 
spolků   a   ústavů.   Zabavené   předmě- 
ty nesmějí  se  zpracovati  anii   zciziti, 
leda    věnovati    kdykoliv    vlastenecké 
válečné   kovové    sbírce    nebo    do    30. 
listopadu   t.  r,  z  volné  ruky  prodati 
ústředně   ipro   kovy.    Po    30,    listopa- 
du t,  r,  bude  nařízena   dodávka  re- 
kvirovaných      předmětů    a    k    jejich 
převzetí  utvoří  se  v  každé  obci  sběr- 
ny a  přejímací  komise.  Kdežto  v  Ně- 
mecku  byla   nařízena     též     povinná 
přihláška  takových  předmětů,  u  nás 
zatím    není    třeba    přihlas  i- 
t  i    zásobu    rekvinovaných    předmětů, 
neukáže-li    se    snad    nutným    naříditi 
soupis     dodatečniě.      Doba     dodávky 
bude  v   každé   obci   veřejně  oznáme- 
na.   Současně   vydaným   min.    nař.    z 
23,   září    1915   č.   284   ř.   z.   stanoveniy 
byly    náhrady    za    dodané    re- 
kvirované      předměty.      Náhrady 
jsou  u  nás  vyměřeny  za  1  kg  jednak 
dle  kovu,  z  niěhož  rekvirovaný  před- 
mět  je   zhotoven,    jednak    dle    druhu 
nářaidí,    o    něž    jde.    Držitelé    zabave- 
ných   kovových      předmětů      mají    se 
yčas   —   tedy    před    1.    prosincem    t. 
r.  —  postarati  o  náhradu  za  dodané 
předměty    opatřením    předmětů    z    ji- 
ného kovu,   zejména   ze   železa,  loce- 
lového    plechu    a    pod.    Jelikož    zvý- 
š^ená    poptávka      po    těchto    náhrad- 
ních   předmětech    mohlia    by    snadno 
způsobiti    vzestup    jejich    cen,    byly 
současně  se  zabavením  kovového  ná- 
řadí  stanoveny   min.   nař.   z    23.    září 
1915  č.  285  ř.  z,  nejvyšší  ceny 
plechového   a   litéhio    zboží, 
jež  bude  nutno  opatřiti   si  náhradou 
za  rekvirované  předměty.   Tímto  na- 
řízením   stanoveny     byly     ve   4    se- 
znamech   nejvyšší    ceny    pro    prodej 
smaltovaného    ocelového     plechového 
nádobí,   železného   litého  nádobí,   po- 
cínovaného,     jakož    i    surového,      ve 
vnitř  broušeného  železného  nádobí  a 
kotlů    na    prádilio    a    pod.    V    prodej- 
nách   takového    zboží    musí    býti    vy- 
ložen   seznam    těchto    nejvyšších    cen 
k  nahlédnutí  a  vyvěšeno  upozorněni 
na   tftfto   seznam.  — z/. 

Reforma  poplatků  ▼  Rakousku. 
Za  nynější  války  byly  u  nás  prove- 
áemy  četné  zákonodárné  refcrmy, 
o  nichž  jednalo  se  již  po  mnoho  let. 
Tak    byl    uzákoměn    nový    konkursní, 


vyrovnací  a  odpůrci  řád,  aktivovány 
byly  novela  k  oibčanskému  zákoinřku 
a  novela  o  úlieváoh  pro  soudy.  Ješté 
před  válkou  byly  na  základě  §  14, 
stát.  zákl.  zák.  uzákoněny  novela 
k  zákonu  o  pensijním  pojištění  sooi- 
kromých  zřízenců  a  osnova  o  úra- 
zovém ipojištěmí  horníků.  Koncem 
září  t,  r,  byla  nyní  usikuiečněna  ta- 
ké reforma  dědických  "a 
darovacích  poplatků,  soud- 
ních poplatků  a  poplatků 
ze  smluv  pojí  i  šfo  vacích, 
zaopatřovacích  a  důcho- 
dových, 

O  reformě  těchto  poplatků  uva- 
žovalo se  jiiž  vesměs  po  několik  let, 
o  zvýšení  soudních  poplatků  dokon- 
ce již  po  dvě  desetiletí  a  o  reformě 
pojišťovacích  poplatků  ještě  déle, 
Osnovy  příslušných  zákonů  byly  ně- 
kolika vládami  ipředloženy  poslane- 
cké siněmovně,'  ale  nebyly  vyřízeny^ 
V  prvém  případě  jde  vlastně  o  daň 
d  ě  d  i  c  k  o  u,  nazývanou  poplat- 
kem, aby  nebyly  k  ní  moižny  přiráž- 
ky. Zvýšení  a  progrese  poplatků 
z  dědictví  a  zvýšení  p'oiplatků  z  da- 
rování tvořily  součást  finančních 
plánů,  předložených  ministrem  K  o- 
r  y  to  w  s  k  i  m  a  B  i  1  i  ň  s  k  i  m, 
z  nich  dostaly  se  pak  do  finančního 
plámu  Mayerova.  Jelikož  však 
daň  dědická,  o  kterou  vlastně  při 
tom  jde,  narazila  na  prudiký  odlpor 
jak  ve  sněmovně  panské,  tak  i  ve 
sněmovně  poslanecké,  vypustil  ji 
poisl.  Steinwender  ze  svého 
,, malého''  finančního  plánu,  jejž  se 
pak  podařilo  vyříditi.  Na  úpravu 
pojišťovacích  poplatků  po- 
mýšlelo se  již  rovn.&ž  po  mnoho  let 
jak  pro  složitost  a  těžkopádnost  do- 
savadních předpisů  (zák.  z  9,  úno- 
ra 1850  č,  50  ř.  z,  a  z  13,  prosince 
1862  č,  89  ř.  z.),  tak  i  z  důvodů  fis- 
kálních. Již  r.  1881  a  1883  podóny 
byly  osnovy,  týkající  se  reformy  po- 
platků ze  smluv  pojišťovacích,  za- 
opatřovacích a  o  dioživotní  důchod. 
Úprava  jejich  byla  pak  pojata  do 
Mayerova  finančního  plánu  z  r.  1911, 
Reforma  soudních  poplatků  byla 
chystána  již  v  souvislosti  se  zave- 
dením nového  civilního  procesu,  by- 
la však  uskutečniěna  jen  částečně 
císařským  nařízením  z  26,  prosince 
1897  č.  305  ř.  z.  Příslíjšné  osnovy, 
předložené  říšské  radě  ve  12.  a  pak 
VQ     13.    zasedání     nebylý     vyřízeny. 
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Všechny  tyto  osniovy  hodlala  vláda 
s  eěkteTými  modifikacemi  předloži- 
ti znovu  říšské  radě,  mebot  po  vy- 
řízení malého  fiaiianoního  plánu 
chtěla,  aby  si  opatřila  úhradu  pro 
výidiaje,  spojené  s  předlohou  o  míst- 
ních drahách,  postarati  se  i  o  brziké 
uzákonění  velkého  finančního  plá- 
nu, jehož  podstatnou  část  vedle  da- 
ně ze  sirek  tvořila  právě  reřorma 
poplatků,  Piolitioká  situace  však 
překazila  vyřízení  velkého  fiinanční- 
ho  plánu  říšskou  radou  a  další  od- 
klad pak  způsobila  kancem  července 
minulého  roku  vypukTá  nynější  svě- 
tová válka.  Jelikož  však  nynější 
stav  státních  financí,  na  něž  č^ní 
válka  zvýšené  nároky,  nevyhnutelně 
vyžaduje,  aby  byly  již  nyní  opa- 
třeny nové  zdroje  příjmů, 
rozhodla  se  vláda  ještě  za  války 
uzákoniti  některé  finanční  předlohy, 
o  jejichž  provedení  sa  uvažuje  jiiž 
delší  dobu.  Tak  bylo  přikročeno 
již  nyní  k  reformě  poplatků,  což  se 
sLalo  třemi  císařskými  nařízeními: 
cis.  nař,  z  15,  září  1915  č.  278  ř,  z. 
o  poplatcích  z  dědictví  a  darování, 
cis.  nař.  z  15.  září  1915  č.  279  ř.  z, 
o  soudlních  poplatcích  a  cis.  nař. 
z  15.  září  1915  c,  280  o  poplatcích 
ze  smluv  pojišťovacích,  zaopatřova- 
cích a  důchodových.  Pokud  není 
nic  jiného  ustanoveno,  vstoupí  nová 
úprava  poplatků  v  platnost  od  1. 
ledna  1916,  Ze  zvýšení  těchto 
poplatků  očekává  víládia  výnos 
23  mil,  K,  z  čehož  připcudá  na 
diědiokou  diaň  okrouhle  10  mil  K. 
Již  před  tím  mařízeno  bylo  od  1. 
září  t.  r.  zvýšení  daně  lihové  o  20 
K  na  1  hl  čistého  lihu,  jež  vynese 
státu  nový  příjem  12  mil,  K.  Další 
zvýšení  státních  příjmů  očekávati 
lze  od  zdražení  taibáku  a  tabáko- 
vých výrobků,  jež  provedlemo  bylo 
od  1.  října  t.  r.  Nynější  pom«ry 
vynutí  si  asi  i  jimá  opatření  za  ú- 
čelem  otevření  n/ových  zdrojů  pří- 
jmů. — 

První  císařské  nařízení,  týkající 
se  poplatků  z  dědlictví  a  darů,  o- 
pírá  se  o  vládní  osnovy,  podané 
r.  1909,  Dědickým  poplat- 
Icům    podléhají: 

1.  převody  jmění  na  případ  smr- 
ti vůbec  (dědijctví  a  odkazy  i  s  při- 
padnutím práv  na  povinný  podíl; 
věn/ování,  uložená  nabyvateli  ve 
prospěch    třetích    osob      na      případ 

112 


smrti  i  darování  na  případ  smrti; 
po  úmrtí  jednoho  manžela  nastalá 
nabytí  dle  svatebních  smluv:  spole- 
čenství statků  na  případ  smrti,  ob- 
věnění,   vdovs^ký  plat  atd,); 

2.  připadnutí  lén  a  roc/ininých  fi- 
deikomisů,  i  když  nenastalo  pro  ú- 
mrtí  doisavaďního  majitele; 

3.  darování  mezi  živými,  jestliže 
provedení  bylo  odloženo  na  smrt 
dárcovu  nebo  na  pozděíší  dobu  neb 
událost,  jestliže  dárce  si  vyhradil 
do  své  smrti  požívací  právo  na  da- 
rovaném movitém  přeláimetu  a  ze- 
mřel před  obdarovaným,  aniž  po- 
žívací právo  zaniklo,  mebo  jestliže 
dárce  meučínil  dar  dříve  než  3  mě- 
síce před  svou  smrtí;  vyloučeny 
jsou  obvyklé  příležitostné  dary.  Po- 
platek z  darováni  zapravený  za  diar 
v  těchto  případech  se  vpočítá  do 
děldiického    poplatku. 

Jako  dosud  jsou  tyto  bezúplatné 
převody  podrobeny  poplatku  pro- 
centovému. Sazba  řídí  se  jako 
diosud  dle  osobního  poměru  nabyva- 
teíova  k  zůstaváteli,  ie  však  vybudo- 
vána zároveii  na  zásadě  progrese 
dle  čisté  hoidlnoty  poplatného  jmiění 
připadlého  každému  jednotlivému 
nabyvateli.  Připadne-li  jednomu  na- 
byvateli od  téhož  zůstavitele  více 
majetkových  hodbot  podrobených 
diědiokému  poplatku,  sečtou  íse,  Z 
připadnutí  v  přímé  příbuzenské  limii 
a  mezi  manželi  činil  dosud  dědický 
poplatek  1%  a  s  25  proč.  přirážkou 
dle  cis,  nař.  ze  17.  května  1859  č. 
89  ř.  z.  13^%.  Tento  poplatek  je 
vzat  za  základ  i  nyní  a  platí  se, 
pokud  čistá  hodnota  připadlého  jmě- 
ní nepřesahuje  5000  K.  Činí-li  přes 
5000  až  do  10.000  K,  platí  se  1.5%, 
přes  10.000  K  až  do  100.000  K: 
2%,  přes  100  000  až  do  250.000  K: 
2-5%,  přes  250.000  až  1  mil,  K:  3%, 
přes  1  mil,  K:  3'5%,  Z  připadnutí 
příbuzným  v  pobočné  linii  až  do  4, 
stupně  platilo  se  posud  i  s  25  proč. 
přirážkou  5%.  Tato  sazba  platí  se 
myní  z  čisté  hodnoty  do  1000  K,  do 
5000  K:  6%,  a  dále  pak  ze  stejných 
hodnot  jako  svrchu  7%.  8%,  9%, 
11%  a  13%.  Ostatní  připadnutí  pod- 
léhala dosud  i  s  25%  přirážkou  10% 
poplatku,  jenž  se  platí  nyní,  kdvž 
čistá  hodnota  připadlého  jměiií  ne- 
přesahuje 1000  K.  Poplatek  je  pak 
odstupňován  dle  stejných  hodlnot  jako 
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svrohu  a  činí  11.5%,  13%,  14.5%, 
16%,    18%    a   20%. 

Zvláštní  úlevy  byly  (poskytnuty 
připadnutím  pro  účely  vyučovací, 
dobročinné  a  humanitní  (nadacím). 
Dosud  podléhaly  8  proč.  poplatku  a 
25  přec.  přirážce,  celkem  tedy  10 
procentnímu  poplatku.  Vládní  oisno- 
vy  navrhovaly  snížení  na  5%,  cí- 
sařsiké  nařízení  však  stanoví  jej  bez 
ohledu  na  čistou  hodnotu  připadlého 
jmění  na  2%,  Finanční  úřady  jsou 
zmocněny  povoliti  pdálobnou  výho- 
du i  jiným  nadiacím  pro  vynikající 
obecně  užitečné  účely. 

Zmíniti  se  rnutno  ještě  o  dvou  vý- 
znamných novotách.  Dosud  musil  se 
pokaždé  zaplatiti  plný  poiplatek  dě- 
dický když  totéž  jmění  v  krátké 
díoibě  opět  se  podědilo.  To 
platí  nyní  jen  o  movitých  věcech, 
jejichž  totožn/ost  nedá  se  zjistiti.  Pro 
nemovitcisti  poiskytnuty  byly  však 
výhody,  Kdyiž  totiž  nemovitosti, 
připadlé  ipicitomku  zůstaviitelovu,  pře- 
vádějí se  během  tří  let  následkem 
úmrtí  ^ále  na  nástupce  nebo  man- 
žela nabyvatelova,  dlužno  zapLatiti 
za  prvé  pnpad(n.utí  j  en  tolik  š  e- 
stini  dědického  poplatku, 
kolik  činí  počet  pololetí, 
jež  uplynula  mezi  tímto  p  ř  ír 
padnutím  a  dalším  převo- 
d  e  m.  Zlomky  pololetí,  činící  přes 
3  měsíce,  počítají  se  za  plné  polo- 
letí jinak  se  k  mim  nehledí.  Tytéž 
výhaíy  platí,  když  manželi  zůstavi- 
tele  př''pad''á  nemiovitost  dšdíí  se 
bahem  tří  let  dále  potomkem  naby- 
vatele, pocházejícím  z  manželství  se 
zůstaviteleiň. 

Konečně  požívají  zvláštních  vý- 
ZKdčných  výhod  pozůstalosti 
po  účastnících  ve  válce. 
Když  totiž  zůstavitel  padl  ve  válce, 
zemřel  na  poramění  neb  nemoc,  kte- 
rou si  přivodil  ve  válce,  nebo  byl 
PTO  nezvěsbniost  prohlášen  za  mrtvé- 
ho, je  pozůstalost,  jejíž  čistá  hod- 
nota nepřesahuje  20.000  K,  osvo- 
bozena od  dědických  a  nemovi- 
tostních  poplatků,  dědlí-li  děti  neb 
rodiče  neb  manželka  účastníka  ve 
válce.  Čiiní-li  čistá  hodnota  pozů- 
st-'ir>sti  přes  20,000  K  až  50.000  K 
platí  se  jen  čtvrtina,  je-li  vyš- 
ší, jen  p  o  1  o  v  íi'n  a  diidického  a 
nemovitcstního  poplatku.  Tato  vý- 
hoda, jež  platí  i  pro  pozůstalosti  po 
příslušnících    spřáteleného    státu,    má 


zpětnou  platnost  od  vypuknutí  vál- 
ky.   Platí    od    1,    srpna    1914, 

Osvobozeny  jsou  movitosti, 
připadlé  císaři  a  členům  císařsiké- 
ho  rodil,  těmto  však  jen  z  pozůsta- 
losti po  císaři  a  jiných  členech  cis, 
rodu,  připadnutí  státu  a  veřejným 
fondům,  movitá  pozůstalost  ověře- 
řených  diplomatických  zástupců,  je- 
jich úředníků,  sluhů  a  rodinných 
příslušníků.  Všeobecně  osvoibozeny 
jsou  od  dědického  poplatku  pozů- 
stalosti, složené  jen  z  movitostí,  je- 
jichž celková  hodnota  beze  srážky 
břemen  nepřevyšuje  obnos  400  K. 
Jinak  jako  doisud  ani  menší  pozů- 
stalosti nejsou  sproštěny  piopíatku, 
leda  že  jde  o  pozůstalost  po  účast- 
níku ve  válce,  jak  svrchu  uvedeno. 
Jako  dlosud  podléhají  odkazy,  uči- 
něné zůstavitelem  osobám,  jež  u  ně- 
ho pracovaly  neb  sloužily,  jen  po- 
platku 1.25%,  nepřevyšuj e-li  jejich 
čistá   hodnota    1000   K. 

Nové  nařízení  obsahuje  podrobné 
předpisy  o  zjištění  a  ocenění  pK>zů- 
sitalosti  za  účelem  vyměření  dědi- 
ckého poplatku  (§§  15, — 21),  o  sráž- 
ce dluhů  a  břemen  (§  22),  Podrobná 
zajišfovací  a  trestní  ustanovení  ma- 
jí čeliti  možnému  zkrácení  pří  vý- 
měře   poplatku. 

Darování  mezi  živými, 
pokud  nepodléhají  diědliokému  po- 
platku, ipodrobena  jsou  dle  §  30. 
cit.  cis.  nař,  zvláštnímu  ip  o  p  1  a  t  k  u 
z  darování,  a  to  jde-li  o  nemo- 
vitosti, af  byla  o  darování  zřízena 
listina  či  ne,  jde-li  však  o  movité 
věcii,  jen  když  byla  zřízena  zvláštní 
listina,  kterou  se  tu  rozumí  každá 
listina,  sepsaná  dárcem  neb  obdaro- 
vaným nebo  jejich  zástupcem,  kte- 
rou se  darování  zakládá  nebo  po- 
tvrzuje, nechf  jsou  splněny^  přede- 
psané formality  nebo  ne.  Jen  když 
jde  o  zřízení  neb  rozminiožení  nada- 
cí, podléhá  darování  movité  věci 
poplatku,  i  když  neibyla  o  něm  zří- 
zeia    zvláštní    listiina. 

Výslovně  prohlašují  se  za  darová- 
ní poplatku  podrobená  také  převody 
jimění  mezi  živými,  sloužící  jen  k 
tomu,  aby  předstihly  dědickou  po- 
sloupncist,  nebo  znamenající  jen  od- 
bvtné  za  budoucí  dědické  právo, 
jakož  i  poskytnutí  věna  neb  vÝpra- 
vy  neb  kauce  pro  vojenský  sňatek, 
dá^e  odměnou  posikytnuté  dary,  po- 
kud   strana    neprokáže,    že    ob.dlaro- 
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vainrý"  měl  žaltotní  nárok  na  odmě- 
mu,  a  plnění,  vymíněná  ve  prospěchu 
třetích  osob,  pokud  tyto  osoby  ne- 
mají za  to  dáti  ižádné  úplaty  neb 
nemají   nároku   na   toto  plněni. 

Osvobozeny  jsou  'od  darova- 
cího poplatku:  dary  m-ovitých  věcí 
císaři,  lObdarování  členů  císařského 
rodu  movitými  věcmi  císařem  a  ji- 
nými členy  císařského  rodu,  diary 
státnímu  poklacSu  a  veřejným  ústa* 
vům  a  fandům,  dary  diplomatických 
zástupců,  jejich  úředníků,  sluhů  a  s 
nimi  žijících  rodinných  příslušníků, 
pokud  nejsou  rakouskými  státními 
občany,  když  jde  o  darování  movi- 
tostí; dary  jiných  osob,  jež  mají  dle 
mezinárodkiích  zásad  nárok  ma  o- 
svobození  od  darovacích  poplatků; 
konečně  obvyklé  odměny  zaměstna- 
vatelem zaměstnaným  se  zřetelem 
k  služebnímu  poměru  (poskytované, 
záleží-li  v  penězích  neb  jiných  mo- 
vitostech, a  bezplatná  movitá  věao- 
vání  státu,  zemí  a  jinakých  samo- 
správných korporací  na  podporu  ve- 
řejných účeilů.  Prosty  poplatku  jisou 
dary  movitostí,  jejichž  hodnota  mc- 
převyšuje  100  K.  Bylo-li  během  ka- 
lendářního roku  darováno  více  věcí 
týmž  dárcem  témuž  obdarovanému, 
maijí   se  p'asuz0vati  jako   jediný   d\ar. 

Také  dary  jsou  podrobeny  pro- 
centovému obohacovacímu  poplatku. 
Na  rozdíl  od  dědického  poplatku, 
jenž  je  vybudován  vzestupně  (na 
zásadě  proÉresse),  je  poplatek  z  da- 
rování stanoven  proporcionál- 
ně. Dosud  byl  poplatek  z  darů  vy- 
měřen stejmě  jako  poplatek  z  dědi- 
ctví. V  tarifu,  připojeném  k  nové- 
mu nařízení  jsou  darovací  poplatky 
vyměřeny  'odlišně  od  dědických. 
Od  progressivní  výměry  dlarovacích 
poplatků  bylo  upuštěno  z  toho  dů- 
voclu,  že  by  dary  byly  rozikládány 
v  malé  části,  aby  se  umiklo  vyššímu 
zdanění. 

Nový  tcirif  stanoví  poplatky:  z  da- 
rování v  přímé  příbuzné  linií,  mezi 
manželi    a   mezi    snoubenci   na    1.5% 

(dosud  1.25%),  z  darování  příbuz- 
ným v  pobočné  linii  až  do  4.  stup- 
me příbuzenského  na  8%  (cbsud 
5%)     a    ze    všech      jinakých      darů 

(vyjma  nadací]  na  15%  (dosud 
10%).  Poplatek  z  daně  ve  prospěch 
tuzemských  nadací  pro  účely  vyu- 
čovací,    dobročinné     neb     humanitní 
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snížen      byK     s      dosavadních      10% 
na    2%. 

Také  darovací  poplatek  vybírá  se 
jiem  z  čisté  hodnoty  věnované- 
ho jmění  po  srážce  břemen  ma  da- 
rované věci  váznoucích  a  obdarova- 
nému uložených  vzájemných  plnění 
a    jiných    závazků. 

Za  bezplatný  převod  nemovitosti 
pro  případ  úmrtí  nebo  jakožto  da- 
rování mezi  živými  nutno  vedle  dě- 
dického neb  darovacího  poplatku 
zaplatiti  také  nemovitostni 
poplatek  dle  niovely  z  18.  červ- 
na 1901  č.  74  ř,  z,,  jejíž  předpisy 
zůstávají  v  p^atnostli  bez  pcdjstat- 
ných  zmiěttii.  Výhody  byly  přiznány 
pro  převod  na  diědice  účastníka  ve 
válce  a  pro  opětovný  převod  nemo- 
vitosti během  dvou  let. 

Předpisy  o  soudních  poplat- 
cích   jsou   v   novém    císař,    nařízení 
z    15.    září    1915    č.    279    ř.    z.    úplně 
nově      kodifikovány    a    systematicky 
shrnuty.    Nové  nařízení   upravuje   po 
vytčení    všeobecných    ustamovení    po- 
platky v  jednotlivých  řízeních.  K  na- 
řízení   připojen      je      rozsáhlý    tarif 
soudních    poplatků,     uspořádaný    cíle 
jednotlivých    řízení    a    opatřený    in- 
dexem.   Podlroibně   memůžeme   se    zde 
zabývati      touto      novou      kodifikaci 
předpisů   o   soudních  poplatcích,   ob- 
mezíme    se    jen    na   vytčení   význam- 
ných   novot    V    řízení    spor  mém    a 
exekučním      bylo     isetrváno     při 
dosavadní    soustavě  vybírání    poplat- 
ků za   každý    jednotlivý   procesní   ú- 
kon    na    rozdíl    od   iniěmeoké    sousta- 
vy   paušálních     poplatků.      Poplatky 
z    podání    a   piroto'kioilů      jsou      nyní 
mnohem    hojněji    než    dosud   rozlišo- 
vány se  zřetelem  k  hodnotě  sporné- 
ho   předlmětu,      k    důležitosti    podání 
nebo    protokolu    prto    půběh    řízení   a 
k    námaze    s    činností    soudu    spoje- 
né.   Jako    příklad    zvýšemí     poiplatků 
bud    aspoň    uvederjo;,      že    poplatek 
z  podání  ve  sporech   do   100  K  zvý- 
šen byl  ze  24  h  na  30  h  z  archu.  Ve 
sporech  přes  100  K  pleitila  se  dosud 
1  K  z  archu  podiání  a  protokolu,  ny- 
ní  jsou  poplatky   odstupňovány  hoj- 
něji  a   platí  se  ve   sporech  přes   100 
K    do    1000    K:    1    K,   přes    1000    K 
do   5000    K:    2    K,    přes    5000    K    do 
10.000   K:    2.50   K    a  přes    10.000   K: 
3   K.   První   arch   žaloby  a    oidpovědi 
na   ni   ve   sporech    přes    100   K    pod- 
roben   je    dvojnásobnému     poplatku. 
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kdežto  dosud  podléhal  /stejnému 
^poplatku  jiako  jímá  podlání.  Řízená 
ve  vyšší  instanci  je  silniěji  zatíženo 
než  dosud.  Poplatek  z  prvníhio  ar- 
chu odvolání,  rekursů,  zmatečlních 
stížností  činí  pětinásobný  obnos 
pciplatku  z  podání,  z  prvního  archu 
dovolacích  (revjsních)  spisů  20ná- 
sobný  obnos.  Poplatky  za  protoko- 
ly o  líčení  pře  a  provedení  důkazů 
jsou  nyní  odstupňovány  místo  dle 
rozsahu  protokolu  dle  doby  trvání 
líčení  a  dlužin,o  z  nich  bez  ohleíni 
na  počet  archů  platiti  před  první 
instanci  za  první  půlhodinu  poplatek 
jako  z  podání,  za  každou  další,  byt 
i  jen  počatou  půlihodimu  dvojnásob- 
ný poplatek,  před  vyšší  instancí  pak 
za  každoax  byť  i  jen  počatou  půlho- 
dinu pětinásobný  poplatek.  Poplatky 
ze  soudních  rozhodnutí  byly  ve  spo- 
rech přes  2000  K  zvýšeny  z  %  na 
1%,  Rozhodnutí  druhé  a 
třetí  stolice,  jež  byla  dosud 
poplatku  sprcštěna,  jsou  nyní  pod- 
robena stejnému  poplatku 
jako  rozhodnutí  první  sto- 
lice. Nálezy  rozhodčích  sou- 
d  ů  byly  postaveny  nia  roven  roz- 
hodnutím řácfných  soudů,  avšak 
sproštění  od  poplatků,  platná  do- 
sud v  řízeni  před  rozhodčími  soudy 
úrazových  dělnických  pojišťoven, 
hornické  úrazovny,  .nemocenských 
pokladen,  bratrských  pokladen,  báň- 
ských stpolečenstev  a  před  smírčími 
výbory  živnostenských  společanstev 
byla  vzhleďem  k  jejich  sociálině  po- 
Mtickému  významu  podržena,  z  čá- 
sti dokonce  rozšířena. 

Nová  úprava  poplatků  v  kon- 
kursním a  vyrovnacím  ří- 
zení byla  provedena  již  v  novém 
konkursním  a  vyrovnacím  řádě,  u- 
zákoniěHém  cis,  nařízením  z  10,  pro- 
s'ince  1914  č.  337  ř.  z.  a  to  v  či. 
XIV.  tohoto  nařízení.  Tenito  článek 
byl  nyní  sice  zrušen,  avšak  v  něm 
obsažené  předpisy  o  ipaušálním 
poplatku  byly  převzaty  do  no- 
vého císařského  nařízení  bez  pod- 
statných změn  a  doplněny  předpisy 
o  poplatcích  za  (podání,  protokoly, 
pří'iohy   a    pod. 

Pronikavě  byly  zreformovány  po- 
platky o  nesporném  řízení, 
kc?e  byly  dlosud  nehledě  k  t.  zv, 
zán^sným  poplatkům,  zvláště  k  žá- 
dostem o  zápis  do  pozemkové  kni- 
liy  a   do   cibchodního  rejstříku,  vybí- 


rány takřka  jen  pevné  jednokoru- 
nové  poplatky  z  podání,  přihlášek  a 
protokolů  (v  záležitostech  opatrov- 
nických, poručenských,  pozůstalost- 
ních a  amortisačních).  Novým  císař- 
ským nařízením  byl>y  vedle  četných 
jednotlivých  poplatků  z  po- 
dání, rekursů,  stížností,  protokolů, 
příloh,  opisů,  výtahů  z  kmih  pozem- 
kových, soudních  rozhodnutí  a  jina- 
kých uřečeních  úkonů  zavedeny  pro 
Tuěkteré  druhy  nesporných  záležito- 
stí paušální  poplatky,  od- 
stripňované  čistě  dle  hodnoty  jmění,  o 
něž  jde.  Takové  paušální  poplatky 
vybírají  se  za  projednávání  pozů- 
stalosti (osvobozeny  jsou  od  poplat- 
ku jen  pozůstalosti,  jejichž  člistá 
hodnota  nepřevyšuje  5000  K),  za 
vrchnoporučenskou  a  opatrovniokou 
péči  soudní  (když  roční  čisté  příjmy 
opatrovancovy  nepřevyšují  3000  K, 
neplatí  se  žádbý  paušální  popla- 
tek), za  ipéči  o  soudně  uschováme  po- 
žívací  a  substituční  podstaty  (do  1000 
K  osvobozeny)  a  za  péči  o  fideikomi- 
sy  (sproštěno  jen  movité  fideikomisní 
jmění,  jehož  čistá  hodniota  nepřevy- 
šuje 50.000  K),  Vedle  tědhto  pau- 
šálních poplatků  platí  se  však  ještě 
svrchu   uvedené    jednotlivé   poplatky. 

Od  zásady  hezplatnosti  soudní 
správy,  za  kterou  by  se  přimlbuva- 
ly  ďůvody  obecné  prospěšnosti,  by- 
lo již  dávno  a  všude  upuštěno, 
ježto  by  jen  podporovala  lehkovážné 
vedení  pří.  Přece  však  uznává  se 
na  druhé  straně,  že  poplatky  soud- 
ní nesmějí  býti  tak  vysioké,  aby  pří- 
mo odstrašovaly  od  vedení  pří.  Ze- 
jména musí  býti  i  chudým  iposkyt- 
nuta  možnost,  aby  se  domáhali  své- 
ho práva.  Za  tím  účelem  jsou  také 
dle  nového  císař,  nařízení  osvobo- 
zeni  od  poplatku  ti),  jimž  bylo  po- 
vo^ieno  právo  chudých.  Osvo- 
bození od  poplatků  mevztahuje  se 
však  na  paušální  poplatJcy. 

Nové  císařské  nařízení  učinili© 
iprůlom  i  do  zásady  bezplatnio- 
sti  trestního  řízení, 
V  trestním  řízení,  jež  se  pro- 
vádí na  základě  veřejné  ob- 
žaloby, a  v  důchod  kovem 
trestním  řízení,  byla  sice  ze 
závažných  theoreticikých  i  prakti- 
ckých důvodů  zachována  dosavadní 
poplatková  svoboíla,  naproti  tomu 
zavedeny  byly  poplatky  v  trest- 
ním   řízení  na   základ lě   sou- 
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kromých  obžalob,  v  němž  jde 
především  o  ukájení  soukromých 
zájmů.  Dosavadní  bezplatraost  u- 
snadňuje  příliš  vedeni  těchto  síporů, 
z  nichž  zejména  velký  počet  zby- 
tečných sporů  o  urážkách  na  cti  ne- 
smírně zatěžuje  soudy.  Doufá  se, 
že  zavedením  poplatků  budou  tyto 
spory  obmezeny  na  žádoucí  míru, 
což  se  doporučuje  i  z  důvodů  so- 
ciálních. Pro  trestní  řízení  na  zá- 
kladě soukromých  obžalob  zavede- 
ny jsou  jednotlivé  poiplatky  z  podá- 
ní, protokolů,  příloh  a  rozsudků 
bez  rozdílu  instance.  Z  podání  pod- 
léhají návrhy  soiíkromého  žalobce 
na  zavedení  trestního  řízení  z  první- 
ho archu  poplatku  15  K,  jde-li  o 
přcčin,  o  němž  rozhoduje  porota, 
10  K,  jďe-li  o  jinaký  přečin,  3  K, 
jde-li  o  přestupek.  Poiplatek  za  pro- 
tokol o  ústním  líčení  i^e  odstupňován 
jako  v  civilním  řízení  dle  doby 
trvání  líčení  a  činí  za  první  půl  ho- 
diny bez  ohledu  na  počet  archů  u 
okresních  soudů  1  K,  u  sborových 
soudů  5  K,  za  každou  další,  byf  i 
jen  počatou  ipůlhcdinu  2.  resp.  10 
K.  Z  prvního  archu  zmateční  stíž- 
nosti vybírá  se  15  K,  z  prvního  ar- 
chu odvolání  proti  rozsudkům  sbo- 
rových soudů  10  K,  z  iprvního  ar- 
chu odívolání  proti  rozsudkům  o- 
kresních  soudů  3  K. 

Reforma  ipoplaiků  z  pojišťo- 
vacích, zaopatřovacích  a 
důchodových  smluv,  jak  by- 
la uskutečněna  císař,  nařízením  z  15. 
září  1915  č.  280  ř.  z.,  cípírá  se  v  pod- 
statě o  vládní  osnovu  z  r,  1911,  Mí- 
sto dosavadních  četných  fixních  a 
škálových  poplatků  zavádí  nové  cis, 
nařízení  poplatky  dvoiího  druhu: 
procentové  a  škálové.  Pro- 
centové poplatky  vybírají  se  od  po- 
jišficvacích  a  zaopatřovacích  ústavů 
t.  j  od  ústavů,  jež  po  živnostensku 
íako  pojišfovatelé  uzavírají  pojišťo- 
vací smlouvy.  Jsou  to  tuzemské 
akciové  a  vzájemné  pojišťovny,  jež 
jsou  si  nyní  postaveny  na  roven, 
kd/ežto  dosud  požívaly  vzájemné  po- 
jišťovny poplatkové  výhody  před 
akciovými;  dále  zástupci  a  filiálky 
cizozemských  ústavů  pojišťovacích. 
Škálové  ijoplatky  vybírají  se  z  po- 
jišťovacích ízajišťovacíchl  smluv, 
jež  byly  ujednány  s  jiným  pojíšťo- 
vnte'em  než  s  pojišťovacímj  ústavy. 
Tyto    škálové    poplatky    platí    se    v 
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podobě  kolku  dle  škály  III,  s  při- 
rážkou a  předmětem  jejich  je  cena, 
za  kterou  se  pojištění  poskytuje. 
Procentový  poplatek  je  trojí  dl« 
svého  předmětu,  zároveň  pak  je 
stanoven  odlišnými  sazbami  dle  oá- 
větví  pojišťovacích.  Nižší  poplatko- 
vé sazby  stanoveny  jsou  pro  poji- 
šťovací odvětví,  zasluhující  zvlášt- 
ního zřetele,  totiž  pro  pojišťování 
proti  krupobití  a  ohni,  pro  pojištěni 
dobytka  a  pro  pojištění  dopravní. 
Dle   předmětu    liší    se; 

1,  pioiplatek,  který  se  platí  z  roční 
sumy  všech  platů,  jež  ústavy  dostá- 
vají na  základě  pojišťovací  smlou- 
vy od  pojištěnců  fz  roční  sumy  pré- 
mií a  t.  zv,  vedHiejších  poplatků), 
a  činí  v  obchodě  pojišťovacím  K>%, 
při  pojištění  dobytka  a  pnti  krupo- 
bití 1%  a  v  ostatních  odvětvích  po- 
jišťovacích 2%, 

2,  poplatek,  který  se  platí  z  roč- 
ní sumy  plnění,  vyplacených  ústa- 
vy pojištěncům  na  základě  pojišťo- 
vací smlouvy,  (plnění  pojištěných 
cbniosů  náhrad  škody),  dále  z  ceny 
pojistek  ústavem  odkoupených  a  či- 
ní v  pojištění  krupobitím,  požárním 
a  dopravním  a  v  pojištění  dobytka 
%%,  u  ostatních  odvětví  1%;  za- 
jišťovati oibchod  nepod/léhá  tomuto 
poplatku  ; 

3,  poplatek,  jenž  se  plíatí  z  roční 
sumy  zápůjček  na  pojistky  a  úro- 
ků  takových   půjček   a   činí    /4%. 

Tuzemská  zaopatřovací  zařízení 
ípensijní  a  provisní  ústavy,  pensij- 
ní  fondy,  pensijní  pokladny,  pen- 
sijní  spolky  a  j.),  pakliže  dle  jejích 
stanov  účastníci  mají  podíl  na  pře- 
bytcích neb  schodcích,  podrobena 
jsou  ste jiným  poplatkům,  jinak  platí 
1%  z  roční  sumy  příspěvků  účast- 
níků nebo  jiných  osob  a  zaopatřo- 
vacích obnosů  a  jinakých,  na  smlou- 
vě neb  stanovách  se  zakládajících 
plnění   těchto   institucí. 

Dosavadní  kobkové  poplatky  z  po- 
jistek a  jinakých  listin  v  pojišťova- 
cím obchodě  obvyklých  fz  přihlá- 
šek z  listin  o  zpětné  koupí  poji- 
stek a  jiném  zrušení  pojišťovací 
smlouvy  a  j.)  odpaály.  Avšak  ze 
sm§nky  melbo  stran  poplatkové  po- 
vinnosti jí  rovné  listin  v,  vyrlané  na 
základě  závazků  z  pojišťovací  smlou- 
vv,  dlužno  zapraviti  odděleně  pp- 
nlitek  dle  zák.  z  8.  března  1876  č. 
26  ř.   z. 
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V  platmooti  zůstala  osvoboze- 
n  í  od  poplatků  v  oboru  veřejné- 
h  o  pojištění  (úrazového,  nemocen- 
skéhio  a  penisijního  pojištění) .  Nově 
osvicbozcny  jsou  od  poj  išf  ovacích 
poiplatků  v  oboru  soukromého 
pojištění  vzájemné  spolky  a 
společenstevní  sdružení, 
zabývající  se  pouze  pojištěním  ne- 
mocenských podpor  a  po- 
hřebného do  výše  400  K,  nebo 
pojištěním  starobních,  inva- 
lidních, vdovských  a  si- 
rotčích pensí  ipiro  dlělníky,  po- 
mocníky a  učedníky,  nebo  obmezu- 
jící se  na  poiskytování  číselbiiě  neza- 
j  ištěných  podpor  na  případ 
dočasné  neb  doživotní  nc- 
způsobilosti  k  výdělku  nebo 
na  poskytiování  přechodných  padipor 
vdovám  a  sirotkům,  pokud  nepod- 
nikají ničeho  za  účelem  zisku.  Mi- 
nistr finiaincí  může  povoliti  sitejné 
osvobození  od  paplatků  ústavům 
pro  pojišfováiní  dobytka, 
jaž  dostávají  (příplatky  z  veřejných 
proistředků,  jakož  i  vzájemným 
s  ip  o  1  k  ů  m  pro  pojištění  do- 
bytka, jejichž  působnost  dle  sta- 
nov obmezuje  se  na  úzce  ohraniče- 
né území  a  jež  json  složeny  převa- 
hou z  držitelů  menších  z.cměděl- 
ikých    neb    lesnických    závodů, 
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ZENSKA  HLÍDKA. 

Zdenka    Wíedermannová-Motyčko- 

rá.  Dne  16.  října  zemřela  v  Brně 
neiDČekávaně  pí.  Zdenka  Wíeder- 
mannová-Motyčková,  V  Čechách  zná- 
ma byla  jako  vydavatelka  a  redak- 
torka  ženských  časopisů  ,,Ženská 
Revue"  a  „Práva  ženy".  Moravě 
byla  vůdkyní  a  pracovnicí  ženských 
a  pokrokových  snah.  Pojednávat  o 
Zdence  Wiedermannové-Motyčkové, 
to  jest  pojednávat  o  moravském 
ženském  hnutí,  nebof  se  všemi  jeho 
fasemi  je  sipjato  jméno  a  práce  její 
nerozlučně  a  moravské  ženské  hnutí, 
to  je  činnost  Zdenky  Wiedierman- 
nové-Motyčkové:  Žensiké  hnutí  ztra- 
tilo v  ní  vůdkyní  a  významnou  pra- 
covnici a  organisátorku,  pokrokové 
a  svobodomyslné  kruhy  opravdovou 
atoupenkyni.  každá  kulturní  snaha 
vřelou  podporovatelku,  přátelé  její 
•dJianou     a     vnímavou    duši.      Byla 


představitelkou  ženy  bojovné,  která 
dovedla  své  přesvědčení  uplatnit, 
je  hájit,  bít  se  za  ně,  bylo-li  třeba 
tam,  kde  na  ni  bylo  útočeno.  A 
v  boji,  do  něhož  vždy,  vedena  jsouc 
zásadami,  šla  odhodilaně,  utržila 
mnoho  ran  a  jistě  mnoho  takových, 
na  něž  se  nezaipomíná.  které  jsou 
směrodatný  ipno  další  život,  ba  kte- 
ré často  rozhodují  o  životě  či  smrti 
myšlenky  neb  zápasníka.  Dostala 
dost  a  roizidala  ran  dost.  ale  vždy 
vycházela  od  zásady.  Zásadovosti  a 
programiovosti  bylo  podřízeno  i 
všechno  rozhodování  a  jednání,  její 
boj,  její  práce  i  život,  vše  bylo  ve- 
deno zásadou  a  věnováno  zápasu. 
Pro  to  žila,  praaovaJa  a  hodně  tr- 
pěla. Byla  mučednicí  zásald,  a  snad 
v  tom  boji  a  irtrpení  můžeme  hle- 
'flat  vznik  jejího  brzkého  zániku. 
Leč  vždy  šla  Zdenka  Wiederman- 
nová-Motyčková  nezlomena,  vždy 
vytýčena  čelila  všemu,  j  sama  rány 
rozdávala,  odmítajíc  na  ni  mířenou 
hanu,  nic  ji  nezdolalo,  až  loisud  sám 
krutě  ji  stihnul,  nezlomil,  ale  vy- 
rval z  života.  Osudem  opustil  ji 
jediný  druh,  nejleipší  přítel,  který 
p'lnš  ji  pcchcipil,  jí  rozumiěl,  pod- 
píral, sílil  a  s  ní  žil  těmže  cílům  a 
po  tom  nemohla  dlouho  zůstat  sa- 
ma oslabena,  když  viděla,  \ak.á.  síla 
jí    odešla. 

Vlastní  veřejná  působnost  Zdenky 
Wiedermannové  nastala  teprve,  když 
pro  churavost  vzdala  sie  svého  uči- 
telského místa  a  odebravši  se  do 
pense,  staía  se  učitelkou  zen  a  jích 
vůdkyní  v  širším  rozsahu.  Počátek 
jejích  snah  dlužno  hledati  daleko 
dříve,  v  celé  její  energické  bytoisti, 
v  z.kušenostech,  jakých  nabyla  jako 
učitelka,  žena  samostatná,  duševně 
pokročilá,  volná  a  sebevědomá.  Vi- 
děla, co  ženy  tnpí,  viděla,  že  není 
toho  třeba,  sama  hýla.  napřed  a 
ostatní  chtě;l'a  mít  vedle  sebe,  Tem- 
peramenit  její  nedal  ií  mlčet  a  slo- 
žit ruce  v  klín,  nebylo  jí  dáno,  aby 
viděla  křivdu  a  při  tom,  aby  sta- 
rala se  pouze  o  sebe.  musela  vyjít 
na  veřejnost  a  promluvit  za  ostatní, 
povzbudit  je,  otevřít  jim  oči  a  po- 
depřít k  boji,  kterého  musely  se 
podjati.  Slibovala  si  mniohio  od  své 
touhy  a  vůle  prospět  ženám,  přispět 
ke  kulturním  snahám  a  přivodit  u- 
vědomiěle    pokrok,    osvítit    duše    žen 
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a   uvolnit   jejich    jařma   právní   i   so- 
ciální. 

Přirozeně  bylo  nej  prvně jší  snaihioii 
její  povznesení  stavu,  jemuž  nále- 
žela svým  povoláním,  vytvořením 
silnější  jednotky,  než  jakou  je  jed- 
notlivec, semknutím  učitelek.  Vyvo- 
lala v  život  roku  1902  „Jednotu  u- 
čitelek  moravských".  Jednota  byla 
zbudována  na  podkladě  ryze  mio- 
derním.  vymaňovala  učitelky  z  vlivů 
klerikálních,  pečovala  na  zák'adě 
rovnoprávnosti  o  hosipodářský  vývoj 
učitelek  a  obracela  se  k  nejširším 
vrstvám  ženským,  propagujíc  v  nich 
moderní  náziory  ženského  hnutí. 
Tím  vším  sitala  se  představitelkou 
moderní  ženy  české  na  Moravě.  Tam 
prvniě  vymezeny  úkoly  moderní  so- 
ciálně cítící  ženy,  která  chce  plniti 
to,  k  čemu  ji  odvaha,  jež  znamená 
svobodlu  a  charakter,  vybízí.  Zakla- 
datelka Jednoty  vycítila,  že  netu- 
šený roizvoj  s:ociálních  poměrů,  je- 
vících se  v  hlubším  nazírání  každé- 
ho jednotlivec  jako  člověka,  záro- 
veň ale  hlubší  a  spravedlivější  po- 
jímání práv  jeho  lidských  a  sta- 
vovských ipřisuzoval  ženě  zvláštní 
úkoly,  jak  po  stránce  osvětově  mrav- 
ní, tak  po  stránce  otázky  ženské 
ipo  zásadě  rovnoprávnosti.  Žila  v 
ovzduší  nových  ideí,  nových  směrů. 
Poznala,  že  je  nutno  přemýšleti  o 
tom,  jaká  úloha  připadá  moderní 
ženě  na  veřejností,  ve  všeobecném 
pokroku  a  kvasu  a  protože  na  Mo- 
ravě byla  přisouzena  úloha  (před- 
stavitelky mo^derní  ženy  učitelce, 
přjčiniila  se,  aby  učitelky  morav- 
ské pojaly  do  svého  programu  vše, 
co  ipokrokovou  žamu  vyznačuje.  Ve- 
dle zvýšení  úrovně  vlastní  vzděla- 
ností a  otázek  stavovských  začaly 
učitelky  pracovati  o  uplatnění  snah 
pokrokových,  tkvících  v  zásadách 
rovnosti  a  volnosti.  Volaly  po  ko- 
edukaci  a  naprosté  'součimnosti  s  mu- 
žem, ipo  novém,  mravnějším  názoru 
muže  na  ženu,  po  demokratismu 
mezi  ženami  a  zvýšeném  mravním 
vědomí  žen,  rozhodně  vystoupily 
proti  klerikalismu  a  klášterním  ú- 
stavům,  vyslovily  se  proti  'prostitu- 
ci a  jejímu  zákonnému  rejjlemento- 
vání.  Ke  všiem  těmto  programo- 
vým boidům  a  podnikům  pojí  se 
jménio  zesnulé,  vždy  byla  buď  pod- 
něcovateUcou,  sama  přednáškou  pů- 
sobila nebo  pojili  se  k  tomu  podnik 
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jí  (Zavedený,  af  schůze,  přednáška, 
debata   neb    jiiná   akce. 

V  první  řadě  bylo  to  zanedbané 
dívčí  školství,  jež  Jednota,  vedená 
programem  Zdenky  Wiedermannové, 
vzala  si  za  úkol  povznésti.  Výsled- 
kem všeho  vyjednávání  s  příslušný- 
mi úřady  o  koedukaci  byla  svépo- 
moc. Tak  vznikl  spolek  „Dívčí  a- 
kademie  v  Brně",  který  ipo  čtyřle- 
tém trvání  zřídil  reformní  gymna- 
sium ve  Valašském  Meziříčí  a  rok 
nia    to    druhé   v   Brně, 

K  těmto  cílům  d.ocházelo  se  před- 
náškami, působením  v  ženských 
spolcích,  ale  hlavnš  iSumočeny  a 
šířeny  časopisem  ,, Ženskou  Revuí". 
Veškeré  této  činností  v  čele  stála 
Zdenka  Wiederman,nová,  která  za- 
čala list  vydávati  svým  nákladem, 
svou  redakcí  r.  1905,  Vyzvala  všech- 
ny pokrokové  ženy  a  muže  morav- 
ské k  součinnosti  a  vyhlásila  bof 
proti  zpátečnickým  mužům,  ale  ta- 
ké proti  zpátečnickým  ženám  a 
zpátečnickým  poměrům.  Bylo  při- 
rozeno,  že  v  zemi,  kde  tak  význačně 
ženské  pokrokové  hnutí  mohutně- 
lo, potřeba  bylo  orgánu,  jenž  by 
soustavně  idee  ženského  hnutí  za- 
znamenával, k  práci  burcoval  a  zá- 
roveň byl  forem  ženské  inteligence 
a  projevů  žen.  To  správně  vystihla 
čilá  organisátorka,  v  pravý  čas 
svým  listem  podepřela  dosavadní 
práci  svou  a  svých  družek. 

Převrat  v  nazírání  českých  žen 
na  Moravě,  hlavně  generace  mlad- 
ší podporovalo  mimo  to  stále  velké 
množství  přednášek,  po  celé  zemi 
konaných  a  z  velké  části  samou 
redaktorkou.  Přednášky  její  oteví- 
raly ženám  nové  lobzory  duševní  a 
připravovaly  je  k  oráči  další  ve 
,, Sdružení  žen  pokrokových  na  Mo- 
ravě". Program  který  vzrostl  zase 
jen  z  práce  předchozí  a  z  vývoje 
ženského  hnutí,  stanovila  v  hru- 
bých obrysech  organisátorka  Sdru- 
žení a  pak  jeho  sekretářka  takto: 
Vzdělání  české  ženy  pro  veřejnou 
ipráci  kuHturní  a  politickou  dle  zá- 
sad pokrokových.  Organisace  utvo- 
řila se  dne  29.  května  1910  v  Brně 
pro  celou  zemi  na  podkladě  orga- 
nisačního  řádu,  vypracovaného  dle 
návrhu  pí,  Zdenky  Wiedermannové- 
Motyčkové  a  týž  rok  začalo  vychá- 
zeti ,, Právo  Ženy",  založené  redak- 
torem   V.    Motyčkou,    niejprvia    jako 
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politická  příloíha  „Ženské  Revue"  a 
pak  jako  samostatné  politické  tý- 
denní noviny  ženské.  Tato  (politická 
publikace  mělla  být  mluvčím  pokro- 
kové oréanisace  žen  nnoravských, 
objasňovat  ipřijatý  prioáram,  budit 
v  ženě  politický  smysl,  seznamovat 
ji  s  ušlechtilými  a  poctivými  sna- 
hami emancipačními,  s  politickými 
prostředky  pro  osvobozovací  boj  a 
oživovat  i  i  odliiodlaností  k  zápasu  za 
úplnou  rovnoprávnost. 

Vytvoření  této  organisace,  její 
práce  po  uvědomění  žen.  po  získá- 
ní práv  samo  sebou  volalo  po  posí- 
lení, po  rozšíření  působnosti,  po 
sjedniccení  s  jinými  podobnými 
jednotkami  sdlnými  a  tak  vedena 
byla  organisace  přes  hranice  dio 
Čech  a  dala  popud  k  utvoření  po- 
dobné jednoty  v  Čechách  a  ku  spo- 
jení a  společnému  jednotnému  po- 
stupu. Pokus  o  semknutí  všech  žen- 
ských organisací  v  zemích  koruny 
České  v  jeden  mocnější  a  účinnější 
celek  nenalezl  u  nás  'dosti  připra- 
venou půdu  a  při  roztříštěnosti  na- 
šeho hnutí  vedl  k  nezdaru.  Rozbitá 
ustavující  schůze  dne  7.  prosince 
1913  je  i  u  nás  ještě  v  neblahé  pa- 
měti. Za  to,  nezdařilo-li  se  semknu- 
tí českých  pracovnic  s  moravský- 
mi, tím  pevněji  uvědomily  a  semkly 
se  ženy  moravské  a  utvořily  na  če- 
siké  půdiě  ,, Moravský  svaz  pro  vo- 
lební právo  žen".  Neblahá  schůze 
a  všechno  jednání  tehdejší,  napo- 
tomní  žurnalistický  nedůstojný  boj, 
je  jedním  z  bolestných  kamenů,  kte- 
ré ne  bez  účinků  na  celou  bytost 
zesnulé,  hozieiny  byly  v  cestu  neú- 
navné pracovnici,  A  pocházely  z  ru- 
kou žen-idiružek,  které  nejvíce  po- 
rozumění měly  míli  ipro  snahy  a 
prácí  ženy,  ba  lize  říci  pro  potřeby 
žen.  Od  té  doby  datuje  se  zjevné 
nepřátelství,  kterého  nyní  veřejně  a 
■otevřeně  zmocnila  se  konkurence, 
aby  hmotně  podryla  tiskové  podni- 
ky paní  Zdenky  Wiiedermannové- 
Motyčkové,  která  do  nich  vložila 
nejen  všechny  příjmy  svoje  a  své 
rodiny,  ale  bez  rozmýšlení  brala  na 
sebe  každé  nové  těžké  finianční  bří- 
mě, s  udržováním  listu  spojené 
stále  doufajíc  v  konečný  úsipiěch 
dobré  své  věci,  A  když  nebyla  da- 
lieka  toho,  že  prorazí  a  upevní  oba 
časopisy,  které  do  té  doby  tolik  sta- 
rosti   a   obětí   jí   stály,   stíhla    ji   ona 


strašná,  pro  ni  rána,  že  zemřel  náhle 
její    jediný    drulh, 

Zdenka  Wiedermannová  vyhláše- 
ním boje  klerikaliismiu  uvalila  na  se- 
be hned  z  počátku  prudké  útoky 
klerikálního  tisku,  které  zvýšily  se, 
když  vystoupila  veřejně  na  kongre- 
su „Volné  Myšlenky"  r.  1907  v  Pra- 
ze referátem  , .Emancipace  ženy  od 
kněze"  a  stupňovaly  se,  když  veřej- 
ně, otevřeně  a  čestně  ohlásila  vstup 
svůj  do  manželství,  které  nemohlo 
pro  poměry  obou  manželů,  býti  u- 
zavřeno  úředně  ani  církevně  a  kte- 
ré použitím  zákonů  uherských  obe- 
jíti nechtěla.  To  nebyla  již  sálová. 
to  byl  čin,  kterým  postavila  se  pří- 
mo proti  církvi,  proti  společnosti  a 
vyzvala  ji  v  boj  o  formu  zařízení 
starého,  tisíciletími  dochovaného,  zá- 
kony ustanoveného  a  tradicí  a  zvy- 
kem upevněného.  Jako  v  celém  ži- 
votě k  práci,  k  snahám,  k  činům 
vedla  ji  i  zde  zásada.  Od  ní  vyšla, 
jí  byla  ved.ena,  zásadu  upllatňovala, 
volíc  pro  svůj  život  formu  neuziná- 
vanou,  novou,  protichůdnou  celému 
zřízení  dnešnímu  a  hodíc  celému 
světu  rukavici  prohlášením  pocti- 
vým a  otevřeným  o  svém  vstupu  v 
manželství  obřadem  neposvěcené.  Ba 
bvlio  to  mnnželství  ideálu  moderní- 
mu odpovídající,  Bohem  samým  po- 
svěcené, jistě  bylo  tu  vše,  co  k  pra- 
vému manželství  je  potřebno.  Oba 
byli  si  přáteli,  dlruhy,  kteří  vzá- 
jemně se  podpírali,  doplňovali,  dá- 
vajíce druh  druhu  vše,  ničeho  při 
tom  neztrácejíce,  ale  kteří  vzájemně 
zmnožovali  svoje  bytosti  prvky  dru- 
hého pohlaví,  tvoříce  vyšší  duševní 
celek.  Pak  ovšiem  smrtí  jednoho 
nastala  taková  mezera  v  životě  dru- 
hého, že  nemohl  žíti  život  plně,  sytě 
a  krásně  a  musel  sledovati  svého 
druha, 

Činorodloist,  temperament  a  pra- 
covitost paní  Zdenky  Wiederman- 
nové-Motyčkové  nedala  jí  setrváva- 
ti v  klidu  a  vzípioimínkách,  a  musela 
podlehnouti,  když  i  jako  matka  děti 
svého  chotě  ukázala,  že  pravé  ma- 
teřství je  tam,  kde  je  péče,  láska, 
oddianiast  a  zodipovědnost  vůči  Ai- 
kolu  matky,  vychovati  svétu,  spo- 
lečnosti opravdového  a  důstojného 
člověka. 

Jen  stručně  bylo  možno  tuto  na- 
zniačiti    význam    a    působení    zesniillé 
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paní.  Teprve  až  její  zápisky,  doipi- 
sy,  výroky  a  celá  iejí  působnost 
dokumeniámě  bude  zachycena,  uvi- 
díme, jiak  bohatý  to  byl  život,  jak 
plodný,  jak  velkého  významu  to 
byla  žena,  které  svět  málo  rozuměl 
a  které  želíme  teprve  opravdově, 
když    jí    již    nemáme. 


ŠKOLSKÁ   hlídka. 

Italské  školy  pro  analfabety.  Dle 

nového  zákona  ze  dne  4.  června  1911 
přecházejí  italské  obecné  školy  do 
správy  provincií  a  současně  vstu- 
puje v  život  nový  řád  pro  školy  an- 
alfabetů. Obce,  spolky,  školní  rady 
mohou  zříditi  pro  dospělé  analfabe- 
ty školy  doplňovací  a  podizimní.  V 
těchto  školách  se  učí  čtení,  psaní, 
(počítání  a  účastní  se  vyučování 
všichni  odrostlí  škole,  kteří  neob- 
stáli zkoušky  proipouštěcí  anebo  za- 
pcmněli,  čemu  se  učili,  K  návštěvě 
školy  jsou  povinni,  staví-li  se  k  vo- 
jenskému odvodu  a  nejsou-li  pro- 
hlášeni za  neschopné  k  návštěvě 
školní.  Při  odvodu  předseda  pro- 
vinciá^bí  školní  rady  se  táže  bran- 
ce, umí-li  čísti  a  psáti,  Řekne-li,  že 
nikoliv,  je  zapsán  pro  návštěvu  ško- 
ly, řekne-li,  že  ano,  musí  napsati 
několik  vět  a  je  přečísti.  Lékař  roz- 
hoduje o  jeho  schopností  vzděláva- 
cí. Během  měsíce  oznámí  starosta 
každé  obce  jména  analfabetů  ško- 
lou povinných,  načež  školní  úřad  se 
postará,  aby  byli  školie  přikázáinii.  a 
to  bud  škole  podzimní,  nebo  večer- 
ní, nebo  nedělní.  Škola  podzimní  má 
vyučování  dopolední.  Dozorce  školní 
stanoví  dle  místních  poměrů  dobu  a 
počet  hodin.  Večerní  školy  trvají 
šest  měsíců  o  deseti  hodinách  v  pěti 
dnech  týdnu,  nediělní  půl  třetí  hodi- 
ny. Že  školy  anallabetů  v  Itálií  js-cu 
potřebný,  patrno  ze  statistiky.  Roku 
1911  bylo  v  Římě  13.1%  oibyvatel- 
stva,  jež  neuimělo  čísti  a  psáti.  O- 
všem  nelze  neviděti  pokroku,  nebof 
před  čtyřiceti  lety  jich  bylo  42.05%. 
Je  pochopitelno,  že  válkou  tyto  ško- 
ly  'doznalií    změn. 

Belgické  školství.  Nynější  bel^i- 
cký  ministr  vyučování  Poullet  za- 
sloužil se  mnoho  o  pokrok  belgi- 
ckého školství.  Za  něho  tCž  byl  vy- 
dán nový  školský  zákon,  jenž  při- 
vodil nucenou  návštěvu  školy  od 
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šesti  do  dvanácti  let.  Válka  však 
zabránilla,  aby  zákon  vešel  v  činnost 
od  1.  října  1914,  jak  bylo  obmýšle- 
na V  Belgii  vedle  státních  škol  a 
svobodných  škol  jsou  školy  kněž- 
ské a  mezi  námi  vládne  velká  kon- 
kurence a  žárlivost.  Školy  kněžské 
mají  velikou  moc.  Učitelé  neipěstují 
politiky  a  jen  taik  bylo  možno,  že 
docílili  lepších  platů  od  komory, 
jež  se  skládá  většinou  ze  zástupců 
istramy  katolické.  Plat  učitele  se  ří- 
dí dle  vellikosti  místa.  V  místech 
pod  pět  tisíc  obyvatel  mají  učitelé 
1400  fr,  základního  platu,  200  fr.  byt- 
ného, v  místech  od  pěti  až  do  pa- 
desáti tisíc  obyvatel  1500  fr.  služ- 
ného a  250  fr.  bytného,  v  místech 
od  padiesáti  do  sto  tisíc  1800  fr. 
ilužného  a  300  fr.  bytného,  v  mí- 
stech nad  sto  tisíc  obyvatel  2000  fr. 
služného  a  400  fr.  bytného.  K  tomu 
přistupuje  u  všech  desetkrát,  vždy 
po  dvou  letech,  přídavek  100  fr,, 
dohromady  1000  fr.  Nás'edkem  toho 
činí  nejvyšší  plat  v  oněch  čtyřech 
třídách:  2600  fr.,  2750  fr.,  3100  fr.  a 
3400  fr.  Správcové  škol  mají  vyšší 
plat,  k  čemuž  pristuipuje  dávka  za 
čištění  školy  50  fr,  za  každou  třídu 
a  60  fr,  za  vytápění  každé  třídy  a 
mimio  to  obdrží  správce  školy  za 
každého  žáka  3  fr.  a  byt.  Učitelé 
se  vzdělávají  na  t.  zv.  školách  nor- 
málních, v  seminářích,  kde  po  vy- 
konaných zkouškách  obdrží  diplo- 
my. Učitel  si  může  získati  různé 
diplomy  pro  zvláštní  učebné  odbory. 
Čím  vííce  má  diplomů,  tím  vyšší  se 
mu  vyměřuje  pense.  Ježto  dosud 
není  v  Belgii  nucené  návštěvy  škol- 
ní, dá  se  vysvětliti  nepravidelnost 
její  a  kusost.  Jsou  lidé.  kteří  cho- 
dili do  školly  jen  jeden  rok  a  jiní 
zase  více  než  deset  let,  Jsou-li  v 
místě  jen  knfěžské  školy,  neposílaljí 
na  př,  sociální  demokraté  do  nich 
vůbec  svých  dětí.  Děvčata  chodí  ve 
vel'ké  většině  do  škol  klášterních. 
Americký  úsudek  o  říšskoněme- 
ckém  školství.  V  březmovém  čísle 
časopisu  Educatjonal  Review  vychá- 
zejícím v  New  Yorku  napsal  univer- 
sitní profesor  F,  H.  Swift  ve  článi- 
ku  ,,Proti)sniyslnost  německých  uni- 
versitních a  vojenských  ideálů",  že 
přítomná  válka  poprvé  ukázala  n;y- 
najší  generaci  evropské  a  americké 
zíblíaka  skryté  stránky  moderního 
německého    sociálního    ideálu,      z    ní 
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seznalo  se,  že  ten  ideál  je  protismy- 
slný, nemožný,  zavržitelný,  brutáltií. 
Tento  ideál  ve  sípolečenském  živo- 
tě universit  byl  nejen  trpěn,  nýbrž 
zřejmě  povzíbuzován,  ježto  je  pro 
vojenský  národ)  nezbvtný,  Prof, 
Swift  vidí  vrchol  toho  výchovného 
systému  ve  studentském  životě  na 
universitách.  Snad  není  států  kromě 
Německa  a  Ameriky,  aby  byly  tak 
produkty  školství  svého  jako  ony. 
Větší  působivost  německého  systé- 
mu, propracovanost  učiva,  větší  ur- 
čitost cílů,  větší  dokonalost  výsled- 
ků získaly  obidiv  amerických  vy- 
chovatelů, avšak  jedno  z  nejzáklad- 
nějších hledisek  zůstalo  nepovšim- 
nuto, že  německý  stát  na  cestě,  již 
volí,  aby  svých  cílů  dosáhl,  zná- 
silňuje jak  školu,  tak  'ddtě  a  ko- 
nečně i  společnost,  Německo  vyvi- 
nulo pomocí  vědeckých  method  nej- 
účinmější  školský  systém  dvacátého 
staletí,  jen  k  vůli  tomu,  aby  ho 
užilo  k  udržení  řádu  společenské- 
ho, který  se  zakládá  ina  zbytcích 
lenní  vlády.  Touto  stavbou  svého 
školství  rozděluje  své  obyvatelstvo 
ve  třídy,  určulje  pro  každou  třídu 
znaky  kastovní,  stanoví  pro  ni  ve 
společenském  a  ^duševním  ohledu 
pevné  hranice,  formuluje  jí  předem 
ideály,  připravuje  její  členy,  aby 
ffplniili  ty  úlohy,  které  jim  sfpole- 
čeneký  řád  přikazuje,  a  posléze  od- 
lučuje takto  vytvořené  kasty  ne- 
překonatelnými ohradami  třídních 
předsudků.  Na  utiiversitách  toto 
znásilňování  se  děje  měrou  největ- 
ší. ,,Dje  deutsche  Schulle"  k  tomu 
poznamenává,  že  prof,  Swift,  ač 
pobyl  delší  dobu  v  Německu  a  byl 
Tře  styku  se  spolky  studentskými, 
přece  německému  školství  neporoz- 
uměl a  našel  by  pro  feudálního  ka- 
stovního  ducha,  pro  hrubé  znásilňo- 
vání ve  školství  anéliokém  více  pří- 
kladů než  v  německém,  časopis  ten 
se  však  přimlouvá  za  to.  aby  se  ně- 
mecké školství  učilo  o)d  nepřátel, 
aby  odstraňovalo  ze  ;sebe  to,  co 
vyvolává  neporozumění,  především 
„Vorschulen",  jež  poslanec  Kuckhoff 
nazval  útvarem  zipátečnioké  školské 
politiky. 

Návrhy  o  školské  reformS  ze  zá- 
kopů. Květnové  číslo  ,,MiO(natschriřt 
fůr  hóhere  Sohulen"  přináší  návrhy 
o  školské  reformě  od  dra.  Heerena, 
áymnasijního    ředitele,    t.     č,    bojují- 


cího v  zákopech  před)  Remeší,  jež 
poslal  svému  představenému  taj. 
radbvi  dru,  Heynaoherovi  v  Hanno- 
veru. Hlaviní  myšlenky  jsou  tyto: 
Co  se  týče  tělesného  výcviku,  do- 
savadní tři  hodány  tělocviku  nesta- 
čí, Akrobatství  musí  však  býti  o- 
mezeno  na  prospěch  lidových  her. 
Válka  často  ukázala,  že  plíce  a  srd- 
ce v  čimnosti  své  nedostačují,  pro- 
čež se  musí  více  pěstovati  trvalý 
běh.  Oko  se  má  cvičiti  ve  střílení 
a  terénu.  Co  se  týká  vědecké  strán- 
ky, podotýká  pisatel:  Nábožeinství 
musí  zůstati  v  nynějším  rozsahu  až 
na  to,  že  dioématika  má  býti  ome- 
zena. Základní  chybou  vyučování 
němčiny  jest,  že  se  probírají  díla 
literární  s  dětmi.  Cílem  vyučování 
na  všech  stupních  jest  ústní  i  pí- 
semné ovládání  mateřské  řeči,  vy- 
pravování ze  zkušeností  žáků,  ni- 
koli o  tom,  co  četli.  Cizí  s'lovo  jest 
potírati.  Důležitým  předmětem  je 
dějepis.  Žactvo  se  má  seznamovati 
s  vývojem  inišmeckého  národa,  má 
se  u  něho  buditi  nadšení  pro  velké 
oisobnoisti.  Mají  se  škrtnouti  četné 
nedůležité  oddíly  starověku  a  stře- 
dověku a  vésti  ižactvo  v  poznání  po- 
měrů mezi  státy  doby  přítomné. 
Rovněž  důležitým  je  zeměpis.  Jest 
však  pěstovati  méně  geografii  fysi- 
káliní  a  více  obchodni  a  politickou. 
U  každé  země  jest  položiti  otázku, 
jaké  tam  máme  zájmy?  Znalost  Ně- 
mecka musí  býti  větší,  Mathemati- 
ka  oesmí  přesahovati  míru  nyněj- 
šího gymnasia  a  musí  se  položiti  dů- 
raz na  počty  praktického  života,  na 
př,  kubický  obsah,  renty  a  pod.  Fy- 
sika a  chemie  musůií  sloužiti  ně- 
meckému průmyslu.  V  přírodopisu 
stačí  dvě  hodiiny  týdenní,  Angličině 
má  se  učiti  pro  praktickou  potřebu, 
nikoliv,  abychom  se  uvedli  do  an- 
glické , .kultury".  Hlavní  zahraniční 
zájmy  Německa  jsou  ve  světě  Silb- 
vanském  a  španělské  jjžní  Ameri- 
ce, Proto  je  třeba  učiti  se  ruštině  a 
španělštině.  Francouzština  poklesla 
a  má  se  probírati  jen  ještě  fakul- 
tativně ve  třech  nejvyšších  třídách. 
Rovněž  latina  svou  úlohu  dohrála. 
Řečtina  a  hebrejština  má  se  přene- 
chati universitě.  Kreslení  má  býti 
na  všech  stupních  povinné,  zpěv  zů- 
stati v  nynějším  rozsahu  a  s  části 
spojiti  s  pochody.  Jest  více  pěstova- 
ti  písině   z   pamětiv    Co   se   týká   ruč- 
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níoh  prací,  maljí  býti  zavedeny  na 
všech  stupních.  Žactvo  se  má  sezná- 
miti se  všemi  způsoiby  zpracování 
dřeva  a  kovu,  se  hmotami,  má  pra- 
covati ve  školských  dílnách.  U  vo- 
jenských sborů  mládeže  je  pěstova- 
ti více  polní  zákopnickou  službu. 
— •  Jak  (patrnio,  uvedené  názory  se 
staví  především  iproti  nynějšímu 
gymnasiu,  a  to  vyvolalo  ihned  dů- 
razný odpor,  jak  na  př,  ukazuje 
článek  dra.  O,  Ankela  v  čís.  27,  ča- 
sopisu ,Deutschcs  Phjloloáenblatt". 
Výhody  žáků  vojenských  dobro- 
Tolniků  T  Německu.  Dle  Bayerische 
Staatszeitung  vydáno  bylo  v  Bavor- 
sku ministeriální  nařízení  jednající 
o  výhodách  pro  žáky,  kteří  dobro- 
volně vstupují  ve  vojsko.  Minister- 
stvo bylo  vojenskou  správou  zpra- 
veno v  tom  smyslu,  že  přístuip  mla- 
distvých válečných  dobrovolníků  ne- 
ní žádíoucí.  Mladí  lidé  se  řídí  v  čet- 
ných případech  dle  svého  života, 
aniž  tím  vlasti  prosp&ií,  a  nesesiluji 
bojovnou  sílu  oddílů.  K  tomu  při- 
stupuje, že  velká  spotřeba  vzdělané 
mládeže  ve  válce  bude  míti  v  záípětí 
pokles  německého  národa  na  mno- 
hých polích  veřejného  života.  Tyto 
obavy  jsou  odůvodněny  a  proto  by 
nebylo  správno  propůjčovati  žákům 
vyšších  škol  zvláštní  výhody,  chtě- 
jí-li  vstoupiti  dobrovolně  do  vojska. 
Podobně  oihlašovala  Strassburger 
Post.  Když  z  příslušné  strany  byla 
nadhozena  otázka,  zda  by  při  delším 
trvání  války  nebylio  účelnější,  ne- 
chati žáky  vyšších  škol  dostudovati 
a  nepovzbuzovati  jich  iposkytováním 
výhod  školními  úřady  k  dtobrovol- 
nému  vstupu  do  vojiska,  minister- 
stvo vyučování  poskytnuté  výhody 
(konání  mimořádné  zkoušky  na  od- 
chodmicu,  udílení  vysvědčení  zralo- 
sti atd )  odňalo.  Příště  smějí  býti 
připuštěni  ke  zvláštním  zkouškám 
na  odchodnou  jen  ti  žáci  z  posled- 
ního a  předposledního  ročníku,  když 
na  základě  výzvy  jejich  třídy  věku 
bylá  uznáni  vojenskou  službou  po- 
vinnými. V  pruské  sněmovně  dne  22. 
června  proihlási.1  ministr  vyučování, 
že  souhlasí  s  ministrem  války,  že 
není  správno  mladé  lidi  příliš  záhy 
nechati  vstupovati  do  voiska-  V  po- 
slední době  pak  konají  se  v  mini- 
sterstvu kultu  porady,  zda  by  se  ne- 
měly odstraniti  zkoušky  z  nouze  žá- 
ků   poslední    třídy,    ježto    se    nabylo 
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zkušenosti,  že  studenti  váleční  do- 
brovolníci jsou  méniě  zdatní,  tělesné 
nevyvinutí  ku  překonání  svízeli  vá- 
lečných. Jiná  obava  (je  ta,  že  před- 
čajsnýra  dobrovolným  odvodem  mla- 
dých lidí  příští  náhrada  vojska  se 
velmi  seslabuje.  Pro  rpruskou  správu 
vyučovací  je  otázka  zkoušek  dospě- 
losti z  nouze  nyní  důležitou,  ježto 
se  musí  rozhodnouti,  zda  se  p>ovolí 
žákům,  kteří  v  říjnu  vstupují  do  nej- 
vyšší třídy,  již  v  prosinci  zkouška 
dospělosti.  Všeobecně  se  soudí,  že 
tato  zkouška  bude  povolena  jen  těm, 
kdo  byli  zařadéni  do  vaiska  násled- 
kem povolání  jejich  ročníku,  nikoli 
však  těm,  kdož  by  se  dali  na  vojnu 
dobrovolně. 

Numerus  clausus  na  gymnasiích  a 
reálkách.  Ministerský  výnos  ze  dme 
31.  července  1915  stěžuje  si  do  ná- 
valu žactva  na  střední  školy  a  od- 
poručuje  co  nejvřeleji  návštěvu  škol 
odborných.  Věc  není  nová.  Objevuje 
se  téměř  periodicky  v  určitých  in- 
tervallech,  přání  to  Ije  přcdinášeno 
ať  už  z  kruhů  vládních  nebo  z  kru- 
hů širší  veřejnosti,.  Zdá  se  však,  že 
málokdy  se  jde  věci  na  kloub,  že 
nezkoumají  se  všecky  příčiny  stavu, 
do  něhož  si  stýskáme.  Stačí  si  uvě- 
domiti, jak  velké  procento  žactva 
studuje  na  určitých  středních  ško- 
lách pouze  prostě  proto,  že  školy  ty 
jsou  v  místě  jeho  pobytu  nebo  blízko 
něho,  takže  náklady  studijní,  jež 
v  prvé  řadě  u  velké  většiny  rodičů 
rozhodují,  dají  se  snésti.  Kolik  im- 
telligentů  a  to  vynikajících  intelli- 
éentů  v  národě  vystudovalo  a  vystu- 
dovati mohlo,  že  byl  ústav  po  ruce. 
A  především  u  národa  našeho,  jenž 
se  skládá  v  tak  ohromné  většině 
z  t.  zv.  nižších  a  středních  vrstev, 
(poměry  sociální,  rodinné  kategori- 
cky kážou  voliti  studijní  dráhu  o  ná- 
kladu minimálním.  Počet  odlborných 
škol  je  proti  t.  zv.  středním  ško- 
lám velice  malý,  školy  oidborné  jsou 
umístěny  pouze  v  několika  větších 
městech.  A  ani  tyto  odhomé  školy 
nepřijmou  tolik  žactva,  kolik  se  ho 
hlásí  a  kolik  ho  vykoná  přijímací 
zkoušku.  Stačí  jen  sledovati  počet 
odmrštěných  žáků  ma  průmyslových 
školách,  těch  žáků,  kteří  při  přijí- 
mací zkoušce  obstoiií.  Při  tom  se 
musí  uvážiti,  že  studium  na  odbor- 
ných školách  se  zdraží  nejen  tím, 
že  pro  většinu  žactva  jsou  to  ústavy 
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od  domova  vzdálené,  nýbrž  i  tím,  že 
jsou  po  většině  ústavy  s  vysokým 
školným,  ústavy  soukromé,  jako  na 
př.  školy  oibchodní,  kde  školné  ná- 
iieží  mezi  hlavní  vydíržovací  zdroje, 
kde  osvobozování  od  školmého  ne- 
může se  díti  nikdy  tou  měrou,  jako 
na  gymnasiích  a  reálkách.  Š'koly  od- 
borné jako  školy  mladší  mají  též 
méně  stipendií  a  fondů  pro  podporu 
nemajetných  žáků,  Absolvemti  škol 
odborných  nemají  těch  výhod  jako 
absolventi  gymnasií  a  reálek.  Ab- 
solvent obchodní  akadiemie  nemůže 
se  státi  pojišťovacím  technikem,  ač 
o  tom  odboru  jistě  má  náležité  před- 
běžné vzdělání,  absolvemt  průmyslo- 
vé školy  nemůže,  ač  jistě  má  též 
náležité  teohnické  předběžné  vzdě- 
lání, býti  řádným  posluchačem  tech- 
niky, podobné  též  je  zabráněno  ab- 
solventu zemědělské  školy  střední 
státi  se  řádným  posluchačem  vysoké 
školy  zemědělské  a  j.  Absolventi 
gymnasií  a  reálek  mají  všecky  tyto 
a  četné  jiné  výhody,  S  výhodami 
absolventů  tudbomých  škol  se  to  má 
obdobně  jako  se  zastoupením  vy- 
sokoškolských odboOTiých  absolventů 
v  četných  nejvyšších  úřadech.  Kolik 
bojů  stálo  techniky,  než  vnikli  aspoň 
do  určité  míry  na  vyšší  místa 
v  ústředních  úřadech,  marné  je  po- 
sud úsilí  učitelů  středoškolských, 
aby  z  jejich  řad  byli  bráni  úředníci 
do  ústřední  správy,  tak  aby  sami 
jako  odborníci  rozhodovali  'O  škol- 
ství a  j.,  známý  to  boj  odborníků 
s  právníky,  Mělo-li  by  býti  splměno 
přání,  aby  studující  mládež  více 
vstuipovala  do  škol  odborných,  mu- 
sila  by  dříve  býti  provedena  náležitá 
organisace  toho  školství  a  to  ve 
všech  směrech.  Dnešní  stav  je  pro- 
duktem dosavadních  poměrů,  dosa- 
vadního vývoje.  Touha  po  vyšším 
vzdělání  —  af  už  z  jakýchkoli  dů- 
vodů — •  tu  jest,  je  však  regulována 
kolejemi,  hrázemi,  jež  zbudovala 
dlouholetá  organísace  školství,  jež 
neděla  se  vždy  systematicky.  Těžko 
na  př,  očekávati,  že  mládež  půjde 
■do  odborných  škol,  když  těch  odbor- 
ných škol  není,  nebo  když  jích  ne- 
mohou přijati.  Pro  poměry  živno- 
stenské a  obchodní  jsou  zajisté  ne- 
malého významu  školy  měšfanské. 
Jim  také  především  dle  potřeby 
krajů  mají  slooižiti.  Podívejme  se 
do    Haliče,    kde   vedle    152    gymnasií 


a  reálek  je  jediná  š'kola  měšfanská, 
pozorujme  poméry  v  Bukovimiě,  Ko- 
rutanech, Krajině,  Přímoří,  Dalmá- 
cii a  j,  A  jistě,  kdo  poiměry  zná, 
musí  dosvědčiti,  že  řádné  vybudo- 
vání, po  stránce  obsahové  i  dislo- 
kační,  měšťanských  škol  by  nejen 
odlehčilo  středním  školám,  nýbrž  i 
veliký  zisk  přineslo  našim  výrobním 
středním  a  nižším  vrstvám.  Úroveň 
živnostnictva,  obchodnictva,  rol- 
nictva by  se  vysoko  povznesla  a 
iblahodárný  vliv  onoho  školství  by  se 
v  nejkratší  době  po  jedné  generaci 
ukázal  při  kterékoli  příležitosti.  Je 
obava  před  úřednickým  proletariá- 
tem,  zapomíná  se  však  při  tom,  jak 
veliké  procento  úřednických  adeptů 
vychází  ze  samotných  odborných 
škol.  Pouze  školy  tomu  neodpomo- 
hou,  zde  je  třeba  výchovy  lidiui,  a 
to  výchovy  systematické,  U  nás  se 
dostaví  zpravidla  jen  občasný  zájem 
pwo  to,  k  trvalému  zájmu  a  práci 
v  tom  směru  nejsou  u  nás  organiso- 
váni  veřejní  činitelé,  pokuid  se  to 
děje,  děje  se  dočasně  z  popudu  jed- 
notlivce nebo  korporace,  A  národ  se 
nesmí  báti  přírůstku  inteJligcnce,  on 
ji  musí  vítati,  jen  když  je  to  intelH- 
gence  pravá,  která  nezakládá  své 
životní  postavení  na  školním  vy- 
svěidičení,  nýbrž  na  vytrvalé  energii 
k  dalšímu  studiu  a  práci.  Jak  v  záj- 
mu národa,  tak  v  zájmu  státu  ne- 
může se  omezovati  počet  žactva  na 
středních  školách  na  úkor  žáků  chu. 
dych,  nemajetných.  Stačí  se  roz- 
hlédnouti, za  jakých  sociálních  po- 
měrů vystudovali  ti,  kdož  zaujímají 
dnes  přední  místa  v  různých  oborech 
kulturní,  hospodářské  práce  národa 
a  veřejné  správy.  Omezujíce  přístup 
chudým  žákům  odmímali  bychom 
možnost  vyspěti  četným  talentům 
k  nenahraditelné  škodě  na  kulturním 
a  hospodářském  rozvoji  národa  a 
státu.  Byl  by  to  osudný  krok  zi>ět, 
proti  zřejmé  tendenci  moderní  do- 
by, jíž  se  říká  doiba  demokratická, 
učiniti  zdroje  vzdělání  přístupnými 
všem  lidem  dobré  vůle  a  náležitých 
schopností.  Kulturní  práce  v  nej- 
širším slova  smyslu  se  neustále  roz- 
větvuje a  zvláště  u  malého  národa 
není  mnoho  těch,  kteří  pracují  v  ur- 
čitých speciálních  otázkách,  úmrtím, 
odchodem  jednoho,,  dvou  práce  osi- 
ří. Tím,  že  by  se  pod  titulem  zame- 
zení  úřednického   proletariátu    zmen- 
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Šil  počet  středoškolského  a  vysoko- 
školského studentstva,  nebyl  by 
jisitě  již  vzhledem  ke  dnešním  po- 
měrům náležitý  dostatek  dorostai, 
který  by  mezery  vyplňoval.        Fr.  L. 

Ženy  na  vysokých  školách  říšsko- 
německých  v  posledním  letním  se- 
mestru byly  hlavně  ipro  university 
důležitým  elementem  udržujícím 
ipřeJnášky,  Techniky  mely  105,  uni- 
versity 4575  pcisluchaček.  Z  poslu- 
chaček technik  89  mělo  maturitní 
vysTvědčení.  Architekturu  studovalo 
21,  elektrotechniku  4,  stavební  inže- 
nýrství 2,  chemii  a  farmacii  27,  vše- 
obecné předměty,  hlavně  jazyky  a 
literaturu  52.  Umiversity  a  vůbec 
theoretické  předkněty  mají  pro  ženy 
dosud   největší    přitažlivost,         B.  N, 

PŘÍRODOVĚDECKÉ  NOVOSTI. 

Zvířena  ve  válce.  Zvířena  v  kra- 
jinách, kde  se  válčí,  z  největší  části 
trpí  a  některé  druhy  budou  válkou 
v  dosavadních  svých  sídlištích  té- 
měř vyhubeny.  Malý'  počet  druhů 
válkou  získává,  nechceme  vzpome- 
nouti cizopasníků  válčících  lidí,  uve- 
deme jen  myši  a  hraiboše,  kteří  se 
na  východním  bojišti  náramně  roz- 
mohli, poněvadž  vrány  jich  nechy- 
tají, majíce  dosti  jiné  kořisti.  Také 
nalezli  hraboši  na  nesklizených  po- 
lích hojně  potravy.  Ondatra  se  prý 
během  války  rozšířila  z  Čech  do 
Saska,  Bavor,  Rakous  a  Moravy,  po- 
něvadž sa  jí  nemohlla  věnovati  tako- 
vá pozornost  jako  před  válkou. 
V  místech  váliky  byly  obory  s  vy- 
sokou zvěří  a  bažantnice  většiinou 
zničeny  a  zvěř  se  rozutekla,  nebo 
zahynula.  Karpatský  jelen  byl  de- 
cimován,  zvláště  rušti  důstojníci 
s  oblibou  naň  podbikalí  lov.  Z  Ar- 
gonnských  oboir  rozuteklo  se  divo- 
ké kančí  až  ke  Calais  a  k  Dunkirku. 
Četné  výbuchy  min  a  torpéd  prý 
mají  zhoubný  vliv  na  mořské  ryby, 
ač  úžasná  plodnost  ryb  smadno  a 
brzo  vliv  ten  vyrovná.  Na  východ- 
ním bojišti  bylo  v  bažinatých  a  je- 
zermatých  krajinách  vyplašeno  množ- 
ství vodního  tažného  ptactva,  Vrány 
a  havrani  se  však  ve  velikém  množ- 
ství shromažďují  na  bojištích,  zvláště 
na  východním,  poidobně  jako  za  vál- 
ky balkánské  činili  supové.  Osud 
bisoma  v  lese  bialostockém  němí  do- 
sud znám. 
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Křížení  lidských  plemen     má  dle 

prof .  Fehlingera  v  Mnichově 
nepříznivý  vliv  na  jakost  míšenců. 
Poukazuje  na  míšence  mezi  pleme- 
ny bílými  a  barevnými,  kteří 
jsou  téměř  všeobecně  méměceniní  tě- 
lesně i  duševně  než  iplemena  čistá. 
Mišenci  mezi  Evropany  a  Esky- 
máky jsou  méně  plodní  a  více  ne- 
mocem  náchylní.  Na  Havajském 
souostroví  přibývá  potomstva  míšen- 
ců mezi  domorodci  a  přistěhovalý- 
mi Asijci  mnohem  méně  než  čisto- 
krevných Havaj  ců,  také  ma  vymí- 
rání Australců  má  křížení  svůj  po- 
díl. Výjimky  jsou  však  také,  E. 
Fischer  prostudoval  podrobně 
Rehobotské  míšence  mezí  kaipskými 
Holandany  a  Hottentoty  v  německé 
jihozápadmá  Africe  a  poukazuje  k  to- 
mu, že  zdravotní  stav  i  placinoist  mí- 
šenců těch  jsou  zcela  uspokojivé. 
Nicméně  dokazují  dosavadní  skoro 
všecky  zkušenosti,  &e  křížení  ple- 
men pro  zdatnost  potomstva  může 
míti    velmi    zhoubné    následky. 

Barvy  květů.  Dle  prof.  H  e  s  s  e 
nemají  včely  smyslu  pro  barvy,  t.  j, 
nedovedou  jednotlivé  barvy  roze- 
znávati. Kdyby  tomu  tak  bylo,  ne- 
mělly  by  barvy  květů  žádíiého  vý- 
zaamu  pro  lákání  hmyzu  k  návštěvě 
a  naskytla  by  se  otázka,  k  čemu 
květy  barvy  mají,  Dr,  Schanz  se 
domnívá,  že  barviva  květů  jsou  t,  zv, 
fotokatalysátory,  látky,  jež  dovedou 
užiti  určitých  paprsků  světelných 
jimi  éUbsorbovaných  k  chemickým 
přeměnám  látek,  podobně  jak  to  činí 
zeleň  listová,  chlorofyl.  Ve  květech 
pomocí  světelných  paprsků  jsou  prý 
připravovány  zcela  určité  látky  bfl- 
kovinné,  jež  jsou  odváděoiy  do  se- 
men ve  květu  se  vyvíjejících  a  u- 
kládány  v  embryu  určujíce  budou- 
cí jeho  vlastnosti.  Proti  názoru 
Schanzovu  lze  uvésti,  že  je 
možno  velice  záhy,  již  v  poupěti, 
odjstraniti  barevné  okvětí,  aniž  se 
pak  vlastnosti  embrya  nějak  mění. 
Také  jsou  druhy  rostlinné  s  květy 
různobarevnými  a  přece  z  embryi 
vyrůstají  pak  rostliny  těchže  vlast- 
ností, vyjímaje  pouze  barvu  květů, 
které  se  na  nich  v  Č£is  dospělosti 
objeví 

Význam  sněhu  pro  rostliny  je 
z  iprakse  zemědělské  ode  dávna 
znám.  Ozimé  obilí  snáší  pod  dosta- 
tečně   vysokou    sněhovou    pokrývkou 
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mnohem  lépe  krutost  zimy.  než  be- 
ze sněhu.  Vědělo  se,  že  sníh  je 
špatným  vodičem  tepla,  ale  podrob- 
nosti byly  teprve  nedávno  stanove- 
ny v  nordických  zemích,  V  Lapon- 
sku  na  stanici  Viitanéi  měřemo  by- 
lo denní  kolísání  teploty  v  různé 
hloubce  sněhové  pokrývky  a  srov- 
náváno s  kolísáním  teplioty  vzduchu. 
Měření  konána  od  10.  do  20,  dub- 
na r.  1912,  Teplota  vzduchu  kolí- 
sala během  24  hodin  až  o  35"  C, 
Ve  sněhu  v  hloubce  5  cm  bylo  ko- 
lísání jea  o  4 — 5"  C  menší  než  ve 
vzduchu,  průměrná  teplota  sněhu 
a  vzduchu  přibližně  byla  stejná. 
Maximum  teploty  vzduchu  bylo  asi 
o  1  hoid,  odpolední,  minimum  o  3, 
h.  v  noci.  Ve  hloubce  20  cm  obná- 
šelo kolísání  teploty  sněhu  jen  6 
až  7°  C  minimum  bylo  asi  v  8  hodí 
ráno,  maximum  pozdě  odpoledne. 
Průměrná  teplota  smiěhu  byla  větší 
než  vzduchu.  Ve  hloubce  45  cm 
pod  povrchem  isněhu  denní  kiolísání 
teploty  úplně  zmizelo.  Teplota  zde 
neklesla  pod  —  6  °C,  když  vzduch 
měl  tenlotu  —  30°  C,  Sníh  rostliny 
chrání  před  příliš  nízkou  teplotou, 
ale  důležitější  je,  že  je  chrání  také 
ipřed  příliš  rychlými  změnami  te- 
plot'".  které  mnohdy  rostliny  více 
poškozují  než  sama  mízká  teplota. 
Zabraňuje  též  jich  vyschnutí,  což 
je  dů^ež'to,  poněvadž  rostliny  v  zi- 
mě obtížně  přijímají  z  půdy  vodu. 
Některé  severské  a  alpinské  rostli- 
ny mohou  proto  i  pod  sněhem  vege- 
tovati,  tak  nezřídka  kvete  pod  sně- 
hem pryskyřník  směžný  a  podběl, 
ovšp.rn  ieniom,  když  půda  není 
zmrzlá,  U  většiny  rostlin  však  po- 
krvvka  sněhová  vegetační  dobu  zkra- 
cuje. Proto  severské  rostl imy  jsou 
větš^ncu  vytrvalé  a  zakládají  pupe- 
ny květní  již  na  piodzim.  (B.  H, 
H  ^  "  <?  e  n.l 

Honby  zVláště  leios  byly  (dlopio- 
ručr-' ány  jako  důležitá  potravina  a 
hojně  sbírány.  S  tím  v  souvislosti 
je  'íítošiní  zjev  četných  otrav,  mezi 
nimiž  nescházejí  případy  smrtelné, 
To  je  dosti  pozoruhoiáné,  poněvadž 
ve  vtřerlní  Evropě  mezi  všeraj  dru- 
hy wšších  hub  jichž  plodmice  by 
mohly  býti  sbírány  af  s  výhod7u 
neS'>  nevýhodou  —  a  těch  je  více 
než  1000  — ■  je  nejvýše  asi  15  dr'i>ů 
opravdu  neb.ezpečně  jedovatých.  Na. 
proti   tomu  sbírá  lid  nejvýše  25  dru- 


hů hub  (v  celku  se  sibírá  as  80  dru- 
hů) jedlých.  (Různé  druhy  hřiibů, 
pečárka,  václavka,  opeňka,  bedla  vy- 
soká, holubinka  černá  (chrusták), 
zelená,  bukovka,  zelenka,  májovka, 
havelka,  špičky,  liška,  stročky,  ku- 
řátka, kotrčc,  ryzec,  syrovinka,  pe- 
střec,  smrž,  chřapáč.  Jednotlivé 
krajiny  sbírají  své  speciality,  jichž 
jinde  je  pomíjeno.)  Bylo  by  záhod- 
no  právě  ty  oprav dHi  nebezpečně  je- 
dovaté druhy  hub  v  dobrých  barev- 
ných obrazech  vydati  a  všeobecně 
rozšířiti,  aby  se  jimi  otravy  nedaly. 
Nejjedovatější  naše  houba,  mucho- 
můrka  hlíznatá,  obsahuje  jed  muska- 
rin.  Mémě  jedovatá  muchomůrka 
červená  chová  muskarín.  cholin, 
muskarjdin  a  trimethylamin,  ryzec 
kravský  fumarovou  kyselinu,  vrhav- 
ka  cholin,  muskarin  a  muskaridin. 
Jedy,  jež  obsahuje  hřilb  satan,  ne- 
jsou dobře  zmámy.  Slzivka  (Hebelo- 
ma)  obsahuje  muskarin,  tollitkéž  mu- 
chomůrka tygrovaná  ve  své  pokožce. 

Mořské  řasy  skýtaily  (potiraTra  ode 
dávna  v  některých  chudých  krajích 
{v  Grón/sku,  na  Hebriflách,  ostr.  Fa- 
ro jských  v  sev.  Francii,  na  'ostro- 
vech Tichomořských,  v  Japanu  a 
Číruš),  Žádná  řasa  není  jedovatá 
(vyjma  snad  Codlium),  lze  je  tedy 
s.bírati  s  bezpečností  větší  nežJi  hou- 
by. Ale  nejsou  všecky  jedlé,  jsouf 
mnohé  chuti  nepříjemné  anebo  pro- 
niklé uhličitanem  vápenatým,  jiné 
chovají  mnoho  jodu  nebo  chlor idů. 
Jedlé  řasy  obsahují  mnoho  rosolo- 
vitých uhlohydrátů,  které  se  mění 
:£řaadno  v  cukry  dobře  vstřebatelné. 
Není  proto  bezvýznamná  myšlenka, 
aby  mořských  řas  bylo  více  užíváno 
jako  potraviny  než  dloisud.  Zelené 
řasy  lze  požívati  jako  salát,  červe- 
ných   lze    užít    ke    přípravě    polévek. 

Virus  neštovičné  v  čisté  kultuře 
docílil  N  o  g  a  c  h  i  tím.  žo  v-rus 
glycerinem  zbavil  živých  bakterií, 
načež  je  vstříkl  do  varlete  králíka, 
v  němž  se  virus  počne  silně  mno- 
žiti až  do  osmého  dne,  kdy  ho  poč- 
ne zase  ubývati,  až  asi  pio  pěti  týd- 
nech zcela  vvmiizí.  Lze  je  z  varlete 
přeočkovati  jinému  králíkovi  a  tak 
P't  libovolné  množství  generací  je 
čisté  udržeti  a  rozmTiožiti.  Očková"! 
tímto  virem  z  králičích  varlat  má 
zcela  tyD'cké  následky  ^  V.r.rJí',o  V>v 
se   r^^ý    znamenitě   k   očkováni    Udf^ 
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Léčení  tetanu  světlem  navrhuje 
prof ,  Jesionek  v  Giessenu.  Sou- 
dí, že  původce  onemocméní  zůstane 
tkvěti  na  místě  infekce  a  od  něho 
že  se  po  těle  šíří  jedovaté  produkty 
bakteria.  Proto  třeba  vedle  celko- 
vého osvětlováni  oaiemocnělé  osoby 
působiti  světlem  především  na  místo 
infekce  samotné,  až  se  zanítí  a  bak- 
terie jsou  vyloučeny  ven.  K  osvětlo- 
vání   užívá    paprsků    rtuťové    lampy. 

Ochrana  oka  při  mikroskopoTání, 
Při  mikroskoip ování  užívají  mikro- 
skopové obyčejmiě  jednoho  oka,  idru- 
hé  nechávají  sice  otevřeno,  ale  jeho 
vjemů  si  nevšímají.  Toto  neužívané 
oko  pozvolna  slábne  a  také  k  vyhla- 
zení jeho  vjemů  je  třeba  jisté  ener- 
■gie.  Firma  Paul  Altmann  v  Berlín« 
vyrábí  zvláštní  přístroj,  který  se  na- 
sadí na  mikroskop  a  ienž  neponíží- 
váné  oko  uzavře  světlu,  takže  oko 
to  není  namáháno.  Snadno  lize  užiti 
přístroje  dle  libosti  pro  oko  pravé 
nebo  levé. 

Panamský  kanál  byl  loitevfen  do- 
T>raviě  14.  stipna  1914  a  nyní  vydána 
byla  statistika  provozu  v  něm  až  do 
30.  června  1915,  kdy  zase  byl  k  vůli 
nutným  oprarvám  uzavřen.  Celkem 
projelo  kanálem  1088  loidí  s  nákladem 
4,969.792  tun.  Příjem  za  projezd  ob- 
nášel 4,424.256  dolarů,  Z  lodí,  jež 
"kanálem  projely,  bylo  471  severo- 
amerických, 464  anglických,  41  mor- 
ských,  35  chilských,  24  dlánské,  18 
švédských.  Spojené  Státy  poslaly 
kanálem  na  západní  pobřeží  své 
ziboží  895  614  tun,  do  jižní  a  střed- 
ní Ameriky  244.510  tun„  do  východ- 
ní Asie  a  Austrálie  627  517  tun. 
Opačným  směrem  na  východní  po- 
břeží Unie  přišlo  zboží  ze  severní 
Amerilky  951.044  tun,  ze  střední  a 
jižní  653.361  tun,  z  východní  Asie 
a  Austrálie  98.195  tun,  V  poliovině 
září  letošního  roku  kanál  byl  opět 
dopravě  otevřen,  ale  jenom  na  n/é- 
kolík  dní.  Je  zřejmo,  že  největší 
význam  má  pro  lodi  Spojených  Stá- 
tů a  Anglie  a  zajímavo  je,  že  pře- 
vzal část  náklaídtní  diopravy  drah 
pacifických. 

Výprava  na  Špícberky  byla  vy- 
slána letos  v  létá  švédskou  vládou 
pod  vedením  přírodozpytců  E. 
Anderssona  a  E.  Asplundla. 
Výprava  se  v  prviní  polovině  září 
vrátila    šťastně    do    Upsaly,    Ve    vý- 
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zkumu  velmi  ji  činily  potíže  nepří- 
znivé poměry  ledové.  V  ledjovém 
moři  se  setkala  výprava  s  několika 
váTečnými    lodmi    anglickými. 

Zemědělské  odděleni  university 
v  Halle  n.  S.  slavilo  letos  jubileum 
padesátiletého  sivého  trvání.  Za  tu 
dobu  si  získalo  světové  pověsti  a 
prokázalo  německému  zemišdělství 
nesmírné  služby,  U  příležitosti  svého 
jubilea  obdrželo  na  darech  a  nada- 
cích 115.000  marek,  jež  ponesou 
ročně    6200    marek    úroků. 

Výzkum  vnitra  zemského  elektri- 
ckými vlnami  navrhuje  Dr,  L  e  i  m- 
b  a  c  h  v  Gottinkách.  Různé  horniny 
jeví  se  pro  vlíny  elektrické  býti  růz- 
ně prostupinými  a  lze  'db  jisté  míry 
ma  jejich  přítomnost  při  bezdráto- 
vém telegrafování  mezi  různými  do- 
ly souditi.  Vrstvy  hojně  vody  cho- 
vající absorbují  elektrické  vki-y, 
čehož  lze  v  praksi  v  dolování  vy- 
užiti k  stanovení,  kde  lze  čekati 
spodní   vodu 

Pobyt  pod  vodou  ve  větších 
hloubkách  je  velmi  nebezpečný  pro 
potápěče  pro  velký  tllak,  jenž  na  ně 
působí.  Potápěči  z  větší  hloubky  se 
vracející  nesmí  býti  ihned  vystaveni 
normálnímu  tlaku  vzdušnímu,  nýbrž 
muisí  prodělati  pozvolný  přechod  éo 
iněho.  V  Lubeku  byly  konány  po- 
kusy na  loděnici  Draegerovské,  jež 
vedly  k  neočekávanému  resultátu, 
že  potápěč  mohl  při  tlaku  8.9  at- 
mosfér vy.Anžeti  40  minut,  po  čemž 
trval  přechod  do  normálního  tlaku 
vzduchu  9  hodin  28  minut.  Při  tlaku 
téměř  9  atmosfér  obnášejícím  nebylo 
dýchání  příliš  stíženo,  potápěč  však 
mimiovolně  otevíral  ústa  a  dýchal 
jimi.  Vzduch  v  dýchacích  cestách 
činil  prý  dojem  nějeiké  těžké  teku- 
tiny. Řeč  se  istalla  za  vyššího  tlaku 
huhňavou,  takže  dvě  osoby  stěží  se 
mohly  spolu  dorozuměti.  Též  telefo- 
nem bylo  se  možno  s  potápěči  pro- 
dlévajícími pod  vyisokým  tlakem 
stšží    dorozuměti. 

Theodor  Bovcri,  ipmofesor  STíOwml- 
vací  anatomie  na  universitě  wůrr- 
burské,  zemřel  15,  října  t.  r.  v  52. 
roce  svého  věku.  Byl  jedním  z  nej- 
originálnějšíioh  německých  biiolo-gů, 
který  záhy  rozpoznal  význam  expe- 
rimentu ve  vědě  morfologické  a 
obohatil  tak  vědu  důležitými  po- 
znatky. Jmenovitě  zůstanou  klasi- 
ckými   jeho  studie   o   chromosomech. 


Divadlo 


ťlbninélých  to  nositelích  d&dičnosti. 
Byl  nedávno  navržen  za  ředitele 
biologického  výzkumného  ústavu 
císaře  Viléma  v  Dahlemu,  ale  nabí- 
zerié   rostné  místo  nepřijal.     B.  N. 

Rychlost  parníků  byla  původně 
malá,  menší  než  dobrých  lodí  pla- 
chetních.  První  parník  Savannah 
mál  rychlost  6.7  námořních  mil  za 
ho^dinu,  kdežto  plachetni  americké 
klippery  měly  v  téže  době  průměr- 
nou rychlost  až  14  n,  mil.  Počátkem 


let  sedmdesátých  byla  průměrná 
rychlost  parníků  13  mil,  po  r,  1880 
stoupla  rychlost  přepravních  parní- 
ků na  18  mil,  ke  konci  let  osmde- 
sátých byla  již  19.5  mil,  ale  to  vše, 
hlavně  v  dopravě  mezi  Evropou  a 
Amerikou,  kdež  se  vyvinuly  zyláštní 
poměry  následkem  velké  konkuren- 
ce společností.  Jinde  jsou  rychlosti 
h-olem  18  nám.  mil  ještě  nyní  ob- 
vyklými, u  afrických  linií  dokonce 
jenom    14 — 15    mil. 


@     (§)     @ 

DIVADLO. 


Repertoimi  poznámky. 

Uvedení  Mariova  Tristana 
na  scénu  by' o  spíše  literární  než 
dl'.vadi©Lní  události  a  spoki  uká- 
zalo, jak  nepříhoáttié  jest  nechati 
autory  příliš  dlouho  čekat  na  diva- 
delní premiéry;  neboť  netřeba  zata- 
jovati, že  by  Tristan  byl  časověji 
ipůsobil  v  době  bližší  svému  sepsá- 
ní, nežli  právě  dnes.  Ale  přece  ne- 
míním autorovi  nikterak  odlpírati 
ryzího  dramia>!)lakiého  tíltěnn';  lo  pro- 
niká každou  scénou  jeho  Tristana 
zpod  povrchu  poněkud  esthetisu jí- 
cího, zpod  krunýře  přílišné  sestili- 
Síovanosti;  cicVážný  pohled  na  tajem- 
ství pohlaví,  originální  pájeti  a  ře- 
šení staré  látky,  uzákoněná  forma 
svědčí  o  mccném  sepětí  a  vzepětí 
dramat'cké  vůle.  Že  Mariův  Tristan 
připouští  různící  se  výklady  — ■  jak 
po  stránce  fysiologicko-psycholo- 
Éické  tak  co  se  týče  problému  lásky 
a  povinnosti  —  nemluví  ovšem  ve 
prospěch  jasného  jeho  myšlení.  Je 
to  produkt  kvasu  a  přechodu,  vý- 
raz chtění  a  theoretisování  spíše  než 
hutný  a  jednoznačný  výraz  drama- 
tické síly.  Experimentem  byla  též 
zajímavá  režie  páraě  Hilarova,  která 
přeháněla  pr'ncipy  scénického  zjed- 
nodušení a  nenalezla  (přes  kultivo- 
vanou hru  paní  Iblové)  pravého  he- 
reckého ekvivalentu  pro  básníkovy 
intence, 

Sch"'-<»rrova  Ďáblice  je 
vizioa",  aa  němž  lze  studovarti  dramati- 
cikou  technúkiu.  Užiíivajíc  mělce  senli- 
mentáLnÁch  symbolů  a  nepoviznášejíc 
sz  TíiaÁ  běižmé  mobiivy,  řeší  německá 
hra    s    velkým    zdarem   problém    scé- 


nické ekomomie  a  'dovede  svou  rou- 
tinou,  leckdy  se  ocitající  na  samých 
hranicích  machy,  stupňovati  napětí 
pro  drama  tří  průměrných  osob  až 
do  konce.  Rozuzlení  samio  ovšem 
nezdá  se  být  stejně  solidně  připra- 
vano  jako  předchozí  stadliia,  ba  vtí- 
rá se  dojem,  jakoby  po  povlovné 
exposici  a  krok  za  krokem  postupu- 
jící psychologii  k  závěru  nastoupilo 
rozřešení  pro  efekt  či  z  nouze  —  po 
hlemýždovitém  pochodu  náhlé  salto 
micrtalie, 

Kvaipilova  nová,  zlepšená  režie 
Hamleta  měla  v  detailech,  v  at- 
m-^sferických  jevech,  v  optice  ve 
viiděmí  duiciha  3.  p.  štasitné  řešení, 
neptodávaiLa  však  jiedb-otnéliíO  a  pev- 
aě  sevfeméího  oibraiziu  nezmiohla 
ibovůle  uvědomělým  stilem.  Voja- 
nův výkon,  co  do  podstaty  známý 
z  'dfívS'šího  nastudování,  znovu  im- 
ponoval svou  zralostí  a  komsekvent- 
ní  promyšleností  i  tam,  kde  bychom 
si  snad  představovali  výbojnějšího, 
vzrušenišjšího,  méně  slovanského 
mysliiele   a   pochybovače, 

Štechova  veselohra  David) 
a  Goliáš  ukazuje,  co  vděčné  lát- 
ky se  skrývá  v  soudobém  českém  ži- 
votě, spokoj uje  se  však  aktuálním 
jejím  zpracováním  a  zdůrazňováním 
toho,  o  čem  se  právě  mluví  (radnice, 
válka  a  p  ).  Skutečně  dramtaticky 
mohly  by  se  českého  života  zmoc- 
niti jen  ruce  jemné'ší  než  jsou  ruce 
Štechiovy,  které  neutkávají  ani  zvlášť 
povedené  dějové  zápletky,  Jdkrn  tu 
několikerá  pásma  diějová  spíš  vedle 
sebe,  než  aby  se  proplétala,  výsle- 
dek je  produktem  náhod.  Překva- 
puje,  že  divadellně  zkušený  autor  se 
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necbešel  bez  idléle^k  a  bez  zbytečného 
opakování;  také  zásoba  jeho  vtipů 
jest  poměrně  chudá  ve  srovnání  s  je- 
ho hovornými  causeriemi  a  humores- 
kami, v  nichž  bývá  plno  lehkých  ná- 
padů.   Také    po   stránce    psychologi- 


cké a  dramaticko^ethické  ,, David  a 
Goliáš",  tato  pražská  variace  na 
Karlweissovo  thema  vídeňského  ,,Ma- 
loživaioslníka",  neznamená  poikroku 
oproti  dřívějším.  ŠtecbovÝm  veselo- 
hrám, Otokar    Fischer. 


DROBNOSTI. 


N.  Bratinshausen:  Einitihrung 
in  díe  experimentelle  Psychologie.  Za 
M   1  25.  Dobrý  přehled. 

H.  E.  Timerding:  Die  Analyse  des 
Zula^s.  Za  M  5- —  S  radostí  přečte 
tento  nabádavý  spis  přírcdozpytec, 
statistik  i  filosof. 

J.  V.  Široák:  Hus  a  doba  před 
ním.  Za  K  1- —  Výborný  spis  popu- 
lární, založený  na  literatuře  o  Husovi 
a  jeho  době.  Vznikl  z  lidově  poučných 
přednášek. 

A.  K  o  h  u  t:  Bísm»rcks  Beziehun- 
gen  zu  Ungarn  und  zu  Ungarns  Staats- 
mannern.    Za  M  2-80. 

K.  Hilgenreiner:  Díe  romische 
Frage  nach  dem  Weitkríege.  Za  M 
1' —  Pozoruhodné. 

Hans  Roemer:  Die  Baumwroll- 
spinncrei  -n  Schles'en  bis  zum  preus- 
sischen  Zollgesetz  von  1818,  M  3-^-. 

Harrict  Ely  Fansler:  The 
evo^ut-on  of  technic  in  Elizabethan 
tragédy.  Obsažná  a  zajíma\á  disser- 
tace  americká. 

W.  F  e  1  d  m  a  n  n  :  Deutschland, 
Polen  und  die  russische  Geiahr.  Mit 


einem  Vorwort  von  Alex.  Bríickner 
Za  M  1-50. 

Adolf  Busse:  Sokrates,  Za  M 4-20. 

H.  St,  Chamberlain:  Poliťsche 
Idea'e.  M  1  — , 

J.  K  n  o  b  1  a  u  c  h:  Grundlagen  der 
Di!ferentialgeometrie.  Za  M  18  — , 
Výborné. 

VI.  K  y  b  a  1 :  Drobné  spisy  histo- 
rické. Část  1.  Z  cest  a  archivů.  Za 
K  1  80.  Sbírka  zajímavých  statí,  oti- 
štěných s  ého  času  v  různých  revuích 
a  časopisech. 

V.  F.  Zadražil:  Technické  stu- 
dium. Za  K  1- —  Soubor  úvah  o  vy- 
hlídkách a  povaze  studia  na  jedno- 
tlivých odborech  vysoké  školy  tech- 
nické, sepsaných  od  různých  aulcrů. 
Vřele  se  doporučuje  těm,  kdo  vstu- 
pují na  vysokou  školu  techn  ckou. 

Arch,  Ant.  Balšánek:  Archi- 
tektura střech  doby  barokové  v  Praze. 
2  díly  bohatě  illustrované.  Práce  vý- 
tečná. 

Ve  Spisech  Jiřího  Karáska  ze 
Lvovic  vyšlo  jeho  drama:  Král 
Rudolf.  K  3-—. 
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JOS.  PENÍZEK:  SOUČINNOST. 

Nadpis  této  stati  mohl  býti  také  jiný:  soustředění  českých 
stran,  české  souručenství,  jednotný  český  klub,  svaz  českých 
stran.  A  podobně.  Ale  na  jméně  a  titulu  nesejde.  O  ty  se  tahají 
jen  lidé,  kteří  si  navyklí  názvům  a  vněšnostem  přisuzovati  ve- 
liký dosah,  ba  kterým  jsou  momentem  hlavním.  Také  politika 
má  svoje  hnidopichy,  slovíčkáre  a  puntičkáře.  Na  čem  záleží, 
je  věc,  jest  odpověď  na  otázku:  chceme  sjednocení  českých  sil, 
v  jaké  způsobe  je  chceme  a  je  možno  vůbec  a  ve  které  formě* 
Otázka  ta  je  položena  veřejně  na  přetřes  a  my  k  ní  veřejně  od- 
povídáme: my  chceme  spojení  českých  sil,  třeba  by  nebylo 
piředem  ihned  sloučením,  a  my  je  chceme  formou  pokud  možno 
jednotnou  a  závaznou.  My  je  chceme  docelia  určité,  vymezené 
a  vytýčené  ve  hranicích  přesných  a  jasných,  aby  každý  věděl, 
kde  počíná  již  obligo  a  kde  ještě  není  volnost.  My  chceme  vy- 
hraněnost  místo  varu,  toku  a  kvasu,  my  chceme  družnost  a  vzá- 
jemnost místo  rozházenosti,  rozháraností,  roztpoutanosti.  My 
chceme  centralisaci  a  scelienost  místo  rozptýlenosti,  roztřepeno- 
sti,  rozštěpeností  a  rozkouskovanosti.  My  chceme  kázeň  místo 
zmatku  a  nepořádku.  My  chceme  řádné  řadové  vojsko  místo 
franktirerství.  My  chceme  účelnost  a  vhodnost  v  taktice,  pro- 
středcích a  cílí  místo  beziuzdnosti,  dobrodružnosti  a  romantiky, 
místo  blouznivosti  a  bloudění.  My  chceme  důvěru  v  mohutnost 
svého  práva,  místo  spoléhání  na  štěstí  junácké,  bohatého  strý- 
ce, chyby  odpůrců.  My  chceme  politiku  aktivní  a  positivní  místo 
pecivalské,  vyčkávavé  a  katastrofální.  My  chceme  do  české 
politiky  přímost,  pořádek  a  svěťlb,  snášelivost  a  lásku,  bez  nichž 
všeliké  soužití  je  nemožno. 

Netážeme  se:  odkud  byl  učiněn  podnět,  aby  se  uvážily  na- 
děje k  semiknutí  českých  stran,  aby  se  zjistila  vůle  k  němu.  Jsme 
rádi  a  povděčni,  že  byl  učiněíi  vůbec  a  že  byl  učiněn  již  nyní. 
Za  války.  Včas,,  nikoli  předčasně.  Jako  je  naším  přesvědčením, 
že  vyrovnání  česko-německé  musí  předcházeti,  tak  či  onak  akti- 
vováno, vyrovnání  rakousko-uherskému,  nemá-lí  naše  polovina  ří- 
še utrpět  újmu  pro  vniterní  slabost  a  vadu,  nežli  do  jednání  s  po- 
lovinou zalitavskou  vstoupí,  tak  je  naším  přesvědčením,  že  v  zá- 
jmu národa  českého  musí  být  u  nás  doma  smluven  postup  jeho 
zástupcův.  Ukáže-li  se  jednotnost  a  jednota  jeho  možnou,  musí 
se  vidět,  kdo  jest  oprávněn  a  povolán  mluvit  a  icdnatí  za  národ 
tam,  kde  se  budou  klásti  základy  k  budoucnosti  státu  a  monar- 
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chie.  Do  nové  situace,  do  situace  poválečné  musíme  vstoupiti 
sami  již  dohodnuti,  smluveni,  siednocení.  Před  koncem  války 
musíme  zjistiti,  je-li  možný  ieden  šik  pro  delegaci  českou,  či 
není.  Bylo  by  zločinným  promarněním  a  nezodpovědným  utrá- 
cením drahocenných  statků  národních,  kdybychom  velkopansky, 
furíantsky  nebo  pohodlně,  tcd  složili  ruce  v  klín  a  řekli:  Na  ta- 
kové věci  je  času  dost.  Není.  Naopak,  íe  pilnou  potreboir,  při- 
chystat a  připraviti  se  dřív  a  napřed.  Nejen  proto,  že  kdo  má 
oči  otevřené,  může  viděti  jak  svoje  formace  sestavují  také  jinde, 
jak  národní  rada  polská  řeší  problém  smíru  Kola  polského  s  pol- 
skými lidovci  a  sociálními  demokraty,  jak  ve  Vídni  křesťansko- 
sociální  svaz  radí  se  o  společných  akcích  s  německými  nacioná- 
ly, ba  jak  se  oba  tyto  klluby  dorozuměly  již  o  společném  pro- 
gramu, jehož  všech  deset  oddílů  se  dotýká  přímo  nás,  ale  také 
z  toho  důvodu,  že  bylo  by  hanbou  a  škodou,  kdybychom  se  te- 
prv  umlouvali,  jak  se  zachovat  a  jaJc  jednat,  kdy  bude  nutno 
rozhodovat  a  klásti  na  váhu  závaží  co  největší. 

Naše  strana  byla  vždycky  pro  jednu  politiku  národa.  Pro 
takovou,  kleroa  by  postavení  jeho  ve  státě  se  zlepšilo,  kterou 
by  blížil  se  splnění  požadavků  svých.  Pro  jednotnou  politiku 
takovou  přinesla  strana  leckteré  oběti.  Na  sebe  věru  nemyslila, 
když  vymáhala  všeobecné  právo  hlasovací.  Vědouc,  že  bude  čí- 
selně umenšena,  měla  na  zřeteli  jen  rozhojnění  českého  podílu 
ve  sněmovně.  Hleděla  na  celek  108  českých  mandátů  v  ní  za- 
jištěných, nikoli  na  svoje  mezi  nimi.  Bezpočtukráte  naléhala: 
Spolčeme  se,  abychom  proti  stu  německých  nacionálů  a  stu  kře- 
sťanských sociálů  postavili  armádu,  čítající  přes  jedno  sto  mužů, 
ne  roztroušené  čety,  ne  rozptýlené  skupiny.  Všechny  pokusy  po 
té  stránce  bylý  marný.  Pohrobeny  nedostatkem  smyslu  pro  vý- 
hodnost velikých  jednotek  na  parlamentním  kolbišti  jako  na 
poli  válečném,  a  ješitností,  která  fest  odvěkou  kletbou  v  národě 
českém.  Jiní  mohutněli  ocelovou  tuhostí,  my  jsme  chřadli  a  kmě- 
li,  protože  svobodným  kozáctvím  zaměíiována  byla  volnost  a  ne- 
závislost, špatně  pochopená,  špatně  vykonávaná. 

Byl-li  jednotný  postup  poselstva  českého  tady  ve  Vídni  a 
ve  vlastech  českých  neodbytným  příkazem  za  dob  normálních, 
za  míru,  bude  po  válce  ještě  důtklivěj ším.  Že  se  touto  poměry 
změnily  všude  a  také  pro  nás  a  že  k  těmto  novým  poměrům 
bude  třeba  se  přizpůsobit  a  k  nim  zaujat  určité  postavení,  že 
nastanou  státníkům,  parlamentům,  národům,  stranám  nové,  ne- 
bývalé, netušené,  veliké  a  svízelné  úkoly,  že  po  měření  sil  na 
bojištích  dojde  ke  měření  sil  v  tuzemsku  a  že  na  nich  záviseti 
bude  účinek  a  výsledek  úspěchů  válečných  ve  vývoji  nejblíže 
budoucím,  že  bude  nutno  nejen  positivně  budovat,  ale  též  ne- 
gativně odvracet  a  paralysovat,  bránit  a  chránit,  o  tom  není^ 
tuším,  nikdo  v  pochybách  pražádných. 

Jsme  proto  neobyčejně  potěšeni,  že  zor  a  smysl  politiků 
českých  v  této  situaci  obrátili  čeští  sociální  demokraté  proje- 
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vcm,  který  je  více  než  obvyklou  rcsolucí.  více  než  obvyklou 
výzvou  jiných  skupin,  který  je  novým  krédem  této  strany.  Při- 
hlašuje se  jím  za  stranu  v  pravdě  národní,  ba  za  národní  stranu 
iniciativní.  Nechce  býti  diktatorkou  nebo  komandantkou,  nevy- 
vyšuje  se  nad  jiné,  staví  se  s  nimi  do  jedné  řady  a  klade  jim 
ke  zodpovědění  dotaz  po  domácím  řádu  v  české  delegaci  a,  nežli 
bude  dána  odvěť,  přihlašuje  se  k  pospolitostí  a  vespolnosti 
jako  člen  se  stejnými  povinnostmi,  jaké  jiní  a  druzí  mají. 

Bylo  by  klamem,,  domnívati  se,  že  stal  se  tu  náhlý  obrat 
anebo  dokonce  převrat.  K  této  metě  spěla  česká  demokracie  so- 
ciální dlouho  již  a  pomalu.  Též  ona  prošla  od  negace  a  revoluce 
k  positivismu  a  k  evoluci  četnými  stanicemi  a  fáscmi.  Probojo- 
vala se  k  nynější  těžce,  ale  vytrvale.  Musila  překonati  leckte- 
rý odboj  ve  vlastním  táboře,  nežli  vytvořila  se  z  ní  strana,  která 
je  sociálně-demokratickou  a  českou  zároveň,  která  zůstala  in- 
ternacionální a  stala  se  nacionální,  která  nejlíp  a  nejzřejměji 
ze  stran  českých  ví,  co  chce,  která  se  nebojí  být  oportunistickou 
v  taktickém  postupu,  která  se  nestrachuje  o  popularitu  ve  svých 
masách  a  neleká  se  nevole  soudruhů  německých. 

Stíny,  které  zbyly  mezi  ostatními  stranami  českými  a  jí 
po  r.  1897  a  nové  z  volební  kampaně  poslední,  jsou  zaplašeny, 
Oba  tábory  vyšly  si  v  ústrcty.  U  nás  poznalo  se,  že  nikdo  nemá 
práva,  kohokoli  vylučovati  střepinovým  soudem  z  národa,  pro- 
tože nesdílí  celé  credo  jeho,  a  že  také  pod  roiU(chem  sociálně- 
demokratickým bije  srdce  poctivě  české.  Navzájem  prohlubova- 
lo se  v  českoslovanské  sociální  demokracii  vědomí  povin/ností 
k  národu  a  spoluzodpovědnosti  za  jeho  los.  Že  sjezd  kodaňský, 
že  odluka  autonomistův  od  vídeňského  vedení  sociálně- demokra- 
tického spolupůsobily  k  tomuto  sblížení  domácích  stran,  nebudiž 
popíráno.  Ale  tento  odraz  a  popud  byl  více  fysický  nežli  vni- 
terní. Teprve  momenty  duševní,  teprve  poznání,  že  je  součin- 
nost netoliko  možnou  a  žádoucí,  nýbrž  také  nezbytnou  a  že  jsou 
úkoly,  ze  kterých  nemůže  se  vypřahovat  a  býti  vypřahován 
nikdo,  nemá-llli  celek  být  ukrajován,  spůsobilo  —  na  obou  stra- 
nách —  nápravu  a  polepšení,  které  budou  tím  pronikavější, 
čím  víc  upevní  se  názor  a  přesvědčení,  že  lze  pracovati  družně, 
pospolitý  a  svorně  bez  újmy  vlastnímu  programu  a  postavení. 

Pro  mne  je  věcí  nikoli  pouze  druhého,  ale  pátého  řádu,  do- 
sadí-li  se  napřed  průpravný  výbor,  aby  zjednal  jasno,  jc-li 
k  práci  takové  všude  ochotná  mírumilovmost,  či  stane-li  se  opač- 
ně. Pro  mne  je  rozhodujícím  momentem,  aby  tu  byla  pevná  vůle 
k  ní.  Bude-lá,  vše  ostatní  se  najde.  Nerozpctkuji  se  zanechati 
chůze  po  stezkách  pHaných  všeobecností  a  vkročiti  na  tvrdou  a 
širokou  silnici  určitých  konkrétností. 

Především,  hlavně,  ne-li  jedině  musí  všechno  úsilí  býti  vě- 
nováno stupňované  snaze  o  budoucnost.  Všechny  trpkosti  z  doby 
minulé  musí  býti    zapomenuty  a  pochovány.     Všechny  stesky  a 
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Žaloby  pochovány.  Pro  rekriminace,  nehledě  k  tomu,  že  jsou 
vždycky  zdrojem  nových  rozporů,  není  času  ni  místa.  Pryč 
s  nimi  a  nadobro  a  navždy.  Začíná  se  znova,  jinak  a  na  širších 
základech.  Ještě  důkladněji  musí  býti  vymíoeno  vše,  co  zdaleka 
páchne  povahou  osobní.  Kdo  chce  zanášeti  do  práce,  nežli  po- 
čala, takové  příměsi,  je  travič  a  ten  vari  dále! 

Je  samozřejmo,  že  součinnost  jest  uskutečnitelná  při  vyhra- 
zené svobodě  volební  kterékoli  české  skupiny  a  při  samostatno- 
sti jejich,  ze  kteréž  obětováno  budiž  každou,  kolik  je  pro  účele, 
kteréž  uznány  budou  společnými,  nezbytně  třeba,  Jaiko  je  ne- 
přípuistným  všeliký  nátlak,  terror  a  drakonismus,  tak  na  druhé 
straně  nepřípustný  jsou  mstivost  a  škorpení  u  těch,  kdož  někdy 
někde  svým  návrhem  anebo  stanoviskem  neprorazí. 

Mluvíme-li  o  součinnosti,  netřeba  připomínati,  že  je  míněna 
všeobecně  a  že  bylo  by  protimyslností,  strojiti  ji  toliko  za  účasti 
určitých  stran  anebo  ji  omezovati,  ja:k  bvlo  s  malým  rozumem  a 
s  velikcu  zlomysíl^ostí  kdes  imputováno,  na  poslance  z  králov- 
ství. Proti  samozvaným  generálům  moravského  separatísmu  jsme 
my  zajisté  chráněni  a  nemusíme  se  brániti  důmince.  že  někoho 
přezíráme. 

A  tolikéž  nemůže  být  o  tom  sporu,  že  jsou  kromě  těchto 
negativních  výhrad  také  positivní.  Že  politika  česká  může  a  musí 
býti  rakousko-státníi,  čímž  není  praveno,  že  musí  býti  vládní,  že 
politika  česká  může  a  musí  býti  politikou  aktivní  a  positivní,  to 
jsou  předpoklady,  které  nebude  dnes  nikdo  již  odpjrati,  nikdo 
popírati.  Jsouc  opřena  o  tento  základ  práce  pro  národ  a  pro 
stát,  bude  moci  politika  česká  věnovati  se  vydatně  a  úspěšně 
pensu,  kteréž  uvaleno  bude  veškeré  politice  vůbec.  O  tom  nikdo 
se  neklamej;  otázky  hospodářské  nejen  posunou  se,  ale  skočí  do 
jejího  popředí.  Zaberou  všechen  zájem.  Opanují  všechny  parla- 
menty a  mysli  tak,  že  jimi  na  ten  čas  odvaleno  bude  vše  ostatní 
stranou  a  do  pozadí.  Starosti  hmotné  rozlijí  se  širokým  a  hlu- 
bokýma proudem  a  zaplaví  na  dlouho  terrain.  Která  strana  česká, 
které  sdružení  jejich  ve  svém  akčním  pyrogramu  vůbec  a  doby 
nejblíže  příští  je  nejsilněji  nezdůrazní,  která  jim  nevěnuje  vý- 
hradně skoro  svoji  působnost  a  síly,  je  diskreditována,  je  ztra- 
cena. Materialisování  národa,  které  jsem  předpovídal  jíž  v  mi- 
nulém desetiletí,  bude  po  válce  urychleno,  rozšířeno  a  zmohutně- 
no.  Nával  starostí  těch  bude  náhlým,  prudkým,  nebývalým. 
Aktuálních  problémův  ekonomických,  jichžto  řešení  bude  svízel- 
ným a  osudným,  najednou  přibude  a  celá  potence  česká  bude 
musit  býti  vyčerpána  při  něm,  aby  se  nestalo  proti  zájmům  zemí 
českých  a  proti  nezávislosti  Rakouska,  námi  vždy  hájené.  Byl 
oikamžik  koncem  první  poloviny  minulého  věku,  kdy  právě  české 
votum  nabylo  mimořádné  váhy.  Takový  okamžik  může  se  opa- 
Icovati.  Toliko  součinnost,  vybudovaná  na  dobré  vůli  všech  spo- 
jenců, může  mu  dodati  váhy  té,  oklesťujíc  je  ode  všech  vý- 
střelků, ji  zmenšujících, 
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S  povděkem  vítáme,  že  doma  se  neozval  nikde  zásadný  odpor 
proti  iniciativě,  vyšlé  od  sociálních  demokratů  českých,  proti 
iniciativě,  pro  niž  byly  dohovory  s  českými  agr arniky  šťastnou 
průpravou  a  jež  u  nás  specielně  padla  na  půdu  úrodnou,  O  ka- 
tolicko-národní  straně,  která  již  loni  vystoupila  se  stejným 
podnětem,  víme  ze  zkušenosti,  že  dovede  se  podříditi  potřebám 
a  příkazům  všenárodním  s  ukázněností  a  s  politickou  vyspělo- 
stí, které  bychom  vidějli  rádi  též  u  jiných  stran  na  Moravě. 

Dokonce  nepřekvapilo,  že  sjednooovací  a  spolčovací  akce  če- 
ských stran,  která  nikde  a  nikým  nevykládá  se  a  nezamýšlí  se 
ve  smyslu  slučovacím,  rozdíly  stran  smazávajícím,  demarkační 
ploty  mezi  nimi  neporážejícím,  způsobila  nepokoj  v  táboře  ně- 
mccko-scciálně-demokratickéiii.  Již  proto,  že  se  obává,  zajisté 
důvodně,  že  po  zdaru  akce  té  je  spojení  všech  sociálních  demo- 
kratů rakouských  pod  vedením  vídcňsko-centralistickým  oddá- 
leno ne-li  znemožněno  tak,  jak  byl  zmařen  za  nynější  války 
každý  pokus,  ukovat  opět  roztrhaný  řetělz,  upínající  sociální 
demokracii  německou  s  francouzskou. 

Emancipace  česko-slcvanské  automomistické  sociální  demo- 
kracie z  poručenství  a  poručníkování  německého  je  výsliedkem 
působení  sil  vesměs  odstředivých  a  četných  lučavek.  Byla  nut- 
nou a  je  zdravou,  ačkoli  nejsme  slepí  pro  výhodu  a  zisk,  jakými 
bylo,  když  našim  sociálním  demokratům  podařilo  se  dostati 
německé  hlasy  pro  české  požadavky  kulturní  a  školské. 


Prostě  proto, 
že  my  jich  nemáme.  Avšak  ona  zůstala  věrna  zásadám  sociálně- 
demokratickým a  chce  zůstati  také  nadále.  Tak  jako  každá  jiná 
skupina  česká,  jdouc  do  aliance  pro  určitou  činnost,  pro  určitý 
postup,  pro  určité  účele  a  cíle. 

Hájiti  českých  poslanců  sociálně- demokratických  proti  ně- 
meckému nařčení,  že  se  víře  svojí  zpronevěřili,  není  naším  úko- 
lem a  právem.  Nepotřebují  naší  obrany.  Jejich  voličstvo,  české 
dělnictvo  ví,  že  bylo  více  nežli  špatným  překladem,  že  bylo  kla- 
mem hlásati,  že  internacionalism  je  bcznacionálnost  anebo  proti- 
nárcdnost,  a  že  bylo  a  je  záludností  říkati:  kdo  je  národním, 
nemůže  býti  mezinárodním.  Jako  jsou  bezpočetné  souhlasné  a 
totožné  zájmy  mezi  národy  a  státy,  tak  jsou  bezpočetné  souhlasné 
mezi  sociálními  demokraty  německými,  polskými,  francouz- 
skými atd. 

Vídeňská  ,,Arbeiterzeitung",  jež  neprávem  se  zove  centrál- 
ním orgánem  rakouské  sociální  demokracie,  jsouc  orgánem  toli- 
ko německé,  položila  mně  otázku:  jak  mohu  vysvětliti,  že  baron 
Gautsch  r,  1911  vyhlásil  jako  dogma  rakouské  politiky,  že  bez 
Čechů  není  žádné  dělné  většiny,  a  že  Čechové  po  baronu  Gaut- 
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schovi  dělnost  vídeňského  parlamentu  zmařilí.  Jaká  to  předstí- 
raná naivnost!  Němečtí  sociální  demokraté  vědí  dobře,  že  ně- 
mecká obstrukce  v  Pra^e  zplodila  českou  ve  Vídni  a  že  jsme 
my  nejen  nehorovali  pro  ní,  nýbrž  ji  potírali.  My  pak  víme,  že 
n^ečtí  sociální  demokraté  neměli  odvahy,  vystoupiti  proti  ně- 
mecké obstrukci,  jakou  jsme  měli  my  proti  české.  Proti  jiným 
mívají  kuráže  dost. 

O  semknutí  českých  sil  jde.  Nikoliv  o  sloučení  stran.  Jde  o 
to,  aby  rozptýlené  vody  a  proudy,  z  nichž  leckterý  tok  utrácí 
svoji  vláhu  v  poušti  a  písčině,  byly  spojeny  a  svedeny  do  jed- 
noho řečiště,  které  by  svlažilo  a  zúrodnilo  český  luh  a  lán.  Ne- 
plodných úhorů,  ležících  ladem,  nikdo  nemůže  chtíti,  kdo  chce, 
aby  čeští  politikové  rozmnožovali  sklizeň  národa  rozimmým,  ra- 
cionelním  hospodařením,  kdo  ví,  že  politika  je  snahou  po  vy- 
možení  věcí  dosažitelných,  a  kdo  je  pamětliv  důvtipného  roz- 
poznání, že  jednati  politicky  je  konati  dobrovolně  a  rozmyslne 
tam,  kde  by  se  zahostily  jinak  tlak  a  tíseň  prostředků  donu- 
covacích. 

Hluboká,  silná,  všeobecná  touha  po  míru,  klidu  a  pokoji,  po 
všedním,  vezdejším  chlebě  piřijde  ve  stopách  a  šlépějích  nyněj- 
ší války.  Státy,  národové,  lid,  všichni  budou  svorní,  volajíce  a 
žádajíce:  dost  již  nepřátelství,  dosti  již  bojů,  vnějších  i  domá- 
cích, dosti  již  hněvů,  zlob  a  záští!  Nechať  usadí  se  trvale  čino- 
rodá snášelivost  a  láska.  Jen  pod  jejich  prapory  bud  zápoleno 
a  zápaseno!  Jen  o  díla,  jen  o  výkony,  chyby  a  škody  odčiňující, 
napravující  a  zmírňující,  budiž  závoděno.  Jen  práce  živná,  plod- 
ná, výnosná  bud*  konána. 

Širokým  a  mocným  proudem  vyrazí  tato  touha  v  národě 
našem,  před  válkou  rozdrásaném  a  volky  nevolky  poslanci  jeho 
srazí  se  v  jeden  šik  a  voj.  Vůle  národa  je  k  tomu  přiměje  a 
donutí.  Čas  a  doba  tuto  vůli  zocelí.  Kategorický  imperativ  oka- 
mžiku a  nejvyšších  zákonů  národních  učiní  tuto  vůli  neodolatelnou. 


Ve  Vídni,  22.  listopadu  1915, 
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KAREL  FRANZL:   NAUMANNŮV  HOSPODÁŘSKÝ 
ÚTVAR  BUDOUCNOSTL 

Světová  válka  nás  takřka  odnaucufe  údivu.  Y&e  vyrostlo  před 
našimi  již  zvykajícími  si  zraky  do  nemožných  rozměrů:  milionová 
vojska,  miliardové  půjčky,  netušené,  obrovské  problémy,  vojen- 
ské, politické  i  hospodářské,  přítomné  i  budoucí.  Denně  vidíme  — 
zejména  v  Německu  —  vzrůstati  lavinu  válečné  literatury,  obíra- 
jící se  všemi  zjevy  s  válkou  souvisícími,  načrtávající  nejrůznější 
otázky  a  problémy,  jež  se  s  válkou  nově  nebo  znovu  vyrojily,  a 
řešící  je  s  menší  či  větší  schopností  a  prozíravostí  a  s  nejrůzněj- 
ších ideálních  i  zájmových  hledisek.  Namnoze  mluví  z  této  vá- 
lečné literatury  bud  ještě  nedočkavá  naděje  nebo  již  pevná  vůle 
a  niterné  přesvědčení,  že  veliké  oběti  a  náklady  války  musejí  mí- 
ti smysl  a  účel,  úměrný  obrovskému  napětí  sil. 

Jelikož  veliká  válka  přišla  neočekávaně  a  nepřipraveně, 
hledá  se  dodatečně  skrytý  její  hluboký  smysl.  Mnoho  bylo  o  tom 
ji-ž  napsáno  a  promluveno,  pokud  to  dovolovaly  nynější  mimo- 
řádné poměry;  těžko  se  dohadovati,  která  z  této  spousty  tištěných 
a  promluvených  slov  budou  se  čísti  a  zníti  ještě  i  jen  v  nejbliž- 
ších letech,  neřiku-lí  teprve  v  příštích  desetiletích  a  dokonce  snad 
staletích? 

Jednou  z  knih,  která  nezapadne  jako  sta  jiných,  jednou 
z  knih  budoucnosti  je  snad  Naumannova  „M itteleuro- 
p  a"*)  —  „veliká  kniha,  kterou  by  měl  každý  Němec,  Raku- 
šan a  Uher  čísti  a  to  nejen  jednou",  jak  se  o  ní  vyslovil  přes  ve- 
škerou svou  nechuť  k  superlativům  soukromý  docent  berlínské 
university  dr.  Oppenheimer.  Jednáf  o  problému,  který  sice  ne- 
vznikl teprve  za  nynější  války,  ale  byl  jí  posunut  tak  do  pooředí 
a  učiněn  tak  naléhavým,  že  sotva  již  zmizí  z  denního  pořádku  a 
veřejné  diskuse,  nebude-li  snad  rozřešen  a  uskutcčnělni  neočeká- 
vaně jako  mnohé  veliké  historické  problémy.  Jde  o  utvoření 
sťředoevropského  vojenského,  politického  a  hospodářského  útva- 
ru, jenž  by  byl  s  to  čeliti  trvale  nynějším  i  budoucím  nepřátelům 
ústředních  říší  a  uhájiti  si  postavení  ve  světě  a  zejména  ve  svě- 
tovém hospodářství  vedle  velikých  světových  říší:  Anglie,  Spoje- 
ných států  severoamerických,  Ruska  a  snad  v  budoucnosti  i  Číny. 
O  tomto  problému  nyní  v  Německu,  v  Rakousku  a  v  Uhrách  píší 
denně  noviny,  denně  se  o  něm  přednáší  a  uvažuje,  takřka  denně 
o  něm  vycházejí  nové  knihy  a  brožury.  Naumannova  kniha  po- 
jednává o  něm  způsobem,  jenž  si  vynutí  zajisté  pozornost  i  u  nás, 

Naumann  je  známý  říšsko-německý  sociální  politik.  Před 
dvaceti  lety  vzbudil  spolu  s  pozdějším  sociálním  demokratem 
G  6  h  r  e  m  a  právníkem  S  o  h  m  e  m  poorvé  pozornost,  když  pod 
jejich  vedením  odloučili  se  „mladí"  v  říšsko-německé  křesfansko- 

*)  Fne<iríc'h  Naumaiui;  Mitteleuropa.  Berlín,  Gearg  Reinicr,  1915,  Ce- 
liA  3  marky. 
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sociální  straně  a  utvořili  si  vlietstnií  organisaci:  národně-sociáliní 
spolek.  Ideálem  pastora  Naumanna  bylo  v  protivě  k  sociální  de- 
mokracii smířiti  německé  dělnictvo  se  státem.  Aniž  bv  opouštěl 
křesťanskou  půdu,  chtěl  mocný  národní  cit,  vrcholící  v  touze 
utvořiti  z  Německa  světový  stát  s  koloniemi,  a  beizpodminečnou 
lásku  k  císařství,  proievující  se  také  ochotným  povolováním  všech 
státních  nezbytností,  smířiti  a  spojiti  s  neidalekosáhleíší  dělni- 
ckou politikou,  jaká  byla  v  pruském  Německu  zatím  utopickou. 
Jeho  nejpříznačnějšími  hesly  byly  národní  socialismus  a  sociální 
císařství.  Pro  neúspěch  o  volbách  r.  1903  usnesla  se  strana,  aby 
její  organisace  byla  zrušena,  Naumann  přestoupil  dle  usnesení 
strany  k  německé  pokrokové  (svobodomyslné)  straně  a  byl  zvdlcn 
r.  1907  členem  říšského  sněmu.  Jiní  vynikající  členové  říšsko- 
německé  národně-sociální  strany  však  nenásledovali  svého  vůd- 
ce: bývalý  tajemník  strany  dr,  Maurenbrecher  přestoupil 
k  sociální  demokracii  a  zaujímá  čelné  místo  mezi  revisionisty, 
A.  Damaschke  zůstal  horlivým  propagátorem  pozemkové 
reformy  v  Německu. 

Naumann  vydává  dodnes  „Die  Hilfe",  týdenník  pro  poHiti- 
ku,  literaturu  a  umění,  ve  kterém  r.  1895  začal  hlásati  své  názo- 
ry. Je  nejen  politikem,  nýbrž  i  myslitelem  a  spisovatelem,  jehož 
oborem  jsou  právě  tak  politika  a  hospodářství  jako  náboženství 
a  umění.  Nevzdal  se  svých  snah  a  ideálů,  i  když  se  stal  resigno- 
vanější.  Nyní  náhle  vidí  uskutečňovati  se  mnohé  z  toho,  co  hlásal, 
k  čemu  nabádal.  Válka  přinesla,  čeho  se  snad  již  ani  nenadáh 
sociální  císařství!  Mlhavé  a  neurčité  představy  o  sblí- 
žení politiky  moci  s  politikou  sociální,  o  sloučení  monarchie  s  roz- 
sáhlou demokratisací  veřejné  správy,,  o  zvýšení  podfltu  dělnictva 
na  výtěžku  německého  národního  hospodářství,  pastorské  ideály, 
tak  cizí  duchu  doby,  vzdálené  skutečnosti,  nedosažitelné  a  uto- 
pické, jak  se  zdálo,  nabyly  neočekávaně  pevného  podkladu  a 
uskutečnitelných  forem,  ztělesnily  se  na  velkolepém  a  hrůzy- 
plném  pozadí  světové  války  a  pronikavých,  vynucených,  závrat- 
ných změn  ve  všech  oborech  národnílio  a  státního  života  jakoby 
byly  vytušeny  jasrným  prorockým  duchem,  proniknuvším  až  do 
koPene  německého  národa.  Zajisté  také  toto  vědomí,  nejen  pa- 
storská minulost,  vnuká  Naumannovi  povznášející,  biblický  sloh, 
kterým  jeho  kniha  je  namnoze  sepsána.  Vidí  roditi  se,  co  tušil, 
přicházeti,  co  chtěl.  Hlásí  se  svou  knihou  k  roli  spolutvůrce  a 
spolubudovatele.  Proto  načrtává  základní  obrysy  nového  útvaru 
podrobně  a  přesně  jako  nikdo  před  ním  a  řeší  seriosně  —  ovšem 
s  německého,  ale  také  středoevropského  stanoviska  —  všechny 
hliavní  problémy  a  otázky,  jež  nutno  předem,  zároveň  neb  v  bu- 
doucností rozřešiti,  ukazuje  na  všechny  obtíže  a  překážky,  jež 
nutno  překonati  a  odstraniti. 

Bylo  by  zajímavé  sledovati  jej  do  všech  podrobností  a  bude 
to  asi  někdy  možné  a  nutné,  snad  dříve,  než  se  nadějeme.  Tento- 
kráte nutno  se  však  obmeziti  na  hospodářskou  stránku  nového 
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Útvaru,  na  Naiímannovy  názory  o  hospodářské  likvidiací  války, 
o  smíření  státu  se  socialismem,  zkrátka  o  budoucím  hospodář- 
ském útvaru  a  doložiti  jen,  že  Naumann  řeší  problém  středo- 
evropského mocenského  útvaru  také  po  jiných  stranách,  po  strán- 
ce vojenské,  politické  a  náboženské  a  nevyhýbá  se  odpovědím 
na  nejpalčivější  otázky  státoprávní,  ústavní,  národnostní  a  kon- 
fesijní. 

Dr.  Oppenheimer  ve  své  kritice  Naumannova  nejnovějšího 
díla  přiznává,  že  většina  těch,  kdož  kdysi  vyšli  s  Naumamiem  — 
sám  mezi  ně  také  patřil  —  dopustila  se  přílišné  jednostrannosti. 
Pozorovali  věci  příliš  jen  se  stanoviska  národohospodářského, 
přehlíželi  nebo  nedoceňovali  ryze  politické  síly  státotvorné  a  ex- 
pansivní.  Hleděli  jako  začarovaní  jen  na  sociální  otázku,  v  pev- 
ném přesvědčení,  že  jejím  rozřiešením  budou  a  musí  býti  spolu- 
rozřešeny  časové  politické  problémy.  Theoreticky  bylo  to  též 
správné.  Jen  nepočítali  dostatečně  s  tím,  že  by  politické  a  státní 
poměry  mohly  nebo  dokonce  musily  nutiti  k  novým  řešením, 
mnohem  dříve,  než  by  rozřešení  sociálního  problému  jim  odňalo 
osten.  Proto  je  vypukmití  války  překvapilo  a  zarazilo.  Dnes  se 
přesvědčili,  že  jim  není  dovoleno  sloužiti  jednostranně  jen  jedné 
veliké  lidské  otázce,  že  musejí  sociální  otázku  po  nějakou  dobu 
ponechati  jejímu  vlastnímu  vývoji,  aby  se  nejprve  jednou  utvořil 
poílitický  rámec,  ve  kterém  se  bude  pak  moci  dále  pěstovati. 

Naumann,  jenž  byl  vždycky  — •  jak  o  něm  praví  Oppenhei- 
mer —  právě  tak  politikem,  a  to  jasnovidným  „světovým  politi- 
kem", jako  národohospodářem,  nedopustil  se  nikdy  této  jedno- 
stranností. Také  jeho  nejnovější  kniha,  jak  bylo  již  řečeno,  řeší 
problém  budoucího  útvaru  všestranně.  Od  počátku  mu  bylo 
jasno,  že  každý  pokrok  k  novému  většímu  sjednocení  provede  se 
jen  v  oddílech  postupně.  Pro  utvoření  budoucího  středoevrop- 
ského a  světového  útvaru  je  mu  proto  nezbytným  předpokladem 
úzké  a  těsné  sloučení  Německa  a  Rakousko-Uherska,  tvořících 
jádro  střední  Evropy,  Na  tom  závisí  všechny  další  plány,  o  kte- 
rých uvažuje  zatím  jen  mimochodem;  liší  se  v  tom  ohlledu  pro- 
spěšně od  tak  mnohých  nedočkavců,  vyčkávaje  konce  světové 
války  a  roizhodnutí  nejen  našich,  nýbrž  i  cizích  činitelů,  o  něž 
jde,  a  prozíravě  šetře  žárlivé  a  nervosní  netýká vosti  menších 
států  a  národů.  Základní  formy  nových  smluv  a  institucí  musí 
býti  nejprve  sjednány  mezi  oběma  ústředními  říšemi,  jejich  ny- 
nější spolek  musí  býti  prohlouben  a  dobudován.  Jsa  pevně  pře- 
svědčen o  tendenci  k  velkovýrobě,,  nejen  hospodářské,  nýbrž  i 
politické,  zkoumá  však  přece,  je-li  tvořící  se  útvar  schopen  státi 
se  zvláštním  světovým  hospodářlským  tělesem  vedle  zmíněných 
obrovských  států,  vyšetřuje  jeho  možnosti  v  soutěži  s  nimi,  aniž 
by  se  klamal  o  tom,  že  tu  může  býti  snadno  přání  otcem  myšlen- 
ky. Ze  zajímavých  statistických  dat,  jež  uvádí  z  části  v  textu, 
ale  hlavně  v  dodatku  ke  knize  připojeném,  bude  snad  dovoleno 
a  poučno  uvésti  jich  několik  příkladem. 
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Obyvatelná  plocha  povrchu  zemského  páčí  se  asi  na  132  mil. 
km^,  Z  nich  zaujímají  Rakousko-Uhersko  a  Německo  jen  1*2  mil. 
km^  čilí  ani  celé  1%.  Tento  útvar  má  však  rostoucí  vyhlídky.  Při- 
počte-li  se  rozloha  v  úvahu  přicházejících  evropských  sousedních 
států,  vzrůstá  na  2-5  mil.  km^,  s  evropským  a  asijským  Tureckem 
již  na  6-7  mil.  km^,  v  což  je  zahrnuta  značná  část  Arábie.  S  říš- 
sko-nějneckými  osadami  vzrostl  by  tento  útvar  asi  na  9*3  mil., 
km^,  se  zámořskými  osadami  zmíněných  sousedních  evropských 
států,  ovšem  ještě  nepřipojených,  dokonce  na  13  mil.  km^.  V  nej- 
příznivějším případě  může  nový  útvar  počítati  v  budoucností  asi 
s  desetinou  pohotové  zemské  plochy.  Naproti  tomu  čítá  Velká 
Britanie  sama  s  Egyptem  32*4  mil.  km^,  Rusko  23-7  mil,,,  Francie 
11*4  mil.,  Čína  11*1  mil.  Spojené  státy  severoamerické  bez  jiných 
amerických  států  9*4  mil.,  Brasilíe  9  mil.  km^.  Zdali  by  na  pohotové 
desetině  i  s  nasazením  veškeré  síl^  a  techniky  podařilo  se  uhradi- 
ti hlavní  potřebu  a  udržovati  v  chodu  hospodářství  tohoto  útvaru, 
není  dle  Naumanna  aspoň  vzhledem  k  žádoucímu  jinak  vzrůstu 
obyvatelstva  jisto.  Bude  ovšem  nutno  zvýšiti  zemědělskou  výrobu 
v  Uhrách  a  po  případě  v  sousedních  připojivších  se  státech,  po- 
moci Turecku  zavodniti  a  zúrodniti  Mesopotamii,  Německá  a  ra- 
kouskc-uherská  orná  plocha  sama  by  nestačila,  Vítěizstvím  spo- 
jených vojsk  na  východě  a  na  Balkáně,  obsazením  celého  ruské- 
ho Polska  a  Srbska  se  ovšem  poměry  vyvinuly  jinak,  s  čímž  Nau- 
mann  ještě  nepočítal,  když  svou  knihu  psal. 

Stejně  je  tomu  při  výpočtu  obyvatelstva  nového  útvaru.  Ně- 
mecko a  Rakousko-Uhersko  čítají  dle  posledního  sčítání  asi  116 
mil.,  říšsko-nemecké  osady  snad  14  mil.  obyvatelů,  neboť  údaje 
se  různí;  připočte-li  se  25  milionů  evropských  a  asijských  Turků, 
asi  20  mil.  dalších  Evropanů  s  25  mil.  obyvatelů  v  osadách  po 
případě  se  připojivších  států,  může  vzrůsti  počet  obyvatelů  no- 
vého útvaru  asi  na  200  milionů  čili  asi  na  ^/r  lidstva.  Naproti  to- 
mu čítají:  říše  britská  již  nyní  425  mil.,  Čína  330  mil..  Rusko  170 
mil.,  Spojené  státy  severoamerické  107  mil,  Francie  s  osadami 
95  mil.  Jádro  nového  útvaru  tvořilo  bv  německé  a  rakotisko-uher- 
ské  obyvatelstvo,  znamenající  obrovský  kapitál,  nepřestane-li  se 
rozmnožovati.  Je  veliký  rozdíl  mezi  milionem  Středoevropanů  a 
milionem  Indů  nebo  Tatarů.  Před  válkou  v  Německu  i  u  nás  za- 
čavší  pokles  porodů  musí  býti  překonán.  Populační  politika  bude 
svatou  Vliasicneckou  povinností. 

Kvantitami  nebude  moci  nový  útvar  dosíci  tří  velestátů: 
Anglie,  jejíž  průmyslový  charakter  již  se  seslabuje  ve  prospěch 
nejmohutnějšího  surovinového  společenství  na  zenu  a  jež  má  ne- 
vyčerpatelný podklad  rolí  a  pastvin  a  ovládá  svým  llodstvem 
moře;  Spojených  států  severoamerických,  plných  neobmezených 
pokladů  země  a  možností,  s  denně  rostoucím  industrialismem; 
Ruska),  jemuž  rozhodně  zbude  mohutné  množství  lidu  i  hmot,  ma- 
jícího nejrychleji  se  množící  obyvatelstvo,  nadbytek  lesů,  jejichž 
hospodářský  význam  ve  světovém  hospodáJřství  stoupá,  a  orné 
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půdy.  To  však  je  poujze  důvodem  k  urychlencmiu  uskutečnéní 
problému,  aby  se  průtahem  neztratili  sousedé  s  ieiich  osadami, 
jichž  možno  dnes  ieště  získati.  Zdánlivé  obavy  iieprozíravých 
jednotlivců  se  rozplynou  a  po  letech  nenapadne  je  toužiti  zpátky, 
vznikne-li  jen  skutečně  světové  hospodářské  území,  jako  dnes  ani 
nenapadne  i  nejzaujatějšího  hanoverského  Velfa  chtíti  ven 
z  prusko-německého  celního  a  hospodářského  svazku. 

I  když  nemůžeme  se  měřiti  s  těmito  velestátv  pohotovými 
kvantitami,  využitkujeme  za  to  každého  místečka  racionelně. 
Naše  pole  a  náš  les  —  Naumann  myslí  ovšem  především  na  Ně- 
mecko —  má  jiný  význam,  než  ruské  pole  a  ruský  les.  Poskytují, 
jak  ukázala  válka,  spolu  s  chovem  dobytka  životní  podklad,  či- 
nící společné  území  při  rozumném  hospodaření  se  zásobami  ne- 
závislé na  cizině.  O  průmyslu  platí  to  ve  zivýšené  míře.  Pozoruj- 
me též  píli  řemeslltníků,  obratnost  obchodníků,  zdatnost  dělni- 
ckých zástupů.  A  to  nejsme  na  vrcholu  vývoje.  I  na  obmezené 
půdě  je  120  až  150  milionů  takových  lidí  silou,  když  je  proniká 
rytmus  a  drží,  nese  a  pobízí  organisace. 

Je  pravda,  že  chybějí  —  Naumann  říká  nám,  ale  myslí 
hlavně  na  Německo  —  podstatné  látky:  bavlna,  ovčí  vlna,  trochu 
obilí  a  mnoho  píce,  měď,  rudy,  usně,  káva,  rýže,  tabák,  dříví, 
nafta,  chemické  látky  a  mnohé  jiné.  Chybí  nám  více  než  britské 
říši,  Spojeným  státům,  máme  k  disposici  menší  kvantity  než  Ru- 
sko, není  však  světového  hospodářského  území,  jež  by  vůbec  ne- 
potřebovallo  doplňovati  se.  Čeho  je  třeba,  abychom  byli  ve  váž- 
ném případě  bez  obav,  si  opatříme  a  uložíme  ve  skladištích.  Oby- 
vatelstvo, mající  taková  uhelná  ložiska,,  takové  stroje  a  umějící 
tak  pracovati,  jako  naše,  může  též  kupovati,  šetřiti  a  hospodařiti. 
Jednou  sloučení,  uděláme  společný  hospodářský  plán 
jako  část  vznikajícího  světového  hospodářského  plánu.  Uvážíme, 
co  máme,  co  sami  vyrábíme,  co  musíme  kupovati  a  co  můžeme 
prodávati.  Veškerá  naše  práce  tím  získá  ještě  větší  jasnosti  a 
přehlednosti.  Budeme  počítati  za  nás  za  všechny.  Při  tom  pomáhati 
budou  hospodářské  svazy  podnikatelů,  2iřízenců  a  dělníků.  To 
bude  náš  praktický  svět  o-h  ospodářský  socia- 
lismus. 

Mohlto  by  se  mysliti,  že  malým  a  středním  podnikatelům,  od- 
kázaným na  místní  odbyt,  nezáleží  na  utvoření  velkého  společ- 
ného hospodářského  území,  že  tím  ničeho  nezískají.  Těžká  krise, 
kterou  musili  v  epoše  kapitalistické  prodělati,  nezničila  je  tou 
měroiUi,  jak  bylo  často  ohlašováno.  Část  se  jich  pozvedá,  větší 
část  poklesá,  ale  v  celku  zůstává  počet  malozávodů  asi  stejný, 
nevzrůstá,  ale  udržuje  se,  neboť  všude  vedlie  zemědělství  a  prů- 
myslu roste  malý  střední  stav  pomocných  živností,  drobných  pro- 
davačů, hostinských,  jednatelů  a  vedle  toho  nový  střední  stav 
úředníků  státních,  zemských,  obecních,  bankovních,  obchodních 
a  průmyslových.  Malým  podnikatelům  záleží  jen  na  síle  národo- 
hospodářského obratu.  Jelikož  tento  obrat  závisí  na  světohospo- 
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dářské  aktivitě,  jsou  i  tito  menší  a  slabši  spojeni  s  největšími  ho- 
spodářskými otázkami.  Je-li  více  práce  a  obratu,  žijí  lépe.  Nau- 
maniiovi  řeM  kdysi  jistý  vídeňský  poslanec:  „Kdyby  jen  naši  ře- 
meslníci byli  tak  placeni  jako  v  Německu!"  Stejně  z  rakouských 
kruhů  dělnických  je  slyšeti  opětovně:  „Kdybychom  jen  byli  tak 
daleko,  jako  u  vás  v  Německu!"  V  rozvíjejícím  se  hospodářském 
státě  pozvedá  se  i  dělnická  třída.  Takové  vyhlídky  slibuje  nový 
hcspodálřský  útvar  i  těmto  vrstvám  v  Rakousko-Uhersku.  Střední 
Evropa  není  tedy  snad  především  jen  záležitostí  podnikatelů, 
nýbrž  záležitostí  lidu,  otázkou  massy.  Jak  se  povznesou,  chtěj  í-li 
zůstati,  jakými  jsou? 

Naumann  vidí  v  dnešní  válce  také  zápas  dvou  růz- 
ných základních  forem  kapitalistických.  Kapi- 
talismus prvního  období,  mající  své  světové  město  v  Londýně, 
brání  se  proti  hlásícímu  se  kapitalismu  druhého  stupně,  discipli- 
novanému normálnímu  německému  kapitalismu.  V  tomto  hospo- 
dářském národním  typu,  v  plřechodu  k  neosobnému  kapitalismu 
druhého  stupně,  spatřuje  Naumann  skutečný  důvod  neoblíbe- 
nosti  říšských  Němců  v  ostatním  světě.  Ve  všech  oborech  výrob- 
ních projevují  Němci  větší  organisační  sílu.  Německou  odlišnost 
netvoří  snad  nějaká  nová  vlastnost,  jíž  by  nebylo  jinde  ve  světě;, 
nýbrž  methodické,  osvojené  stupňování  dovednosti,  jež  vyskyto- 
valo a  vyskytuje  se  také  u  dosavadních  čelných  národů,  nebyla 
však  školami  a  záměrně  vyvíjena.  V  Německu  rolník  je  svazo- 
vým rolníkemi,  soukromý  podnikatel  svazovým  podnikatelem, 
dělník  odborářem.  To  platí  i  o  technicích,  učitelích,  liékalnch  i 
umělcích.  Přes  všechen  spor  četných  navzájem  bojujících  zájmo- 
vých svazů  jsou  Němci  velkolepě  jednotným  národem.  Takřka 
nevěděli,  že  v  podstatě  chtějí  všichni  totéž:  upravenou  práci 
druhého  kapitalistického  období,  jež  možno  označiti  jako  pře- 
chod ze  soukromého  kapitalismu  k  socialismu,,  nepoj ímá-li  se 
tento  jako  pouhá  proletářská  otázka,  nýbrž  jako  lidový  řád  ke 
zvýšení  společného  výtěžku  všech  pro  všechny.  Německo  vyvíjí 
se  nejen  v  průmyslový  stát,  nýbrž  v  organisační  stát  vů-: 
bec.  Toto  zařazení  jednotlivce  v  celek  je  právě  to,  co  Němci 
dovedotr,  čím  předstihují  jiné.  Kdežto  oni  cítí,  že  nedospěli  ještě 
ke  konci  své  organisačnosti,  jiní  vidí,  jak  velmi  se  již  vzdálili 
od  jejich  způsobu  života,  dívají  se  na  ně  jako  na  nesvobodný 
národ,  protože  se  naučili  lépe  než  oni  svou  práci  prováděti  dle 
společného  plánu  a  ve  společném  rytmu.  Jistě  netvoří  takto 
nejpůvabnější  a  nejzábavnější  společnost  za  to  však  nejúčin- 
něijší,  nejbezpečnější  a  nejvytrvalejší  lidské  soustrojí. 

Tato  německá  pracovní  methoda,  tato  německá  hospodář- 
ská konfese  musí  býti  přejata  střední  Evropou.  Vojenský  obran- 
ný spolek  prohloubí  se  tím  ve  vnitřní  společenství,  přes  ústavní 
hranice  utvoří  se  společný  hospodálrský  národ.  Naumann  po- 
drobně v  jednotlivých  oborech  hospodářského  i  státního  života 
vyličuje  výhody,  jaké  kynou  Rakousku  a  Uhrám,  přiblíží-li  se 
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k  německé  pracovní  methodě,  jaké  úkoly  \e  čekaií  v  zemědělství, 
průmyslu  i  ve  státní  správě.  První  naléhavou  hospodářskou  o- 
tázkou  je  otázka  výtěžku  práce.  Výkonnost  pracovníků  a  úřed- 
níků musí  býti  stupňována.  Přece  však  nežádá  Naumann  jedno- 
stranné rozšíření  pracovní  methody  severonemeckých  zemědělců 
a  živnostníků.  Nechce  ovládnutí,  nýbrž  smíření!  Sever  vytvořil 
typ  úspěšného  disciplinovaného  pracovníka  s  velikou  formální 
dovedností.  Tato  však  nepostačuje  sama  k  získání  trhů,  je  třeba 
i  vkusu.  Nedávno  německým  „Werkbundem"  v  Kolíně  n.  R. 
uspořádaná  výstava  ukázala,  co  Rakouisko  dovede.  „Rakouský 
dům"  zvítězil  nade  všemi.  Na  tomto  příkladu  ukazuje  Naumann, 
že  i  Rakousko  má  co  přinésti  do  vínku  rodícího  se  středoevrop- 
ského hospodářského  národa. 

Válka  Němce  v  jejich  způsobu  práce  ještě  velmi  posílila. 
Byla  jen  pokračováním  v  dosavadním  životě  s  jinými  prostředky, 
ale  v  podstatě  dle  stejných  method.  Na  všech  stranách  proniká 
státní  neb  národní  socialismuis,  vzrůstá  „upravené  národní  hospo- 
dářství." Perioda  zásadního  individualismu,  doba  napodobení 
anglické  hospodářské  soustavy,  bez  toho  již  míjející,  je  u  konce, 
ale  současně  také  doba  internacionalismu,  směle  překračujícího 
hranice  přítomného  státu.  Zmezinárodnění  spotřeby,  projevivši 
se  ve  všech  druzích  zboží,  nejen  u  přepychových  předmětů  jako 
za  všech  dob,  nýbrž  i  u  hromadné  spotřeby,  všeobecná  tendence 
k  výměnnému  hospodářství  nepřestane  ovšem  ani  po  válce, 
naopak  ještě  sesílí.  V  tomto  světohospodářském  vývoji  však  vál- 
ka způsobila  přerušení.  Smělý  sen  Fichtův  o  uzavřeném  obchod- 
ním státě  se  náhle  uskutečnit,  když  anglická  námořní  moc  od- 
loučila ústřední  říše  od  světového  hospodářiství.  Závislost  neutrá- 
lů  na  Anglii  ukázala  se  v  tomto  případě  větší,  než  se  očekávalo. 
V  Německu  uvažovalo  se  sice  často  o  této  možnosti,  zcela  vážně 
však  problém  odloučení  od  světa  nikdy  nebyl  promyšlen.  Ne- 
podařil-li  se  anglický  vyhladovovací  plán,  vděčí  to  obě  spojené 
říše  jen  svým  zásobám.  Angličané  soudili,  že  Němci  a  Rakušané 
kupují  v  cizině  ročně  určité  množství  různého  zboží,  jelikož  ho 
nutně  potřebují,  domnívali  se,  že  žijí  z  ruky  do  úst.  Na  štěstí  býlty 
naše  zásoby  všech  potřebných  předmětů  mnohem  větší,  než  ná- 
rodohospodáři souidili.  Byl-li  některých  látek  nedostatek,  hledaly 
se  a  tvořily  se  náhražky.  Z  této  snahy  získá  náš  průmysl  četné 
cenné  impulsy  a  trvalé  výhody.  Vykonali  jsme  něco  podivuhodi- 
ného  nejen  vojensky,  nýbrž  i  hospodářsky.  Z  války  vyjdeme 
jako  hoši,  kteří  seděli  spolu  na  téže  školní  lavici.  Všechny  nás 
válka  učila  zásobnímu  a  přizpůscbcvacímu  hospodaření,  abychom 
se  stali  samostatní. 

Jaké  poruchy  a  pohromy  byly  na  -všech  stranách  očekávány 
od  vypuknutí  války  a  mobílisace.  Tak  ohromné,  že  právě  proto 
někteiří  soudili,  že  jí  bude  za  každou  cenu  zabráněno.  Všechny 
očekávané  poruchy  se  také  dostavily,  byť  i  ne  v  tak  přehnliné 
míře,  jak  se  soudilo:  dovoz  a  vývoz  uvázl,  odbyt  trpěl,  nastala 
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nouze  O  potraviny,  místy  nezaměstnamo&t  a  iinde  nedostatek  pra- 
covních sil  a  mnohé  a  mnohé  jiné  poruchy,  o  kterých  isme  již 
tolik  četli  a  slyšeli.  K  radostnému  údivu  však  všechny  tyto  věci 
de  upravily  snáze,  než  bylo  možno  očekávati,  jelikož  jedna  svílzel 
pomáhá  od  druhé.  Pomysleme  si  jen,  iaké  následky  měla  by 
hosp^cdářská  odluka  od  světové  tržby  bez  současné  války.  Těžší 
hospodářskou  krisi  nelze  si  představiti.  Ježto  však  současně 
s  přerušením  obchodu  bylo  mužstvo  povoláno  k  vojsku,  nastalo 
vyrovnání.  Povolávání  k  vojsku  vyrovnávalo  nezaměstnanost. 
A  jaké  následky  mělo  by  přerušení  dovozu  potravin  za  míru. 
Vyvdalo  by  jistě  největší  krise,  zdražování  a  hladové  vzpoury. 
Ježto  však  platilo  válečné  právo,  bylo  možno  učiniti  v  několika 
měsících  krok,  jenž  by  jindy  vyžadoval  lidský  věk  trvajících 
vyjednávání.  Přes  noc  učinil  státní  socialismus  obrovské  pokro- 
ky. Válka  poskytla  netušené  síly  k  uskutečnění  obrovských  or- 
ganisačních  úkolů,  neboť  vyrovnávání  mezi  povoláváním  k  vojsku 
a  nedostatkem  pracovní  příležitosti  neprovádí  se  samo  a  pře- 
vzetí a  rozvrh  surovin  a  potravin  Válečnými  ústřednami  ne  jsou 
jen  tak  lehké.  Pod  vedením  vlády  učiněn  byl  krok  k  socialismu; 
ocitli  jsme  se  však  nikoli  pod  diktaturou  proletaríátu,  nýbrž 
pod  hospodářskou  diktaturou  státních  úřadů,  jimž  radí  a  na- 
pomáhají zá  Jemnici. 

Že  vše  se  urovnalo  poměrně  snáze,  než  se  čekalo,  vysvětluje 
Naumann  také  tím,  že  jsme  neměli  dostatečné  představy  o  pO" 
třcbě  moderní  války.  Nyní  teprve  víme,  jaké  množství  materiálu 
válka  denně  spotřtebuje.  Vojsko  stalo  se  předním  kupcem  a  ob- 
jednavačem,  nahradilo  ztracené  cizozemské  zákazníky.  Obchod 
sice  válkou  ztratil  miliardy,  za  to  však  vojenské  úřady  vydávaly 
miliardy.  Miliardové  půjčky  byly  jedinou  záchranou  pro  jinak 
poruišený  kapitalismus.  Peníze  plynuly,  byť  i  snad  někdy  nepra- 
videlně, národohospodářsky  je  hillavní  věcí,  že  plynuly.  Jen  v  ně- 
kolika málo  odvětvích  nastalla  úplná  stagnace,  četnější  prodělala 
menší  krise,  mnohá  však  vykazují  vysokou  koniiumkturu,  nad- 
bytek zaměstnanosti,  jevící  se  prací  přes  čas  a  noční  prací,  zvý- 
šením mzdy  i  zisku.  Vlast  stala  se  takřka  velikou  továrnou  pro 
válku.  Národní  hospodářství  nezaniklo,  válka  byla  jeho  pokra- 
čováním. Při  tom  jsme  vlastně  teprve  nyní  seznali  pravý  smysl 
slova  „nálrodní  hospodářství",  jehož  jsoucnost  jsme  si  dosud  uvě- 
domovali snad  jen  při  celních  otájzkách  a  sociálně-politických 
zákonech.  Tušilo  se  ovšem,  že  mezi  soukromým  a  světovým  ho- 
spodářstvím je  zvláštní  organisační  princip  hospoidářského  udr- 
žování státu,  ale  skutečně  jasně  nebyl  vypracován.  Stát  musil 
teprve  zápasiti  o  svou  existenci,  než  se  učinil  s  pádnou  samo- 
zřeimosíí  subjektem  a  řidičem  práce  a  výroby.  Z  války  vyjdeme 
jíž  dle  Naumanna  hospodářsky  změněni.  Na  základě  jeiich  zku- 
šeností vyslovuje  požadavek  upraveného  hospodářství:  úpra- 
vy výroby  pod  hlediskem  státní  nutnosti.  I  jinde 
se  vyskytnou  takové  tendence,  v  uzavřeném  našem  státě  za  války 
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však  uzrály  více  než  jinde.  Ostatně  organisačního  dticha  Němci 
již  měli,  válka  jej  zocelila. 

Tento  vývin  státního  socialismu  je  Naumannovi  prvořadou 
světohospodářskou  událostí,  v  něm  vidí  jisté  smíření  mezi 
n  á  r  o  d  n  ě-o  bčanskými  a  socialistickými  ho- 
spodářskými názory.  Již  před  válkou  se  protivy  zmír- 
nily. Theorie  obou  stran  neřídily  již  namnoze  jejich  praksí. 
Válka  přivodila  velký  pokrok  v  tom  smyslu,  že  pracovní  postup 
sám  zatím  za  války  pojímá  se  jako  nestranný,  jednotný  zájem, 
zatím  co  trvá  dále  zápas  o  vedení  a  výtěžek  práce. 

Jako  mnozí  jiní  (na  př.  Jastrow),  zabývá  se  Naumanin  i  ho- 
spodářskými problémy  poválečnými.  Finanční  politika  musí  dle 
něho  spočívati  v  podstatě  na  státních  syndikátech  s  děl- 
nickým pojištějiím.  Aby  se  uhradily  veliké  náklady  a  splnily  ve- 
liké úkoly  válečného  hospodářství,  nutno  se  postarati,  aby  za 
uspokojení  a  činné  účasti  všech  potřebných  siíl  utvořena  byla 
co  nejúčinnější  hospodářská  forma.  Peníze  musí  stát  opatřiti  si 
z  výrobního  procesu  dříve,  než  se  staly  soukromými  penězi. 
Naumann  neuvádí,  jak  si  to  představuje.  Forma  tohoto  způsobu 
úhrady  mocně  stoupající  státní  potřeby  musí  teprve  v  praksi 
vyzráti  a  utvářiti  se  pro  různá  odvětví  různě.  Která  odvětví 
přijdou  v  úvahu,  musí  býti  teprve  postupně  zjišťováno.  Jako 
všeobecnou  zásadu  uvádí:  Čím  organisovanější  průmysl,  tím 
způsobilejší  je  pro  účast  státu. 

Také  státní  zásobní  hospodářství  bude  nutiti 
finanční  politiku  uvedeným  směrem.  Po  válce  nutno  založiti  stá- 
tem kontrolovaná  skladiště  všech  nejnutnějších  předmětů.  Tato 
zásobovací  politika  znamená  však  mocné  zasáhnutí  do  soukro- 
mého hospodářství,  neboť  ceny  nebudou  se  pak  říditi  zákonem 
nabídky  a  poptávky,  nýbrž  jejich  vývoj  bude  ovládán  státními 
špejchary.  Jakmile  bude  míti  stát  zásoby  mědi,  kaučuku,  bavlny, 
ledku  a  podobně,  stane  se  činitelem  tržebním,  částí  bursy.  I  zde 
vede  tedy  válka  k  státnímu  socialismu.  Kdo  však  má  sklady, 
musí  míti  odbyt,  neboť  nelze  liromaditi  takřka  žádný  předmět  na 
desetiletí.  Zásobní  politika  zahrnuje  tudíž  i  státní  obchodní  po- 
litiku. Stát  bude  moci  syndikátům  kromě  finančních  povinností 
uložiti  i  povinnost  držeti  zásoby.  Pro  předměty,  jež  nelze  vůbec 
aneb  ne  snadně  syndikovati,  musí  nastoupiti  státní  obchodní 
monopol.  To  pllatí  zvláště  o  potravinách  a  pícninách. 

I  přechod  z  války  k  míru  přinese  četné  úkoly.  Stát  musí 
zameziti,  aby  vzhledem  k  veliké  dovozní  potřebě  pro  vyprázd- 
něni skladů  nenastaJia  vysoká  konjunktura  s  přemrštěnými  ce- 
nami. Vojenské  sklady  nutno  znovu  naplniti.  Náhlý  přechod  mi- 
lionů vojáků  do  občanského  života  mohl  by  snadno  způsobiti 
nezaměstnanostní  krisi,  kterou  se  za  války  poidařilo  zameziti. 
Proto  mimořádná  opatřiení  za  války  učiněná,  nesmějí  býti  po 
míru  hned  zrušena.  Mnohé,  co  bývalo,  již  se  nikdv  nesmí  vrátiti. 
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Zvláštní  oddíl  Nairnnanncvy  knihy  věnován  ie  i  celním  otáz- 
kám. Tyto  otázky  jsou  již  ddší  dobu  v  poi^ředí  veřejné  diskuse 
a  Naumann  nezabývá  se  jimi  v  podstatě  jinak,  než  jiní  čelní 
jednotlivci  a  odborné  korporace  v  Německu  a  v  Rakousko- 
Uhersku.  Celní  a  obchodní  smlouva  mezi  Německem  a  Rakousko- 
Uherskem  bude  míti  dle  něho  tvůrčí  smysl  jen  tenkráte,  když 
přes  obapolnou  výměnu  škod  a  prospěchů  rozšíří  se  na  společ- 
nou úpravu  cizozemských  trhů,  jež  dlužno  udržeti  neb  získati. 
Středoevropský  celní  a  obchodní  problém  možno  řešiti  bud  celní 
jednotou,  vyžadující  společného  orgánu,  nebo  vzájemnými  cel- 
ními výhodami,  znamenající  snadnější  řešení,  zejména  vzhledem 
k  státoprávním  obtížím.  Podle  Naumanna  je  však  právě  toto 
řešení  pro  Rakousko-Uhersko  povážlivější.  Stejné,  vzájemně  po- 
skytnuté výhody  budou  rozhodně  působiti  více  ve  prospěchu 
Německa  než  Rakousko-Uherska.  Ostatně  nezajišťuje  tento 
způsob  řešení  rakousko-uherskému  zahraničnímu  obchodu  nijak 
balkánské  a  jiné  trhy. 

Smlouvy,  jež  budou  mezi  oběma  ústředními  říšemi  ujednány, 
budou  se  týkati  dle  Naumanna  jednak  zásobování  a  syndikátů 
(smlouvy  zásobovací  a  syndikátní  smlouvy),  jednak  dosavad- 
ních věcí  (obchodní  smlouvy  v  užším  smyslu  sloval.  Podrobně 
zabývá  se  Naumann  i  otázkou  mezicél*,  jejichž  potřebu  uznává, 
ovšem  jen  pro  odvětví,  kde  nelze  si  jinaJc  vypomoci.  Rozlišuje 
dočasná  udržovací  cla  (na  př.  pro  některá  odvětví  říšskoměmc- 
ckého  sklářského  průmyslu  nebo  rakouského  oděvnického  prů- 
myslu) a  trvalejší  ochranná  cla  (pro  pěstování  tabáku,  vinařství 
a  ).).  Uznává,  že  rakousko-uherskému  průmyslu  nutno  poskyt- 
nouti nejen  mezicla  ve  vnitřní  tržbě,  nýbrž  i  vývozní  výhody  pro 
jistá  sousední  území. 

Mnoho  zajímavých  podrobností  bylo  by  možno  ještě  uvésti 
z  Naumannovy  knihy.  Doporučuje  na  př.  zřízení  různých  středo- 
evropských ústředních  orgánů,  jeden  z  nich:  ústřednu  pro  všech- 
ny činnosti  místem  nevázané  umísťuje  dokonce  v  Praze.  Dr. 
Naumann  má  velikou  schopnost  konstruovati  budoucí  útvary, 
staví  jej  před  překvapeného  čtenáře  takřka  hotový.  Je  skutečně 
nejen,  pcťlitikem  a  myslitelem,  nýbrž  i  trochu  básníkem,  jak  praví 
o  něm  Oppenheimer,  O  problému,  jejž  vytkl  v  celé  jeho  náplni 
a  jejž  řeší  pozoruhodným  způsobem,  bude  ještě  mnoho  uvažo- 
váno nejen  v  Německu,  nýbrž  i  v  Rakousko-Uhersku.  Také  v  če- 
ských kruzích.  Účelem  těchto  řádek  bylo  upozorniti  je  na  tenta 
problém,  tak  důrazně  se  vtírající  v  poslední  době. 
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J.  BOROVIČKA:  O  ÚKOLECH  ČESKÉHO 
ARCHIVNICTVÍ. 

(Dokončení.l 

Hlavní  bod  celé  otázky  není  přece  zřídit  nové  archivy  kraj- 
ské nebo  krajové,  nýbrž  upravit  poměry  obecních  archivů  tak,  aby 
byly  bezpečně  uloženy  a  bylo  možno  snadno  jich  užívat  k  věde- 
ckým i  praktickým  potřebám.  Tím  celá  věc  se  značně  zjednoduší 
a  stane  méně  nákladnou,  neboť  k  jejímu  provedení  stačí  několik 
málo  opatření. 

Možno  říci,  že  úprava  obecních  archivů  bude  dokonale  usku- 
tečněna, 1.  budou-li  všechny  staré  spisy  uloženy  v  suché  míst- 
nosti, bezpečné  proti  ohni,  aby  nevzaly  zkázu  ohněm  nebo  vlh* 
kem,  a  bude-li  místnost,  v  níž  jsou  archiválie  (nebo  jen  skříň, 
truhlice),  uzamčena  na  klíč;  2.  bude-li  všechen  materiál  srovnán 
a  pořízen  k  němu  archivní  inventář,  který  podává  jasný  obraz 
o  obsahu  archivu  a  zároveň  je  tak  sestaven,  aby  dle  něho  mohl 
být  každý  kus  snadno  nalezen  a  prováděna  revise  o  stavu  archi- 
válií, Budou-li  splněny  tyto  dva  základní  požadavky,  pak  již  nic 
nebude  činit  velkých  obtíží.  Spravování  archivu,  uvedeno  na  nej- 
menší míru,  znamená  tolik,  že  někdo  v  obci  musí  být  zodpovědný 
za  archiválie;  jsou-li  písemnosti  náležitě  uloženy  a  správně  zin- 
ventovány,  pak  může  představený  obce  s  dobrým  svědomím  pře- 
vzít zodpovědnost  právě  tak  jako  za  ostatní  obecní  jmění  a  kaž- 
dé předání  archivu  se  provede  zcela  snadno.  Přirozeně,  že  větší 
města  s  bohatě jšími  sbírkami  si  zjednají  samostatného  správce 
archivu  s  odborným  vzděláním  nebo  aspoň  se  zálibou  pro  historii 
a  tento  správce  pak  bude  obci  zodpovídat  za  pořádek  v  archivu 
i  za  jeho  fondy,  jak  se  již  také  stalo  v  četných  městech  českých. 
Za  těchto  podmínek  ani  užívání  archivu  nebude  nesnadné. 

Jde  tedy  v  základě  jen  o  dvě  věci:  o  bezpečné  uložení  a 
správné  srovnání.  Kdo  je  má  provést? 

Na  každé  obci,  byť  byla  sebe  menší,  možno  právem  žádat, 
aby  pro  památky  své  minulosti  opatřila  dobrou  truhlu  se  zám- 
kem, která  by  byla  uložena  tak,  aby  její  obsah  nebyl  vydán  ne- 
bezpečenství. Bude-li  míti  obec  více  archiválií,  bude  musit  po- 
řídit skříň,  několik  skříní  nebo  celou  místnost,  bude  musit  na 
zabezpečení  svých  archiválií  věnovat  větší  náklad,  avšak  nesmí 
se  zapomínat,  že  velikost  archivu  je  v  úměrném  poměru  k  zá- 
možnosti obce.  K  těmto  výdajům  musí  být  obec  přidržena  již 
dnes,  třeba  že  nemáme  zákon  na  ochranu  památek  a  nadřízené 
úřady  mají  k  tomu  pravomoc,  danou  jím  obecním  řádem,  a  mo- 
hou na  základě  toho  učinit  příslušná  opatření:  zemský  výbor  má 
právo  dohlédací  nad  obecním  jměním  a  archiválie  tvoří  část 
obecního  jmění  a  mnohdy  velmi  cennou;  z  toho  ovšem  plyne  ta- 
ké povinnost  obcí  postarat  se  náležitým  způsobem  o  udržení  a 
zachování  archiválií. 
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Zemský  výbor  učinil  v  té  věci  již  některé  kroky,  V  posled- 
ních letech  XIX,  století  vydal  dle  uložení  sněmu  několik  oběž- 
níků k  okresním  výborům  (ze  dne  13.  července  a  31.  října  1897 
č,  18,209  a  67.512),  aby  pečovaly  o  zachování  písemných  pamá- 
tek, zvláště  ve  spisovnách  a  archivech  městských,  aby  učinily 
přiměřené  vyzvání  k  obcím  a  především  k  větším  obcím  (městům 
a  městysůmj  ve  svých  okresích  a  dohlížely  na  udržování  archi- 
válií u  samosprávných  úřadů.  Dále  na  rozkaz  zemského  výboru 
vypracována  zemským  archivem  „pravidla  o  spořádání  a  opatro- 
vání městských  archivů"  (oběžník  ze  dne  24.  března  1900  číslo 
23.665),  v  nichž  stručně  vyložen  jejich  význam,  škody  plynoucí 
z  jejich  zanedbání,  spolu  s  návodem,  jak  by  měly  být  městské 
archivy  umístěny,  jak  archiválie  roztříděny,  spořádány  a  roz- 
množovány. Pravidla  tato  rozeslal  zemský  výbor  jako  doplněk 
k  předešlým  oběžníkům  všem  okresním  výborům,  aby  poučení  to 
sdělily  městům  a  městysům  ve  svém  obvodu,  aby  dbaly  o  jeho 
zachovávání  a  podaly  zprávu  o  výsledku  příslušných  opatření, 
po  případě  oznámily  případy,  kdyby  se  návodu  nešetřilo. 

Výsledky  těchto  nařízení  v  celku  nebyly  veliké.  Zdar  jejich 
byl  i>odmíněn  součinností  příslušných  činitelů,  kteří  neměli  vždy 
dost  porozumění  pro  otázky  archiviní.  Avšak  nutno  být  spra- 
vedlivým, věc  naráží  ještě  na  jiné  překážky,  nežli  je  pouhé  ne- 
pochopení. Nejlepší  nařízení  nestačí,  není-li  tu  někdo,  kdo  by 
je  provedl.  Je-li  otázka  řádného  umístění  archiválií  poměrně 
snadná,  je  druhá  podmínka,  na  jejímž  splnění  závisí  spravování 
a  užívání  archivu,  daleko  obtížnější. 

Popis,  inventář  archivní,  má-li  plně  vyhovovat,  musí  být  vy- 
pracován dle  jistých  zásad  a  předpokládá  jistou  míru  odborného 
vzdělání.  Kde  však  má  obecní  správa  v  menším  místě  vzít  sílu 
k  tomu  schopnou?  Zkušenost  získaná  v  posledních  letech  v  ze- 
mích, kde  byla  obecnímu  archivnictví  věnována  soustavná  péče, 
vede  k  tomu,  že  vypracování  archivních  inventářů  musí  být  svě- 
řeno odborníkům,  musí  se  dít  za  stálé  pomoci  archivních  úřed- 
níků, bud"  přímo  od  nich  nebo  od  důvěrníkův  archivních,  přátel 
dějepisn^o  studia,  kteří  skutečně  osvědčili  kromě  zájmu  také 
skutečnou  znalost  a  vědomosti,  V  Bavorsku  na  příklad  byli  při 
říšském  archivu  ustanoveni  zvláštní  archiváři,  jichž  jediným  úko- 
lem je  rovnat  a  popisovat  obecní  archiválie;  tutéž  povinnost  mají 
1  krajští  archiváři,  i>okud  jim  to  vlastní  služba  dovoluje.  To  je 
jediné  správná  a  nejsnadnější  cesta,  jak  provést  dobrou  úpravu 
obecního  archivnictví;  tento  způsob  je  ovšem  možný  při  rozsáhlé 
síti  státních  archivů  bavorských  a  přímého  vlivu  státní  správy  na 
obce. 

U  nás  poměry  zemské  samosprávy  a  nevyvinuté  celkem  ar- 
chivnictví vůbec  nutí  k  jinému  řešení.  Nejjednodušší  by  ovšem 
bylo,  kdyby  zemský  výbor  jakožto  nejvyšší  orgán  samosprávný 
na  základě  svojí  pravomoci  uložil  archivu  z«mskému,  aby  se  po- 
staral o  náležitou  úpravu  obecních  archivů  v  Čechách,  t.  j.  aby 
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zemští  archiváři  postupem  času  objeli  všechna  města,  městečka 
a  vsi,  přesvědčili  se  o  stavu  uložení  archiválií,  nařídili,  co  shle- 
dají za  potřebné,  kde  by  stačilo  pouhé  nařízení  a  návod  při  do- 
statku jiných  odborných  sil  v  místě,  anebo  sami  urovnali  a  po- 
psali obsah  archivu;  na  základě  tohoto  odborně  vypracovaného 
inventáře  převzalo  by  představenstvo  obce  archiv,  za  jehož  za- 
chování a  dobré  udržování  by  bylo  zodpovědno  jako  za  jmění 
obecní;  občasné  prohlídky,  konané  zemskými  archiváři,  zjedná- 
valy by  konečně  jistotu,  že  uspořádání  archivův  obecních,  prove- 
dení prací  nebo  aspoň  vedením  zemského  archivu,  se  skutečně 
udržuje,  po  případě  by  se  nařídila  náprava  nalezených  nedo- 
statků; přirozeně  také  zcizení  a  zničení  archiválií,  vylučování 
spisů  z  registratury  mohlo  by  se  díti  jediné  se  svolením  zemské- 
ho archivu,  jakožto  nejvyššího  úřadu  archivního  v  zemi,  nadřaze- 
ného všem  archivům  obecním. 

Tento  způsob  úpravy  obecního  archivnictví  naráží  však  na 
velikou  překážku.  Bylo  řečeno,  že  každá  reforma  archivní  zna- 
mená stálé  volání:  místa,  místa!  Také  k  naznačenému  uspořá- 
dání veškerých  archiválií  v  rukou  obcí  pomocí  zemského  archivu 
bylo  by  potřeba  daleko  většího  počtu  úřednictva,  než  kterým 
dnes  vládne  ústav,  jenž  musí  kromě  toho  plnit  ještě  řadu  jiných 
povinností.  Proto  nutno  volit  jinou  cestu. 

Zvěčnělý  Jaromír  Čelakovský  v  článku  o  organisaci  archiv- 
nictví v  zemích  neuherských  vyslovil  přání,  aby  prozatím  vedení 
věcí  archivních  vzala  na  sebe  archeologická  komise  při  České 
Akademii  pomocí  archivního  oddělení,  jež  by  se  při  ní  zřídilo: 
„členům  odboru  toho,  úředníkům  archivním,  konservátorům  a 
korrespondentům,  byla  by  takto  zjednána  možnost,  aby  se  o  ar- 
chivních záležitostech  radili  a  návrhy  na  příslušná  místa  podá- 
vali." V  předběžné  poradě,  konané  o  té  věcí  v  Akademii,  nedlou- 
ho před  smrtí  Čelakovského  (dne  10.  června  1914),  shledáno  nej- 
vhodnějším založit  při  Akademii  zvláštní  samostatnou  komisi 
archivní  po  způsobu  komise  archeologické.  Tato  komise,  jež  by 
kromě  úředníkův  a  opravdových  zkušených  znalců  archivních  po 
vzoru  haličského  grona  konservátorů  mohla  soustřeďovat  také 
všechny  činovníky  archivní  rady,  byla  by  nejvyšším  orgánem 
pro  archivní  záležitosti  v  Čechách. 

Není-li  pro  nebezpečenství  v  prodlení  radtao  odkládat  úpra- 
vu obecních  archiválií  až  do  doby,  kdy  ji  bude  moci  provést  sám 
zemský  archiv,  pak  tato  nová  komise  je  jediným  možným  vý- 
chodiskem, jak  získat  odborně  školené  síly  pro  tento  podnik.  Ná- 
klad spojený  s  pořádáním  archivu  a  sepisováním  inventáře  po- 
nese jednak  obec  sama,  bude-li  jí  to  možné,  jednak  komise  a 
zemský  výbor.  Ovšem,  že  nutno  počítat  při  tak  velkém  díle  také 
s  účinnou  podporou  se  strany  všech  sborů  samosprávných,  jak 
po  stránce  hmotné,  tak  i  mravní. 

Inventáře  obecních  archivů  bude  dlužno  uveřejnit  tiskem,  ať 
již  v  publikacích  akademie,    či   ve    Zprávách  zemského  archivu, 
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Z  nichž  se  ponenáhlu  stává  orgán  pro  archivní  záležitosti  v  Če- 
chách. Nesmí  se  také  zapomenout,  že  zemský  archiv  v  létech  de- 
vadesátých minulého  století  podnikal  archivní  výzkum  Čech; 
rukopisné  zprávy  o  něm  —  jde  o  několik  set  obcí  —  podávají 
ne-li  úplný  inventář  prohlédnutého  archivu,  tedv  jistě  velmi  cen- 
nou pomůcku  k  němu. 

Jediné  tímto  sloučením  skutečných  správních  orgánů  (zem- 
ský výbor,  zemský  archiv)  s  kruhy  učenými,  odbornými  lze  v  do- 
hledné době  něco  provést  na  poli  archivním,  jak  při  organisaci 
archivův  obecních,  tak  i  jiných  archivů. 

Úpravou  obecních  archivů  bude  vykonáno  velmi  mnoho  pro 
záchranu  historických  památek,  avšéik  zdaleka  ne  všecko,  co  je- 
šttj  musí  být  splněno  na  tomto  poli.  Ba  nebude  tím  ani  prove- 
den nejobtížnější  úkol,  neboť  obce,  jakožto  správní  jednotky  po- 
držely jistou  nepřetržitou  souvislost  po  všechny  časy  a  proto 
i  archivy  obecní  se  přece  jen  těšily  aspoň  nějaké  péči.  Hůře  je 
tomu  s  archiváliemi  těch  úřadů  nebo  sborův  a  jednotek  správ- 
ních, jež  vypadly  vůbec  ze  stupnice  dnešního  zřízení  správního. 
Tyto  archiválie  octly  se  takřka  ve  vzduchu,  zdánlivě  beze  vší  sou- 
vislosti s  přítomností  a  proto  utrpěly  nejvíce.  To  platí  plnou  mě- 
rou o  archivech  bývalých  vrchnostenských  úřadů, 

V  době  před  rokem  1848  bylo  každé  dominium,  panství,  sta- 
tek —  bylo  jich  v  Čechách  1193  —  správní  jednotkou,  jež  zastá- 
vala úkoly  dnešního  okresního  soudu,  okresního  hejtmanství  a 
berního  liřadu  a  proto  je  jasno,  jak  veliké  bohatství  cenného  ma- 
teriálu historického  se  za  několik  století  nakupilo  v  bývalých 
panských  archivech:  pro  hospodářské  dějiny  —  v  nejširším  slo- 
fa  smyslu  —  toho  kterého  panství  jsou  to  prameny  prvního  řá- 
du. Dokud  platila  ústava  stavovská  a  vrchnostenské  zřízení,  byly 
registratury  panské  udržovány  v  dobrém  pořádku  z  praktických 
důvodů,  neboť  pro  vyspělou  správu  úřední  byly  nezbytnou  po- 
můckou úřadování,  na  jejímž  zachování  přirozeně  musilo  záležet. 
Avšak  jako  každý  náhle  provedený  převrat,  tak  i  změna  zřízení 
vrchnostenského  po  roce  1848  způsobila  neblahé  následky  pro 
památky  minulosti:  staré  papíry  upadly  v  úplnou  nevážnost,  ne- 
boť, jak  se  zdálo,  nebyly  již  k  ničemu  potřebné.  Co  potřebovaly 
nové  státní  úřady  pro  souvislost  v  úřadování,  bylo  vyloučeno 
dle  určitých  předpisů  z  registratur  vrchnostenských  a  odevzdáno 
okresním  úřadům.  Nařízení  o  tom  nebyla  však  pečlivě  splněna 
a  velké  množství  archiválií,  jež  měly  být  vydány,  zůstalo  ve 
vrchnostenských  archivech;  zvláště  velká  panství  vedla  si  v  tom- 
to ohledu  k  státním  úřadům  značně  samostatně. 

V  registraturách  nových  státních  úřadů  vrchnostenské  pí- 
semnosti brzo  se  staly  při  změněných  poměrech  zbytečnou  přítěží 
a  proto  mnohdy  musily  učinit  místo  pro  nový  stále  rostoucí  ma- 
teriál aktový;  co  nezničila  úmyslná  nedbalost,  propadá  zkáze 
přirozenými  nedostatky  uložení,  kterému  nevěnována  nijaká 
péče,  a  co  přes  všechny  závady  se  uchovalo  až  po  naše  časy,  je 
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pro  vědecké  bádání  úplně  ztraceno.  Jediné  starším  knihám  grun- 
tovním se  dostalo  v  posledních  letech  XIX.  století  odborného 
uschování  v  náležitě  spravovaném  archivu,  když  totiž  byly  ode- 
vzdány od  soudních  listoven  zemskému  archivu;  tím  teprve  se 
staly  užitečné  veřejné  správě  i  historické  vědě.  Bohužel,  toto 
soustředění  pozemkových  knih  v  řádně  upraveném  archivu  ne- 
bylo provedeno  soustavně  a  důsledně  a  tak  dosud  mnoho  knih, 
jež  mají  ponejvíce  jen  historickou  cenu  —  pokud  si  je  nevyžá- 
dala města  pro  svoje  archivy  nebo  musea  —  čeká  na  lepší  opa- 
tření, jež  je  může  trvale  zabezpečit  před  zkázou. 

Podobný  osud  stihl  většinu  archiválií,  jež  zůstaly  v  archi- 
vech panských.  Některé  staré  rody  šlechtické  postaraly  se  o  svoje 
archivy  hospodářské  —  na  prvním  místě  dlužno  jmenovat  vzor- 
né archivnictví  na  panstvích  knížat  Švarcenberků  —  avšak  vě- 
domí povinnosti,  opatrovat  staré  písemnosti,  neproniklo  vše- 
obecně ani  do  těch  vrstev,  kde  by  se  to  nejspíše  mohlo  předpo- 
kládat. Zvláště  tam,  kde  se  velkostatky  dostaly  do  rukou  občan- 
ských držitelů,  propadají  vrchnostenské  archivy  zkáze  neod- 
vratné. Když  po  roce  1848  získávání  deskových  statků  nesvěřen- 
ských  bylo  uvolněno,  přešlo  množství  statků,  jež  do  té  doby  byly 
v  držení  jedné  rodiny,  na  nové  pány,  jež  k  minulosti  získaného 
majetku  nepoutal  nejmenší  závazek;  to  ovšem  neprospělo  pozů- 
statkům bývalých  registratur  patrimoniálních,  nýbrž  většinou 
vůbec  ohrozilo  jiejich  další  trvání.  Zvláště  v  posledním  čase, 
kdy  se  koupě  velkcstatkův  '  a  jejich  rozprodej  na  malé  živnosti 
selské  stal  výnosným  obchodem  jednotlivých  podnikatelův  i  pe- 
něžních ústavův,  otázka  zachování  této  veliké  a  nadmíru  dů- 
ležité skupiny  archiválií  dostala  se  v  popředí  zájmu  histori- 
ckých kruhů,  jimž  bezpodmínečně  musí  záležet  na  ochraně  těchto 
pomníků  minulosti.  Neboť  komu  připadne  archiv,  když  panství 
jako  celek  úplně  zmizí  se  světa,  pozemky  se  rozprodají  sedlá- 
kům a  zámek,  bývalé  sídlo  správy  dominia  a  archivu,  přijde  do 
rukou  třeba  průmyslníka  z  cizího  kraje,  který  tu  bude  trávit  jen 
několik  měsíců  v  roce? 

Tomuto  vážně  hrozícímu  nebezpečenství,  že  vrchnostenské 
archiválie  budou  propadat  zkáze  v  míře  ještě  větší  nežli  doposud, 
možno  velmi  vydatně  čelit  tím,  že  se  zemský  archiv  ujme  za 
účinné  podpory  příslušných  činitelů  (bank,  peněžních  ústavů,  ze- 
mědělských korporací  a  organisací  atd.)  ochranné  činnosti  v  tom- 
to směru.  K  tomu  úkolu  je  zemský  archiv  povolán  proto,  že  dle 
připravených  návrhů  sněmovních  má  se  v  něm  zřídit  „oddělení 
agrárně-histcrické  pro  sbírání,  uschování  a  zpracování  památek, 
důležitých  pro  dějezpyt  agrární  v  království  Českém."  Takovéto 
vybudováni  českého  archivu  agrárního  je  jediné  organicky  možné 
právě  v  zemském  archivu,  který  již  nyní  chová  nejdůležitější 
prameny  pro  nověiší  dějiny  hospodářské,  pokud  souvisí  š  po- 
zemkovou držbou.  Jsou  to  starší  knihy  pozemkové  od  XVI,  stol,, 
akta  katastrová  pro  celou  zemi  od  polovice  XVI,  od  polovice  XIX, 
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století  a  registratura  vlastenecké  hospodářské  společnosti  z  let 
1770  až  1872.  Bez  těchto  fondů  archiv  agrární  byl  by  neúplný  a 
proto  je  přirozeno,  že  právě  tyto  archiválie  se  stanou  střediskem^ 
kol  něhož  se  seskupí  spisy  příbuzného  obsahu  a  tímto  způsobem 
doplní  věcně  gůvodní  sbírky. 

Předním  úkolem  nového  agrárního  archivu  bude  tedy  na 
dlouhou  dobu  soustavná  činnost  sběratelská,  aby  totiž  zachránil 
a  zachoval  ohrožené  archiválie,  roztroušené  po  všech  koncích 
českých  krajů.  Půjde  tedy  o  zbytky  selských,  vesnických  archivů,^ 
pokud  se  ještě  zachovaly  v  držení  osad  nebo  jednotlivců,  dále 
o  listiny  soukromých  osob  nebo  korporací  selských,  hospodářské 
zápisky,  paměti  a  všeliké  písemnosti,  jež  jakýmkoli  způsobem 
přispívají  k  objasnění  selského  bytu  nebo  některé  stránky  českých 
dějin  agrárních;  na  prvním  místě  jsou  to  však  archivy  bývalých 
vrchnostenských  úřadů,  neboť  jimi  nový  ústav  může  být  oboha- 
cen měrou  nejpodstatnější  a  nejhojnější.  Tím  prokázala  by  se 
také  české  vědě  historické  služba,  kterou  dlužno  cenit  velmi 
vysoko. 

Formálně  sice  agrární  archiv  dosud  nebyl  zřízen,  avšak  mož- 
no již  nyní  působit  v  tomto  směru  uvědomováním  majitelů  statkův 
a  získáváním  jich  pro  myšlenku,  aby  dobrovolně  odevzdaly  svoje 
archiválie  zemskému  archivu  ve  formě,  která  jim  bude  nejvhod- 
nější, af  darem  nebo  prodejem  či  jako  depositum.  Při  památkách, 
jež  jsou  v  rukou  soukromých,  není  jiných  prostředků,  jakékoli 
zakročení  se  strany  úřadů  je  bezvýsledné,  dokud  nelze  se  opřít 
o  zákon  památkový.  Avšak  právem  možno  si  slibovat  úspěchy  od 
nastoupení  této  jediné  možné  cesty,  jen  bude-li  se  jednat  sou- 
stavně a  cílevědomě;  vyjednávání,  jež  zemský  archiv  v  té  věci 
zahájil  s  některými  majiteli  statků,  vedlo  skutečně  k  cíli. 

Nepůjde  přirozeně  o  zachování  všech  dochovaných  registra- 
tur jako  neporušených  celků,  nýbrž  mnohdy  jen  o  výběr.  Při 
přejímání  patrimoniálních  archivů  bude  se  moci  s  dobrým  svě- 
domím vyloučit  a  zničit  mnoho  spisů  jako  úplně  bezcenných  a 
bude  to  také  nutno,  neboť  brzo  by  došlo  k  takovému  nakupení 
spousty  ar.chiválií,  že  by  pouhé  jich  umístění  činilo  velké  potíže. 
Možno  také  právem  očekávat,  že  i  některé  náležitě  vypravené  a 
odborně  spravované  archivy  městské  ujmou  se  této  povinnosti 
ochranné  v  nejbližším  svém  okolí  a  zachrání  leckterý  archiv 
vrchnostenský,  odsouzený  jinak  jisté  zkáze.  Městské  museum 
historickéjř  Plzni  učinilo  v  té  věci  slibný  začátek. 

Konečně  dlužno  podotknout,  že  naprosto  nedostatečný  způ- 
sob uložení  zemských  desk  ukládá  zemské  správě  za  povinnost, 
aby  znovu  zdůraznila  svůj  nárok  na  ně  a  přihlásila  se  o  jich  vy- 
dání kromě  důvodů  věcných  i  vědeckým  důvodem,  že  zemské 
desky  patří  do  agrárního  archivu. 

Jestliže  se  naznačeným  způsobem  podaří  zachránit  veliké 
množství  archiválií  a  soustředěním  jich  —  nesmí  se  ovšem  také 
zapomínat  na  tištěné  prameny  —  vybudovat  ze  zemského  archi- 
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vu  Ústav  pro  agrární  dějiny,  bude  nutno  pro  dějiny  průmyslového 
vývoje  vytvořit  zvláštní  archiv  nový.  Zemská  statistická  komise, 
jež  dala  poslední  popud  k  jednání  o  zřízení  archivu  agrárního, 
požádala  roku  1909  zemský  výbcr  také  o  dobré  zdání  o  zalo- 
ženi archivu  průmyslového  vývoje  v  královstvi  Českém  se  zvlášt- 
ním zřetelem  k  velkoprůmyslu.  Zemský  archiv  však,  jemuž  mělo 
být  svěřeno  organisování  i  tohoto  ústavu,  v  správném  uvážení  svých 
úkolů  i  všech  možností  odmítl  převzetí  této  povinnosti.  Vývoj 
průmyslu,  zvláště  velkého  průmyslu,  je  dílo  nové  a  nejnovější 
doby  a  není  tak  závislý  na  držení  půdy,  jež  bylo  v  starší  době 
základem  politického,  právního  a  společenského  postavení  náro- 
da. Kdežto  prameny  pro  dějiny  tohoto  poměru  k  půdě  tvoří  nej- 
důležitější sbírky  zemského  archivu,  pro  vývoj  průmyslový,  jak- 
mile překročil  rámec  zřízení  patrímoniálního  a  vstoupil  do  mo- 
derního období  kapitalistického,  neposkytují  fondy  zemského  ar- 
chivu téměř  nic  a  přičlenění  nového  ústavu  pro  dějiny  průmyslu 
bylo  by  úplně  neorganické.  Pfihlíží-li  se  kromě  toho  k  té  okol- 
nosti, že  pochopení  novodobého  vývoje  průmyslového  vyžaduje 
odborných  vědomostí  technických  a  národohospodářských,  pak 
vysvitne  jasně,  že  sběratelská  práce  tohoto  oboru  musí  být  pro- 
vedena pomocí  jiných  ústavů  veřejných,  jež  jsou  bližší  průmy- 
slovému podnikání.  Obchodní  a  živnostenská  komora  v  Praze  ve 
svém  dobrém  zdání,  podaném  zemskému  výboru  v  té  věci,  pro- 
hlásila nově  zřízené  technické  museum  v  království  Českém  za 
nejvhodnější  místo  pro  založení  archivu  průmyslového,  „které 
skutečně  také  již  se  sbíráním  řečeného  materiálu  počalo  a  vyka- 
zuje výsledky  pozoruhodné." 

Technické  museum  zajisté  je  nejvhodnějším  střediskem  pro 
sbírání  archiválií  průmyslových  a  obchodních,  je  třeba  zjednat 
ještě  prostředky  nutné  k  vydržování  odborných  sil,  potřebných 
pro  tento  podnik.  Nyní  je  na  obchodních  komorách  a  jiných  zá- 
jmových korporacích,  jako  je  Jednota  pro  povzbuzení  průmyslu 
v  Čechách,  a  spolcích,  aby  nový  ústav  vybudovaly  a  podporo- 
valy. To  stane  se  jednak  finančně,  jednak  věcně,  když  totiž  uloží 
své  staré  spisy  v  novém  archivu,  jednak  mravně  tím,  že  budou  šířit 
pochopení  pro  otázku  mezi  svými  členy  a  rozhodujícími  činiteli 
vůbec,  neboť  nejvýznačnější  materiál,  jejž  dlužno  sbírat  a  za- 
chraňovat, jsou  soukromé  registratury,  korrespondence,  obchodní 
knihy,  účty,  rozpočty  atd.  jednotlivých  podniků  průmyslových  a 
obchodních.  Zachování  tohoto  druhu  archiválií,  jimž  se  u  nás 
dosud  nevěnuje  nejmenší  pozornost,  je  velmi  nezbytným  úkolem 
archivní  organisace,  neboť  jedině  tím  budou  zachráněny  prostřed- 
ky k  poznání  XIX,  století,  které  skutečně  znamená  rozhraní  v  dě- 
jinném vývoji  novověkém. 

Starší  vývoj  průmyslový,  pokud  vůbec  o  něm  může  být  řeči, 
byl  poután  jednak  v  rámci  celkového  hospodaření  na  statcích 
zřízením   vrchnostenským   —  a  pak  nutno   stopy  tohoto  vývoje 
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hledat  v  archivech  panských  a  hospodářských  —  jednak  v  rámci 
malých  živností  samostatných  zřízením  cechovním. 

Památky  cechovní,  ať  písemné  či  umělecké,  po  zrušení  sta- 
rého zřízení  a  ustavení  se  nových  společenstev  živnostenských, 
stihl  velmi  špatný  osud.  Kdežto  dříve  byly  bedlivě  opatrovány 
jako  vzácná  součást  cechovního  jmění,  nyní  byly  jako  bezcenná 
věc  rozchváceny  rozmanitým  způsobem.  Někde  zůstaly  v  rukou 
starého  cechu,  který  se  potají  dál  udržoval  a  živořil,  a  pak  přešly 
v  držení  posledních  představených  toho  kterého  pořádku,  jinde 
byly  odevzdány  nově  utvořeným  společenstvům.  To  ovšem  ne- 
mohlo nikterak  prospět  zachování  památek,  V  soukromých  ru- 
kách  chránila  je  před  zkázou  toliko  pieta  bývalých  členů  cechu; 
to  však  je  malá  záruka  a  znamená  to  skoro  úplné  vyloučení  z  evi- 
dence nutné  pro  vědeckou  potřebu.  Mnoho  archiválií  a  památek 
cechovních,  jež  nepropadly  úplnému  zničení  nebo  ztracení,  se 
však  dostalo  do  rukou  sběratelů  soukromých  nebo  do  starožít- 
nického  obchodu  a  takto  zmizelo  i  v  cizině,  menší  část  byla  ode- 
vzdána do  krajinských  museí  nebo  archivů,  čímž  byla  konečně 
—  možno  říci  —  trvale  zachráněna.  Tento  neutěšený  stav  neušel 
pozornosti  historických  kruhův  a  volal  po  nápravě.  Proto  roku 
1893  zemský  archiv,  jenž  v  té  době  si  všímal  velmi  pilně  všech 
archiválií  roztroušených  po  venkově,  vyzýval  místodržitelství,  aby 
„cestou  administrativní  nařídilo,  aby  cechovní  listiny  přednostům 
nových  společenstev  nebo  městům  k  uschování  odevzdány  byly", 
avšak  výzva  ta  zapadla  bez  účinku.  Od  té  doby  minulo  téměř  dva- 
cet let,  nežli  opět  se  hnulo  s  otázkou  cechovních  památek:  v  po- 
sledním čas'.e  teprve  se  zřídila  za  činné  podpory  instruktora  če- 
ských živnostenských  společenstev  zemská  komise  pro  soupis  ce- 
chovních památek  (působnost  její  se  vztahuje  na  celou  zemi  s  vy- 
jmutím okresů  německých,  podléhajících  německému  instruktoru 
živnostenských  společenstev),  jejíž  hlavní  úkdl  je  pořídit  soupis 
všech  dosud  zachovaných  památek  cechovních  a  působit  k  tomu, 
aby  byly  bezpečně  uloženy  v  museích  a  archivech;  právem  soudí, 
že  tím  jakož  i  vydáním  inventářů  cechovních  pozůstatků  nejlépe 
prospěje  jejich  záchraně.  Přípravné  práce  zahájené  komisí  již 
ukázaly,  jak  veliké  množství  památek  dosud  možno  shledat  sou- 
stavnou prací  a  jak  bohatý  a  cenný  materiál  pro  hospodářské 
dějiny  XVII. — XIX.  století  je  v  nich  obsažen. 

Ještě  jedna  velká  skupina  archiválií  vyžaduje  lepšího  opa- 
tření, nežli  jakého  se  jim  dostává  nyní.  Jde  o  archivy  far  a  cír- 
kevních ústavů.  Není  třeba  obšírně  vykládat  o  důležitosti  histo- 
rického materiálu,  uloženého  na  farách:  jsou  to  prameny  velmi 
cenné  pro  dějiny  duchovní  a  církevní  správy,  pro  statistiku,  ge- 
nealogii, místopis  atd.  Avšak  jejich  významu  neodpovídá  namno- 
ze způsob,  jakým  se  u  nás  pečuje  o  tyto  památky.  Matriky  ještě 
poměrně  nejlépe  jsou  zachovány  —  matriky,  knihy  křtů,  sňatkův 
a  úmrtí  náležejí  dle  tridentina  k  stálému  inventáři  každé  farské 
registratury  —  ale  ostatním  spisům,  jež  vzešly  z  úřední  činnosti 
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farního  úřadu,  nevěnována  téměř  žádná  péče  a  proto  také  mnoho 
z  tohoto  materiálu  přišlo  na  zmar.  Je  nejvýš  na  čase,  aby  nadří- 
zené úřady  církevní  vydaly  příslušná  nařízení  o  archivech  farních 
a  dbnly  na  jejich  dodržení.  Stejnorodost  a  poměrná  jednostejnost 
materiálu  umožňují,  aby  návody  k  urovnání  farních  archivů  byly 
podrobné  a  aby  vystihovaly  všechnu  bohatost  těchto  archiválií, 
a  zároveň  vyšší  vzdělání  duchovenstva  zaručuje,  že  dané  zásady 
budou  správně  pochopeny  a  vhodně  uskutečněny.  Některé  kato- 
lické státy  v  Německu  i  některé  diecése  rakouské  (Linec,  Salc- 
purk,  Brixen  a  j.)  značně  v  té  věci  předstihly  naše  země.  Nejvíce 
se  doporučuje  příklad  diecése  Linecké,  kde  zřízen  v  sídle  biskup- 
ství samostatný  archiv  diecésní  pro  církevní  archiváliic  celé  die- 
cése a  jemu  svěřeno  organisování  a  dohled  na  farními  archivy. 
U  nás  v  Čechách  nejsme  dosud  tak  daleko.  Největší  a  nejdůle- 
žitější archiv  církevní  knížecí  arcibiskupský  v  Praze  po  dlouhou 
řadu  let  je  již  vůbec  pro  historické  badání  nepřístupný  z  nedo- 
statku vhodných  místností,  jež  mu  dosud  nemohly  být  opatřeny. 
Podobně  je  tomu  s  archivy  konsistorními,  biskupskými,  jejichž 
velmi  cenné  poklady  z  tohoto  důvodu  nemohly  být  ani  zdaleka 
využity.  Je  přirozenc,  že  při  tomto  stavu  nejvyšších  archivů  cír- 
kevních se  nevěnovala  náležitá  péče  archivům  základních  jed- 
notek církevní  správy  a  že  na  nějakou  organisaci,  kde  by  archiv 
biskupský  nebo  diecésní  byl  v  poměru  podobném  jako  archiv 
zemský  k  archivům  obecním,  se  dosud  vůbec  nepomýšlelo.  Jediné, 
co  v  té  věci  se  stalo,  bylo  to,  že  v  letech  devadesátých  biskupská 
konsistoř  Budějovická  nařídila  veškerým  farním  úřadům  své 
diecése,  aby  podaly  podrobné  zprávy  o  stavu  archivů  farních 
zemskému  archivu,  jenž  tehdy  žádal  konsistoř  za  podporu  výzku- 
mu českých  archivů,  tehdy  zahájeného.  Tak  se  dostalo  zemskému 
archivu  zpráv  z  31  vikariátu  diecése  budějovické  a  ze  7  diecése 
královéhradecké,  jinak  na  tomto  poli  nebylo  provedeno  nic  jiného. 
Zprávy  ty  jsou  sice  nestejné  ceny,  avšak  mnohé  přece  podávají 
zajímavá  poučení  o  obsahu  farních  archivů.  Na  úřadech  konsi- 
stomích  je  nyní,  aby  neodkladně  a  s  důrazem  se  postaraly  o  nut- 
nou nápravu,  jež  dá  se  uskutečnit  poměrně  snadno. 

Stejně  špatně,  ne-li  hůře  je  tomu  s  archivy  klášterními.  Ty 
utrpěly  ohromné  ztráty  jíž  koncem  XVIII.  století,  když  za  Maric 
Terezie  a  hlavně  za  Josefa  II.  byly  zrušeny  četné  kláštery.  Osví- 
censká doba  tehdejší,  jež  neměla  nejmenší  porozumění  pro  hi- 
storii, chovala  se  k  těmto  archiváliím  velmi  nešetrně.  Co  se  z  ar- 
chivů při  přejímání  klášterů  vůbec  zachovalo,  bylo  roztrháno  a 
dle  úředních  potřeb  rozděleno  mezi  gubernium,  státní  účtárnu, 
administraci  státních  statkův  a  fiskální  úřad,  kde  ovšem  měli 
jiné  věci  na  starosti  nežli  starat  se  o  staré  papíry;  ještě  nejlépe 
poměrně  se  vedlo  historicky  důležitým  listinám,  jež  byly  odevzdá- 
ny universitní  knihovně  v  Praze.  Avšak  nezůstalo  jen  při  tomto 
mnohonásobném  roztříštění  na  několik  míst  v  Čechách:  dříve  nežU 
byly  archiválie  roztříděny  mezi  Pražské    ústřední    úřady,    byly 
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nejvzácnější  kusy  vybrány  pro  státní  archiv,  zřízený  za  Maric 
Terezie,  a  dvorskou  knihovnu  ve  Vídni  a  později  ještě  jednou 
byly  archiválie  universitní  knihovny  přebrány  a  opět  nejcennější 
kusy  vyloučeny  pro  státní  archiv  ve  Vídni. 

Avšak  ani  o  archivy  zachovalých  klášterů  není  všeobecně  po- 
staráno uspokojujícím  způsobem.  Jsou  ovšem  velmi  čestné  výjim- 
ky a  zvláště  tam,  kde  při  klášteře  je  i  cenná  knihovna,  věnuje 
knihovník  svoji  péči  i  klášternímu  archivu.  Především  ovšem  pí- 
semnostem kláštera  jako  duchovního  ústavu  a  staršímu  materiálu. 
Avšak  dlužno  zdůraznit,  že  i  archiválie,  jež  se  nakupily  při  klá- 
šteře za  správy  statků,  právě  pro  význačné  postavení  klášterního 
majetku  mají  velkou  cenu  historickou  a  zasluhují  vší  možné 
ochrany.  Možno  doufat,  že  se  vzrůstajícím  smyslem  historickým 
se  probudí  také  pochopení  pro  význam  i  těchto  archiválií  a  pro- 
jeví se  i  praktickým  způsobem  náležitým  jich  opatřením. 

Zde  nezbývá  nic  jiného  nežli  upozorňovat  na  historický  i 
praktický  význam  právě  jako  při  archivech  soukromých.  Patří 
sice  k  tradicím  šlechty  udržovat  ve  svém  rodě  vědomí  souvislosti 
s  minulostí  a  mnohé  vynikající  rody  šlechtické  daly  tomu  výraz 
vzornou  úpravou  svých  archivů  rodinných  i  archívů  svých  statků 
(archívnictví  Švarcenberské) ,  avšak  pocit  závazné  povinnosti  k  pí- 
semným památkám  nepronikl  všeobecně  ani  do  těchto  vrstev, 
kde  lze  smysl  historický  očekávat  nejspíše,  I  tu  nutno  ještě  nrnoho 
vykonat. 

Nebylo  by  správné  zastírat  si  značné  obtíže,  jež  se  naskyt- 
nou, jakmile  se  přikročí  k  opravdovému  uskutečňování  naznače- 
ných úkolů.  Na  prvním  místě  bude  záhodno  provést  onu  organi- 
saci  archivnictví  samosprávného,  v  níž  poměr  archivu  zemského 
k  archivům  obecním  nabude  určitější  a  závaznější  podoby  a  tak 
bude  vytvořena  pevná  síť,  o  níž  se  bude  moci  opřít  péče  o  pí- 
semné památky  vůbec.  Avšak  ani  potom  nestačí  pouhé  nařízení 
úřední,  i  kdyby  orgány  k  tomu  nalezly  dost  času  a  výkonné  síly 
dost  energie.  Není  možno,  aby  vše  vykonal  jeden  úřad,  bude 
třeba  sdružení  všech  schopných  sil,  jednotlivců,  spolkův  a  ústavů, 
a  nejživější  součinnosti  í  nejširší  veřejnosti,  neboť  jen  bdělé  vě- 
domí celku  může  trvale  chránit  odkaz  minulosti  před  zkázou,  jež 
je  skutečným  ochuzením  kulturního  majetku  národního.  Proto 
budit  tento  cit  povinnosti  k  památkám  je  nejdůležitějším  úkolem 
přítomné  doby.  Také  tyto  řádky  nemají  jiný  účel. 
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JAROSLAV  DVOŘÁČEK:  KYTIČKA  KOPŘIV. 

(Aforismy.) 


Homme   nihil  miseriuis   aut  superbóut. 
(Pliiniua,  Nat,  hist.  II,  7.) 


VĚNOVÁNI. 

Divný  to  dárek,  viď,  čtenáři!  Kytička  kopřiv!  Ale  jak  jinak 
mě,l  jsem  nazvati  sbírečku  sentencí,  nepůvabných  bylinek,  jež 
vyrostly  na  úhoru,  v  teskném  a  piuistém  koutě  duše?  f  Jsi-li  trochu 
zlomyslný,  můžeš,  jak  vidíš,  toto  podobenství  dokončit  a  obrátit 
proti  mně.  Nerozhněvám  se  proto:  jest  silušho,  abych  též  nějak 
pykal  za  svou  opovážlivost,  která  se  tak  žahavě  dotýká  leckteirých 
našich  zhýčkaných  vlastností.! 

Jsou  tu  zachyceny  a  stylisovány  myšlenky,  jak  se  mi  po 
čtyři  poslední  léta  rojily  v  hlavě,  páté  přes  deváté,  tak,  jak  k  nim 
dávaly  popud  vnější  události,  četba,  zkušenost  i  přemýšlení. 
Mám  za  to,  že  jsou  všecky  původní;  jestliže  však  přece  některé 
z  irich  (jsem  jist,  že  jich  bude  jen  velmi  málo)  připomínají  něčím 
známé  sentence  nebo  všední  zkušenost,  snad  alespoň  novou  for- 
mou výrazu,  novým  příměrem  nebo  pojetím  uhájí  svého  místa 
v  této  kytičce  —  jako  neškodné,  hodné  hluchavky.  Ostatně:  při- 
hodilo se  na  př.  i  Schillerovi  a  Voltairovi,  že  „objevili"  myšlem- 
kovou  peťHčku,  která  už  o  několik  století  dříve  bvla  vylovena 
z  hlubin  lidiského  ducha,  —  snad  mi  tedy  odpustíš,  že  příiméru 
nedokončím! 

A  forma?  Nu,  bud  shovívavý,  čtenáři:  ani  nevím,  kterou 
z  devíti  družek  Apollonových  byl   bych    měl    vzývati   o  pomoc. 


Buď  jak  bud"!  Mám  za  to,  že  přec  i  tyto  škarohlídské,  bo- 
sácké  rozumy  jsou  hodný  několika  minut  Tvého  drahého  času, 
že  Ti  poskytnou,  o  čem  bys  chvilku  přemýšlel.  Naleizneš-14  mezi 
nimi  též  takové,  že  by  urážely  Tvůj  jemnccit  a  budily  nesouhlas, 
odpor  či  dokonce  rozhořčení',  nehněvej  se:  domnívám  se,  že  už 
nechodíš  do  kvarty,  a  nad  to,  jsa  dobře  vychován,  máš  jistě  ru- 
kavice —  nespálíš  se.  Leda  bys  snad,  jako  kdysi  Cvrano,  nosil 
radčiji  v  srdci  elegance  květ:  tím  lépe  pro  Tebe.  Bud"  zdrávi 

V  Pardubicích  v  říjnu  1915, 

J.  D. 


155 


Jaroslav  Dvořáček:  Kytička  kopřiv. 


„Na  počátku  stvořil  Bůh  nebe  a  zemí"  (Genes.  I.  1.). 
Očistec  a  peklo  si  lidé  na  světě  uděl&ií  sami. 

* 
Zdá  se,  že  lidské  vášně  způsobily  více  děíinných  převratů 
než  rozum  a  rozvaha. 

* 
Chabost  vůle  znemožňuje  často  neštěstí,  jehož  bv  meí větší 
úsilí  nedovedlo  napraviti. 

O  leckterém  člověku  lze  říci,  že  více  prospěl  svou  smrtí  nežli 
životem. 

Neštěstím  člověk  zmoudří,  alfe  zřídka  zbohatne. 

* 

lUusc  jsou  většině  lidí     tím,     čím    poznaná     pravda    bývá 

mudrcům, 

* 

Kdyby  ženy  byly  upřímné,  jistě  by  pozbyly  polovice  půvabu. 

* 
Chudému  trápením  bída,  lakomci  bohatství, 

* 

Moudrostí  lze  opanovati  všecko,  i  smrt:  nikoli  však  ženskou 
panovačnost, 

* 

Jsme-li  ve  tmě,  dtíbřc  vidíme  do  světla;  ne  naopak.  Tento 

opitický  jev  má  svou  analogii  v  říši  mravní:  jsouce  (relativně)  ve 

tmách,  vidíme  jen  jas  života  svých  bližních  a  proto  jim  závidíme; 

zapomínáme,  že  jiní  mají  světla  ještě  méně,  a  ti  zas  závidí  nám. 

* 

Kdyby  pravda  bylo,  že  „útěchou  bědných  jest  míti  soudruhy 
bolesti,"  jak  snadno,  ba  síliadko  jest  —  umříti! 

Rozmary  a  vrtochy  jsou  bažina,  v  níž  se  utápějí  často  naše 
nejlepší  záměry. 

Kdybychom  sebe  i  své  bližní  dovedli  pozorovati  ze  vzdále- 
nosti padesáti  let  do  budoucna,  jak  nekonečně  smiěšná  by  byla 
naše  pýcha  i  závist! 

Moudré  rady  starců  —  pozidní  pokání:  jimi  projevují  lítost 
nad  pošetilostmi  vlastního  miládí. 

♦ 

Rádi  iřtíkáme,  že  každý  je  svého  štěstí  strůjcem.  Nemylte  se: 
činíme  to  jen  ze  sobectví,  abychom  se  zhostili  mravní  povinnosti 
přispěti  člověku  v  bídě;  zapomínáme,  že  osud  i  náhoda  dávají 
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každému  do  rukou  tak  různý  materiáll  i  náistroíe  a  tím  už  předem 
způsobují,  že  štěstí  bývá  tak  různé! 

* 

* 
Švec,  který  na  své  řemeslo  hledí  sub  specie  aeteitnitatís,  robí 
jistě  špatné  boty. 

Lidská  hloupost  je  vděčná:  zdá  se,  že  lépe  živí  své  ochránce 
než  odpůrce. 

Budeš-li  dlouho  přemýšleti  o  tom,  jaký  jsi,  poznáš  nanejvýš 
jenom,  jaký  jsi  byl. 

I  slova,  jako  všecko  na  světě,  mají  svou  dobu  slávy  a 
úpadku. 

Škoda,  že  pro  dluši  není  zrcadla! 

Jsou  básně  i  tak  málo  poetické,  že  v  nich  není  poetického 
nic  než  —  licence. 

V  životě  lidském  není  přítomnosti:  ncžílí  vyslovíme  její  sla- 
biky, patří  už  minulosti. 

Čas  je  největší  rouhač;  posmívá  se  všemu,  i  božstvům. 

* 

Kde  by  byla  dosud  celá  naše  kultura,  kdyby  pravdivé  bylo 
biblické  rčení,  že  není  učedník  nad  mistra! 

* 

Bláznívost  je  hloupých  pokrm,  moudrých  kořená. 

Pozoruj  ete-li  bedlivě  přirozenou  povahu  některých  lidí, 
-jiadno  pochopíte,  proč  Pythagoras  hlásal  nauku  —  o  stěhování 
duší. 

Všichni  hlupáci  jsou  jistě  —  normáltní. 

Povýšencům  na  první  stránku  památníku:  „I  žádná  kráva 
nenie,  by  telátkem  nebyla," 

„Láska  kvete  v  každém  věku."  Snad;  ale  v  pozdním  věku 
bývá  květů  málo  a  plodů  ještě  méně. 
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Největším  ncpirítelem  člověka  je  předsudek:  ochuzuje  po- 
znání a  zatvrzuje  srdce. 

* 

Ctnost  je  jako  plílscň:  chytá  se  vždycky  staircíby. 

Nestálost  přesvědčení  prozrazuje   slabocha   nebo  —   genia. 

Podstatu  lásky  dobře  vystihuje  francouzský  výraz  „passíon"; 
znamenat  vášeň  i  utrpení, 

* 

Ani  nejvážnějším  lidem  nezbývá  času  na  synthesu  vlastního 
života:  po  jejich  smrti  se  na  ni  odváží  kdejaká  klliepna! 

Naděje  jest  závdavkem  budoucích  radostí,  o  nějž  stále  při- 
cházíme. 

* 

I  když  zamítneme  představu  věčného  Boha  jakožto  otce 
všech  lidí,  měla  by  nás  už  představa  naší  jepicí  existence  po- 
hnouti k  tomu,  abychom  si  všichni  říkali  bratře! 

* 

Zdá  se,  že  ženská  ctnost  trvá  spíše  slabostí  okolí  než  silou 
Vlastní. 

* 
Rcztunná  skepse  je  cennější  než  honosná  jistota:  rozněcuje 
dychtivost  poznání  a  —  nenadýmá. 

* 

Nebylo,  není  a  nebuide  myšlenky  tak  svaté,  aby  jí  někdo  nc- 
zmesvětil. 

* 

Čím  jest  závoj  tváři,  tím  pýcha  duši:  zastírá  její  vady. 

Se  štěstím  zacházíme  tak,  jako  děti  s  hračkou:  oceňujeme 
je  teprve,  když  ho  nemáme. 

„Ex  oriente  lux"  —  z  východu  světlo:  snad  proto  je  tam  te<ř 
už  tma. 

* 

Život  je  komedie,  říkají;  ano,  ale  je  potřebí  dobře  traiět 
svou  úlohu. 

* 

Lidstvu  bude  lépe  teprve  tehdy,  až  v  nové  rcvoluici  duchů 
místo  Rozumu  postaví  na  svůj  oltář  Soucit. 

* 
Ctnost  činí  člověka  vzácným,  ale  ne  boháčem. 

* 
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Kdybys  i  V  celém  životě  byl  oríginátlmí,  svou  smrtí,  ať  biwle 
jakákoli,  dopustíš  se  přece  —  plagiátu. 

Všecko  dosa/vadní  metafysické  hledámí  pravdy  ie  takání  od 
bludu  k  blujdu. 

* 
Život  je  směnka,  splatná  bez  návěští  a  bez  prdkuiáaoe. 

* 
Jak  nízkou  představu  máme  o  Bohu,  vysvítá  z  výrazu  „zbož- 
ňovati ženu", 

* 

Smuitek  vysouší  kosti,  říkají;  ano,  ale  svlažuje  srdce. 

* 

Nikde  se  tak  nádi  a  ochotně  nespokojujeme  málem,  jako  ve 

příčině  svého  rozirniu. 

* 

Malých  strastí  zbavuje  nás  osud  tím,  že  nia  nás  posílá  — 
věftší. 

* 

Oficielní  lidumilství  je  hrubá  záplata  na  tťhlinu  v  plášti 
lásky  k  bližnímu. 

Člověk  prý  stvořen  z  hlíny  k  obrazu  božímu;  nuže  —  tak, 
jak  se  nsim  jeví  mravně,  připomíná  častě  ji  bezcennost  m)ateriálu 
než  krásu  předlohy. 

Nujpta  =  nevěsta  (vlastně  zahalená,  nepoznaná) .  Jak  se 
časy  mění! 

* 

Závist  je  malcmocný  hněv  v  okovech  konvence. 

* 

Všichni  jsme  dosti  mravná,  abychom  rozhořčeně  odsoudili 
neřesti  svých  bližních. 

* 

Nejokázaleji  pohrdáme  tím,  co  je  nám  nedostupno. 

* 

Faleš  je  hříchem  v  přátelství,  aíe  skoro  ctností  ve  styku  spo- 
lečenském. 

* 

Všichni  rádi  stárneme,  když  je  nám  osmnáct  lét. 

* 

Upřímně  věřiti  znamená  snad  někdy  minus  v  intelllléktu,  ale 
vždycky  plus  po  stránce  citové. 

* 
Velkodušnost  je  nejnevinnější  forma  ctižádosti. 
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Ctnost  nestárne  a  přece  má  tak  málo  ctiftelů:  snad  proto,  že 
je  tak  málo  koketní! 

Mladé  ženě  nenabízejte  přátelství  a  staré  lásácu:  v  prvním 
případě  snižujete  jí,  v  druhém  sebe. 

* 

Přílišná  sebeláska  snad  povznáší  hmotné,  leč  vždycky  způ- 
sobuje úpadek  mravní. 


Opravdcvé  ctnosti  stačí  divadlo  vlastní  duše:  na  ulici  vídáme 
zpravidla  pouze  její  padělky, 

* 
Záletnost  bohyně  Afrodity  nemoíhla  býti  ničím  vystižena  tak, 
jako  představou,  že  její  manžel  Hefaistos  je  —  chromý. 

* 
I  kdo  upřímmé  konf esse  píše,  mívá  často  na  mysli  svou  — 
apotheosu. 

I  nejoriginálnější  sloh  jest  jen  dovednost  vytvořiti  ze  spou- 
sty známých  frasí  nové. 

* 

Manželství  je  neutrum  jen  v  mluvnici;  v  praxi  jeví  se  skoro 
vždy  převaha  maskulina  nebo  —  feminina. 

Bláznovstvím  lize  se  ovšem  dosfcaii  do  neštěstí,  ale  i  z  něho. 

* 
V  ne&trannosti  netřeba  vždycky  spatřovati  zásMitfi,  neboť 
její  příčinou  bývá  často  chudoba  ducha,  lenost  a  pohodlí. 

* 

Obyčejný  smrtelník  prozradí  svou  nevědomost  několika 
slovy;  mnohý  „spisovatel"  musí  za  týmž  účelem  napsat  celé 
knihy. 

Když  stařec  křepčit  začne,  zídá  se  mi,  že  Smrt  si  dala  zahrát 

volcnku. 

* 

Světový  názor  minohých  lidí  je  podmíněn  spíše  stavem  ža- 
ludku než  mozku. 

* 

Impotence  mužů  a  strach  žen  činívá  z  lásky  —  přátelství. 
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Upřímnost  až  cynická  nebývá  daleko  od  falše:  odhalujeme 
rádi  své  menší  vady,  abychom  tím  snáze  zakryli  velké  a  největší 

* 
Hodnoty  života  mají  svou  baisse  i  haus&e  —  podle  toho,  co 

diktuije  bursa  Osudu, 

* 

Není  špatnosti,  aby  se  jí  někdo  nechlubil. 

* 

Ve  starověku  byl  světový  názor  geocentrický;  u  moderních 

sobců  — .  egocentrický. 

Moudré  rady  mravní  nehodí  se  ani  do  čítanky:  mladí  jich. 

nedbají,  staří  nepotřebují. 

* 

Hrůza  smrti  poutá  nás  k  životu  mocněji  než  láska  k  němu. 

* 
Blud  a  omyl  byl  mnohdy  lidstvu  větším    požehnáním    než 
uznávané  a  pohodlné  pravdy, 

* 

Mládí  mkiví  v  praesentu  a  futuiru,  stáří  v  perfektu  a  plus- 
quamperfektu. 

* 

I  v  mxtžném  snášení  bolesti  a  utrpení  projevuje  se  často 
lidská  samolibost, 

* 

Kdyby  bylo  možno  pamatovati  si  ranní  a  horečné  sny,  leckdo 
by  byl  brzy  slavným  spisovateíliem. 

Štěstí  jako  slunce;  když  nejvíce  hřeje,  boj  se  bouře! 

S  hněvem  a  bolestí  zacházejme  tak,  jako  s  hořkými  pilul- 
kami: lépe  bývá  náhle  je  spolknout,  nežli  dlouho  převracet  a 
vállet  v  ústech. 

Smrt  bývá  v  komedii  života  za  kulisami;  ale  poslední  aikt 
kraje  vždy  s  námi, 

* 

Příčina  lakoty  i  marnotratnosti  tkví  nejčastěji  v  marnivosti 
a  sebelásce. 

Naduje  jest  průvodce,  jenž  cestu  života  zpříjemňuje,  ale 
i  zkracuje. 

Lidé  ctižádostiví  rádi  všeťko  obětují,  aby  došli  cíle:  nejeď 
mm  také  svou  čest. 

♦ 
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Mnozí  lidé  jsou  miravní  jen  poroto,  že  iim^  to  hmotné  pro- 
středky dovolují. 

Největší  síla  ženy  je  nedaleko  slabin. 

Představa  smrti  je  nám  nepříjemná  hlavně  proto,  že  je  nej- 
větší nepřítelkyní  naší  domýšlivosti. 

Liehotník  je  podoben  lichváři,  jenž  má  naději,  že  sto  pro- 
cent vyzíská  na  tom,  co  půjčuje. 

:"     Kdyby  bylo  dosti  rybářů,  ryby  by  se  ani  třít  nechtěly. 

* 
Smrt  jest  jediný  vladař,  jenž  verbuje  bez  odvodů. 

* 

Bědnost  lidského  života  je  v  nepomiěru  délky  tužeb  a  krát- 
kosti rozkoše. 

* 

Velikým  pláčem  nad  ztrátou  svých  drahých  mimovolniě  pro- 
zrazujeme, jak  malá  je  naše  víra  v  život  posmrtný. 

* 

Sobectví  způsobuje,  že  ani  nejmravnější  lidé  nezatracují 
špatnost,  která  jim  prospívá,  tak,  jako  tu,  která  jim  škodí. 

,, Kdybych  chtěl"  je  nejčastější  synonymum  „nemohu". 

Z  manželství  egoismu  a  závisti  vzešly  též  krásné  a  ušlechtíte 
děti:  rovnost  a  bratrství. 

Že  rozkoš  bývá  vykoupena  bolestí,  vědí  ženy  lépe  než  my. 

* 

Aná  skromnost  nemívá  vždycky  čistých  pohnutek:  stavíme 
ji  na  odiv,  abychom  zahanbili  ty,  kdož  se  správně  oceňují. 

* 

Lidské  štěstí  záleží  v  harmonii  naší  poptávky  a  nabídky 
osudu. 

* 

Naprostá  tupost  ducha  vítězí  niad  smrtí  snáze  než  odhodla- 
nost filosofů. 

* 

Vidfte-li  u  člověka  mohutnost  intellektu  bez  ušlechtilosti  a 
dobroty  srdce,  snad  byste  skoro  přisvědčili,  že  vědění  je  dar 
ďábelský. 
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Představa  ženské  ínferiority  byla  kolébkou  galantnosti;  zdá 
se,  že  bude  i  jejím  hrobem. 

„Pravda  je  dítě  boží";  věřím:  že  však  jest  dána  v  opatrování 
lidem,  zacházejí  s  ní  jako  s  obtížným  siirotečkem. 

♦ 
Ženská  cudnost  je  často  jen  eufcmismus  strachu, 

* 
Život  je  plavba,  která  je  sama  sobě  cílem:    do    přístavu  se 

nikomu  nechce. 

* 

Poklesky  mluvnické,  plymoucí  z  nevědomosti  nebo  pohodlí 
mluvících,  jsou  hybnou  silou  vývoje  jazykového. 

* 

Vtip  je  necudnosti  tím,  čím  koření  zahnívající  zvěřině. 

* 

Neradujme  se,  že  nás  k  stáru  vášně  opouštějí:    když    lodi 

hrozí  záhuba,  myši  utíkají. 

* 

Optimismus  jednotlivce  prýští  ne  tak  z  hllubokého  poznání 
světa,  jako  spíše  z  povrchní  a  samolibé  spokojeností  sebou  samým. 

* 

Spláceti  zlé  dobirým  je  nejušlechtilejší  forma  msty,  leč  sluš- 
ným lidem  neícitelnější. 

Boj  proti  vášním?  Skoro  jako  v  pohádce  o  draku,  jemuž 
místo  uťaté  hlavy  narostlo  hned  jiných  sedm. 

* 
Slzy  jsou  blahodárná  rosa,     jež  svillažuje     suchopár  života, 

zprahlý  bolestí  a  utrpením, 

* 

Veliké  neštěstí  ženy  je  v  tom,  že  žádosti  její  jsou  největší, 
když  sama  bývá  nejméniě  žádoucna. 

* 

„Život  je  boj"  (Seneca);  ano,  ale  marný,  protože  se  vždycky 
končí  naší  porážkou. 

Chairakterem  nazýváme  neprávem  i  mnohou  umíněnost  a 
ztrnulost  ducha. 

Žárlivost  je  na  dně  každé  lásky  jak  kvasnice  v  pivu:  prudký 
otřes  —  a  objeví  se  na  povrchu. 

Jak  nicotná  je  všecka  sláva  světa,  poznáváme  i  z  toho,  že 
po  skončení  své  životní  komedie  herec  už  ani  potlesku  neslyšil 
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Kdyby  lidé  vyhlcdávaili  pohlavní  styk  jen  za  účekm  zplo- 
zená potomstva,  byla  by  kulturní  Evropa  brzy  vylidněna. 

* 
Koketnost  je  výborně  vystižena  svou  etymologií  (coq  =  ko- 
hout): líbivost  kohouta,  jenž  má  kolem  sebe  hejno  slepic. 

* 
Vlastí  nazýváme  i  tu  zemí,  v  níž  nevládneme. 

Jestliže  za  všecky  roizkoše  pykáme     svou    bolestí,  k  stáru 

ještě  i  cizím  posměchem. 

* 

Pýcha  je  lidská  nicotnost,  jež  si  vylezla  na  chůdy:  odtud 

snadnost  jejflio  pádu. 

♦ 

Přetvářka  je  duši  tím,  čím  líčidlo  tváři:  na  konec  ii  vždycky 
porušuje. 

O  jedné  formě  štědrosti,  totiž  v  lásce,  mlčí    každý    slušný 
muž,  byť  jakkoliv  uznalý. 

Odpouštíme  ne  tak  z   dobroty  sirdce,   jako  spíše  ze   samo- 
libostí, kterou  pociťujeme  z  ponížení  viinníkova. 

Kdyby  pravda  bylo,  že  šaty  dělají  čllověka,   divil  bych  se, 
že  krejčí  tak  málo  požadují  za  své  výrobky. 

Náhoda,  třebas  že  ji  posměšně  nazýváme  slepou,  vede  nás 

často  lépe  než  rozum. 

♦ 

Nedbáti  lidských  řečí  je  moudrá  zásada;  bohužel,  že  se  jí 
řídí  nejčastěji  darebáci! 

Manželství  —„sladké  pouto":  před  svatbou  myslí  se  jen  na 

přívlastek,  brzy  po  svatbě  —  na  hollé  substantivum. 

♦ 

Móda  je  daň,  kterou  marnivost  jednotlivců  odvádí  všeiid- 

skému  opáčáotvl. 

* 

V  kostelním  šeru  nevyniká  ani  jas  božských  cností  tak,  jako 
se  tlumí  naše  hříchy. 

Žárlivost  mívá  svůj  kořen  spíše     v  sobectví  nežli     v    lásce 
k  cudnosti. 

164 


Jaroslav   Dvořáček:   Kytičkn  kopřiv.  .  _      „ 

Nazýváme- li  život  školou,  nedivím  se,  že  nás  tak  málo  na- 
učí: nejčastěji  v  ní  poučují  hlu-páci. 

* 
Hezkou  hromádku  hřichů  a  neřestí  bychom  navršili,  kdyby- 
chom sebrali  všecka  ,, zbožná"  přání  těch,  kdož  se  modlí, 

* 
V  naší  kapitalistické  spoUtečnosti  vznikaií  nová  synonyma: 
už   dnes  kladou  mnozí  znaménko  rovnosti    mezi    adiektiva  bo- 
hatý a  vážený. 

* 

Že  častý  hněv  bývá  svědectvím  mravní  poruchy,  plyne  už 

z  názvu:  od  slovesa  hniti. 

* 

Kdyby  všichni    hlupáci    do    ochraptění    křičeli,    nezmatou 
moudrého  v  jistotě,  že  miliónkrát  nula  je  zas  jen  ntila. 

* 

Stářií  má  své  právo  na  divadle  jako  v  životě:  když  ,, první 
milovnice"  zestárne,  bývá  z  ní  —  „ikomická  stará". 

Leckterá  menší  neřest  je  povaze  šlechetného  člověka  tím, 
čím  piha  sličné  tváři:" zvyšuje  její  půvab, 

* 
Závist  á  pomluva  na  téže  větvičce  rostou. 

* 

Kidyby  se  ctnosti  (aktiva]  hlásily  o  své  právo  proti  neřestem 
(passiva),  byl  by  skoro  celý  svět  v  konkursu. 

* 

Štědrý  člověk  dochází  lásky  svým  životem,  lakomec  smrtí. 

* 

Dilettante   =   milující;    aby  se  stal  c-pravdovým    umělcem, 
musil  by  býti  Musami  též  milován  =  díletto. 

* 

Jsou  i  tak  bídné  komedie,  že  ani  za  reprisu  nestojí:  k  těm 
patří  i  náš  život. 

* 

Jestliže  po  celý  svůj   život  klopotně  sháníš  pirotekci,    utěš 
se  jistotou,  že  jí  nebudeš  potřebovati  ke  smrti! 

* 

S  učením  bývá  jako  s  jídlem:  chutná,  je-li  hlad, 

* 

Kdyby  ženy  byly  dělaly  mythoilogíi,  byl  by  asi  Apollo  jen 
heroem,  Herkules  bohem. 
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Společenské  rozdíly,    byť  bychom  je  i  právem  odsuzovali, 
byly  přec  až  dosud  podmínkou,  osvětného  pokroku, 

* 

Chytrost  je  vlastnost,  jíž  sobectví  brání  státi  se  moudrostí, 

* 

Že  ješitnost  bývá  hrdost  na  nic,  dokazuje  též  její  latinský 
název  vanitas,  původně  =  nicota,  prázdnota. 

* 

Nechcete-li  býti  o  illiisi  chudší,  nikdy    se    nesnažte    viděti 
ženu  při  toilettě  a  učen-ce  pří  práci, 

* 
Jedni  lidé  mají  srdce,  druzí  už  jen  zuby  ze  zlata, 

* 

Zvrácenost  naší  povahy  jeví  se  nejlépe  tím,  že  každý  touží 
po  slávě,  nikdo  po  ctnosti. 

Mohutná  obrazctvorncst  činí  člověka  bud  velkým  umělcem 
nebo  blaseovaným  chudákem, 

* 
Říkáš-li   panovačné  nevěstě   ,,mé  všecko",   nediv   se,   že   se 
jako  ženia  sotva  spokojí  názvem  a  úlohou  —  ,, polovice". 

* 

Ješitnost  svou  až  za  hrob  prodlužuje,  kdo  za  živa  pečuje 
o  chváíiu  potomstva, 

* 

Bolesti  a  nemoci  k  stáru  jsou  úroky  z  prodlení,  jež  platíme 
věřiteli  Osudu, 

Skromnost  svých  bližních  chvákVáme  ne  tak  pro  její  půvab, 
jako  spíše  proto,  aby  tím  snáze  vynikly    naše    vlastní    zásluhy. 

* 

Vědění  je  pcdmínkou.  Leč  nikcH  zárukou  moudrosti. 

Zdá  se,  jakoby  se  starci  svou  žvavostí  odškodňovali  za  to, 
že  budou  za  chvíli  na  věky  millčet, 

* 

Sláva  bez  zásluh  je  falešná  mince,  kterou  v  oběhu  udržuje 
všeobecný  strach  z  bankrotu  ,, mravních"  hodnot, 

* 

Nemáme  výstižného  českého  výrazu  pro  pojem  diskrétnost; 
snad  proto,  že  tam,    kde  není  pojmu,    netřeba  výrazu  ptro  něj. 

* 
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Cena  vědecké  biblioiírafíe  stoupá  v  tom  poměrní,  iak  klesá 
oTÍginelnost  a  invence  vědecká. 

* 

Zdvořilost  a  pravdomluvnost  se  v  naší  společtnosti  často 
vzájemně  vylučují. 

Humorista  i  satirik  —  dva  niespokoíení  diváci  světové  ko- 
medie: první  však  jen  dobrácky  mhouří  oči,  druhý  syčí  a  píská. 

* 
Soucit  bývá  tmelem  přátelství,  aUte  lučavkou  lásky. 

* 
Hloupost  davu  je  píedestal,  na  němž  trůní  většina  učenosti 
a  slávy  lidské. 

Zdá  se,  že  nejvíce  životních  radostí  užijí  ti,  kdož  o  životě 

nejméně  filosofují. 

♦ 

Jedni  lidé  prozrazují  svou  koketnost  okázalostí,  druzí  ne- 
dbalostí zevnějšku. 

Když  se  ti  žena  nudí,  nemysU,  že  skládá  ódy  na  monogamii! 

Závist  je  jako  veš:  jenom  na  živých  se  pase,  po  smrti  utíká 

zas  jinam, 

* 

Jsou  i  tak  všední  lidé,  že  ani  neřestí  nemají! 

* 

Krásný  zevnějšek  je  rámec,  do  něhož  přiíroda  vsazuje  vše 
lijaké  obrázky. 

Síla  poznání  činila  by  nás  dosti  moudrými  i  mravnými,  kdy- 
by nebylo  slabosti  vůle. 

* 

Když  jsme  své  vlastnosti  křtili,  byla  jim  často  ješitnost 
kmotrou. 

* 

Dpkud  jest  občánek  hladov  a  otrhán,  stačí  mu,  že  s  duší 
tělem  hlásí  se  k  altruistům;  když  se  nají  a  ošatí,  už  chce  být 
jejich  předsedou. 

* 

IdyTla  jest  obrázek,  jehož  vady  se  ztrácejí  v  dálce,  předno- 
sti rostou  v  naší  obrazotvornosti. 

♦ 
Skromnost  lidí  opravdu  čestných  a  moudrých  je  také  chy- 
bou: způsobuje,  že  se  na  jejich  místa  tlačí  ničemové  a  hlupáci, 

* 
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Netělesnou  láskou  spokoj  ují  se  stairci  tak,  iako  nemluvňata 
šidítkem. 

* 

Mnohá  poesie  zasluhuje  svého    názvu    jen    s  hlediska    ety- 
mologického:  T^ocTjatc:  =  dělání  veršů, 

* 
Lidé  bývají  shovívaví  bud    z  ušlechtilosti    srdce    nebo    d*a- 
bosti  vůle. 

* 
Ukrotíme-li  nějakou  žádost  svou,    samdliibost    spěchá,    aby 
nás  odškodnila  za  požitek. 

Dětský  pláč  je  první  kosmopolitické  vyznání  víry. 

* 
Štěstí    lásky    vyžaduje    činného    i    trpného    rodu    slovesa 
milovati. 

Štědrost  mnohých  lidí  jest  ústupek,  jejž  si  samolibost  nebo 
ctižádost  vynucuje  na  lakotě. 

Dokud  je  žena  krásná  tělesně,  zřídka  na  odiv  stavívá  své 
přednosti  duševní. 

Pohřební  nádhera  ukazuje,    že  ani  největší    žal  nedovede 
utlumiti  lidskou  marnivost  a  okázailbst, 

* 

Jak  malého  vděku  na  světě  dochází  dobrota  srdce,  vysvítá 
ze  zkušenoisti,  že  „dobrák"  je  často  jen  eufemismus  pro  hlupáka, 

* 

Afrodite  prý  zrodála  se  kdysi  z  mořské  pěny:     kdo  viděli 
veliká  přístavní  města,  potvrdí  vám,  že  se  z  ní  rodí  dosud. 

Hloubka  soucitu  bývá  nepřímo  úměrná  množství  slov,  jimiž 
se  projevuje, 

♦ 

Cestička  ku  Pravdě  uzoučká    a    přec  ještě  zarůstá  travou, 

* 

Zásadou  „Spokoj  se  málem"  řídí  se  lidé  jen  tehdy,  když  se 
obávají,  že  by  mohli  m>ít  ještě  méně. 


Stejný  vkus  v  lásce  byl  by  u  žen  příčinou  horších  bojů,  než 
bývá  u  mužů  různost  názorů  pdlitických. 
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Jaroslav  Dvořářek:   Kyliřka  kopřiv. 


Byť  bychom  cokoliv  jiiného  namítali,  zdá  se,  že  zvVk  a  před- 
sudek jsou  nejpevnější  opory  vědomí  národního. 

Faleš  a  líbivost  —  dvě  největrnější  družky. 

Práce  je  lidstvu  požehnáním,  třebas  že  vznikla  z  kletby  Ho- 
spodíinovy:  „V  potu  tváři  své  chléb  jísti  budeš."  (Genes,  III.,  19.) 

* 
,,Lež   má   krátké   nohy";    že   však   pravdě   nohy   podrážíme, 

stačí  jí  v  kroku. 

* 

I  mnozí  zbožní  lidé  představují  si  lástku  k  Bohu  iako  ob- 
chůdek, do  něhož  se  málo  vloží  a  hodně  vyzíská. 

* 

Vidím-li  dámský  úbor,  že  sotva  tělo  přikrývá,  snadno  chápiu, 
proč  se  tomu  francouzsky  říká  toilette  (demin:,  cd  toilel  =  pÓiá- 
týnko!  — 

Pegasus  časem  také  seslárl;  dnes  už  je  chudinka  tak  krotký, 
že  si  na  niěj  vyskakuje  kdejaký  hoš-ík! 

* 
Kdybychom    o  ctnosti    (lat,  v  i  r-tuis)    soudili    z  etymologie 
slova,  musili  bychom  říci,  že  ji  Římané  upilraíli  ženám. 

* 
V  bídě  a  neštěstí  nedaří  se  útlé  bylince  individualismu. 

* 
Proč  asi  staré  panny  mají  ták  rády  psy?  Snad  proto,  že  na 
nich  nailézají  aspoň  jednu  krásnou  vlastnost,  jíž  nemívali  kdys 
jejich  milenci;  věrnost. 

* 

Horizont  i  afolrismus  jsou  slova  etymoílogicky  příbuzná; 
prvni  je  vymezení  plochy,  druhé  pojmu:  obojí  však  jen  zdánlivé. 


169 


Poznámky 


POZNÁMKY. 


hlídka  stredostavovska. 

Péče  o  živnostníky  z  války  se  vra- 
cející. Otázkciu  čiinainičinií  ipoiniioci  .len- 
ším  živnostníkůlm  iz  války  se  trvalte 
vracejícím  zabývají  se  stále  intensivně- 
ji zúčastnlěné  kruhy.  Staly  se  již  i 
pokusy  o  její  praktické  řešení,  byf 
i  jen  ve  skrovném  měřítku.  Tak  nia 
příkBad  Obchodnická  jedinota  pro 
Moravu  a  Slezsko  v  Brně  založila 
k  tomu  líčelu  pomocný  fond,  který 
se  dobrovolnými  přísípěvky  doplňu- 
je. Řemeslnická  besetďa  v  Něm.  Bro- 
dě se  tiisnesla,  aby  za  součinnosti 
Občanské  záložny  poskytovány  byly 
maloživnostnílkům  z  války  se  vrátiv- 
ším přechodné  zápůjčky  až  do  výše 
400  K  na  nepatrný  úrok  ma  spílát- 
ky  a  aniž  by  byl  požadován  niči- 
tel. To  jsou  praktické  pokusy,  jež 
zasluhují  plného  uznáni.  Rc<zisáhlej- 
ší  pomoci  bude  potřebí  zvláště  po 
ukončení  války,  kdy  menší  a  střed- 
ní živnostníci  hnomadině  se  iz  pole 
a  ze  služby  vojenské  navrátí.  Ně- 
které zájmové  korporace  živnosten- 
ské, mezi  nimi  česky  odbor  zemské 
rady  živnostenské  pro  markrabství 
Moravské,  podaly  návrhy,  nesoucí 
se  k  pomoci  ve  větším  mSříťku. 
Zejména  byla  idožádána  zemská  ko- 
mise pro  péči  o  vojíny  z  pole  se 
vracející,  aby  z  prostředků  po  ruce 
jsioucích  vyhradila  určitou  větší  část- 
ku pro  'vojíny-živniostníkv,  navrá- 
tivší se  z  pole.  Žádáno,  aby  fond 
tento  byl  doplněn  většími  příspěvky 
státu,  zetmě,  obchodních  a  živnosten- 
ských komcr  a  jiných  samospráv- 
ných korporací  a  aby  z  fondu  udlě- 
lovány  byly  pak  bezúročitelné  zá- 
půjčky do  nejvyššího  obnosu  1000 
K  a  izúročitelné  zápůjčky  3%ní  do 
dbnosu  2000  K,  na  dobu  5—10  let. 
Takovýto  společný  fond,  spravova- 
ný zemskou  komiisí  pro  péči  o  vo- 
jíny z  pole  se  vracející  za  účasti 
omech  činitelů,  kteří  by  dali  přísipěv- 
ky,  byli  by  zřízen  vždy  pro  celou 
korunní  zemí.  K  zřízení  t>odobného 
fondu  dosud  nedošlo  a  také  nedo- 
šlo ani  k  přislíbení  dotyčných  pří- 
spěvků od  veřejných  činitelů,  od 
niohž  jsou  požadovány.  Otáziku  tu 
nebude  asi  tak  snadno  lze  řešiti, 
uvážíme-li,    že    finanční    poměry    ve- 
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řejnoprávních  svazků  jsou  stížený 
přečetnými  úkoly  a  že  zejména  po 
válce  pravděpodobně  nebudou  po- 
miěry  ty  příliš  přÍ2mivými.  Jistě 
nutno  požadovati  přispění  státní 
správy  v  přiměřené  podobě.  Zdá  se 
řvšak,  že  rychlejšího  úspěchu  budou 
míti  podniky  místními  činiteli  již 
v  něikterých  případech,  bryf  i  v  ne- 
patrném měřítku  zahájené.  Ve 
,, Zprávách  Pozemkové  banky"  vy- 
skytl se  návrh,  aby  ve  městech, 
ve  kterých  je  s  p  lo  ř  i  t  e  1  n  a  a  z  á- 
1  o  ž  n  a,  utvořil'  se  pod  vede- 
ním obce  a  těchto  dvou  p  e- 
něižních  ústavů  fomdi,  na  kte- 
rý přispěje  jednak  obec,  jednak 
spořitelna  a  .záložna,  po  případě  i 
občanstvo  dobrovolnou  sbírkou,  Z 
tohoto  foinidu  peik  poskytovány  byly 
by  zápůjčky  živnostníkům,  kteří  se 
z  vojíny  vrátí,  bud  bezúročně  anebo 
na  velmi  mírný  úrok,  bez  ručitele 
a  na  dlouhodobé  splátky.  Dle  ná- 
zoru navrhovatele  by  do  tohoto 
fondu  mělli  přispětii  ti  živnostníci!, 
kteří  byili  prosti  vojenské  povinno- 
sti, dále  závody,  jež  získaly  neoby- 
čejně válečnými  dodávkami,  anebo 
jichž  výdlělek  po  dobu  války  alespoň 
ineklesl.  V  prvé  řadě  jest  to  ovšem 
povinností  obce  samé,  aby  se  takto 
postarala  o  živnostníky,  kteří  byli 
dříve  samostatnými  a  tvořili  jádro 
středního  stavu,  kteří  po  válce  by 
se  vystěhovali  anebo  připadli  na 
obtíž  obci,  kdyby  nebylo  i'm  pomo- 
iženo,  aby  si  znova  zařídili  samo- 
sfatniou  existenci.  Vydání  obce  k  to- 
muto účelu  se  jí  v  krátké  době  na- 
vrátí zpět.  Opatření  laciného  a 
smadno  přístupného  úvěru  živnost- 
níkům, vracejícím  se  z  války,  však 
není  jen  v  zájmu  obcí,  nýbrž  i  míst- 
ních peněžních  ústavů.  Mnohý  z  ta- 
kových živnostníků,  který  by  bez  ta- 
kové pomoci  byl  insolventním,  mů- 
že se  státi  po  takové  pomocí  opět 
solventním  a  řada  pohledávek  pe- 
něžních ústavů,  jež  jsou  dubiosnímd, 
můíže  se  objeviti  idobytnými.  Lze 
očekávati,  že  takovéto  pomocné  ú- 
věrní  fondy  místní  při  náležitém  ve- 
dení stihnou  ztráťy  na  kapitálu  jen 
ve  vzácných  případech.  Živnostník, 
který  se  po  skončeme  válce  vrátí 
domů  a  najdle  doma  ochotnou  a  ne- 
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aášfnou  pomoc  k  opatření  nutných 
finančních  prostředků  pro  ži-vmost, 
kterou  opustil,  se  vynasnaží,  aby 
pomoci  této  náležitě  užil  a  ji  po 
splátkách  opětně  vrátil.  Ovšem  mož- 
mio  právem  potiadovati,  aby  tako- 
výmto místním  fondům  dostalo  se 
z  prostřediků  veřejných,  zejména 
státních  a  zemských,  přiměřených 
příspěvků  asi  v  té  míře  a  podobě, 
jak  se  tO'  již  dělo  v  míru  pro  úvěrní 
svópomccná  družstva  a  pro  svépo- 
mocné podniky  živaiostenské.  Bylo 
by  jen  třeba  poskytnouti  finančních 
prostředků  za  n'ových  přizpůsobe- 
ných podmíniek.  Otázka  pomocného 
úvěru  pro  živnostníky  z  války  se 
vracející,  pokud  tito  přináleží  k  ma- 
lému a  středttiímu  stavu  živnosten- 
skému, jest  jistě  velmi  palčivoii. 
Bude  však  s  úspěchem  jen  tehdy 
řešena,  jestliže  se  jí  uchopí  místní 
činitelé  s  náležitým  zřetelem  na 
místní  poměry  a  jestliže  řešení  její 
postaví  se  na  reální  půdu  ochotné 
pomoci  těch,  ktefí  v  místě  nejblíže 
jisou  zúčastněmi,  Ustaví-lí  se  pak 
v  místě  takto  řádně  vedený  fond, 
jistě  nebude  inemožnio  —  nevyvi- 
nou-li  se  poměry  příliš  nepříznivě  — 
diosíci  i  jiných  veřejných  příspěvků. 
Základem  tu  muisí  býti  veiLmi  levný 
a  snadno  dostupný  úvěr,  tedy  bez- 
úročilelné  anebo  levně  zúročitelné 
zálohy,  splatné  v  delších  lhůtách, 
Bude-li  se  v  tomto  směru  polkračo- 
vati,  docílí  se  spíše  úsipěchů  a  také 
spravedlivějšího  roztřídění  úvěrové 
pomoci  než  přílišným  spolléháním  na 
jiné  vzdálenější  činitele.  Požadavek 
pomocného  úvěru  pno  živnostníky 
z  války  se  vracející  jest  zdůvodně- 
ným a  svrchovaně  spravedlivým. 
Cesta,  jež  k  němu  vefde.  není  však 
snadno  schůdnou.  Účinné  řešení  té- 
to otázky  vyžaduje  značné  práce, 
ochotné  obětavosti  veřejné  í  soukro- 
mé, avšak  také  jisté  opatrnosti,  Sch. 
Liga  kupujících.  Ve  Švýcarech 
byla  v  roice  1906  založena  ,, soci- 
ální liga  kupců",  —  nikoliv  liga  ob- 
chodníků, nýbrž  liga  kupujícího 
obecenstva,  —  Liga  Itla  má  za 
účel  ociální  výchovu  kupujících  a 
jich  těsnou  oirganisaci.  Má  posi- 
lovati v  kupujících  vědomí  jich  ve- 
liké moci  a  probudiiti  zároveň  jjch 
sociální  svědomí  tak,  aby  půsolhili 
k  tomu,  aby  zaměstnavatelům  bylo 
usnadněifto  prováděti   Mahodějná    so- 


ciální opatření  pro  zaměstnance,  po 
případiě,  aby  zaměstnavatelé  býíli 
donucení  tak  činiti.  Liga  má  úplné 
neutrální  povahu  a  postrádá  jakého- 
koliv zabarvení  politického  anjebo 
konfesion.elnfho.  Má  konáním  še- 
tření, publikacemi,  přednáškami, 
agitací  a  podobnými  opatřeními  pro- 
spívati zaměstnavatelům,  kteříž  ko- 
njají  své  sociální  povinnosti  ke  své- 
mu persicnáki  a  podporovati  tak 
shodu  mezi  zaměstnavateli  a  za- 
městnanci a  chrániti  zároveň  ofc- 
chodníky  před  nepřiměřenými  po- 
žadavky obecenstva,  zejména  poku'd 
se  tím  působí  újma  zaměstneinému 
dělnictvu.  Organisace  kup^uliících 
má  tedy  zlepšiti  osud  zaměstnanců, 
má  dáti  výrazu  moci  kupujících  a 
má  působiti  •  na  reelnost  'obchodiu 
v  zájmu  kupujících.  Liga  uznává 
organisace  dělnické,  vstupuje  však 
také  ve  styk  se  svazy  zaměstnava- 
telů. Liga  vydala  tato  pravidla  pro 
své  členy:  1,  Neobjednávej  nikdy 
tak  pozdě,  aby  provedení  objednáv- 
ky vyžadovalo  noční  anebo  nedělní 
práce;  2.  neobjednávej  v  posledním 
okamžiku,  kdy  ise  práce  mimořádně 
hromaidí;  3,  nečiň  vánoční  a  pod. 
sváteční  nákupy  teprve  v  poisiíedních 
dinech  před  sivátky;  4,  žádej,  aby 
ti  nebylo  ničeho  po  7,  hod,  večerní 
anebo    v    neděli    do    domu   posíláno; 

5,  dávdi  přednost  při  svých  náku- 
pech obchodům  doporučeným,  kde 
určitá  sociální  opatření  byla  usku- 
tečněna a  kdie  se  pracuje  za  přízni- 
vějších   pro    zaměstnanoe    podmínek; 

6,  plaf  své  účty  pravidellně  a  bez 
prodleni.  — ■  Liga  docílila  některých 
úspěchů,  zejména  pokud  jde  o  uza- 
vírání obchodů  v  7  anebo  v  )4%. 
hod,,  pokud  jde  o  doručování  čtvrt- 
letních účtů,  pokud  jde  o  ochranu 
domáckého    dělnictva,     o     minimální 

.mzdy,  o  úpravu  večerního  dodávání 
depeší  a  pod.  v.  Přístup  k  tomuto 
sdružení  jest  velmi  usnadněn  tím, 
že  roční  příspiěvek  obnáší  poiize 
%  fr.  Kdo  zaplatí  3  fr„  dostává  zá- 
roveň publikace  ligy  v  řeči  něme- 
cké, kdo  5  fr.,  obdrží  publikace 
v  řeči  francouzské  a  za  6  fr,  v  obou 
jazycích,  —  Sekretariát  ústředí  na- 
lézá se  v  Bernu,  Sch. 

Mimořádná  hospodářská  opatřeni 
za  války.  Netušených  rozměrů  na- 
byvší válka,  trvající  též  déle,  než 
se   původně   očekávalo,   způsobila  ta- 
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kové  převiraty  a  vyvolala  toíik  úko- 
lů, že  teprve  celoiročiii  zkušeností 
zocedem  snadněji  jim  čelíme  a  zmá- 
háme je.  Opatření  k  zajištění 
příští  sklli2ně.  k  nimž  jsme 
byli  naiceini  sáhnouti  již  iLoni  na  pod- 
eira  a  letos  na  jaře,  {nebylo  již  tře- 
ba nyní  zvláště  doplňovati.  Nedo- 
statku pracovních  sil  čelilo  se  jed- 
naik  prostředky  již  v  minulém  čísle 
uvedenými,  jednak  UidJěLována  bylia 
také  v  listopadu  dovelená  'do- 
mobran c  ů  m.  kteří  jsou  stroj- 
n  í  k  y  z  povolání  (topiči)  u 
h  lo  s  p  o  d  á  ř  s  k  Ý  c  h  s  t  r  o- 
i  ů.  Ministerstvo  vojeuuství  dovolilo 
též  vojenským  vcliteltsvím.  aby  k  pod- 
poře polního  hospodářsilví  půjčo- 
vala rolníkům  z  nemoanic  pro  iko- 
ně uzdravující  se  koně,  jichž  mož- 
no použíti,  aniž  by  ®e  ohrozilo  je- 
jích zdraví,  k  lehčím  pracím  na  dio- 
bu  do  10.  prosimce.  Také  náhradní 
baterie  mohou  po  uvedenou  dobu 
půjčovati  tažné  koně,  avšak  jen 
V;  obme zeném  obvodu,  aby  koně 
mohili  býti  vráceni  do  48  hodin.  Po- 
ruchu v  osevních  pracích  apůsobil 
však  časný  příchod  zimy  a 
zvláště  z  Uher  docházejí  zprávy,  že 
Oisevní  plocha  jeví  mnohde  úbytek 
oproti  loňsíku.  Na  jaře  bude  snad 
naožno  dtohoniti,  co  bylo  mynd  za- 
meškáno. 

Větší  obtíže  působilo  stále  ještě 
zásobení  občanského  oby- 
vatelstva předměty  miezbytné 
přotřeby,  zejména  moukou  a  mlýn- 
skými výrobky,  ačkoliv  u  nás  niyní 
jsou  poďlzimní  pdlní  práce  takřka 
ukončeny  a  výmlat  již  lépe  postu- 
puj e.  Předpisováním  nucených 
dodávek,  k  němuž  bylo  bd  20. 
října  t,  r.  v  Čechách  přikročeno, 
podařilo  se  pražské  odbočce  opa- 
IřJti  tak  vydatné  mmožství  obilí,  že 
bude  moci,  jak  bylo  veřejně  ozná- 
meno, hraditi  stanovenou  potřebu 
celého  království  Českého  a  uložiti 
ve  větších  mišsteoh  a  průmyslových 
střediscích  reservní  zásoby  mouky, 
aby  aprovísace  nevázla  v  případě 
nepředvídcinýoh  poruch.  Taiké  v  Uh- 
r  á  c  h  přikročeno  bylo  koaečně 
k  ohlášeným  opatřením.  Koacem 
října  uveřejněmo  byto  vládaní  naří- 
zená o  rekvisici  všech  zásioib 
obiU  a  luštěfluin.  Lhůta  pro  zásobe- 
ní uherské  spotřeby  z  volné  ruky 
již   vypršela.   Jelikož   dobrovolné  do- 
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dávky  vázly,  nezbylo  než  přikročiti 
k  rdkvislcím.  Pro  uherské  poměry 
je  příznačmo.  že  rekvisice  nařízeny 
byly  až  na  prosinec,  do  25,  listopa- 
idu  byla  ještě  povolena  pěslátelům 
lhůta  pro  dobrovolný  prodej  obilí 
válečné  plodinové  akciové  společno- 
sti. Od  25.  do  28,  listopadu  dlnižno 
ohlásiti  zásoby,  ale  i  pak  možno  je 
prodávati  stále  ješliš  za  staré  nej- 
vyšší ceny  až  dio  25.  prosince.  Te- 
prve potom  nastane  zabavení  a  záso- 
by budou  přejímány  za  rekvisični 
cenu,  jež  je  o  4  K  na  100  kg  mižší, 
než  dosavadní  nejvyšší  ceny.  Celkem 
postupuje  tudíž  uherská  vláda  veU- 
oe  šetrně  a  nabídka  obilí  po  vydaná 
těchto  nařízení  v  Uhrách  jen  málo 
se  zlepšilia.  ačkoli  tamní  vláda  sna- 
ží se  uvědomiti  nejširší  kruhy  oby- 
vatolsiLva  o  nových  rékvisíoníoh  o- 
patřeních,  doufajíc.  že  vyláká 
skryté  zásoby,  V  kruzích  obchod- 
ních očekává  se  větší  přívoiz  cJ>ilí 
teprve  po  zahájení  rekvisic,  pakliže 
se  podaří  válečné  plodinové  akciové 
společnosti  přeikcinatí  veliké  techni- 
cké obtíže  při  přejímání  oJbilí  po 
tolika  malých  partiích,  jak  ix>  bude 
nutno.  Pozdějším  nařízením  byla  v 
Uhrách  snížena  nejvyšší  cena  pše- 
ničné mouky  na  vaření.  Tato  cena 
kolísá  dle  krajin  mezi  51  až  52,50 
K  za  100  kg,  kdežto  dle  nařízení 
koncem  července  t.  r,  vydaného  by- 
la stanovena  na  59  až  60.50  K,  Pi» 
Pešť  byla  cena  stanovena  na  52 
(dříve  60)  K,  ,pro  Reku  na  52.52 
(dříve  60.50)  K,  Až  do  22.  ledna 
1916  mohou  však  maloobchodhíci 
prodávati  za  dřívější  ceny.  Nové  na- 
řízení vstoupilo  ihned  v  platiniost, 
netýká  se  však  Chorvatska  a  Sla- 
vonska. 

Zlepšení  aprovi'sace  očeikává  se 
nyní  také  od  uvolnění  Duna- 
j  e  vzhledem  ku  pokrokům  spoje- 
ných rviojsk  rakotxsko-uherskýchi,  ně- 
meckých a  bulharských  v  Srbsku. 
Vypuknutí  vállky  těžce  zasáhlo  o  b- 
chod  s  cizozemským  obi- 
lím; obmezilof  zpravodajství  a  vy- 
volalo těžké  i>oruchy  dopravní,  zá- 
kazy vývozu,  a  j,,  izvýšilo  risiko, 
takže  jednotlivý  obchodník  nemohl 
je  nésti  nebo  niusil  je  vyrovnávati 
neolbyčejně  vysokými  cenami,  Vlou- 
dlěmí  nekalých  živlů  vážně  ohrozilo 
veřejné  zájmy.  Proto  přikročila  vlá- 
da   již   v   polovině   září   t.   r,    jak    u 
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nás,  taJc  v  Uhrách  a  v  Německu  ta- 
ké k  oráanisaci  olbcho'íu  s  cizozem- 
ským obilím,  jak  o  tom  bylo  nedáv- 
no na  tomto  miste  reřercváno.  Také 
z  ciziny  dovezené  obilí,  mlýnské  vý- 
noibky  a  Itištěminy  musí  býti  nabíd- 
nulty  válečnému  obilnímu  ústavu  a 
použije  se  jich  k  zásobená  celku. 
Tyto  předpisy  uvoltiíěmím  Dunaje 
nabyly  i  u  nás  většíího  praktkkého 
významu,  než  se  očekávalo  v  době, 
kdy  byly  vydány,  Spoijenými  ústřed- 
ními státy  učiněna  byla  ihned  opa- 
tření, aby  po  Dunaji  ještě  před  zim- 
ním zastavením  plavtby  dovezeno  by- 
lo oo  možná  největší  množství  bul- 
haarského  a  rumunského  obili,  jakož 
i  jiných  poltřebných  ípředmětů.  Do 
Soifije  býlla  ihnedí  vyslána  nákupní 
komise  s  úkolem  získati  v  Bulhar- 
sku potraviny  pro  Němecíko  a  Ra- 
kousko. Také  v  Rumunsku  upra- 
ven bytí  vývoz  obilí  ústřední  komisí 
pro  prcdiej  a  vývioe  obilí,  jíž  je 
vývoz  rumunského  oibilí  nyiní  vý- 
hradné svěřen,  V  Rumunsku  stano- 
veny byly  minimální  oeny  pro  vy- 
vezené obilí  a  maximální  ceny  pro 
liuizemslko,  jež  j;soiu  podstatně  nižší 
než  rumuniské  minúnáliní  vývoziní  ce- 
n/y.  Expertní  ceny  jednak  dosahují, 
jed/naik  převyšují  cenv.  stanovené 
pro  nákup  cizího  obilí  v  Rakousku 
válečným  obilmím  ústavem.  V  jaké 
míře  možno  počítati  s  dovozem  ru- 
munského obilí  k  nám,  nelze  ješt)ě 
po  dosavadních  izkušenostcch  říci. 
Jcílikož  však  vývoz  obilí  je  také  v 
zájmu  Rumunska,  snad  tato  naděje 
nezklame.  Bulharsko  zásobilo  dbsud 
svými  přebytky  Turecko,  v  poslediní 
době  také  Řecko,  takže  mnoho  obilí 
neboídie  již  moci  jinam  vyvézti,  leda 
loulcuřici.  Dle  jiných  zpráv  je  však 
v  Bullharsiku  ještě  dosti  obilí  a  pí- 
ce. První  lioidi  s  balkánským  obilím 
dostaly  se   již  idio   Německa, 

Význam  uvolnění  Dunaje  byl  ihned 
pochopen  různými  kruhy  v  naší  říši, 
jež  podnikly  ihned  kroky,  aby  se 
této  důležité  možniosti  co  nejvíce 
využitkovalo.  Porada  zájemníků  ze- 
mědělských, obchoidnfoh  a  mlynář- 
ských, svolaná  v  polovině  listopadu 
t,  r,  ku  podnětu  Ústřední  jednoiLy 
českých  hosT^odářských  společenstev 
v  království  Českém,  přijala  jedno- 
myslně resoluci.  ve  které  se  žádá, 
aby  zásoby  obilí  v  říši  byly  doplně- 
ny dovozem  balkánsiltého  obilí  a  aby 


při  tom  pamatovalo  se  na  země  nej- 
vzdálenější, jmenovitě  na  králov- 
ství České,  jež  po  celou  dobu  války 
svědbmittě  obětovalo  se  aprovisaci 
vojska  a  civilního  obyvatelstva,  V 
zájmu  českého  mlynářství  vyslovili 
zájemníci  požadavek,  aby  království 
České  bylo  zásobeno  zrnitým  obilím 
a  nikoli  moukou,  a  aby  obilí,  urče- 
né pro  aprovisaci  Čech,  semílalo  «c 
výhradně  v  mlýnech  v  království  Če- 
ském, Ten'to  požadavek  vysloven  byl 
také  jinými  korporacemi,  zejména  i 
finančně-právní  sekci  Svazu  českých 
mest  a  fimainčním  odboreim'  Svazu 
českých    okresů, 

Oidl  začátku  působnosti  odlbočky 
válečného  obilního  ústavu  v  Praze, 
totiž  od  15,  srpna  dio  15,  listopadu  t.  r. 
bylo  v  obvodju  Ústřední  jednoty  če- 
ských hospodářských  společenstev, 
generálního  komisionáře  pro  české 
krajiny  v  království  Českém,  nakou- 
peno celíkem  1,79L292  q  obilí  a  to 
690.037  q  pšenice,  331.812  q  žita, 
567,420  q  ječmene  a  202,023  qovsa. 
Z  úhrmného  množství  17.913  vagónů 
dodáno  bylo  9.110  vagomů  družstvy 
a  8,803  vagónů  obchodníky.  Denně 
bylo  dodáváno  průměrnjš  221  vagó- 
nů obilí.  Aby  Ústřední  jedinota  če- 
ských hospodářských  společenstev 
v  král.  Českém  mohla  splniti  své 
pKJvinnosti  jako  generální  komLsio- 
nář  pražské  odbočky  válečného  o- 
bilního  ústavu,  byly  místo dr žit eJlst vím 
vydány  k  její  žáďosti  'legitimace  16 
inspektorům       jednoty,       o- 

pravňujíd     je,    aiby    ve    smyisillu    cis. 

nař,  z  21,  června  1915  prováděli 
kdykoli  prohlídky  v  mlýnech  po 
Čechách  •  a  požadovali  potřebných 
zpráv.  Místodržitelství  pro  králov- 
sitví  České  nařídilo  oběžníkem  z  8, 
listopadu  1915,  aby  vydávání 
chlebových  lístků  chlebový- 
mi komisemi  majitelům  země- 
dělských podniků,  jíoh  pří- 
slušníkům a  zřízencům  bylo  zasta- 
veno jakožto  neodtůvodnětné,  proto- 
že nryní  již  všichni  zemiědělci  mají 
vlastní  zásoby  mouky  z  letošní  skliz- 
ně a  druh  mouky,  jenž  jim  snad 
ohýbí,  mohou  si  opatřiti  výměnou 
dle  ustanovení  oběžníku  z  22,  října 
1915,  To  se  ovšem  týká  jen  země- 
dělců, kteří  mohou-  krýti  svou  celiou 
potřebu  vlastní  zásobou  mouky,  po- 
kud totiž  mají  přes  7  kg  mouky  neb 
cibilí   na    každého    člena    své    dlomác- 
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nosti  (hospodářsilví) ,  Klesnc-li  tato 
zásoba  pad  7  ké,  obdrží  zmenšený, 
klešne-li  pod  2  kg,  plný  výkaz  na 
chléb  a  mouiku,  PoUtkiké  úřadry  o- 
kresni  mohoti  dle  svrchu  citované- 
ho oběžníku  zmocniti  aprovísačni 
výbory,  aby  povoliovaly  zenušidlšilcům 
výměnu  pšeničné  mouky  za  žitnou 
a  naopak.  Cenový,  rozdíl  vyrovná 
se  hotově.  Osvědčení  pro  diopravu  po 
železnicí,  mají  se  v  takovýchto  pří- 
padech vydávati  bez   dalšího. 

Pro  dobu,  po  kterou  bude  peka- 
řům přidělována  též  pšeničmá  jedno- 
mletá  miouka,  stíintovcna  byla  o- 
kresními  poLtickými  úřady,  ma  př. 
pražským  maáifstrátem,  cena  b  o  c  h- 
níku  chleba,  vážícího  1  kg  40 
dlkg  na  66  haléřů.  Zisk  překupníků 
smí  činiti  jako  dosud  nejvýše  4  hal 
Jakmile  přestane  se  opět  přidělovati 
jednomletá  pšeničná  mouka,  smí  či- 
niti cena  bochníku  opělt  jem  51  nej- 
výš 58  hal,  pro  překupníky  a  62  hal. 
pro   spotřebitele. 

Jak  bylo  minule  uvedenio,  byla  až 
do  30.  lisitopadu  t.  r.  pro  policejní 
obvod  pražsiký  zakázána  žív- 
tiostenská  výroba  droibné- 
ih  o  pečiva  a  cukrářskéhio  zboží 
z  máslového  a  kvasnicové- 
ho t  ě  s  i  a.  Poradní  sbor  pro  apro- 
vísačni otázky  u  místodržitdsilví  pro 
král.  České  přijal  ve  schůzi  dnie  13, 
.listopadu  t.  r,  návrh,  alby  zálkaz  pe- 
čení housek  a  žemlí  byl  r  o  z  š  ř- 
řen  na  celé  Čechy  a  na  do- 
bu neobmeizenou.  Zároveň  by- 
lo usneseno  dovoliti  pouze  výrobu 
toho  cukrářského  zboží,  na  nlěž  je 
třeba    toliko    20%    mouky. 

I  zásobování  zem  á  k  y  setkávalo 
se  s  obtížemi,  'taikže  bylo  nutno  při- 
Itročiti  k  různým  opatřením,  zvlá- 
ště k  rekvisicím,  V  jednotlivých  po- 
litických okresích  na  českomorav- 
ské vysočině,  z  nichž  se  vyváží  kaž- 
doročně W.ké  množství  bramborů 
do  různých  končin  Rakouska,  vy- 
dány byly  zákcLzy  vývozu  branuborů; 
vývoz  může  se  díti  jen  se  svolením 
okresních  hejtmanství.  Na  Moravě 
uložilo  místodiržitielství  určitým  o- 
kresnim  hejtmanstvím,  aby  dodala 
do  Vídně  1010  vagónů  bramborů. 
Talké  pro  Brno  nařízeny  byly  znač- 
né dlodávky.  Pro  Vídeň  bylo  ústřed- 
nou pro  krmiva  opatřeno  značné 
množství   bramborů   z  Ruského   Pol- 
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ska  za  levné  ceny,  Očeikává  se  oá- 
tamdud  njěkolLk  set  vagónů  zemáků. 

Přirážky,  stanovené  v  Čechách  k 
nejvyšším  velkoobchodním  a  malo- 
obchodním cenám  bramborů  mí- 
stodrž,  nařízením  z  8,  října  1915, 
bylry  vzhledem  k  výnosu  minister- 
siLva  obchodu  z  18,  října  t,  r,,  aby  se 
uvedly  ceny  v  soulad  s  cenami  v  o- 
statních  důležitých  oblastech,  místo- 
drž,  nařízením  z  3,  listopadu  1915 
sníženy  s  okamžitou  pů- 
s  o  b  n  o  s  t  í  o  1  K  na  1   q,  vztažmo 

0  1  h  n  a  1  kg.  Pro  největší  spo- 
třební střediska  v  Čechách  činí  tu- 
díž povolená  přirážka  nyiní  jen  3  K 
proti  půvoidně  stanoveným  4  K,  pro 
jiné  průmyslové  obce  2,50  K  proti 
původně  stanoveným  3,50  K.  Nej- 
vyšší cena  bramborů  nesmí  tudíž, 
prodává-li  se  přes  10  q  pěstitelem 
přímo  spoltřebiteli,  převyšovati  v  u- 
vedených  dvou  skupinách  11,  resp, 
10,50  K,  prodává-li  velkooibchodník 
11,40,  resp,  10,90  K,  Prodává-li  ®e 
spolfebitelům  množství  přes  1  q  ^ 
10  q,  činí  nejvyšší  cena  bramborů 
13,  resp,  12  K  v  uvedených  dvou 
skupinách,    jinde  v   cechách  9  K  za 

1  q.  Přiměřeně  byly  sníženy  také 
nejvyšší  ceny  pro  idrobný  prodej 
nejvýše  'db  1  q  v  uvedených  dvou 
skupinách  na  16,  resp,  15  hal,,  jin- 
de v  Čechách  ma  12  hal,  za  1  kg. 
V  oficiálním  výkladu,  jemž  byl  k  to- 
muto místodrž,  nařízení  vydán,  vy- 
týká se  jako  idlalší  změna,  že  při- 
rážka 40  h,  přiznaná  pro  dialší  pro- 
deje ve  velkém,  povoluje  se  tolijkio 
velkoobchodníkům  a  nikoli  také  pě- 
stitelům, dále  že  obchddní  ceny  v 
malém  platí  vesměs  pro  prodej  spo- 
třebiteli, kdežto  'díle  zrušeného  na- 
řízení pilatily  tyto  detailní  ceny  při 
prodej  množství  přes  1  q  do  10  q 
i  tehdy,  prodává-li  se  nespotřcbí- 
teli.  Také  v  zařazení  jednotlivých 
oibcá  a  míst  do  uvedených  iďvoiu 
siknpín  provedeny  byly  niěkteré 
změny. 

Ku  poidnětu  místodržitelství  král. 
Českého  utvořena  byla  pod  firmou 
„Společnost  pro  nákup  a 
prodej  bramborů  v  Praze, 
společnost  s  r,  o,",  sídlící  v 
pražské  plodinové  burse.  Úkolem  jer 
jím  je  zásobovati  průmyslové  okre- 
sy, města,  ústavy  a  podobně  zemáky 
na  zimu   za  úředně   stanovené  ceny. 
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Okxesní  zásobovací  výbory,  obecní 
správy,  dobročiinné  a  jinaké  úsitavy, 
konsumy  a  po'd,  mohou  podávati  své 
objednávky  telegraf icky. 

Ve  Slezsku  zemská  vládla  ve 
smyslu  §  7.  min,  nař.  z  22,  září  1915 
zabavila  všecky  zásoby 
zemáků,  pokud  jích  mepoužijí  rol- 
níci pro  svou  piotřebu.  Volný  ob- 
chod se  izemáky  je  sice  doivoileaij,  ale 
toliko  v  obvodu  Slezska  a  pod  do- 
zorem úřadů,  které  vedou  v  evidenci 
všechny  zemáky,  převážené  z  jed- 
noho okresu  do  druhého.  Obce,  ne- 
mající dostatek  bramborů,  jisou  po- 
vinny nakouplilti  je  z  volné  ruky. 
Teprve  nemohou-li  potřebné  množ- 
ství si  lopatřiti,  mohou  žádati,  aby 
se  tak  stalo  úřední  cestou.  Co  se 
týče  aprovfisace  jednotlivců,  může 
býti  majitelům  zabavených  zásob 
nařízeno,  aby  jmenovamým  osobám 
dod;a'li  určené  množství  bramborů  za 
ustanovenou  cenu.  Zemáky  dodávají 
obecni  úřady  spotřebitelům  v  obvo- 
du obce,  okresní  a  zemské  úřadty 
potliitidké  přikazují  dioidávky  z  obcí, 
resp,  okresů,  kde  je  bramborů  dosti, 
tam,  kde  je  o  mě  nouize, 

V  Uhrách  vydané  nařízení  o  re- 
kvísicích  umožňuje  vládiě  v  případě 
potřeby  rekvirovaťí  také  brambory 
k  úhradě  potřeby  velkých  měst  a 
spotřebních  středísk,  Rekvisice  bram- 
borů byly  již  ohlášeny,  zatím  však 
byřo  rekvirováno  jen  nékolik  set  va- 
gónů zemáků  pro  Pešť,  Všeobecně 
n<ebyly  ješitě  zásoby  bramborů  v  U- 
hrách  zabaveny,  Rekvisiční  cena  ze- 
máků je  o  1  K  nižší  než  dosavadní 
nejvyšší    cena   bramborů. 

Koncem  října  bylo  vydáno  v  Ně- 
medku  usnesení  spolkové  rady,  kte- 
rým zmocn/ěn  bvl'  Iříšský  kancléř 
stanioviti  nejvyšší  ceny  bram- 
b  o  r  ů.  Na  základiě  'tohoto  zmocněni 
uistainoveno  bylo,  že  ceny  brambo- 
rů v  Německu  nesmějí  převyšovati 
55  až  61  marek  za  tunu  čili  2.75  až 
3,05  marky  za  cent.  Ceny  stamoveny 
jedinidtně  pro  všechny  druhy  bram- 
1>orů,  tedy  jak  pro  brambory  k  jídlu, 
tak  i  ke  krmení.  Obce.  čítající  přes 
10,000  obyvatelů,  jsou  povinny,  jiné 
obce  oi>rávn/šny  stanoviti  nejvyšší 
ceny  pro  drobný  prodej,  jež 
smějí  převyšovati  nejvyšší  cenu  pro 
pěstitele  v  dotyčném  území  platnou 
nejvýše  o  1.30  marky.  Všechny  zá- 
soby   bramiborů,    jichž    není   třeba    k 


dalšímu  vedení  hospodářství,  mo- 
hou býti  zabaveny,  jedinollli- 
vému  pěstiteli  však  nejvýše  20% 
jeho  sikliznjě,  Původmě  bylli  osvobo- 
zeni rolníci,  pěstující  brambory  na 
ploše  nedosaliující  1  ha,  pozdějším 
nařízením  byla  však  tato  výjimka 
(Zrušena,  Velkodbchodní  ceny  bram- 
borů mohou  vedle  říšského  kanclé- 
ře stajnoviti  též  zemské  ústřední  ú- 
řadJy  nebo  těmiíllo  určené  úřady. 

Zaznamenati  dllužno  založení  dal- 
ších, tentokráte  obzvláště  četných  a 
významných  aprovisačních  orgami- 
sad,  jejichž  čimoosti  podaří  se  snad 
8  úspěchem  (Zmoci  nynější  tísnivé 
poměry,  V  poslední  době  byly 
v  četných  zemích  ziřízeny,  resp.  ite- 
prve  j  sou  zřizovány  ústředny 
pro  n  á  Ik  u  p  potravin.  Taková 
úsitředna  zřízena  byla  na  př.  při  po- 
bočce válečného  obilního  ústavu 
v  Brně  s  úkolem  soustřeďovati  po- 
ptávku měst  a  obcí  po  různých  po- 
travinách. Ve  Vídni  zřízena  byla 
nákupní  s  p  o  1  e  č  n  o  s  t  s  r,  o,, 
jež  bude  opaitřovati  zvláště  potra- 
viny z  celní  ciziny,  I  jednoltlivé 
veillkopodlniky  snaží  se  ullehaiti  apro- 
visaci  svým  zřízencům.  Tak  ,,Všeob, 
rakouský  ústav  pro  pozemlkový  úvěr 
ve  Vídni"  založil  pno  své  zřízence 
velkaniíákupMí  idružstVo/. 
Pro  nás  největší  význam  má  projekt 
nákup  níústředoy  pro  de- 
ska miěsta.  Ve  ispoJečmé  schůzi 
finančiniě-právní  sekce  Svazu  českých 
měst  a  finančmího  odboru  Svazu  če- 
ských okresů  dne  29,  října  t,  r.  bylo 
toliiiž  doporučeno  větším  českým 
městům  a  okresům,  aby  zřídily  spo- 
lečnou nákupní  ústřednu,  jejímž 
úkolem  bylo  by  opatřovati  pro  obce 
a  okresy  dobytek,  maso,  tuky,  vejce, 
mýdlo,  petralej  a  jiné  předměty  ne- 
zbytně pdtřicibné  Mlavníě  nákupem 
z  ciziny.  K  provedení  přípravných 
prací  zvolen  byl  užší  výbor,  jenž 
ihned  zahájil  svou  činnost  a  vyjed- 
nával s  odbor nýmli  Ikruhy  finanční- 
mi a  obchodními.  Porad  účastnili  se 
zástupci  bank  Živnostenské,  Agrár- 
ní a  Pozemkové.  Usneseno  bylo  zří- 
(íiti  nákupní  a  prodejná  ústřednu 
českých  mJěst  a  oikresů  v  království 
Českém  ve  formě  společnoslti  s  r,  o, 
a  s  kapitálem  1  mil,  K;  začne  se 
však  s  půl  milionem  korun,  loož  po- 
stačí, poněvadž  kapitál  bude  rychle 
se  obraceti  a  ústředna  buide  si  mocá 
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snadim)  opatřiti  zmačný  úvěr.  Neij- 
in««iišl  Sienský  vklad  stanoven  rna 
1000  K,  větší  a  'poplaitmější  obce 
ovšem  přispiěií  větším  vkladem,  Ban- 
ky zúčastní  se  na  podniku  kapitá- 
lem a  budou  zasitauperov  ve  správě 
podniku,  převahu  však  budou  míti 
zástupci  obcí  a  okresů.  Se  zmíněný- 
ma ibanlkami  bylo  dasa'žeino  dbhodty 
o  všech  hlavních  bodech.  Firma 
ústředn/y  buidle  zníti:  , .Česká  kio- 
mumální  ústředna  ihospo- 
dářská  pro  království  Če- 
ské v  Praze,  společnost 
s  r.  o,  (zkráceně:  Komunálka). 
Pro  začátek  obmezí  se  úalředlna  na 
nákup  meimutněiších  piotřeb  život- 
nídh,  zejména  patravin.  Projekt  byl 
schválen  ve  schůzli  stálého  výboru 
Svazu  českých  měst  a  poraidního 
siboru  česlkýioh  okresů  dne  10.  listo- 
padu t.  r.  Městům  a  obcím  ibyl  již 
rozeslán  návrh  siťanov  s  pioidrobin'ou 
zprávou  a  výizvou  k  přihlášce,  aby 
se  zajiistil  nutný  kapiitáli  k  usta- 
vení ústředny.  Četná  mlěsta  se  ihneá 
přihlásila  xa.  členy  a  do  20.  listo- 
padu bylo  uipsámo  na  vkladech 
skoro  100.000  K,  takže  lize  říci,  že 
projekt  setkal  se  s  náležiltiýim  pio- 
chopemíím. 

O  zásobování  Slezska  pečuje 
slezská  aprovisační  spo- 
lečnost, při  které  tvoří  se  zvlášt- 
ní oddé.liení  pro  nákup  životních  po- 
třeb z  icizinry.  Piodobné  organísace 
utvořein.y  byly  také  v  Uhrách.  Řcdi- 
telslttví  ťamní  aikciové  společnosti 
pro  rozvoj  uherských  měst  a  obcí 
usneslo  se  rozšířiti  svou  činnost  na 
řešení  aprtovliisačních  otázek  a  usta- 
viti aprovisační  ústředlnu 
uherských  měst  a  obcí  s  ú- 
íkolem  zásobovati  obce  poltaravimamí 
vyjma  těch,  jež  opatřuje  válečná 
piodínová  akciová  společnost.  Ze- 
jména bude  dbáti  o  aprovisaci  obcí 
nuiiseim  a  tlulkeim  a  zaibýtvají  se  za  tím 
účelem  krmením  a  chovem  dobytka 
a  vepřů.  Také  budle  dbáti  pomocí 
svých  výhodných  styků  o  zajištění 
potřeby  uhlí  a  dříví  a  oráamisovati 
vůbec  dovoz  tlakových  předmětů 
z  neutrálních  zemí,  jenž  tuzemské 
spotřebě  prospěje.  Jedním  z  úkolů 
ústředny  bude  dále  vzájejmná  výmiě- 
na  takových  výrobků  mezi  jedino tli- 
vými   obcemlt,    jichž    mají   nadbytek. 

Podobniou  zajímavou  svépomocnou 
or^anisaci      ve      formě       společnosti 
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s  r,  o.  založily  obce  při  jižní  dráze 
pod  firmou  ,,H  oap  od  ářsk  ý 
svaz  obcí  při  jižní  dráze", 
jehož  úkolem  je  podporovati  apro- 
visaci příslušníků  obcí,  jež  jsou  Sie- 
ny svaini,  potravinami  a  nezbytně  po- 
'tfielbnými  předměty.  Podle  východo- 
pruského  vzoru  byla  k  podnětu  ha- 
íičsíkého  válečného  úvěrního  ústavu 
v  Krakově  zřízena  k  nákupu  staviva 
a  potravin  ústřední  nákupna 
pro  zn  o  v  u  v  y  budo  v  á  n  í  Ha- 
liče, jež  buiďe  ve  velkém  nakoupe- 
ný maJteriál  a  zboží  prodávati  za  pří- 
ztnivých  podmínek  bud  přímo  spo- 
třebitelům nebo  prostředn:'otvím  ob- 
chodníků, jichž  výdělek  bude  pře- 
dem   pevniě    stanoven. 

Všechny  tyto  or^anisace  jsou  plo- 
dem nynějších  mimořádně  obtížmých 
aprovisační ch  poměrů.  Zostření  těch- 
to poměrů  zračí  se  Itaké  v  krocích, 
jež  byly  jak  v  Rakousku,  tak 
v  Uhrách  podiiikinuty  různými  kor- 
poracemi v  zájmu  jejich  zílepšení. 
V  Uhrách  peštská  komora  spolu  se 
svazem  uherských  průmyslníků,  od- 
borm/ými  orÉanisacemi  zaměstnavatel - 
iskýmli  a  děilnickými  připravují  ve 
velikých  rozměrech  zemskou  akci 
v  zájmu  chudších  vrstev,  zejména 
průmydového  idělnictva,  aby  se  jim 
usnadnilo  živobytí  .zmírněním  nyněj- 
ší drahoty.  Také  u  nás  Jednota  prů- 
myslníků v  obvodu  pražsiké  obchod- 
ní komory  poínikla  kroky  iza  úče- 
lem zlepšení  aprovisace  dlěIkDilcitva  a 
informovala  své  členy  zvláštními 
oběžníky  o  tom,  že  možnio  i  činností 
průmyslníků  spolupůsobiti  k  zlepše- 
ní aprovisace.  Rakouské  průmysU- 
nfické  korporace;  Ústřední  svaz  ra- 
kouiských  průmyslníků,  Svaz  rsikou- 
ských  průmyslníků  a  Průmyslnický 
klub  poidialy  vládlě  pamiětní  spis,  ve 
kterém  upoziornily  na  nynější  ne- 
udlržitelné  poměry  a  požádalry  co 
nejinaléhavěji,  aby  se  provedla  opa- 
tření, izabezpečující  nákup  miejnut- 
nějších  potravin  za  iceny,  umožňují- 
cí iťalké  'dělníkům  vystačiti.  Nápravy 
lze  dosddi  jen  scentralisováním  a 
sjednocením  oréanisace  veškerého 
zásobování  potravinami  a  picnána- 
mi,  zabavením  všech  zásob  a  získá- 
ním uherských  přebytků.  Vojenskou 
jednotu  nutno  přenésti  též  na  (záso- 
bování oibyvatclstva,  jež  dlužno  jak 
v  Rakousku,  tak  v  Uhrách  jednotně 
orÉanisovattň,       Ve      valné      hromadě 
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Svaru  rakouskýcih  průmyslníků  byla 
přijata  resoluce,  vysloivující  se  v  po- 
dbbném  smyslu  proti  uzavíracím 
opa;tffením  Uher,  jež  se  příčí  vyrov- 
nání, a  žádající,  aby  Rakousko  a 
Uhry  tvořily  pro  zásobeni  společné 
území,  v  němž  nesmí  býti  poidvázána 
svoboda  dopravní  a  tržební.  Zároveň 
vysloven  byl  piožadlavek,  aby  ihned 
byly  vytvořeny  komise  pro  zji- 
šťování cen  k  ochrané  spotřebi- 
telů a  loyákiích  prodavačů.  Podle 
německého  vzoru  pomýšlí  se  skuteč- 
ně nyní  také  u  nás  zříditli  zkušebny 
cen  potravin,  jejichž  úkolem  bude 
zjišťovati  ceny,  bdílti  nad  jejich  vý- 
vojem od  výroby  až  k  prodleji  a 
konstatovati,  kde  dochází  k  přemr- 
šf ování.  Jejich  funkce  bude  teprve 
podrobněji  vymezena,  dojde-li  sku- 
tečně k  zavedení  těchto  zkušeben 
také  u  nás. 

Předmětem  aprovisační  péče  bylo 
ovšem  také  v  uplynulém  mlěsíci  i 
jíme  zboží.  Pro  Vídeň  byly  z  Polska 
opatřeny  nejen  levné  brambory,  nýbrž 
i  'lladiné  h  u  s  y.  Stalio  se  tak  záslii- 
ihou  čilé  říšské  organisace  rakou- 
ských žen.  Obce  i  jiné  korporace 
pečují  o  ulehčení  aprovisace  m  á- 
s  í  e  m,   vejci   a   mlékem. 

V  Německu  vydáno  bylo  po- 
čátkem listopadu  nařízení  spolkové 
radly  o  úpravě  spotřeby  mlé- 
k  a.  Obce,  čítající  přes  10.000  oby- 
vatelů, jsou  povítany  stamovilti  nej- 
vyšší ceny  míliéka  pro  dirobný  prodej, 
jinak  však  jsou  obce  vůbec  opráv- 
něiny  zavésti  nejvyšší  ceny  mléka 
jak  ve  velkoobchodě,  tak  i  v  drob- 
ném prodeji.  Při  roz;vrIiu  mléka 
dlužno  dáéi  předmost  dětem,  kojícím 
matkám  a  nemocným,  jejidhž  potře- 
ba má  se  zajistiti  bud  zřízením  obec- 
ních prodejen,  dohodou  se  zeměděl- 
ci a  obchodníky  s  mlékem,  zavede- 
ním poukázek  na  mléko,  úpravou 
prodleje  jen  v  tirčiltých  hodinách  a 
pod.  K  provedení  tohoto  nařízení 
některá  říšsko-němeoká  mésta  ihlned 
přikročila.  V  Berlíně,  v  Novém  Ko- 
líně a  Charlottenburku  zavedeny 
bryly  od  I.  listopadki  t,  r.  lístky  na 
mléko  (,,mlé6enky"],  aby  se  zajistilo 
potřebné  množsltví  mléka  dětem  dlo 
určitého  stáří,  ženám,  kojícím  děti, 
a  nemocným,  jimž  lékaři  přjeiďpisuijí 
mléčnou  stravu.  V  Berlímiě  mohou 
ženy,  kojící  dlětii,  spotřebovati  denin« 
1    liitir  mléka,   dlěti  dlo   4   let    %   líltru, 


1  litr  i  více,  předepíše-líi  to  lékař. 
Mléko  na  mléčenku  miuitno  odebrati 
do  10.  hod  dopolední;  později  mo- 
hou mlékárny  mléko  vokiě  prodá- 
vati, Mléčenky  platí  na  měsíc.  Ceny 
do  6  llet  %  litru,  nemooné  osoby 
mléka  pro  drobný  prodej  ze  závodů 
laeho  iz  vozů  sltanoveny  bylý  pro  Vel- 
ký Beťlín  za  30  fen,  za  litr,  V  Ra- 
kousku k  zaikročení  městské  správy 
linecké  zaibavilo  hoirnorakouské  mí- 
sitlodlržitelství  všechny  krávy  y  line- 
okém  okresu  a  z  části  v  Kíkresu 
eferdiaxgském,  aby  bylo  zajištlěmo 
opatřování  mléka  pro  město  Linec, 
Prodej  krav  je  dovolen  jen  se  svo- 
lením politických  úřadů.  Od  každé 
krávy  musí  býti  pro  Linec  dodány 
dva  litry  mléka.  Tím  ie  zajištěno 
pro  město  40.000  litrů  mléka  denně. 
Městsiký  úřad  rozvrhuje  toto  mléko 
mezi  spotřebitele.  V  Pešti  zave- 
deny byly  od  15,  listopadb  t.  r.  mlé- 
čenky pro  děti  do  2  lét  a  nemooné, 
od  1.  prosince  t.  r.  i  pro  dlěti  od  2 
dlo  10  let.  Na  základě  těchto  mlé- 
čenek   může   se  koupiti   pro   děti    do 

2  let  denně  1  litr,  pro  dlěti  od  2  ido 
10  leit  %  litru  a  pro  nemocné  1  až 
m  litru  mléka,  Mléčenky  vydávají 
příslušné  moučné  komise.  Platí  zpra- 
vidla na  měsíc.  Mléko  nutnio  na  po- 
ulkázky  odebrati  do  8.  hod,  dopo- 
lední. Poukázky  jsou  nepřevoditel- 
né.  Prodej  smetany  a  její  zpraco- 
vání jisiotu  v  Pešti  zalkázány. 

Ve  Znojmě  zavedeny  byly  od 
21.  října  poukázky  na  vejce. 
Venkované  nesmiějí  vejce  proidlávati 
soukromníkům.,  nýbrž  městu,  jež  sa- 
mo obstarává  prodej  vajec  obyvatel- 
sltvu,  Pouikázky  ňa  vejce  vydávají  se 
.  ve  čtvrtek  u  ahlebové  komise;  kupo- 
vati tmózíno  vejce  od  měsiLa  jem  v  pá- 
tek a  v  sobotu.  V  Prostějově  pro- 
dávají se  lobcf  získaná  naložená  vej- 
ce na  chlebové  ústřižky.  Přímé  spo- 
jení s  Bulharskem  využitkují  v  Uh- 
rách také  k  oréanisaci  dovozu 
vajec  z  Bulharska  do  Uher. 
K  tomu  účelu  usltavlila  se  v  Pešti 
akciová  společnost  ..Koltumlbovo  v,e(j- 
ce"  s  kapitálem  150.000  K.  Společ- 
nost   zřídí    filiálky  v  Sofii  a  Ruščuku, 

Na  základě  nařízení  o  úpravě  ob- 
chodu s  máslem  stanovil  říšsikÝ 
kancléř  německý  ještě  komcem  října 
pro  Německo  nejvyšší  ceny 
másla,    jež    může   žádiati  výrobce   při 
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prodeji  ve  velkém  včetně  obalu,  za 
obchodní  druhy  na  240.  230  a  215 
marek  a  za  odlpadkové  zboží  na  150 
marek  za  50  kg.  Při  dalším  prodeji 
ve  velkoobchodlě  dovolena  je  ve 
velkoobchodě  přirážka  4  marky, 
v  drobném  obcihodó  11  marek  na 
50  kg.  Tyto  ceny  vstoupily  v  plait- 
nost  od  1,  listoipadu  fc,  r.  V  drobném 
F»roidej'i  nesmí  cena  za  libru  nejlep- 
šího zbcží  převyšovati  2'55  marky. 
V  Berlíně  stanoveny  drobné  prodej- 
ní ceny  másla  za  libru  na  2'55,  2'45 
a  2'30  marky.  Poněvadž  dosavadní 
úpravou  cbahodu  s  máslem  nebyla 
ještě  zjednána  podstatná  náprava, 
uvažuje  se  v  Německu  o  dalších 
opatřeních,  zejména  o  zavedení  říš- 
ských poukázek  na  máslo 
za  účelem  obmezení  a  sltejnoměirné 
úpravy  spotřeby.  Zatím  upraven  byl 
zvláštním  nařízením  taiké  dovoz 
másla  z  ciziny.  Máslo  z  ciziny 
dovezené  smí  se  uvádJěti  iďo  obcho- 
dlu  jen  prostředmictvím  Ústřední  ná- 
kupní společnosti  «  r.  o.  Dovažeč 
je  povinen  máslo  prodati  a  dloidati 
této  společnosti  a  zpraviti  společnost 
o  nákupu,  množství,  ceně  a  stanici 
určení.  Ústředna  má  se  po  došlé  při- 
hlášce nozhodnouti,  zda-li  zboží  pře- 
vezme. Přejímací  cena  ustanoví  se 
úředně  dle  pokynů  říšsikého  úřadu 
vnitra. 

U  nás  zásobovaná  másillem  je  te- 
prve předmětem  úvah  odborných 
korporací.  Dohodla  mezi  venkovem 
a  městy  o  obesílání  městských  trhů, 
doporučená  Svazem  českých  měslt  a 
Svazem  českých  olkresů  se  miikde  ne- 
osvědčila. Produkce  másla  pro  ne- 
dostatek krmiv  se  zmenšila  a  na- 
mnoze venkov  másilo,  pokud  je  ne- 
skoupí  viojenští  dodavatelé  a  obchod- 
níói,  spotřebuje  sám,  pomiěvadž  o  ji- 
né tuky  je  nouze  nebo  jsou  drahé. 
Oba  svazy  dohodly  se  niedlciporučiti 
ani  stanovení  nejvyšších  cen  ani  za- 
vedbní  nucených  rekvisíc,  Jalk  zná- 
mio,  mnohde  bylo  nutno  zrušiti  sta- 
novené nejvyšší  ceny.  Doporučeno 
bylo  však  vydati  v  passivníoh  okre- 
sích zákazy  vývozu.  Podstatná  ná- 
prava očekává  se  od  chystané  ko- 
munální   nákupní    ústředny, 

V  Německu  mčiiněinia  byla  také 
různá  opatření,  týkající  se  tuků 
vůbec,  nejen  másla,  Úřadty  naří- 
dily soupis  zásob  másla  a 
sádla.      Přihlašovací      lhůty      jsou 
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krátké.  Počátkem  prosince  bude  již 
po  ruce  celkový  prohled  zásob. 
Zvláštním  nařízením  spolkové  raďy 
o  tucích  a  olejích,  jehož  úče- 
lem je  zajistiti  rostliinné  a  zvířecí 
tuky  lidské  výživě,  poikud  se  pro  ni 
hcdlí,  a  umožnitli  jejich  nákup  za 
přiměřené  ceny,  zavedena  byla  po- 
vtiininá  přihláška  zásob  tiuků  a  olejů, 
obmezen  byl  odlbyt  a  ustanoveno,  že 
majitelé  izásob  jsou  povinni  přene- 
chati válečnému  výboru  pro  rostlin- 
né a  zvířecí  oleje  a  tuky,  společno- 
sti s  r.  o.  v  Berlíně,  za  předepsanou 
cenu.  Válečný  výbor  rozvrhne  tyto 
sunoviny  i  výrobky  z  n&oh  mezi  zú- 
častněné průmysly.  Kancléř  určí. 
komu  a  za  jaké  ceny  zboží  má  se 
odvésti,  Také  byl  kandléř  jiným  na- 
řízením spolkové  rady  zmocněn  sta- 
noviti nejvyšší  ceny  pro  povidla, 
med  a  jiné  náhražky  tuků, 
jichž  se  používá  k  mazání  chleba 
misto  tuků.  Některá  vládní  opatře- 
ní čelí  současně  Ik  obmezení  sípotře- 
by  masa  i  tuků.  Nařízením  spol- 
kové raidy  o  ioibmezení  spotřeby  ma- 
sa a  tuků,  jež  bylo  vydáno  ještě 
koncem  října,  zavedeniy  byly  nyní 
také  v  Německu  dny  bez  masa. 
V  úterý  a  v  pátek  nesmí  se  v  Ně- 
mecku již  prodávati  maso  po  živno- 
stensku  spotřebitelům,  V  hostincích 
nesmí  se  v  pondišlí  a  ve  čtvrtek 
připravovati  maso,  zvěřina, 
drůbež  a  ryby  a  vůbec  všechna  j  í- 
dla  pomocí  tuku;  mají  se  po- 
dlávati  jen  vařená,  V  sobotu  nesmí 
se  prodávati  vepřové  maso.  Studený 
inářez  může  však  býti  prodáván.  Do- 
mácností se  tyto  zákazy  používání 
masa  a  tuků  netýkají.  Současině  vy- 
daným nařízením  zmocněn  byl  kan- 
cléř stanoviti  po  slyšení  znalců  ta- 
ké nejvyšší  ceny  zvěřiny  a 
r  y  b  ve  vellkc obchodě  na  berlínském 
trhu,  kterážto  cena  bude  sloužiti 
za  záklladní  cenu  pro  celou  říši. 
Zemské  ústřední  úřady  mohou  sta- 
noviti odchylky  o'di  základní  ceny 
pro  své  obvody.  Obce,  čítající  přes 
10.000  obyva'lelů  jsou  povinny,  jiné 
ofbca  oprávněny  stanoviti  nejvyšší 
ceny  pro  dlrobný  prodej  ryb  a  zvě- 
řiny. Stanovením  inejvyšších  cen 
pro  zvěřinu  a  ryby  má  se  zameziti 
vzestup  jejich  cen,  jejž  lize  očeká- 
vati vzhledem  k  zvýšené  poptávce 
po  nich  po  obmezení  spotřeby  masa. 
Spolkiová   rada    usnesla    se    dále    za- 
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vésti  též  poukáziky  na  maso, 
aby  se  zamezil  věítší  nákup  masa 
přede  dnem  bez  masa.  Dosud  však 
nebylo  příslušné  nařízení  vydláno. 
Od  12,  lisltiopadu  byly  zavedeny  v 
Německu  nejvyšší  ceny  pro 
jatečně  vepře  při  prode  j  i  ve  vel. 
kém  a  pro  vepřové  maso  pří 
dndbuém  prodeji.  Ceny  vepřů  jsou 
odstupňovány  dle  zemí.  Pro  Berlín 
činí  nejvyšší  cena  za  50  kg  živé 
váhy  85 — 100  marek.  Detailní  cena 
nesmí  převyšovati  u  čenstvého  sy- 
rového vepřového  masa  140%,  u 
sádla  180%  nejvyšší  ceny  vepře  o 
váze  od  80  dio  100  kg.  Piodle  pru- 
ského prováděcího  návodu  k  tomuto 
•nařízení  jsou  obce  příště  pttvinuy 
stanoviti  nejvyšší  ceny  masa  a  mas- 
ného zboží.  Ceny  připraveného,  so- 
leného a  uzeného  masa,  přepuště- 
ného  sádla  a  uzenek  mají  se  sifca- 
novlti  v  poměru  k  oeinové  hranici 
čerstvého  vepřového  masa  a  syrové- 
ho sádla.  Berlíniský  magistrát  sta- 
novil ceny  vepřového  masa  od  20. 
listopadu  t.  r.  na  1.40  marky  za 
libru,  od  1.  prosince  t.  r.  ceny  sá- 
dla na  2.50,  uzené  slaniiny  na  2.30, 
resp.  2,10,  syrové  šumlky  s  kostí  na 
2.20,  rolované  šunky  na  2.60,  vesměs 
za   libru. 

Poradní  sbor  říšsko-niěmedké  zku- 
šebny pro  ceny  potravin  prohlásil 
zavedení  nejvyšších  oem  pro  hově- 
zí maso  za  provediteliné  a  účelné, 
Paltrně  budou  brzy  stanoveny  také 
ceny  hovězího  masa,  K  1,  prosinci 
t.  r.  nařízeno  bylo  v  Německu  mo- 
v  é  sčítání  d  10  b  y  t  k  a.  týkaiící 
se  komí,  hovězího  dobytka,  ovcí,  vs- 
přů   a  koz. 

V  Rakousku  izatím  jen  některé 
obce  a  země  učinily  opatření  prioití 
nedostatku  tuků  a  masa.  Tak  m  o- 
r  a  v  s  k  o-o  stravská  obec  zakou- 
pila několik  vagónů  sádla,  slaniny  a 
másla  a  prodává  je  na  poukázky, 
vydávané  s/oučasně  s  dhlebenkámi. 
Prodává  1  kg  sadila  za  8.60,  máisla 
a   slaniny   za   8  K. 

Ve  Štýrsku  vydáno  nařízení  o 
ob  mezené  přípravě  jídel  v 
hostincích,  dle  něhož  mohou  se 
připravovati  masitá  jídla  v  poledine 
a  večer  pouze  ze  dvou  druihů  masa 
a  každé  z  nich  jen  dvojím  způso- 
bem- Vnitřností  se  toto  obmezení 
TMjtíýče  a  mcihou  se  volně  připravo- 
vati,    Jsou-li    na    lístku    rybí     jídla. 


k  jichž  přípravě  užívá  se  másla  ne- 
bo sádla,  musí  z  masitých  jídel  od- 
padnouti tolik  jídel,  koliik  je  rybích 
jídel,  V  sobotu  nesmějí  se  jídla  pé- 
ci, smažiti  a  dusiti  na  sádle,  slamině, 
másle  a  pod,,  což  se  /tyče  také  zvě- 
řilny  a  drůbeže.  Dny  bez  masa  při- 
padají ve  Štýrsku  na  sitředu  a  so- 
botu. Ohlášená  vládní  nařízení  'O 
vepřovém  mase  a  sádle  nebyla  ještě 
ani  v  Rakousku  ani  v  Uhrácih  ry- 
dána.  Porady  mezi  rakouskými  a 
uhersíkými  miniLstry  byly  skončeny 
teprve  18,  listopadu.  Ceny  vepřové- 
ho masa  a  tuku  budou  odstupňová- 
niy  a  to  směrem  sestupným.  Ceny 
vepřového  masa  určeny  budou  na 
5,20,  5  a  4.80  K.  ceny  vepřového 
sátíHa  na  6.80,  6.20  a  6  K  za  1  kg. 
První  dvě  ceny  budou  pJaitiilti  vždy 
po  28  idkií.  Ceny  jiných  druhů  masa 
budou  přiměřeně  sníženy.  Tak  cemiy 
koňského  masa  sníží  se  v  Pešti  z 
2.80  na  2.40  K  za   1   ko. 

V  Německu  byly  stanoveny  nej- 
vyšší ceny  ještě  pro  četné  jiné  po- 
traviny a  upraven  obchod  s  nimi. 
Tak  byl  zmooněn  kancléř,  aby  sta- 
niovil  nejvyšší  ceny  prosa,  p  o- 
hanky,  ovoce,  zeleniny  a 
zelí  pro  přioděje  výrobců.  Chystá 
se  zavedení  nejvyšších  cen  pro  vej- 
ce a  sýr.  Obce  mohou,  větší  obce 
jsou  dokonce  povinny  stanoviti  nej- 
vyšší ceny  pro  dtrobniý  lobchod. 
Zemské  vlády  mohou  i  obcím  s  méně 
než  10.000  cbyvarjelů  uložiti,  aby 
ttyto  ceny  stanovilry.  Proso  a  pohanka 
neisimšijí  se  zipiracováArati  v  lUhovaredh. 
Nařízením  o  zkušebnách  ce<n  a  o  ú- 
pravě  obchodu  s  potravinami  po- 
skytnuta byla  obcím  vůbec  daleko- 
sáhlá práva  k  rekvisici  potravin  a 
k  stanovení  cen  pro  mě.  Pokud  byly 
ujedlnány  smlouvy  o  dodávce  másla, 
bramborů,  ryb,  zvěřiny,  mléka,  po- 
hanky, prosa,  povidel  a  jinakých  tu- 
kových náhražku,  ovoce,  zeleniny, 
cibule  a  zelí  za  vyšší  ceny,  niež  jaké 
byly  stanoveny  na  základě  zmřné- 
nýcih  nařízení  spolkové  rady,  jakmi- 
le dotyčná  cena  vstoupila  v  plat- 
nost, má  se  za  to.  jakoby  smlouvy 
byly  ujednány  za  stanovené  nejvyš- 
ší ceny.  Zvláštním  naříiziením  spol- 
kové rady  byl  upraven  i  obchod  s 
kávou,  čajem  a  kakaem.  Ná- 
vrh na  utvořeni  nákupního  syndi- 
kátu   bvl    zamítnixlt,      schválen    však 

179 


Poznámky 


návrh  na  dosazení  komise  pro  sta- 
novení  cen  kávy. 

V  Bosně  a  Hercejjoviiaě  zabavila 
2%misiká  vlládá  sklizeň  švestek, 
aby  byla  uhrazena  poilřeba  Bosny  a 
Hercegoviny,  Zároveň  stanovena  by- 
la nejvyšší   cena  na   156  K, 

Min,  nař,  z  22,  července  1915  č. 
204  ř,  z,  o  úpravě  obchodu  s  o  s  i- 
V  e  m  bylo  v  RakoiUisku  pazměněmo 
min.  nařízením  z  26,  říina  1915  č. 
321  ř.  z.  v  ten  smysl,  že  lhůta,  do 
které  může  býti  žádán  příplatek  6 
K  za  ozimy,  prodloužena  byla  o 
měsíc  do  15.  lisitopadu  1915,  což  sou- 
visí s  opožděním  osevních  prací. 
Min.  nařízením  z  30.  října  1915  č. 
326  ř.  z,  upraven  byl  obchod  se 
semeny  bobovými  a  hracho- 
vými V  zahradnictví  neb  zeliaář- 
ství  vy  pěstěný  hrách  a  boby  nebo 
pod  zvláštními  jmény  jako  zvilášitní 
druhy  do  obchodu  uváděná  semena 
hrachová  a  bobová  mohou  býti  až 
do  1.  ledina  1916  dobrovolně  pro- 
dávána v  tuzemsku  semenářským 
obchodníkům  nebo  zemědělským 
korporacím  na  potvrzení,  z  něhož  je 
patrno  jméno  nabyvatelovo,  druh  a 
množství  semen  a  den  diodávky.  Pro- 
dej miusí  býti  oznámen  do  3  dnů  pří- 
slušné odlbočce  válečného  ústavu  o- 
bilního.  Obchodníci  a  zemědiělské 
korporace  musejí  vésti  záznamní 
knihu.  Pro  tyto  prodeje  neplatí  pře- 
jímací ceny,  stanovené  min.  naříze- 
ním z  21,  září  1915  č,  275  ř,  z.  a  u- 
vedené  v  minulém   čísle. 

S  četnými  aprovisačnímí  otázkami 
úzice  souvisí  otázka  úhrady  potřeb- 
ných krmiv  a  pícnin.  Na  je- 
jím úspěšném  řešení  závisí  i  záso- 
bování spoitřebních  středisk  mlékem, 
sýry,  masem,  máslem  a  jinými  tuky. 
Jak  bylo  síd^leno  ve  schůzi  ptorad- 
ního  sboru  pro  pícniny,  dlala  krmi- 
vová ústředna  dosud  k  disposici  asi 
5000  vagónů  otrub,  z  nich  1100 
vojenské  správě.  Ačkoliv  volný  pro- 
dej otrub  mlýny  je  zakázán,  bylo 
zjištěno,  že  okresní  mlýny  přece 
samostatně  prcidávají  otnuiby.  Vzhle- 
dem k  tomu  byly  oběžníkem  mí- 
stodržitelsltví  pro  království  České 
politické  úřady  I.  stolice  vyzvány, 
aby  tomubo  samostatnému  obchodu 
okresních  mlýnů  důrazně  čelily. 
Mlýny  smějí  získané  otruby  vydá- 
vati jen  'dle  diisposic  a  příkaizů  ú- 
středny   pro   krmiva   ve   Vídni,   Aby 
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se  čelilo  nedositatku  pícnin,  přibrá- 
ny byly  ke  krmení  četné  náhraž- 
ky, jak  o  tom  bylo  již  několikráte 
psáno.  Ústředna  pro  krmiva  chystá 
se  uvolniti  veliké  množství  suro- 
vého cukru  ke  krmení.  Jde  o 
idodávku  5700  vagónů  surového  cu- 
kru ke  krmným  účelům.  Za  tím  ú- 
čelem  zjišťuje  se  potřeba  krmmého 
cukru  od  10.  listopadu  1915  do  kon- 
ce května  1916.  Cukr  musí  býti  de- 
naturován,  aby  se  ho  nemohlo  pou- 
žíti jako  lidské  potravy.  Cena  bu- 
de stanovena  as  38  K  za  100  kg. 
Také  m  e  1  a  s  a  přibrána  byla  ke 
krmení.  Poradní  sbor  melasové  ú- 
středny  konal  jíž  na  počátku  listo- 
padu svou  prvou  schůizái,  ve  které 
byly  sděleniy  výsledky  soupisu  zá- 
sob. Zemědělci  nejsou  spokojeni  « 
množstvím  melasy,  jež  bylo  vyhra- 
zeno pro  jich  účely,  V  Uh- 
radí byl  dosud  upraven  jen 
obchod  s  otrubami.  Nyní  teprve 
také  tam  zavedeny  nejvyšší  ce- 
ny i  pro  ostatní  druhy  sí- 
licích krmiv,  vyráběných  v  cu- 
krovarech, lihovarech,  olejnách  a 
pivovarech,  totiž  pro  slunečnice, 
tykvová  jádra,  lněné  pokrutiny,  me- 
lasu,  řepné  řízky.  kukuřičnou  a 
bramborovou  šlichtu  a  mláto.  Pro- 
dej těchto  krmiv  svěřen  je  výilučně 
ústředně  pro  otruby,  jež  smí  tato 
krmiva    prodávati    jen    v    tuzemsku. 

Ministerstvo  lorby  varovalo  zvlášt- 
ní výstrahou  zemědělce  a  chovatele 
dobytka,  aby  nepoužívali  ke  krmeni 
bezcenných  rýžových  od- 
padků. Za  to  idoporučeno  bylo, 
aby  se  používalo  ke  krmení  bram- 
borové natí,  které  je  mnoho  a 
jež  má  velikou  výživnost,  troj  ná- 
sobně větší  než  sláma.  Čerstvá  bram- 
borová naf  nesmí  se  zkrmovati,  nut- 
no ji  nakládati  nebo  používati  jako 
sena,  Výhodno  je  zkrmovati  zmr- 
zlou bramiborovou  naf.  jak  ukázaly 
pokusy  v  NSmedku  učilměné. 

V  Německu  vydáno  bylo  také  na- 
řízení, upravující  obchod  s« 
slámou  a  řezankou,  jehož  ú- 
čelem  je  zajistiti  válečnému  výbo- 
ru pro  náhrcwíní  krmiva  za  přimě- 
řené ceny  potřebné  množství  slá- 
my k  výrobě  melatsového  krmiva  a 
t.  zv,  slaměného  sílicího 
krmiva.  Nařízením  zajišťuje  se 
odiběrovému  sdružení  niěmeckýďi  ze- 
mědělců   až    do    1.    srpna    1916    pře- 
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kupmi  právo  na  každé  prodávané 
množství  slámy,  převyšující  4  tuny, 
a  zavádějí  se  nejvyšší  ceny  slámy  a 
to  za.  nelisovcunou  strojně  vymláce- 
nou síámu  na  45,  za  lisiovanou  47,50 
a  za  slámu  cepem  vymlácenou  50 
marek  za  tunu.  Toto  nařízení  týká 
se  slámy  ze  žita,  pšenice,  špaldy, 
ovsa  a  ječmene,  nikoli  však  pkv  z 
nich.  Nejvyšší  cena  řezanky  pro 
prodeje  výrobcem  istanovena  byla  na 
60   marek   za   tunu   bez   pytle. 

Ze  soupisů  v  poslední  době  pro- 
váděných zasluihuje  zmínky  sou- 
pis důležitých  předmětů 
spotřebních  na  Moravě,  Je 
to  tak  podrobný  soupis,  jaký  nebyl 
ještě  nařízen  v  žádné  předlitavské 
zemi.  Moravské  místodržitelství  na- 
řídilo totiž  soupis  mléka,  a  všech 
mléčných  výrobků,  sádla  ku  připra- 
vování pokrmů  (vepřového  rozpu- 
štěného sádla,  vepřové  slaniny,  ho- 
vičzího  loje),  bramborů,  vajec  (i  na- 
ložených), sena,  slámy  a  dobytlka. 
Ku  přihlášce  zásob  takových  před- 
mětů jsou  povimni  výrobci,  obchod- 
níci, skladiště  a  dopravní  podmiky. 
První  přihláška  nařízena  byla  na 
15,  liístopadi,  musí  se  však  opako- 
vati 15,  každého  měsíce,  dokud  toto 
nařízení    nebude    izrušeno, 

V  Čechách  provádí  finanční  stráž 
soupis  zásob  piva  ve  všech 
stadiích  výroby,  nejen  soupis  zásob 
surovin   v    pivovarech, 

Tísnivé  poměry  pivovarského  prů- 
myslu jsou  stále  předmětem  úvah 
zájemníků  a  jejich  iednání  s  roz- 
hodujícími činiteli.  Jde  nejen  o 
příděl  ječmene  a  sladu,  nýbrž  i  cu- 
kru a  jimých  náhražku,  o  obmezení 
výroby  a  výstavu  piva  a  drobného 
prodeje,  jakož  i  o  úpravu  cen.  Četní 
hostinští  v  diohodě  s  pivovary  ob- 
mezili  již  drobný  prodej  pi;va.  Tak 
v  Nách/odě  zavedeny  byly  dva  'dny 
bez  piva  v  týdnu,  v  ostatních 
dnech  byl  prodej  piva  o  b  m  e  z  e  n 
na  určité  hodiny.  Všeobecná 
opatření  nebyla  dosud  učin/ětia, 
Měšf,  společenstvo  hostinských  a 
výčepníků  v  Praze  uznalo  v  souhla- 
se s  anketou,  o  které  bylo  minule 
referováino,  aby  každý  zařídil  si  vý- 
čep piva  co  nejvhodněji  a  o  b  m  e- 
zil  výčep  piva  bud  jen  n  a  u  r- 
čité  hodiny  nebo  na  určité 
d  n  y,  nebo  konečmě  jen  na  určitou 
míru.   Jako   prostředek  v  nynější  tí- 


ismi  navrhuje  se,  aby  hostinským  po- 
volena byla  přiímiěřemá  sleva  ná- 
jemného, po  případě,  aby  byly  upra- 
veny   ceny    piva. 

Min,  nařízením  z  23,  června  t,  r, 
bylo  ustanoveno,  že  v  červenci  1915 
smí  se  zdaniti  pro  pitnou  potřebu 
toliko  polovina  onoho  množství  1  i- 
hu,  jež  bylo  v  červenci  1914  odve- 
zeno z  rafinerií  nebo  ze  svobodných 
skladišť.  Znamenalo  to  vlastně  asi 
třetinu  normálního  odbytu,  jelikož 
již  v  červenci  1914  hrylo  zdaněno 
mnohem  méně  lihu.  Proto  byla  pno 
srpen  zjednána  últeva  a  min,  nař, 
z  30.  červeníce  1915  č,  120  ř,  z,  do- 
voleno odvésti  v  uvedeném  měsíci 
až  7K%  onoho  množství,  jež  bylo 
zdaněno  v  celé  kampani  1912 — 13, 
tedy  skoro  90%  normální  měsíční 
spotřeby.  Min,  nařízením  z  29.  října 
1915  č,  325  ř,  z,  bylo  toto  množství 
pro  listopad  t,  r,  stanoveno  nejvýše 
na  3%,  nadále  pak  v  každém  ka- 
lendářním měsíci  nejvýše  3/4  %  o- 
noho  množství  lihu,  jež  bylo  vyveze- 
no z  jednotlivých  podniků  ve  vý- 
robním období  1912 — il3  zdaněné, 
Kdó  ve  smlouvě,  ujednané  před  1. 
listopadem  1915  převzal  izávazeik  k 
dodávce  zdaněného  lihu,  je  povinen 
až  na  další  dodati  jen  40%  smlu- 
veného množství.  Lihu  pro  vojen- 
skou správu  a  nemocnice,  jakož  i 
lihu.  potřebného  ke  splnění  dodávek 
vojenské  správy  se  ustanovení  o  ob- 
mezeném  zdanění  lihu  netýkají,  Ú- 
čelem  tohoto  obmczeného  zdanění  li- 
hu je  zmenšiti  pitnou  spotřebu,  aby 
se  zajistil  lih  pro  vojenskou  správu, 
nemocnice  a  jiné  účely.  Také  v  Ně- 
mecku obmezena  byla  výroba  pitné- 
ho lihu.  Toto  obmezení  bylo  všalk 
v  poslední  době  zmírněno  měsíčné 
ze  4  na  5%  onoho  množství,  jež 
bylo  ve  výrobním  roce  1913 — 14  u- 
ve'dieno   do  obchodu, 

V  krátké  poměrně  době  došlo  jíž 
po  třetí  ke  zvýšení  daně  z  li- 
h  u.  Min,  inař.  z  8,  listopadu  1915 
€,  330  ř,  z,  zvýšena  byla  přirážka 
k  dani  lihové  o  dalších  40  hal,  na 
litru.  Novelou  k  dani  liihové  z  23, 
ledna  1914  zavedena  byla  přirážka 
140,  resp,  160  K  na  1  hl.  Min.  na- 
řízením z  30,  června  1915  č.  186  ř. 
z,  byla  tato  přirážka  zvýšena  na 
160,  resp.  180  K,  Nyní  došlo  k  dal- 
šímu zvýšení  této  přirážky  o  40  K 
na  1  hl.  takže  přirážka  k  dlaní  z  lihu 
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JQ  nyní   stejně   zvýšena   iako  v  Uh- 
rách.   Celkové    daňové    zatížení    lihu 
činí  nyní  2  K  na  1  litru  alkoholu  pro 
nižší  sazbu   a  2,20  K   pro  vyšší   sa- 
abu   (t.  zv,  exkontingent) .  Na  rozdíl 
od    červnového    zvÝšeaí    bude    výnios 
nově   zvýšené   přirážky  k   dani   liho- 
vé pojat  do  výpočtové  zálkladimy  dle 
přídělového  zákoma  z  23.  ledna  1914. 
takže  prospěje  výlučné  zemím.  Bylo 
toho    třeba    v    zájmu    zemských    fi- 
nancí, aby  úděly   zemí   z   daniě   liho- 
vé  vzhledem   k   obmezenému    z'(íaně- 
ní  lihu  nepoklesly.   Současně  s  tímto 
nařízením    vyšla    ještě   idlalší    naříze- 
ní,   týkající    se    zřízení    lihové    ú- 
středny  ve  Vídní    (min,  nař,   z   8. 
listopadlu  1915  č.  331  ř,  z.)  a  zavede- 
ná  nejvyšších      cen    idenatu- 
rovaného    lihu    ímin,    nař.    z    8. 
Kistopadu  '1915   č,   332  ř.  z.l.   Pokles 
výroby    lihu    způsobil,    žra    cerny    lihu 
stoupají.      Aby    se   tomu    čelilo,    byl 
obchod  s  lihem  soustředěn  u  ústřcd- 
lay  liliové,  jejímž  úkolem  je  pečovati 
o    stejnojněrné    zásobení    trhu    a    za- 
brániti   spekulačnímu      tvoření     cen. 
Veškeré    zásoby    lihu.    poholttové    dne 
13.  listopadu  t.  r,  a  příště  vyrobené, 
byly   dány  pod   závěru   a   majittelům 
uloženo,    aby    je    přihlásili    u   lihové 
ústřodby.   Disponovati  izásiobami   pod 
závěru    danými    je   výlučně   oprávně- 
na   jen    lihová    ústředna.    Rafineriím 
však   dSovolcno    až    na    dlalší    zpraco- 
vání   jejidh    zásob.    Ústředna    rozvr- 
huje soiTový  lih  mezi  rafineriie,  může 
rafineriím    předepsati,     ikolik    svých 
výrobků  mohou  spotřebovati  pro  své 
vedlejší    závody    a    kolik    rafinova- 
ného   i    denaturovanébo      lihu     mají 
dáti    k    disiposici    pro    spotřebu.    Ra- 
finerie  mohou   si    stěžovati  na    opa- 
tření  ústředny     u    ministerstva     cb- 
diodu.      Přejímací     cena    suro- 
vého  líhu   stanovena   byla   na   92   K 
za   lih   kontiinéentní    a   na   72   K    za 
lih       exkontinoentní       za       každých 
10000      lihových      procent.      Dodací, 
kupní     a     prodavači      smlouvy   dříve 
ujedmané    jsou   bezúčinné.   Lihová   ú- 
středna    může    vybírati    za    množství 
surového  lihu,   jež  přidělí  rafineriím, 
přirážky  k  úhradě  svých  pro  vozová - 
cích   nákladů,    Dotprava    lihu    dovole- 
na   je    toliko    na    osvědčení,    vydané 
lihovou  ústřednou. 

Kdežto  spekulaci  s  lihem  podto- 
beným  dani  bylo  možno  čeliti  jen 
2ÍÍ zením  ústředlnv,  pro  lih  denatuno- 
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váný  zavedeny  byly  nejvyšší  ceny. 
Při  prodeji  v  kotlových  vozech  neb 
sudech  nesmějí  se  ve  velkoobchodě 
překročiiti  tyto  nejvyšší  cemv.  V  ze- 
mích českých  104  K,  v  Dolních  a 
Horních  Raklousích  105  K,  v  Solmo- 
hradsku  106  K,  v  Štýnsku,  Koruta- 
nech, Krajině  a  izápadní  Haliči 
109  K,  v  Tyrolsku,  Vorarlberku, 
vých.  Haliči  a  Bukovině  111  K  a 
v  Terstu,  Istrii,  Gorici  a  Gradišce 
113  K  za  každých  10,000  lihový c!h 
procent.  Politické  úřady  mothou  při- 
pustiti přim'ěřenou  přirážlku  za  'dlo'- 
voizné  náklady,  při  prodejích  v  men- 
ších nádbbách  nejvýše  o  1  K. 
V  dlrobném  prodeji  (do  25  litrů)  do- 
voleno je  překročiti  velkbcbchodlní 
ceny  nejvýše  o  10%.  v  Haliči  a  Bu- 
kovině o  15%,  Zemský  nebo  k  jeho 
příkazu  okresní  politický  úřad  má 
usItianoviHi  detailní  prodejní  ceny 
denaturovaného  lihu.  Lihová  ústřed- 
na zahájila  již  činnost.  Za  její  od- 
bočky ustanoveny  byly:  lihové  od- 
dělení Rak.  úvěrního  ústavu  ve 
Vídni,  prodejna  hospodářských  liho- 
varů v  Praze,  jednota  hosp,  liho- 
varů ve  Lvově  a  bukovinský  pro- 
dlejní  svaz  v  Čemovcích, 

Z  ostatních  předpisů  vytýkáme 
ještě,  že  bylo  zrušeno  min,  nař,  z  2. 
srpna  1915  č,  225  ř,  z.,  jímž  bylo  za- 
kázáno prodávati  a  zpracovávati 
určilté  bavlněné  materialie 
a  stanovena  povinná  přihláška  ně- 
kterých odpadkových  výrobků  ba- 
vlnářského průmyislu.  Místo  něho 
vstoupilo  v  platniolst  min.  nař.  z  11. 
listopadu  1915  č,  335  ř,  z,,  jímž  se 
zakazuje  prodej,  jinaké  oidtevzdání 
a  zpracování  suroArých,  bílených  a 
sviětlých  odpadků  bavlněné  příze, 
nilí  z  nich  a  bavlniěných  látek,  ja- 
kož i  iz  těchitto  materialií  .získané 
umiělé  bavlny  a  effiloches.  Majitel 
uvedených  materialií  je  povinen  na- 
bí  dmouti  je  ke  koupí  bavlnové 
ústředně  a  nedostane-li  v  21  dnech 
vyřízení,  může  nabídmiutým  zbožím 
vclně  díisiponovati.  Také  zbožím,  jež 
bylo  dovezeno  po  15,  září  t.  r,  z  cel- 
ní ciziny,  možno  volně  'díspanovati. 
Taiké  předpisy  o  kovech  byly  o- 
pětrtě  'dloplněny  min,  nařízením  z  26. 
října  1915  č.  320  ř,  z,  o  rekvisioi  a 
dodávce  určillých  kovů   a  směsi,' 

V  Německu  bylo  až  do  konce  led- 
na il916  prodlouženo  c  i  z  o  :z  e  m  - 
ské    příročí.    V    Uhrách    zavede- 


Posnámky 


mo  bylo  teprve  odl  1.  prosince  1915 
mučené  vyrovnací  řízeni 
■a  i  m  o  k  o.tn  Ik,'  u  r  s  n  í,  (opírající  se 
v  podistatě  o  náš  vyrovnací  řád,  ob- 
sahující však  některé  významné  od- 
chylky. Konstatovati  dlužno  ježte, 
že  třetí  válečná  p  ů'  j  č  k  a 
skončila  neitušeným  a  překvapují- 
cím výsli0dlkein,  Bylyf  upsány  v  Ra- 
kouslku  přes  4  miliardy,  v  Uhrách 
skono  2  miliairdty  korun.  Je  to  za- 
jisté výsledek  jehož  jsme  se  sotva 
kdy  před  válkou  nadálí.  Překvapí 
zajisté  nejen  ná)S,  ale  i  cizinu, 

—zl. 


ZENSKA  hlídka. 
Sjednocení   českých    žen. 

„Náradná  souručenisillví"  stalo  se 
keslem  všech  našich  českých  poli- 
tiků. Nalezení  onoho  pravého  bodu, 
na  němž  by  se  všechny  strany  poli- 
tické mohly  souistřeďit,  vyitvoření 
oné  formy,  ve  které  by  mohly  spolu- 
pracovat, je  cílem  jejich  saaih. 
Uznali  toho  nutnoisít  vidouce,  že  ve 
všech  státeclh  válčících  národů  se 
jednotlivé  politiíciké  strainy  soustře- 
dují  a  ujasňují  si  potřeby,  které  no- 
vá doba  přikazuje,  Potřelby  buidou 
nové  a  mimořádlaě  důležité,  vždiyt 
jedná  se  o  dalekosáhlé  přemiěny,  jak 
v  zásadách  a  názoreoh,  na  nichž 
veřejný  život  spočívá,  tak  v  pro- 
středcích, jimjž  má  býti  dosahováno 
cílů.  Již  za  války  objevi/la  se  spolu- 
účast ženy  při  řešéaí  veřejných  otá- 
zek ve  státe  měrou  tieibývaflou  a  svr- 
chovanou, ta%  že  nebude  možno  vy- 
loučiti ženu  ani  v  této  nové  práci, 
až  budou  tvořeny  nové  základy,  na 
nichž  po  válce  budou  znovubu'dio- 
vámry  státy.  Toto  přesvědlčení  bur- 
cuje také  českou  ženu  a  přivádí  ji, 
M  příležitosti  volá)ní  po  soustředě- 
»ém  posttupu  mužů  k  myšlence,  jak 
©na  má  se  postaviti  vůči  tomuto 
zvýšenému  politickému  ruchu  v  če- 
ském národě.  Musíme  sobě  zodlpo- 
vědělJ  mmohé  otáziky.  Zůstaneme  z 
bdhoto  souručenství  vyjmuty,  vylou- 
čeny? My  nežijeme  ten  život  celé- 
ho národa,  neprožíváme  jeho  vzru- 
šení, neprocifujeme  všechny  jebo 
záchvěvy  až  do  hilionbi  svých  byto- 
stí? My  neprojevujeme  ducha  a  žii- 
vot  národa,  my  nejsme  jeho  nosi- 
telky,   představitelky?    My    jsme    jen 


součástí  napomáhající.  přihlížející  a 
trpnou,  dávající  se  zastupovat?  Ja- 
ká je  tu  naše  povinnost?  NcnJ  mož- 
no, aby  žena  česká,  která  prožíva- 
la a  překonala  velkou  'dobu  dneš- 
ní války,  neprožívala  a  neúčastnila 
se  také  účinně  vzepření  se  ducha 
národa,  aby  nebyla  vzpruhou  a  ne- 
účasihnila  se  činné  a  se  zájmem  na 
nově  se  tvořícím  životě  politickém. 
Život  politický  je  vedle  postavení 
vnějšího  tvořen  iživoitem  a  snahami 
všeho  občanstva  a  tedy  také  ženami. 
Proltio  žena  musí  se  projevit,  vždyt 
žije,  ale  musí  se  projevit  soustředě- 
ně,   uvědomiělle,    ukázněmlě. 

Žena  je  součást  národa,  je  součást 
stram,  je  jako  taková  zastoupena 
muži,  ale  žena  má  své  zvláštní  po- 
slání, odchylné  od  poslání  muže, 
má  své  tradicie,  dochované  zvykem, 
zákonem  upevněné,  má  své  zvlášt- 
ní zájmy,  dané  poměry  životními,  ja- 
ko žena  a  mailka,  které  nesmějí 
býti  pomíjeny  a  z  jejího  postavení 
v  ceUku  i  výjimečného  plynou  jí  po- 
vinnosti i  práva  Žena  má  povinnioist  ú- 
čast,ni:t  se  v  celku  jciko  Češka  a  pro- 
jevit své  souruičemiství,  žena  má  prá- 
vo proihlásit  své  izvláštní  požadavky 
a  proto,  itřeíba  je  čletnem  národa, 
třeba  je  příslušnicí  stran,  musí  se 
soustředit  a  vedle  programu  mužů 
posltavit  k  posílení  vzájemnému  a 
k  doplnlění  celkovému  národnímu 
svůj  program  aktuálbí  ve  věcech  vše- 
národních  a  věcech  všem  ženám 
společných. 

Pro  ttiás  čeSky  to  bude  navázáni 
na  vývoj  přirozený,  kterým  bere  se 
vzestup  národa  celého.  První  pro- 
jevy ženského  hnutí  byly  snahy  po 
národním  uvědomění  a  vzdělání,  dá- 
ilie  postupovaly  soustavně  a  šířily 
se  potřeby  a  požadavky  žen  s  vý- 
vojem národmihio  života  na  zákla- 
dě dělby  práce,  staly  se  kulturními, 
sociálními  a  ryze  feministickými  až 
došlý  v  části  svých  představitelek 
Ik  mezinárodbímu  hnutí.  Avšak  dne- 
šek ukazuje,  že  feminism  je  uml- 
čen dokud  nebude  lze  nevázat  mezi- 
národní styiky  a  my  musíme  sjed- 
notit se  na  podkladě  programu  ná- 
roda, jehož  jsme  v  první  řadě  pří- 
slušnice. Budeme  tedy  podporovat 
vše,  co  je  v  zájmu  národního  cel- 
ku a  přičiníme  k  tomu  vše,  co  jaiko 
ženy  přičinit  můžeme  a  to  buďe  !ze 
zase   jen  na  základě  dělby  práce, 
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O  tom  všem  íc  třeba  se  dohod- 
nout a  prato  měly  by  býti  svolány 
všechny  schopné  ženy  bez  výjimky 
příslušnosti  k  stranám,  spolkům  do 
práce.  Je  třeba  seiít  se  a  pokusit 
se  o  aíktuállní  program  povahy  vše- 
národni,  který  by  obsahoval  vše,  co 
bude  časové  po  válce,  při  tvoření 
míru.  který  by  uvážil  kroky,  aby  se 
vystupovalo  iednotně,  v  n/ěmž  by 
vytýčil  se  poměr  k  ženám  morav- 
ským i  slezským  a  dle  něhož  pra- 
covalo by  se  obdobně  s  muži  mezi  že- 
nami a  pro  ženy,  Af  je  to  Rada 
žen.  Ústředí  nebo  jiná  forma,  v  kaž- 
dém připadle  je  žádoucí  organisace 
djclegátek  i  kooptovaných  pracov- 
nic s  pracovními  odbory,  soustředě- 
ná  v    Praze, 

Návrh  je  dán,  jde  o  provedení. 
Je  možno  v  našich  poměrech  spol- 
kových a  organisačních,  jaké  byly 
před  válkou,  věřit,  že  bude  lze  pro- 
vésti jednotící  oržanisaci?  Vidíme 
poměry  tak  rozbiité.  jaké  byly  po 
nezdařeném  pokusu  o  Svaz  volební, 
vidíme  višude  důsledky  osobních 
rozporů,  sporu  o  Volební  výbor,  o 
Minervu,  lO  Svaz  spolků,  nevraži- 
vost konkurenčních  spolků,  časopi- 
sů atd.  Je  možno  2  toho  vybudovat 
jednotící,  soustředěný  podklad  pro 
dailší  postup  všenárodní  a  zastoupe- 
ní vážiné,  cílevědomé  a  zodpovědí 
né,  mající  všude  váhu  a  své  slovo? 
Je  mož:nio.  aby  se  všichni  rozhodu- 
jící činitelé,  pracovníci,  kteří  ostře 
osobně  stáli  proii  sobě,  sešli,  semkli 
a  bez  nedůvěry  dále  pracovali? 
Všude,  kde  se  chce  náprava,  v  po- 
litice, obchodě,  spolkářství.  všude 
lze  do.cťlít  prý  změnu  jen  po  změně 
jednotlivců,  musejí  přijít  jiní  lidé 
a  věří  se,  že  přijdou.  To  by  zname- 
nalo, konat  všechnu  práci  od  izačát- 
ku.  budoval;  z  nových  základů.  To 
nelze,  rnutoo  stavět  na  podkladech 
damých  vývojem,  nutno  počítat  s 
tím,  co  jíž  tu  je  a  k  tomu  musí  být 
tra'díce  vžita,  musí  být  pokračová- 
ní, navazování  na  to.  co  vytvořiilj 
předchůdci,  sice  by  to  znamenalo 
mrhání  silami,  které  by  učením  by- 
ly ztraceny  a  došly  by  konečně 
zkušeností  těchže,  jakých  nabyli 
jich  předchůdci.  Válka  vvšla  z  po- 
me.ru  nezdravých  a  připravuje  po- 
měry a  doby  nové.  al)e  nemůže  ni- 
kterak přerušit  vývoj,  jen  jej  po- 
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požene.  urychlí.  Nelze  rázem  uza- 
vřít život  a  počít  znovu,  jakoby chom 
smad  vytrhli  aěkolik  stránek  2  kni- 
hy pokažené  a  začali  znova.  To  je 
vždy  trest  lidstva,  zákon  spravedl- 
nosti, že  musí  napravovat  pochybení 
celým  vývojem  dialších  generací. 
Tak  dllouho  nemůžeme  'dn.es  čekat 
a  proto  není  možno  pomíjet  osoby, 
které  dosud  pracovaly  a  které  tu 
jsou  a  nutno  počítat  s  nimi,  jde-li 
o  celek.  Není  možná  další  práce 
bez  nich;  mmozí  znamenají  základná 
kvádry  našeho  života  ženského,  ná- 
rodního, kulturního,  sociálního. 

Je  pravdou,  život  v  ženském  tá- 
boře byl  obdobný  životu  mužů.  To- 
též, co  bylo  mezi  muži,  bylo  mezí 
ženami,  a  přece,  při  vypuknutí  vál- 
ky, pod  hroznými  dojmy  prvních 
zpráv  o  krvavých  bitvách,  o  postu- 
pu vojensikém,  o  pustošení  krajů  atd, 
vše  se  obracelo  do  nitra.  Muži  i  že- 
ny volali  po  nápravě  všeho  života, 
mužové  z  bojiště  slibovali  obrození, 
mlluvili  o  mravní  nápravě  vnitřní  i 
zevních  poměrů.  Postupem  doby 
zvykli  jsme  si,  zprávy  byly  kTi<lněj- 
ší  i  přijímání  jioh  objektivnější  a 
počalo  se  více  uvažovat,  méně  pod- 
léhalo se  dojmům,  Sliboval-li  kdo 
pod  prvními  dojmy  nápravu,  uvažo- 
val nyní,  jak  ji  provede.  I  v  tisku 
se  to  projevilo.  Samá  naděje  v  re- 
formu, v  každém  stavu,  v  organi&a- 
ci,  ve  spolcích  chce  být  čisto  a  ja- 
sná, aby  život  vzájemný  byl  lepší  a 
čistší.  Témuž  zákonu  očistnému  pod- 
léhá i  žena.  Žena  žije  a  roste,  jak 
by  neprožívala,  snad  ještě  živelněji 
vše  to,  co  muž,  jak  by  nevycif ová- 
la celou  svou  podlstatcÁ  poitřebu  žít 
lépe,  uplatnit  se  více,  očistit  to  své 
češství  a  povznést  je  k  síle,  k  veli- 
kosti jemu  vlastní,  jak  by  přestala 
usillovat  o  povznesení  svého  ženství 
a  'ženy  vůbec  k  bo'dbotě  činiteEle 
stoupající  kultury  lidství?  A  což 
teprve  žena,  která  před  válkou  chtě- 
la něco  lepšího,  vyššího,  která  vi- 
děla vyšší  hodnoty  v  člověku  a  chtě- 
la je  uplatňovat?  Jak  taková  bvtost 
musí  být  povznesena  a  zjemněna 
tím  vším,  co  tolik  působilo  na  ženy 
průměrné,  probudilo  je  a  povzneslo. 
Tu  Víru  nesu  všem  veřejným  pra- 
covnicím vstříc.  Jen  dobré  vůle  je 
třeba,  překonání  egojsmu  osobního 
a  vědomí  povinnosti  i  zodpovědno- 
sti.  Počítejte  s   danými   poměry,   po- 
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divejte  se  navzájem  na  sebe,  uznej- 
te, že  to  nebyly  věci  zásadlní  ani 
ciharakterové,  ikteré  mieizi  vámi  stáJy 
a  pochopíte,  že  Itze  pracovat  sou- 
hlasná a  společniě,  i  stojíte-li  na  od^ 
cihylném  programu,  že  odchylný 
projíram  neznamená  osobní  zášf,  že 
té  mezi  vámi  vůbec  není.  Uznejte 
vzájemně  svou  rovnocennost  a  pra- 
cujte společně  za  společným  cílem; 
uvědomit,  uvolniitl,  povznést  a  uplat- 
nit českou  ženiu  k  dobru  národa  a 
ke  kulturnímu  vzestupu  lidstva.  Je 
možno  překonat  sebe,  je  možnio<  aby 
z  těch  trosek  našeho  hnutí  vzešed 
nový  plamen  živé  účinné  snahy  k 
lepšímu.  Jde  o  to,  vyrostly-li  jsme 
tou  válkou  ze  sebe  toilik.  aby  to 
byli  o   možmo. 

Konečně  je  výmltuvným  i  dnešek. 
To,  co  jevilo  se  nemožným  před  vál- 
kou, aby  se  pracovnice  různých 
oborů  sešly,  vidíme,  že  stalo  se 
skutkem  v  pomocných  válečných  o- 
borech.  Při  této  práci  zajisté  sblí- 
žily se  pod  vlivem  silných  slučova- 
cích  podnětův  osoby,  které  před  vál- 
kou ostře  proti  sobě  stály  a  tento 
pokus  o  sblížení  všech  českých  žen 
na  poli  kulturně  a  sociálně  politi- 
clkém  měl  by  se  po  příkladě  mužů 
učiniti  a  to  co  možná  nejdříve.  Nej- 
vhodnější formou  průpravnou  by  by- 
lo, kdyby  se  napřed  sešlo  několik 
čelných  osob  ženského  hnutí,  které 
by   se  dohovořily  o    dalším  postupu. 


ŠKOLSKÁ    HLÍDKA. 

Vojenská  výchora  mládeže  y  Ra- 
kousku. 

Základem  vojenské  výchovy  mlá- 
deže v  Rakousku  jest  výnos  mini- 
sterstva zeměbrany  ve  srozumění  s 
ministerstvem  války  ze  dne  14,  čer- 
vna 1915,  Cílem  této  výchovy  jes;t 
4,buditi  a  síliti  všecky  vojenské 
zdatnosti  a  připraviovati  prakticky 
mládež  od  dokončeného  16.  roku 
pro  službu  vojenskou,  pokud  to  j© 
možno  beze  zbraně".  Jinoši,  kteří 
dcsud  nedokončili  16,  roku,  mohou 
jen  tehdy  býti  připuštěni,  jsou-li  tě- 
lesně dostatečně  vyvinuti,  což  musí 
býti  stanoveno  lékařsky.  Ježto  země- 
branecká  povinnost  nyní  počíná 
JÍŽ  rokem  osmnáctým  a  velká  Část 
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koná  zeměbraneckou  sloižbu,  přiíchá- 
zejí  v  úvahu  podstatně  jinwšii  16-  a 
17letí.  Dosud  není  účast  nucená,  oče- 
kává se  však,  že  se  ibudou  jinoSi 
dobrovolně  blásiti.  Evidenci  o  jino- 
ších onoho  věku  mají  vésti  jednak 
škoJy,  jednak  spolky,  jednak  živnoi- 
stenská  společenstva,  jednak  nemo- 
censké poikladny.  Vojenská  výchova 
školní  mládeže  je  vůbec  přenesena 
na  školní  úřady.  Co  se  týká  mlá- 
deže neškolní,  náleží  to  jako  vla- 
sitenecká  povinnost  spolkům  k  to- 
mu povolaným  (tělocvičné  spolky, 
sportovní,  střelecké,  hasičské  a  p.)> 
aby  získávaly  je  pro  vojenskou  pří- 
pravu. Mohlo  by  se  však  státi,  že 
by  někde  neibylo  spolku,  jenž  by  se 
toho  úkolu  měl  ujatL  Pak  organiso- 
vání  a  řízení  náleží  obecním  staro- 
stům, pokud  k  tomu  jsou  schopni. 
Za  podpory  bývalých  vojáků,  učite- 
lů, lesníků  a  pod.  mají  zaříditi  idle 
mísbních  poměru,  co  zaříditi  třeba. 
Kde  by  se  ten  úkol  obeonímiu  staro- 
stovi svěřiti  nemohl,  zařídí  se  organi- 
sování  prostřcdlnictvím  politického 
úřadxi.  Organisace  se  usnadní  spo- 
jením jinochů  z  několika  sousedních 
obcí  a  rovněž  tak  připojením  mlá- 
deže neškolní  k  organisaci  mládeže 
školní.  Ovšem  v  tomto  případě  musí 
býti  vždy  autorita  školy  proti  jino- 
chům ze  školy  vyšlým  zachována. 

Co  se  obsahu  výchovy  vojenské 
týče,  má  se  především  při  všech  pří- 
ležitostech pamatovati  na  výchovu 
patriotickébo  myšlení  a  cítění  a  n<a 
získání  vojenských  ctniostí,  jako  je 
pořádek,  Ikázeň,  poslušnost,  druž- 
nost, nezištnost,  podnikavost,  roz- 
mysl, rozhodnost,  ducJiapfítomnost, 
odvaha,  sebezapření  a  pod.  Přede- 
psané cvičení  obscihuje  cvičení  jed- 
notlivě, v  řadě,  jakož  i  v  četě.  Cvi- 
čiti se  mají  v  pochodech,  v  polni 
službě,  v  tělocviku,  mají  se  poučo- 
vati o  druzích  zbrani,  vojenských 
oddílů,  výzbroje,  o  první  pomoci  při 
zranění,  nehodách,  o  zdravotních 
stránkách  vojenské  služby,  jako  jest 
šetření  těla  proti  velkému  horku 
nebo  zimě,  škodlivost  požívání  špat- 
né vody  a  mnoho  alkoholu,  ošetřo- 
vání těla,  zvláště  nohou,  hygiena 
pochodu  a  j.  Ti,  kteří  takto  budou 
vojensky  připraveni,  dosáhnou  pří 
aktivní  službě  vojenské  rychle  hod- 
nosti poddůstojnické  a  jiných  výhod 
dle  §  48,  branného  zákoina.  Dle  ono- 
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ko  ministerského  výnasu  maijí  se 
ríeciky  spolky,  věnující  se  vogenské 
průpravě  mládeže,  ohlásili  u  hejt- 
manství a  toto  má  ve  zvláštních 
úředních  dinech  výklady  a  jiným 
způ&ohem  jim  býti  v  j'ejich  práci  ná- 
pomocno. Důíiežitou  věcí  jsou  cvi- 
čiště. Také  ode  všech  spoJků,  které 
se  uchopily  výzvy  ministerské,  byla 
tato  oitázka  nadhozena.  Ministerstvo 
zeměbrany  přikázalo  vojenským  sta- 
ničním velitelstvím,  aJby  dle  možno- 
sti propůjčila  cvičiště,  cvičební  síně, 
náíadií,  insitrukční  pomůcky  v  po- 
•ádkáchi,  všude  ijinde  paik  má  se  to 
díti  za  pomoci  síátních,  zemlsikýťh, 
obecních  úřadů,  škol,  sfportovních 
spolků  atd,,  pokud  to  jest  v  jeijich 
moci.  Ředitelé  škol  j&oai  zemsikými 
šloo>l)ními  radami  vyzýváni,  aby  šiko- 
ly  zapůjčily  místmostí  a  pomůcek 
potřebných.  Cvfičení  se  zbraní  mimo 
střelnici  není  ďovoleno,  cvičení  ví- 
ce škol  a  (Spolků  pohromadě  se  do- 
poručuijc.  Zdraví  nesmí  cvičením 
trpěti,  naopak  izískávati.  Cvičící  fi- 
aoši  maijí  býti  lélcařsky  vyšetřeni, 
zda  tělesně  nebo  dlu)šev««  &«  k  to- 
mu hoidí,  ježto  z  hoirlivosti  mnohého 
instruktora,  jenž  bez  ohledu  na  Ja- 
kost cvičíícřch  hy  se  rád  přiblížil 
sktatečnosti  války,  lby  snadno  mohla 
vizcjíti  škoda  pro  ijliinoichy,  CvičiteJi 
mají  býti  především  bývailí  voijácd  a 
způsobilí  uičitelé,  důstoijníoi  na  od- 
počinku a  mimo  službu.  Vrchní  ří- 
zení vo'jen«iké  výchovy  mládieze  ná- 
leží v  jednotlivých  korunních  ze- 
mích zemisikým  správcům,  jimž  k  ru- 
oe  má  býti  postaven  jako  důvěrník 
vyšSí  důistojník  na  odpočinku.  Sta- 
rostové měst  s  vlastním  statutem, 
resip.  okresní  hejtmani  mají  dbáti  o 
to,  aby  se  cíle  voijenské  výchovy 
dosáhlo.  Za  tím  účelem  mohou  si 
přibrati  za  důvěrníka  důstojníka, 
jenž  doziorem,  radlou  a  poučením  mů- 
že působiti  na  účellné  prováděiní.  V 
Dolních  Raíkousích  má  nejvyšší  ří- 
zení v  rukou  míistoidržitel  Dr,  R, 
Bienerth,  jenž  zřídil  pro  tuito  agen- 
du zvláštní  oddělení,  V  čele  toho 
oddělení  je  vicepresident  Jinidfich 
ryt.  Wagner  z  Kremstálu,  dále  tam 
jest  tajemník  Dr.  Jos,  Odelga,  zem- 
ský školní  inspektor  Dr.  K,  Vrba  a 
fenerálmajor  na  odpočinku  Rudolf 
Si.  Bik-kl.  Shledáno  tu,  že  ve  Vídni 
z  15,000  spoJků  se  hodí  pro  úkoly 
vojenské  výchovy  mládeže  asi  1500, 
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mimo  Víidieň  jich  nalezeno  2300,  Po- 
řízen seznam  spolků  dle  okresních 
heijtmanství  a  v  těahito  zase  dle  ob- 
vodů okresních  soudů.  Největší  po- 
čet spolků  při'padá  na  spolky  hasič- 
ské 1215,  pak  na  spolky  cykldstské 
414,  pak  na  jimošské  (Burschen-  und 
Jiinglingsvereine)  366,  spolky  turi- 
stické 319  atdi.  Ve  Vídni  je  celkem 
takových  spolků  1525,  námo  Vídeň 
2310.  Co  se  týká  pokračovacích  Skol 
průmyslových,  bére  se  zřetel  na 
všeobecné  místná  a  osobní  poměry. 
Někde  se  zřizují  pěší  setniny,  jinde 
střelecké  slbory,  V  čele  stoijí  před- 
seda školního  výboru  nebo  jiný  člen 
výboru,  tímto  zvoilený,  Živnostcns.ká 
společenstva  (v  Dolních  Rakousích 
jich  je  kolem  700)  do&tala  od  místo - 
dirižitelství  zvláštní  výnos,  kde  se 
upozorňují  na  §  1,  společenstevního 
•statutu,  z  něhož  vyplývá  povinnost 
pro  společenstvo  i  zde  úó  nnĚ  spc.u- 
působiti. 

V  celé  této  agendě  ukazuje  se 
nedostatek  přehledu  mládeže  od  14 
do  18  let.  Přehled  dětí  až  do  14  let 
mají  školy,  přehled  mládeže  ISleté 
a  staiTší  má  ipolitická  správa  ve  spo- 
jení s  úřady  vojemskými  (toto  ovšem 
jen  se  týká  miužského  pohlaví).  Do- 
sud též  není  roařešena  otázika  sní- 
žení jíizdného  na  drabách,  úhrada 
výloh,  povinné  ručení  vůdců  výcvi- 
ku a  j.  Obec  vídeňská  chce  pojati 
do  vojenské  organisace  mládeže  též 
jinochy  15-  až  lóleté,  aby  se  jednak 
vyplnila  metzera  mezi  školní  mlá- 
deží a  počátkem  vojenského  výcvi- 
ku mládeže,  a  jedkiak,  aby  se  mlá- 
dež 15-  až  il6letá  uvarovala  mnjo- 
hých  nebezpečí,  jež  jí  v  tom  věku 
hrozí.  Soupis  chlapců  rozených 
1901  až  1895,  pokud  již  nejsou  při- 
poutáni k  vojenské  službě,  provedou 
chlebové  kiomiisc.  Některá  hejtman- 
ství dávají  prováděti  soupis  chlapců 
15-  až  ISletýoh  prostřednictvím 
obecních  úřadů  v  jednotlivých  ob- 
cích, V  hejtmanjství  Cmunt&kém  se 
přihlásilo  ze  44  obcí  1031  jinochů, 
v  okresu  TuUniském  ze  110  pozva- 
ných spolků  se  již  přihlásiliy  k  čin- 
ností  33.  Nelze  přehlédnouti,  že  ve 
městech  a  i  na  venkově  je  nedo- 
statek pracovních  sill  mužských  a 
že  tato  ^  okolnicst  staví  se  rychlejší- 
mu postupu  organiiisačnímu  na  zá- 
vadu. 
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Válečná  příloha  výračních  zpráv 
vyšších  škol  v  Prusku.  Ministerský 
výinios  ze  dne  17.  proisince  1914  na- 
řizuje pro  Pruiskio,  aby  na  všech 
vyšších  školách  po  uzavření  míru 
byla  k  výročním  zprávám  připojena 
společná  příloha,  jeiž  by  obsahovala 
vedle  článků  o  růizn-ýich  vztazích 
vyššího  Školství  k  válce  a  údajů 
o  účasti  učitelů  a  žáků  na  poiliním 
tažení  sauvislé  vylíčení  poměrů  na 
veřejných  vyšších  učilištích  za  vál- 
ky, jakož  i  válečné  izkušenosti  pří- 
slušníků těch  škioil.  Bylo  proibo  škol- 
■.ím  úřadům  nařízeno,  alby  zasílaly 
taková  líčení  a  zvláště  listy  polní 
pošty  od  učitelů  a  žáků,  polkiid  se 
zdají  vhodnýimi  pro  uiveřejněnií,  buď 
v  rukopise  nebo  doslovném  lopise  do 
ministerstva.  Vylíčení  válečných 
zkušeností  při  mobiliisaci  a  za  vál- 
ky má  se  zipraoovati  pro  každou 
provincii  zvláště,  kdežto  vliv  vál- 
ky na  vyučování  a  jehio  metihody, 
jakož  i  pomocnou  čininost  má  býť 
zůistavem  vylíčení  jedbotnému.  Na- 
řízení toto  vlády  ipruiské  je  idlosti 
kritisováno.  V  zásadiě  se  s  uspoko- 
jením přijímá  a  vítá.  avšak  prove- 
dení se  nepokládá  šfasiným.  Je  za- 
jímavo  pozorovati  motivaci  této  krd- 
tiky:  Budte-ili  příloha  oibmýšlcným 
způistolbem  provedena,  najde  málo 
čtenářů,  pravděpodobně  jen  učitele, 
poněvadž  v  ní  místní  poměry  proti 
všeobecným  ustoupí  do  pozadí.  Ny- 
nější a  dřívější  žáci,  jejích  rodtiče 
a  přátelé  školy  se  však  zajímají 
především  o  vlasibí  školu.  Po'drob- 
«é  vylíčení  poměrů  na  j'ednotlivýoh 
školách  a  přípustné  opakování  dů- 
ležitých událostí  učinilo  by  z  pří- 
íohy  cenný  hiistoridký  pramen.  Jeví 
»e  býti  správně jším,  válce  ivěrniovatá 
dvě  přílohy,  z  nichž  prvá  by  obsa- 
fcovala  jen  vylíčení  poměrů  dotyčné 
školy,  avšak  podlnobné.  druhá,  jež 
by  vyšla  pozdlěji,  byla  by  pro  vše- 
cka učcliště  společnou  a  obsahioivala 
by  vylíčení  pruské  školty  za  vá%y 
vůbec.  Tato  společrná  příloha  by 
mohla  též  obsahovati  vylíčení  příčin 
války,  jejího  průběhu  a  uzavření 
míru.  Při  tom  se  tu  naskýtá  příle- 
žitost posouditi  mnohé,  oo  se  dnes 
z  nedostatečné  iznalosťi  nebo  z  dok- 
trínářství  povrchně  posuzuje,  po 
2á8luze.  taik  předeviším  politickou 
činnost  diplomatů,  vojensikiou  čin- 
no«t    válleíných    dobrovoltníků,     star- 


šího muižisitva,  zvláště  mužstva  v  do- 
bě míru  nevycvičeného,  čínmiost  zá- 
ložních důstojníků,  námahy  a  vý- 
siledky  německých  spojenců,  náma- 
hy vlády  odkliditi  konflikt  se  Seve- 
roaimerickými  státy  a  získati  Poláky 
pro  středoevropské  mocnosti,  aniž 
by  se  jim  dávala  naděje  na  obniovu 
jejich  království.  Kdlo  si  v  niynější 
dlobě  tak  bohaté  na  h'esla  a  rychlé 
úsudky  zachová  nezkalený  zrak,  ví, 
jak  málb  u  mnohých  žáků  a  rodičů 
je  sikutcčného  porozumění  pro  udá- 
lostí politické,  vojein.siké  a  diploma- 
tické před  a  za  války  a  jak  se  ná- 
zory o  podmínkách  míru  rozcháze- 
jí. Denní  časopisy,  brožury  rostoucí 
z  půdy  jakio  býlí,  knihy  působí  na 
většinu  zmateniě  a  jen  malý  počet 
samostatně  myslících  a  politicky 
zralých  sikutečně  poučuje.  Kdyby 
tato  pojednání  společné  přílohy 
byla  čtiena  jen  oid  části  žáků  a  ro- 
dičů, dostalo  by  se  dto  četných  ne- 
jasných hlav  něco  světla  a  poučení. 
A  po  válce  toho  bu'd/e  zvláště  třeba, 
neboť  biude  třeba  hlubšího  poroiz- 
umění  pro   řízení  státu. 

Německý  sociální  demokrat  o 
školství  po  válce.  Ředitel  knihovny 
Dr.  Fr.  Thimme  a  sociálně -demo- 
kratický říšský  poislanec  E.  Legien 
vydali  knihu  ,,Dio  Aťbeiterscihařti 
im  neuen  Deutschland".  db  níž  na- 
psalo články  deset  učenců  náležejí- 
cích měšťanským  stranám,  zviláště 
univers  i  tním  professorům:,  a  10 
poslaincům,  spisovatelům  z  tábora 
sociálně-demokratiidkého  Je  to  po- 
prvé, že  sie  sešlo  tolik  měšfanskÝch 
a  socialiisllických  spisovatelů  ke  spo- 
lečné práci.  Žádný  apolupraaovník 
nevěděl  o  'diruhém,  každý  napsal 
otevřeně  své  mínění,  ovšem  polemi- 
ku proti  jiným  stranám  vypustili. 
Říšsíký  sociálně -demokratický  posla- 
nec J.  Schuliz  pojednává  tam  o  ško- 
lle  po  válce.  Dle  posl.  J.  Sohulze 
nepotřebuje  se  Německo  se  svým 
školstvím  skrývati  za  západbí  státy, 
o  Rusku  pak  nelřeiba  vůbec  mluviti. 
Sociállně-idemokratická  šikolská  re- 
forma zabývá  se  méně  školiskými 
zájmy  jpěti  ze  ista  všech  školních 
dětí,  jež  navštěvují  vyšší  školy, 
hlavně  však  školami  a  vzděláním 
nejširších  vrstev.  Starým  programo- 
vým póžadávlkem  sociálmi  demiokna- 
c;c    je    jednotmá    škola.    Sociállná    de- 
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mokráte  žádají  školu  i edlnotnou, 
bezplatnou  a  světskou,  Posl.  J, 
SchuLz  je  reálním  politikem  a  ví 
idlobře,  jaké  překážky  stojí  ^  cestě- 
Připomíná  však,  že  i  známý  komser- 
vaťivní  politik  Zedlitz  vyslovil  poža- 
davek, že  nemajetným,  dělniíctvrUi 
musí  se  otevříti  veškerá  možnost 
viz'délánl,  jako  mají  zámožní,  ovšem 
předpokládaje  schopnost  jich..  Roz- 
tříštěni německého  školství  se  vše- 
mi rozpory  a  protivami  jde  vskutku 
nad  míru  oprávněných  zvláštností 
německých  jednotlivých  států.  Po- 
kud se  týká  vojenské  výchovy  mlá- 
deže, připouští  beze  všeho,  že  by- 
stření smyslů,  správné  užívání  údŮ, 
rydhlé  rozhodování,  schopnost  trva- 
lého pochodlu  a  snášení  útrap  a  strá- 
dání a  pod,  musí  býti  tělesným  vý- 
cvikem od  malička  u  'dětí  pěstěinio, 
aby  se  to  stalo  jejich  trvalým  ma- 
jetkem. Avšak  odmítá  opírání  vo- 
jenské výchovy  mládeže  o  čistě  vo- 
jenskou formu,  o  vojenskou  idie/olo- 
gii  a  obrací  se  proti  ,, mnohým  vá- 
lečným vychovatelům",  kteří  chtějí 
diěti  počínaje  od  mateřskélio  prsu 
vychovati  k  čistě  válečnému  koná- 
ní a  myšlení.  Kritika  článku  posl, 
J,  Schulze  poznamenává,  že  se  ne- 
dalo očekávati,  že  by  autor  přešel 
náhle  do  tábora  militaristického, 
avšak  dá  se  očekávati,  že  trpký  ho- 
spodářský boj,  který  německý  prů- 
mysl a  tím  i  niěmecké  dělníctvo  po 
válce  bude  musiti  vydržeti,  potom 
osvětlí  pravou  ho'dnotu  vojenské  vý- 
chovy pro   tvoření   karakteru. 

Říšskoaěmečtí  filologoré  ve  válce. 
Dle  posledních  zpráv  padlo  dosudi 
na  bojištích  říšsko-německých  1342 
filolojíů,  železný  kříž  prvé  třídy 
obdrželo  z  učitelů  vyšších  učilišť 
66,  železný  kříž  dlruhé  třídy  2260. 
Ve  spolkové  schůzi  berlínského  spol- 
ku filjologů  konané  v  říjnu  1915  kon- 
statoval předseda  prof,  Dihle,  že 
<loisud  padlo   109  členů  spolku. 

Sbírky  zlata  na  německých  ško- 
lách pro  říšskou  banku.  Na  říšsko- 
německých  školách  se  'dá  každému 
žáku,  jenž  přinese  zlaté  peníze  za 
papírové,  stvrzení  říšské  banky  vy- 
stavené na  jeho  jmémo  s  vyznačeniotu 
dosud  dodan'cm  sumou  a  srazítkem 
vyučovacího  ústavu.  Při  každém  dal- 
ším dodání  zlata  musí  žák  stvrzenku 
přinésti,  kde  se  mti  další  věnování 
zaznamená,  Je-U  stvrzenka  plná  zá- 
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znamů,  vydá  se  mu  nová,  Stvrzemka 
zní:  Ředitelství  říšské  bamky,  1914  aiž 
1915,  X,  Y.  vyměnil  následující  ob- 
nosy německých  zlatých  peněz  v 
peníze  papírové,  aby  sesílíl  zlatý 
poklad  říšská  banky  a  tím  finanční 
obrannou  sílu  naší  njčmecké  vlasti, 
N.-s  pru.^kých  školách  se  tímto  způ- 
sobem shromáždilo  posud  65  mili- 
onů zlatých  peněz,  na  bavorských 
vyšších  školách  34  milionů  zlatých 
peněz. 

Polské  školství  pod  německou 
správoit.  Nejvyšší  správa  nad  pol- 
ským školstvím  na  levé  straně  VisJty 
je  vložena  do  rukou  německé  civil- 
ní správy  pro  Polsko,  Zakládání 
škol,  ustanovování,  propouštění  uči- 
telů a  učitelek,  tvoření  školních  ti- 
rádu atd,,  může  se  díti  jen  se  svo- 
lením oné  správy,  jež  též  nařizuje 
pořad  práz'dlnin.  Všecky  obecné  a 
středmí  školy  jsou  přístupny  dě- 
tem všech  obyvatelů  bez  omezení  a 
bez  rozdílu  vyznáni.  Pro  obecné  ško- 
ly je  však  djosud  směrodatnou  zá- 
sada náboženského  vyznání.  Vyučo- 
vání náboženství  je  přenecháno  za 
doizoru  císařské  vlády  náboženským 
spKjlečnostem  (evangelickým,  kato- 
lickým, židovským).  Kde  vyučování 
náboženství  je  nedostatečné,  nařřdá 
se  císařskou  civilní  správou,  aby 
se  mládeži  dostalo  řádného  vyučo- 
vání. Každá  obecná  škola  má  škol- 
ní představenstvo  sestávající  z  5 
členů  jmenovaných  krajským  che- 
fem  (policejním  presidentem).  Škol- 
ní náklady  nesou  politické  obce, 
nejsou-li  schopny  je  nésti,  dostane 
se  jim  státní  pomoci.  Učitelský  per- 
sonál, jeho  vyplácení  se  stanoví 
krajským  chefem.  Vyučovací  řeč 
jest  ve  všech  měmeckých  a  židov- 
ských školách  němčina,  na  ostat- 
ních polština.  Ruština  jako  vyučo- 
vací řeč  nebo  učebny  předmět  byla 
ze  všech  veřejných  a  soukromých 
škol  vyhoštěna.  Rovněž  je  zakázáno 
užívati  ruských  učebnic.  Polští  u- 
čitelé  a  učitelky  mají  na  středním 
a  vyšším  stupni  zavésti  němčinu  ja- 
ko učebny  předmět,  jsou-li  jí  mioc- 
ni.  Úřední  řeč  pro  německé  a  ži- 
dovské školy  je  niěmčina,  pro  ško- 
ly poské  polština  nebo  němčina. 
SpTávcové  stře-dních  škol  a  učitelé 
jich  jsou  voleni  magistrátem  nebo 
opatrovateld  školy.  Ruština  je  pro 
všecky   střední   školy    zakázána.   Od- 
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cJhylky  miohou  se  povoliiti  se  rvlášt- 
ním  svolením  císařské  vMdy,  Ru- 
ských učebnic  smí  býti  viiívánio  jen 
pro   vyučování   ruské   řeči. 

Kriminalita  mládeže  za  války. 
Říšskoněmccká  ústředna  pro  péči  o 
mládež  sbírá  statistiku  kriminality 
mládeže  za  války,  z  níž  vychází,  že 
kriminality  ve  větších  městech  ná- 
padně přibývá.  PoizoTuhodna  jsou  v 
té  příčině  data  z  Berlína.  U  chlap- 
ců bylo  pozorovati  v  prvém  čtvrt- 
letí války  vzhledem  k  roku  1913 
pokles.  Avšak  v  posledních  třech 
měsících  s'toupl  počet  přestupků  ze 
319  na  417,  kdfežto  v  téže  době  pře- 
dešlého roku  byl  počet  322  až  323. 
Při  tom  jest  míti  na  mysli,  že  z  ji- 
nochů věku  16 — 18  let,  z  niichž  jin- 
dy pochází  největší  část  mladist- 
vých provinilců,  velká  část  je  na 
válečném  poli,  takže  stonipnutí  čí- 
sla připadá  na  třídy  12 — 14  let  a 
14 — 16  let.  V  prvém  čtyrtlctí  roku 
1915  stoupl  počet  případů  u  12  až 
141etých  z  85  na  98,  u  14  až  16le- 
tých  ze  137  na  160.  Též  u  děvčat 
®e  pozoruje  povážlivý  vzestup  kri- 
miimality.  Lze  to  vyložiti  zvýšenou 
touhou  po  dobro'dlružství,  zvýšenou 
fantasií,    zmenšeným    dohledem. 

Válka  v  dětské  myslí.  Uherská 
společmost  pro  studium  dětské  vy- 
dala dlotazník  pro  děti  8 — 14leté  a 
dorost  14 — 181etý  s  těmito  otázka- 
mi. Pro  děti  8— 14leté:  1.  Co  se  ti 
líbilo  nejlépe  z  událostí  války? 
Proč?  2.  Proč  se  vede  nyní  válka? 
3,  Co  bys  nyní  za  války  nejraději 
dělal?  Proč?  4,  Hráváš  si  válku? 
Jaik?  (pro  chlapce).  5,  Učinili  jste 
néco  pro  vojáky  nebo  jejich  no  diny 
zůstavší  doma?  Co?  6.  Milujete 
válku?  Piioč?  7.  Jak  skončí  válka? 
Proč?  Pro  14— 181eté:  1.  Co  zau- 
jalo   nejvíce    vaši    duši      z    událiostí 


válečných?  Proč?  2,  Co  je  příčinou 
války?  3,  Co  byste  nyní  za  války 
nejrad-ěji  činil?  Proč?  4.  Změnila 
válka  vaše  denní  zaměstnání?  Po- 
kud? 5,  Změnila  válka  vaše  cítění 
a  myšlení?  Pokuidí?  6,  Jaké  jest 
vaše  mínjění  vůbec  o  válce?  7,  Jak 
skonči    válka?    Proč? 

Zvláštní  třídy  pro  abíturíenty 
vojáky.  Pruský  ministr  vyučování 
nařídil  výnosem  23,  října  1915  zří- 
zení zvláštních  tříd  abiturícntů  vo- 
jáků, kteří  se  z  pole  domů  vrátili 
a  chtějí  dosáhnouti  vysvědčení  zra- 
losti. Ve  třídě  smí  býti  nejvýše  20 
účastníků.  Na  gymnasiích  má  se  vy- 
učováni omeziti  na  němčinu,  latinu, 
řečtinu,  ma thematiku  a  dějepis,  na 
reálném  gymnasiu  na  němčinu,  lati- 
nu, moderní  řeč,  mathematiku,  fy- 
siku a  dějepis,  na  vyšších  reálkách 
na  němčinu,  francouzštinu,  anigliči- 
nu,  mathematiku,  přírodopis  a  ději- 
ny, Týdniě  se  má  učiti  zpravidla 
24  hodin.  Vyučiování  dějepiisu  se 
má  omezeti  na  dobu  od  počátku  19, 
století.  Kdle  není  možno  zříditi 
zvláštní  třídy,  mají  býti  abiturientíi 
přikázáni  jako  ihiospítanti  jedinotld- 
vým  ústavům.  Doba  vyučování  jest 
pro  žálky  posledního  ročníku  vymě- 
řena na  půl  roku,  pro  žáky  před- 
posledního ročníku  na  rok.  Zkou- 
ška zralioteti  se  omezuje  jen  na  jme- 
nované předmiětiy.  Kdo  po  jedno- 
roční přípravě  neobstojí  při  zkoušce, 
budle  přikázán  pravidelnému  vyu- 
čování nejvyššího  ročníku.  S  účast- 
níky se  má  jednati  přísltušně  s  je- 
jich zkušenostmi  a  věkem.  Každé 
maliohemiosti  jest  se  vystříhati.  Vy- 
učování má  se  přibližovati  cviče- 
ním seminárním  nia  vysokých  ško- 
lách. Učiteli  mají  býti  především 
takoví  učitelé,  kteří  se  účastnili 
války. 
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Hus   v    Kostnici    a   česká    politika."^] 

Dole  jmenovaným  spisem  položila 
Společnost  přátel  stanožitností  če- 
ských v  Píraize  skrcmný  svůj  pří- 
spěvek na  okraj  oslav  pořádaných 
na  pamět  5001etého  výročí  smrtí  M. 
Jáma  Husi.  Autor  jeho  —  prof. 
Václav  Noviotný  —  podotkl  sice 
v  úv&ďě,  že  přítomná  knížka  nepo- 
dává nic  více,  neiž  poznámlky  prová- 
zející otisk  několika  tdlokumeuM, 
obsahující  projevy,  jimiž  veřejné 
mínění  v  Čechách  projevovallo  svůj 
zájem  ma  oisudu  Husově  v  Koistnjci, 
než  po  přečtení  jeho  statli  vidíme, 
že  v  ní  je  obsaženo  diaJleko  více,  že 
z  dokumentů  dávno  před  tím  zná- 
mých, Palackým  otištěných,  mioider- 
ní  erudlice  historikova  —  možno 
říci  —  že  vyissála  hlediska  úplně 
nová,  osvětlující  poměr  valné  větši- 
ny politických  zástupců  náro- 
da čeiského  —  české  šlecbťy  —  k  po- 
sledním osudům  M.  J.  Husi. 

Nemáme  mnoiho  pramenů  k  po- 
znání poměru  české  šlechty  k  Hu- 
sovi v  době  před  jeho  o'dchodem  do 
Kostnice,  Jistě,  že  úzké  styky  re- 
formátorovy s  dtvorem  královským 
sblížily  Husa  s  českou  šlechtou  a 
zainteresovaly  ji  na  osudu  člověka, 
nejen  osobním  poměrem,  plymou- 
cím  ze  sbyku  kazatelova  s  jeho  po- 
sluchačsivem,  ale  i  tím,  že  šlechta 
v  řadě  svých  představitelů  správné 
vídiěla,  že  obvinění  z  viklefismu  má 
býti  pouze  záminkou,  aby  odstraněn 
byl  nepohodlný  kazatel  proti  bohat- 
ství a  moci  kněžstva,  jehož  výstřel- 
ky i  šlechtě  staly  ise  jistě  nepo- 
hodlnými. A  proto  neopominula 
se  šlechta  česká  ujmouti  Husa, 
když  odcházel  do  Kostnic:.  V  listě 
jejím  ze  7.  řífna  1414,  jímž  Husovi 
dosvědčila,      že    arcibiskup     byv   od 


*)  Václav  Novotný:  Hus 
v  Kostnici  d  česká  šlechta. 
Poznámky  a  dokumenty.  Se  světlo- 
tískovou  reprodukci  stíženého  listu 
českých  pánů  dio  upálení  M,  Jana 
Husi  ze  dme  2,  září  1415  a  článkem 
Ant,  Masáka:  ,,Poipis  a  oceniění  pe- 
četí při  stížném  listě".  Praha  1915. 
NáMadem  Spollečnosti  přáfel  staro- 
žitností českýťh  v  Praze.  Str.  99  a 
2  příl.  Za  5  K. 
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předních  pánů  tázán  vyznal,  že  a^ví 
o  žádném  kacířsliví  Husově,  ozývailo 
se  poprvé  přání,  jež  nadále  je  pro- 
gramem všech  i  politických  vrstev 
národla  česikého:  přání,  s  nímž  Hus 
šel  do  Kostnice,  po  volném  slyšení 
před  koncilem.  Jako  Hus  a  celý  ná- 
rod, tak  i  česíká  politika  chovala 
pevné  přesvědčení,  že  věc  reformá- 
torovla  je  věcí  spravedlivou  a  že 
njutně  zvítězí,  jen  buidieJi  Husovi 
přáno,  aby  se  mohl  hájiti,  jen  bu- 
de-li  uznán  za  plnoprávného  člena 
koincillu.  Ten  úkol  měl  míti  Zikmun- 
dův glejt:  chrániti  Husa  před  inkvi- 
sičním  soudem,  jenž  nebyl  soudem, 
nýbnž   odisuzováním. 

Ještě  z  protestací  p.  Jana  z  Chlu- 
mu, jiimiž  se  po  zatčení  Husově  (26. 
listopadu  1414)  postavil  proti  pape- 
ži a  kardiinállům,  porušivším  Zik- 
mundův glejt,  kde  hrozil  ostrými 
opatřeními  královými,  jakmile  tento 
zavítá  do  Kostnice,  vane  !k  nám 
stále  vánek  pevné  důvěry  v  nutné 
vítězství  poslání  Husova,  jen  bu^lie-li 
mioižno  mu  se  zodpovídati.  Proitie- 
stace  p.  Jáma  z  Chlumu  v  Kostnici 
nebyly  slyšeny,  ale  za  to  našly  oMa- 
su  idtoma,  nejdříve  na  Moraivě.  Z  po- 
lovice iedna  1415  datován  jest  list 
několika  předních  pánů  moravských, 
mezi  nimi  zemského  hejtmana  La- 
cka  z  Kravař,  králi  Zikmundovi, 
prvý  tio  článek  v  řadě  paralelních 
akcí,  jimiž  Husovi  přáteHé  v  Kostni- 
ci a  dloma  usilovali,  ovšem  marně, 
o  jeho  osVobolzení,  Již  však  proklá- 
dá se  tímto  listem  obava,  inikoli  ve 
spravedlivou  věc  Husovu  —  tak  ja- 
ko dříve  je  povznesena  nad  všechny 
poichyby  — •  ale  nedůvěra  v  sprave- 
dllivý  postup  koncilu  vůči  Huisovi. 
obava,  že  ipořadl  práva  bude  poru- 
šen. A  z  ní  vyplývá  politický  po- 
žadavek tlumočený  listem  předních 
moravských  pánů,  by  Zikmuinid  ne- 
dal glejtu  uiblížiti,  i  kdyby  Hus  byl 
odlsouizen. 

Ale  dříve  než  tenlo  list  do  Kost- 
nice dbšel,  bylo  o  osudlu  Husově 
nozhodnuto.  Zilcmund)  přijev  do 
Kostnice  ujali  se  doopravdy  Husa, 
ale  horlivost  jeho  oohladla  příliš 
záhy,  jakmile  koncil  pc'čal  hroziti, 
že  se  rozejde.  Dali  volnicst  koncilw 
v    jedkiání   proti  kacířům   a   zřekl   se 


Divadlo 


Husa,  byť  i  ne  úplniě;  i  on  v  prvých 
dnech  měsíce  ledna,  jako  celá  če- 
ská politika  —  třebas  s  iiného  hle- 
diska —  stojí  na  stanovisku  volné- 
ho slyšení  Husova.  A  v  tom  právě 
koncil  nebyl  ochoten  k  ústupkům: 
jemu  slyšení  Husovo  mělo  býti  od- 
souzením jeho.  Brzy  na  to,  po  útě- 
ku papeže  Jana  XXH,,  poznaíl  i  Hus 
i  páni  čeští  v  Kostnici,  že  od  Zik- 
munda se  pomoci  nenadějí  .  .  , 

Zahájena  byla  tedy  paralelní 
akce  z  Kostnáce  a  z  Čech,  jíž  usilo- 
váno o  icisvobození  Huisovo,  Dochází 
k  ní  poměamě  pozdě,  teprve  10. 
května  1415  čte  Petr  z  Míadoňoivic 
v  shromáždění  koncilu  protest  pode- 
psaný českými  a  polsikými  pány, 
v  Kostnici  dlícími,  proti  uvěznění 
Husovu.  Vysvětlení,  proč  k  této 
akci  došlo  poměrně  tak  pcirdlě,  po- 
dávají listy  v  'druhé  poilovitně  květ- 
na a  začátkem  června  1415  z  Čech 
do  Koistnice  docházející.  Z  8.  květ- 
na r.  1415  datován  jest  list  siněmu 
Brněnského,  k  němuž  pečeti  .přivě- 
silo jménem  veškerého  panstva  Id 
pánů  m'Olrav/ských ;  z  12.  května 
z  Prahy  společný  projev  království 
českého  a  markrabství  moravského, 
opatřený  250  pečetěmi,  oba  zaslané 
králi  Zikmundovi  a  rozhodně  prote- 
stující proti  spůsobu,  jímž  s  Hu- 
sem v  Kostnici  jest  nakládáno,  Z  té- 
hož data,  jako  list  pražský,  je  list 
osmi  českých  a  moravských  pánů, 
žádajících  dtvoiřanjy  Zikmiimdovy 
v  Kostnici,  aby  krále  poihinuli  k  za- 
kročení ve  prospěch  Husův.  Dosud  je 
vidětli  z  listů  těchto  hlavní  rysy 
akice,  ke  které  se  odlhodlali  páni 
čeští  v  Kostnici  po  poznání  pravého 
smýšlení  Zikmumidiova:  společným 
zakročením  v  Kostnici  podporova- 
ným listy,  za  nimiž  pilnou  vahou 
moci  své  stojí  i  s  králem  svým  vše- 
cko   království    česiké    a    markrabství 


moravské,  mělo  se  pracovati  o  osvo- 
bození Husovo,  A  již  od  listu  mezi- 
říčského, přes  protestaci  českých  a 
polských  pánů  v  Kostnicí  13.  května 
1415  podlanou,  v  listech  bměnskýck 
a  pražsikých  ozývá  se  stále  ^hlasitěji 
přesvědčení,  že  nařčením  Husovým 
je  potupena  „všeckna  koruna 
Česká  i  jazyk  Sloven sk ý", 
že  Hus  byl  v  Kostnici  do  vězeni 
vsazen  ,,nám  i  wšie  České  ze- 
mi i  jazyku  na  hanbu  a  po- 
tu p  e  n  i  e  ,  ,  ,"  A  odtud  také  dů- 
razné upozornění  Zikmunda  na  jeho 
povinnost  nejen  vůči  Husiovi,  ale 
také  vůči  české  koruně  a  království, 
jež  dle  obecného  přesvědčení  od  za- 
čátků přijetí  víry  katolické  nikdy 
neodstoupilo  cd  poslušenství  círikve 
římské  .... 

Odihodtali-lá  se  přátelé  Husovi 
nevyčkati,  až  dojdou  listy  z  Čech 
a  zaikrioičili  sami,  bylo  toho  příči- 
nioiu,  že  zprávy,  jež  z  Golttlieb  začát- 
kem května  dbcházely,  byly  tak  hro- 
zivé ,  .  .  Předkládali  liisty  hned  jak 
došly,  ovšem  již  s  vědomím,  že 
o  osudu  Husově  je  rozhodnuto  .  ,  . 
Snad  jediný  výsledeik  byl  ten,  že 
listy  z  Čech  a  M^cravy  pnodlouižily 
utrpení  Husovo,  ale  byly  příčinou, 
že  s  Husem  zahájeno  jednání  o  od- 
volání. Upálení  Husovo  skončilo 
onu  část  české  politiky,  jež  chtěla 
osvobození  jeho  —  ale  věc  Husova 
tím  nebyla  skončena,  O  tom  se  ne- 
klamal ani  koncil,  když  26.  červen- 
ce 1415  poslal  listy  o  svém  postupu 
ve  při  Husově  do  Čech.  Než  ne- 
umlčel  listy  svými  mohutného  pro- 
testu veškeré  česiké  šlechty  ze  dne 
2.  izáří  1415;  ten  je  projevem  toho, 
'ře  koncil  při  svou  s  Husem  před  ve- 
řejným míněním  v  Čechách  prohrál, 
že  koncil  stali  se  nadále  nemožným 
v  Čechách  ,  .  , 

Hanuš  Opočenský. 
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Mahenova  Píseň  života 
pokouší  se  o  zajímavý  problém:  dra- 
matisovati  nahodilost  a  náhodnost  ži. 
votního  děaií.  Již  t)o  je  jakási  con- 
tradictio  in  adiecto;  asi  jako  by  se 
měl  podati  důkaz  o  logičnosti  ne- 
lojjíckého;    neboť    zákonnost    drama- 


tické formy  a  nedorozumění  běž- 
ných živoitních  zkušeností  —  ty  divě 
věci,  zdá  se,  navzájem  se  vyluču:jí. 
Kdyby  u  autora  byl  pevný  úmysl  a 
záměr  od  počátku,  bylo  by  jeho  the- 
ma  lákavým  technickým  loříškem 
a    zvláštností     po     stránce    scénické 
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stavby;  alle  náhodnioist  až  příliš  pro- 
niká i  samou  komposicí  díla,  které, 
vycházejíc  oid  genrové  drobnomalby, 
stáčí  se  na  pole  sociální,  je  přepl- 
ňováno nepřehledmými  detaily,  usi- 
luje pomocí  stínu  a  přízraku  o  psy- 
chologické prohloubení  a  kon.čí  se 
bizarním  nesouzvukem  dějové  ná- 
hodiniOBti.  Mám  dojenu,  že  by  Píseň 
života  mohla  míti  lihovoiLnÝ  koniec, 
neboť  v  libovůli  impressiomismu  vi- 
dím její  podstatu  i  důvod  její  roz- 
tříštěnosti. 

Nemíním  se  vyslovovati  proti  u- 
miění,  které,  byť  se  nedalo  svírati 
zákony  tuhé  komposice,  dovede 
vybuditi  životnou  impressi  a  vyvo- 
lati silnou  náladu  jednotně  kresle- 
ným prostředím.  Tof  předmostí  prů- 
měrné ]mak  polské  hry  T,  Ritt- 
nerovy,  V  malém  domku,  že 
je  tam,  v  ,,idlramaJtu  čtyř  stěn",  pů- 
sobivě vystižen  márodnostní  a  kra- 
jový svéráz,  stesk  roziladěného  ro- 
dlinného  života,  neukoj eniost  žemsiké 
vášně  a  palčivý  bol  konveciičního 
mužství.  Podrobné  a  láskyplné  pod- 
mallovávání  jedmiotlivých  postav  ha- 
ličského života  sálá  teplem  a  dovede 
zaujmioaiti  i  neúčastnějšího  diváka; 
důvěrný  vztah  autorův  k  vlastnímu 
dílu  ubezpečuje  nás,  jak  dobře 
básník  zná  své  velmi  všední  tigury, 
jak  lidsky  s  nimi  soucítí  a  jaíc  by 
nám  mohl  podati  ještě  bližší  jich 
karakteristiku,  než  kterou  sami  vy- 
čtetme    z    dirvaidelinílho    Ikiuisiu. 

Suverénní  poměr  autorův  k  posta- 
vě jím  vytvořené:  tof  karakterisii- 
kon  Sternheimova  Snoba. 
Německý  autor  zná  svého  karikova- 
ného  hrdinu  tak  dokiomale.  že  ví,  kte- 


ré slovo  v  které  chvílí  a  za  jakým 
účelem  by  mohl  vysloviti;  zná  jeho 
záliby  a  slabůsťky,  vidí  mu  hluboko 
do  jeho  sprosté  duše,  zajímá  se  o 
jeho  komické  trampoty  a  o  jehozna. 
menitě  vylhané  výmysly.  Jedmotná 
povahokresba,  provedená  d/o  nej- 
zazších  důsledků,  koncentrace  idra- 
matu,  iZ  něhož  vnější  džj  skoro  je 
vyloučen,  na  vystižení  typu,  klassi- 
cisující  primitivnosit  rozmluv  a  mo- 
nologů jsou  výmluvnými  znaky  mo- 
liěreovské  tradice,  která  se  prozra- 
zuje i  v  typickém  titulu;  ne  Kristián 
Maske,  ale  Snob,  jako  francouzské 
komedii  šlo  o  to  vypodobnit  Lakom- 
ce či  Misanthriopa,  Oďsltup  žáka  od 
miisittria  mohl  lby  se  na  prvý  pohled 
(nehledě  k  rozdílu  uměleckých  kva- 
lit) jeviti  v  tom,  že  Stermheim  svůj 
námět,  svého  snoba,  si  nevymýšlí, 
nýbrž  přejímá  ho  z  cizí  literatury 
a  z  obecného  podání:  ale  to  jest 
vůbec  znakem  veselohemfch  autorů, 
kteří  tak  často  osvědčovali  svůj 
vtip  na  typických  figurách,  jichž 
aevytvořili  originálně,  nýbrž  jež  by- 
ly už  před  nimi  uváděny  a  zpraco- 
vávány; a  teprve  na  novém  inidi- 
vi  duálním  zabarvení  dalo  se  měřiti, 
co  ten  který  autor  ze  sivého  přidal 
k  vystižení  takového  chlubného  vo- 
jína či  pokrytce  či  ciropasníka. 
Vlastní  a  nepřeklenuteloý  rozdíl 
moderního  autora  lod  jeho  vzoru 
je  spíše  ten,  že  lidský  obsah  nové 
komedie  je  přehlušován  hlučností  a 
vtíravou  upřílišeností,  jistým  literár- 
ním berolinismem,  který  Sternhei- 
morvým  pracím  dává  rezavé  tóny  a 
pečet  nepříjemně  osobivého  ducha. 
Otokar  Fischer. 
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HansKleinpeter:  Vortrage  zuř 
Einitihrung  in  díe  Psychologie.  Za 
M  6'60.  Řada  přednášek  se  stanoviska 
anatomicko-psychologického. 

Paul  Frankl:  Die  Entwícklangs- 
phasen  der  neueren  Baukunst.  Za 
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JUDr.  KAREL  FRANZL:  OHLAS  NAUMANNOVY 
„STŘEDNÍ  EVROPY". 

NaumaniMyva  „Mittcleuropa"  vzbudila  pochopitelný  ohlas 
v  celém  Německu  a  Rakousko-Uhersku.  Snad  všechny  čelné 
denníky  nejrůzněiších  odstínů  o  ní  referovaly,  i  mnohé  měsíční- 
ky a  revues  se  o  ní  rozepsaly,  různí  vyníkaíící  odborníci  i  i  cito- 
vali ve  svých  úvahách  a  projevech  o  prohloubení  nemccko-rákou- 
sko-uherského  spolku.  Většúiou  byla  Naumannova  kniha  nadše- 
ně uvítána  německým  tiskem  jako  nejlepší  výraz  snah  a  cílů 
německých,  určených  a  vyvolaných  světovou  válkou. 

Nescházely  však  také  střízlivé  hlasy,  vidoucí  v  ní  jen  plod 
mimořádných  poměrů,  které  přece  nemohou  potrvati,,  a  pova- 
žující proto  aspoň  za  předčasné,  ba  dokonce  i  za  zbytečné  nebo 
nerozvážné  chtíti  na  nich  budovati  již  nyní  příští  hospodářské  a 
politické  vztahy.  Kritice  neušly  některé  N«.fumannovy  nesrov- 
nalosti. Choulostivá  laťka  pochopitelně  svedla  i  téik  opatrného 
a  zkušeného  politika,  jakým  je  Naumann,  k  některým  ncobczřet- 
nostcm.  Zejména  vytýká  se  mu  na  příklad,  že  mluví  o  vrchním, 
nadřízeném  státě  („Oberstaat").  Dr.  Gustav  Stolper  v  „óster- 
reichische  Rundschau"  (sešit  6.  z  15,  prosince  1915)  soudí 
sice,  že  Naumannovi  toto  slovo  jen  uniklo,  aby  dosáhl  větší 
názornosti  i  na  útraty  státoprávní  přesnosti,  ale  je  zcela  pocho- 
pitelné, že  mnozí  pak  nechtějí  věřiti  v  zachování  svrchovanosti 
států,  tvořících  „Střední  Evropu",  ačkoliv  Naumann  tolik  uji- 
šťuje, že  nejde  o  utvoření  nějakého  nového  státu,  nýbrž  jen  o 
spolek  trvajících  států,  že  nejde  o  novostavbu,  nýbrž  jen  o 
vrchní  stavbu  a  že  dosavadní  budovy  musejí  zůstati. 

Oprávněna  je  zajisté  také  výtka,  že  Naumann  vypomáhá  si 
mnohdy  přívalem  pathetíckých  slov  tam,  káe  by  bylo  třeba 
střízlivé  úvahy  a  věídeckého  důkazu.  Bylo  by  však  zajisté  chybou 
podceňovati  proto  propagační  sílu  jeho  knihy,  její  rostoucí  po- 
pularitu. Když  dne  10.  prosince  1915  přednášel  Naumann  v  pru- 
ské poslanecké  sněmovně  v  Berlíně  o  novém  čtyřspolku  Nělme- 
cka,  Rakousko-Uherska,  Turecka  a  Bulharska,  přišly  vyslech- 
nout oblíbeného  autora  „Střední  Evropy"  takové  massy,  že  sta 
posluchačů  zůstalo  na  chodbách  a  tisíce  jich  musilo  se  vrátiti 
s  nepořřzienou. 

Střízlivě  vůči  Naumanimově  „Střední  Evropě"  a  vůbec  k  sna- 
hám o  hospodářské  sblížení  německo-rakousko-uherské  staví  se 
sociální  demokracie.   Již   dříve  proti  usnesení  zástupců 
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říšskonémeckého  zemědělství,  průmysiliu  a  středostavovského 
svazu,  iknž  bylo  v  červenci  1915  žádáno  zvýšení  různých  země- 
dělských cel,  obmezcní  doložky  o  největších  výhodách  skoro  až 
k  úplnému  u-puštění  od  ní,  stanovení  vzáíemných  německo- 
rakouských  výhod  prohlášením  většího  počtu  nynějších  obapol- 
ných  smluvních  cel  za  přednostní  cla  a  zvýšením  těchto  smluv- 
ních cel  oproti  všem  jiným  státům,  vydala  sociálně  demokra- 
ticlká  frakce  říšského  německého  sněmiu  své  známé  ,, vůdčí  zásady 
k  mírové  otázce",  v  kterých  proti  snahám  ochranářů  klade  tyto 
požadavky:  , ^otevřené  dvéře",  t.  j.  stejné  právo  k  hospodářské 
činmosti  ve  všech  osadních  územích,  přijetí  doložky  o  největších 
výhodách  do  mírových  smluv  se  všemi  válčícími  státy,  podporu 
hospodářského  sblížení  nejmožnějším  odstraněním  celních  a  do- 
pravních přehnad.  Po  nedávném  drážďanském  sjezdu  německo- 
rakousko-uherského  a  německo-rakouského  hospodářského  svazu 
posoudil  pak  ústřední  orgán  říšskoněmecké  sociální  demokracie 
,,Vorwárts"  skepticky  jeho  výsledek.  Sjezd  prý  ve  svých  zná- 
mých resolucích,  o  nichž  bylo  také  u  nás  tiskem  referováno,  sice 
pouhé  vzájemné  poskytování  celních  výhod  slovy  zapřel,  ve 
věici  však  při  něm  setrval.  Toto  je  však  pro  sociálllní  demokracii 
úplně  nepřijatelné,  ježto  obmezuje  svobodu  obchodu,  působí 
silně  ochranářsky  a  žene  Rusko,  Francii,  Velkou  Britanii  a  Spo- 
jené státy  severoaiínerické  do  otevřené  nebo  tajné  hospodářské 
války  s  Německem.  Tyto  státy  mají  však  pro  Německo  mnohem 
větší  význam  než  Rakousko-Uhersko.  Uhři  touží  dávno  utvořiti 
si  v  Německu  trh  pro  své  zemědělské  výrobky,  kde  by  požívali 
výhod  oproti,  cizině  a  chráněni  byli  proti  ní  vysokými  celními 
přehradami.  To  však  r.iení  žádným  buidoucím  ideálem  německého 
proletariátu.  Vůči  těmto  snahám  žádají  říšskoněmečtí  sociální 
demokraté  usnadnění  oběhu  zboží  a  lidí  mezi  oběima  říšemi, 
sjednocení  hospodářského  zákonodárství,  dopravně-polítických  a 
tairifních  ustanovení,  také  předpisů  občanského  a  obchodního 
práva,  aspoň  některých  materií  a  to  ještě  za  války.  Velmi  dů- 
ležitým bylo  by  dle  ,,Vorwártsu"  propůjčení  vzájemmého  nároku 
na  nabytí  státního  občanství  za  nejmírnějších  podmínek,  ne- 
zostřovaných  správní  praksí.  Tím  by  se  umožnilo  četným  dělní- 
kům z  Rakouska  a  Uher,  usedlým  v  Německu,  účastniti  se  v  nové 
domovirjě  sociálního  a  politického  hnutí.  Takovéto  cíle  postavila 
si  říšskon/ěmecká  sociální  demokracie,  aby  hnutí  pro  hospodář- 
ské sblížení  obou  řiší  nebylo  ovládáno  toliko  stoupenici  vysoké 
celní  ochrany. 

Podobně  vyslovili  se  také  zástupci  rakouské  sociální  demo- 
kracie. VzpomiSnáme  jen  nedávného  projevu  dra.  C  z  echa  ve 
schůzí  brněnské  obecní  rady  dne  15.  prosince  1915  oři  projed- 
návání resoluce  o  hospodářském  sblížení  s  Německem.  Tento 
sociálnědemokratický  řečník  ohradil  se  proti  onomu  směru,  jenž 
chce  učiniti  z  hoispcdářského  sblížení  s  Německem  hrad  vysoké 
cxíkíi  ochrany  s  celními  šraňky  uvnitř  a  novými  vysokými  cly 
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mezí  Rakouskem  a  Uhrami.  Od  příštího  hospodářského  sblížem' 
slibuje  si  kooperaci  obou  spojených  říší  při  ujednávání  obchod- 
ních smluv,  společný  postup  v  oboru  hospodářského  a  sociálního 
zákonodárství,  v  oboru  správní  oráanisace.  Rozšířením  hospo- 
dářské svobody  a  volnosti  stěhování  stanou  se  staré  stvky  mezi 
národy  cbou  říší  vřelejšími. 

Ještě  dále  zašel  Rudolf  H  i  1  f  e  r  d  i  n  é  ve  svém  článku 
„Europáer,  nicht  Mítteleuropáer",  uveřejněném  v  listopadovém 
a  prosincovém  dvojčísle  známého  vídeňského  měsíčníku  rakou- 
ské německé  sociální  demokracie  „Der  Kampf".  Jíž  název  Hifer- 
dingcvy  kritiky  Naumannova  spisu  mluví  jasně,.  Zajímavých  ná- 
mitek Hílferdingových  všimneme  si  podrobniěji.  Shoduj  íť  se 
v  mnohém  s  námitkami  s  jiných  stran  pronesenými,  zároveň 
však  poučují  nás  o  stanovisku  silného  politického  činitele,  jímž 
zajisté  i  u  nás  němedká  sociální  demokracie  zůstane.  Za  tím 
ovšem  mluví  Hilferding  jen  za  sebe.  Za  dnešních  poměrů  nutno 
se  obmcziti  na  pouhou  reprodukci  tohoto  censurovaného  Hilfer- 
ditagova  článku. 

Hilferding  konstatuje  nejprve  jako  nepopiratelný  fakt,  že 
válka  je  důsledkem  určité  kapitalistické  hospodářské  a  mocen- 
ské politiky,  beizproistředním  pokračováním  politiky  ochranného 
cla,  násilné  koloniáliní  expanse  a  zbrojení  o  závod  na  vodě  i  na 
zemi.  Mohlo  by  se  mysliti,  že  ti,  kdož  tuto  politiku  před  válkou 
potírali  a  předvídali  její  následky,  vyvodí  z  války  jen  důrazné 
potvrzení  svého  stanoviska  a  po  válce  všemožně, se  přičiní,  aby 
odstranili  příčiny,  jež  způsobily  válku.  Válka  je  však  mocným 
propiagátorem.  Za  ní  zda^í  se  okamžité  mocenské  poměry  jedině 
skutečnými,  před  nimiž  všechny  jinak  utvářené  politické  snahy 
mttsí  se  vytratiti  jako  mozkcvé  přeludy,  jichž  netřeba  dbáti.  Tyto 
mocenské  poměry  přijímají  se  stejně  na  venek  jako  uvnitř.  So- 
ciální demokrati  náchylní  k  tomuto  uznání  základů  okamžité  mo- 
censké soustavy  říkají  tomu  ,, učiti  se  znovu"  (umlcmen),  je  však 
jisto,  že  tato  duchovní  kapitulace  by  přispěla  velmi  značně 
k  upevnění  nynější  soustavy,  kdyby  se  podařilo  získati  trvale 
pro  tuto  taktiku  značnou  část  dělnické  třídy.  Přes  všechnu  zku- 
šenost z  dějin  zapomíná  se,  že  válka  sama  vyvolává  nové  ten^ 
dence  nebo  může  neočekávaně  posíliti  již  se  vyskytující,  dosud 
však  se  neprojevivší  tendence. 

V  táboře  měšfáckém  válka  odstranila  poslední  odpor  proti 
imperíalistické  politice.  Na  počátku  války  vyslovovaná  útěcha, 
že  jde  o  poslední  válku,  ustoupila  starosti  o  pohotovost  pro 
příští  válku.  Právě  tato  starost  o  pohotovost  pro  příští  válku  je 
základní  myšlenkou  Naumannovy  „Střední  Evropy".  Ozbrojený 
mír  vedl  k  válce,  válka  —  tak  soudí  Naumann  a  mnozí  s  ním  — 
povede  opět  k  ozbrojenému  míru.  Neptají  se,  zdali  nelze  řešiti 
četné  nerozřešené  hospodářské  a  politické  problémy  jinak  než 
válkou  nebo  neustálou  válečnou  hroizbou,  kterou  znamená  ozbro- 
jený nuíir,  nemyslí  ani  na  to,  že  by  mohla  býti  také  demokratická 
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úponava  národlních  styků,  \ež  chce  postaviti  na  místo  moci  právní 
organisací  sdružemýoh  a  svobodných  národů.  Bez  demokratické 
zahraniční  politiky  \e  nemožná  také  skutečná  demokracie  uvnitř. 
„Tam,  kde  všechna  eniergie  národů  musí  býti  věnována  na  váleč- 
nou pohotovost,  kde  všechna  síla  soustřední  c  se  k  utvoření  oo 
neimohutněišího  nástroje  moci,  jenž  dle  své  povahy  a  svého 
účelu  íako  nástroj  státu  a  jeho  vládnoucích  tříd  musí  býti  přísně 
oligarchicky  učleněn,  tam  není  místa  pro  skutečnou  demokracii, 
samosprávu  a  svobodné  sebeurčovací  právo  národů.  Nástroj 
mocii  na  venek  zůstává  zároveň  prostředkem  k  ovládání  v  tu- 
zemsku, spoluurčovací  právo  národů  naráží  stále  na  závory 
vládnoucích  mocenských  poměrů." 

Naumann  nestará  se  o  tyto  problémy,  ptá  se  jen  po  tom,  ja;k 
by  mohla  býti  moc  Německa  oproti  jiným  říším  upevněna  a 
zvětšena.  Odpověd  je  na  snadě.  Možno  toho  dosíci  zvěčněním 
okamžité  politicko-voj  enské  situace.  Spolek  středních  říší  má 
býti  dobudován,  v  trvalé  „společenství  střeleckého  zákopu".  Spo- 
lečnémui  střeleckému  zákopu  odpovídá  hospodářsky  společná 
cclinií  ochrana.  Hilferdingovi  je  idea  „Středná  Evropy"  prodtdctem 
úzkostí.  Vznikla  z  obavy,  jak  se  utváří  hospodářské  poměry,  po- 
trvá jí-li  dále  protivy  mezi  velmocemi.  Toho  je  si  také  Naumann 
vědom.  Praví  výslovně  svým  trochu  mnohomiluvým  způsobem: 
„Es  ist  hier  wahrhaftíg  keine  Liebe  auf  den  ersten  Blick.  Es  ist 
vieíllmehr  eín  Ausweichen  und  Nichtwollen,  cín,  Ablehnen  aus 
innerer  Angst  vor  unůbersehbaren  neuen  Verwirrunáen," 

Němeclco  především  zajímá  otázka,  zdali  Anglie  i  po  válce 
podrží  svou  dosavadní  soustavu  svobodného  obchodu.  Je  ovšem 
možno  souditi,  praví  Hilferding,  že  válka  posíllí  v  Anglii  hnutí 
pro  celní  ochranu,  přece  však  vítězství  ochranného  cla  není  tam 
jisté.  Narazí  opět  jako  za  dob  Chambedainových  nejen  na  odpor 
obchodních  a  lodařských  kruhů  a  části  průmyslu,  nýbrž  i  na  od- 
por anglické  dělnické  třídy,  jež  se  bude  všemožně  brániti  proti 
dalšímu  imiělému  zdražování  životních  nákladů,  válkou  bez  toho 
neobyčejně  zvýšených.  Proti  jejich  odporu  sotva  bude  možno 
v  Anglií  změniti  obchodní  politiku.  Hilferding  pokračuje  pak  do- 
slovně: ,,Je-li  však  nějaký  prostředek,  aby  se  dopomohlo 
ochrannému  clu  v  Anglii  k  vítězství,  pak  je  jím  utvoření  středo- 
evropského hospodářského  území,  jehož  hrot  namířen  je  přede- 
vším proti  Anglii,  jež  přinutí  anglický  průmysl  k  odvetným  opa- 
třením a  nutně  zplodí  solidaritu  mezi  všemi  třídami  anglického 
národa  a  všemi  částmi  anglic^ké  světové  říše.  Nic  není  nespráv- 
nějšího a  nebezpečnějšího  než  názor,  že  anglické  ochranné  clo 
je  neodvratné.  Jef  velmi  rozšířena  víra,  že  válka  vznikla  z  kon- 
kurenční závisti  Anglie,  ze  snahy  zničiti  násilně  německý  prů- 
mysl. To  však  je  pouhá  pověra."  Hilferding  cituje  pak  K  a  u  t  - 
s  k  é  h  o,  dle  něhož  anglický  průmysl  po  shroucení  svého  prů- 
myslového monopolu  v  letech  70tých  19,  století  nějaký  čas  uvázl 
ve  svém.  vývoji,  zatím  co  německý  průmysl  vzkvétal.  Tenkráte 
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V  letech  80tých  a  zvláště  90tých  byl  něimccký  průmysl  v  Anglií 
obáván.  Přece  však  Anglie  nevedHla  nebo  nechystala  války  smi 
k  ochraně  svého  průmyslového  monopolu  ani  později  k  obraně 
před  německým  průmyslem.  V  době  průmyslového  monopolat 
přešla  k  svobodnému  obchodu  a  ani  toho  se  nevzdala,  aby  se 
ubránila  německému  průmyslu.  V  -poslediním  desetiletí  spíše 
obava  Angličanů  před  německým  průmyslem  značně  poklesla, 
neboť  anglicky  průmysl  překonal  období  stagnace  a  opět  skvěle 
se  rozvíjel.  Současně  však  vyvinul  se  chvatně  konkurenční  prů- 
mysl ve  všech  dílech  světa,  dokooDce  v  anglických  osadách.  Zni- 
čení německé  soutěže,  i  kdyby  bylo  možné,  neznamenalo  by  pro 
Anglii  naprosto  zničení  veškeré  soutěže.  Pirospělo  by  v  mnohých 
odbytištích  ještě  více  jinémiu  průmyslu  než  anglickémiu. 

Přechod  Anglie  k  ochrannému  clu  nebyl  by  však  jediným 
následkem  středoevropského  ochranného  celního  svazku.  Také 
Anglie,  Francie,  Rusko  a  Itálie  dohodly  by  se  navzájem  hospo- 
dářsky proti  „Střední  Evropě",  jeik  byl  k  tomu  ostatně  jíž  učiněn 
náběh,  „To  by  byl"  —  praví  Hilferdiíng  —  „ovšem  nejlepší  pro- 
středek, neblahou  konstelaci,  zplozenou  nesprávnou  a  špatnou 
mocenskou  politikou,  jež  spojila  Západní  Evropu  s  Východní 
proti  ústředním  mocnostem,  udržeti  i  pro  budoiucnost,  stvořiti 
mír,  jenž  byl  by  jen  pokračováním  ve  válce  hospodářiskými  pro- 
středky. Co  však  by  znamenal  hospodářský  spolek  svěiových 
velmocí,  netřeba  blíže  uváděti."  Pro  obchodní  poHitiku  každého 
kapitalisticky  pokročilého  státu  je  nejdůležitějším  problémem 
Rusko,  jehož  průmyslový  vývoj  po  válce  velmi  se  zrychlí  oproti 
dřívějšku.  Jelikož  ruský  průmysl  nemůže  sám  zásobiti  domácí 
trh  hotovými  výrobky  ani  dbdati  výrobní  prostředky  pro  rychle 
se  rozvíjející  nové  průmysly,  znamená  to  velikou  poptávku  po 
zboží  a  keipitálu.  A  tu  mají  Německo  a  Rakousko,  ptá  se  Hilfer- 
ding,  dělati  hospodářskou  politiku,  jež  toto  mohutné  hospodářské 
území  reservuje  Anglii  a  jejím  spojencům,  Anglii  by  poskytla 
nejlepší  příležitost  vyvinouti  chemický  a  ©lektrářský  průmysl, 
jenž  dosud  vedle  německého  nemohl  obstáti,  a  zvýšiti  svůj  prů- 
myslový rozmach  na  útraty  německého  a  rakouského  průmyslu? 
Takto  dochází  Hilferdíng  k  závěru,  že  pro  příští  politický  a  ho- 
spodářský rozvoj  evropského  lidstva  nejnebezpečně;jší  je  právě 
tato  „šílená  idea  středoevropského  ochranného  celního  spdlku". 
Naumann  sám  zpola  doznává,  že  hospodářské  výhody  budou 
daleko  převýšeny  hospodářskými  újmami.  Tato  idea  nevznikla 
z  hospodářských,  nýbrž  moccnsko-^politických  zájmů.  „Politicky 
znamená  bojovné  postavení  středních  říší  proti  ostatní  Evropě, 
znamená,  že  ozbrojený  mír  by  býl  příjemně  doplněn  ustavičnou 
celní  válkou,  že  světové  politické  napětí  by  potrvalo  i  po  válce.** 

Hilferding  zkoitmá  pak  ideu  ,, Střední  Evropy"  hospodářsko- 
politícky  a  to  se  stanoviska  německého  i  rakouského.  Svoje  vý- 
vody dokládá  statistikou  zahraničního  obchodu  obou  říší,  zná- 
mými číslicemi,  citovanými  nyní  takřka  ve  všech  úvahách  o  ho- 
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stx>dáiřském  sblíženi  s  Německem.  Z  celkového  německého  ob- 
chodu (r.  1913  dovoz  10.770,  vývoz  10.096  mil,  marek)  nečinil 
obchod  s  Rakousko-Uherskem  r.  1913  ani  desetinu  (dovoz 
1104.8,  vývoz  827.3  mil.  marek);  co  se  týče  obchodu  s  Belgií, 
Francií,  Anglií,  Itálií  a  Ruskem,  činil  dovoz  5017.7,  vývoz  4579.1 
mil.  mardc,  K  tomu  přistupuje  obchod  se  Spoienými  státy  (do- 
voz 1 722,7 j  vývoz  724.2  mil.  marek).  Naproti  tomu  padá  obchod 
s  Bulharskem  (8,8  a  30'.3  mil.)  a  Tureckem  (74,1  a  98.9  mil.) 
málo  na  váhu.  S  hospodářského  stanoviska  bylo  bv  PTO  Nětme- 
cko  šílenstvím,  aby  pro  pochybné  zlepšení  svého  obchodu  s  Ra- 
kousko-Uherskem  zkalilo  své  obchodní  styky  s  ostatním  světem, 
nejen  s  nepftátelskými  státy,  nýbrž  i  s  neutrály. 

Z  celkového  rákouSko-uherského  ziahraničního  obchodu 
(r.  1913  dovoz  2885,  vývoz  2349  mil.  marekl  činil  v  obchodě 
s  Německem  dovoz  1100,  vývoz  830  mil.  marek,  v  obchodě  se 
svrchu  uvedenými  nepřátelskými  státy  dovoz  1067,7,  vývoz 
837,9;  v  dbchodiě  se  Spojenými  státy  dovoz  323,3,  vývoz  70,2  mil,  K. 
Obchodní  styky  s  Německem  jsou  tedy  pro  Rakousko-Uhcrsfeo 
skutečně  nejdůležitější,  vývoj  jejich  však  právě  v  Rakousku  rae- 
posuzuije  se  příliš  příznivě.  HíMerdiing  cituje  na  doklad  Philip- 
povichův  názor  o  znuěně  v  naší  obchodtó  bilanci  od  r.  1906  po 
ujednání  nyní  pilatné  obchoidní  smlouvy  s  Německem.  Smlouva 
byla  ujednána  ještě  pod  vlivem  minulých  zkušeností,  kdy  byla 
žádoucí  pro  naše  národohospodářské  zájmy  především  snížena 
agrární  cla.  Zatím  však  vzrůst  zemědělských  výrobků  v  tuzem- 
sku a  rostoucí  industrialisací  zvýšená  kupnost  přibývajícího 
obyvatelstva  způsobily,  že  vzestup  cen  u  nás  obmezil  vývoz. 
Ostatně  je  zemědělská  produkce  v  naší  říši  daleiko  méně  inten- 
sivní než  v  Německu,  Náš  vývoz  plodin  a  dobytka  poklesl, 
naproti  tomu  německý  dovoz  průmyslových  výrobků  —  r.  1913 
dovezeno  bylo  do  naší  říše  z  Německa  za  800  mil.  korun  to- 
varů, naproti  tomu  vyvezeno  jich  bylo  z  naší  říše  do  Německa 
jen  za  230  mil.  marek  —  rychle  stoupal.  Při  obnově  smluv  budie 
proto  nutno  dle  Philippoviche  poskytnouti  našemu  rozvíjející- 
mu se  průmyslu  potřebnou  ochranu,  aby  vydržel  volnou  soutěž 
s  německým. 

Z  toho  vyvozuje  Hilferding,  že  období  finančního  kapitálu 
(„das  Zeitalter  des  Finanizkapitals"!  má  zevně  často  zarážející 
podobnost  s  politikou  ranného  kapitalismu.  Také  tenkráte  usi- 
lovalo se  o  zmonopolisování  jak  jednotlivých  průmyslových  a 
obchodních  odvětví  ve  vnitrozemí,  tak  i  co  možná  největších 
částí  světového  trhu,  také  tenkráte  měli  jsme  ochranářskou  a 
osa  dní  politiku.  A  jako  tenkráte  vedla  tato  politika  k  neustálým 
zápasům  kapitalisticky  se  rozvíjejících  států,  hrozí  také  nyní 
tato  novomerkantilistícká  politika,  že  povede  k  ne- 
přetržitému zápasu  velmocí  o  panství,  k  boji,  v  němž  nynější 
válka  byla  by  jen  episodou.  Rozhodnutí  o  hospodářské  politice 
je  tudíž  dnes  více  než  jinidy  zároveň  rozhodnutím  o  válce  a 
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míru,  Tozhodnutím  o  daíllšíim  trvání  imperíalísiického  soupcřství 
neb  o  počátku  solidarity  lidstva.  Ale  také  se  stanoviska  hmot- 
ných zápasů  dělnické  třídy  \e  oíšizka.  svobodného  obchodu  dnes 
důležitější  než  jindy.  Proti  drahotě,  jež  byla  palčivým  problé- 
mem již  před  válkou,  není  jiného  skutečně  účinného  prostředku 
než  odstranění  cel  a  přechod  k  politice  svobodného  obchodu. 

Naumanin,  jenž,  jak  praví  Hilferdiná,  „raději  deklamuje, 
miísto  aby  ddkazoval,  a  chce  přemluviti,  kde  nemůže  přesvědčiti" 
—  na  tom  je  jistě  vinna  jeho  pastorská  minulost  —  přechází  přes 
to,  jako  se  vůbec  smadtno  přenáší  přes  veškeré  skutečné  obtíže. 
Tento  bývalý  stoupence  svobodného  obchodu  vyrovnává  se 
s  ochranným  clem  plrávě  tak  lehce,  jako  s  politikou  moci  jako 
bývalý  demokrat. 

Hilferding  klade  si  ještě  otázku,  zdali  by  snad  německo- 
rakousko-uherský  hospodářský  spolek  netvořil  aspoň  následo- 
vání hodný  počátek,  když  nyní  lze  těžko  dosíci  sblížení  s  jiný- 
mi státy.  Na  to  však  odpovídá,  že  by  bylo  zneuznáváním  všech 
mocenských  politických  poměrů  domýšleti  se,  že  ..Střední 
Evropa"  uskuteční  se  jinak  než  jako  spolek  vysoké  celní  ochra- 
ny. Vždyť  rakouským  průmyslníkům  nestačí  poslední  obciiodní 
smlouva  a  právě  aby  se  tento  problém  stal  p)ro  ně  aspoň  způso- 
bilý k  projednávání,  bylo  nutno  předem  navrhnouti  mezi  celní 
čáru  mezi  Rakouskem  a  Německem.  Jelikož  již  nyní  platná 
cla  jsou  rakouským  továrníkům  příliš  nízká,  nemohou  býti 
chystaná  mezicla  nižší.  Hilferdíng  je  proto  přesvědčen,  že  stou- 
penci celní  ochrany,  kteří  mají  jak  v  Německu,  tak  i  v  Rakou- 
sko-Uhcrsku  neobyčejně  silnou  posici,  zbudují  celní  spolák  s  vy- 
sokými mezicly  a  s  ještě  vyšším  společným  celním  tarifem  proti 
cizině.  Naproti  tomu  musí  sociální  demokracie  žádati  co  nej- 
větší sblížení  národů  na  hospodářském  a  politickém  poli.  Jako 
znamená  válka  velmi  značný  posun  v  distribuci  důchodů  ve  pro- 
spěch zemědělských  vrstev  a  zvýšení  pozemkové  renty,  tak  zna- 
mená světohospodářsky  posiliu  agrárních  zemí,  zlepšení  jejích  ob- 
chodniě-pollitické  posice.  Po  válce  buidou  tyto  země  teprve  usi- 
lovati, aby  si  vytvořily  vlastní  průmysl  a  urychlily  industriali- 
saci.  Budou  se  snažiti  chrániti  svůj  pirůmysl  ještě  více  nežli  do- 
sitcd.  Připojení  k  Německu  znamenalo  by  pro  jiné  státy  zpoma- 
lení průmyslového  vývoje.  Hilíerding  varuje  proto  před  ne- 
správnou obdobou  s  německým  celním  spolikem.  Tehda  šlo  o 
průmyslový  rozvoj  jediného  národa  a  přece  i  v  Německu  země- 
dělský východ  žárlil  na  skvělý  rozmach  západu.  „Ve  ,, Střední 
Evropě"  —  praví  Hílferding  —  „však  by  se  Čechové,  Maďaři* 
Rumuni,  Bulhaři  a  Poláci  naprosto  nespokojili  s  novým  rozma- 
chem německého  průmyslu,  zatím  co  by  jejich  zůstal  pozadu. 
O  svou  Vlastní  zemědělskou  výrobu  nepotřebují  míti  starosti, 
ježto  tato  půjde  na  odbyt  i  bez  hospodářského  spolku  za  stou- 
pajících cen."  Setrváním  na  vysokých  průmyslových  clech  zmen- 
šuje se  však  cena  spolku  pro  Německo  a  zvyšuíe  se  celní  zeď 
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oproti  cizině,  což  by  při  každé  obnově  smíkiv  dávalo  podnět  ke 
sporům.  Tak  ponese  spoldc  v  sobě  zárodek  k  hospodářským 
třenicím,  jež  přiímou  na  se  ráz  národnostních  bojů.  Že  by  to  ne- 
prospělo vnitřní  síle  nového  útvaru,  netřeba  dokazovati. 

Pozoruhodné  své  zamítavé  stanovisko  posiUuje  Hilferdíng 
ještě  poukazem,  že  by  v  „Střední  Evropě"  musily  býti  přimémiu 
vlivu  pariamcntů  odňaty  právě  nejdůležitější  záležitosti  (vo- 
jenské a  zahraniční  záležitosti  a  hospodářská  politika).  Toto 
oslabení  parlamentarismu  ovšem  nesesilujc  přitažlivost  této  idey. 
Rozáiodující  je  Hilfeirdingovi  posléze,  že  „,Střední  Evropa",  jak 
si  ji  představuje  Naumann  s  jinými,  byilla  by  „útvarem,  v  němž 
všichni  národové  byli  by  politickými  a  hospodářskými  vasalv 
Němců,  německý  národ  však  sám  nástrojem  politiky^  jejíž  obsah 
by  určovaly  vládnoucí  třídy  v  Německu."  Touto  politikou  byla 
by  jen  utvrzena  nynější  politická- konsteilace.  Co  chce  Naumann, 
je  „zívěčněním  střeleckého  zákopu".  Sociální  demokrati  nechtějí 
však  národy  oddělovati,  nýbrž  spojovati.  Po  válce  nechtějí  býti 
,, Středoevropany",  nýbrž  konečně  dobrými  Evropany. 

Naumannova  idea,  pro  kterou  právě  rozvíjí  se  mohutná  pro- 
pagace, dotýká  se  nás  co  nejúže.  I  když  je  možné,  že  její  vý- 
znam, jak  soudí  někteří,  se  přeceňuje,  jelikož  zrodila  se  z  před- 
pokladu, že  nynější  politický  kontrast  mezi  spojenými  ústřed- 
ními říšemi  a  čtyřdohodou  potrvá  nezmenšeně  také  v  příští  ob- 
chodní politice,  přece  musíme  sledovati,,  jaký  ohlas  tato  idea 
budí.  Hilferdingovy  názory,  jakkoliv  posuzuje  tuto  ideu  spe- 
cielině  se  stanovisfea  sociálně-demokiratického,  obsahují  zajisté 
mnohé  pozoruhodné  momenty  i  pro  nás. 


mí 
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OTAKAR  THEER:  RANNÍ  ROZHOVOR. 

„Zpívej,  zpívej,  skřivánku, 
když  procitnou  milující!" 

„Je  z  polibků  nebo  z  červánků 
růžo\'Ý  nach  na  mé  líci?" 

„Nevím,  ó  dirahá.  Vždyť  v  nočních  tmách 
vše  ujnás  pozavíráno." 

„Milý  můj,  ble,  už  po  špičkách 
k  lůžku  nám  vtančilo  ráno." 

„Kcllik  hvězd  sprchlo  v  tmavou  tiš 
zatím  co  spaílias  v  mém  klíně! 
Věčnosti  blíž  jsme,  zítřku  blíž, 
bližší  jsme  o  noc  hilíně," 

„Nehřeš!  Nám  co  napsalia 
noc  písmem  diamantovým, 
tobě  —  Přítonmá-Bývalá  — 
v  polibku  jednom  povím." 

„Věrná  a  dobrá!  Při  mně  stůj, 
z  dlaní  nech  mne  pít  štěstí." 

„Řekni,  že  můj  jsi,  můj  jsi,  můj, 
že  u  nohou  tvých  smím  kvésti." 

„Tvůj  jsem,  když  bdím  i  ve  spánku, 
dni  se  náš  den  i  stmívej." 

„Do  Tanníího  jasu,  skřiváriku, 
dio    ranního  jasu  zpívej!" 
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JUDr.  VÁCLAV  SCHUSTER: 
„RAKOUSKÝ  STÁTNÍ  PROBLÉM." 

Mnoho  úvah  bylo  v  poslední  době  napsáno  o  politickém  ži- 
votě naší  říše.  Téméř  všechny  navazovaly  na  daný  vývoi  poměrů, 
na  myšlenkové  pochody  a  požadavky,  jak  již  byly  projevovány 
před  válkou.  Téměř  všechny  zároveň  však  zdůrazňovaly  nutnost 
nového  politického  života  ve  stranách,  v  náirodech,  ve  státě,  živo- 
ta jiného  než  byl  před  válkou.  V  tom  jest  rozpior.  Jiný,  lepiší  žiiviat 
nemůže  býti  pokračováním  života  posavadiníího,  iiné  lepší  ideje 
nemohou  býti  pouhým  rozvedením  zásad  posavadních;  má-li  na- 
stati život  nový,  musí  pučeti  z  půdy  jinak  a  lépe  obdělané,  z  no- 
vých předpokladů.  Th.  Rudolf  H  o  t  o  w  e  tz  měl  odvahu  hledati 
nové,  u  nás  dosaid  nenastoupené  cesty  k  obrození  a  novému  uspo- 
řádání veřejných  poměrů  rakouského  státu*),  neboť  ,, dosud  ani 
jediná  z  mnohých  cest,  na  kterých  cd  šedesáti  let  chtěli  vésti 
-politiku  této  říše,  neukázala  se  býti  správnou  a  schůdnou", 

V  hlavních  obrysech  nakreslil  budoucí  státní  budovu,  pád- 
nými vývody,  jež  si  razí  obtížnou  cestu  železnoui  svou  logikou, 
zdůvodnil,  jak  si  představuje  příští  povšechné  uspořádání  veřej- 
ných poměrů  v  našem  státě.  Pokusíme  se  zachytiti  podstatné 
součásti  této  důmyslné  politické  stavby. 

Poněvadž  parlament,  jak  se  v  Rakousku  naposledy  utvářil, 
stal  se  rejdištěm  mnohotvárn^o  národnostního,  stranického,  zá- 
jmového, stavovského  i  osobního  snažení,  jemuž  namnoze  i  vlády 
podléhaly,  nutno  změniti  cd  základu  jeho  skladbu.  Hospodář- 
ské věci  mají  míti  jednotné  zákonodárství  a  jednotnou  správui, 
tudíž  i  jeden  ústřední  parlament  hospodářský. 
Posavadní  volební  řád  znemožňoval  poslanci  zřetel  na  blaho 
celku,  poslanec  byl  nevolníkem  mástních  zájmů  a  osobních  ohle- 
dů, chvějícím  se  o  svůj  mandát;  aby  poslanec  přestal  býti  zá- 
stupcem malého  okresu  a  stal  se  opravdu  zástupcem  lidu,  musí 
hospodářský  ústřední  parlament  vyjíti  z  poměirných  voleb 
ve  velkých  volebních  okresích.  Volební  právo  by  bylo  vše- 
obecným, nikoliv  však  rovným,  nýbrž  plurálním,  prozatím  by 
však  stačila  zmodernisovaná  soustava  zájmového  zastoupení,  dle 
jednotlivých  kunií  tak  utvořená,  aby  byl  parlament  věrným  obra- 
zem hospodářského  složení  říše. 

Poměrná  volba  znamiená  zastoupení  významnějších  organi- 
sovaných  menšin,  vdlba  ve  velkém  okrese,  na  př.  v  korunní 
zemi,  velice  zmírní  četné  závady  plynoucí  pro  jednotlivé 
poslance  z  příliš  těsného  místního  vztahu  k  menšímu  volebnímu 
okresu.  Pomjěmé  volby  dle  listin  ve  velikých  okresích  přispějí 
nesporně  k  ozdravění  parlamentu,  závady,   jež  tkví  v  podstatě 

•)  RaflocttialkÝ  stáitiní  pirablém.  Naipsal  Dr,  Rudolf  Hotowetz,  Praha  19il5. 
Vílasíflnfm  tiáMiadem.  V  kníihkuipiectví  Fr,  Řívnáčc  v  Piraziei  Tislk  ,,Uinli«". 
Strain  25, 
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novodobého  parlamentarismu,  však  přece  ien  zcela  neodstraní. 
Chvěl-li  se  na  př.  dříve  místní  poslanec  o  svůi  mandát  pro  své 
třebas  zcela  důvodné  avšak  nepopulární  hlasování,  pro  nevyho- 
vění místnímu  zájmu  voličů,  bude  nyní  z  těchžc  důvodů  chovati 
obavy  poselstvo  celé  strany. 

Zákonodárství  a  správa  ohledně  vojenství,  vnější  politiky, 
všeobecných  práv  státních  občantů  atd.  musí  býti  upravována  jed- 
notné. Za  tím  účelem  bylo  by  zříditi  ústřední  politický 
parlament  ze  dvou  komor,  horní,  podobné  dnešní  panské 
sněmovně,,  a  dolní,  složené  z  delegátů  národních  rad  (náinodních 
sném.ů),  které  pečují  samoistatné  o  národnostní  věci,  o  čemž  po- 
zději. Zákony  hospoidářským  ústředním  panlamentem  usnesené 
nebudou  předkládány  iihined  k  císařské  sankci,  nýbrž  parlamentu 
politickému,  jenž  je  buď  přijme  nebo  vrátí. 

Na  místě  parlamentu  jednoho  (říšské  rady)  byly  by  tudíž 
parlamenty  dva:  Hospodářský  a  politický,  tento  o  dvou  komo- 
rách. Vláda  by  byla  zodpovědná  oběma.  Poměru  k  Uhrám  autor 
se  tu  zúmysla  nedotýká. 

Potřeby  národní,  školství,  umění,  vědecké  ústavy  a 
jiné  specificky  národní  záležitosti  by  si  upravoval  a  také  platil 
každý  národ  sámi,  pouze  školství  národní,  „školy  základní  a  ob- 
čanské", by  za  přiměřené  účasti  národa  zřizoval  a  platil  stát. 
Národ  by  volil  národní  radu  (jakýsi  sněm  národní)  jako  sbor  zá- 
konodárný a  ustanovil  národnostní  obce  nebo  speciálíní  orgány 
jako  úřady  správní-.  Ústřední  parlament  politický  stanoví  vše- 
obecné zásady,  jinak  však  zákonodárství  a  správa  v  národnost- 
ních věcech  přenáší  se  na  dotyčný  celý  národ.  Zákonodárství 
soustřeďuje  se  v  jednotném  národnílm  parlamentu,  zvaném  ,, ná- 
rodní rada".  Volby  národních  poslanců  děly  by  se  všeobecným, 
přímým,  rovným,  avšak  poměrným  hlasováním,  ..neboť  každý 
člen  národa  bez  rozdílu  stavu  má  stejný  zájem  na  duševní  kultu- 
ře svého  národa".  Politický  ústřední  parlament  tvořil  by  se  z  de- 
legátů , .národních  rad"  na  základě  poměrných  voleb.  Správa 
národních  věcí  byla  by  vhodíiě  provedena  národnostními  obcemi 
a  jejich  soustavně  vybudovanými  instancemi  jako  všeobecnými 
správními  orgány,  dále  specielními  orgány,  jež  by  byly  ná- 
rodní radou,  resp.  národní  obcí  dosazeny.  Opatření  pro- 
středků má  se  díti,  nehledě  k  státnímu  příspěvku,  pouze  od 
piříslušníků  téže  národnosti;  osobní  daně  jsou  přirozeně  k  tomu 
ncjleoším,  nikoliv  však   fediným.  prostředkem. 

Posud  nikdy  nebyla  národní  samospráva  osobní  domyšlena 
tak  do  posledních  důsledků  jako  v  návrzích  dra.  Hotovce.  Zna- 
mená ovšem  odpadnutí  nynějších  sněmů  a  zemských  výborů; 
veškeren  národ  volí  si  národní  radu,  t.  j.  národní  sněm  bez 
dhlicdu  na  historické  hranice  jednotlivvch  korunních  zemí. 
Ať  Čech  sídlí  v  Čechách,  na  Moravě,  ve  Slezsku  nebo  v  Dolních 
Rakcmsích,  má.  volební  právo  do  svého  jednotného  národního 
sněmu,  má  právo  upravovati  si  záležitosti  své  národní  kultuiry 
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sám,  vázán  pouze  všeobecnými  zásadami  vydanými  ústředním 
politickým  parlamentem.  Padá  partikularismus  Moravanů  nebo 
Čechů  z  království,  členové  národa  v  hranioích  íednotného  státu 
soustřeďují  se  v  ucelený  souhrn  národní.  Podstatně  liší  se  tyto 
návrhy  od  známých  německých  návrhů  na  národnostní  samo- 
správu, související  s  dělením  territoria  dle  národnosti. 

Jazykovou  otázku  řeší  autor  s  hlediska  praktické 
potřeby.  Státní  úřad  jest  zřízen  pro  státní  občany,  má  s  nimi 
tedy  jednati  v  jich  jazyku.  Jazykové  právo  národa  zůstává  spo- 
jeno s  národním  územím,  v  němž  národ  jest  dědičně  usazen. 
Historický  vývoj  a  národnostní  složení  naší  říše  dovolují  uvnitř 
jejáio  obvodu  stanoviti  rozličná  území  jazykového  práva,  okresy 
a  korunní  země.  V  konmní  zemi  měl  by  každý  státní  úřad  jed- 
nati ve  všech  zemských  jazycích.  Stačí  však,  má-li  státní  úřad 
tolik  jazykově  způsobilých  úřledníků,  kolik  jich  vyžaduje  prak- 
tická potřeba.  Pro  samostatné  zodpovědné  úředníky  by  se  arcif 
měla  žádati  úplná  jazyková  kvalifikace.  Jazykové  právo  první 
instance  musí  pak  samozřejmě  přecházeti  na  všechny  další 
instance,  protože  základ  jazykového  práva  jest  dán  v  konkrét- 
ním případu  první  instancí.  Samosprávné  úřady  řieší  si  ja- 
zykovou otázku  samy,  avšak  s  povinným  zřetelem  k  menšině 
určité  velikosti.  Samosprávný  zem^ský  úřad  jedná  tudíž  ve  všech 
zemských  jazycích,,  samosprávný  okresní  neb  obecní  úřad  určí 
si  svoje  jazykové  právo  s  povininým  zřetelem  k  menšině. 

Souborná  formule  pro  řešení  rakouského  problému  stát- 
ního jeví  se  autorovi  takto:  Jednotnost  všech  státních  funkcí  za 
účelem  uspokojení  hmotných  zájmů  občanstva  a  samostatnost 
národův  omezená  potřebami  jednotného  státu  za  účelem  uspoko- 
jení jejich  specificky  národních  duševních  zájmů.  Dr.  Hotowetz 
dotkl  se  nejhlubších  kořenů  rakouského  problému,  amalysoval 
jej  a  smiěle  narýsoval  směrnici  novému  vývoji.  A  každý,  kdo 
vnímá  zkušenosti  i  poučení  veliké  doby  válečné,  jest  přesvěd- 
čen o  nutnosti  nové  úpravy  veřejných  poměrů  naší  říše. 

Dodatelk  redakce,  Pazomhodné  s'tludíii  Hotowiťzově,  iejíž  vý- 
artižníý  obsaih  podlávámc,  in>eilze  upříti  zajímavosti.  Jest  to  nieien  jaisné  a 
mužné  podívání  se  v  tvář  problému  vyrovnájní  mezi  státem  a  nárofdty,  nýbrž 
i  vážný  poíkuis  o  odpověď  na  problém  ten.  Pokud  ovšem  veškery  názory 
aivtiarovy  mohly  by  býti  oprávnény,  id  tom  definitivně  nozhodnouti  sotva 
lze  jíS  nyní,  kdy  podány  jisou  jen  hlarvmí  zásaidiy  a  inávrhy  a  kdy  o  po- 
drobmiostech  tědhito  zásaid  a  návrhů  není  promluveno. 

Jiná  otázka  jest,  í  k)d\yiz  nehledíme  Ik  uvedené  právě  okollnosti,  zda 
rozřešení  rakous/kéhd  probílému  :sitátníiho  jest  skutečně  tak  ..jednotdluohé  a 
tsnadno  rozluištitelné",  jak  si  p,  navrhovaiteíl  ve  isvém  spise  fstr.  5.)  před- 
stavuje. Má-li  ise  roBJumžtii  tiéfco  myšilenoe  taik,  že  válka  vytvořila  tabuiliam 
rasám  a  že  cestou  jednostramnou,  oktrofjem,  lze  inyní  zavěsiti  pořádek,  pak 
mohllo  by  ise  do  jisté  míry  miluvilí  la  jednoduichosti  a  snaidbé  rozluštiitdbostti 
proiblému;  ale  i  v  tom  případě  sluší  vzíti  v  úvahu,  že  ani  řešení  oktrojem 
ntemohou  miepočítatí  se  skutečnými  poměry  a  s  itiím,  oo  bylo.  Hotowtzův 
návrh  řešení  istátnfho  problému  rakousikého  zůstaiiie  vysoce  zajímavým 
návrhem,  ale  jak  se  nám  zdá  i  náivrhem,  který  isotva  bude  provedten,  poněvadž 
by  iznameniail  radlíkállní  pvřevrácení  věcí  bez  dlcistaitečaiého  ohleldlu  na  poměry 
v  dbbě  předválečiné  í  za  váJky, 
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MR.  J.  NOVÁK:  STAV  FARMAKOGNOSIE  V  KRÁ- 
LOVSTVÍ ČESKÉM  KONCEM  16.  STOLETÍ. 

(Přeidneisieino  o  Sjewáu.  čeislkýclh  přsíirioídloizipTitců  a  léikařů  r,  1914.) 

Mluviti  o  faraniaikoiginioisii  16.  století  není  do  jisté  míry  správ- 
no,  neboť  to,  co  farmakognoisií  v  nyoější  doibě  rozumíme,  počíná 
se  vlastmě  teprve  v  šedesátých  letech  minulého  století.  Nesmíme 
všaik  zapomínati,  že  ze  tří  důležitých,  vizájemne  se  doplňujících 
a  apolu  taikořka  srostlých  disciplin:  farmacie,  fairmakognosíe  a 
farmaceutioké  chemie,  právě  fairmakognosic  jest  nejstarší,  a  že 
zcela  spávně  označováni  jsou  staří  rhizotomové  nejslar- 
šími  farmokiognosty,  jsoiucc  prviními  znalci,  siběrateU  a  popiso- 
vateii  léčivých  rostlin.  Kc^ežto  však  staří  autoři  od  D  i  o  s  k  o~ 
rida  po  Ibn  Baitara  opírají  se  ve  svých  dílech  většinou 
jen  velmi  spoře  o  vlastní  pozorování,  vystupuje  v  16,  století  tro- 
jice mužů,  kteří  vším  právem  nazýváni  fsiou  „p  a  t  r  e  s  p  h  a  r- 
ma  c  og  n  osia  e",  totiž  M  o  nard  es,  Cordus  a  Clu- 
s  i  u  s,  V  dílech  jejich,  v  nichž  především  brán  zřetel  ku  pozo- 
rováním vlastním,  spiatřu^eme  prvé  tisky  dle  přírody  kreslených 
drog  (léčiv)  a  léčivých  rostlin,  a  v  téže  době,  kdy  v  důsledcích 
objevení  Ameriky  a  obeplutím  Afriky  získané  nové  cesty  do 
Indie  poskytnuto  řarmaloognosíi  množství  nového  materiálu  a 
nových  poznatků,  počíná  (1533)  Buonafcde  v  Padově  za- 
váděti ,4  e  c  t  u  r  a  si  m  plic  i  u  m",  skutečné  to  přednášky 
z  oboru  farmaJkognoaíe. 

A  jest  2rv)láštná,  že  fartmakognosie  na  tom  stupni,  jehož 
v  této  době,  tudíž  koncem  16.  století,  dosáhla,  setrvává  ďralhnou 
dobu,  totiž  až  do  konce  17,  století,  kdy  opětně  trojice  pracovníků, 
totiž  Mikuláš  Lémcry,  Pierrc  Pomet  a  Etiemne 
Francois  Geoffroy,  vyznačuje  mocný  krok  vpřed.  Těm- 
to děkujeme  za  prvé  učebnice  farmakognosie  v  pravém  slova 
smyslu,  a  byl  to  jmenovitě  L  é  m  e  r  y,  íehož  dílo  „D  i  c  t  i  o  n- 
naire  ou  Tra  i  té  universell  des  Drogues  sim- 
p  1  c  s",  ipirvně  r.  1698  v  Paříži,  a  později  Ještě  osmlkráte  (i  v  něm- 
překlade)  vydané,  ještě  v  18.  století  bylo  používáno  a  k  potřebě 

Že  staročeští  apatykáři  a  medikové  dovedli  používati  od- 
borné literatury  a  jí  si  vážili,  o  tem  svědčí  řada  rukopisů,  nyní 
po  různých  knihovnách  roztroušených,  a  naši  kulturní  histo- 
rikové, najmě  W  i  n  t  e  r,  podávají  svědectví  z  inventářů  do- 
chovaných čejpiané,  že  mívali  knih  dosti  hojiiě.  Kromě  Ari- 
stotela a  P I  i  n  i  a  v  originálech  byla  to  hlavně  díla  botani- 
cká, většinou  latině  psaná  a  illuslrované  v  ý  k  1  a  d  v  k  D  i  o  s- 
koridovi,  ^  který  byl  základem  všeho  tehdeišího  učení,  a 
různé  kompilace  rázu  více  medicínského,  jménem  „H  o  r  t  u  s 
s  a  n  i  t  a  t  i  s"  označované.  Výklady  k  Dioskorídovi  byly  pře- 
četný, a  nejoblíbcnějšílmi  byly  z  nich  Jana  Ruellia  latinské 
jich  překlady  s  dodatky,  jakož  i  německé  illustrované  výklady 
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Othona  Brunfelse,  Jana  Loinicera  a  Leonarda 
Fuchsc.  Ve  dvou  inventáři oh  pražských  aipatyk  z  rotku  1585, 
jetž  irveřejnil  Mr.  Ferd,  Pátekv  Čas.  čcsk.  lékámíctva  (1889) 
a  jež  podáviají  názcw  o  drogách  tehdy  užívaných,  uvedeny  jsou 
i  knihy,  a  to  v  jednom  vedle  Cordova  Dispensatoria  ieště  Lumen 
apiothecariorum^  latinský  heribář  Brunfelisův  a  malý  latinský 
herbář  bez  označení  bližšího,  ve  druhém  velké  herbáře  latinský 
a  český,  tento  posiledmí  tedy  určitě  Hájkův  překlad  Mathioliho. 
Byly  totiž  bez  odipoiru  v  té  doíbě  nejvýznamaiějšími  a  nej- 
razšířeněíšími  výklady  k  Dioiskiciridoví  čili  Comimentarií  Petra 
Ondřeje  Mathioliho  ze  Sienny,  Tento  v  letech  1500  až 
1577  žijící  lékař  dostal  se  ve  službách  arciknížete  Ferdinanda 
do  Prahy,  kde  drahně  let  pobýval,  udržuje  čilé  styky  s  různými 
lékaři,  lékámáky,  botaniky  a  cestovateli  tehdejší  doby,  jak 
svědčí  otbsáhlá  jdho  a  také  tiskem  vydamá  korrespiondence,  Títn 
se  i  sitalo,  že  Tiáe  v  Praze  tiskem  vydána  jeho  díla,  z  nichž  stě 
žejním  jest  a  zůstává  právě  výklad  Dicskcrida,  do  něhož  vložil 
veškero  svoje  vědění,  a  který  ve  více  než  čtyřiceti  wdáních  a 
překladech  jak  za  jeho  života  ještě,  tak  i  po  smrti  jeho  byl  vydán. 
Celkem  vydán  kommentář  v  těchto  řečech:  liatině,  česky,  něme- 
cky, vlašsky,  francouzsky  a  španělsky.  O  jeho  rozšíření  dovídáme 
se  z  listu  lékaře  Jeronýma  Donzellina,  který  o  Mathio- 
lim  sdélfuje,  že  miu  Valgrisius,  nakladatel  italského  a  latin- 
ského vydání  kommcntáře  v  Benátkách,  řekl,  že  dosud  prodáno 
32.000  exemplářů.  Dopis  není  sice  datován,  ale  ježto  korrespon- 
dence  vydána  tisikem  r,  1561,  musilo  se  ták  státi  mezi  léty 
1544  a  1561,  tedy  v  době  sedmnácti  let,  což  by  byl  počet  úcty- 
hodný. Prvé  nejstarší  vydání,  vlašské,  vyšlo  totiž  r.  1544  s  ná- 
zvem „Di  Pedacio  Dioscoaride  Anazarbeo  libri 
cinque  della  historia  et  materia  medicinale 
tradotti  in  lingua  volgare  italiana  da  M, 
PietroAndrea  Mattioli  Sanese  Medic  o",  a  pochází 
z  tiskárny  Ní  koly  de  Bascarini  v  Benátkách,  kdežto  po- 
slední, nejmladší  s  názvem  „M  athioli  Commentarii  in 
Dioscoridem"  vydáno  r.  1744,  taktéž  v  Benátkách  u  N i k o- 
ly  Pezzana.  V  Praze,  kde  Mathioli  již  r.  1558  vydal  tiskem 
u  Jana  Kantora  Hada  menší  (o  35  stranách)  pojednání 
,.,£  p  i  s  t  o  1  a  d  e  B  u  íl  b  o  c  a  s  t  a  n  e  o,  O  1  o  c  o  n  i  t  i  d  e,  Má- 
míce, Traso,  Moly.  Doronico  etc,",  a  r,  1561  i  svoji 
korrespondencí  ve  foliovém  vydání,  pod  názvem  „Epištola- 
rum  medicinalium  libri  quinque"  r.  1561  u  Jiří- 
ho Melantricha  z  Aventina,  vydán  kommentář  (pokud 
bylo  zjištěno)  třikráte.  Prvé  vydání  české  má  titul  „H  e  r  b  a  r  ž 
ginak  Bylinář  wclmi  užitečný  a  figur amy 
píeknymi,  y  zřetedlnymí,  podle  praweho  a  gako 
žiweho  zrostu  Bylin  ozdobeny,  y  také  mnohý- 
mi a  zkussenymi  lekarstwymi  rozhognien y",  a 
jest  to  překlad  pořízený  lékařem  a  astroncmcm  Tadeášem 
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Hájkem  z  Hájku.  Kniha  tato  ve  foliovém  vydání,  na  jejíž 
vydání  mimo  jiné  i  čeští  stavové  usnesením  sněmovním  z  roku 
1558  podporu  250  kop  českých  grošů  povoilili,  vychází  v  roce 
1562  z  tiskárny  Melantrichovy;  třeba  že  pak  nelze 
stanoviti  náklad,  v  jakém  byla  tištěna,  těšila  se  veliké 
oblibě,  neboť,  jak  Winter  [Řemeslnictvo  a  živnosti  16. 
věku  v  Čechách,  Praha  1909]  píše,  zbylo  po  smrti  Me- 
liantrichově  jen  sedm  exemplářů  na  skladě,  které  (opět  dllle 
Wintrova  svědectví)  ceněny  po  4  kopách.  Vyniká  pěknými  vel- 
kými obrazy,  dle  originálů  rostlin  pořízenými,  z  nichž,  jak  se 
z  Wintra  [1.  c]  dovídáme,  padesát  dle  pražských  výkresů  do 
dřeva  řezáno  v  Německu,  jakož  svědčí  arciknížete  Ferdinanda 
přímluva  o  to  do  Augšburka,  Norimberka  a  Štrassburka,  kdežto 
ostatní,  počtem  přes  dvě  stě,  pokládá  Winter  vším  právem  za 
práci  řezáče  forem  (jak  se  tehdy  říkalo]  Daniele,  který  jak 
ze  soudních  zápisů  vysvítá,  byl  r.  1562  mistrem  v  službách 
doktora  Mathiolího,  tedy  za  práci  ne-li  českou,  aspcň  určitě 
pražskou. 

Ježto  však  české  vydání  nemohlo  býti  používáno  příslušníky 
národů  jiných,  odhodlal  se  Mathioli  poříditi  vydání  německé,  a 
získal  překladatele  v  doktoru  Jiřím  Handschovi  z  Li- 
mu s  a,  který  se  nedal  od  práce  odstrašiti  ani  morem,  tehdy 
v  Praze  řádícím.  Překlad  tento  pod  názvem  „New  K  r  á  u  t  e  r- 
buch,  mit  den  allerschonsten  und  artlich- 
sten  Figur  en  aller  Gewáchse,  dergleichen 
vormals  in  keiner  Sprache  nie  an  Tagkom- 
m  e  n  atd.",  pořízen  přímo  z  latinského  vydání,  a  vytištěn  ve 
foliu  opětně  u  Melantricha  r.  1563  finanční  podporou  některých 
říšských  knížat  a  dr.  Jana  Naevia,  lékaře  kurfursta  saské- 
ho   Karla  Augusta. 

Brzké  poměrně  rozebrání  českého  vydání  mělo  za  následek 
tisk  vydání  druhého,  které  vyšlo  r.  1596  z  tiskárny  zetě  a  po- 
zději i  nástupce  Melanťrichova,  Adama  Daniele  z  Vele- 
slavína. Pořídil  je  lékař  Adam  Huber  z  Risenpachu 
z  německého  překladu  Jáchyma  Cameraria,  vydaného 
1590  ve  Frankfurtě  n.  M.,  přidav  některé  vliastní  doplňky.  Poně- 
vadž pak  mezitím  Mathioli  k  tisku  svého  posledního  latinského  vy- 
dánií  dřevoryty  zaslal  do  Benátek,  bylo  nutno  pro  pražské  vy- 
dání opatřiti  jiné. 

I  sáhnuto  k  oněm,  jež  pořídil  Camerarius  pro  svůj 
německý  překlad,  a  jež  jsou,  aspoň  většinou,  prací  Konráda 
G  e  s  n  e  r  a;  jsou  mnohem  menší  prvých  a  rozhodně  méně  pěkné. 
Bud  pak  proto,  že  náklad  tohoto  druhého  vydání  byl  veliký, 
anebo  že  nastavší  bouiřlivá  doba  tomu  vadila,  nešlo  dílo  na  odbyt, 
a  té  okolnosti  děkujeme  za  to,  že  se  dovídáme,  jaká  byla  jeho 
cena.  Pravit  Winter  [1.  c],  že  dle  taxy  knihařské  prodáván 
vázaný  Herbář  za  6,  nevázaný  za  5  kop  míšeňských,  kterážto 
cena,  právě  pro  malý  odbyt  díla  smlouvou  mezi  pozůstalými  po 
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Veleslavínovi  (zemřelť  r.  1599)  a  jeho  iiástuT>cein,  tiskařem  Jo- 
natou  Bohutským  r.  1606  učiněnou,  snížena  na  51/2  re- 
spektive 41/^  kopy. 

Chtěj íce  si  učiniti  představu  o  tehdejších  vědomostech 
farmakognostidkých,  musíme  sáhnouti  především  k  těmto  uve- 
deným dílům.  Byla  tu  sic  již  dříve,  r.  1517  v  Norimlberce  tištěná 
česká  inkunabule  „Herbarz"  Jana  Černého,  o  němž 
obšírné  studie  podali  J.  Ruda  v  „Živě"  r.  1872  a  Mr.  E, 
Šedivý  r,  1906,  alie  tento  má  význam  takořka  čistě  medicin- 
ský,  a  je  dnes  vzácnou  sioc,  ale  přece  jenom  výhradně  kultumě- 
historidcou  památkou  pro  farmakognosii  jen  nepatrné  důležitosti. 
Vedle  vydání  Mathiolových  Herbářů  slouží  nám  však  ještě  za  pra- 
men obšírné,  pěknými  a  četnými  obrázky  zdobené  dílo  K  a  š  p  a  ra 
B  a  u  h  i  n  a,  botanika  basilejského,  totiž  „Pietri  Andreae 
Matthioli,  medici  caesarei  et  Ferdinandi 
Archiducis  Austriae,  Opera  quae  extant 
omnia"  vydané  r.  1598  a  tištěiné  u  Mikuláše  Bassaea  ve  Frank- 
furtě. V  něm  jsou  obsaženy;  „C  o  m  m  e  o  t  a  r  i  i  i  n  VI,  1  i  b  r  o  s 
Pedacii  Dioscoridis  Anazarbei  de  Medica  ma- 
tcria",  dále  polemický  spis:  „Apologia  adversus 
Amathum  Lusitanu  m",  zmíněnou  již  korrespondenci 
Mathiolovu:  „Epistolarum  Medicinalium  Libri 
V."  a  medicínská  pojednání  o  příjici:  „Dialogus  de  Morbo 
g  a  1 1  i  c  o."  Kodex  tento  byl  zajisté  i  v  Čechách  znám,  neboť 
v  něm  vytištěny  jsou,  jak  tehdejší  zvyklost  kázala,  i  oslavné 
verše  Martina  Kuthena  Pražského  (latinské)  a  M  a- 
touše  Kolína  z  Chotejřiny  (řecké) .  A  neméně  zajisté 
znám  byl  v  tchdej  ších  českých  lékařských  kruzích  i  německý,  ve- 
liký herbář  ,,N euw  Kreuterbuch"  Jakuba  Theodo- 
ra Tabernaemontana,  vydaný  r,  1588  ve  Frankfurtě, 
toto  však  hlavně  třídílné  vydání  druhé,  pořízené  Kašparem 
Bauhinem  r.  1613,  mající  přes  3000  obrázků  a  popisující 
slušnou  řadu  rostlin  a  drog  amerických.  Později  bvlo  tištěno 
ještě  několikráte,  naposledy  r.  1781  v  Basileji,  a  bylo  velmi  roz- 
šířeno. Jak  jsem  se  vícekráte  přesvědčil,  jsou  ony  staré  herbáře 
v  rodinách  leckde  uchovávané,  a  za  vzácné  považované,  veskrze 
Tabcrnaemontanovy, 

Jinak  nesmíme  ovšem  zapomínati,  že  prameny  velmi  zá- 
važnými ku  všem  těmto  a  mnoha  ostatním  publikacím  byly  ce- 
stopisy mužů,  jichžto  řada  v  době  tehdejší  cidvažcvala  se  bud  do 
Indie  východní,  asijské  či  do  Indie  západní,  jak  tehdy  nazývána 
Amerika.  Z  nich  jedním  byl  lékař  portugalský  Garcia  da 
O  r  t  a,  o  jehož  narození  a  smrti  není  uírčitých  dat;  význam  tohoto 
muže  pro  farmakognosii,  jehož  dílo  „C  o  1 1  o  q  u  i  a  s  d  o  s  s  i  m- 
plcs  o  drogas  hee  cousas  medici  nais  da  India" 
v  Goa  (tedy  o  Indii)  tištěné,  vyšilo  prvně  1563,  ocenil  po  zásluze 
prof.  E.  V  o  g  1  ve  Vídni  ve  své  inaugurační  řeči  r,  1887.  „C  o  1  lo- 
q  u  i  a  s",  původně  ve  formé  dialogu  a  velice  objektívniě  a  kri- 
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ticky  psfiné,  popisují  drogy  výhradně  východoindické  a  obsahují 
nejen  sdělení  a  vysvětlení  starších  i  novějších  autorů  o  původu 
jich,  ale  i  popisy  vlastností,  způsob  sbírání  a  úpravy,  porušování, 
substitování  a  záměny,  jakož  i  poznámky  zeměpisné,  jich  se  tý- 
kající. Byly  také  později  přeloženy  do  angličiny,  vlaštiny  a 
frančtiny,  ale  nejvíce  uplatnil  je  francouzslcý  lékař,  později  bo- 
tanik, Čarolus  Clusius  (1526 — 1609),  vším  právem  nejza- 
sloužilejším botanikem  své  doby  zvaný,  pojav  je  do  svého  život- 
ního díla  „Exoticorum  libri  X."  r.  1605  v  Antverpách 
vydaného.  Sem  pojata  nejen  Garciova  „Coloquia"  (při 
nichž  však  původní  forma  dialogu  opuštěna) ,  a  spisy  A  c  o  s  t  o- 
vy,  Monardovy  a  Bellonovy,  které  nejen  pouze  pře- 
loženy, ale  namnoze  i  přepracovány  byly,  nýbrž  i  vlastní  práce 
Clusiova;  popisují  se  zde  drogy  nejen  starého,  ale  i  nového  světa, 
a  to  způsobem  velmi  objektivním.  Clusius  totiž,  ačkoli  mu  pro 
ustavičnou  churavost  nebylo  možno  cestovati,  vedl  velmi  čilou 
korrespondenci  se  všemi  téměř  učenými  svými  vrstevníky,  a  měl 
i  obsáhlé  sbírky  botanické;  pročež  většinu  toho,  co  popsal,  měl 
vskutku  v  ruce  a  dle  originálu  namnoze  velmi  pěkně  i  nakreslil. 
Tím  stalo  se  jeho  dílo  nejdůležitějším  dokumentem  pro  dějiny 
farmakognosic  tehdejší  doby;  vzhledem  ku  diplomatickým  a 
obchodním  stykům  tehdejšího  Českého  království  s  cizinoui,  jme- 
novitě Hollandskem,  jakož  i  proto,  že  nia  rozhraní  16.  a  17,  stol, 
byl  cizinecký  ruch  v  Praze  na  vrcholku,  není  pochybno,  že  i  zde, 
t.  j.  v  království  dílo  toto  bylb  známo  a  používáno.  Na  práci 
Mathioliho  ovšem  už  vlivu  nemělo,  tím  více  však  na  Bauhinovu, 
který  nejen  celé  části  textu,  ale  i  četné  obrázky  z  Clusia  přejal. 

Že  vědomosti  o  drogách  Starého  světa  byly  tehdejší  doby 
dosti  správné,  nedivíme  se,  ježto  diplomatické,  a  ještě  více  ob- 
chodní vztahy  a  styky  s  Orientem  byly  velmi  rozsáhlé,  a  se  sta- 
noviska farmakobotanického  už  leckterá  zpráva  mohla  býti  čer- 
pána ze  starých  klassiků  medicinsko-přírodovědeckých.  Dle  teh- 
dejšího zvyku  kladena  byla  v  jednotlivých  kapitolách  knih, 
v  nichž  popisovány  rostliny  ve  skupinách  někdy  velmi  libovolně 
sestavovaných,  hlavní  váha  na  účinky  a  použití  (vires  et  usus), 
jednotlivých  rostlin,  a  ve  filosofických  úvahách  a  leckdy  dosti 
nechutných  polemikách  ve  příčině  názorů  jednotlivců  spočívala 
hloubka  spisu.  Později  však  přece  počaly  se  uplatňovati  údaje 
botanické,  původu  rostlin  a  habituelního  popisu  se  týkající,  tu 
a  tam  vtroušena  i  poznámka  o  zeměoisném  původu  a  rozšíření 
rostliny  či  drogy,  způsobu  a  době  jejího  sbírání,  a  celá  kapitola 
zpravidla  zakončována  citacemi  literatury  a  dosti  důkladnou 
synonymíkou.  Text  oživován,  jak  už  svrchu  bylo  řečeno,  obrázky 
a  to  většinou  habituelními  obrazy  celých  rostlin,  někdy  pro  ome- 
zenost místa  všelijak  upravovanými  a  stvlisovanými,  třeba  i  na 
úkor  pravdy,  řidčeji  obrázky  jednotlivých  součástí  rostliny  neb 
drogy.  Nelze  zabíhati  do  podrobností,  pročež  jen  úryvkovitě 
dotknu  se  některých  zajímavějších  věcí,    hlavně  těch,    jichž  se 
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dosud  používá,  pokud  jsou  ve  druhém  českem  wdám  Mathio- 
lova  Herbáře  uvedeny. 

Kosatec  (Iris),  popsaný  tu  v  pěti  druzích,  zobrazen  ]e 
nejen  habituelněs,  ale  je  tu  i  kus  oddenku,  zvláštni  zvětšený 
obraz  květu  a  plod  ^e  semeny.  Nejlepší  znám  byl  z  Illyrie,  a 
M.  praví,  že  se  má  kopati  bud  v  březnu,  než  listí  vyrazí,  aneb 
pw>střed  podzimu  a  sušiti  v  stínu  a  nikoli  na  slimci.  Pn  té  pří- 
ležitosti poukazuje  i  k  tomui,  že  u  bylin  léčivých  nutno  vždy 
příhllížeti  k  původu,  ježto  táž  rostlina  v  různých  zemích  a  po- 
měrech rostoucí,  bývá  různé  jakosti. 

Šafrán  (Croouts) ,  tehdy  velmi  oblíbené  a  cenné  koření, 
libuje  si  půdu  sušší,  nepříliš  tučnou,  a  český  a  rakouský  je  stejné, 
ne-li  lepší  jakosti,  jako  z  Itálie,  Sicílie  a  Egypta  dovážený.  K  to- 
mu přidán  návod,  jédc  šafrán  sázeti  a  sbírati,  který,  ježto  (jak 
výslovně  poznamenáno)  nenalézá  se  v  německém  zpracování 
Camerariově,  jež  bylo  podkladem  tohoto  vydání,  jest  určitě 
prací  Huberovou  a  svědectvím,  že  se  tehdy  v  Cechách  i  na  Mo- 
ravě šafrán  pěstoval. 

Lékořici  (Liquiritia)  znaH  už  tehdy  dvojí,  z  nichž  lysá 
(glabra)  je  sladší  a  lepší  než  ježatá  (echinata);  dováželi  ji  a 
sušenou  šťávu  z  ní  (succus)  z  Apulic,  ale  pěstovala  se  hojně 
též  u  Bamberka. 

O  puškvorci  ( Acorus  Calamus)  praví  autor,  že  ho 
obdržel  od  legáta  Fetrdinandova  při  dvoře  tureckém,  A  u  g  e  r  i  a 
Busbeka  z  Cařihradu,  který  ho  dostal  z  Nikcmedie,  a  ten  že 
se  ničím  neliší  od  našeho  obecného,  Apatykáři  však  prý  často 
používají  místo  puškvorce  oddenků  žlutého  kosatce  (Iris 
pseudacorus). 

Plicník  rozeznává  se  dvojí,  a  to  lišejník  fCetraria 
islandica)  a  rostlina  plicník  lékařský  (Pulmonaria) ;  vý- 
klad doplňují  zdařilé  obrázky  obou. 

Při  popisu  máku  (Papaver  somniferum)  je  zmínka  o  opiu 
a  jeho  dobývání. 

Vedle  galganu  planého  (Cyperus),  u  nás  rostoucího 
a  i  z  Kréty  a  Sýrie  dováženého,  uvádí  se  i  těžký,  uzlovatý,  uvnitř 
tm.avěčervený,  vonný  a  palčivý  kořen  galganu  pravého 
(Alpinia  Galanga) ;  tento  přiváží  se  z  Itálie  a  bývá  často  falšován 
předešlým,  v  octě  močeným  a  pepřem,  obaleným.  Pridaný  obrá- 
zek kořene  (v  prvém  vydání  scházející)  není  níiak  věrný. 

Kapitola  XI,  (v  textu  chybně  co  X.  označená)  popisuje  po- 
hromadě kassii  (Cassia  fistula),  z  níž  vyobrazen  květ,  list  a 
luskovitý  plod  podle  originálu,  který  zaslal  Mathiolimu  dr,  Pa- 
ludanus  z  Egypta,  a  skořici  (Cassia  lignea),  z  níž  zobrarer* 
kus  kůry,  list  a  plod,,  a  přičiněn  citát  z  Plinia.  dle  něhož  kolem 
r,  24,  po  Kr,  barbaři,  t.  j.  divocí  národové  Indie  z  nepřízně  a  zá- 
vistí všechny  lesy  skcřicovníkové  vypálili  a  tak  vzácný  strom  ten 
zničili,  Garcia  da  Orta  cprcti  tomu  rozeznává  pkci^ici  cev-onskc  , 
malabarskcu  a  javskcu  a  první  označuje  za  nejlepší. 
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Macizeň  (Myrística),  kteráž  z  Indie  se  dováží,  pc-psána 
tu  dobře,  a  rozeznávají  se  ořechy  muškátové  (Nuces  mo- 
schatael  a  m  a  c  i  s;  na  velmi  zdařilém  obrázku  celého  plodu  i  jed- 
notlivých oříšků  (v  celku  i  v  průřezu)  spatřujeme  i  podlouhlý 
plod  m.  papuánské  (Myristica  argenitea),  o  n^mž  správně 
napsáno,  že  je  méně  cenný  oříšků  kulatých. 

Pepř  (Piper),  dovážený  taktéž  z  Indie,  znali  trojí:  černý, 
totiž  zralé  plody,  dále  méně  peprný,  poněvadž  dle  tehdejšího 
názoru  nedozrálý,  bílý  a  konečně  dlotihý,  pocházející  ze  zcela 
jiného  stromu. 

Pipcr  aethiopicum,  taktéž  zobrazený,  je  plod  africké 
Unona  aethiopica  Dun. 

Zázvor  (Zingiber)  má  býti  bílý  a  nikoli  červený,  který  bý- 
vá hojně  falšován;  v  textu  vyvrací  se  mínění  některých  autorů, 
kteří  ho  považují  za  kořen  pepře,  a  podotýká  se,  že  je  to  zvláštní 
jiná  rostlina  v  Arábii  a  Indii  rostoucí,  odkudž  se  přes  Benátky 
k  nám  dováží.  Zde  též  zmímka  o  citváru    (Zedcarial. 

Při  popisu  marhaníku  (Punica  granátům),  jehož  větve, 
květy  (balaustia)  a  plody  jsou  tu  pěkně  zobrazeny,  je  zajímavá 
zmínka,  že  se  pěstuje  v  Praze  v  císařské  zahradě. 

Při  kolokvintách  (Citrullius  Colocynthidis) ,  taktéž 
zdařile  zobrazených,  je  poznamenáno,  že  je  Rauwolf  v  množ- 
ství nalezl  v  poříčí  Eufratu  a  Tigridu,  a  že  se  k  nám  dovážejí 
z  Aleppa. 

Z  klovatín  uvádí  se  i  klí  arabské  (Gnmmi  arabicum), 
ale  jen  stručně,  ač  mateční  rostlina  (Acacia)  popsána  a  vyobra- 
zena je  dobře,  i  tragant  (tragacantha),  taktéž  zobrazený,  o 
němž  se  praví,  že  pochází  z  Kréty. 

Pryskyřic  a  klej  opryskyříc  uvádí  se  ceílá  řada.  Tak  a  m  m  o- 
iii  a  c  u  m  z  Lybie,  galbanum  ze  Sýrie  a  sagapenum 
z  Médie,  o  jichž  původu  se  praví,  že  pocházejí  z  různých  druhů 
rostliny  Ferula,  podobně  jako  opoponax,  často  ammo- 
niakovou  klejopryskyřicí  a  voskem  falšovaný.  Dále  euphor- 
bium  z  Atlasu,  při  němž  zajímavě  popsán  způsob  dobývání, 
asa  íoetidaz  Indie,  asa  dulcist,  j.  benzoe  známé 
v  obou  druzích  (Siamské  a  Sumaterské),  z  nichž  ,,amygdaloides" 
jest  nejlepší,  a  stručné  zmínky  o  sarcocola  a  sanguis 
draconis  z  Persie,  Krom  toho  uvádí  a  zobrazuje  se  zvláště 
ještě  Ferula  Narthex. 

Při  scammoniu,  z  Alexandrie  do  Benátek  dováženém, 
stěžuje  si  autor,  že  bývá  špatné  jakosti,  ježto  je  domorodci  ne- 
dobývaji  pouze  z  kořene,  jak  by  výhradně  měli,  ale  pro  větší 
zisk  i  z  listů  rostliny,  kdežto  u  nás  porušuíje  se  zase  často  kala- 
funou.  Zde  je  také  zmínka  o  mexickém  skammoniu  z  povij - 
nice  ConvolvulusMechoacana  L, 

Při  la  dan.u  zajímavě  vypsán  způsob  sbírání  jeho  na  Kré- 
tě, mastíx  nejlepší  pochází  z  ostrova  Chía,  a  kapitola  XIX. 
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celá  věnována  styraxu,  myrze     a     kadidlu  (olibanum), 
z  nichž  prvý  původem  do  Sýrie,  ostatní  do  Arábie  se  kladou. 

Zajímavá  je  stať  o  kafru   (Camphora) ;  jest  prý  to  guma 
nebo  pryskyřice  indického  stromu  tak  vysokého  a  širokého,  že  se 

4!prtMnrí 
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Ukázka  textu  a  vyobrazení  Mathiolova  českého  Herbáře  (vydání  prvé). 

v  jeho  stínu  několik  set  (!)lidlí  může  uložiti,  která  má  být  pře- 
chovávána v  nádobách  mramorových  nebo  alabastrových,  ježto 
snadno  mizí,  prchá.  Ježto  bývá  často  páleným  vínem,  mastixem 
a  citvárem  falšován,  má  se  zkoušeti  tak,  že  se  vloží  do  čerstvě 
pečeného,  ještě  teplého  chleba,  kde  pravý  roztaje,  porušený  však 
zůstane  suchý  a  tvrdý.  Také  o  severoafrickém  turpethum 
(Thapsia  garganica  L.j    je  stručně  pojednáno. 

Senná  uvádí  se  dvojí,  lepší  z  Alexandrie,  vyznačující  se 
listy  podlouhlými  (tedy  Cassia  acutifolia)  a  arabská,  s  listy  šir- 
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Ukázka  textu  a  vyobrazení  z  vydáni  druhého. 


šími   (tedy  C.  angustifolía);   krom  toho  znali  a  používali  tehdy 
hojně  i  plodů  (folliculi  Sennae). 

Jinému  projímadlu,  skočci  (Rícinus)  věnována  nejen  ob- 
šírná kapitola,  ale  i  dobré  vyobrazení,  a  při  tom  je  i  první  zmínka 
o  západoindickém   dávivci    (latropa   Curcas   L,).   I   jiné  rostliny 
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ještě  odbyty  dcsti  stručně  jako  bavlna,  poměrně  dosti  slušné 
zoibrazená  (Gossypium).  Za  to  při  aloe,  jež  pochází  z  Arábie 
a  Indie,  vypisuje  se  způsob  přípravy,  a  uvádí  vedle  nečistého 
„caballina"  nejlepší  druh  červené  bswrvy,  jaterné  „sucootrinum", 
často  porušované  arabskou  gummou.  Současně  přidán  i  popis 
aloe  americké  (Agáve)  z  Mexika  o  němž  se  praví,  že  není 
totožné  s  předešlým,  a  jež  je  pěkně  vyobrazeno. 

Velmi  drahé  dřevo  (lignum  Aloěs],  jehož  libra  až  za  30 
tolarů  se  cení,  dovážené  z  Indie  a  Ceylonu,  pochází  z  nějaké 
Aquilarie. 

Nuces  Arecae,  které  byly  tehdy  známy  co  a  v  e  1 1  a  - 
nae    indicae    z  Kalkuly,  j sou  dcsti  pěkně  nakresleny. 

Kardamomů  rozeznává  Mathioli  a  správně  zobrazuje 
obojí  druh,  i  malabarský  i  ceylonský,  a  píše  o  nich,  že  se  dovážejí 
z  Malabaru,  Jávy  a  Kalkuty,  a  také  hřebíček  (Caryophalilins), 
jenž  prý,  (dle  Garcia  da  Orty)  výhradně  na  Molukkách  roste,  zo- 
brazen pěkně  dle  origináliu  zaslaného  Mathíolimu  lékárníkem 
Calzolariem  z  Verony,  a  to  nejen  listy  a  květv,  ale  i 
plody  (anthophylli)  a  úlomky  (fusti) . 

Velmi  obšírně  popsána  r  e  v  e  ň  (Rheum) ,  z  Persie  a  Indie 
dovážená,  o  níz  správně  Garcia  da  Orta  praví,  že  vesměs 
z  Číny  a  Tatarsíka  pochází,  odkudž  teprve  přes  Indii  a  Persii  do 
Aleppa,  Alexandrie  a  Benátek  se  dováží,  a  vyvrací  tvrzení  M  o  - 
n  a  r  d  o  v  o,  dle  kterého  i  v  Americe  (v  Peru)  nalezena  byla.  Ta- 
ké se  zde  uvádí,  že  se  hojně  falšuje,  t.  j.  dříve  máčením  v  horké 
vodě  zbaví  účinného  extraktu,  z  néhož  po  odpaření  pokroutky 
se  připravují,  a  pak  opět  usušená  za  pravou  prodává;  pravá  o- 
zná  se  váhou,  vůní  a  na  průřezu  žlutavou,  červenými  žilkami 
protkanou  barvou. 

Téměř  nepochopitelno  jest,  že  v  Mathiolových  dílech  není 
zmínky  o  kubebách,  které  přece,  jak  z  literatury  víme,  zná- 
my a  popsány  byly  už  ve  13.  století;  a  také  zmíněné  inventáře 
lékáren,  vykazující  slušné  množství  této  drogy,  jsou  důkazem,  že 
hojně  byla  užívána.  Podobně  schází  tam  dřevo  santalové, 
které  Garcia  da  Orta  zná  a  popisuje  ve  dvou  druzích,  a  to  č  e  r- 
venéod  Pterocarpus  santalinus  L.  filv  a  b  í  1  é  (resp, 
žliuté)  od  Santalum  album  L.  Postrádáme  tam  b  d  e  11  i  a 
a  v  15.  stol.  určitě  užívaných  plodů  le  d  vi  nko  vn  í  ku  (Ana- 
cardii  orientaks).  Je  však  za  jímá  vo,  že  u  starých  spisovatelů 
jménem  „nux  M  e  t  e  1 1  a"  označovaná  vraní  oka  (Nuces 
vomicae)  v.  Mathioliho  sice  se  nacházejí,  ale  jak  z  popisu,  tak  i 
z  vyobrazení  je  patmo,  že  se  tu  o  tato  nejedná,  a  to  tím  méně, 
ježto  pocházejí  z  Asie,  kdežto  M.  rostlinu  nazývá  „Hyoscyamus 
de  Peru."  a  tfm  dotvrzuje  americký  její  původ. 

Vůbec  je  z  mnohého  patmo,  že  Mathioli,  stejně  jako  po 
něm  Camerarius,  ač  se  často  Garcia  da  Orty  dovolávají,  z  děl 
jeho  poměrně  jen  málo  čerpali,  v  mnohém  přímo  čtenáře  na 
jeho  dílo  odkazujíce. 
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Některá  nová  vyobrazení  spatřujeme  v  Bauhinových  ,,0  p  e- 
ra  Mathioli"  z  r.  1598.  Tak  správné  obrázky -ianiarind  (u 
M.  zcela  nesprávný),  kubeb,  santalu,  dále  Nuces  vomicae,  Ana- 
cardii  orientales,  a  j.,  bohužel  však  dílo  toto  textem  svým  je 
velmi  slabým  pramenem  pro  farmakognosta,  a  také  leckterý 
obrázek  je  méně  věrný  než  MathioMv. 

Co  se  tkne  rostlin  a  drog  Nového  světa,  nutno  předem  cb- 
íasniti  si  nové  názory  a  směry  botanickofarmakoánostické,  dané 
objevením  Ameriky. 

Jak  známo,  byli  Columbus  a  jeho  průvodci  přesvěd- 
čeni, že  země,  u  níž  přistáli,  tedy  cstrcv  Haiti,  jest  Indií,  a 
pnoto  spatřovali  v  drogách  tam  nalezených  drogy  indické;  nalé- 
zali tam.  pepř,  skořici,  mastix,  aloe,  zázvor,  reveň  a  pod,,  což 
však  byl  veskrze  omyl,   teprve  pozdějším  badáním   objasněný. 

Tak  tehdejší  americký  mastix  je  pryskyřice  stromu 
Schinus  molleL,,  skořice  jednou  k  a  n  e  1 1  a,  jindy  kůra 
Drimys  Winteri  Forst.  aneb  Dicypelium,  reveň 
opět  hlízy  jalapové,  pepř  zcela  jistě  paprika.  Později 
cestovatelé  přirozeně  rdzšiřovali  nejen  názor  zeměpisný,  ale  i 
vědomostí  botanické,  a  přiváželi  nebo  pcsíilali  do  Evropy  věci, 
jež  sami  za  nové  a  neznámé  považovali. 

Dovídáme-li  se  už  od  Cclumiba  a  jeho  průvodců  o  kakau, 
guajaku,  orleanu  a  kopajském  balsamu,  doplňuje  zprávy  ty 
Fernando  Cortez  objevy  novými,  poznav  v  Mexiku  va- 
nilkui,  peruánský  balsam  a  jalapu  v  fetech  1525,  a  o  něoo  později 
Francisco  P  i  z  z  a  r  o  seznavši  v  Peru  koku>. 

Drogy  tyto  a  mnohé  jiné  byly  průběhem  druhé  polovice 
16.  století  popsány  a  namnoze  i  zobrazeny  řadou  vzdělaných 
cestovatelů,  j ako  Fernandezem,  Hernandezem,  Ben- 
zonin,  Christobalem  d'A  c  u  n  h  a,  kteréžto  zprávy  se- 
bral a  mnoha  novými  doplnil  Petrus  Martyr,  opat  j amaiský, 

Že  kouření  tabáku  bylo  u  domorodců  na  Kubě  známo  a 
obvyklo  v  době,  kdy  tam  Kolumbus   přistáli,  je  obecně  známo. 

I  v  díle  Mathiolově  uvádějí  se  některé  drogy  Nového  světa. 

Tak  v  kapitole  o  dřevu  ebenovém,  jež  se  uvádí  dvojí, 
lepší  černé  z  Indie  (Diospyros  melanoxylon  Roxb,)  a  horší 
strakaté  z  pobřeží  Koromandelu  (D.  hirsuta  L.l,  je  obšírně 
pojednáno  i  o  dřevu  g  u  a  j  a  k  o  v  ém.. 

V  kapitole  o  blínu  (Hyoscyamus)  je  zajímavá  zmínka  o 
tabáku,  zde  Hyoscyamus  Peruvianus  Dcdonaei  sivé  Petun  na- 
zvaném, který  je  i  pěkně  zobrazen;  mluví  se  o  něm  jako  o  rostli- 
ně u  nás  v  zahradách  velmi  hojně  pěstované,  která  se  k  nám 
dostala  z  Ameriky  přes  Francii,  jakož  i  vykládá  se  způsob  po- 
užívání jeho  šťávy,  a  nakuřování,  kdežto  kouření  samo,  tehdy 
patrně  velmi  málo  u  nás  známé,  se  vyhlašuje  za  škodlivé;  zde 
umístěna  i  zmínka  o  trávení  ryb  plody  kebulovými   (Ana- 
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mirta  cocculus  W.)  Z  jiných  Solanaceí  uvádí  se  věrně  zobrazená 
židovská  třešeň  (Physalis  Alkekengi  L.)  jako  rostlina  u 
nás  hojně,  jmenovitě  na  vinicích,  pěstovaná,  dále  severoafrické 
me  1  a  n  z  a  n  a  či'l|  lilek  ve  je  o  plody  (Solanum  melongcna 
L,)  a  konečně  z  Peru  dovezená  „poma  aurea",  jablka  raj- 
ská (Solanum  Lyoopersicum  L,),  také  už  tehdy  hojně  v  za- 
hrádkách zaváděná.  Je  zajímavo,  že  obrázek  v  Mathiolim  je 
lepší  a  věrnější  nežli  u  pozdějšího  vydání  Bauhinova  (1598). 
Že  pak  i  mandragora,  věrně  zobrazená,  se  uvádí  s  obšírným 
výkladem,  při  němž  i  na  hojné  falšování  kořene  fmužíčka)  se 
poukazuje,  je  samozřejmo,  více  však  nás  podivuje,  že  tento 
výklad  je  velice  seriosní,  prostý  všech  tehdejších  povér,  které 
se  tam  přímo  a  ostře  potírají. 

Vedle  italského  přestupu  (Smilax  aspera  L.)  uvádí  se 
vyobrazení  a  obšírné  vypsání  jihoamerické  sarsaparilly 
(Smilax  pseudosyphilitica  Kut.),  ale  jen  kořene,  ježto  rostlinu 
samu  ani  Garcia  da  Orta  neviděl  a  neseznal, 

Z  toho  patmo,  že  amerických  věcí  Mathioli  jen  nemnoho  znal. 

Zmínkou  o  tom,  že  z  drog  původu  živočišného  popisuje 
Mathioli  jenom  pižmo,  ambru,  cibet  a  mořské  houby, 
pomíjeje  na  př.  hojně  užívaného  spermacetu,  končím  tento 
nástin,  jenž  podává  nejlepší  důkaz,  jak  vděčné  a  posud  málo 
povšimnuté  pole  působnosti  poskytují  farmakohistoríkovi  stará 
díla  botanická. 
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DR.  FRANT.  ŠELEPA;  AKADEMICKÉ  VZDĚLÁNÍ 

NOVINÁŘŮ. 

V  posledních  letech  objevovaly  se  často  v  listech  zprávy^ 
týkající  se  akademického  vzdělání  novinářů  z  povolání.  Občas 
vyskytly  se  hlasy  i  pokusy,  aby  pro  potřeby  adeptů  žurnalismu 
zřízeny  byly  při  universitě  zvláštní  stolice  žurnalistické  nebo 
žurnalistické  kursy.  Avšak  byly  to  pouze  hlasy  a  pokusy,  ačkoliv 
nikdo  nepochyboval  o  tom,  že  dosavadní  předběžné  vzdělání 
novinářů,  v  zájmu  novin  samých  i  stavu  novinářského,  neodpo- 
vídá dosti  často  dnešním  vysokým  požadavkům  ani  po  stránce 
theoretické,  ani  po  stránce  praktické.  Byly  tu  a  tam  zřízeny 
soukromé  ústavy,  „akademie"  pro  žurnalistiku,  které  však  kladly 
důraz  především  na  praktický  výcvik  žurnalistů  a  na  vypěsto- 
vání všestranného  zájmu  i  všestranné  schopnosti,  perem  ovlá- 
dati rychle  a  dovedně  všechen  denní  materiál  zpráv  a  zpraco- 
vati ho  zajímavě  s  použitím  lexikonů,  odborných  příruček  histo- 
rických, statistických,  přehledových,  po  případě  s  použiiím  dů- 
kladného indexu  a  archivu  jednotlivých  žurnálů  samých. 

Tato  technická  průprava  žurnalistiky  se  nedá  podceňovat, 
jak  vidíme  nejlépe  v  naších  poměrech,  v  nichž  redakce  denního 
listu  —  přijímá-li  nového  člena  —  sotva  dostane  v  něm  člo- 
věka zběhlého  v  technice  denního  listu.  Instituce  volontérů  re- 
dakčních není  u  nás  zavedena,  a  přece  imelze  jinak  vychovati 
se  ve  spolehlivého  redaktora  denm'ho  listu  než  praxí  v  žurnále, 
která  však  zase  nemůže  býti  honorována  jako  řádná  redaktorská 
práce.  Doba  volonterské  praxe  by  ovšem  musila  býti  obmczcna 
na  6 — 12  měsíců.  Úspěch  této  volonterské  praxe  musil  by  býti 
teprve  podmínkou  přijetí  za  řádného  člena  redakce  denního  listu. 

Ovšem  zjnalost  techniky  žurnálové  sama  by  nepostačila.  Je 
tu  třeba  dobře  organisovaných  theoretických  vědomostí.  A  roz- 
sah theoretického  podkladu  pro  práci  žurnalistickou  je  daleko 
větší,  než  se  obecně  myslí,  a  měl  by  býti  daleko  větší,  než  tomu 
až  do  nedávná  bylo.  Není  to  jen  zájem  stavu  a  zájem  listu,  ale 
také  zájem  čtenářstva,  na  němž  každé  redakci  musí  záležet, 
nikoli  snad  v  tom  smyslu,  že  by  redakce  měla  za  každou  cenu 
hovět  zájmům  a  zálibám  svých  čtenářů,  nýbrž  že  by  je  měla 
budit,  vést  a  řídit  —  v  tom  je  jedno  z  tajemství  techniky  novi- 
nářského pera  —  ve  smyslu  těch  zásad  a  ideí,  za  něž  denní 
list  bojuje. 

Od  letního  semestru  r.  1915  byli  na  lipské  runiversítě  zaípiso- 
váni  posluchači,  hodlající  se  věnovati  z  povdlání  žumallistíce.  Pro- 
fesor lipské  university  dr,  Karel  B  u  c  h  c  r  vypracoval  zvláštní 
tříletý  studijní  plán  pro  adepty  žurnalistiky,  dle  kterého  se 
přednášelo.  Při  příležitosti  T>ůltisíceletí  lipské  university 
založil  majitel  časopisu  „Leipziger  Neuestc  Nachrichten"  zvláštní 
fond  pro  zřízení  učebných  kursů  žurnalistiky  při  lipské  univer- 
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sítě,  klerý  r.  1912  rozhojnil.  To  bylo  podnětem  k  sestavení  učeb- 
ního plánu  pro  studium  žurnalistiky,  který  vypracoval  prof. 
Bíicher  a  který  byl  státním  ministerstvem  vyučování  schválen, 
Prof.  Bíicher  vyložil  v  článcích,  zaslaných  říšsko-německým  den- 
níkům, jakou  myšlenku  sledoval  při  sestavení  svého  plánu. 
Nechtěl  a  nechce  nikterak  podceňovati  samorostlé  talenty  žur- 
nalistické, které,  se  vypracovaly  po  odborném,  studiu  právni- 
ckém, národohospodářském,  historickém  a  pod,  ve  vynikající 
žurnalisty,  dosáhnuvše  vlastní  pílí  a  prací  nezbytné  koncentra- 
<:e  vědění  a  žurnalistické  techniky.  Prof.  Bíicher  soudí,  že  zvlášt- 
nost žurnalistické  práce,  jak  se  jeví  ve  zpravodajství,  redigo- 
vání a  samostatné  literární  produkci,  lze  si  do  jisté  míry  uče- 
ním osvojiti.  Rovněž  neuškodí  adeptům  žumallistiky,  seznámí-li 
se  podrobněji  s  dějinami  žurnalistiky,  její  organisací  a  technikou, 
o  nichž  by  se  odborně  přednášelo.  Za  nejdůležitější  pokládá 
koncentraci  vědomostí,  nezbytných  pro  žurnalistickou  práci  růz- 
ných oborů.  Profesor  Bíicher  správně  odmítá  myšlenku  „pro- 
řesuiry  žurnalistiky",  tvrdě,  že  žurnalistika  není  vědou.  Dějiny 
časopisů,  statistika  jejich,  inserce,  organisace  a  technika  nejsou 
kroky,  schopné  pro  vytvoření  vědecké  soustavy  o  žurnalistice. 

Prof.  Bíicher  soudí  tedy,  že  vědní  obory,  kterých  je  třeba 
k  vědecké  přípravě  žurnalisty,  jsou  vesměs  na  universitách 
přednášeny  a  že  jde  jen  o  to,  aby  byly  studovány  dle  pevného 
rozvrhu.  Při  sestavování  tohoto  rozvrhu  řídil  se  prof.  Bíicher  zku- 
šenostmi německé  žurnalistiky  v  říši,  u  níž  v  podstatě  lze  viděti 
většinou  tři  typy  žurnalistické  práce,  z  níž  skládá  se  časopis, 
jsou  to:  politika,  národní  hospodářství  a  feuilleton.  Platí  to 
ovšem  i>ouze  o  velkých  dennících  německých,  které  nepěstují 
mnoho  lokálních  zpráv.  Avšak  i  tu  na  příklad  téměř  u  všech 
berlínských  listů  přistupuje  přece  čtvrtý  typ:  místního  zpravo- 
daje, recherchenta,  jehož  vzdělání  předběžné  by  se  snad  nejvíce 
blížilo  vzdělání  redaktora  feuilletonisty,  jak  je  vypracován  v  roz- 
vrhu prof,  Bíichera. 

Učební  tento  rozvrh  ma  vrhu  je  trojí  kursy  tříleté  pro 
studující  žurnalistiky. 

A.  První  je  kurs  politické  žurnalistiky,  ve  kte- 
rém nutno  na  universitě  poslouchati  přednášky  z  oborů,  jež  jsou: 

1.  Dějiny  (starověku,  středověku  a  novověku,  se  zvláštním 
zřetelem  k  dějinám  nejnovějším),  kulturní  dějiny,  dějiny  sociál- 
ní a  ústavní,  dějiny  hospodářské. 

2.  Národní  hospodářství  (všeobecné  a  specielní 
vedle  politiky  hospodářské),  finanční  věda,  dějiny  národního  ho- 
spodářství, sociální  politika,  zejména  otázka  dělnická,  osadnictví. 
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3.  Statistika  (dějiny,  technika  a  organisace,  statistika 
p>opulační  a  nauka  o  populaci,  statistika  hospodářská,  mravní 
a  kulturní). 

4.  Geografie  (zvláště  politická  a  hospodářská). 

5.  Správní  věda, 

6.  Politika  a  všeobecná  státověda, 

7.  Obory  právnické  (mezinárodní  právo,  právo  státní 
a  správní). 

Dopliikem  k  tomu  může  studující  poslouchati  dle  osobního 
sklonu  přednášky  z  oboru  filosofie,  dějin  literatury  a  národopisu. 

B.  Druihým  je  kurs  obchodní  žurnalistiky.  Stře- 
dem studia  má  býti  podrobné  seznámení  se  s  národním  hospo- 
dářstvím, statistikou  a  vědou  správní.  Kromě  oborů  jmenova- 
ných v  odstavci  A.  pod  číslem  2,,  3,,  4.  a  5.  budou  tu  specielní 
přednášky  z  národního  hospodářství,  to  jest:  agrární  otázka  a 
agrární  politika,  živnostenská  a  obchodní  politika,  peněžnictví, 
úvěrnictví  a  bursovní  obchody,  dopravnictví  a  pojišťování. 

Z  právnických  přednášek  kromě  všeobecné  právovědy  zvlá- 
ště právo  obchodní,  směnečné  a  námořní,  právo  konkursní,  právo 
původcovské,  právo  pojišťovací  a  mezinárodní. 

Kromě  toho  se  studujícím  doporučuje,  aby  si  osvojili  ob- 
chodně technické  odbory  (nauka  o  obchodování,  vedení  knih,  ku- 
pecké počtářství),  jež  jsou  přednášeny  na  vysoké  škole  obchodní, 
nebo  aby  napřed  absolvovali  úplný  kurs  na  vysoké  obchodní 
škole  a  po  složení  obchodní  diplomové  zJcoušky  počali  teprve 
«  třísemestrovým  studiem  na  universitě. 

C.  Třetí  kurs  je  věnován  směru  feuiiletonistické- 
m  u,  pro  nějž  jsou  navrženy  tyto  obory: 

1.  Filosofie,  zvláště  její  dějiny,  psychologie,  ethika  a  esthe- 
tika. 

2.  Dějiny  literatury  německé,  francouzské  a  anglické,  diva- 
delnictví, dějiny  hudby. 

3.  Odbory  germanistíky  a  všeobecné  linguistiky. 

4.  Kulturní  dějiny,  dějiny  umění  a  starožitnictví. 

Pro  studující  žurnalistiky  všech  tří  směrů  konaly  se 
přednášky  o  dějinách,  organisacia  technice  denního 
listu.  Kromě  toho  je  při  spojených  státovědeckých  seminářích 
ziřízeno  oddělení  pro  nauku  o  žurnále  k  praktické  odbonné 
přípravě.  Do  tohoto  oddělení  bude  možno  vstoupiti  až  v  pozdiěj- 
ších  semestrech. 

Kromě  toho  byilio  při  příležitosti  studiujícím  doporučeno, 
aby  navštěvovali  cvičení  pro  začátečníky  v  oborech,  které  pro 
dotyčný  směr  studií  žurnalistických  jsou  nejdůležitějšími. 
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K  pokroku  ve  směru,  který  si  kdo  zvolí  za  iKrvolání  žurna- 
listické, přispěje  podstatně,  jestliže  studující  se  rozhodnou  za- 
končiti přípravu  k  svému  povolání  dosažením  doktorátu  filo- 
sofického. 

Tento  rozvrh  pro  přípravné  studium  k  žurnalistickému  po- 
volání je  jistě  zajímavý  a  cenný  aspoň  pro  poměry  v  Německu 
a  pro  potřeby  německé  žurnalistiky.  Není  bez  chyb  a  nedostatků. 
Dnes  na  příklad  už  ani  v  Německu  není  možno  při  přípravě  ve 
směru  feuilletonistickém  nestudovati  aspoň  trochu  literatury 
slovanské.  Na  druhé  straně  zase  je  třeba  pro  všechny  tři  směry 
žumédistického  studia  prakticky  cvičiti  sloh,  shodující  se  s  du- 
chem jazyka.  Snad  v  Německu  pokládá  prof.  Biichcr  za  zby- 
tečno,  zdůrazňovati  význam  jazykového  vzdělání.  Avšak  u  nás 
to  jistě  zbytečným  není,  ba  musílo  by  to  býti  jedním  z  nejdů- 
ležitějších tíkolů  praktické  průpravy  žurnalistické.  Při  žurna- 
listice, a  to  zejména  při  zpravodajské  službě,  pracuje  se  neu- 
stále ve  styku  s  cizími  jazyky.  Překládají  se  přímo  do  telefonu 
zprávy  cizích  kanceláří,  dělají  se  stručné,  neb  aspoň  zkracované 
výtahy  ze  zpráv  v  jiném  jazyku  sepsaných  a  žurnalista  při  své 
rychlé  práci  podlehne  často  a  častokráte  psychologickému  ovzdu- 
ší cizího  jazyka,  které  přenáší  pak  nevědomky  do  stylu  svých 
zpráv.  Po  této  stránce  nutno  by  bylo  zejména  v  našich  poměrech 
věnovati  velkou  pozornost  přípravě  adeptů  žurnalistiky,  V  žur- 
nalistice se  pracuje  a  musí  pracovati  rychle,  v  redakci,  v  sa- 
zárně  i  ve  strojovně  a  niení  tu  kdy  ještě  na  slohové  revise  a 
opravy,  i  kdyby  si  je  redaktor  sám  chtěl  a  mohl  provésti.  Te- 
lefonní hovory  jsou  drahé  a  často  nelze  mluviti  pro  nával  hovorů 
déle  než  tři  icebo  šest  minut.  Tu  nemůže  zpravodaj  z  obtahů  a 
korespondencí,  které  dostane  v  okamžiku,  kdy  je  volán  k  telefo- 
nu, překládati  napřed  ,,na  nečisto";  musí  přímo  diktovati  hotový 
český  text,  Stenograf  může  leckdy  při  přepisování  sloh  při- 
brousiti,  ale  často  musí  ponechati  ve  zprávě  vazbu  duchu  jazyka 
odporující,  poněvadž  nemá  po  ruce  originál  německý  či  jiný, 
z  něhož  bylo  telefonováno,  a  nemůže  často  změniti  styl,  poněvadž 
zpráva  by  dostala  odlišný  stín  neb  zabarvení. 

Je  ještě  mnoho  jiných  věcí,  které  nejsou  specialisovaný 
v  Bůcherově  studijním  rozvrhu  pří  praktické  průpravě  adeptů 
žurnalistiky.  Ale  úhrnem  třeba  uznati,  že  Bůcherův  návrh  roz- 
dělil dosti  šťastně  tři  hlavní  směry  žurnalistické  práce.  Sou- 
středěním předmětů  studia  ve  tři  skupiny,  jak  ji  provedl  Bů- 
cher,  není  ovšem  o  žurnalistickou  přípravu  postaráno 
ani  z  daleka.  Hlavní  odborná  příprava  musí  býti  podána  ve  spo- 
lečném kursu  techniky  žurnalistické,  jehož  program  je  v  ná- 
vrhu Bůcherově  nejmlhavější  a  nejslabší.  Tu  bude  nutno  vyčkat 
podrobností  a  zejména  zkušeností.  Cvičení  praktická  mají  se 
konati  ve  čtyřech  odborných  kursech,  které  budou  říditi  žurna- 
listé z  provolání.  Jeden  je  určen  pro  politickou  žurnalistiku,  druhý 
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pro  obchodní,  třetí  pro  piráci  feiiilletonní  a  čtvrtý  pro  výrobní 
techniku  a  rozpočty  žurnálu.  I  tu  tedy  provedl  Bíicher  troj  dě- 
lení, kterého  však  nelze  schváliti  pro  praktický  výcvik  žurnali- 
sty, O  výcviku  v  reportáži  místní,  politické,  o  potřebě  krajinské 
žurnalistiky   není  tu  zmínky. 

Prof.  Bíicher  na  konec  pronáší  myšlenku,  že  bude  nejkrás- 
nějším xíkolem  praktického  kursu,  který  budou  navštěvovati 
studující  všech  tří  směrů  a  jehož  předmětem  budou  prameny 
a  způsob  práce  časopisecké,  aby  organisoval  a  methodicky  pro- 
pracoval vědecké  prozkoumání  moderní  žurnalistiky,  k  němuž 
budou  v  kurse  dávány  popudy.  V  tomto  cíli  je  opravdu  nej- 
větší slib  Bůcherova  učebního  rozvrhu  pro  studium  žurnalistiky. 
Splní-li  se  brzy  —  žuirnalistika  dosud  vědecky  zkoumána  ne- 
byla —  bude  to  jistě  také  velkým  ziskem  pro  praktickou  vý- 
chovu žurnalistů  i  pro  tisk,  jehož  význam  nikdy  se  neobjevil  tak 
důležitým  jako  v  těchto  pohnutých  dobách. 

Snad  také  u  nás  budeme  zase  jednou  moci  podrobněji  disku- 
iovati  otázku  lepší  přípravy  českých  žurnalistů. 


221 


Jos.  Penižek:  Z  mých  pamětí. 


JOS.  PENlŽEK:  Z  MÝCH  PAMĚTÍ. 

16.  ledna. 

Volbami  z  r,  1900  dostal  se  do  sněmovny  také  posl.  Kubr, 
Zvítězil  nad  Krumbholzem  na  Smíchovsku.  Nemiisilo  býti  poráž- 
ky tohoto  hodného  člověka.  Doporučovali  jsme  (Kaizl  a  já)  kom- 
promis s  agrárníky  tak,  aby  Kubr  zvolen  byl  hladce  na  Smíchov- 
sku, Krumbholz  na  Budějovicku.  Ale  v  Praze,  kde  mají  vždy 
vyšší  rozumy  a  kde  dosud  vždycky  sbořili  a  zničili,  cokoli  se  ve 
Vídni  začalo  neb  udělalo  dobrého,  zamítli  furiantsky  kompromis. 
Nikdy  nebyla  by  vznikla  česká  strana  agrární  vedle  strany  ná- 
rodněsvobodcmyslné  ba  proti  ní,  byla  by  zůstala  v  ní,  nebýti 
této  provokace. 

Bylo  mi  řečeno,  že  zamítnutí  kompromisu  způsobil  svým 
hlasem  dirimujícím  dr.  Herold.  Ale  když  jednou  byla  íeč  o  tom 
a  já  jsem  mu  přisuzoval  vinu  namítl:  „To  jste  velmi  na  omyla 
Vinník  je  vám  blíže  nežli  já.  Jeho  jméno  počíná  prvním  písme- 
nem v  abecedě^  (Red.  Anýž.) 

19.   ledna. 

U  Můllera  na  Wáhringerstrasse  kupoval  jsem  si  nový  černý 
klobouk.  Také  nebožtík  Eim  hradil  tam  svoje  potřeby,  já  sám 
paik  jsem,  co  se  mých  dodavatelů  týká,  velmi  koniseTvativní. 

Byl  tam  právě  nějaký  známý  kloboučníka,  jenž  pustiv  se  do 
hovoru  se  mnou,  pravil:  ,,Wissens  herr  nachbar,  der  herr  da," 
ukazuje  na  mě,  „is  a  cech,  a  jungčech  und  die  jungčechen  san  in 
bohmen  so  wie  wir  antisemiten  in  Wien." 

Styděl  jsem  se  neskonale  a  hanbou  bych  se  byl  v  té  chvíli  a 
na  tom  místě  nejraději  propadl . . . 


Když  nabyl  platnosti  nový  vojenský  zákon  a  byla  zorgani- 
sována  v  obou  polovinách  říše  zeměbrana,  dostal  Tábor  vojen- 
skou posádku.  46.  pluk  zeměbranecký.  Mužstvo  cvičeno  poddů- 
stojníky polskými,  kteří  češtinu  vyslovovali  s  polským  přízvukem, 
na  př.  persa  vystérčit.  Namáhali  se,  by  prostocvik  učinili  rekru- 
tům srozumitelným. 

Jednou  byli  jsme  my  studenti  2,  třídy  gymnasii  ní,  kteří  jsme 
užili  každé  prázdně  k  pobytu  na  cvičišti  (byla  to  pole  u  nádraží 
nyní  všecka  zastavená),  svědky  této  scény.  Polský  šíkovatel 
ukazoval  brancům  pohyb  ,,rechtsum"  a  ,,linksum".  Nerozuměli 
mu.  „Počkejte,"  volal,  „vysvětlím  vám  to  zcela  jednoduše;  „Links- 
um  je  vlastně  zrovna  tak  jako  rechtsum,  jenom  opačně!" 


„Hlas  Národa"  poslal  do  Vídně  jako  zpravodaje    Fr,    Ho- 
vorku. Bylo  mu  zvlášť  uloženo,  by  pilně  telegrafoval  politické  a 
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parlamentní  situace,  prctož&  je  tenkrát  lidé  rádi  čítali  a  protože 
je  mívaly  „Národní  Listy". 

Hovorkovi,  jenž  jinde  zdatně  pracoval,  nelíbilo  se  ve  Vídni 
valně.  Tady  nemohl  býti  chvilku  bez  slovníku.  Půda  mu  zde  byla 
cizí  a  hladká.  Psal  a  referoval  s  očividnou  nechutí. 

Jednoho  dne  neměl  v  listu  situaci.  To  by  nebylo  vadilo, 
kdyby  nebyly  měly  toho  dne  „situaci"  Národní  Listy.  Nebylo 
v  ní  však  žádných  positivních  zpráv  ani  konkrétností  vůbec,  — 
samé  akademické  úvahy.  Přes  to  dotaz  na  p.  Hovorku:  „Proč 
jste  neměl  včera  situaci  vy?" 

Pan  Hovorka  odpověděl  rozumně:  „Protože  včera  žádná 
situace  nebyla,"  Chtěl  říci,  že  nestalo  se  nic,  co  by  nutilo 
k  úvahám. 

Dostal  obratem  pošty  Itekci:  „Situace  je  vždycky,  tak  jako 
je  vždycky  nějaká  povětrncst  a  jako  větrník  má  vždvc^ky  něja- 
ký směr." 

Pravda. 

20.  ledna. 
Bylo  po  delegacích.     Odcházeje    z*  poslední  schůze  jejich 

potkal  jsem  před  parlamentem  dra.  Korbra. 

„leh  bitť  Sie,  Penízek,  was  machcn  die  Leuť  fortwáhrend 
da  ďrin?  Lauter  Landkarten-Politik!  Sollen's  jeder  seíncn  Atlas 
verkaufen  und  die  Cschichť  hat  sich  gelegt." 

To  byl  úsudek  jeho, 

* 

21,  ledna. 
„Auf  Flíigeln  der  Gesanges,"    na    pierutcch    zpěvu,    svého 

vzácného  basu,  domesl  Vilém  tleš  huidbu  Smetanovu  do  Vídně. 
Napřed  svým  nedostižným  Kecalem  do  Mezinárodní  divadelní  a 
hudební  výstavy  vídeňské  r.  1892  a  potom  tímže  Kecalem  do 
dvorní  opery  zdejší, 

Z  Prahy  jede  se  do  Vídně  rychlíkem  6  hodin.  Ale  Smeta- 
nova „Prodaná  nevěsta"  potřebovala  k  jízdě  té  30  let.  Od  r,  1866 
do  r.  1897.  Nebýti  Hešova  velikého  umění,  nebyla  by  se  tam 
ještě  dostala. 

Ve  Vídni  seděl  na  prestclu.  hudební  kritiky  referent  Neuie- 
Freie  Presse,  dr,  Ed,  Hanslick.  Pražák  rodem.  Tady  se  mu  říkalo 
„Musik-Pascha".  Nadutý  fcuňa,  trpící  slavomanem  bohorovnosti- 
Pckládal  se  neomylným,  Wagnera  ,,srazal",  jak  říkával  Martin 
Hattala,  profesor  slavistiky  na  české  universitě,  duše  Hanslickově 
duši  nadutostí  spřízněná,  a  myslil,  že  ho  zabil.  Ale  Wagner  zví- 
tězil nad  Hanslickem,  Tento  p,  Hanslick  o  Smetanovi  nevěděl, 
T.  i,  věděti  nechtěl.  Ignoroval  jej  velkopansky.  Jediný  jeho 
feuilleton,  jediné  jeho  slovo  bylo  by  stačilo  a  Smetanovy  opery 
byly  by  se  dostaly  do  dvorní  opery  vídenské.  Moc  k  tomu  měl. 
Ale  byl  zažraný,  samolibý,  pochlebníky  ještě  více  zkažený 
omezenec.  Když  Fr,  Ondříček  poprvé  tady  vystoupil,  posmíval 
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se  V  N.  Fr.  Presse  háčkům  a  střechám  na  ieho  českém  jméně 
(proč  prý  si  raději  jméno- to  nepředělal  umělecky  v  Ondré  neb 
André)  a  iťiínil,  tomuto  jménu  že  si  svět  nenavykne  nikdy.  Než 
jako  se  ukázaly  marnými  zloby  tohoto  samozvaného  Joviše  na 
musikalním  Olympu  proti  Wagnerovi,  tak  jeho  „kyselý  mraono- 
pozor"  nezadržel  trvale  úspěch  Smetanův  ve  Vídni. 

(Připadá  mně  Hanslick  věru,  jak  onen  druhý  houslista 
v  Prešpurku,  který  po  prvním  provedení  „Tannháusera"  pravil: 
„Tato  fádní  opera  s  fádním  chorem  poutnickým  nebude  se  hrát 
ani  čtyřikrát.") 

Heš  byl,  pokud  jednalo  se  o  jeho  hlas,  o  jeho  pojetí  role, 
o  jeho  přednes,  netýkavkou.  Nesnesl  žádných  bohů  jiných  vedle 
sebe.  Kdo  myslil,  že  druhý  to  také  dovede  tak,  jak  on,  byl  jeho 
přítel  do  té  chvíle,  potom  však  úhlavní  nepřítel,  a  kdo  se  domní- 
val, že  to  druhý  dovede  lip  než  on,  byl  jeho  vrah. 

Zpíval  jednou  znamienitě  Sarastra.  Celé  divadlo  tleskalo. 
„No,  co  říká  pan  ředitel  tomu  aplausu?"  chltibil  se  Heš  Mahle- 
rovi,  jenž  toho  večera  dirigoval  „Kouzelnou  flétnu".  Mahler,  který 
si  rád  umělce,  všechny,  dobíral,  zlomyslně  namítl:  „Můžete  siná 
něm  věru  málo  zakládat!  Byly  to  jenom  české  kuchty  na  4.  ga- 
lerii," ,,Pane  řediteli,"  vzkypěl  Heš,  „o  mé  umění  můžete  si 
brousiti  jazyk  jak  chcete,  ale  o  můj  národ  nikdy!"  Nikdy  si  od 
té  doby  netroufal  Mahler  posmívati  se  českosti  Hešově. 

Hešův  tchán  (Heš  ovdověv,  jeho  první  choť  byla  krásnou 
dámou,  pcstaw  v  pravdě  iunonské,  oženil  se  tx)  druhé  s  dcerou 
tenora,  p.  Schrodtera,  představitele  Jeníka)  dovolil  si  nechutný 
žert.  Podepisuje  ve  2.  jednání  „Prodané  nevěsty"  kupní  smlouvu, 
zvolal:  „Hans  Březina!"  Publikum  se  smálo,  Heš  však  v  meziaktí 
řekl  tchánovi:  „Tento  žert  ti  zapovídám  pro  podruhé,"  A  ne- 
opakoval se, 

Něíaký  duchaplný  režisér  vystavil  v  „Netopýru"  na  jeviště 
pří  české  polské  několik  chův,  houpajících  v  náručí  kojence.  Heš 
došel  na  ředitele.  „Tu  hloupou  provokaci  s  českými  chůvami  dáte 
z  jeviště,  nebo  tam  už  nevkročím,"  prohlásil  mu  a  chůvy  zmizely. 

Byl  v  malém  sále  hudební  budovy  koncert  české  zp^ěvačky. 
Heš  účinkoval  spolu.  Zpíval  několik  písní.  Bouřlivě  jej  volali. 
Vrátil  se,  by  něco  přidal.  Toužebně  čekáno,  co  to  bude.  Přišel  bez 
not.  Kynul  levicí  pánu,  který  seděl  u  klavíru  a  spustil:  „Kde  do- 
mov můj?"  Slova;  ...         a  to  je  ta  země  česká, 

země  česká  domov  můj! 
zpíval,  zdůrazňuje  „česká",  tak  vroucně,  tak  úchvatně,  že  jsme 
my  muži  slzeli. 

,,Tak  jsem  jim  to  řekl,"  pravil  mně  po  koncertě,  „i  těm 
zdeíším  i  těm  utrhačům  doma,  co  mě  zrádcují,  že  prý  jsem  se  již 
odnárodnil,  kdo  jsem  a  kým  jsem  zůstal.  To  byla  moje  replika  . . . 
to  bylo  moje  krédo!"  .  .  , 

Věčně  věčná  škoda  toho  hlasu! 
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JOSEF  KARÁSEK:  PŘÍSPĚVKY  K  POZNÁNI  ANT. 
FR.  RYBIČKY-SKUTEČSKÉHO. 

Dr.  K.  V,  A  d  á  m  e  k  uveřejnil  v  Č  e  s  k  é  R  e  v  u  i  č.  12,  1914 
pojednání  „Z  mladých  let  Antonína  Frant.  Rybdčky  Skuteč- 
ského",  v  němž  na  základě  neznámých  dosud  rukopisů  podává 
různé  příspěvky  k  životopisu  tohoto  tichého  vlastence,  na  jehož 
vědecký  význam  se  u  nás  brzy  zapomnějo. 

Za  dob  studentských  a  jako  mlladý  doktor  stýkal  jsem  se  ča- 
stě ji  se  starým  pánem,  který  mne  zahrnoval  láskou  jako  literáta 
i  jako  přítele  vnuka  svého  Jiříka  Řebíčka.  Teiké  můj  tchán  Josef 
Hora  znal  se  od  let  šedesátých  s  Rybičkou,  k  němuž* pravidelně 
přicházel  řid,  AI.  J,  Kalandra,  otec  vysokých  úředníků  v  Praize. 

Potřeboval  jsem  pomoci  Rybičkovy,  když  jsem  psal  článek 
„J.  Kollllár  ve  Vídni"  do  Sborníku  „Jan  KoUár",  který  vyšel  za 
redakce  Pastrnkovy,  Rybička  mne  upozornil  na  dvoir.  r.  Dr,  Ant. 
Bečka  a  bar.  Helferta,  jenž  mně  odevzdal  Kollárcva  dobrozdání 
z  r.  1849,  týkající  se  Sílovenského  školství,  protestantské  církve 
a  palk  autobiografií  jeho,  které  jsem  uveřejnil  v  České  Akademii 
roku  1903. 

Data  Rybičkova  a  Beckova  byla  tak  správná  a  jista,  že  jsem 
je  mohl  komentovati  mezi  tiskem  vyšlými  listy  J,  Kollára,*) 
poslanými  jeho  choti  do  Pešti.  Zvláště  cenná  byla  sdélení  týka- 
jící se  sezení  terminidlogidké  komise  právnické,  jejíž  dílem 
byl  spis  „Juridisch-politische  Teirminologie  fůr  díe  slavischen 
Sprachen  Óstcrreichs".  Zde  ustállena  naše  právnická  terminolo- 
gie, sankcionována  novočeská  orthografie  a  český  díl  byl  vzoTem 
j  iným  rakousko-  slovanským. 

Po  úmrtí  choti  své  Rybička  takřka  ohluchl.  Od  r.  1894  byl 
s  ním  těžký  rozhovor.  Z  doby  této  a  z  r.  1895,  kdy  mně  podal 
mnoho  vzácných  upozornění  pro  můj  Sborník  Čechů  dolnorakou- 
ských,  do  něhož  napsal  krátkou,  ale  vysoce  zajímavou  črtu 
,, První  a  poslední  moje  sejití  se  s  hr.  Lvem  Thunem",  pocházejí 
jeho  memoíry,  které  mně  diktoval.  Dosud  jsem  jích  bohužel  ne- 
vydal. 

Když  Ant.  Rybička  (zemřel  —  chudák  vnuk  Jirka  ho  násle- 
doval do  týdne  — •  býl  jsem  již  nemocen  v  Rivě,  a  tak  se  stalo, 
že  jsem  o  něm  nepsal.  Nejlepší  úmrtní  vzpomínku  věnoval  mu 
podplukovm'k  Karel  Zástěra,  rodák  skutcčský,  v  Národních 
Listech  31. /I.  1900.  Rybička  psal  mně  r.  18%  do  Prahy  k  svátku 
a  projevil  přání,  abych  nezapomněl  na  naše  buditele  Josefy  jako 
Dobrovského,  Zieglera  aj.  Počátkem  prosince  r,  1896  byl  jsem 
ve  Vídni  a  navštívil  Rybičku.  Uložili  mně,  abych  došel  k  Ríegrovi 
a  vyřídil  mu,  že  nemůže  pro  vysoké  stáří  poslati  příspěvku  do 

*)    Ča,s.  Č.   Musea   1893. 
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sboirníku  neb  aspoň  slavnostmáho  čísla  Hlasu  Národa,  které  za- 
mýšlel vydati  Rieger  od  osmačtyřicátníků  k  panovníkovu  50tc- 
mu  roku  vladaření. 

Dne  8.  pros.  18%  šel  jsem  k  dr.  Riegrovi,  a  sdělil  mu,  že 
Rybička  oríginelního  příspěvku  nepošlle,  ale  žádá,  by  si  znovu 
otiskl  pnspěvky  ze  životopisu  J.  L.  Zieglera  (o  papírové  litera- 
tuře) nebo  vzpomínku  na  hr.  Thuna. 

Krátce  na  to  dne  14.  prosince  18%  poslal  mně  zálepku,  do 
níž  jsou  vloženy  dva  lístky.  Jsou  v  ní  důležité  příspěvky  o  po- 
měru jeho  k  V.  B.  Nebeskému,  pak  o  prvním  přednesení 
naší  národní  hymny:  „Kde  domov  můj".  Podáváme  dopis 
onen  doslova. 

Velectěný  Pane!  14./XII.  18%. 

Jakož  jsem  Vašnostem  ústně  byl  oznámil,  žádalo  mne  slav- 
né vydavaielstvo  „Hlasu  Národa"  za  sdělení  nějaké  statí 
ze  svých  vzpomínek  na  časy  dřívější. 

Ježto  však  tělesná  i  duševní  churavost  má  působí  mne  té- 
měř k  všelikým  dopisům  a  pracím  neschopným,  směl  jsem 
Vašnost  prositi,  abyste  sobě  neobtěžovali  si.  vydavatelstvu  Hlasu 
Národu  mne  u  věci  té  učiniti  vymluveným,  a  toliko  ukázati  k  ně- 
kterým mým  dosavadním  sepsáním  již  v  listech  domácích  mnou 
uveřejněných,  jmenovitě:  a)  týkajících  J.  L.  Zie^lera;  bl  Lva  hr, 
Thima  a  c]  prvmho  přednesení  znárodnělé  písně:  Kde  domov 
můj?  I  naději  do  známé  mně  Vašnostině  ochotnosti,  že  Jste  si. 
vydavatelstvu  Hlasu  Národa  přednesl  prosbu  mou  —  míti  mne 
omluvena  z  dosavadního  jí  neodpovídání  —  smím  řádky  pS'í- 
tomnými  Vašnosti  ještě  oznámiti,  že  mně  tyto  dnv  dodán  byl 
spis  —  Českou  Akademií  vydaný  a  honorovaný  —  „Život  a 
spisy  V.  B,  Nebeskéh o",  v  němž  spisovatel  Dr.  Hanuš 
str.  139  mne  viní  z  nepřátelství  k  Nebeskému  proto  na  jevo  da- 
ného, že  on  V.  N.  nepřijal  r,  1853  do  Č,  Česk,  Mus.  mnou  sepsa- 
nou biografii  J.  L.  Zieglera,  a  že  tudíž  i  má  J.  Čenskému  daná 
zpráva,  že  J.  Erben  před  lety  se  mnou  sdělil:  že  nikdo  jiný 
nebyl  pisatelem  (pK)věstných)  článků  Tagesbotových 
(o  nepodstatěRuk,  Král.  D.l  nežli  V,  B,  Nebeský,  nemá 
do  sebe  nějaké  platnosti,  byvši  jaksi  jenom  mnou  pronesena 
proto,  že  V.  B,  N.  nepřijal  biografii  J.  L,  Zieglera  mnou  sepsa- 
nou do  Čas.  Č,  M.  I  nemohu  nepřipomenouti,  že  jsem  ovšem  velmi 
nemile,  ano  bolestně  dojatbyl,  když  V,  B,  Nebeský  r,  1853  poda- 
nou mu  biografickou  práci  J.  L,  Zieglera  se  týkající  s  takovým 
despektem,  ano  opovržením  a  zneuznáním  a 
odepřením  J,  L,  Zieglerovi  všelikých  zásluh 
o  n  a  š  i  n  á  rodnost  mně  vrátil,  že  jsem  co  nejbolestněji  tím 
dojat  byl,  avšak  prcto  nikdy  nepřestal  pokládati  V,  B.  N — ho 
za  muže  geniálního  a  klasicky  vzdělaného,  třeba 
že  zdejší  Čechové  a  Moravané  mně  ne  jedenkráte  vypravovali, 
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kterak  V,  B.  Nebeský  po  čas  svého  ve  Vídni  přebývání*) 
sobě  íích  nevšímal,  ano  iimi  povirhoval,  obcuje  za  tu  co  nejdů- 
věrněji s  německými  Schongeisty  Meissnerem,  Kaprem,  Hart- 
mannem  a  předkem  K  u  h  e  m.  Já  jsem  přes  to  prese  všechno 
nikdy  proto  V.  N— ho  nenaříkal,  ancbrž  jemu  i  do  Č.  Č.  Mus. 
dopisoval  nepřijav  žádného  honoráře  za  piráce  své  a  uveřejnil 
biografii  Zieglerovu  teprv  později  v  nadepsaném  Časopisu,  když 
V,  B  Neb.  sám  v  historii  Musea  Českého  připomenul,  že  dle  akt 
musejních  J.  L.  Ziegler  a  V.  Sedláček  byli  času  svého  nejplat- 
nějšími příznivci  Musea  národního. 

Konečně  ješt^  bych  pro  domo  sua  připomenul,  že  jsem  já 
kromě  snad  Dra.  Fr.  Riegra  nyní  jediný  „národovec",  který 
byl  r,  1834  v  posílední  nedělí  adventní  v  divadle  Česikém,  kdež 
p  o  n  e  j  p  r  v  zpívaiI  K.  Strakatý  (ve  hře  J,  Kovaříka)  zná- 
rodnělou nyní:  Kde  domovmůj  a  slečna  Rettiéova  píseň 
potom  nemálo  dblibenou:  Vane  větřík  po  lučinách  ....  a  herec 
Prokop  píseň  se  sborem:  Staří  Pražané  ....  Byla  to  tehdáž 
pravá  „m  e  1  a",  jak  říkáme.  Já  s  f  Dr,  Frant.  Melicharem  stálí 
jsme  od  1,  hodiny  s  poledne  až  do  3.  u  vrat  divadelních,  aby- 
chom dostaíli  se  na  galerii  na  přední  místo;  divadlo  bylo  tehdáž 
přeplněné  při  této  produkci,  k  prospěchu  J.  K.  Tyla  dávané.  By- 
la to:  „Fidlovačka,  žádný  hněv  a  žádná  pračka", 
anobrž  Tyl  i  Štěpánek  byli  in  dulci  jubilco!  Nepamatuji  se,  že 
bych  kdy  více  a  větších  rámuisů  v  divadle  Českém  byl  zažil  jaíko 
toho  dne!? 

Avšak  fueramus  Pergamaquondam!:  Nyní  ovšem 
jsou  časy  a  náhledy  jiné  i  my  s  nimi.  —  Prosíce,  abyste  mne  měli 
—  kmeta  841etého  a  zbědovaného  —  omiluveného  a  laskavě  vy- 
hověli prosbě  mé,  i  projevili  úctu  mou  všem,  kdož  by  asi  na  ma- 
ličkost naši  ještě  sobě  vzpomenuli,  sami  pak  abyste  na  všem  do- 
bře se  měli  a  nemctomým  obsahem  i  klikatým  písmem  listů  těch- 
to**) se  neurazili,  zůstávám  oddaný  ctitel  Vašnostem 

Ant.  Fr,  Rvbička 
Skutečský. 

Dcpis  tento  obsahuje  vdSce  zajímavý  příspěvek  o  mladém 
Rybičkcvi,  který'  s  pozdi^jším  švagrem  svým,  Dr.  Melicharem, 
měl  značný  zájemodivadlo,  jak  z  pojednání  K,  V,  Adámka 
patrno.  Rádi  si  přečteme  i  referáty  jeho  o  Fidlovačce,  při  níž  po- 
prvé zpíván  „Kde  domov  můj". 

Mimo  to  jsou  důležitý  řádky  tyto  pro  poměr  R  y  b  i  č  k  ů  v 
k  Nebeskému,  Nebeský  byl  v  letech  padesátých  redaktorem 
Čas,  Č,  Musea,  který  mínil  zreorganisovati  na  kritickou,  moderní 
revui,  jak  také  r,  1855  prohlásil.  Již  dříve  řídil  se  tento  geniální 

*)  Ve  Vídni  byl  Nebeský  od  r.  1843-46. 
)   E>va  bylíy  do  zálepky  vloižetny, 
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zakladatel  vědecké  llíterámí  historie  těmito  zásadami,  chtěje 
míti  v  Musejníku  duchaplné  přehledy  a  rozbory,  kdežto  tradice 
Musejníka,  který  byl  do  těch  dob  jediným  útočištěm  české  vědy, 
nesly  se  zcela  jinam.  Solidní  práce  svědomitého  literárního  hi- 
storika, který  kritickému  rozboru  děl  spisovatelů  věnoval  menší 
pozornost,  ale  za  to  sebral  vcškeiru  literaturu  a  přinášel  mnoho 
nového  — ■  Rybička  znal  většinu  našich  buditelů  ještě  osobně  — 
suchopárné  příspěvky  bibliografické,  biografické,  genealogické  a 
místcpísné  nenacházely  obliby  u  pohyblivého  V.  B.  Nebeského, 
kteaý  zakládali  příspěvky  Rybičkovy,  nenacházel  jich,  často  je 
i  ztrácdl  a  nevrátil  jich  ani.  A  tak  čteme  stesky  Rybičkovy, 
často  oprávněné,  na  bezohlednost  a  bezstarostnost  Nebesikého 
vkorrespondenciAnt,  RybičkykeK,  J,  Erben  o- 

v  i,  která  spor  tento  osvětiti. 

Korrespondence  Erbenovská  obsahuje  na  1300  listů  K. 
J.  Erbeia^cvi  Ziaslainýdh.  Ne$diůleižítě$Sí  a  (nie§oíhsialž(niěíší  jsiou 
z  nich  listy  jeho  s  vídeňskými  přáteli  jeho,  AI,  V. 
Šemberou,  oběma  bratry  Josefem  a  Hermcnegildem  Jirečkem, 
ale  nejobšírnější  jest  korrespondence  Erbenova  (mimo  s  Roštla- 
Dilem)  s  bývalíým  spolužákem  jeho  na  právech  Ant.  Rybičkou, 
který  ved!l>e  Erbena  měl  největší  účastenství  při  pracích  a  tisku 
českého  právnického  terminollogického  slovníka.  Listy  Erbenovy 
^  vídeňskými  přáteli  jeho  tvoří  celek  logickou  spojitostí  a  mno- 
honásobnými společnýma  zájmy  sepjatý.  Listů  Rybičkových  je 
109  a  Erbenových  66,  tedy  dohromady  obšírných  175  dopisů. 

V  korresponďenci  této  je  též  několik  listů  Rybičkových  za- 
slaných Erbenovi  do  r,  1848,  kterým  končí  i  článek  Adámkův, 
Sděluji  tuto  některé  doplňky  k  Slánku  K.  V.  Adámka 
s  českou  veřejností. 

Listy  Rybičkovy,  pro  nás  tuto  důležité,  psané  strašllívými 
jeho  hieroglyfy  (on  sám  mínil,  že  jich  nikdo  jiný  nedovedl 
rozluštiti  než  Erben)  pocházejí  z  let  1844 — 1848,  ale  protikorre- 
spontdence  Erbenova  z  této  doby  se  na  nás  nezachovala. 

Psány  jsou  starým  pravopisem,  při  čemž  užíval  Rybička 
místo  nyní  obvyklé  klíčky  Husovy  tečky  piři  é  (de,  né,  té),  ale 
při  ž,  š,  pě,  bě  má  již  kličku,  V  letech  pozdějších  činil  znenáhla 
on  i  Jan  Květoslav  Lhota  a  Roštlapil  již  koncesse  nové  skladné 
ortihiogilajfm  —  a  iiak  zanizeio  |  (f),  g  (j),  alu  (ooi),  nějdiéle  se  vúár- 
želo  w,  ač  tu  byly  stálé  boje  se  zvykem-tyranem,  a  upadalo  se 
v  staré  obvyklosti.  K  nejkonservativně,jším  'Hdem  patřil  Josef 
Jireček,  který  nechtěl  ještě  r.  1849  uznati  nové  orthografie,  vida 
v  tom  jaksi  něco  specielně  vídeňského. 

* 

Roku  1840  přišel  Rybička  do  Chruidimi  jako  neplacený 
auskultant,  Chrudim  stala  se  mu  druhou  otčinou,  hned  počal  se 
baviti  její  minulostí.  Tehdejší  starosta  Skopec  obíral  se  dě- 
jinami Chrudimskými  a  nový  úředník  byl  mu  v  tom  pomočen, 
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Tak  toho  roku  opsal  „Historii  Chrudimskou  od  Ccrei^ettího" 
z  r.  1771,  o  čemž  svědčí  tento  přípisek:  „Z  origináHiu  p.  děkanem 
J.  L.  Zieglerem  zapůjčeného  věrně  opsal  Antonín  Rybič- 
k  a  1840,  času  toho  auskultant  při  magistráte  chrudimském," 

Spis  bývalého  malíře  a  písaře  Caregettiho  byl  mu  průpra- 
vou k  dalším  studiím  o  Chrudimi,  kde  našel  intelliáentní  spo- 
lečnost, která  ho  k  pracem  literárním  pobádaíla.  Byl  to  sám  dě- 
kan, vzorný  vlastenec  J.  L.  Ziegler,  íehož  knihovna  ie  s  knihovna- 
mi Rybičky  a  kněze  Dévotyho  ozdobou  knihovny  v  Průmyslbvém 
Museu  východočeském,  puíťkmistr  Skopec,  radiní  Josef  Havelka, 
s  nímž  si  dopisoval  V.  Hanka;  rodákem  Chrudimským  byl 
Štěpánek. 

Zde  jsou  počátky  literární  činnosti  Rybičkovy  uložené  nyní 
v  Archivu  chrudimského  Musea.  Historická  práce  a  sběra- 
telská horlivost  doprovázdly  již  stále  Rybičku. 

V  prvním  dopise  „Z  Chrudimě,  dne  22.  září  844"  zachova- 
ném, stěžuje  si  Erbenovi,  že  na  listy  z  r.  1842  (listopad]  a 
z  r.  1843  „týkagjcj  se  některých  spraw  historických  pro  dégepis 
chrudimiský"  neobdržel  odpovědi.  Rybička  se  zajisté  otazoval 
po  pramenech  k  pojednání,  které  uveřejnil  v  Č.  Č.  Muisea  r.  1843. 

Ale  minulý  měsíc  ho  navštívil  W.  W.  Tomek*),  a  tu  mu 
sdělil,  že  Erben  byl  loni  stále  na  cestách  a  dopisů  patrně  neob- 
držel. Poněvadž  je  nyní  Erben  zaměstnán  při  deskách  zemských, 
žádá  ho  o  pomoc  při  sepsání  dějin  okolních  statků  se  týkajících, 
a  to:  1.  Slatínanského  (uvádí  obtíže  o  držitelích  tohoto  statku), 
2,  k  historii  statku  Vorel,  3.  Zaječic,  4.  Bitovan.   5.  Morašice, 

6.  pátrá  po  katolických  kommissarech  v  Chrudimi   1623 — 1627, 

7.  o  doplnění  seznamu  krajských  hejtmanů  od  r,  1637 — 1720. 
Věci  ty  nespěchají;  nutně  potřebuje  zpráv  o  Slatinech. 
Kdyby  mu  Erben  sám  nemohl  pomoci,  nechť  mu  oznámí,  na 
koho  by  se  měl  obrátiti.  Žádá  za  prominuití  Erbenovo;  míní  pa- 
mátky historické  v  okolí  zachovati  a  uveřejniti,  jak  k  tomu  Erben 
v  Musejníku  (3.  svazek)  nabádal. 

Těšili  se  v  Chrudimi,  že  ji  Erben  na  svých  cestách  navštíví; 
děkan  Ziegler  by  ho  byl  rád  poznal,  přivítají  ho  na  faře,  bude 
přemilým  hostem.  V  pardubickém,  chroustovickém  a  llitomyšl- 
ském  zámku  lze  mnoho  studovati.  Pozdravy  choti:  „pisté  pak  a 
sdělte  zpráv  nejen  výš  požádaných,  nobrž  i  jiných,  naší  věci  ná- 
rodní a  literatury  se  týkajících." 

Erben  odpověděl  dne  17.  listopadu,  ale  dopis  ten  je  ztracen; 
listů  Rybdčkových  z  let  předešlých  neobdržel.  Posílal  Rybičkovi 
některé  výpisky  z  desk  zemských,  ač  to  bylo  spojeno  s  veli- 
kými obtížemi.  Rybička  odpověděl  dne  20.  pros.  1844.  Jel  by 
sám  do  Prahy,  ale  otec  je  nemocen,  a  on  ho  častěji  navštěvuje, 

)  Z  ,,Pamétí"  I.  svědioimitéba  Tomíka  a;ž  na  hodinu  idiocWiilného  se 
dovídáme,   že  v  Chrudimi  byl  27. — 29,   srpna   1844, 
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Bude-<li  Erben  v  Praze  a  zilepší-li  se  nemoc  otcova,  navštíví  ho 
a  prohlédne  sbíťky  Erbenovy  a  musejní.  Díky  Musilovi  (zeti 
Jumgmanna],  který  byl  úředníkem  při  deskách  zemských,  jehož 
žádá  za  odipověd"  stran  kšaftu  rytíře  Sumsandy  na  Slatinanech. 
Rád  by  pojednání  své  o  Slatinanech*),  již  již  hotové,  do  Mu- 
sejníka  nebo  jinam  zaslal.  Purkmistr  (Skopecl,  jenž  místopis 
chrudimský  vydati  chce,  požádal  Hulakovského  (1804 — 77)  o 
přepisy  z  archivu  gubemiálního  a  z  Musea,  ale  Hulakovský  jich 
dosavád  — ■  (tím  končí  dfopis)   —   (xjatmě  nezaslal . .  .1. 

Poznamenáváme,  že  otec  Rybičkův  zemřel  v  srpnu  r.  1845. 
Z  toho  vznikla  právní  jednání  o  pozůstalost  po  otci  (viz  Č.  R. 
str.  745). 

Třetí  Ifiist  Rybičkův  „z  Chrudimě"  byl  zaslán  12.  dubna 
1845.  Rybička  radostně  oznamuje,  že  obdržel  od  purk- 
mistra dovolení,  by  směl  domů;  v  Skutči  se  zdrží  týden,  potom 
přes  Hradec  pojede  do  Prahy;  bydleti  bude  u  Erbenův  a  stu- 
dovati. Díky  Muisilovi  za  výpisky  z  dcsk  zemských;  ještě  se  mu 
osobně  poděkuje.  Všeobecný  je  zájem  o  velké  povodni.  Pozdra- 
vy Havlíkovi  (příteli  obou,  překladateflá  zákonů  a  sběrateli  pa- 
mátek po  Máchovi)   a  Tomkovi.  Těší  se  na  brzkou  shledanou. 

Rybička  si  zajel  do  Prahy  a  obíral  se  pracemi  archivsirními. 
Jinak  r.  1845  není  listů  zachovaných,  ale  zdá  se,  že  Rybička  si 
s  Erbenem  skoro  celý  rok  nepsali.  Erben  byl  zase  velice  zane- 
prázdněn studiemi  ve  venkovských  archivech,  zvláště  v  Budějo- 
vicích, kde  ho  navštívil  St.  Vraz. 

V  psaní  ze  dne  29.  ledna  1846  oznamuje  Rybička  Erbenovi 
novinky  sběhlé  od  té  doby,  co  se  neviděli,  a  to,  že  ztratil  v  srpnu 
1845  otce,  hlavní  svou  podporu,  a  jelikož  pozůstalost  stále  není 
skončena,  má  s  tím  mnoho  mrzutostí.  Od  srpna  1845  až  do  28. 
ledna  1846  substituoval  sekretářství,  ale  neví,  dostane-li  za  to  ně- 
jalcé  náhrady.  Nyní  je  zase  auskultantem,  čili  „čumí,  jak  nám  zde 
per  excellentiam  přezdívají".  Je  rád,  že  dostal  Erben  jistého  úřa- 
du (při  archivu  musejním);  on  sám  měl  stále  ještě  neplacené 
místo. 

S  počátku  dopisu  se  omlouvá,  že  nemůže  na  se  vzíti  překladu 
Lumbeovy  Ókononúe  nemaje  v  tomto  oboru  přísUiuíšných  vědo- 
mostí. Mimo  to  zadal  na  podnět  krajského  za  nově  zřízené  místo 
kancelisty  při  dvorní  kanceláři,  který  by  korrespondoval  s  český- 
mi stavy  po  česku;  je  přetížen  různými  úředními  pracemi.  Musi- 
lovi děkuje  za  výpisky  a  za  laskavost  Erbenovi,  kterému  by  po- 
slal do  archivu  musejního  pro  diplomatář  český  .majestáty  Chru- 
dimě se  týkající".  Prosí  o  obsah  reskríptu  (1650),  pozůstalosti 
Berkovy  se  týkající.  Na  jaro  by  rád  přijel  do  Prahy  a  studoval 
v  Museu  (že  prý  se  bude  brzo  dolů  stěhovati)  a  v  Deskách, 

*)  Al«  ipojeidnáiiií  Rybičikovo  o  Slatinanech  rvyšlo  v  Pamáitkáoh  arohaeol. 
teprvie  r,   1855.  ,      " ;        ' 
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Pak  píše  iDvedené  již  novinky  o  sobě  a  táže  se  na  pokračo- 
vání německé  nebo  započetí  jeho  české  historie  PaJackého.  Lituje 
velice,  zajde-Ii  Archív  Český.  Proč  nevydává  Zap  časopisu  „Pout- 
ník slovanský",  do  něhož  by  též  on  přispíval?  On  dal  starožitné 
budovy  pix)  Zapa  nakresliti. 

V  městě  je  neteonost  k  češtině.  Dr.  Trojan  neposlal  statutů 
ke  knihovně.  Pozdravy  manželce,  Havlíkovi  a  Tomkovi. 

List  tento  je  psán  ještě  s  w,  ale  jinak  již  v  obnoveném  pravo- 
pise. Pro  životopis  Rybičkův  obsahuje  důležitá  data. 

Rybička  obdržel  místo  akcesísty  ve  Vídni  plří  spoijené  kan- 
celáři dvorské  (9.  dubna  1846),  roku  následujícího  jmenován 
českým  transla torem  (19.  října).  Tu  měl  široké  polic  činnosti, 
které  vzrostlo  při  vyvažovači  komisi,  vlllastně  při  komisi  dvorské 
k  vyřiziování  stížností  od  poddaných  na  vrchnosti. 

Z  této  doby,  od  2.  února  1848  máme  Rybičkovu  odpověď  na 
ztracené  psaní  Erbenovo  (datované  21.  ledna  a  doručené  prof.  Pře- 
šlém), že  podle  přání  Erbenova  zanesl  ihned  „supliku  sousedů  praž- 
ských strany  zřízení  českých  učitellů  při  školách  tamních  při  ko- 
misi nad  studiemi",  a  upozorňuje,  že  do  Prahy  k  vyjádření  již 
zaslána,  rozhodující  budou  dobrozdání  okresních  školních  úřadů 
a  konsistoffe.  Referent  komise  nad  studiemi,  P.  Marian  Koller  je 
tomu  přízniv.  Vítá  zprávu  strany  řádu  soudního  —  překlad  Řádu 
obecního,  soudního  a  konkursního,  který  Erben  s  Havlíkem  po- 
řídil —  a  vybízí  k  tiáku  formulářů  a  doplňovacích  dekretův.  Těší 
se  na  vydání  prací  Erbenových,  zvláště  na  pojednání  o  Moraně. 
Žádost  o  zřízení  stoilác  učitelských  pro  češtinu  na  gymnasiích  do- 
šla před  dvěma  měsítí.  Stavové  se  musí  o  to  zasaditi;  věc  stojí 
dobře. 

Prosba.  Napsal  pojednání  „O  chrudimských  uměleckých  sta- 
rožitnostech" a  posílá  je  Vocelovi  pro  Musejnfk.  Pozdravy  zná- 
mým. Zap  mu  má  odpověděti  na  list  mu  v  lednu  zaslaný. 

Ve  Vídní  však  nastaly  bouiřlivé  doby.  Čechové  se  tu  soustře- 
dili za  vůdcovství  Dr,  Dvořáčka,  vydáván  tu  i  list  „Vídeňský 
Posel",  když  založena  „Jednota  silezsko-moravsko-oeská". 

Ovzduší  toto  jsem.  zachytil  ve  Sborníku  Čechů  dolnorakou- 
ských  r.  1895,*)  Rybička  rád  vypravoval,  jak  u  nich  Erben  od- 
ložil fantastický  kroj  svůj  z  Chorvatska  přinesený,  kde  spolu 
s  Lamblem  representoval  národní  výbor. 

Dne  6,  října  1848  byl  zavražděn  Latour,  dne  8.  října  ozna- 
moval „Vídeňský  Posel"  zvěst,  „že  se  lid  srocuje,  národní  stráž 
se  chápe  zbraně,  všechno  se  hrne  na  ulici",  dne  11.  října  čteme 
v  posledním  čísle  tohoto  listu  o  krvavých  bouřích  mezi  vojskem 

*)  Bylo  by  dobře,  probrati  i  diopisy  Rybičkovy  (žifra  A,  R,  S.)  v  K-vě- 
tecíh  po  r.  1840,  které  byly  věiDovány  Chraidími  a  od  r,  1846  Vídeňským 
Ccanům.  i 
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a  Vídeňáky,  císař  odjel  z  Kremže  snad  do  Holomouce,  Jelačíč 
.stojí  u  Vídně. 

Též  Rybička  opustil  Vídeň  dne  12.  října  a  uchýlil  se  do 
"ChiTudimi,  odkud  psal  Erbenovi  dne  19.  října,  že  bude  hledati 
nějakého  místečka  ve  vlasti;  táže  se,  zdali  by  se  mohl  ucházeti 
,o  místo  „docentství  při  gymnasiích  pro  českou  řeč  a  literaturu", 
která  prý  budou  zřizována.  Vede  prý  to  Šafařík.  Omlouvá  se; 
posílá  lístek  Slrobachovi  a  prosí  za  odpověď. 

Erben  se  poptal  patrně  u  Šafaříka  a  odepsal  Rybičkovi  — 
(list  se  ztratil)  —  který  se  mu  za  oápowéd  dne  27.  prosince  1848 
poděkoval,  ale  o  profesuru  nežádal.  Za  to  žádal  o  místo  „aktuar- 
ské  neb  adjtmktství  při  zřízenu  býti  majících  soudech  okresních 
neb  kollegiálních".  Prosí,  aby  do  Chrudimi  bylo  zasláno  několik 
výtisků  nově  přeloženého  řádu  soudního  a  Jireček  nechť  popo- 
žene  Řivnáče,  by  spisy  Matiční  řádně  expedoval.  Posílá  lístek 
J.  Malému. 

Dopis  tento  je  zaslán  již  z  Vídně, 

A  nyní  následuje  celá  řada  obšírných  dopisů  mezi  Erbenem 
a  Rybičkou,  které  tvoří  velkolepý  příspěvek  k  dějinám  české 
právnické  terminollogie  a  krásný  dokllad  z  dob  velikých  rakou- 
ských reforem.  Listy  tyto  dopltňují  dopisy  Jos.  Jirečka  a  AI,  Šem- 
bery.  Ale  to  již  patří  do  následující  periody  po  r.  1849,  kdy  vy- 
nikly osobnosti  Ant.  Bečka  a  bar,  Helferta.  Jirečkové  přicházejí 
do  Vídně.  Ohromné  zásluhy  hr.  Lva  Thuna  o  naše  a  slovanské 
školství.  Korespondence  tato  opraví  částečně  naše  běžné  mínění 
na  Bacha  a  tehdejší  politiku  z  r,  1850  a  1851.  Arci  r.  1852  bylo 
již  jinak.  Postavení  Šemberovo  a  Rýbičkovo  bylo  dlouho  nejisté; 
týž  osud  pronásledoval  i  Erbena,  neboť  v  Praze  zapomněli  zcela 
na  jeho  zásluhy  v  terminologické  komisi. 

Teprve  dne  7.  února  1851  jmenován  Rybička  radním  sekre- 
tářem u  nejvyššího  a  kassačního  soudu.  Osud  jeho  zpečetěn  — 
zůstal  ve  Vídni.  V  Lederergasse  bydlil  přes  třicet  let  v  č.  23. 
(Melkerhofu)  od  r.  1866. 

* 

Článek  K.  V.  Adámka  je  velice  záslužný;  dovídáme  se  tu 
nové  věci  o  mladém  Rybičkovi  a  jeho  okolí,  ale  též  je  to  práce 
nabádavá,  která  musí  nalézti  brzy  ohlasu.  Mně  byla  velevítána. 

K  studiu  vzájemných  dopisů  Erbenových  a  Rybičkových 
bylo  zapotřebí,  abych  zajel  do  Chrudimi  a  tam  u  rodin  jeho  a 
v  archivu  prohlédl  pozůstalost  ícho. 

Budoucí  životopisec  Rybičkův  musí  sestaviti: 

1.  bibliografii  jeho,  v  mnoha  časopisech  a  knihách  roz- 
troušenou. To  je  první  předpoklad  k  další  práci. 

2.  Musí  sebrati  články  o  Rybičkovi  napsané, 

3.  Nutno  vydati  seznam  knih  vbibliothece  jeho  a  Zie- 
glerově  (pokud  možno  i  Dévotyho).  Knihovna  tato  je  katalogiso- 
vána  v  knihovně  Východočeského  Musea. 
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4,  Prohlédnout  lístky  Rybóičkovy  v  Museu  kr.  Českého 
chované  s  touž  pietou  a  láskou,  s  jakou  on  \e  sbíral  a  choval,  a 
pozůstalost  jeho  Museu  věnovanou, 

5,  Prostudovati  archiv  Prómyslového  musea  v  Chrudimi, 
který  obsahuje: 

a)  ohiromnou  knihu  in  folio  dio  str,  901  číslovanou  (23  listů 
je  prázdných),  v  půli  nebo  celých  stránkách  popsanou,  v  níž  jsou 
složeny  dějiny  Chrudimské.  Je  to  práce  kronikářská, 
pilné  snesení  nesmírného  matciriálti),  jehož  2T>racování  přenechal 
Rybička  mladší  síle,  Prof.  Dr.  Jan  Zítek,  Vine.  Florian,  p.  Blažek 
znají  dobře  tyto  prameny. 

b)  Malý  karton  s  výpisky  odnášejícími  se  k  této  knize  a  vý- 
pisky o  okolních  místech,  zvyky,  obyčeje  — ■  je  tam  přerůzmý  ma- 
teriál. 

c)  Sedm  archů  českých  a  německých  poznámek  o  krojí  chru- 
dimském. 

d)  Korespondence  Rybičkova  s  Jednotou  právnickou  o  vy- 
dání „Pravidel  a  povědění  právnických"  1872  (chovám  v  přepiss 
p,  říd.  uč,  Cechla)   a  seznam  recensí. 

e)  Poděkovací  listy  z  Musea  kr.  Českého  za  dary  (1891 — 4, 
1896,  1897).  Věnoval  197  listů  českých  spisovatelů,  materiál  ge- 
nealogický  a  materiál  k  životopisům  českých  spisovatelův  a  knih- 
tiskařů etc. 

f)  Různá  korespondence  Rybičkova  s  městem  Chrudimí 
(odevzdává  obci  práce  své].  Když  se  ho  Chrudimští  jako  autority 
tázali  stran  genitivu  „Chrudimi"  a  „Chrudimě",  dříve  tam  do- 
konce psali  „Chrudim",  odpověděl  r.  1894,  že  „do  Chixidimě  je 
podle  Nejedlého,  Zieglera  a  Palackého,  ale  je  prý  to  Gustosache 
a  de  áustibus  . ,  . 

Konečně  by  bylo  třeba  vydati  dodatky  Rybíčkovy  v  jeho 
příručním  exempláři  „Předních  křisitelů"  (přivázaný 
svazeček)  a  cenné  příspěvky  biblioánafické.  Dále  chovají  v  rodině 
Rybičkově  tištěnou  literaturu  o  otci,  k  70,  a  80.  narozeninám  a 
při  úmrtí  jeho,  3  dopisy  Koubovy,  Vojt.  Krameríusa  (o  vydání 
životopisu  Krameriuse). 

Bohatá  žeň  píro  historika  a  literárního  historika. 
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HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKA. 

Změna    živnostenského    řádu    dů- 
sledkem    yálky.     Všeobecnou      jest 
eaiiaha,    aby    těžké     důsleidíky     iválky 
v    životiě    hospodářském    byly    zmlr- 
niěny.  Jest  amámo,  že  pečuie  se  o  itlo, 
aby    vojímí    vie    váloe    úrétz    utrpěvší 
opět   pokud   ke   byli   vrácemli   svému 
povolání  a  že  postaráno  ie  i  o  vý- 
cvik   invalidů     v   povoláních     živno- 
sftcnslkých.    Dosti    četné    buiďou    jistě 
též      případiy,      kdy      voííni-invalSdi 
budou    ditíti     BamDostatně     provozo- 
vati živnost,  kdy  však  oiebuidie  oněch 
předpoklaidů,     které     platný     živno- 
steoii^ý   řád     iwedipísuie.      Staita    se 
tudíž     opatření,     aby     zmímněnry     a 
emiěněny      byly      podtanínky       Scumo- 
sfcafiného  nastupování   a   próvoziovánl 
živnosti   tam,   kdle   válka   rušivě    za- 
sáhla.   Bylo    ilu    neabvtno    volLti    ce- 
stu   záíkona,   za    daných    poměrů    tu- 
díž     císařsikým      nařízením      vydati 
příslušné  předpisy.  Stalo  se  tak  cí- 
sařským   nařízením    z«    dne    7.    pro- 
«5nce     1915     č,   364     říš,    zákonnfika, 
jež      obsaJraje       nonmy,      vý),ime5niě 
uisnadňujilcí     přístup    k    samostatné- 
mu nastupování  živností  a   další  jich 
provozovMii.    Nařízení    má    tedy    za 
ú6el     odstraniti     určité     řormální     a 
právtní    překážky,    jiež    tu    dle    plat- 
nýdh      živmostensko-právních      před- 
pisů  jsou  všude  tam,   kidle  důsJedlky 
války    talkováto     usnadnění     katego- 
ricky    vyžadují.      Nemá     jím     tudSž 
býti   měněna  platná  soustava  živmo- 
stensko-právtní,  aniž  zásady,  na  nichž 
poslední     novely    Ik     žlivnostenskémiu 
rádlu  sípočívaijí,   nýbrž   jde  lu  výluč- 
ně   o    ustanovení    výjimečná,    válkou 
vyvolaná   a  zdůvodněná, 

Především  se  ustojnovuje,  že  pna 
samostatoé  nastoupettil  živnosti  a- 
neíbo  pro  dosažení  doby,  nutné  k  na- 
bytí dispense,  jest  izapočísti  do- 
bu strávenou  během  nynější  války 
ve  sri>olečném  voijště,  tnámořnictvu, 
zeměbramě  aaiebo  domobraně,  jestli- 
že uchaareč  dříve  než  narukovaili,  byl 
takovým  způsobem  zaměstnán,  jenž 
ipro  podání  průkazu  způsobilosti  a- 
nebo  pra  dosažení  dispense  má  vý- 
znam. Toto  ustanovení  o  započtení 
doby  ve  válce  strávené  platí  též 
'ohledině    osobních    silužeb    pro    účely 
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válečné,  nechť  jtiž  tyto  služební  a 
pracovní  výkony  byly  dobrovolné 
amebo  njařízené.  Jestliže  ten,  kda 
ve  válce  utrpěl  úraz,  navštěvoval 
invalidní  školu,  zařízenou  správoH 
živnostenského  vyučování  anebo  vý- 
slovně jí  uznanou,  platí  tato  doba 
tíik,  jako  by  v  dbtyčném  živnosten- 
ském   podlníku    byla    stráveno. 

PoUtický  zemsiký  úřad  se  zmoc- 
ňuje, aby  prominul  těm,  kdož  ve 
válce  úraz  utrpěli,  pra  samostatné 
nastoupení  řemesltnické  živnosti  přc- 
depsEiný   průkaz     způsobilosti   a    to: 

1,  Invaillidům,  (kteří  idSríve  niež 
narukovali,  provozovali  jalko  maji- 
telé, nájemci,  axieho  ^náměstci  j  i- 
m  o  u  řemeslnickou  anebo  konceso- 
vanou, na  průkaz  zvláštní  apůsobá- 
lostli  vázanou  živnost  tehdy,  jestli- 
že prokáží  dtostatečné  zručnosti  ve 
výkonu  žiivinosti,  již  chtějí  nastou- 
piti; tento  průkaz  odpadá  u  žádostí 
za  dispens  pra  ip  ř  í  b  u  z  n  q  u  ře- 
meslnickou   živnost; 

2,  invalildům,  kteří  před  naruko- 
váním alespoň  4  létba  svobodnou 
výrobní  živnost  anebo  •  lolbdhodlní  živ- 
nost na  průlkaz  způsobilosti  váza- 
niou  jcikio  majiiiitlelé,  nájemci  aneibo 
náměstci  provozovali  tehdy,  jestliže 
prokáží  zručnioisti  doatiatečné  pro 
výkon  řemeslnické  živnosti,  kterouž 
mají    nastoupiti; 

3,  jinakým  invalidům,  jestlliže  pro- 
káží zručnosti  dostatečné  Ik  nastou- 
pení dotyčné  řemeslnidké  živností 
a  alespoň  čtyřletioiu  činmost  v  ře- 
meslnické živnosti  anebo  na  prů- 
kaz zvláštní  zipůsobiilostffl  vázané 
živnioistii   koncesované. 

Dále  se  steinoví,  jalk  dlužno  po- 
dati důkaz  o  dostíitečných  zručnio- 
sbech  k  výkonu  dotvčné  živnosti. 
Důkaz  ten  Jize  poldati  bud  vysvěd- 
čením o  absolvování  některého  stát- 
ního anielbo  právem  veřiejnioisti  na- 
daného iDčeliště,  jestliže  absolvová- 
no, bylo  před  narukováním,  bud  vy- 
svědčením o  úspěšné  návšltěvě  u- 
čeíbného  kursu,  uspořádaného  živno- 
stenskou správou  vyučovací  anebo 
touto  výslovně  uznaného,  cinebo  vy- 
svědčením oprávněných  žiAmostmfků, 
příslušným  spollečenistvem  potvrze- 
ným. Dle  toho  bu'd)e  tudíž  lze  po- 
dati   důkaz  10   nabytých   ziuičnositech 
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na  příMad  také  vysvědčením  o  ú- 
epěSné  návštěvě  odborného  (kursu 
pořádaného  véřieiJnýim  ústavcSn  ikic 
zvelebování  žirviností.  Oslepli  inva- 
lidi jsou  při  nastouipeni  řemeslnidké 
žívnoisti  košíkářské  anebc  kartáič- 
nické  od  podání  průkazu  způsobilo- 
sti nadiobro  osvobozeni.  Obdobně 
i  alka  lze  protminouiti  průkaz  způso- 
bilosti při  iživnosteoh  řemeslnidkýoh 
(§  3,  ds,  nař,),  lze  prominouiti  také 
průkcLz  zvláštní  (způsobilosti  při  kon- 
casovanýcih   živnostech. 

Pofflitický  úřaid  první  stolice  může 
prominortiti  průlkaz  způsobilosítli  oso- 
bám válkou  "postižfitaÝm  (invali- 
dlftm),  kteří  chtějí  nastoupiti  ob- 
chodní živnost  na  průkaz  vázanou, 
jestliže  uidhazeč  byl  alespoň  3  leta 
Sínným  způsobem,  jenž  pro  podání 
pirůlkazu  způsobilosti  pro  obchodní 
živnost  předepsaného  a  pro  dosa- 
žení dispense  od  tolhoto  průkazu 
má  význam.  PolitickÝ  úřad  zem- 
ský jest  zmooněn  výjimečně  uděliti 
invali/dům  dlispens  od  průkazu  způ- 
sobilosti pro  živnost  obcbodlní,  jestli- 
že uchazeč  vysvědčením  prokáže,  že 
dlříve  než  narukovali  absolvoval 
státní  íinieibo  právem  veřejnoslti  na- 
danou obchodní  školku  anebo  ikurs 
Správciu  vryTiSovací  pořádaný  anebo 
výslovně  uznaný  a  tím  dbstateič- 
mých  odlbomýclh  vědomostí  pro  sa- 
mostatné provozování  ttlbchcidní  živ- 
nosti nalbyl.  Ve  případech  hodných 
zcela  zvláštního  zřetele  může  do- 
konce c,  k.  ministerstvo  obchcidlu 
k  návrhu  pollitíiokélho  úřadu  zemské- 
ho i  tehdy  dispens  od  průkazu  způ- 
sobilosti uděliti,  jestliže  svrchu  uve- 
dené předpokla)(iy  isplněny  nejsou. 
Dříve  než  dispense  jsou  uděleny, 
má  býti  slyšena  lofbohodní  a  živno- 
sbenisíká  komora,  jakož  i  příslušné 
živnostensiké  sípolečenstvo,  jichž  vy- 
jádření státi  se  má  idlo  osmi  dnů. 
Právo  rékursní,  příslušející  spole- 
čenstvům živnosteaiiským  dle  §u  116 
a)  živn.  ř„  při  dispensích  tohoto 
druihu  nemá  místa-  Nařízení  defi- 
nuje, koho  dlužno  pokládati  za  vál- 
kou poškozeného,  nelbo-li  krátce  za 
iiiwallidu.  Jsou  to  ony  osoby  přiná- 
ležející k  aiktivní  službě  ve  společ- 
ném vojsku,  v  námořnictvu,  země- 
braně  anebo  domobraně,  kteréž  při 
fconání  anebo  důsledkem  konání  vo- 
jenské služby  v  přítomné  válce  při- 
vodily  si   takovou   nemoc    anebo   tě- 


lesné zkomolení,  jež  jeiiích  schop* 
nosti  výdělečné  jest  na  újmu.  Prů- 
lkaz o  poškození  válečném,  t.  j.  o 
imvalidibě,  podává  ^e  lékařským  vy- 
isvědčením  vaiieniským  ameibo  stáit- 
ním.  InvaPidům  vojenslkým  jsou  na 
roven  postaveni  ti,  kteří  konali  o- 
sobní    služby    pro    válečné    účely, 

Předtpis  §u  56,  odst,  IV,  a  V, 
živn.  řádu  ohleldně  dialšího  vedeni 
iživností  na  účet  vdoivy  anebo  k  dě- 
dictví oprávněných  nezletilých  de- 
scendentů  živnostníka,  tedy  usta- 
novení o  t,  zv,  právu  vdovském  a 
právu  nezletilých  dětí,  má  býti  ob- 
dobně i  tehdy  použito,  jestliže  man- 
žel anebo  asioenident  zemřiel,  složiv 
diřůve  živnost  během  dnešní  války 
anebo  důsledkem  vojensiké  služby 
ve   viáloe    konané. 

Politický  úřad  dkresní  může  1 
případech  zvláštního  ohledu  hod- 
ných dobotnce  í  ascendenty  csob, 
íkteréž  před  narukováním  bud  ře- 
meslnou, kionicesóvanou  anebo  na 
průlkaz  vázanou  obchodní  živnost 
provotoovaly  a  důsledkem  válečné 
služby  zemřely,  ku  provozování  živ- 
a&sťi  zemřelého  'dWscendenta  při- 
pustiti, jiestláže  tu  není  osoby  o- 
právněné  dle  §u  56,  odst,  IV,  a  V, 
ži^n.  řádu,  anebo  jestliže  žádná  z 
těchto  lOKob  práva  svého  nepoužije. 
Obdobně  používá  se  těchto  předpi- 
sů i  ohledně  osob,  jimž  byly  vá- 
iečné  úkony  pfiikázány  anebo  jež 
ííe  dobrovolně  konaly^  Vláda  jest 
zmocněna  nařízením  ustanoviti,  po- 
kud ustaniovení  tato  platí  také  pro 
příslušníky    jiné    ozbrojené    moci. 

Císařské  naříziení  toilo  vstoupilo 
v  platnost  v  den  vyhlášení,  t.  j.  dne 
12,  prosince  1915  a  aniž  by  v  zá- 
saiáé  rušilo  základy  a  tenidience  plat- 
ných živnostensikých  novel,  posky- 
tuje podstatné  usnadnění  všem  vál- 
kou ipoškozeným  pro  případ,  že 
mají  možnost  a  vůli  samostatně 
živnost  nastoupiti  a  provoizovatf. 
odstraňujíc  takové  překážky  rázu 
formálního  a  právního,  jež  by  in- 
validům často  znemožnily  samo- 
sítatně  nastoupiti  živnost,  oož  by 
zajisté  bylo  pociťováno  jako  pří- 
lišná krutost  zákona  vůči  těm,  kdož 
ve  válce  utrpěli  úraz  anebo  jinak 
bylí    službou    válečnou    postiženi. 

Posudek  o  výstavě  Svazu  „Če- 
ského Díla".  Svaz  Deutischer  Werk- 
bun/d   vydal   právě    svou,    již   čtKnrtou 
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ročeoiku  pod  tnázivem:  Deutsche 
Floinn  im  Krieásiahr.  Die  Ausst^- 
huiž  Koln.  1914  Vyšla  u  akc,  spol 
BimckmaninovTy  v  Mnidhově  kooacem 
roiku  1915,  a  je«t  opatřeea  168  db- 
razy.  Úvod  idb  iročeniký  napsal!  Petr 
Jessesa.  Úvod  teaiifco  íeslt  zárolveň 
kritickým  průvodcem  výstavou  v 
Koliiiě  lUiad  Rýnem  uspořádáme  v 
noíkiu  1914  a  zvláStiě  vřele  jesit  tam 
bcenětn  Ralkouský  dům.  Nikdo  ne- 
buldle  ničehia  namítati  —  praví  Petr 
Jessen  —  počneme-Di  s  Rakomslkým 
dlomem.  Nikoliv  ze  zdivořilostá  vůči 
našim  hostům,  aiýbrž  proto,  že  ve- 
škeny  nia)dJ&ie  a  přání  Werkbujnidb 
nikde  se  více  ncpřiíblIížLlY  aplnjěmí. 
O  výstavě  Svazu  Českého  Díla,  jež 
umístěna  byla  samostatniě  v  rámci 
Rakouského  domu,  praví  dlosdioivně 
toto:  „2Jvláštní  skupinu  y  Rakoiuském 
dloimě  utvořil  pod  vedením  arohitek- 
ta  Otaíkara  Novotoého  Svaz  Českého 
Díla  v  Praze,  odUšinioJu  talké  v  cílech 
a  ve  způsobech  formy.  Zde  hledá 
sie  krásno  na  plodhách  a  tělesech 
prostreidbiictvím  ostíTohranných  ob- 
rysů a  oidlvážných  úhlů,  se  izřekniu- 
t£m  se  vší  irracionáliní,  smifiující 
příkrasy.  Mně  zdálo  se,  že  tento 
tekťůmioký  kubismus  míče  se  zrodil 
z  rozumu  než  z  citu  a  prozatím  jest 
pouize  rozumiu  přístiupem,  jeiuž  ve 
věcech  umění  neroziboldkijta  Bu- 
douicíaost  poučí,  zda  některý  hřeji- 
vý Genius  to,  co  ismad  také  v  tomto 
novém  tvoření  jest  života  sohopnoi, 
bude  s  to  převésti  z  ihllav  přes  srdJoe 
k   srdcím,"  Sch. 

Mimořádná  hospodářská  opatře* 
ni  za  yálky.  Zaa.isrD.eiai  ptočajsí  unnož- 
aiaJio  ojpět  pokračovati  v  osieymíoh  a 
vzdělává cíoh  poflaiídh  (pracích,  (jež 
býlly  ipřerušemy  čalsným  ipříchodiem 
ziimy.  V  zájmu  zaiištění  skli- 
zně byla  ipnotto  miinisitierisitvem  yálky 
dio  volená  strojmíků  a  to- 
pí č  ů  u  milátičeik,  (parních  a  motor o- 
výdh  pkthů,  jež  íim  tyla  udělena  v 
listolpadu  t.  r,,  prodloužena  až 
dio  konce  (prodmce  t.  r. 

Aby  se  inezanedlbáraly  práce  v 
lesním  hospoidářství,  diovo- 
Itillo  m,iina!stensttyio  války  ipioisálaiti  nov- 
taéx  IDA  lesní  práce  čety  muž- 
stva, jež  v  fpříjpadě  ipotřehy  dáva- 
jí s^e  k  disipoisici  lobcíim  nebo  íedno- 
tlivým  maijiteilům.  Žádati  o  ně  miož- 
no  prostřednictvím  poiHtáckých  úřa- 
dů  první   stolice.    Dosavaldní    apno- 
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štění   orgánů  ,pitio    ochranu   l^&ů   od 
vojeinffiiké  skižby  zůstává  v  platniosti. 

Siarioisiti  působí  talké  opatření  ^ar- 
miího  osiva,  a  to  jajk  v  Uhrách,  tak 
u  náis,  VizhiLedem  ik  'tomu,  že  pro 
čalsný  přídhiod  zimy  nebylo  miožno 
>mmoihde  dioikiončitd  podzkmní  osevní 
práce,  bude  potřeba  semen  pro  jar- 
ní osev  velmi  značná.  Na  tuto  okol- 
iDost  upozornily  zemědětóké  koripo- 
race.  V  Čechách  Ztjišfuije  odlbočka 
Viáillečnéiho  lobilniho  ústavu  v  Praze 
Ipotiřebu  jamnáho  lOsáva  prostředni- 
ctvím obcí  za  diohledlu  okresních 
be(jtlm'ainství,  Osóivo  zásadně  (neboiide 
přidělovámio  zemědělcům,  ikteří  mají 
isvé  viaisitní  obilí,  způsiobiié  ku  pou- 
žití za  losivio,  iponecbavSe  isi  bo  dle 
cis.  nař.  z  21.  června  1915.  Okresní 
heítmamsitví  mají  lozmámiti  odbočce 
váleonébo  iobilmíhio  ústavu  na  zálda- 
djě  soupisu  zjištěnou  potřebu  iedmo- 
tlivých  obcí  a  celého  svého  okresu 
a  sioučaianě  v  dioihiodiě  s  >tamnímli  ko- 
mísiionářii  lodbočky  sděliti,  zdallá  tato 
pctřeba  lo&iva  může  býti  hrazena  ná- 
kupem v  jejidh  idkresu.  Ku  přímO' 
podaným  žádlostem  íedinotlivců  ú- 
sltav  mepřiiblíží.  Při  oďebráaií  nutno 
kjcmisiooiářii  zaiplatiti  ústavem  sta- 
movené  ceny:  za  (jiamí  pšenici  37.50 
K,  jarní  žito  31  K,  ječmen  31  K, 
oves  29  K  za  100  Ikg  čisté  váhy  bez 
pytle  ze  stamice  oaikládiaoí  neb' 
místa  oidběru.  Neupotřebený  (přeby- 
tek osliva  v  tom  (kterém  lokresu  mu- 
sí býti  olpět  nabídnut  ike  ikioupi  míst- 
nímu (kiomisioináři  za  istanovené  nej- 
vyšší  ceny. 

V  Uhrách  pO(mýšlí  se  prý  oid- 
níti  ipiviovarům  asi  50%  ramožství 
ječmelne  jittn  přiděleného  a  použíti 
bo  íjiako  osiva.  Aby  scbodeik  oisevní 
ploidhy  byíl  asjpoň  na  jaře  odčiněn, 
poidnilkla  uherská  vláda  akci  za  úče- 
lem zásobeni  iroliníiků  idositatečným 
íanním  osivem.  Válečná  ploidkuová 
akciová  spo3iečn'Ost  lopaitří  na  účet 
vlády  100.000  q  letini  ipšemice, 
600.000  q  letního  iječmene,  400.000  q 
(ovsa  a  5000  q  p(rioisa,  ijebož  nozvrh 
mezi  rolníky  isivěřen  bude  družstvu 
uherských   rolníků. 

Rovněž  lotázlka  zajištění  ř  e  p- 
ného  (osevu  byla  již  předmětem 
porad  záij(emníiků  a  rozhodujících  či- 
nitelů. Dne  20.  prosince  1915  konala 
«e  o  této  záiležit(osti  ainiketa  v  máni- 
stenstvu  orby.  Jalk  známo,  iioni  byl 
osev    řepy    u   nás   fakultativně   ob- 
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mezeru  o  30%,  aby  se  zaijistřlta  co 
moiná  niejivébší  ipliodhia  osevní  pro 
pěstováiiií  chulébovini.  Nymf  (pouJkazu- 
fe  se  ijaik  u  máisj  taik  v  Němeaku  k  to- 
mu, že  lby  lOisev  řeipy  neměl  býti  u- 
měle  obmieziováin,  jelikož  řeipa  dává 
největší  výtěžky  Sknobu  a  bílikovin. 
Řepaňi  pnojeviují  ©.dbotu  ZTvrýšiti  osev 
řeipy,  buidou-li  íian  dány  za  ni  vySší 
ceny.  CulkrO'vairy  žádiaijí  pro  ten: 
případ  náibnaKiu  otd  rafioieiúí,  NaipTioti 
toimiu  lovšem  žádají  záistupci  spjitre- 
fciielů,  aiby  ivláda  ziabrámila  'kažidému 
dlall&ímu  izdražiování  cuikriu,  Anlketa 
neměla  zatím  výsledlkiu  a  nutno  v 
poradách  v  ledlnu  ipokračovialfci,  Ře- 
pařá  i  cuikriovamícd  žádiaijí^  aby  vilá- 
da  iwnožinila  teohmiidké  práce  iziaiji- 
ítěním  nutných  [pra.oovnídh  sil,  pra- 
covního miateriálu  a  dopravnách 
ppoistředků. 

Hlavmí  činimosit  roizihodiuijících  čini- 
telů týkala  ise  ta)ké  v  'Uiplýniulém 
měisícli  z  a  j  i  š  i  ě  n  í  a  usnadně- 
ní aásiobiovální  ne  Ij  různě  j- 
íími  předměty  nezbytné 
p  lo  t  ř  e  b  y.  Okruh  ipřfsilušnýdh  opa- 
tření pozšiiřuje  se  stále  nia  niofvé 
předměty,  izjpraviidla  nejiprve  v  Ně- 
miedku,  pak  teprve  u  nás  a  v  U- 
hirách.  Jelikož  neipřátelské  státy  ido- 
®ud  inevizdaly  se  své  vyhltadovoivací 
pcliitiiky,  isnaží  se  zameziti  každý 
dovoz  do  Rakoulslko-Uherska  a  Ně- 
mecka a  vnucují  tuto  ipotoiiku  i  ne- 
utr ákiálm  státům!,  uvažují  vlády  spo- 
jených ústředinjích  říší  /o  dalších 
opatřieních,  aby  zmařillv  tyto  zá- 
měry našich  nepřátel.  Tialto  opatřen.! 
mají  se  týkati  újpravy  s  (p  lo  t  ř  e  b  y 
chleba  a  mouky,  jejich  vý- 
roby  a  pr'ode  j  e. 

Na  zákJiadě  zkušeností,  získaných 
od  11,  dubna  t,  r„  kdy  byly  zavede- 
iiy  poukázky  nia  chléb  a  mlouíkiu, 
pomýšlí  se  nia  snížení  d  e  ni  n  í 
dávky  ip  iT  o  lépe  situované 
o  b  e  c  e  n  19  it  v  o,  O  chudší  virstvy, 
zabývající  se  těžkou  t.ěl'esmtoiu  iprací, 
je  piostaránio  laoUstavoiu  příďavlků. 
Když  před  tím  byla  učiněna  výzva, 
aby  ušetřené  výkazy  byly  sbírány 
za  účelem  zvýšení  dláveik  pro  těžce 
pracující  losoiby,  (již  tehdy  shledailo 
»c,  že  (pro  větišiittu  měšfaimsikýdh  ro- 
diin  vyměřená  dávlka  dhleha  byla  ví- 
ce než  postačující.  Při  novém  stan/o- 
vení  spotřeby  bude  iprý  postupová- 
no na  zá/klladiě  klíč*  (pro  daň  důcho- 
dovou  Cpříjmioviou).   Dále   pomýšlí  se 


opět  nia  nastavení  zásob  u- 
šlechtiié  miou/ky  přibráním 
náhražiků,  avláště  kuikoiřice  a 
bramborů.  Dosud  ještě  neíví  se, 
jaké  množství  /kulkuřice  obdržíme  z 
Uher  a  z  Baillkániu.  Konečné  ma- 
jí býti  c  h  1  e  b  e  n  k  y  z  a  ^v  e- 
deny  obliáatorně  v  ce- 
lém Rakousku,  aby  se  do- 
cí/lila  přesná  'kontroilia  spotřeby.  Zá- 
(Toveň  uvažuie  se  také  o  vydáváni 
zviášitních  pou,kázek  na 
chléb  a  n  a  m  o  u  Ik  u,  jež  bylo  na- 
virženo  před  čaisem  spoJiečenistvem, 
vídeňských  pekařů.  Tím  ise  má  -za- 
biránitd,  aiby  se  neipoužívailo  části 
chlebenek  ike  ikoupi  miouky.  Ovšem 
mniohé  ohce  již  toto  opatřená  pro- 
vedly samy,  zefm&nia.  u  nás  v  Če- 
chách. 

Koineoně  pomýšlí  se  i  na  obrn  e- 
z  e  In  í  moučníků  v  hostin- 
cích, nia  provedená  nového  souipi- 
su  zásob  obilí  a  mioiulky  na  venlkově 
u  roikuiků  a  po  ipřípadě  i  v  soiukro- 
mých  domácnoistech.  Ovšem  defini- 
tivní rozhodnutí  se  ještě  ne&tallo,  o- 
čeJcáívá  sie  všaik  v  nejhližši  době. 

Zatím  byly  jalk  u  nás,  taik  i  v  U- 
hrách  prováděny  reikvisíce.  V 
Čechách  (sestaven  byi  místodržitel- 
stvím další  plán  nucených  dodávek 
nta  dobu  dvoiu  měsíců  t.  j,  od  20. 
Mstoipadu  1915  dio  20.  ledna  1916. 
Dle  tohoto  iplánu  uložena  ipoJitidkým 
a  obeoníím  úřadům  a  komisionářům 
v  oeilém  kiráJiovsítví  Česikém  dodávka 
5116  vagónů  pšenice,  7658  vagfonA 
žita,  5447  viagionů  ječmene  la  9998  va- 
gónů ovsa,  celkem  tedy  28.269  va- 
gónů obilí.  iNuooná  dodávka  ulložeina 
byla  hlaivně  česikým  oíkresům,  poně- 
vadž německé  okresy  převcihou  po- 
třebují djovozu.  Za  základ  rozvrhu 
nucené  doidávky  byl  ■vzad  soupis  zá- 
sob z  15,  říijna  t.  r.,  zvýšený  o  K 
v  předpoíkladiu,  že  oidhad  0'bilí,  vět- 
šinou ještě  nievymiláceného,  byl  pří- 
liš nízký,  Zaóištění  výživy  zeměděl- 
ců {samio«potřebiteíů)  aiž  dk>  15.  ®rp- 
ma  1916  nemá  býti  idávánia  přednost 
před  zásobováním  vo|js)ka  a  ostíitná- 
hio  oibyvatelstvia.  Stanovená  cellkavá 
nucená  dodávtka  byla  místodržitcil- 
stvím  iroevnhniuta  na  jedinottlivé  po- 
litidké  okresy,  tyto  ustanoví  množ- 
ství, jež  dcda/jí  jednotlivé  obce,  obce 
paik  vymiěří  dodávkovou  ipovinnost 
každého  zemědělce.  Ze  stainoveného 
mmožství  musí   býti  vždy  během   10 
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dní  dioďánia  šestkiia.  Za  provedeni 
ručf  dkreisai/í  hejtiímanisťví,  Soiičasné 
staauovem  byl  zásoiboviaoí  plásn.  loa  idio- 
bu  ieůaohso  měsíce  a  uirčemo,  ik6lliik 
z  vykompenéhio  obilí  zůisitam«  v  oikire- 
se  a  kioEk  má  býti  éiodámio  ík.  záso- 
beiní  vtojislkia  a  /jiiných  iolkreisů. 

Také  jiinde  .provádějí  se  rekvisice. 
V  Uhrách  mělo  vydání  (nařízeiiá 
o  rekvisicích  přece  úspěch.  Podle 
zjwávy  tamní  válečné  plodinové  aik- 
ciové  sípoleoniostí  se  zásoby  obUtní 
od  vyidání  niařízemá  do  počátku  ipno- 
sdínoe  izidesateroná&obmály.  Také  ki- 
štěniimy  byly  hojině  (přtihlaSovány, 
Dine  25,  (prosimce  iproSla  Hhůt^  dJo 
ifcteiré  zemědělci  miohoai  ví  Uhrách 
<íobroviolin.ě  miabízeti  své  lobilí,  od  té 
dioby  relkviruije  ise  lobilí  za  oetny  o  4 
K  na  1  q  nižší.  Všechny  .přípravy 
ku  ipmovádění  reikvisice  byl^y  již  před 
tím  vykionány.  Kontrolu  rekvisic  jbu- 
dle  obstairávati  fiinanoní  stráž.  Ministr 
íímancí  byl  zviláštním  nařízením 
zmiooněm,  aby  v  odiporu  s  vládními 
niařízenímii  nepřihlášené,  ulkryté  ne- 
ibo  zatajené  zásoby  lobilíí,  mlýnských 
výrobků;,  luštěnin  a  řeplkiovébo,  lně- 
ného a  lk>onoipného  siemen<e  dsd'  ipro^ 
eltředníctvílm  fimianční  stráže  zjistiti, 
vzíti  ipod  závěru,  reíkrvrirovatá  a  2sa- 
meziti  lobchoid  a  vývoz,  lodporuijící 
vydaným    předpáisům, 

V  zájmu  nia/sbavení  pohiotových 
zásob  chleboVin  byly  v  Uhrách 
změněny  předpisy  lo  vymiílání 
pšenice  a  žita.  Pšenice  o  heikto- 
látirové  váze  75  kg  musí  ise  po  sráž- 
ce otrub  a  lod^adků  vymíliattá  až  na 
82%  a  .mioh'0(U  býti  z  ní  vyráběny  jen 
tři  druhy  mouiky:  iemná  mouika  k 
pečení,  bývalá  nulka.  nejvýše  láo 
14%,  mouika  k  pečení  jíikiosti  č. 
2  starého  typu  menvýše  do  dal- 
ších 20%,  ziíyylték  do  82%  mouka 
chlebová,  Jednomletou  mouku  mo- 
hou vyráběti  tiolikio  námiezdné  mlý- 
ny. Zlito  o  hektotorofvé  váze  70  kg 
nsitsí  ste  vymleti  až  dio  85%  a  smí  se 
z  něho  vyráběti  toiláko  ijedinomliedá 
mouka.  Nejvyšší  ceooa  žiittné  nuodky 
byla  snížena  a  odistupilována  teri- 
Horiátně.  Činí  pro  Pešf  40.88  K,  Zá- 
roveň byLa  snížena  cena  o  t  r  u  b  s  18 
K  na  17.50  za  100  kg  čisíé  váhy. 

Na  Moravě  upraven  nařízením 
tamního  mísitodržitelie  z  22,  listopa- 
du 1915  droibný  prodej  krup 
stanovením  nejvyšších  prodejních 
CQQ  za  1  kg  na  64  h  pro  kroupy  č.  10 
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na  66  h  pro  č,  9  a  na  68  pro  č.  8. 
Ceny  nutno  dle  druhů  a  váhy  zře- 
telně vyznačitá.  Míchati  nebo  fimak 
měnliti  jiakosit  krup  ije  zakázáno.  Do- 
držování těchto  ustanovení  za'jiStě(ao 
kontrolnámii  a  trestními  předpisy. 

Zostření  zásobovacích  poměrů 
vynutilo  si  !ta)ké  v  poslední  dobé 
změnu  předpisů  o  výrobě  a  pro- 
deji chileba  a  pečdrva,  Dn«  1. 
prosince  1915  vistoupáJo  v  Če- 
chách v  platnost  nové  místodržá- 
telské  nařízení  ze  24,  listopadu  1915 
na  místo  místo  drž,  nař,  z  25,  srpna 
1915,  Do  nového  nařízená  pojata  by- 
la ijedimalk  ziměna,  provedená  již  mí- 
stodlržitellským  nařízením  z  8,  října 
1915,  týkaljíoí  se  povolení,  aby 
k  živnostenisíké  výrobě  chleba  po- 
užívalo se  lOprocentní  přísa- 
dy bramborové  válcové  mouky  ne- 
bo bramborové  kaše,  jednak  roz- 
šířen byl,  jak  sie  očekávalo,  zá- 
kaz výroby  drobného  pečiva 
a  cukrářského  zboží  z  má- 
slového a  kvasnicového  tě- 
sta, vydíaný  již  místodrž,  nařízením 
z  20,  říijma  1915  pro  lobvod  Velké 
Prah7  do  30,  listopadu  1915,  na  c  e- 
1  é  Čechy  bezvýjimečně  a  na  ne- 
oibmezeniou  dobu.  Kromě  toho  bylo 
nyní  ustcunioveno,  že  se  mulsí  vyrá- 
běti jednotný  chléb  ve  tvaru 
olkrouhlých  faochníků  ováže  1  kg 
26  dkg  iproti  dosavadním  1  kg  40 
dkg.  Ztráta  na  váze  vysušením  smí 
činiti  u  bochnílku  d'enině  22.5  (dosud 
25)  graimů.  Prodejní  cena  zmenšené- 
ho bochníku  istaniovena  byla  v  drob- 
ném obchodě  při  prodeji  spotřebite- 
li na  56  (dosud  62)  h,  při  prodeji 
pekaři  překupnikůlm  na  52  (dosud 
58)  h.  Tímto  zmenšením  rváhy  booh- 
níku  má  se  umožniti,  aby  bylo  lze  za 
pilný  výkazový  lísitek  koupilti  sd  celý 
bochník  chleba  a  půl  kiJogramiu 
mouky,  Spotřcbiitiel  může  si  koupiti 
za  zbylé  ústrižlky  bud  mouku  nebo 
chléb,  Výroiba  cukrářsikého  zbožíi,  k 
němuž  se  ipoužívá  pšeničné  a  žiitné 
mouky  nikoli  však  v  .množiství  ipre- 
sahu/jícína  30%  celkové  váhy  těsiait 
dovolena  jako  idosud  toliko  po  dva 
diny  v  týdnu,  ustanovené  starostou 
dle  místních  zvyklostíi,  nalmnoze  do- 
volena u  nás  jen  ve  středu  a  v  sobo- 
tu. Živnostenská  výroba  vSelákého 
pečiva,  obsahujícího  více  než  30% 
pšeničné  neb  žitné  mouky,  je  zaiká- 
záma,  tedy  taiké  výroba  vánoček,  bo- 
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dhádků,  Ikoláčů  &  bábtovek,  a  to  idle 
poaději  vydaného  imístodirž,  výnioisu 
i  v  tom  ipříipadě,  ifcdyž  připravené 
iěsto  nebo  ipoitřebmý  miateriál  třetí 
lOisoby  ipřiniesoiu  é!o  ipekármy  ik  upe- 
čenu. Poidioibná  oibmezemí  vydána  by- 
la italké  ma  Moravě, 

Talké  talto  úipnava  výroby  chleba 
a  pečiva  v  Čechách,  vstoupavší  v 
ipllaitooist  dme  1,  prosiaiíce  1915,  není 
diefimitivní,  neboť  iještě  kotmcem  pro- 
isince  vySilio  niavé  imim,  nař.  z  20,  pro- 
sánce  1915,  ikilerým  mění  a  zostřu- 
jí se  dosavadní  říšské 
předpisy  o  iv  ý  r  lo  b  ě  chleba 
a  pečiva  (miin.  mař.  z  11-  srípnia 
1915  č.  231  ř,  z,),  Jalk  známo,  po  skli- 
zni ibyly  zrušeny  předlpiisy  o  nasita- 
veini  .zásioib  chleborvin  a  obyvatel- 
stvo bylo  izbaveno  meizvyklého  kulku- 
fičného  chlieba.  Přece  však  zůsital  v 
platnosti  z  á  ik  a  z  používati 
Jemných  druhů  pšeničné 
mouky  (ipšemiioné  mouíky  na  peči- 
vo a  pšeniičné  mioiulky  na  vaření)  k 
výrobě  chleba.  Novým  naříze- 
iníin  vyhrazeno  mlinilsitru  vlnátra  povo>- 
liti  na  návrh  válečného  obilního  ú- 
stavu  případ  \oé  případu  výjimky 
z  tohotO'  zákazu,  pro  země,  o- 
Icresy  neb  oibce,  Talkové  výjim- 
ky uikázialy  se  mniohide  nuitné  vzhle- 
dem k  aprovisaoním  obtížím,  Zálkaz 
vyráběti  a  prodávati  drioihné  pečivo 
po  živnositenslku  vydán  byl  nyní  vše- 
obecná pro  oelé  PředTitťavsIko.  U  nás 
ibyl  již  vydán  dříve,  neijjprve  jen  pro 
VeiLkoiu  Prahu,  pak  ipro  celé  Čechy. 
Je  zaijisité  ispiravediliirvO}  aby  se  šetři- 
lo stejně  i  jinde,  Taiké  živnost ensiká 
výroba  c  u  k  r  á  ř  s  k  é  h  o  zboží 
bylla"  nově  uprav  emia  a  obmezena. 
PŠeniičiné  a  žátné  moiuiky  nei&mí  se  k 
živnoisteniské  výrobě  cuikrářislkého 
zboží  jiílž  vůbec  pouzí viattiL  Před  no- 
vou sklizní  dlovolenio  byla  používa- 
ti ji  toilálko  v  množství  nepřevyšují- 
cím 20  procent  celkové  váhy  těsta, 
min,  nařízením  z  11,  siipna  1915  zvý- 
Scno  bylo  přípuisitné  mnozisitví  ipše- 
ničné  a  žitné  mioulky  na  30%.  Nyní 
zašlo  se  miniohem  tdiále  než  před  no- 
vou siklúzní  a  používání  pšeničné  a 
žitné  mouiky  k  výrobě  ouikrářského 
ziboží  bylo  vůbec  zakázánio,  I  výroba 
cujkrářského  zboží,  k  němuž  se  po- 
užívá jiných  druhů  momky,  zůstává 
obmezena  toliko  ma  dva  diny  v  tý- 
dmu,  Zemislké  politické  úřady  mohou 
nymí    živnost  emskoiu   výrobu   kakesů. 


na  něž  může  se  ýaloo  diosmd  použí- 
vati pšeničné  a  žitné  mouky,  ovšem 
jen  v  množství,  nepřevyšujícím  30% 
oelikové  váhy  těsta,  nejen  časově 
obmiez:iti,  nýbrž  i  úpSně  zakázati. 
Živnioistensiká  výroba  oulkrársikéha 
ziboží  z  másilového  (listového)  ai 
kviasnioového  těsta  je  nyiní  všeobec- 
ně zakázána,  idtoisud  byly  jen  zemské 
poflitické  úřady  zniiocněiny  vydati 
talkový  zákaz,  U  nás  se  talk  stalo. 
Konečně  je  důiležito,  že  novým  na- 
řízením zakazuje  se  vžeobecně 
pe 'karům  a  cukrářům  přijí- 
mati k  vypečení  těsto  od 
třetích  Ol  s  o  b  připravené. 

Ostaéní  předpisy,  týkající  se 
zejména  prioideje  chleba,  pak  předpi- 
sy konltroikií  a  treistní  nebyly  změ- 
nětoy.  Nové  min.  nařízená  vstoupilo 
v  platnost  dne  23,  prosince  1915. 
Změnou  předpisů  o  výrobě  a  prode- 
ji chleba  a  dirobného  pečiva  zaháje- 
na byla  chystaná  dialší  opatření,  jež 
nuftno  lUTČitě  očekávati.  Čím  dále, 
tím  důrazněji  pooDkaizuje  s>e  na  noiz- 
díly  úpravy  obchodu  s  obitím  a 
mlýnskými  výrobky  u  náis  a  v  U- 
hráich.  Překvapení  způsioM  zvláště 
pe&simistický  proiev  gener,  tajemní- 
ka vídeňské  plodinové  bnrisy  dra. 
H  o  r  o  w  i  t  z  e,  že  aproviisační  po- 
tíže diají  se  íTŤeikonati  toliko  jednot- 
nou a  tuihou  organisiací  velikého  silo- 
hu,  přibráním  všech  zásob  obilí  a 
miouky  v  Rákouisiku  i  v  Uhrách  k 
zásobování  oibou  polovin  říše  po  ce- 
lý sklizňcvý  rok.  Nyní  nám  Uhry  ii,o- 
skytují  jen.  nepřekročitelný  konřin- 
gent,  značně  nižší,  než  za  dob  míiru. 
Ostře  vyslovil  se  dir,  Hoiroiwitz  zvlá- 
ště o  předstírání  klamných  naději, 
jakoby  ctevření  Balkánu  a  uvolněnf 
Dunaje  mohlo  něco  podest  atného 
změniti  na  našich  ajprovisačních  ob- 
tížích. Projev  Horowitzův  vzbudil 
tím  včviš'  rpozon^-oist,  že  byl  uveřeiněn 
ve  vládním  ,,F!remdien-Bilattu",  Z 
Bulharska  sice  již  došlo  trochu  obi- 
lí, izeííiiéna  do  Němeaka,  avšak  lu- 
munská  ústředcí  kiomiise  pro  -vtrctóe^ 
a  vývoz  obili  zíklamala  doí-a  zadní 
nadéie.  Zemědělské  kruhy  rumun^ké^ 
domáhají  se  sice  energidky  uvolnění 
a  usnadnění  vývozu  obilí,  avšak  přes 
všechny  damé  sliby  neměly  tyto  kro- 
ky dosud  výsledku  a  vývoz  je  spíše 
ztěžován,  než  uisnadňován,  jak  doka- 
zuje rekvisice  plavidel  rumuaskou 
vládou, 
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V  záímu  čcskéhx)  mlynářství 
byla  packniikm/uta  akce  píro  semíláini 
ciasoremisilcého  lotilí,  určenélio  pro 
spotřebu  v  Čedháoh,  ivýhradmě  ve 
Bolýtoech  v  ikrálavství  Českém,  Mí- 
stoipředseda  válečoiehio'  obiliniliio  ú- 
sttavu  posl.  dr,  Viškovský  tlumo- 
čil tento  požadarveik  nia  rozhodlu- 
jacícih  mMeoh,  kdež  byl  ujišíětn.,  že 
totniittio  piLně  odůvoidmělnémiu  ipoiža- 
dlavilou  bude  dle  miočmositi  vyboivě- 
mo. 

Na  základě  iniařiizeni  o  závěře  le- 
tošní kukuničmié  iSkliizině  niařízem  byl 
v  U  h  r  á  c  Ji  mflinistrem  orby  sou- 
pis zásob  'kukuřice  dle  sbasvu 
z  20.  prosince  t.  t.  Soupis  'týká  se 
zásob  (kukuřice  meíem  u  souknomini- 
ků,  nýbrž  i  u  právmidkýclh  osob,  prů- 
mysliovýcb  a  obohoidiních  podimilků, 
veřejíwxprávtniícíh  'karporací,  úřadů  a 
ústavů  atd,  —  bea  ohledu  aia  to,  ijde- 
1á  o  kukuřici  z  vlasHni  skilizmě  nebo 
o  zásoby  rokviroviaaié  .pro  účely  ve- 
řejné potřeby,  Vyňaity  ísou  jen  zá- 
soby vojenské  správy,  válečné  plo- 
dimoivé  akciové  společnosti  a  jejich 
komisdionářů.  Výsledky  isoupisu  dluž- 
no do  konce  'prosince  zasLati  váleč- 
né pdodániové  aikdové  společnosti. 
Nařízenou  iporvinnou  přihláškou  mají 
býti  přesně  zjištěny  izásotby  kuku- 
řice v  zemi,  teprve  poizději  bude  při- 
kiDOČeno  k  rekvisici  množství  kuku- 
řice, nezíbytně  nutného  pro  veřejnou 
potřebu. 

Dnem  1,  prosince  1915  vstoupilo 
v  Čeohádh  v  pliatnosit  nové  místodrž, 
ibaříiz.ení  z  29,  iLsItoipadu  1915,  jímž 
byly  vzhledem  k  tomu,  že  dle  min, 
nařízeni  z  22.  září  1915  č,  276  ř,  z. 
nejvyšší  ceny  brambor  stoupají  v 
iprosinci  1915  o  50  a  v  lednu  1916 
o  dlalších  20  hal,,  nově  upraveny  pro 
kráJtovisittví  České  příplatky  k  nej- 
vyšším velkoobchodním  cenám,  fa- 
kož  drobné  prodeiní  ceny  bramborů. 
Příplatek  k  velikotobohodnítn  cenám, 
srtianovený  mísitodrž,  nařízením  z  3, 
listopadu  1915  pro  největší  spotřeb- 
ní střediska  v  Cedhách  na  3  K,  pro 
pné  průmyslové  obce  na  2.50  K,  sní- 
žen byl  novým  nařízením  na  pro«i- 
nec  o  50  h  na  2.50,  vztažmo  2  K. 
Při  piodejích  spotřebitelům  činí  nej- 
vyšší cena,  prodává-li  přes  1  do  10 
<\,  v  nejvčtšídh  spotřebních  středi- 
skách  v  ipiToisinci  a  v  lednat  13  K, 
při  prodlejích  do  1  q  16  hal.  za  1  kg, 
v  iinýoh  průmyslovýcih  obvodech  při 
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prodejídh  přes  1  do  10  q  12  K,  při 
prodejídh  do  1  q  za  11  'kg  15  haL,  oa 
venkově  při  prodejích  přes  1  q  do 
10  q  v  piTosinjci  1915:  9  K,  v  lednu 
1916:  9,50  Ki,  při  prodejích  do  1  q 
v  prosinci  i  v  íliedinti  1916  za  1  kg 
12  hal. 

Na  Moravě  byly  místodrž.  na- 
řízením z  28,  Usíiofpadlu  1915  drobné 
prodejní  ceny  bramborů,  ustainovené 
na  měsíc  říj^en  a  listopad,  prodlou- 
ženy talké  na  měsíce  prosinec  1915 
a  leden  1916, 

Min,  nařízením  z  2.  prosince  1915 
č,  355  ř.  z.  vydány  byly  zvláátní 
předpisy  o  dofpravníich  osvědčeních 
pro  z  á  s  i  '1  k  y  otrub,  řepko- 
vých poikrutin,  sladového  kvě- 
tu. Slušného  mláta,  pokrutin  skineč- 
nioovýchj  tykvových,  kokosových, 
Iněnýchv  seizaniových,  (konopných, 
tryzLových  a  z  poizemnic,  iaikož  i  su- 
šených bramiboTOivÝch  stružin.  Do- 
pravní osvědčení  pro  tato  kimiva 
vydává  ústředba  pro  krmiva,  vztaž- 
mo místo  toiuto  ústřednou  k  tomu 
zmiocněné,  utvořené  pro  obchod  « 
krmivy.  Bez  nich  lze  doipravovati  to- 
ISiko  zásiliky  vojenské  správy,  zásilky 
z  celfaí  ciziny  a  z  Uher,  V  souvislo- 
sti s  norvým  >so>uipisem  dobytka  dle 
stavu  z  15,  prosince  1915  zjišťují  se 
u  nás  taiké  zásoby  sena. 

Zmifinky  zalsluhuje  akce  pro  výrobu 
umělé  píce  z  odpadků  zele- 
niny a  ovoce,  jež  byla  podtniknu- 
ta  v  Uhrách.  Kiu  podinětu  uherského 
miniistra  orby  chystá  se  peštský  ma- 
gistrát zříditi  továrnu  na  výroboi  to- 
hoto umělého  ikťmiva  nákladem 
205.000  K.  Zmíněných  odlpaulků  je  v 
Pešti  deinně  pět  viaigo>nů  a  nejsooi  ni- 
jak zužitkovány.  Výrobní  náklad  1  q 
itohioto  umělého  krmiva  činí  asi  8  K. 

Nedávno  v  Německu  stanovené 
neijivyšší  ceny  slámy  a  řezanky 
byiy  ještě  koncem  listopadu  t.  r. 
zvýšeny.  Zvýšení  odstupňováno  bylo 
u  slámy  dle  doby  dodávky  a  činí  na 
1000  kg  slámy,  dodané  v  prosinci  15, 
v  lednu  10  a  v  úinioru  5  mairek.  Nej- 
vyšší ceny  řezanky  byly  zvýšeny  o 
5  marek  na  1000  kg, 

V  uplynulém  měsíci  byla  konečné 
v  Rakouisku  a  v  Uhrách  vydána  o- 
hiášená  nařízení  o  vepřovém 
sádle>  slanině  a  mase.  Min. 
nařízením  z  29,  listopadu  1915  č.  348 
ř,  z,  stéiimoveny  byly  nejvyšší  vel- 
koobchodní   ceny     vepřového 
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sádla  a   'veipřové   si  a  ni  my.    Jaik 

se  cčekávabi,  byly  ceny  lodistuipfiio- 
váaiy  stnérem  sestiupným-  Byly  vSak 
usítaaiioveiny  výže,  než  bylio  půrvodné 
uratiamiováiiio.  Ceny  byly  odstupňioivá- 
ny  po  měsíc ícih  i>rio  dioibu  od  16,  pano- 
BÍmice  1915  dio  15.  ledbia  1916,  od  16. 
iedtna  do  15,  úiijOTa  1916,  od  16,  úmo- 
ra  dlo  15,  březina  1916  a  pro  dobu 
po  15,  březnu  1916.  Nejvyšší  velkio- 
obdhodnií  cena  (pro  pirodeic  výrob- 
cem pirodiaiviaiči  z  druhé  ruky)  za  100 
Ikg  čisté  váhy  byla  pno  uvedená  4 
období  odlsíiUipňovánia  takito:  u  škva- 
řeného sádla  činí  721  K,  670  K,  618 
K  a  567  K,  ai  neškvařenéhio  sáď.a 
syrového  (plsního  sádla,  vnitmíhio 
tuku)  680  K,  628  K,  577  K  a  525  K, 
u  syrové  sí,aniiny  639  K,  608  K,  556 
K  a  505  K.  Ceaa  tiaito  iiototinií  se  při 
piroidejídh  zia  hotové  bez  obalu  a  pro 
dodávky  bc  železniičná  neb  lodni  ®ta- 
niíce  iprodavaooivy,  Dává-li  se  zboií 
na  úvěr,  směijí  únoky  převyšofviati 
směniečnxyu  eskjomptní  úrokovou  mí- 
ru Rakiousko-uhersiké  baníky  toliLko 
o  2%,  Naríizením  bylo  dále  uloženiO 
zemisk-ým  ptoliitickým  úřadům,  aby 
stbano'VÍly  velkoobchodní  c  e- 
n  y  pro  prodeí  u  p  r  a  v  e  m  é,  sole- 
né, uzené,  ,pa  pr  iko  van  é  a 
spařené  slaniny  a  piroi  jiné 
dsruíhy  d  e  ®  e  r  t  n  í  slaniny,  jaklož 
i  drobné  prodejní  *ceny 
všedi  druhů  vepřového  sá- 
dla a  slaniny  svrchu  uvedicnýclh. 

Obdobné  předpisy  byly  vydány 
ťalké  v  Uhrách,  lovšem  vzhledem  na 
dloiprarvnié  a  výlohy  byly  ceny  v  Ra- 
kousku vyměřeny  asi  o  3%  výše. 
V  Uhrách  činí  netjvyšší  cena  šktvaře- 
niého  sádla  700,  syrového  sádlia  660 
a  slaniny  620  K  za  100  kg  a  tyto 
ceny  snižují  se  měsíčně  do  16  břez- 
ma   1916  o  50  K, 

Toto  smluvené  rozpětí  mezi  uher- 
sikými  a  předlitavskýmí  cenami  je 
však  tak  nepatimé,  že  nelze  vážně 
ipiočítati  s  diovolzem  sádla  z  Uher,  ač 
jsme  njaň  takřka  výhradně  odkázáni, 
tomu  se  hledělo  odlpomoci  p^  stia- 
niovení  droibných  prodejních   cen, 

V  citovaném  nařízení  anno čněny 
byly  zemské  politické  úřa- 
d  y  též,  aby  stíinovily  nejvyš&í  ceny 
vepřového  masa  a  zboží  z 
vepřového  masa,  zvláště  u  z  e- 
n  á  ř  s  k  é  h  o  zboží,  a  to  jak  .pro 
velkoobchod,  talk  i  pro  drobný  pře- 
dej.  Zemiské  politické  úřady  mohou 


staiaotviti  talké  tyto  ceay,  nejsou 
však  k  tomu  povinny,  Stanoveaé 
nejvyšší  ceny  mají  hýti  veřejně  vy- 
hlášeny a  minisltir  obchodu  může  ie 
v  dohodě  s  minisltry  vnitina  a  orby 
csměniti. 

Na  základě  tohoto  ministerského 
nařízení  byly  zatím  slianoveny  velko- 
obclhiodní  a  drobné  prodejní  ceny 
vepřiovéhio  sádla  a  slaniny  v  Č  e- 
chách  a  v  Dolních  Rafeou- 
sích.  Zemské  úřady  v  této  záte£i- 
tioistó  neiposbu(pu|jí  neodvisle,  nýbrž  ve 
viza  jemném  kontia)ktu»  aby  fedbio- 
stranným  opatřením  v  jediné  ziemi 
nebyl  zipůsoben  umělý  odliv  dotyč- 
ného zbotžř,  jaik  se  to  stalo  na  př.  u 
bramborů.  Nařízení  českého  a  dolno- 
rakouiského  místodržitelství  se  v 
podstatě  sihioduijí;  ohě  staínioví  jen  ce- 
ny velprového  sádla  a  sUamány  ipřo 
období  od  16.  prosinice  do'  15,  ledina. 

V  elkoiob  ch  odní  ceny  sla- 
niny, stiamovené  za  100  ké  čisté  vá- 
hy, ustianioveiny  byly  proi  v  S  e  c  h  a  y 
druhy  v  obou  zemích  shod- 
n  ě  cd  650  až  do  800  K,  Za  to  drob- 
né prodejní  ceny  vepřového 
sádla  i  slaniny,  staniovené  za 
1  kg,  jsou  v  Čechách  vesměs 
poněkud  vyšší  než  v  Dol- 
ních Rakousích,  oož  je  pochio- 
pitiekiio  se  zřeitelem  k  větším  doprav- 
ním výlohám.  Dnohné  prodejní  ceny 
jedbotíivých  druhů  slianiny  .pohybují 
se  v  Čechách  od  7,18  do  8,96  K,  v 
Dolllních  Raikouisích  lod  7.10  do  9  K 
zia  1  kig.  Jen  cena  desertní  slamíny 
je  v  Dolních  Rakousích  oi  4  h  vyšší 
než  v  Čechách,  činíf  9  K  proti  8.% 
K  v  Čechách,  Drotmá  iprodejní  cena 
škvařeného  sádlia  stanovenia  v  Če- 
chách na  8.12  K  iproti  8  K  v  Dolních 
Rakousích,  cema  nešlkvařeného  syro- 
vého sádla  (plsního  sádla,  vnitřního 
tulku)  na  7.84  K  proti  7.80  K,  cena 
syrové  slanány  inia  7jl8  K  iproti  7,10 
K,  Stianiovené  výrobní  a  maloob- 
chodní ceny  značí  jen  nejKrýS  pří- 
pusfiné  rozlpětí  a  smí  jich  býti  vy- 
užltikoválno  ípirodavači  ijcai  dle  miry 
jejich  nákladů.  Od  stanovení 
nejvyšších  ;p  r  O  d  e  j  n  í  c  h  cen 
vepřového  masa  a  zboží  z 
vepřového  ra  a  s  a  bylo'  v  obou 
uvedených  zemílch  zialtím  upuště- 
no, poněvadž  to  jeátě  není  v  zájmu 
spotřebitelů.  Vyčkati  nutno  také,  až 
budou  vyhlášeny  (příslušné  nejvyšší 
ceny  v  Uhrách,  Kromě  tioho  musily 
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iBy  'býti  idfárvc  "ustalnioívciny  taiké  mej- 
vyšší  ceny  ma  živý  vepřKyvý  dloby- 
tck.  Obtíže,  jež  tomu  bráni,  mohSlty  by 
iZpůsobiiťl  jeStě  vStSí  piolkles  ohoivu 
veipřů,  j«nl  bez  itohio  ijiliž  u  miáis  klesl 
na  čtvrtinu  awwimállaíhio  stiavu  a  (pro 
stálé  zKlnažováni  siáklaidů,  klesá  je- 
řtě  'dále.  Uzenáři  žádiaijí,  aby  byla 
asa kázána  rvýnoba  uzenek  a 
u  z  e  n  á  č  ů,  .poniěívadíž  nemínaé 
8ltiOiuipin.iiltí  cen  stříveík  adlražuiie  u- 
zedky  o  3  laž  4  ih, 

S  uiherskooi  iviládioiu  ujedbalia  ra- 
loouská  v4ád)a  úmlluiviu,  kterou  má  bý- 
td  za'jištěnK>  sitepuoměmé  a  inerušené 
záaobeaií  makiouBké  sípotřeby  vepřo- 
vého sádlia,  sHaniny  a  maisa.  Doipra- 
va  Teipřiovéíhio  sádla  a  sHaniiny  z  Uher 
dio  Rakiousika  je  vázálna  dk>praívnimi 
ceittifikáty,  UHertská  vládla  se  zavá- 
zala diáti  raikouské  vládě  k  diiisiposici 
tyto  certáíikáty  ipro  určité  měsíční 
mmolžství  slaniínry  a  sádla,  odptovída- 
fíoí  diosavadliií  diopraivě,  Piodiobniě  u- 
jednán  byl  tiakiovÝ  komltiniÉent  i  pro 
poražené  ve(pře  la  vepřové  maso,  vy- 
'jma  poiražené  krmné  vepře,  a  Jehio 
■dloprawa  ie  rovněž  kiototTK>lo(vána  cer- 
tifikáty. Doiprava  žiivých  vepřů  není 
taiktio  vázána,  avšak  také  pro  jich 
vývoiz  idlo  Rakouska  uljednán  byl  mě- 
síční kontingent,  ienž  nesmí  býti 
(překročen.  Doprava  měla  býti  pů- 
vodtaě  obmezena  na  7  vývozních  sta- 
nic a  v  nich  fcomtiroHována  vzájemný- 
mi orgány.  Od  této  kontroly  a  to- 
hoto obmetzení  bylo  však  později 
upuštěno.  Nutno  tolliiko  hlasití  poda- 
nou zásilku  vepřů  uherskému  mini- 
stru orby  a  vyložení  jich  v  rakou- 
ských stanicích  ministru  oiiby.  Kon- 
tingent bude  přidělován  dle  zjiště- 
ného odběru  v  ijiedntotlivých  obcích, 
po  případě  podíle  prokázaných  pev- 
ných kupních  uzávěrek.  Postup  při 
dtoiprav-ě  vepřového  sadila,  slaniny 
a  masa  z  Uher  po  železnicá  byl  u- 
praven  min.  nařízením  z  13,  pro- 
since 1^15  č,  366  ř,  z.  Za  účelem 
vydání  dopraivnJch  lístků  mají  firmy, 
dovážející  dosud  ve  větším  množ- 
ství uvedené  zboží  z  Uher.  a  vůbec 
ti,  kdož  pomýšilejí  na  odběr  tako- 
vého zboží  z  Uher,  přihlásiti  zamy- 
šlený odlběr  míinásterstvu  loirby  na 
vzorcích,  jež  obdlrží  u  příslušné 
obch.  a  živm,  komory.  Přihlašovací 
povinnosti  podléhá  také  odběr  u- 
pravenéhlo  vepřového  masa  (soUenié- 
ho,  uzeného  a'tdl).  uzenářského  zboží 
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z  vepřového  masa,  zejména  i  salá- 
mů. Předpisy  vstoupily  v  platnost 
dme  16,  prosin'oe  1915,  Doprava  ii- 
nýmá  prostředky  než  po  železnici 
bude  zvláště  upravena.  Zvláště  vy- 
jednává se  s  uherskou  vtládou  o  ú- 
pravě  dopravy  vepřového  masa  a 
sádla  po  Dunaji, 

Vyhláškou  ministerstva  orby  z  22, 
prosince  1915  u-praven  byl  'dlovoz  zví- 
řat, (Zvířecích  výrobků  a  surovin 
z  obsaizených  území  Ruska,  Dovoz 
je  'dovolen  jen  za  podmínek  ve  vy- 
hlášce stanovených  a  zvflilště  dovoz 
hovězího  dSobytka,  ovcí,  koz  a  ve- 
přů, drůbeže  k  izabití  určené  a  čer- 
stvého masa  rvšeho  druhu  dbvoluje 
se  /jen  na  základě  zvláštního  povo- 
lení ministerstva  orby.  Zvířecí  vý- 
robky a  siurovilny,  jichž  dovoz  je 
dovolen,  jsou  rve  vyhlášce  uvedeny; 
u  některých  musí  býti  prokázáno, 
že  nejsou  z  území  zamlořených, 

O  vánocích  byly  výjimečně  naří- 
zením místodržitele  přeloženy 
v  Čechách  beiz masné  iďny  iz 
patku  24,  a  31.  prosince  na  pon'dě- 
l  í   20.   a   27.   prosince    1915. 

V  Němé ic ku  bylo  ustanoveno, 
že  nejvyšší  ceny  pro  jatečně  vepře 
ve  velkém  a  prto  (vepřové  maso  v 
malém,  zavedené  tam  od  12,  Hsto- 
paJdu  1915,  neplatí  pro  pra- 
sata a  čerstvé  vepřové  ma- 
8  o,  jakož  i  pro  s  á  d  lo,  doveze- 
né z  ciziny.  Zemským  politickým 
úřa)dům  bylo  vyhrazeno,  aby  vydaly 
předpisy  o  prodeji  tohoto  zboží. 
Kdo  chce  znáíněné  zboží,  také  má- 
slo X.  ciziny  dovezené  pitoidávati  spo- 
třebitelům za  ceny  vyšší,  než  jsou 
stanoveny  pro  tuzemské  ziboží,  po- 
třebuje svolení  obecního  předsta- 
venstva. Obce  mohou  stanoiviti  také 
nejivyšší  ceny  prodejní  ipro  toto 
zboží.  Zároveň  mají  se  státi  opa- 
tření, aby  zboží  z  ciziny  dovezené 
se  odloučilo  od  tuzemského  zboží, 
na  př.  zřízením  zvfliáštních  krámů, 
prodejen  a  stánků  pro  cizozemské 
zboží,*  předepsaným  zvláštním  oba- 
lem<  ■vyhláškami  v  krámech,  přede- 
psaným vedením  knih  o  cizozem- 
ském zboží  a  častou  kontrolou  knih 
a  prodeje  v  kránuech.  Na  základě  dříve 
vydaného  nařízení  sltanovil  říšský 
kancléř  německý  po  skončení  poraiď 
s  odborníky  nejvyšší  ceny  zvěři- 
ny (jelenů,  dkňků,  srnců,  divokých 
vepřů,     zajíců,     bažantů    a   králíků) 
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pro  prodej  lesníky  obchodníkům. 
Stanovení  drobných  pnodeinách  ceji 
bylo    pon'echáino    obcím. 

V  prosinci  1915  byly  v  Némecku 
stanoveny  pro  velkoobchod  a  drob- 
oÝ  prodlej  také  nejvyšší  ceny  ryb 
(ikaprů,  štjlk,  línů,  cejnů  a  plotic). 
U  mrtvýioh  ryb  snižulií  se  tyto  ceny 
o  20%.  V  některých  obcích  stano- 
veny byly  také  drobné  prodej- 
ní ceny  sekaného  zboží  u- 
z  e  n  á  ř  s  k  é  h  o,  tak  v  Berlíně  sta- 
noveny byly  magistrátem  s  platností 
od  20,  prosince  1915.  Také  v  Ně- 
mecku byl  v  pátek  před  vánoci  a 
před  novým  rokem  uvolněn  prodlej 
masa. 

Neustálé  zvyšování  cen  dobytka, 
masa,  másla,  sádla  a  jiných  zvíře- 
cích výrobků  při  nákupu  ve  skandi- 
návských státech  následkem  velké 
soutěže  německých,  rakouských  a  ji- 
ných obchodníků  přimělo  německou 
vládu,  že  vydala  zákaz  průvo- 
zu zvířat  a  zvířecích  vý- 
robků Německem,  Zákaz  tento 
byl  vydán  v  dohodě  s  rakouskou 
vládou.  Mezi  oběma  vládami  bylo 
totiž  ujednáno,  že  německá  ná- 
kupní společnost  převez  me 
nyní  také  nákup  potravin 
pro  Rakousko,  čímž  se  vyloučí 
vzájemná  soutěž  a  umožní  se  dosíci 
levnějších  cen.  Vydaný  zákaz  směřu- 
je také  proti  obchodníkům  z  jiných 
sousedních  států,  odkázaných  na  prů- 
voz   Německem, 

V  Pešti  byla  zřízena  pod  ochra- 
nou tamního  obecního  zastupitelstva 
Akciová  společnost  pro  ob- 
chod s  masem  s  kapitálem  1  mil. 
korun.  Společnost  bude  nakupovati 
ve  velkém  maso,  sádlo,  tukové  a 
masné  zboží,  a  bude  jimi  zaopatřo- 
vati město  Pešť,  Společnost  zřídí 
také  velkojatky,  kde  bude  prodávati 
po  případě  i  živá  zvířata.  Po  přání 
magistrátu  zřídí  společnost  své  vlast- 
ní prodejny,  U  nás  přibyla  k  chy- 
staným organisacím  aprovisačním,  o 
nichž  bylo  minule  psáno.  Zásob  o- 
vací  společnost  pražského 
velkoobchodu,  společnost 
s  r,  o,  v  P  r  a  z  e,  s  kmenovým  kapi- 
tálem 600,000  K,  založená  na  podnět 
Svazu  pražského  obchodnictva  vel- 
koobchodními firmami  pro  osadnické, 
potravinářské  a  tukové  zboží.  Spo- 
lečnost bude  obchodovati  zejména 
s     ruským    Polskem    a    balkánskými 


zeměmi,  V  Haliči  zahájila  již  činnost 
Haličská  válečná  obchodní 
ústředna  v  Krakově,  založená 
Haličským  válečným  úvěrním  ústa- 
vem za  součinnosti  země,  Zemské 
haličské  banky,  Haličské  průmyslové 
banky.  Haličské  hypoteční  banky, 
města  Krakova  a  jiných  činitelů. 

V  zájmu  aprovisace  mlékem  by- 
lo v  Dol.  Rakousích  povolování  po- 
rážek doijnic  a  krav  na  chov,  váza- 
ných dle  min,  nař,  z  8,  května  1915 
na  zvláštní  povolení,  aby  se  učinila 
přítrž  pletichám  nekalých  živlů,  svě- 
řeno výlučně  (okresním  politickým 
úřadům,  jež  mají  dbáti  v  odborných 
otázkách  dobrozdání  státních  zvěro- 
lékařů. Usnadniti  zásobování  mlékem 
a  čeliti  nouzi  o  píci  má  min,  nař. 
z  21,  prosince  1915  č,  383  ř,  z,,  jímž 
byly  změněny  dosavadní  předpisy 
o  obmezené  porážce  telat.  Telata 
od  doby  dospělosti  až  do  stáří  6  mě- 
síců možno  lod  23,  prosince  1915 
porážeti  bez  úřadního  povo- 
lení. Dosavadními  obmezeními  bylo 
vzato  na  chov  tolik  dobytka,  že  do- 
rost je  zajištěn.  Proto  bylo  možno 
zákaz    porážek   telat    zrušiti. 

Také  v  Předlitavsku  ještě  koncem 
listopadu  1915  došlo  k  úpravě 
obchodu  s  mlékem,  aby  se 
zajistila  spotřeba  mléka  pro  děti, 
kojící  matky  a  nemocné.  Stalo  se 
tak  min,  nařízením  z  10,  října  1915 
č.  274  ř.  z.,  jímž  byla  obmezena 
spotřeba  mléka  pro  účely 
přepychové  a  technické, 
aby  se  zajistilo  dostatečné  množství 
mléka  pro  nutnou  všeobecnou  spo- 
třebu. Proto  byly  zakázány  výroba 
a  prodej  šlehané  smetany,  prodej 
smetany  každého  druhu,  používání 
nesbíraného  mléka  ke  krmení  telat 
a  prasat,  starších  přes  6  týdnů,  jakož 
i  k  živnostenské  výrobě  zmrzliny, 
čokolády,  bonbonů  a  krémů,  k  pří- 
pravě barev  a  ke  zpracování  pro 
technické  účely.  Až  dosud  bylo  jen 
v  jednotlivých  zemích  neb  obvodech 
zakázáno  prodávati  šlehanou  sme- 
tamu  a  používati  mléka  Ic  výrobě 
zmrzliny.  Zmíněným  nařízením  byla 
obmezena  také  výroba  sýrů 
na  množství  vyrobené  v  soudobí 
1914,  Zemské  politické  úřady  mohou 
výrobu  sýrů  ještě  více  obmeziti; 
dále  zmocněny,  aby  zakázaly  vše- 
obecně nebo  v  jednotlivých  okre- 
sech a  obcích  živnostem  hostinským 
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a  vÝčepnickým  (kavárnám)  prodávati 
mléko,  používati  ho  Ic  rvýr^cbé  ná- 
pojů a  prodávati  je  v  určitých  hodi- 
nách, zvláště  odpoledních.  Aby  se 
zajistilo  v  případě  nutnosti  potřebné 
mléko  pro  děti,  kojící  matky  a  ne- 
mocné, zvláště  ve  větších  městech 
a  spotře'bních  střediscích,  jsou  zem- 
ské politické  úřady  oprávněny,  při- 
hlížejíce k  místním  poměrům,  učiniti 
žádoucí  opatření  a  výrobci  mléka, 
obchodníci  s  mlékem  a  dopravní 
podniky  jsou  povinni  dáti  jim  všech- 
ny žádané  informace.  Zejména  mohou 
přidržeti  výrobce  mléka,  aby  dodá- 
vali mléko  dle  míry  své  výkonnosti. 
Obce  mají  spolupůsobiti  při  provádě- 
ní tohoto  nařízení,  jež  se  netýká 
však  sušeného  a  zhuštěného 
mléka,  Bude-li  ale  někde  vydán 
pro  hostinské  a  výčepnícké  živnosti 
zákaz  zpracovávati  mléko,  používati 
je  k  výrobů  nápojů,  platí  tento  zá- 
kaz také  pro  tyto  druhy  mléka, 

V  Čechách  místodržitelství  (vý- 
nos z  12,  prosince  1915)  vzhledem 
k  důležitosti  výroby  sýra  pro  výži- 
vu obyvatelstva  setrvalo  pouze  při 
obmezení,  nařízeném  ministerským 
nařízením.  Také  zatím  nezakázalo 
prodávati  mléko  a  nápoje  z  něho 
v  podnicích  hostinských  a  výčep- 
nických,  poněvadž  úspora  tím  dosa- 
žená by  nebyla  v  nijakém  poměru 
ke  škodě,  kterou  by  tento  zákaz 
způsobil  zmíněným  podnikům.  Zaji- 
štění potřeby  mléka  pro  děti,  kojící 
matky  a  nemocné  přenechalo  místo- 
držitelství, jež  se  zřetelem  k  napro- 
sté různosti  poměrů  v  jednotlivých 
částech  země  upustilo  v  této  příčině 
od  všeobecných  ustanovení,  okresním 
politickým  úřadům.  Jako  denní  po- 
třeba může  však  býti  stanoveno  pro 
kojící  matky  nejvýše  litr,  pro  neko- 
jené  dítky  do  2  let  nejvýše  %  litru 
a  pro  dítky  starší  nejvýše  ^  litru 
mléka.  Potřeba  pro  nemocné  vypo- 
čítá se  dle  povahy  onemocnění  a 
dlobrozdání  lékařova.  Potřebné  míléko 
pro  nemocné  a  kojící  matky  může  se 
zajistiti  vydáním  poukázek,  opravňu- 
jících k  odběru  mléka  z  určité  neb 
libovolné  prodejny.  Při  zajištění  po- 
třebného mléka  pro  dítky  a  kojící 
matky  nutno  postupovati  opatrně, 
aby  všeobecný  nedostatek  mléka 
nebyl  stupňován  a  aby  tohoto  opa- 
tření nezneužívaly  rodiny  mlékem 
dostatečně     zásobené,     O     vydaných 
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zákazech  a  obmezu-ících  předpisech 
nutno  zájemníky  ihned  vyrozuměti. 
Současně  byly  politické  úřady  první 
stolice  vyzvány,  aby  zjistily  průměr- 
.nou  denní  výrobu  mléka  a  průměr- 
nou denní  spotřebu  mléka  a  másla 
ve  svém  okresu  a  oznámily  místo- 
držitelství, je-li  tamní  potřeba  hra- 
zena nebo  jaké  množství  se  nedo- 
stává, Aprovisační  ústavy  král.  hl. 
města  Prahy  upozornily  místodržitel- 
ství na  nebezpečí,  hrozící  zásobo- 
vání mlékem  vybíjením  koz  a 
doporučily,  aby  se  zamezilo. 

Dále  zaišlo  'dolnorakouské 
místodržitielství,  iež  zakázalo 
podávati  odpoledne  od  2. 
do  7.  hod.  v  hostinskýclh  a  vý- 
čepniiclkých  p^odlniicích  fkavármách) 
mléko  a  nápofe,  k  jejichž 
přípra/vš  se  používá  mléka  (též  su- 
aemého  nebo  zhuštěného  mlélka).  Vý- 
jimky může  povoliti  mísifcodržitelství 
pro  t.  zv.  lliidové  kavárny,  Okresmi 
politické  úřajdy  byly  zmooniěny,  aby 
učinjly  opatřeni  k  zajištění  mléka 
pro  děti  do  6  let,  kojící  matky  a 
nemocné.  Toto  opatření  může  se 
sitáti  vydáním  poukáizelk  na  mléko 
nebo  jinalk.  Dětem  ve  stáří  dlo  roku 
a  ke  jícím  matikám  má  býti  zajiště- 
no nejvýše  1  1,  dětem  od  1  do  2 
lelt  nejtvýiše  %  í  a.  dětem  od  2  dio 
6  let  nejvýše  %  litru  mléka,  p>otře- 
bu  nemocných  určí  Jékař,  Ve  Vídtaí 
budou  zavedeny  mléčenky  od  15. 
ledna  nebo  od  1,  úniora  1916, 

Všeobecná  úprava  obchodu  s  má- 
slem u  nás  dosud  aebyla  provedena. 
Ve  Vídni  chysUá  se  zřízená  ú- 
střeiány  pro  máslo,  jež  pře- 
vezme másílo,  dovážené  dlo  Rakou- 
islka  a  bude  je  proidlávati  s  malým 
ivýtěžkem  [%%).  Zároveň  bude  prý 
vydáno  míniistersiké  nařízení  o  nej- 
vyšších cenách  másla.  V  ně- 
kterých obcích  byly  zavedeny  po- 
ukázky na  máslo,  zakoupené  jimi  a 
dané  ďa  rozprodeje,  Talkové  poukáz- 
ky ma  máslo  a  vejce  zavedeny  byly 
v  Šumpeiflou,  na  vejce  v  Jihliatvě  a 
Prostě/iově;  místy  vypomáhaly  si 
obce  rekvisicemi,  O  všeobecném  za- 
vedení poukázek  na  máslo  uvažuje 
se  v  Berlíně,  V  Německu  bylo 
totiž  vyidlánio  nové  nařízení,  dle  ně- 
hož zvláštní  prostředkovatellna,  jíž 
byla  zatím  tistamovena  ústřední í  ná- 
kupní spoilečnost  v  Berlíně,  bude 
přikazovati    máslo   z    území,    kde    je 
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ho  nadbytek,  do  území,  lede  je  o 
ně  nauize,  avšak  jen  obcím  a  mí- 
stům, určeným  kcinicléřem,  Prostřed- 
ikovatelna  má  k  tomu  účelu  právo 
odebrati  z  milékáren,  \ež  roku  1914 
zpracovaly  ne  j  méně  500.000  litrů 
mlěka  a  smetany,  až  13%  vyrobe- 
ného másla,  především  onoho  množ- 
ství másla,  o  němž  iieště  nebytly 
ujednány  dlodiací  simlonivy.  Pokud  by 
toto  množství  nesitačilo.  mohou  býti 
sjednané  dk>dávky  přiměřeně  zmen- 
šeny. Rozvrh  meizi  spotřebitele  ulo- 
žen obcím,  jež  mohou,  po  případě 
budou  povinny  zavésti  poiťkázky  na 
máslo  (máslenky)  nebo  lístky  na 
tulky.  Obce  mohou  též  ustanovitti, 
že  lev.ně)jší  druhy  másla  a  tuků 
jsou  vyhrazeny  méně  majetnému  o- 
byvatelistvu.  Platnost  nového  naříze- 
ní vztahuje  se  í  na  Bavory;  očeká- 
vá se  prolto,  že  tamní  nadbytelk  má- 
sla prouditi  bude  nyní  spíše  dio  o- 
statních  sípolkových  států.  Zákaz 
vývozu  másla,  vydaný  bavorskou 
vládou,  byl  zase  zrušen.  Základní  ce- 
ny másllla,  stanovené  v  říjnu,  byly 
pro  jednotlivé  části  Prusika  smíženy. 
Na  základě  dřívějšího  zmtocnění 
stanovil  říšský  kancléř  německý 
jalk  pro  velkoobchod,  tak  i  pro 
drobný  prodej  nejvyšší  ceny  z  e- 
leniny,  cibule  a  kyselého 
z  e  i  í.  K  nařízeným  j;iž  soupisům 
poifcravin  v  Němetíku  přibyl  nyní 
také  soupis  zásob  kávy,  čaje  a 
k  a  k  a  a.  Pokud  liiďie  o  zásoby,  ur- 
čené pro  spotfiebu  v  domácnostech, 
dlužno  je  přihlásiti,  pokud  převyšují 
u  kávy  10  ikg,  u  čaje  2  5  kg.  Zvlášt- 
ními nařízeniími  byla  v  Nělmeciku 
dále  ulložena  jistá  oibmezení  výro- 
bě čokolády  a  cukrovinek 
(na  př,  smí  se  (zpracavati  jen  polo- 
vina culkru,  jež  byiía  v  takoivých 
závodech  zpracována  v  období  cid  1. 
října  1914  do  30.  září  1915),  mléka 
a  smetany  nesmí  se  k  výrobě  cu- 
kroví vůbec  používatil,  výrobě  k  o- 
1  á  č  ů  v  živnositedh,  taiké  v  hostin- 
cích (zakázáno  je  používali  vajec 
nebo  vaječných  konserv;  na  00  g 
mouky  nebo  moučných  iHátek  smí  se 
používati  jen  100  jjramů  tuku  a  100 
gramů  cukru)  a  výrobě  dortů  a 
makarónů  (obmezeno  ie  použí- 
vání vajec  a  cuíkru  podobně  jaiko 
svrchu).  Konečně  bylo  nařízeno,  že 
inseráty  v  periodických  časopisech, 
jimiž    se    nabízeíí      předměty    4enní 


spotřeby  nebo  v  nichž  se  vyzývá 
k  jejich  nabídce,  musejí  obsaihovaitd 
jméno  nebo  firmiu,  byt  neb  obchod- 
ní  mísitnost   inserentovu, 

V  Německu  učiněná  opatření  mají 
ovšem  ten  účinek,  že  také  u  nás 
uvažuje  se  o  zavedení  nejvyšších 
cen  pro  další  předměty,  zeijména, 
pro  dobytek,  maso,  tuky,  mléko, 
máslío,  vejce,  oleje,  ryby  a  zvěřiny. 
Zatím  stanoveny  jsou  na  kratší  dobu 
závaziné  ceny  pro  jednotlivá  místa 
místními  cenioivými  'komisemi,  u  nás 
stálou  cenovou  komisí  král.  hl,  mě- 
sta Prahy  a  měst,  Bubenče,  Karli- 
na, Košíř,  NusU-Pankráce.  Smícho- 
va, Král  Vinohradů,  Vršovic  a  Žiž- 
kova.  Jejich  překnočení  stihá  se  dl.e 
§  11.  cis.  nař.  ze  7.  srpna  1915  č. 
228  ř.  z. 

Na  základě  min.  nař.  z  8,  listopa- 
du 1915  a  irýnosu  místlodržitelství 
pro  království  České  usltanovily  o- 
kiresní  politidké  úřady,  v  Praze  ma- 
g.isítrát  nejvyšší  ceny  de- 
naturovaného  lihu  pro 
drobný  p  r  o  d  e  j .  Min.  naříze- 
ním z  13.  pťosince  1915  č.  367  ř.  z. 
z  r  u  š  e  in  y  byly  smlouvy  o 
koupi,  prodeji  a  dodlavce 
z  lihu  vyrobených,  pálených  li- 
hovin, francovky,  alkoholických 
trestí  a  z  lihu  vyrobených  etherů, 
pokud  nebyly  splměny  před  14.  pro- 
síincem  1915,  Smluvním  stranám  ne- 
vzchází  and  nárolk  ani  závazek  k  do- 
datečné dodávce  nebo  nálhradě.  Zru- 
šeny byly  tytlo  dodlací  smlouvy  vzhle- 
dem k  nynějšímu  lue dostatku  lihu. 
V  Uhrách  žádají  zájemníci,  aby  bytly 
stanoveny  nejvyšší  ceny  také  pro  vý- 
voz  lihu  do  Rakouska  a  zajistily  se 
tak  pohotoivé  zásffby  domácí  potřebě. 

Závažná  opatřemí,  o  niohž  bylo 
dlouho  vyjednávánio  jednak  se  zá- 
jemníky,  s  haiKčskými  těžaři  a  ra- 
fineriemi, jednak  s  uherskou  vládbiu, 
učiněna  byla  kongem  prosjnice  stran 
výrobků  z  nerostných  o- 
1  e  i  ů,  benzolu  a  dehto- 
vý c  hiole  j  ů.  Miin,  nařízením  z  18. 
pposince  1915  č.  377  a  378  ř.  z,  u- 
praven  byl  jedtaiak  obchod  s  těmito 
předměty,  jediniaik  ;  istanoyemy  byly 
pro  ně  nejvyšší  ceny.  Prvním  nalří- 
zením  u,kl-á'diá  se  výrobcům,  obchod- 
níkům .  a  uscihovatalům:  povinná 
p  ř  i  h  1  á  š  k  a.  piclhptových  neb  po- 
zíději  přiitbylých  ,zásiQ;b  těchio  před- 
měítů  dle- .sti^ru:  ř  í.   a  ,15^ 'Wždého 
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mSsíce  (vyňaty  liisou  ieo  izásoby  odejů 
k  mazáJif  do  10  q,  zásoby  jmých 
iáték  db  50  q);  dále  dávafí  se  pod 
závěru  pohotové  nebo  později 
přibylé  zásoby  benzinu,  ply- 
o  o  v  é  h  o  (motorového) ,  válco- 
vého a  vulkánového  oleje, 
motorového  benzolu  a  deh- 
tových olejů.  Od  21,  iprosiince 
1915  mohiou  se  uvecRené  předměty 
dodávadS  toliko  na  zákilladlě  povolení 
k  odběru,  o  něž  se  má  žádlaiti  u  od- 
děiDení  pro  nerostné  oleje  v  miníster- 
etvu  obchodu,,  jde-li  o  odběr  pro 
motory,  používané  /zemědělci,  u  má- 
tnisterstva  orby.  Vyžaduj  e-li  tio  ve- 
řejný zájem,  může  ministr  olbohodlu 
zavázati  výrobní  podkiiky  k  dodáv- 
ce určiitébo  množsrtjví  a  tirčitých  dru- 
hů látek,  po  případě  i  k  výrobě 
v  patřebném  mnjožství  k  odstranělní 
nedostatku.  Druhým  nařízením  bylý 
stanoveny  nejvyšší  ceny  ben- 
einu,  petroleje  k  svícení, 
plynového  a  vulkánového 
oleje  pro  prodleje  rafineriemi, 
jde-ili  aspoň  o  celou  vagónovou  zá- 
silku, irfi  ěemž  vzata  bvía  za  základ 
drtilvobyčská  cena  a  pro  ositlaltlnl  re- 
lace povoleny  byly  přirážkv  se  zře- 
telem na  dopravu  a  dbvozní  nákla- 
dy, náhradu  za  sudý,  viztažmo  bed- 
ny amerického  typu,  a  jiné  režijní 
výlohy;  dále  ustanoveny  byly  ceny 
svítivého  petroleje  pro  prodeje  ob- 
chodníky a  to  jeidbak  pro  prodej 
asipoň  je)dn|oih)ol  sudu  neb  jediné  bed- 
ny, lednak  pro  prodeje  v  menším 
množství.  Dopravní  přirážky  pro  ty- 
•ťo  posllední  prodeje  obsaženy  jsrau 
v  seznamu,     k   nařízení    připojeném. 

Po  zmírnění  původbS  uisitlanovené- 
ho  obmezení  výndby  páva  pro  mě- 
síce srpen  a  pak  i  září  až  prosinec 
vyžádaly  si  niyní  ipoměry  dail^í  ob- 
mezení výroby  piva,  Miln,  niařfzením 
z  26,  listopadJu  1915  byla  výrOba  pi- 
va v  měsících  prosinci  1915 
až  březnu  1916  v  pivovarech  pla- 
tících plnfoiu  daň  z  piva,  (obmezena 
nejvýše  na  55%  (dosuidi  90%)  prů- 
měrné výroby  mladinky  r,  1911/12  a 
1912/13.  Pivovarské  podniky,  poží- 
vající 5procentní  sllevy  ďaně  z  piva, 
smějí  vyrobiti  nejvýše  60  (dosud 
95)%,  a  pivovary,  požívající  10, 
vztažmto  15priocentní  slevy  daně 
z  piva,  až  dto  65    (dosud  100)  %, 

K  žádosti  pražské  prodejny  uhU  a 
společenstva  maloobchodbíků  s  u- 
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hLim  požádala  obec  pražská  mini- 
sterslfivirt  veřejných  praid,  aby  r  e  - 
kvírovalo  pro  piotřcbu  Vel- 
ké Prahy  po  3  měsíce  na  každý 
dlen  150  vagónů  hnědého  a  plyno- 
vého uhlí,  podobně  jako  ^e  to  sta- 
lo pro  YíAéh.  Ministerstvo  veřej- 
ných prací  uznalo,  že  miozno  potře- 
bu uhlí  hraditi  ítloiliko  rekvisicí  a 
uložillo  správám  několiíka  dolů,  aby 
dodávaly  obcí  pražské  až  do  konoc 
ledna  idlenině  78  vagónů  hnědého 
uhlí  kuBového\  kostek  a  ořechu  č.  I, 
Obec  předává  dodlané  uhlí  pražské 
prodejině  uhlí,  jež  se  zavázaTa  záso- 
bovaiti  maloobchodníky  v  Praze  a 
předměstích  bez  ohledu  na  to, 
zldalí  byíli  (dříve  jejími  odlběrateli. 
Obec  výmínílá  si,  že  jí  proclejna 
přenechá  se  zvláštní  slevou  5000  q 
uhlí  k  rozprodejji  pro  chuldš^í  obyva- 
telstvo. 

Lhůta,  iďo  které  mohou  majitelé" 
izabavenéhlol  koviového  nářadlí 
toto  prodati  z  volné  ruky  ústředně 
pro  kovy  nebo  nákupnám  místům 
této  ústředny  a  jež  byla  původně 
staniDvena  do  30,  lisiťDpadu  1915, 
(byla  prodloužena  do  31. 
ledna   19il6. 

Také  o  surovinách  pro  textilní 
průmysl  a  o  výrobcích  různých  odl- 
věttví  ít)ohotia  průmysilu  bvla  opět  vy- 
idlána  některá  nařízení  a  uěíněna 
růizniá  opatření.  Jelikož  pro  zne- 
možnění idbvozu  bavlny  nastal  velký 
nedosltatek  přáďelných  látek,  pod- 
nikmuta  byla  akce  pro  zvýšené 
pěst  Id  vání  domácích  přá- 
d  e  í  n  ý  c  h  látek,  především  lnu 
a  k  o  n  o  p  í.  Ministerstvo  války  pro- 
jevilo ochotu  poskytnouti  zájemní- 
kům  mužstvo  pro  jarní  foteev,  zvláště 
rekonvalescentty,  invalidlv  a  váleěné 
zajatce.  Zároveň  však  učiněno  byto 
opatření,  aby  k  výrobě  vlákniin  po- 
užilo se  také  jiných  rostlin:  chme- 
1  Id  v  ý  c  h  ú  p  o  n  k  ň,  kopřiv,  k  1  e- 
j  i  c  h  y  hedvábné.  K  dosavald- 
ním  přeldlpisům  o  zjišťování  zásob 
bavifciy,  bavílnětné  příze,  itkaného  a 
stávkového  zboží  z  bavlněných  pří- 
zí, mužského  prádHa  z  polovlby  a 
čisté  vlny  vydánia  podle  německého 
vzíOTU  nyní  také  n  nás  min,  nař.  z  6. 
prosúnjce  1915  č,  357  ř.  z.  o  zjištěni 
zásob  vojenských  suken,  ji- 
ných látek  z  čisHé  vlny,  polo- 
viny a  manipullovanýeh 
(komeroníbc/      zbloíží) ,      konfek'6- 
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nich  p]jáš(ů  pro  muže  a  muž- 
síkých  obleků,  fakož  i  přikrý- 
vek. Podobný  předipis  byl  vydán 
také  v  Uhrách-  Min.  nařízením  z  18. 
prosinice  1915  č.  374  ř,  z,  stanoveny 
byly  u  nás  nejvyšší  ceny  z  p r  a  cio- 

V  a  n  é  h  10  (nevoohlovanétho]  k  o  n  o- 
pí  (čižtěnéhioi,  třenéhol  a  to  dle  ja- 
Idoistí  a  druhu  od  300  K  do  380  K  za 
100  kg,  jakož  i  nefiwšší  ceny  k  o  - 
n  o  p  n  é  Ik  o  u  d  e  1  e  (90  až  200  K  za 
100  kg).  Za  zboží  hiorší  jakosti  smí 
se   platiti   jen  přiměřeně  nižší   cena. 

V  úpravě  obchodu  se  1  n  e  m  nasltala 
změna  v  tom  smysllui,  že  diružstevní 
tírny  byly  nyní  zmocněny  kupovati 
oid  svých  čllenů  nejen  stonkový,  nýbrž 
4  třený  len  a  dodávati  ho  ústřed- 
ně pricí  družstevní  l'en,  kte- 
rou se  sítalo  družstvo  pro  zvelebení 
Inářství  v  Jindřichově  Hradící.  Jemu 
svěřen  itlalké  nákup  a  prodej  seťo- 
vého lněného  semenei.  Tato  nová 
ústředna  bude  pak  noztříděiný  lem 
dlodlávati  Inářsiké  průmrysilnické  ú- 
středně  v  Trutnově  a  jejím  sběrnám. 
Družstvo  budle  financovánio  Ústředlní 
jedinOtou  česikýdh  hospodářských 
diružstev  v  Praze. 

V  Německu  vydána  byla  nová  vy- 
hllláška  o  zpraooivání,  prodeji  a  za- 
bavení bavliay,  bavJIněných  oďpadků 
a  bavlnjěnýícih  přediv,  V  Uhrách  s.ta- 
movena  byla  též  nejvyšší  cena  k  o- 
n  o  p  n  é  h  o  semene  (44  K  za 
100  kg),  idJány  byly  pod  závěru  zá- 
soiby  oleje  z  k  o  n  o  p  n  é  h  'a  se- 
mene a  nařízena  ipovinná  přihláš- 
ka těchto  zásob;  ikťomě  toho  rekvi- 
rovány  byly  zásiolby  řepíkového,  lně- 
ného a  konopného  semene. 

Po  příkladu  Německa  přikročeno 
bylo  nyní  také  u  nás  na  záJkladě  vý- 
nosu minístcrsitva  vnitra  ke  zřízení 
komisí  pro  zkoumání  cen 
v  sídle  okresních  hejtmanství  a  v  sí- 
dle zemských  politických  úřadů.  Úko- 
lem ceniotvých  komisí  je  bdíti  nad  vý- 
vojem cen,  pouičorvati  obce  při  určo- 
vání tržních  cen,  informiovati  o  tvo- 
ření se  cen  své  podřízené  orgány  i 
soudy.  Netmaj{  žádné  úředbí  mocí« 
i  sou  jen  podpůrným  a  poradiným 
orgánem  politických  úřaidiů.  Zřízeny 
byTy  již  ve  všech  předllitavských 
zemích. 

Mimořádné  poiměry  vyniutily  si  i 
viydání  četných  jiných  nařízení  a 
opatření,  o  nichž  možno  zde  jen 
stCručně  se  zminfíti,  2^iménia  byla  vy- 


dána mnohá  'opatřeni  na  prospěch 
účastníků  ve  válce.  Min.  nařízením 
ze  7,  prosince  1915  č,  364  ř,  z.  vý- 
jimečně usnadněno  bylo  inva- 
lidům nasto/upení  a  provo- 
zování živnosiií  a  pozůstalým 
po  vojenských  osobách  neibo  po 
osobách  k  iválečnýra  úkionům  povo- 
ianiých  další  vedení  živnosti  na  je- 
\i)icih  účet.  Na  základě  Nejvyššího 
armádkíího  a  lodního  riozkazu  naří- 
zeno bylo  započítávání  vá- 
lečných let  při  vyměřová- 
ní p  e  n  s  e  počínaje  25,  červencem 
1914,  Připočítávání  válečných  leit 
upraveno  bylo  cis,  nařízením  z  9, 
června  1915,  uveřejněným  12,  prosin- 
ce 1915  č.  361  ř,  (Z.,  a  výntoisem  mini- 
sitlra  zeměbrany  z  10,  prosince  1915 
č,  362  ři,  z.  Výnosem  ministerstva 
financí  bylo  nařízeno,  že  při  p  r  o  - 
půjčiavání  trafik  v  Rakousku 
má  se  dávaťi  ptředkiosit  injvalidům  a 
pozůstalým  po  účastnících  ve  válcei, 
U  nás  připravuje  se  také  akce,  Itlý- 
kajíoí  se  úvěrové  pomoci  ř  c- 
meisllníkům  z  vojny  se  vra- 
cejícím. Státní  izemská  ústředna 
ipro  péči  o  vracející  se  vojíny  za- 
bývá se  otázkou  uisíidlovánl  vrátiv- 
ších se  vojínů  a  rodin  po  padlých 
vojínech  na  tdtrobnýcih  zemédlělských 
•usedlostedh.  Také  malí  býti  zřizo- 
vány domky  s  díHinami  pro  maloživ- 
ntoBtníky. 

Koncem  1'iistopadlu  byl  vyhlášen 
nový  p  o  j  i  š  f  10  v  a  c  í  řád,  o  némž 
podlroihněji  ipo jednáme  příštttě,  Z  čet- 
ných jiných  nařízení  uvádíme,  že 
min.  nařízením  z  15,  prosince  1915 
č,  381  ř,  z,  byl  změněn  předlpis  o  b  i- 
lancích  za  váUcy,  týkající  se 
pc)db.iků  v  územích  bezprostředně 
válkou  dotčených,  Cíis,  nafl,  z  22. 
prosince  1915  byla  lhůta,  db  které 
může  býti  povolováno  soudcov- 
ské poshovění,  sitanovená  do- 
;su)d  db  31.  prosinoe  1915,  prodlou- 
žena do  31,  prosince  1916,  Pro  Hídíč 
a  Bukovinu  byilb  prodloiuženo  pří- 
ročí  dosud  poshověných  závazků  o 
rok.  Zvláštní  akce  podnilkají  se  v  o- 
tázoe  loipětnébo  zahájení  obchodu  na 
bursách,  v  oltázce  zleipšení  valuty  a 
prodlloužení  nezaplacených  (hypo- 
tečních úroků.  Také  se  pomýšlí 
u  nás  po  pří)klad)u  Německa  a  jiných 
států  na  zdanění  válečných  zisků  a 
zavedení   jiných  válečných   daní. 

—z/. 
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ZENSKA  hlídka. 

Žena    na    válečné   yýstayě.     K 

podnětu  Pomiocmébo  iválleanéiho  ko- 
mitétiu  českých  žeaiiskýoh  spolků  a 
českéibo  dáimskéliio  lodbioru  Zemiské 
úřadioviny  vidovrskélno  a  sirioitčíhio 
fotnidu  veškeré  ozbroj  emé  aiioci  v 
Praze  uspořádáaiia  byla  na  ipaměf 
výročí  masítioupeiií  vlády  mašeho 
miccmáře,  císaře  FraniEŠka  Josefa  1. 
Válečná  výstava.  Pnovollání  k 
uspiořáidání  výstavy,  jiakiol  i  oslavný 
telegram  Jeho  Veiličeinisitvu  v  den 
zahálení  výstavy  dne  1,  iprosince  t. 
r.,  ikteré  se  sitialo  za  účalstá  předních 
rejpresentantů  státu  a  země,  pode- 
psala Méury  hraběnka  Coudenhove- 
Taaffeová,  choť  c,  ik  místodiržitele 
ikráil,  Čelslkéhto*,  čeistná  ipředsedlkyně 
Dámlsikéhio  výboru  válečné   výstavy. 

Výstava  ;předvádí  ve  zvUáštníini 
odidělení,  které  lunístěinio  je  v  míst- 
cio-stech  zemského  musea  král,  Čes,, 
činnost  české  ženy  v  pomocné  služ- 
bě válečné  af  již  se  týká  oibčenstvo- 
váoi  vojínů  na  nádražích,  ošetřo- 
vání v  nemocnicích,  sbírek  peněž- 
ních a  různých  předmětů  pro  vojíny 
v  poli  nebo  v  nemiocnicích,  jich  vý- 
robky a  vůbec  všechno,  čím  česká 
žena  přisípěla  ku  pomoci.  Jest  tu  i 
uvedeno  množství  věnovaných  před- 
mětů, ísebnanýoh  peněz,  (počet  a  jmé- 
na i  íotografie  čienek  činných  v  té- 
to akcí  i  s  ošetřovanicá-vojíny  a  u- 
káziky  pTací, 

Vidíme  tu  dva  hlavní  činitele, 
kteří  znamenají  práci  české  ženy  v 
ipomiocné  válečné  aliižbě:  ženské 
sptoLky  a  orgamásace,  školy  a  m;lá- 
úei>'  •     "  ■  ■  ■ 

Bohaté  'oddiělení  české  ženy,  vy- 
budované isipoLkoivou  číiDiiiiOistí  &  u- 
(praveňé  vkiuisněl  ijedlnaitelikou  dánif 
skélhó  odbioiru  pí,  A.  KuMovou-Bez- 
•děko^oii,  rioczr<rržeinlo  fe  na  tři  iódidí- 
ly !  Siptflky  pražské,  spojky  miímo  • 
fpťažské  a  lodstějpné  odbory  Červe- 
ného ikříže,  VedJle  těchto  hlavních 
oddílů  předvediena  je  řada  ukáizeik 
čáttfinositi  jedniotilivých  českých  žen, 
jež  samostaitně,  dčinuiě  <pů>sobiÍy  na 
poli  liidumilném, 

í /Z®  sjKilků  .priaiž&kých  jsou  tu  za- 
iěti6tiipesiy  zejména:  Pomocné  válečné 
kjdatEé  českých  ženských  spolků, 
Ústřední  ispoleikččakých  žen,  Žes- 
ský  'Mdb  .£áský,' komiiétý  dam  rpro 
.podlporu    polských    uprchlíků,    čítár- 

248 


ny  pro  vojíny,  pPo  opatřování  a  po- 
děilování  nemocných  vojínů  v  čes. 
technice  se  Spolkem  kaitod.  služeb- 
ných, pro  podtporu  sltrádaijících  u- 
mělců  postižených  válkou,  Filantax>- 
ipická  družina,  Ženský  odbor  sdru- 
žení soukromého  učitelstva^  Dámjsdcý 
krulh,  Zemalká  jednota  .porodních  ba- 
biček  a  j. 

Příkllladem  uvádím  některé  ipo- 
diobně^ší  zprávy  o  činnosti  zvláště 
významné,  Zipráva  daná  z  komitétu 
čes,  ženských  s-polků  praví,  že  pod- 
nět k  soustředění  isjpolkové  práce 
vyšel  z  Dámského  odboru  Národní 
Jednoty  Severočeské,  Proigram  prá- 
ce uiTČen  následovně:  1,  Organiso vá- 
ti ženskou  pomocnou  akci  v  erár- 
ních  nemocnicích,  2,  Z  vlastních 
prostředků  doiplňovaltá  a  dle  potře- 
by rozdělovati  zásoby,  darované  ve- 
řejností. Jako  prvý  peněžní  záiklad 
převzat  obnos,  který  zibyl  z  nádraž- 
ní činnosti  pro  običerstiviování  vojí- 
nů. 

V  oibou  /směirech  práce  progríímem 
určené  pracováno  od  založení  ko- 
imlitétu,  v  září  1914,  do  dnešní  doby 
velmi  initensivně. 

Hned  na  počátku  lodděliil  se  od 
komitétu  zvláštní  odbor,  ikterý  (pře- 
vzal právě  tehdy  zřizovanou  nelmioc- 
ndci  č,  3  v  české  technice  na  Karlo- 
vě náměstí.  Během  času  připojil  se 
odbor  pracující  v  nemocnici  libeň- 
slké  a  Sdružení  dam  v  Pnaze  VIL, 
ijež  pečuje  o  baráky  na  Letné  a  ne- 
mocnici v  malířské  aikademii.  Kaž- 
dý z  těchHo  odborů  spravuje  sám 
své  finanoe  a  pracuje  úplně  samo- 
statně, účastní  se  schůzí  komitétu, 
referuje  o  své  pirácd  a  participuje 
ňa:  ^podnicích  ikoiniitétu  a  darech, 
jichž  komitét  získává,  nakuipuje  pro 
nemocnice  meddikamenty,  apairáty, 
prádlo  Md.  Ólenjky  tědito  odborů 
zaměstnány  jsou  íako  ošetřovatelky 
v  nemiocňlcích,  pečují  o  dioplňová' 
nemjocenslkého  iprádla,  vaří  svačiny 
a  (přilepšují  těžce  raněným,  donáše- 
jí do  nemoicnic  knihy  a  noviny,  sta- 
.Tiají  ^se  všeniiožné  o  potřeby  vojáifců, 
event.  i  o  potřeby  jejich  rodin.  Mauo- 
hé  z  dam  ipracují  v  obviazámách, 
ipřípravnájch  i  pomáhají  lékařům  při 
operacích  aitd.  Krásné  a  diojénxné 
byly  váaoční  slavraosti,  spojené  • 
nadílkami^  jež  odbory  (připravily  re 
svých  nemocnicích.  I  několik  hcm- 
certů,  akademií  a  ^  xlivadel  pořádáúio 
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bylo  odbory  výhradně  .pro  vojáky- 
rekiaiDvalescemity  s  ipriogramy  umě- 
le oko- z  ábavíiými  a  štědrým  p^oího- 
štětním, 

Jialko  čtvirtý  lodiboir  kiomitétu 
dlužno  i  měno  v  alt  i  ..Číiámiu  pno  ra- 
něné vojáky"  v  Jindřišské  ulici.  Na 
60  tisíc  vojáků  všech  nároidnoisítí  ra- 
kousikých  byk)  hosty  tohoto  krásmé- 
ho  podinikui,  Přioháizejí  odpodedne 
do  vlku&nýcli  a  prostoiriiých  místmo- 
8tí,  dostávají  každlý  svou  svačiniu, 
čtou  si  noviiny,  promilouivaíí  se  zná- 
mými, radí  se.  odnášejí  isi  ku- 
řiivio,  dárečky  a  čaisito  též  volné  lísí- 
ky  do  divadel,  biografů  aitd. 

Členky  komitétu  pracují  soustav- 
ně a  nepřetržiltě  ve  4  nemoonicích; 
pracují  však  i  jedttuoitilivě  porůznu 
v  ostatních  nemocinicích,  udržují 
styk,  to  jest  obistarávají  dodávání 
darů  do  všech  ©rámíoh  nemocnic  v 
poliicejním  pražsikém  obvodu.  Lze  o- 
čekávatí,  že  ikom^itté  vybuduje  a  pn- 
;pO'jí  odbi^iry  rjové,  neboť  agenda  je- 
ho i  důvěra  rozJíodufících  kruhů  ro- 
ste 9  výsledky  jeho  dlosaiviadní  prá- 
c€,  I  ve  druihém  ibodě  programu, 
který  jeislt  širší  svým  rlozsiahem  a 
obtížnější  isvoiu  dinoibnou  prací,  po- 
dařiHo  'se  diooíláiti  koimiitótu  výsledků 
velmi  ipělkných.  Rada  král,  Mavního 
měista  Pnahy  vellmii  locihoitně  zaipůijčila 
k  dennímu  úřadování  volné  dva  ikrá- 
my  v  Obecním  domě,,  ZapůjčÉa  i 
zařízení  a  oisvětllovací  přístroje. 

Ve  sbětmě  sousitředila  se  denní 
činnoslt  komíiltétu.  Sem  docházejí  do- 
pisy i  veškeré  dary,  odltud  rozdě- 
lují ®e  nemocnicím,  zde  vedou  se 
'Spolikové  zázmialmní  kniihy,  zde  se  š:i- 
je  a  nasypávají  ipodušiky,  zde  se  po- 
dávají ónloirmace  a  poděHují  vioijáci. 
Stia  voijáiků  ra)něných  a  znova  u- 
zdravených  bylo  zde  úplně  zásobe- 
no teiplým  prádlem,  když  v  zimní 
diobě  odcházeli  z.n.ovu  nia  bojiště. 

česká  veřejnoisit  záhy  poohoipila 
význam  sběrny  a  zvláště  český  ven- 
kov iprisjpěl  zmačině.  Na  krátké  piro- 
sebné  llokáliky  v  detrních  iliisteoh  pří- 
ch áz.ely  žoky  peří,  zasílané  školiami, 
obcemi  i  jedimotllivGi  a  jein,  tak  býlo 
n>0'žno>,  že  ze  sběrny  iro zdáno  2168 
pódtušek  ipovliečených  a  peřím  na- 
pfltněnýcih.  V  kursech  šíty  baičko- 
xy  a  (pamitoíle  pro  raněné,  sbírá- 
ny a  noizdělováiny  kmihy  iholei,  mo- 
viny,  mediikaimenty,  víno,  nrinerálaí 
vcdy,    káva,    čaj,    čoktoíáda,    kompo- 


ty, ziavařendny  altd,  Z  pražských 
škol  ,p'0imáhal  hLavně  c,  k,  ústav  uči- 
telek, ze  i&poiLků  Spolek  uči/te'lek 
ručních  prací.  Severočeská  Jednoitiéi, 
z  úřadů  otkresní  válečná  úřadovna 
a  radla  král,  hlllav,  měsita  Pralhy, 

Nebylo  však  mložno  i  enom  z  darů 
veřejné  doibročininoisti  dopliícvati 
zásoby  niemioicnic,  ByLo  třeba  oipa- 
tříti  peníze  k  nakouipení  potřeb,  o 
něž  lékaři  žádali.  Každý  lodbor  ko- 
miitétu  získával  peníze  dlobroviolný- 
mi  příspěviky  i  výdělečnými  podni- 
ky pouze  ipro  sviou  potřebu.  Právě 
tak  Ikoimiité  úsltrední  za  ipomoei  ve- 
škerého čilenistiva  ipořádato  \pod!niky, 
jichž  zisku  užiltio  k  náku(pům  .potřeb 
lékařských,  .pilíátna  atď.  Největší  a 
neijvýnosněljší  byli  Večer  živých  ob- 
razů a  Výsiava  stanožitnoistí  v  Kau- 
niioově    paláci. 

Práce  komiiltétem  vykonaná  jest 
dobrá  a  silná.  Jest  nespomo,  že  zů- 
s;tane  i  nadále  zdraivá  a  pevná  a  že 
ipo  válce  předBoží  české  veřeínoBiti 
výsiledky  ještě  lepší  těch,  jimiž  se 
již  nyní  vykázati  miohla. 

Odlišným,,  Hldumillným  a  isíociál- 
ním,  své  ispolkové  čiinnosttii  viastním 
siměrem  bére  se  čiinniost  Úsitředního 
sípotlku  čes,  žen  v  době  válečné. 
Spolek  vyst:avuije  tabulky,  jež .  v  čí- 
slech mluví  o  jeho  činnoisti.  Pěkně 
itlustrované  pllakátky  od  sil.  Haune- 
rové  zoibrazuljí  různé  aikce.  V  akci 
kicijenedké  řozidámo  15,380  litrů  mlé- 
ka, 100  děltem  pirádélko,  perinlky  a 
živiny.  Polévka  rozdělena  13,950,  va- 
řiva 1000  ikig,  850  bochníků  chleba. 
30  pytlů  brambor,  200  obleků  ženám 
a  děltem.  Akcí  ,, Zlato  za  železo"  zí- 
sikánio  K  5762,90,  které  určeny  jako 
foímd  na  šlkoliu  v  lese  ipno  sirotky  po^ 
piadlých  viojún/ech,  Šiiítio  a  rozdáno  vo- 
jákům 2000  kusů  prádla.  Fond  pro 
lilteráfty  a  žumalSslty  válkloai  poisiíi- 
žené  vynesl)  15,000  K.  Ve  200  pří- 
padech zfišitěno  otoioviství  nemian- 
želským  dětem,,  uděleno  71  porad 
prámních  a  soiciálních  15  invalidůim 
zpriositředlkována  ipráce.  Petiiční  a 
propagační  činnioist  vykazuje  2000 
čísd.  Adoiptovánio  30  dětí,  tvořeny 
válečné  íondy.  Mladá  geneirace 
spolku,  která  podniká  sivé  akce  sa> 
mositatné,  vyzíslkaila  1145  K  k  váleč- 
ným piomiocným  účelům. 

Více  femármsitildká,  ženy  a  jejího 
poistft^vení  se  týkající,  je  čiliuniost, 
ktenou  vykazuje  Ženský  kliub  česiký. 
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P)o  isiráoice  Txlraivoitiniiícké  ludíilelia 
ibezfiflialtiiDOtu  ilékařskiou  pioaiaKliu  M.  U, 
Dr.  Fr,  Kymčlcnvá,  V  ipěftó  ktiťsech 
uispořádianých  lo  loohramiě  (prioiti  -eipi- 
demSím  ipř&dlnášely  Dr,  A,  Bay«!ro- 
vá,  Dr.  A.  Homizálková,  Dr,  Fr.  Kyn- 
člcKvá,  'Oidib,  uč.  F,  LašimamiCHvá  a  M, 
Tůmoivá,  ikterá  vedla  též  výkliajdy 
niliá«deži  o  eipMemiích.  Plo  isitráinice 
h)ostpoidárslké  iplořádáin  cylWliis  7  před- 
aáleik  „Válika  a  ženy",  k  měanuž  ipři- 
píDiailio  se  6  debalt  femímiíisttiiíckých  o 
toan,  oo  isouidí,  píší  a  čitou  ženy  o 
váiíce,  Úiviadi  zahájilla  ijedmaltelka  M, 
Tůíniová,  cykliUB  uzaivřela  odib,  uč, 
F.  Plalmžnikotvá  referátem:  Ženy 
sltredmích  vrstev  la  vállka  a  voijemaká 
povdinliiioisit  žen.  Dále  ipiořádány  byly 
vycházky,  uddlena  bezipJlatmá  tprávlní 
(poiradia,  proistředlkotváin  isltyk  s  ipio- 
imoanýma  úřady.  Piorádátiy  kursy 
silbveinislkého  vyšívámí,  zahájené 
přeidmáškou  L,  ŠtěpníSkové  oi  islb- 
veniské  žetoě^  autioircc  isiliovenls/kých 
výšiiiveik,  V  stociáHním  ladboiru  ipoliy- 
bovala  se  oitaniioist  iMiubu  v  práici  pro 
vojíny,  inivialliiidy,  vdlovy  a  sircKtky  po 
padlých,  ipro  (nezatněitiniainé  ženy  a 
ujprch'líiky. 

Do  tétio  rubriky  .paitří  zipráva  o 
boíhiaiťé  ĎinunlcH&td  Siotklolelk,  které  ziú- 
časltměny  j:90iu  hiojmou  měrou  ima  vel- 
iké čÍDiniostii  SoikioLa.  Piráce  íeíicth 
(nejlépe  v  Hlazairetech  je  kjvdiliíi- 
btváiiia  sLovy  lékaře  Ikiterý  vedie 
iLaizaret  pražský:  ,.,V  samairitáin- 
«ké  isliižbě  většina  luašiích  oše- 
třovatelek -  Sokolliíc  isi  vedlia  ta/k, 
jialk  ptoivtiminiGísit  ij£m  kázalLa,  i  tak,  jak 
kázeň  miaše  velí.  Piodhoipiily  svůj  ú- 
kiol  —  myslími,  ipflině  —  a  vipnaivíly  se 
ék>  nikoilů  svých  k  lašetřiování  a  úle- 
vě nemiooných  máležiltě, 

Tíím  uvedeny  íisiou  veškeré  typy 
sjxvlkionré  činjiDositii  válečmé  meize,  v 
nichž  ise  čólniniolst  4  osltaltních  sípolka 
pohybuje. 

Ze  spolků  miimioipražisikých  obe- 
alaly  výstavu  dliaigramy  i  toltioigralie- 
iiú:  Spolek  ipatní  a  diveík  v  České 
Třebové,  Česká  žena  v  KHiaxině, 
Dáiniisiký  ikomitét  ve  Zdicích,  Krou- 
žek žen  venkova  v  Koutecli,  Žemsiký 
apoftek  „Zora"  v  Táboře,  Sdružení 
žen  v  O  úvalech,  v  Roztokách,  v  Ra- 
koviniku.  Spolek  paní  a  dívek  v 
Gl  iTudimi,  Dámský  odbor  N.  J.  S.  v 
Mnicbově  Hradištii,  KJomitét  dlam  o- 
kresu    Žebrák-Hoiřováce,     Všeobecná 
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veřeJMiá  nemocnice  v  Prčicích.,  S|po- 
lek  v  KioJíně,  Sdružení  dam  v  Telči. 

V  oddíle  lodštětpnýcih  odborů  Čer- 
veného kříže    vystavuje    17   odborů. 

Z  činniosltá  ijednotHvých  žen  vyni- 
kají na  výstawě  obrazce  pí.  M.  Lau- 
diotvé-HJořioové,  M,  Hůbnerové,  M, 
Sixlboivé,  Jos,  Štelovské,  M,  Bělské, 
M,  Schuilzové  a  R,  Vilachové, 

Působnoslt  iženiskiých  sjpoliků  věrné 
doiplněnia  je  (prací  učitelek,  ikterou 
podnákaly  hlavně  ve  školách,  ale 
plně  u(platnáiiy  se  i  ve  veSkeré  čLnno- 
Btli  lostatní.  Učitelské  lorganfllsiace 
himed  na  počátku  váíliky  učinily  kro- 
ky, aby  vešíkerá  činnost  byla  orga- 
^sována  a  učitelíky  atály  hned  ▼ 
pirviních  dinech  .pohotlově  k  účinné 
pomioané  >práoi.  Vidíme  je  zastupo- 
vat učíltele,  kteří  lodešila  d)o  války, 
pracují,  radí  a  pomáhají  opuštěným 
rodinám  a  ženám,  pomáhají  v  laza- 
retech, ishnomažduijí  a  pečují  o  mlá- 
dež, pracují  s  ní  předměty  pro  vojí- 
ny v  ipoli  í  v  lazareteoh  —  počet 
piletelných  la  šitých  věcí,  zhotove- 
ných žačkami  v  měšfanlských,  obec- 
nýúh  i  mateřských  školách,  je  veli- 
ký —  účasitní  sie  veškerých  akcí) 
pořádaných  obcemi,  viaří  polévky 
pro  děťi  i  vystěhiovalce,  píší  S'ezna- 
my  v  izásoibovaicích  i  chleibových  ko- 
míisíchi,  přúsipívají  .penězi,  konají 
sbírky,  upisují  půjčku  válečnou.  Pé- 
če jeijlich  věnjovánia  (je  dětem  do  6 
let  ve  školách  (mateřských,  kde  9 
dětmi  oupiovialy  plátna  na  obvazy  a 
ido  .podiušek,  lepily  papírové  vložky 
do  hoti.  Šily  a  pletly  ponožky,  hoto- 
vily vánoční  ozdoby  na  strtomky  do 
lazaretů  a  jlijné  předměty,  které  (pro- 
dávány nia  proispěch  válečných  pod- 
niiků.  Zkrátka  vešíkerá  činmiost  škol- 
ní přizpůsobena  péčí  učitelek  váleč- 
né době  ve  všech  oborech  školiství 
ať  v  obecné  šlkole,  měšfaniské,  prů- 
myslové, obchodní,  střední,  vštide 
učitcLky  (priaooivalý  se  ž)akyněmi, 
pletly  a  šily  i  přóispivaly  peněžitě. 

Uvedelná  číinňost  není  tu  vyčer- 
pánia.  Vše  to,  co  na  výstavě  vidí- 
mes,  JBOiu  úryvky  a  komitét  příjpraviu- 
}e  obča)sné  pořádání  dalších  výsta- 
vek, které  mají  být  přípravou  pmo 
konečmou  ispolečntou  veíkou  výstavu 
vállečlnx>u  po  válce, 

Konečné  a  úplné  výsledky  může- 
me seznati  tedy  až  po  válce,  až  po 
uzavřeni  veškeré  pomiooné  válečné 
pčče.     Jisto    je,    že    činnost    čcskyc.i 


Posnánricy 


Žen  je  velólká,  že  djoSlia  uzsiáni  5  mej- 
vyšších  mM,  že  lasz,asreiy  českou  nu- 
kioiu  vedené  ipracuijí  rychle,  přesmě  a 
účilnaě, 

Přeihllížíimie4Í  cclkovlou  cílninioist  vá- 
lečnioixi,  vidiíniie.  že  záikladmim  čiinii- 
telem  jisou  'abce,  ikrteré  ipKbraly  že- 
ny ik  práci  liidumdiliiié,  sociální  i  ho- 
gpodlářiSiké.  Na  soiučmnoisti  «  oibcí 
zialiožeiiia  je  vešikeirá  .piráce  spoiLků  a 
žen, 

Jaiko  je  v  aipricivisací  organisace 
Bajmočinně  zalioženia  nia  obci,  jakož- 
to netjschiolpnějším  a  ncjpřdroizeměj- 
šfim  prvlkti  žávottia  ve  stáiě,  poáohiaé 
zkušeaiiosit  ^ČL,  že  4  v  itétio  činnosti 
sociáillní  A.  IMbiníIliié  ukázialla  se  te- 
píive  schopnosit  a  význam  obce  a  že 
bude  nutno  (použít  tiohoito  postulpu  i 
v  ibud/oiucaosftá  ve  všech  oisita/tních 
směrech  při  utváření  nových  pomě- 
rů. Válečntou  pomiocnou  čiinmostí  a 
jejÉni  úspěchy,  která  založena  je  na 
obdi  jalko  ipirvtku,  dám  je  základ  ipro 
buidioucí  líspořádámií  poměrů  na  zá- 
kladě samioisiprávy,  ©ejcennější  sou- 
čáisti  pořádlku  a  vývioje. 


ŠKOLSKÁ   hlídka. 

Vyučování  dějepisu.  Otázka  vyučo- 
vání dějepisu  a  to  především  vlaste- 
neckého dějepisu  zaměstnává  v  dneš- 
ní nanejvýš  historické  době  nejen  vy- 
chovatele, nýbrž  i  politiky,  vojáky  a 
j.  Předmětem  řešení  zvláště  jest  to, 
má-li  se  mládež  vésti  intellektuali- 
sticky  nebo  voluntaristicky,  má-Ii  vě- 
děti, jak  dnešní  státní  a  kulturní  ži- 
vot se  vyvinul,  nebo  mají-li  poznatky 
diěiepisné  vyvolávali  iv  žáku  lisiuidky 
a  city  hodnotné,  jimž  je  vždy  zákla- 
dem otáizka  iproč?  k  čemu?  Jsou 
však  mnozí,  kteří  zrovna  z  nynějších 
světodějných  událostí  čerpají  důvody 
pro  tc,  že  nutno  pěstovati  současně 
obé  methodická  hlediska.  Tyto  otáz- 
ky se  projednávají  především  v  Ně- 
mecku. Pro  spojení  obou  method 
píše  na  př,  též  Max  Reiniger  z  El- 
berfeldu  a  poznamenává:  ,,Jak  by- 
chom mohli  poučovati  dokonale  o 
naší  nynější  vojenské  organisaci  a 
síle,  kdybychom  se  nebyli  postarali 
dosavadním  vyučováním  dějepisným 
o  nezbytné  základní  poznatky,  t,  j. 
kdyby  žák  nevěděl  již  z  prusko-ně- 
meckých  dějin,  že  Prusko-Německo 
z   několika   důvodů   od   začátku   bylo 


odkázáno  na  vojenskou  moc,  a  že 
Hiolhenjzolllernové  svými  nej'slavně(j,SíÍ0Ú 
představiteli,  velkým  kurfirstem  Be- 
dřichem Vilémem  L,  Bedřichem  Ve- 
likým, Bedřichem  Vilémem  IIL,  Vi- 
lémem L  a  Vilémem  IL  vytvořili  naše 
slavné  vojsko.  Abychom  pochopili 
správně  vysokou  hodnotu  statků,  pro 
něž  naše  armády  bojují  a  které  nám 
ještě  získají,  musíme  zjednati  si  vě- 
domostí o  původu  a  účelu  těchto. 
Toho  nelze  dosáhnouti,  nevnikne- 
me-li  do  míiniulosti,  neptáme-li  se 
proč,  k  čemu  .  .  .  Cíl  volní  je  to  nej- 
vyšší, za  nímž  jde  vyučování  děje- 
pisné. Dítě  má  nejen  porozuměti  pří- 
tomnosti, nýbrž  svým  životem  bráti 
účast  na  službách  ve  prospěch  cel- 
ku. Avšak  jen  v  theorii  lze  oba  cíle 
od  sebe  odloučiti,  v  praxi  splývají, 
druhého  dosahuje  se  prvým.  Ovšem, 
nižší  školy  nemohou  uvésti  žáka  do 
všech  údobí  historického  vývoje,  to 
musí  býti  přenecháno  vědeckému, 
historickému  zkoumání  na  školách 
vysokých.  Avšak  nejdůležitější  ideje, 
jež  vedly  ke  dnešnímu  státu,  musí 
již  žák  obecné  školiy  poznati;  musí 
poznati,  jak  se  dál  ponenáhlý  vze- 
stup Stéán  Hohenzolíiernů,  jak  přišlo 
Německo  ke  světovému  svému  po- 
stavení, a  že  německý  národ  se  mu- 
sil  státi  národem  ve  zbrani.  Jen  tak 
porozumějí  naše  děti  této  válce,  nej- 
hroznější ze  všech  válek.  Ale  jed- 
noho je  při  tom  třeba.  Dětí  musejí 
se  učiti  zírati  přes  černo-bílo-červe- 
nó  mezníky,  vyučování  dějepisné  na 
vyšším  stupni  musí  míti  ráz  světový, 
avšak  ani  vyučování  na  nižším  stup- 
ni nesmí  přecházeti  themat,  jako 
jsou:  Algeciras,  Marokko,  Kongo, 
Tripolis,  Berlínský  kongres  a  pod. 
Ke  státoobčanskému  vzdělání  náleží 
dnes  též  vědění  světopolitické." 

Škola  pro  ty,  kdož  utrpěli  ve  vál- 
ce zranění  mozkové.  Profesor  na  me- 
dicínské fakultě  ve  Štýrském  Hradci 
dr.  B.  Hartmann  zřídil  na  své  klinice 
za  pomoci  městského  školního  in- 
spektora Josefa  Goriho  cvičnou  ško- 
lu pro  ty,  kdož  utrpěli  zranění  moz- 
kové. Ve  válce  přichází  mnoho  zra- 
nění mozkových,  jež  ve  smyslu  chi- 
rurgie jsou  pokládána  sice  za  vyléče- 
na, z  nichž  však  přes  toto  léčení  zů- 
stávají pro  postižené  silné  i>oruchy 
jak  v  činnosti  pohybové,  tak  smyslo- 
vé a  duševní.  Takové  stavy  byly  si- 
ce   již   dříve    jako   následek   onemoc- 
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není  mozkových  pozorovány,  avšak 
tehdy  mozek  jako  celek  byl  nemoc- 
ným nebo  sesláblým,  kdežto  zranění 
válečná  zasahují  mozky  úplně  zdra- 
vé, nesesláblé,  takže  s«  ruší  jen  pů- 
sobnost určitých  oblastí  mozkových, 
ostatní  oblasti  naproti  tomu  výkon- 
nost svou  podržují.  Jde  nyní  o  to, 
aby  tyto  převzaly  úkoly  oněch.  Aby 
se  toho  dosáhlo,  je  třeba  v  každém 
jednotlivém  případě  dokonale  spořá- 
daného a  pevně  řízeného  cviku,  Prof, 
Hartmann  uveřejnil  v  Múnchener 
Medizinische  Wochenschrift  studii  o 
cíli  svých  pokusů,  o  nichž  praví,  že 
jimi  chce  buditi  vnímací  a  osvojovací 
výkonnost,  smyslo-prostorovou  orien- 
taci, jednoduché  tvoření  pojmů  ze 
smyslových  počitků,  obnovovati  as- 
sociace  mezi  znaky  pojmů,  mezi  po- 
jmy a  řečí  a  pod.  Dosavadní  výsled- 
ky jsou  dle  prof,  Hartmanna  velice 
potěšující. 

Psaní  levou  rukou.  Přítomná  vál- 
ka obrátila  zvýšenou  měrou  zřetel 
k  jednoructví  vůbec  a  levičáctví  zvlá- 
ště. Je  mnoho  těch  úředníků,  kupců, 
dělníků  nebo  řemeslníků,  jež  válka 
připravila  o  pravou  ruku  a  kteří  bu- 
dou výlučně  odkázáni  jen  na  ruku  le- 
vou, dosud  necvičenou.  Musí  ji  pře- 
devším cvičiti.  To  platí  zvláště  o 
psaní.  Levá  ruka  musí  navyknouti  v 
prvé  řadě  na  psací  materiál.  Tvary 
písma  nedovolují  podstatných  změn, 
ježto  jsou  podmíněny  párem.  Zkuše- 
nost také  ukazuje,  že  pro  levičáky 
netřeba  měniti  tvarů  písma  a  že  se 
to  ani  nedoporučuje.  Zachováme-li 
tvary  písma,  jsme  tím  odkázáni  na 
péro.  Obzvláštní  pozornosti  zasluhu- 
je držení  těla.  Držení  těla  musí  býti 
nenucené,  přirozené,  pohodlné.  Dů- 
ležitým jest  dále  držení  pera,  od  ně- 
hož závisí  pohyblivost  a  tvary  pís- 
men. Čím  větší  jest  úhel  mezi  smě- 
rem písma  a  držením  péra,  tím  větší 
musí  býti  posouvání  tlaku,  což  zvlá- 
ště vystoupí  při  formách  oválových. 
Všeobecně  se  pozoruje,  že  levičáci 
zpočátku  drží  péro  příliš  pevně,  což 
nevede  k  žádnému  výsledku.  Péro 
musí  býti  drženo  —  konci  tří  prstů  — 
docela  volně.  Co  se  týká  vedení  pé- 
ra, není  to  totéž  jako  u  píšících  pra- 
YÍčáků,  ježto  psaní  levou  rukou  není 
obráceným  psaním  pravou  rukou, 
Tomu  by  tak  bylo,  kdybychom  psali 
íia  levo  obrácené  písmo.  Písmo  s  o- 
blými  tahy  činí  menší  obtíže  než  pís- 
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mo  s  tahy  přímkovými,  zaostřenými. 
Má-li  vésti  učení  psaní  levou  rukou 
ke  zdárným  výsledkům,  je  nezbytno, 
aby  ti,  kdož  učí  nebo  budou  učiti, 
byli  dokonale  obeznámeni  s  theorií 
psaní.  Především  ovšem  je  třeba, 
aby  tu  byl  dostatek  ochotných  lidí, 
kteří  by  se  tomuto  novému  humán- 
nímu dílu  s  láskou  věnovali  a  po- 
mohli zhodnotiti  život  itěm,  které 
válka  k  dalšímu  životu  učinila  méně 
způsobilými, 

Pokračovací  školy  za  války  v  Ně- 
mecku. Přes  nepříznivé  poměry,  za- 
viněné válkou,  byly  i  za  prvého  roku 
války  založeny  nové  venkovské  fKj- 
kračovací  školy.  Vyučovalo  4926  uči- 
telů, z  nichž  bylo  232  duchovních, 
7  zemědělských  učitelů,  19  jiných 
osob  (zemědělci,  zvěrolékaři  a  pod,), 
kdežto  největší  část,  totiž  4668,  nále- 
žela stavu  učitelů  obecných  škol. 
Učitelé  musili  vedle  svých  paedago- 
gických  a  didaktických  úkolů  plniti 
úkoly  válečné,  související  s  nařízení- 
mi říšské  vlády  o  hospodářských 
opatřeních,  o  vyživovacích  otázkách, 
o  udržování  vlasteneckého  nadšení. 
Návštěva  školní  byla  mimořádně  do- 
brá, (Jčastnilo  se  vyučování  71,776 
žáků.  Následkem  nedostatku  petrole- 
je byly  vyučovací  hodiny  na  mno- 
hých místech  přeloženy  na  odpoled- 
ne, což  za  míru  naráželo  na  veliký 
odpor  rodičů  a  zaměstnavatelů.  Pro 
tuto  zimu  dovolil  ministr  zeměděl- 
ství, do  jehož  působnosti  školy  ty 
náležejí,  aby  vládní  presidenti  ome- 
zili vyučování  pro  žáky  mladší  16 
let  až  na  dvě  hodiny  týdně,  aby  se 
získal  čas  pro  vojenskou  průpravu 
mládeže.  Náklad  na"  venkovské  po- 
kračovací školy  činil  loni  510,399  M. 
2964  škol  mělo  jednoho  učitele, 
ostatní  více.  Nejvíce  utrpěly  školy 
ve  Východních  Průších  vpádem  Ru- 
sů, nejméně  ve  Slezsku,  Sasku  a 
Hessensku, 

Osnova  občanské  nauky  na  živno- 
stenských školách.  Dle  výnosu  ra- 
kouského ministerstva  veřejných 
prací  změněna  pro  státní  —  nebo 
státem  subvencované  —  živnosten- 
ské školy,  v  jejichž  učebny  program 
byla  občanská  nauka  pojata,  s  výjim- 
kou vyšších  škol  průmyslových  a  jim 
na  roven  postavených  vyšších  škol 
odborných,  osnova  její  y  tomto  zně- 
ní; Živnostníci  ve  svém  povolání. 
Práva  a  povinnosti  učně.  Příležitostí 
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k  dalšímu  vzdělání.  Ukončení  učňov- 
ského   poměru.     Práva   a    povinnosti 
vyplývající  z  poměru  mezi  zaměstna- 
vatelem    a     zaměstnaným.      Ochramia 
dělníka.  Živnostenští  inspektoři.  Spo- 
ry, vyplývající  z  poměru  pracovního, 
jičebného   a  mzdového.   Zkouška  mi- 
strovská.   Vstup   do    samostatné   živ- 
nosti.  Živnostenské    úřady.    Provozo- 
vání živnosti.  Pojištění,  Rozsah  a  ob- 
sah   živnostenských    práv.      Ochrana 
patentů,  známek  a  vzorků-  Cejchov- 
nictví.     Didaktická     a    technicko-ho- 
spodářská  podpora  živností.  Výstav- 
nictví. Společenstva,  instruktoři  spo- 
lečenstevní,  společenstevní  hospodář- 
ské   podnikání,     úvěr,      společenstva 
výdělková  a  hospodářská,  sprostřed- 
kování  práce,  obchodní  a  živnosten- 
ské komory,  berně  a  cla.  Živnost- 
níci jako  občané:  Obec.  Úkoly 
obce  a  jejího  zastupitelstva.  Domov- 
ské právo,  chudinství,  stavebnictví  a 
zdiavotnictví.   Města  s  vlastním  sta- 
tutem. Okresní  zastupitelstvo.     Zem- 
ský sněm,  zemský  výbor,  samospráv- 
né úřady.  Zřízení  státní,  ústava,  císař, 
zastupitelstvo   lidu.     Práva   a    povin- 
nosti státních  občanů,     vojenská  po- 
vinnost.     Státní      správa,    organisace 
státních  úřadů.     Státní  hospodářství, 
stát   jako    podnikatel    (železnice,    po- 
šta,  monopol    a   j.).     Písemné   práce: 
Přihláška  k  nemocenskému  pojištění, 
ohláška  provozování  živnosti  povinné 
úrazovým   pojištěním,     oznámení  ne- 
hod z  provozování  živnosti,'  vyhoto- 
vení  přiznání  k  výdělkové   a   osobní 
dani. 

Deset   pouček    německé     mládeží. 

Bruno  Clemenz,  ředitel  v  Lehnici, 
autor  ,,Kriegsgeographie"  věnoval 
švédskému  badateli  Sven  Hedinovi 
spis  „Deutschlands  Zukunft".  V  tom- 
to spisu  dospívá  ha  základě  svých 
vědomostí  zeměpisných  a  životních 
k  tomuto  desateru,  jež  věnuje  něme- 
cké mládeži:  1,  Válka  přichází  ne- 
očekávaně. 2,  Ve  válce  je  každá  síla 
ještě  nutnější  než  v  míru.  3.  Zdatnost 
musí  býti  pěstěna  již  v  míru.  4.  Ve 
válce  je  třeba  nejen  vojáka,  nýbrž 
každého  muže,  každé  ženy,  každého 
dítěte.  5.  Přede  všemi  poznatky  a 
schopnostmi  předchází  zdraví.  6,  Těž- 
ké doby  se  nevydrží  bez  důvěry  v 
boha.  7.  Silná  říše  poskytuje  nejlepší 
pozemskou  ochranu,  8.  Člověk,  je-li 
jen   na   sebe   odkázán,    je   bezmocný. 


9,  Válka  vyvolává  v  národě  dřímající 
schopnosti.  10,  Naše  vlast  je  větší, 
než  jsme  ji  znali, 

K  vojenské  průpravě  mládeže.  Mi- 
nisterstvo zeměbrany  ohlásilo,  že 
uniformování  mládeže  vojensky  se 
cvičící  se  nedoporučuje,  ježto  jednak 
by  to  stálo  mnoho  peněz,  jednak  jest 
se  obávati,  že  by  tím  celá  akce  se 
zvrhla  ve  vojáčkování  a  vzdálila  od 
vlastních  účelů  a  cílů.  Není  však 
žádné  závady,  aby  účastníci  vojen- 
ské průpravy  mládeže  byli  ozřejměni 
páskou  na  rameni  buď  v  barvách 
černo-žlutých  nebo  zemských. 

Sebevraždy  na  středních     školách 
německých.   Studentských   sebevražd 
na  středních  školách  německých  dle 
přesné    statistiky    zemského    statisti- 
ckého úřadu,   policejních  a  soudních 
orgánů      ubývá.      Sebevraždy  neřádí 
mezi    středoškolskými      studenty    ani 
tak  silně,  jako  u  mužského  obyvatel- 
stva téhož  věku,  U  mnohého  studen- 
ta nemohlo  býti  zjištěno,  zda  zahynul 
nehodou     nebo     sebevraždou,   avšak 
počítáme-li  i  tyto  pochybné   případy 
k  neprospěchu  školy,   jeví   se  během 
posledních   26   let    znatelný    pokrok, 
R,    1889     připadalo  na    100,000  žáků 
15"3  a  od  té  doby  byl  vždy  ten  po- 
čet  menší.   Největší   v  tomto    období 
byl  r,   1912,  kdy  připadlo  na   100,000 
žáků  11'8  případů;  v  tomto  roce  za- 
hynulo v  Prusku  sebevraždou  600  ji- 
nochů ve   věku   10 — 20  let   a   z  nich 
bylo    28    středoškolských      studentů, 
tedy  i  v  tomto  roce  vzhledem  k  ostat- 
ním okolnosíem  byl  poměr  dosti  pří- 
znivý. Každého  roku  se  přihodilo,  že 
studenti    zahynuli    sebevraždou,    aniž 
nejmenší  stín  mohl  padnouti  na  ško- 
lu. Četné  jsou  případy,  při  nichž  vina 
tkví    mimo   školu:    rozbroje    s   rodiči, 
kteří  nutili  syna  ku  povolání,  v  němž 
tento   nestačil,   nebo    zatajení   peněz, 
nemírné   požívání   alkoholu,   milostné 
zážitky,  pohlavní  zvrácenosti  a  pod. 
Zvláštní   zájem      vzbudil   loni   případ 
sebevraždy  silně  vyvinutého  studují- 
cího  z   toho   důvodu,    že   mu    nebylo 
rodiči  dovoleno  dobrovolně  vstoupiti 
do  válečné  služby.  Pátráme-li  po  pří- 
činách    jež    vedly    jinochy   k    polito- 
váníhodnému  činu,   seznáváme  tytéž, 
jaké  itf  jeví  ve  všech  stavech,  stup- 
ních věku  a  národech:  dědičné  zatí- 
žení (na   př.   z  příbuzenstva  žáka  se 
zavraždilo  6  osob),  duševní  choroby, 
hnisavé    záněty  ušní   postupující   do- 
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vnitř  a  j.  Často  se  stalo,  že  studující 
postižený  školním  trestem  nebo  ne- 
prospěchem přišel  domů,  viděl  na 
psacím  stol«  nabitý  revolver,  a  anilž 
mu  kdo  mohl  zabrániti,  přikročil  k  či- 
nu, R.  1912  z  28  případů  student- 
ských sebevražd  stalo  se  6  střelnou 
zbraní  vlastního  otce.  Neblaze  půso- 
bí, jestliže  v  rodině,  ve  veřejném  ži- 
votě, se  mluví  nebo  píše  o  sebevraž- 
dě laxně.  Ke  konci  roku  1911  bylo 
slaveno  v  Německu  Kleistovo  jubi- 
leum, 67  větších  časopisů  ocenilo  vý- 
znam tohoto  básníka,  při  čemž  se 
velebilo  jeho  násilné  zakončení  ži- 
vota. Studující  G  v  L,  nepřestal  na 
tomto  velebení  a  skončil  svůj  život 
jako  ten,  jejž  velebil,  R,  1911  skon- 
čilo 511  chlapců  a  jinochů  ve  věku 
10 — 20  let  sebevraždou,  r,  1912  jich 
bylo  600,  v  dřívějších  letech  průměr- 
ně 400,  Byli  to  učňové,  pomocníci, 
kupci,  podřízení  úředníci,  námořníci, 
vojáci,  lesní  zřízenci,  studenti.  Ze 
středních  škol  jich  bylo  18  z  511  r, 
1911  a  28  ze  600  r.  1912.  Podíl,  při- 
padající na  100.000  mládeže  mimo- 
studentské,  je  po  velkou  řadu  let 
stále  nepříznivější,  a  to  značně,  než 
u  mládeže  studující. 

Nový  psychologický  ústav  v  Peští. 
Ředitel  střední  školy  pro  nervosní 
žáky  dr.  Josef  Vertes  vyvolal  v  život 
za  i>omoci  uherského  ministerstva 
kultu  a  vyučování  nový  psychologi- 
cký ústav  výzkumný  pro  nervosní 
děti.  Mohou  však  do  jeho  programu 
býti  pojaty  též  jiné  časové  paedago- 
gicko-psychologické  otázky.  Ústav 
má  býti  zároveň  poradnou  rodičům  a 
vychovatelům,  jeho  přístroje  mají 
sloužiti  též  vyučování  psychologie 
na  gymnasiu. 

Židovští  žáci.  Dr.  Ot,  Němeček  u- 
veřejnil  v  11,  a  12,  sešitě  posledního 
ročníku  časopisu  ,,Zeitschrift  fiir 
Kinderforschung"  studii  o  křesťan- 
ských a  židovských  žácích.  Příslušné 
výzkumy  provedeny  na  některých 
vídeňských  školách,  jež  mají  značně 
semitský  ráz,  jako  je  nová  obchodní 
akademie,  obchodní  školy  pro  chlap- 
ce a  dívky  státní  reálky  IX,  Zkoumá- 
no 1539  žáků  a  žákyň  německé  ma- 
teřské řeči,  z  nichž  bylo  555  židov- 
ského vyznání.  Výsledky  ukázaly 
silnější  intelektuelní  nadání  židov- 
ských žáků.  Pozorovány  lepší  výkony 
v  jazycích,  mathematice,  fysice,  che- 
mii a  kupeckoprávnických  oborech, 
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Dr,  Němeček  z  toho  však  nevyvozuje 
hned  silnější  nadání  semitské  raijy, 
ježto  je  známo,  že  mladší  schopnější 
žáci  postupem  věku  se  pravidelně 
dále  nevyvíjejí,  je  tu  pravděpodobná 
dřívější  zralost  židovských  žáků.  Bu- 
de třeba  v  tomto  ohledu  dalšího 
zkoumání  srovnávacího  o  věku  inte- 
ligence. Nápadným  dále  jest  u  židov- 
ských žáků  rychlejší  průběh  výkon- 
nosti, což  zvláště  se  jeví  ve  větší  hbi- 
tosti jazykové,  v  rychlém  užívání  ci- 
zojazyčných pravidel,  ve  stenografii, 
v  níž  nejde  jen  o  zvýšenou  ruční 
zběhlost,  nýbrž  též  o  rychlejší  pře- 
měnu dojmu  sluchového  v  písmo.  Je 
možno,  že  příčinou  zanedbávání 
vnější  formy  písma  je  rychle  ku  pře- 
du se  deroucí  proud  představ.  Na- 
proti tomu  stojí  židovští  žáci  v  kre- 
slení za  křesťanskými  žáky.  Chybí 
jim  schopnost  klidného,  pečlivého 
pozorování.  Příznačná  jest  též  u  ži- 
dovských žáků  silnější  citová  strán- 
ka, jež  vystupuje  zvláště  při  líčení  a 
jeví  se  sklonem  pro  sentimentálnost 
a  spekulativní  sevšeobecňování,  Dr. 
Ot,  Němeček  pozoroval  též  na  ži- 
dovských žácích  náklonnost  k  se- 
směšňující  sebekritice,  zjev  to  u 
židů  známý. 

Samospráva  žáků  ve  školách.  O 
zařízení  tomto,  jež  též  u  nás  do  jisté 
míry  bylo  provedeno,  bylo  již  mnoho 
napsáno.  Jsou  různé  stupně  této  sa- 
mosprávy žákovské,  celkem  však 
možmo  zařízení  tato  rozlišiti  ve  dva 
směry,  bud  se  samospráva  žáků 
vztahuje  na  celý  život  školní,  nebo 
jen  na  jednotlivé  obory,  související 
volně  se  školou,  V  prvém  případě  je 
to  skutečný  školní  stát,  ve  druhém 
žákovské  spolky  nejrůznějšího  způ- 
sobu. Důležitější  ovšem  je  prvá 
skupina.  Školy  americké,  anglické, 
německé,  poskytují  pestrý  obraz  od 
absolutního  školního  státu,  v  němž 
má  učitel  neomezenou  moc  v  rukou, 
až  ke  státu  konstitučnímu,  v  němž 
žáci  mají  svá  práva  ústavně  zaruče- 
ná, ano  až  ke  školní  republice  a  žá- 
kovskému soudu,  který  soudcovskou 
činnost  učitele  docela  vylučuje.  Volí 
se  jakési  úřednictvo  ze  žáků  ve  tří- 
dách, jež  koná  různé  funkce  ve  tří- 
dách, související  s  nutným  klidem  a 
pořádkem.  Žáci  takoví  jsou  v  jistém 
smyslu  i>ředstavenými  svých  spolu- 
žáků a  jsou  bud  voleni  učitelem,  ne- 
bo  žactvem.   Žactvo  si  volí  své   dů- 
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věrníky,  kteří  ve  jménu  jeho  jednají 
s  učitelem,  po  případě  se  sborem 
učittílskÝni.  Předóášeji  Twosby,  přá- 
ní, stížnosti.  Od  těchto  důvěrníků 
žákovských  jest  pak  již  jen  krok  ku 
přednostovi  třídy,  čímž  se  třída  stá- 
vá žákovskou  obcí.  Bývá  voleno  3 — 5 
členů  představenstva,  jež  má  před- 
nostu, zapisovatele,  pokladníka  a 
dva  přísedící.  Toto  představenstvo 
má  právo  usnášeti  se  samostatně, 
což  pak  je  pro  třídu  závazné.  Usne- 
seni potřebují  ovšem  schválení  uči- 
telem. Někde  důvěrníci  žáků  vyhoto- 
vují vysvědčení  o  chování,  pořádno- 
sti, píli  a  pozornosti  svých  spolužá- 
ků, V  největším  počtu  případů  při- 
padá těmto  všeobecným  vysvědče- 
ním jen  hlas  poradný,  konečné  roz- 
hodnutí má  v  rukou  učitel.  Někde 
přednosta  třídy  má  i  policejní  pravo- 
moc. Jestliže  jeho  tresty  nemají  ú- 
činku,  učiní  oznámení  u  ředitele  ne- 
bo učitele,  Tresty  jsou:  pokárání, 
uložetoi  práce,  malé  poikuíty  peněižní, 
ztráta  volebního  práva  nebo  čest- 
ných úřadů.  Přednostové  jednotlivých 
tříd  tvoří  žákovský  výbor,  žákovský 
parlament  s  pravidelnými  schůzemi, 
jejichž  usnesení  se  podávají  řediteli 
nebo  učitelskému  sboru.  Společné 
výlety,  sbírky  peněžité,  výstavy, 
slavnosti  se  usnášejí  ve  shromáždění 
žáků,  jež  řídí  předseda  žákovského 
výboru.  Nejvzácnějším  zjevem  je  žá- 
kovský soud.  Uvedeme  případ  ze 
Školy  Otto  Bertboilda  v  Bertóně, 
Vrchní  soudce,  soudce  a  náhradníci 
jsou  tu  voleni  pololetně  dle  rovného, 
přímého  a  tajného  volebního  práva 
od  žáků  a  žaček  (je  tu  koedukace). 
Písař  a  soudní  sluha  je  jmenován  od 
sboru  soudců.  Rodiče  jsou  zavázáni 
uznati  rozhodnutí  tohoto  soudu,  V 
případě,  jejž  uvádíme,  byl  vrchním 
soudcem  ISletý  jinoch,  spolusoudci 
dvě  děvčata  asi  třináctiletá.  Šlo  o 
dvě  záležitosti.  Jeden  žák  obvinil 
druhého,  že  na  něj  házel  pískem. 
Nejprve  byl  vyslyšen  žalobce,  pak 
obžalovaný  a  posléze  svědci.  Tito 
vypověděli,  že  též  žalobce  házel  pí- 
skem. Pak  byli  žalobce  í  obžalovaný 
soudním  sluhou  vyvedeni  a  soudní 
dvůr  měl  krátkou  poradu.  Po  jejím 
ukončení  sporné  strany  zavolány  a 
soudce  potrestal  oba  důtkou,  ježto 
stejně  byli  vinni.  Pak  byl  souzen 
žák,  jenž  byl  obžalován,  že  proti  § 
12,    školních    zákonů   v    učebně    jedl. 


Při  tomto  jednání  byl  též  slyšen  ja- 
ko svědek  učitel.  Obžalovaný  byl  od- 
souzen, že  se  musí  naučiti  určité  bá- 
srá  zpaměti.  Soudcové  si  počínali  dů- 
stojně, avšak  mezi  žáky  za  průběhu 
líčení  bylo  pozorovati  značný  neklid. 
Schulverein.  Schulverein  ve  svém 
orgánu  „Der  getreue  Ekait"  a  v  ji- 
ných německých  časopisech  uveřej- 
ňuje opět  výzvu  a  to  ke  přátelům 
Schulvereinu,  stojícím  na  poli  vá- 
lečném, V  této  výzvě  se  vedení  spol- 
ku přiznává,  že  se  Schulvereinu  do- 
stalo již  značných  darů  od  vojínů, 
na  př,  od  námořníků,  avšak,  aby 
mohli  příspěvky  zaslati  i  jiní,  vydal 
výbor  sběrné  archy,  které  každý 
odbor  Schulvereinu  zašle  příznivcům 
Schulvereinu,  dlícím  na  poli  váleč- 
ném, V  jiné  výzvě  vÝbor  potvrzuje, 
že  během  války  zůstali  odběratelé 
časopisu  ,,Der  getreue  Ekart"  věrni. 
,, Válka  ukázala,  jak  hanebně  bylo 
oněch  národů  zneužito,  kteří  násled- 
kem svého  malého  školského  a  lido- 
vého vzdělání  nemohou  míti  siwávné- 
ho  názoru  o  svém  poměru  k  jiným 
národům  a  státům  a  musejí  přijímati, 
co  jim  úplatný  tisk  předkládá  , ,  ,  Vi- 
díme, jak  spějí  celí  národové  v  záhu- 
bu, poněvadž  jsou  neschopni  svůj 
osud  určovati  z  vlastní  síly  .  ,  ,  Prá- 
ce, jíž  jsme  pro  ochranu  a  podporu 
našeho  německého  lidu  vykonali, 
nesmí  přestati  po  válce;  naopak,  bu- 
de v  nejbližší  době  obzvláště  nutnou 
a  pro  naši  budoucnost  významnou." 
Zesnulý  lékárník  Herzum  v  Ústí  vě- 
noval různým  německým  dobročin- 
ným spolkům  162,000  K,  Příznivec 
Schulvereinu  L,  V,  napsal  ze  zákopů 
dopis  výboru,  v  němž  mimo  jiné  píše: 
„ , , ,  Při  prohlížení  této  dlouhé  li- 
stiny odkazů  mamě  jsem  hledal 
Bund  der  Deutschen,  německý  Schul- 
verein, nebo  jiný  nacionální  ochran- 
ný spolek.  Kdo,  maje  takové  jmění, 
nezůstaví  ani  několik  korun  pro  ně- 
mecký obranný  spolek  a  kdo  při 
vyhotovení  své  poslední  vůle,  tedy 
na  konci  svého  života,  zapomene  na 
svůj  národ,  tomu  netřeba  záviděti, 
nýbrž  vstupuje  v  mysl  právem  jiný 
cit , , ,  Rozpomenou-íi  se  nad  uve- 
deným případem,  jenž  bohužel  není 
výjimkou,  nýbrž  pravidlem,  naši  vo- 
jáci, musejí  se  udiveni  ptáti:  Proč 
bojujeme  tu  venku  mezi  cizími  náro- 
dy, když  náš  lid  doma  na  sebe  za- 
pomíná?" 
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v.  Zelený:  Život  Josefa  Jung- 
manna.  Školní  vydání.  Upravil  a  po- 
známkami opatřil  Dr,  Fr.  Tichý,  Za 
K  3- — .  Hodí  se  dobře  pro  účely 
školské. 

W,  Windelband:  Praludíen 
5.  vydání  za  M  10 — ,  Hodí  se  těm, 
kdo  chtějí  odborně  býti  uvedeni  do 
hlavních  filosofických  otázek  a  po- 
učiti se  o  význačných  filosofických 
myslitelích. 

Paul  Deussen:  Die  Philosophie 
der  Bibel.  Za  M  5-50.  Vážná,  vědecká 
kniha. 

E.    Becher:    Naturphilosophie.    Za 

M  14- — .  Výborné, 

Ch,  Gide  a  Ch.  R  i  s  t:  Dějiny 
nauk  národohospodářských  od  doby 
iysiokratů  až  po  naše  dny.  Dle  dru- 
hého vydání  přeložili  J,  a  M,  Kou- 
delovi I.  Znamenité, 

Dr.  E,  D  i  c  k  h  o  f  f :  Opravné  sna- 
hy ve  školském  zdravotnictví,  vý- 
chově a  prvopočátečném  vyučování. 

Přel,  Josef  Kubálck.  Za  K  380 

Dr.  V.  V,  Stech:  O  projevu  výtvar- 
nou formou.  Za  K  2'80.  Dobrá,  bo- 
hatě illiistrovaná  knížka. 

Alessandro  Bonucci:  II  f  íne 
dello  Stato.  Za  9  1.  Podává  dobrou 
orientaci  o  dějinách  státovědy. 

K.  Petr:  Počet  integrální.  Zna- 
menitá učebnice  pro  vysokoškolské 
studium,  pokračování  Weyrova  »Počtu 
differenciálného«. 

V  Archívu  českém  vyšla  jako  díl  32, 
»Registra  soudu  komorního  z  let 
1519— 1524«  ve  vydání  Jar,  Čela- 
kovského. 


Dr.  J  o  s.  Pátá:  Zlomek  evange- 
listáře  XIII.  století  sofijské  národní 
knihovny  (č.  397).  Studie  gramaticko- 
lexikární. 

V.  S  c  h  u  1  z:  Listář  náboženského 
hnutí  poddaného  lidu  na  panství  lito- 
myšlském  století  XIII.  Svědomitá 
edice  archiválií,  zachráněných  před 
zkázou.  Obsáhlý  úvod  jest  »obsahem« 
listáře, 

Emile  B  o  r  e  1:  Introductíon  géo- 
métríque  á  quelques  théories  phy- 
siques.  Za  5  frcs.  Výborné, 

Bernhard  Bavink:  Allge- 
meine  Ergebnisse  und  Probléme 
der  Naturwissenschaft,  Za  6  M. 
Objektivně  sestavený  úvod  do  mo- 
derní filosofie  přírodní, 

Heinrich  Gomperz:  Die  Le- 
bensauffassung  der  griechischen  Phi- 
losophen  und  das  Ideál  der  inneren 
Freiheit.  Za  8  M.  Těchto  výborných 
populárních  přednášek  vyšlo  druhé 
vydání, 

Hermann  Oldenberg:  Die 
Lebre  der  Upanishaden  und  die 
Aniange  des  Buddhismus.  Za  M  9- — 

Důkladná,  duchaplná  studie, 

K,  Zbíral:  Dějiny  válčící  Evropy. 

Za  40  hal.  Bez  nároků  na  původnost. 
Prostá  kompilace. 

Bibliografie      válečné      literatury = 

Němci  mají  Hinrichsovu  »Deutsche 
Kriegsliteratur,«  Angličané  Langc- 
Burgovy;  »Books  on  the  Great  War«, 
Rusové  F,  V,  Vladislavljeva:  »Rus- 
skaja  literatura  v  vojně  1914    godu, 

Mittelalterliche  Bibliothekskatalo- 
ge  Ósterreichs.  Díl  I,  Vydává  vídeň- 
ská akademie.  Důležité  dílo  pramenné. 
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JUDr.  ALOIS  VIŠKOVSKÝ:  ČESKÝ  PRŮMYSL 
A  HOSPODÁŘSKÉ  SPOLEČENSTVÍ  S  NĚMECKEM. 

(Předneseno  íia  výroční  sdhůzá   Obchodmí,   živnostenslcé  a  průmyslové 
ústřediny  královéhradecké    12.    ledna    1916.1 

Projekt  hospodářského  společenství  s  Německem  stal  se  po- 
slední dobou  nejaktuelněiší  otázkou  dne.  Účinně  aranžovaná  agi- 
tace přinutila  naše  oficielní  kruhy  opustiti  takřka  přes  noc  od- 
kládací stanovisko,  proklamované  „Fremdenblattem".  Vysocí 
byrokrati,  neaktivní  sice,  ale  tím  vlivneiší,  dali  se  do  služeb  této 
myšlenky  a  není  tomui  dávno,  co  o  ní  reservovaně  sice,  ale  na- 
prosto ne  odmítavě  mluvil  v  parlamentě  náčelník  uherské  vlády. 
Jestliže  tedy  se  od  nedávná  diskuse  o  této  otázce  súčastňují  též 
zdejší  hospodářské  organisace,  sluší  to  vítati,  nejen  protože  se 
zde  jedná  především  o  hospodářské  zájmy,  nýbrž  i  protože  lze 
doufati,  že  jejich  chladné  úvahy  přispějí  ke  klidnějšímu  řešení 
problému,  k  němuž  kvapně  „zaujaly  stanovisko"  snad  už  všechny 
zájmové  skupiny  tuzemské  i  říšskoněmecké,  mimo  nejbližší  intcr- 
esenty,  praktické  průmyslníky. 

Obchodní,  živnostenská  a  průmyslová  ústředna  českých 
interesentů  komorního  obvodu  libereckého  v  Hradci  Králové 
sledovala  otázku  tu  pečlivě  po  celý  rok  1915  a  neoilomenula 
zejména  žádné  příležitosti  k  praktickému  studiu  důsledků  even- 
tuelního odstranění  čí  snížení  celních  přehrad  mezi  naším  moc- 
nářstvím a  Německem.  Čilý  osobní  styk  kanceláře  Ústředny 
se  všemi  skoro  severočeskými  závody  průmyslovými  sám  o  sobě 
nemálo  uisnadnil  toto  studiími,  jež  vhodně  ukončeno  bylo  v  pro- 
sinci písemnou  anketou,  které  se  súčastnily  skoro  všechny  větší 
továrny  české  části  komorního  obvodu  libeireckého. 

Výsledky  této  ankety  byly  pozoruhodné.  Na  200  doitaizníků, 
rozeslaných  17.  prosince  1915  došlo  do  počátku  ledna  t.  r.  celkem 
150  odpovědí;  z  toho  50  od  závodů  textilních,  20  od  strojíren, 
sléváren  a  továren  kovy  zpracujících  vůbec,  25  od  závodů  po- 
travinářských (mlýnů,  pivovarů,  cukrovarů),  15  od  továren  na 
kůže  a  obuv,  zbytek  pak  od  závodů  grafických,  truhlářských, 
keramických  a  p.  Vlastní  dotaz  —  „co  soudíte  o  hospodářském 
společenství  s  Německem"  —  formulován  úmyslně  co  nejširším 
způsobem,  jednak  aby    se  kancelář    vyhnula    výtkám    suggesce, 

257 


Alois  Viškovský:  Český  průmysl  a  hospodářské  společenství  s  Německem. 


jednak  aby  interesentům  dána  byla  možnost  projekt  s  nejindivi- 
duelnějšího  hlediska  uvážiti.  Pres  io  vykazují  odrK>vědi  pozoru- 
hodnou jednomyslnost:  všechny  zní  odmítavě. 

Textilní  průmysl  protestoval  proti  jakémukoliv  hospodář- 
skému sblížení  s  Německem  s  největším  důrazem,  ba  přímo 
s  panickým  strachem,  neboť  již  dnes  soutěží  s  ním  říšskoněmecké 
zboží  jak  kvalitou,  tak  i  cenou.  Zvláště  nepřijatelnou  jevila  se 
myšlienka  ta  několika  závodům  pro  případ,  že  by  Německo  roz- 
šířilo se  o  Belgii,  o  Lodž  i  Varšavu,  a  že  by  pak  nesmírný  tento 
přírůstek  vřeten  a  stavů,  od  svých  ruských  a  asijských  odbytišť 
odříznutých,  vrhl  celou  svou  nadvýrobu  na  náš  trh. 

Také  odpovědi  strojíren  a  sléváren  odmítají  bez  výjimky 
jakékoliv  celní  výhody  pro  říšskoněmecké  výrobky  s  poukazem 
na  to,  že  přes  vysoká  dnešní  cla  není  na  př.  možno  konku- 
rovati ve  strojích  obráběcích  a  poháněčích  na  našem  trhu  s  říšsko- 
německýmí  strojírnami,  specialisovanými  a  pracujícími  vůbec 
na  daleko  výhodnější  basi  výrobní,  hlavně  pokud  se  tkne  ceny 
materiálů.  Právě  naopak  žádá  se  ve  všach  skoro  odpovědích 
zvýšená  celní  ochrana  v  nových  obchodních  smlouvách,  aby  se 
zdejší  strojnický  průmysl  mohl  z  následků  války  vzpamatovati 
a  na  zlepšení  své  vnitřní  organisace  dle  říšskoněmeckého  vzoru 
piracovati. 

Celní  statistiky  dovolávají  se  též  dotazované  koželužny 
a  továrny  obuvnické.  Ony  poukazují  na  to,  že  již  před  válkou 
dovážely  sem  říšskoněmecké  továrny  většinou  lepší  svrškové 
kůže;  tyto  pak  tvrdí,  že  snížení  celních  sazeb  za  hotovou  obuv 
by  mělo  za  následek  zánik  východočeských  továren  obuvnických, 
bojujících  proti  německé  konkurenci  vlastně  jen  na  podkladě 
vysoké  celní  sazby,  a  i  to  těžce,  jak  viděti  z  obchodních  úspěchů 
prodejen  zahraniční  obuvi  ve  všech  našich  velkých  městech, 

Příznačno  je,  že  se  pro  věc  nemohou  rozehřát  ani  naše  velko- 
mlýny a  cukrovary;  odpověděly  povětšině,  že  si  od  hospodář- 
ského společenství  s  Německem  neslibují  žádných  výhod.  Totéž 
stanovisko  zaujaly  i  severovýchodočeské  pivovary,  z  nichž  ně- 
které obávají  se  konkurence  říšskoněmeckých  nákupů  při  volném 
vývozu  ječmene  a  sladu. 

V  podobném  tónu  odpověděly  také  továrny  jiných  průmy- 
slových odvětví,  jakož  i  některé  zvlášť  dotázané  organisace  malo- 
živnostenské.  Odmítavé  odpovědi  ty  zdůvodněny  jsou  skoro  všude 
stejně:  bázní  před  neobyčejnou  konkurenční  schopností  Německa 
ve  všech  oborech  průmyslové  výroby,  schopností,  jejíž  důsledky 
pociťují  naše  závody  již  dávno,  a  kterou  by  pociťovaly  po  pří- 
padném snížení  průmyslových  cel  zajisté  daleko  tíže.  Skutečnost, 
že  mezi  kvantitou  i  kvalitou  našeho  a  říšskoněmeckého  průmyslu 
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je  nepřiměřený  rozdíl,  souvisí  ovšem  bezprostředně  s  výbornou 
geografickou  a  ethnografickou  situací  Německa  a  s  vynikajícími 
hospodářskými  vlastnostmi  jeho  obyvatelstva.  Než  íakkoliv  tedy 
hospodářská  opozdilost  naší  říše  je  teprve  v  druhé  řadě  důsled- 
kem okolností,  na  něž  má  stát  vliv  (t.  j.  především  politických 
poměrů),  nutno  s  ní  při  projednávání  předmětné  otázky  na 
prvém  místě  počítati.  Tuto  opozdilost  dokazovati  statistickými 
výpočty  bylo  by  stejně  únavno,  jako  zbytečno  vzhledem  k  ma- 
teriálu už  v  každé  skoro  rubrice  národohospodářské  snesenému. 
Nejlíp  snad  situaci  objasňují  čísla  zahraničního  obchodu  na- 
šeho a  německého.  Tak  činil  ir.  1913  náš  dovoz  2.885  milionů 
marek,  německý  dovoz  10.770  milionů  marek,  náš  vývoz  2.349 
milionů  marek,  německý  vývoz  však  10.096  milionů  marek.  Za- 
hraniční obchod  Německa  je  tedy  asi  čtyřikrát  tak  velký  jako 
náš.  Při  tom  ještě  zvlášť  na  váhu  padá  rozdíilná  vývojová  ten- 
dence ve  vzájemném  obchodu  mezi  oběma  státy,  zřejmá  z  léto 
tabulky: 


■  roce 

bylo  sem  z  Německa 

Cditbdl  do  Německa 

dovieizienio  za 

vyvezeno  za 

1900 

635  mál,  K 

704  millu  M. 

1905 

804    „     „ 

752     „     „ 

1910 

1186    „      „ 

759     „      „ 

1912 

1441     „     „ 

830     „     „ 

z   tohio 

fabrikátů 

za       800    „      „ 

230    „      „ 

Vysvítá  z  ní  jednak,  že  náš  vývoz  do  Německa  vzrostli  po- 
měrně zcela  nepatrně,  kdežto  německý  vývoz  k  nám  se  během 
téže  doby  více  než  zdvojnásobil,  jednak  že  hotové  fabrikáty 
činí  více  než  polovinu  německého  dovozuí  k  nám,  avšak  jen  něco 
přes  čtvrtinu  našeho  vývozu  do  Německa.  V  jednotlivých  obo- 
rech průmyslové  výroby,  namátkou  zvolených,  dovezlo  k  nám 
Německo  dle  úřední  statistiky  z  r.   1913: 

za  89  milionů  K  strojů 


46 

„    z'boiží   ždllezného 

39 

,,    cheimiikalií 

28 

,,    zboží  koženéiho 

25 

,,        ,,      dřevěného 

19 

„        ,,      paT>írové!ho 

18 

„        „     hediváhniého 

17 

„   barvily 

12        „ 

„   léků 

11        ., 

„    aulomobílů 

atd.,  afd.  Krátce  řečeno:  my  dovážíme  do  Německa  hlavně 
suroviny,  potraviny  a  polofabrikáty,  kdežto  Německo  k  nám  pře- 
vážně hotové  tovary.  Kdybychom  byli  dnes  ještě  agrárně  export- 
ním státem  s  nepatrným  průmyslem,  byla  by  snad  myšlenlta  ho- 
spodářského splynutí  s  územím  eminentně  průmyslovým  přijatel- 
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nou.  Že  však  agrárně  exportním  státem  již  nejsme,  íe  věc  známá 
z  událostí  posledních  měsíců  až  příliš  dobře.  Vždyť  isme  již  dva 
roky  před  válkou  dovezli  z  cizozemska  8,435.000  q  a  vyvezli  \en 
2,120,000  q  obilin.  Jsme  naopak  právě  na  přerodu  ze  státu  pře- 
vážně agrárního  ve  stát  průmyslový,  tedy  ve  stadiu,  kdy  prů- 
mysl eo  ipso  zvýšené  ochrany  celní  potřebuje.  Odnětí  této 
ochrany  by  náš  průmysl  jistě  těžce  poškodilo  a  našemu  zeměděl- 
ství sotva  prospělo. 

Že  by  německý  vývoz  do  Rakousko-Uherska  naproti  tomit 
odstraněním  celní  čáry  získal,  vysvítá  již  z  hořejšího  výpočtu 
průmyslových  fabrikátů  v  milionových  hodnotách  k  nám  vzdor 
vysokým  clům  dovážených.  Zda  by  ovšem  Německu  stálo  za  to  — 
předpokládajíc,  že  mezinárodní  obchod  po  válce  se  opět  normálně 
vyvine  —  se  k  vůli  zisku  tomu  vzdáti  neobyčejně  výhodných  ob- 
chodních smluv  s  jinými  státy,  je  nanejvýš  pochybno.  Do  států 
Naumannovy  celní  imie  vyvezlo  Německo  před  válkou  nepoměrně 
méně  než  do  států  čtyřdohody,  ba  též  daleko  méně  než  do  států: 
dnes  neutrálních. 

Tak  na  př.  obnášel  r,  1913  německý  vývoz  do 

Raikousiko-Uherska       ,     .    -    827*8  mtl,  M 

Bullharska        '    30*3     ,,       ,, 

Turecka .      98'9     „       ., 

dloihroaniaďy  ,     ,     .     957  mil  M 

V  tcmže  roce  však  byla  cena  vývozu  z  Německa  do 

Belgie    a   Ikolonií    ,    .     ,     ,     553'6  mií,  M. 

Francie  „      „  .     ,     ,     805" —  ., 

AiiÉlie     „      „  ...  1849-2  „      „ 

Itálie       393-8  „       ., 

Ruska 977-5  .,      „ 

celkem    ,     .     .  4579*1  mil.  M. 

Přidámc-li  k  tomu  724.2  mil.  M.,  na  něž  oceněn  byl  ně;mecký^ 
vývoz  do  Spojených  Států  Severoamierických  a  uvážíme-li,  že 
by  založení  středoevropské  celní  unie  mělo  v  zápětí  nepochybně 
obdobnou  organisaci  na  straně  čtyřdohody  a  pravděpodobně  též 
zvrácení  klatusuile  o  nejvyšších  výhodách  vůči  státům  neutrál- 
ním, vidíme,  že  by  Německo  vlastně  uskutečněním  Nauman- 
nova  návrhu  riskovalo  více  jak  čtyři  pětiny  svého  dřívějšího 
vývozu.  Této  obavě  dal  nepokrytě  výraz  též  ředitel  r-Deutsche 
Bank",  Artur  von  Gwinner,  a  sdílí  jí  dle  časopiseckých  projevů 
mnoho  říšskoněmeckých  velkoprůmyslníků.  Stejně  se  zas  netají 
strachem  před  bezcelnou  německou  soutěží  nejdůležitěijší  velko- 
průmyslnické  organisace  vídeňské. 

Stanovisko  českého  průmyslu  vůči  uvedeným  skutečnostem 
a  dedukcím  je  dáno  samo  sebou.  Český  průmysl  je  ochotea 
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uznati,  Že  bude  po  válce  z  důvodů  politických  zapotřebí  hospo- 
dářské kooperace  středoevropských  států  při  sdělávání  nových 
obchodních  smluv  mezinárodních.  Tato  hospodářská  kooperace 
může  se  později  prohloubiti  vybudováním  účelného  systému 
výhod  a  úlev  v  hospodářských  stycích  našeho  mocnářství  a  Ně- 
mecka, úlev,  které  by  bylo  lze  rozšířiti  dle  potřeby  též  na  ně- 
které položky  celního  tarifu  (suroviny,  polotovary),  pakliže  by 
krom  nadání  doložka  nejvyšších  výhod  v  obchodních  smlouvách 
s  nepřátelskými  státy  uplatněna  býti  nemohla.  Všechna  tato 
opatření  byla  by  přípustná  ovšem  jen  s  patřičným  ohledem 
k  našemu  pirůmyslu  jako  slabšímu  a  převážně  na  domácí  kon- 
sum  odkázanému  a  pouze  smluvní  cestou  bez  ohrožení  samostat- 
nosti a  svézákcimosti  našeho  hospodářsko-právního  řádu,  re- 
presentuj ícího  nikoli  v  poslední  řadě  suverenitu  mocnářství 
Rakouskc-Uherského, 
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J.  W.  GOETHE:  DVĚ  BÁSNĚ. 

Přeložil  Otokar  Fischer, 

MEZE  LIDSTVÍ. 

PravěkoivitÝ 
svatý  když  o<tec 
vznáší  pdklidriiOiu  dlaň 
a,  žehmaje,  blesky 
z  dunících  mračein 
inad  zemí  rozsévá, 
s  dětskou  já  hirůziou 
ve  věmé  hruidi 
líbáim  inu  rouohia 
(iieijiiiiižšá  lem. 

Neboť  s  bdhy 
měřit  se  inemá 
smrtelný  tvor. 
Běda,  když  vzneise 
hrdou  skráň, 

až  se  hvězid  samých  doitknc, 
(oikde  neuitkiví 
chodidlem  vratkým 
a  stane  se  hříčkou 
mraků  a  miraizů. 

St)ojí-H  s  kostani 
morkovitými 
pevně  na  dobře  skuté, 
neměnné  zemí, 
inemůže  vznést 
(Tukou  sivých  k  dubu, 
cd  vinné  révě 
nevyrovná  se. 


Co  feist,  co  dělá 
od  lidí  bohy? 
Že  před  bohy  vLn 
se  bez  počtu  valí 
odvěký  proud: 
nás  vlna  zvedá, 
nás  pohltí  vlna, 
a  my  jsme  byli. 
262 


J.  W.  Goethe:  Dví  bésné. 


Je  Život  náš 
v  ikruih  těsiný  jen  sevřen, 
a  nesmírně  noidiů 
rvfplétaiií  bcizi 
v  trvání  sivéihio 
ipnavéoný  řetěz. 

PROMÉTHEUS. 

Své  nebe,  Die,  ziajhakuj 
v  Icouí  mrajků,  par, 
a  tak,  jako  stíná  hoch 
květ  bodláčí, 

dio  dubů  třísikej  a  v  horsitev  hřbet  — 
miLiě  moji  zem  přec 
bez  poihircmy  neciháš 
i  chatu  mou,  jíž  jsi  nevystavěl, 
i  lidský  můj  krb, 
jehož  hřejivý  žár 
budií  tvou  závist. 

Já  pod  slumcem  neznám  nic 
dhudšíbo  než  j/ste  vy,  bozi! 
Stravou  veleby  vaší, 
aoh,  slkomínavé, 
fe  obětí  niuizná  daň, 
.je  našich  modliteb  deoh: 
a  bláznovslké  důvěry  nebýt 
žebráků  a  dětí, 
vy  mřeli  byste  hladem. 

Když  jisem  byl  dítě 
a  v  světě  posud  se  neznal, 
-já  těikavým  blauidil  zrakem 
tam  k  slunci,  jako  by  nad  ir.ím 
bděl  sluch,  jenž  slyší  můj  nářek, 
či  strdioe,  iialc  mé, 
jež  mělo  by  s  bědiným  sliitiování. 

Kdo  mně  štít 
pnoti  Titanů  zvůlli  dal? 
Kdo  mne  od  tsmrti  spasil, 
od  poroby  kdo? 

Zda  vše  to  samoten,  všedkio  to  neizmioih 
srdce,  tvůj  svatý  žár? 
A  ty  bys,  mladé,  dobré, 
ty  podvedené  bys  dík 
vyšlehlo  vzhůru  tam,  k  sípáči? 

263 


J.  W.  Goethe:  Dvě  básnř. 


Já  tebe  uctívat?  Zač? 

Zdia  jsi  kdy  nadiiiášel  břímě 
tomu,   jejž  tíží  bol? 

Zda  jsi  kdy  skonej  šil  slzy 
tomu,  hrůzou  jenž  lká? 

Zda  nme  v  muže  neuJkovaly 

všemc'h)0iucí  čas 

a  věčný  osud  —  dvé  pánů, 

^iiž  vládnoiu  nuně,  jako  tobě? 

Či  jsi  se  těšil, 
jak  v  zášti  buidu  mít  žiiviot 
a  v  poiiDŠtě  iprtíhmiu, 
že  mi  kvítí 
smů  všech  neuzrálo? 

Zde  sedím,  (hnětu  lidi 
k  obrazu  svému, 
tvořím  rod,  aiby  mmě  byl  roven: 
by  strádal,  by  plákaJ, 
by  měl  rozkoš,  měl  sl/aist  — 
a  tebe,  tebe  by  nedbal, 
jak  já! 
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DR.  MILOŠ  WEINGART:  SLOVNÍK  JAZYKA 
ČESKÉHO. 

(Předncsento  ve  schůzi  Jednoty  českých  filologů   dne   15,  ílcdna  i.  r.) 

„Slcvnik   národního    jazyka    náleží   mezí 
první   potřeby   vzdělaného    člověka." 

Jungmann, 

L 

Sinicillia,  shíroanaždovali  bohatství  jazykla  českého  v  podlcxbě 
sl-ovníkoivé,  není  o  mnolio  mladší  nežli  české  písemnictví  samo: 
již  asi  z  poloviny  XIV,  století  lze  zaznamenati  první  sajnostatný 
pokus  v  tomto  oboru.  První  české  slovníky  vznikly  ovšem  z  po- 
třeby ryze  praktické,  aby  totiž  nastávajícím  duchovním  umožnily 
porozumění  kníhám  latinským,  zejména  církevním;  jsou  tedy  po 
diLouhoai  dobu  latinsko-české.  Tak  pro  čtenáře  bible  bývaly  se- 
stavovány mammotrekty,  jméina  rostlin  léčivých  obsaho- 
valy rostlináře,  všechna  slova  pro  ten  který  pojem  seřazo- 
valy synonymáře,  a  kromě  toho  byly  slovníky  všeobecné. 
Zvláštlnoist  těchto  prvních  pokusů  byila  forma,  obyčejně  veršová, 
toitiž  oaisioměrný  hexameitr,  na  př.; 

Bůih  deus  esti  bcstvie  deitas  stvoriielquc  creatco- 
atque  creatura  stvořeináe  sii,  lux  libí  světlosi. 

Nebo: 

tymipama  dic  bwiben,   bulbeminlk  (tymupainisator. 

Jiná  jejich  zvláštnoist  je  seistavení:  obyčejně  bývá  ne  abe- 
cední, nýbrž  věcné,  poidle  jeidnoitlivých  oiborů  vědění.  Tak  je 
toimu  zejména  u  největšího  ze  čtyř  t.  zv.  B  o  h  e  m  á  ř  ů,  které 
stojí  na  prahu  českého  slovnikářství;  ob&ahujie  2500  slov. 

Teteito  první  český  slovník  pak  posloužil  asi  v  době  Karlově 
za  podklad  díla  většího,  složeného  za  pomoci  předních  tehdy 
hodnostářů  církevních:  opat  kláštera  opatovického  Neplach 
přispěl  názvoslovím  klášterním,  olomoiucký  biskup  Jan  z  Vlaši- 
mě terminy  theologickými,  arcibiskup  Arnošt  z  Pardubic  názvy 
hospiodářsíkými,  slavný  mistr  ipiařížské  university  Vojitěoh  Ranků 
jmény  přírodovědeckými.  Velký  ten  slovník  je  tiám  zachován 
pouze  nepřímo  v  t.  zv.  slovníkuPrešpurském,  jenž  čítá 
8000  slov  opět  v  sestavení  věcném  a  formou  veršovou,  a  poprvé 
zaznamenává  také  české  názvy  planet  Dobropán,  Hladolet, 
Smrtonoš;  podobného  rázu  a  z  téže  asi  dcby  je  i  slovník 
Rajhradský,  razývaný  dříve  mylně  slovníkem  Klena  Roz- 
kochaného.  To  jsiou  nejpamátnější  práce  slovnikářslké  doby  staro- 
české. Svým  obsahem  a  rázem  připíná  se  k  nim  ještě  z  doby 
S!tředo české  slovník  pro  krále  Ladislava  Pohrobk  a,  slo- 
žemý  r.  1454,  třijaizyčný,  latinsko-měmeoko-český. 
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Prvmi  tištěný  siorvaiík  český  složil  mnich  bosák  Jan  V  o  d- 
ňanský  r.  1511  pod  názvem  Lactifer.  Je  to  sloivník 
latinsko-čcský,  vydaný  za  tím  účelem,  „aby  Čeobové  latinské 
učitele  ,  .  ,  čísti  mohli,  čtúc  rozuměli,  rozumějíc  poiom  na  učení 
choidili,  až  by  nesmrtelruoistí  .  .  .  došH."  Jak  již  z  těchto  slov 
viděti,  ideový  podkikd  díla  je  ještě  týž,  jako  u  jeho  předchůdců, 
starších  o  více  než  století.  Není  tio  práce  samostatná,  není  to 
také  pokračování  starší  české  tradice  lexikografické,  nýbrž  je 
přímo  na[:iod)obena  podíle  vzoru  cizího.  Je  však  to  zpracování 
fcirim'Oiu  i  obsiahem  špatné;  a  přece  se  díla  toho  hojně  užívalo. 
Leč  již  v  době  svého  vzmiku  zvláštní  to  dílo  výbojného  mnicha 
jihočeského  ční  osiamiěle  v  novém  ovzduší,  v  čilém  ruchu  huma- 
nismu, který  tehdy  již  ovládal  naše  vzdělané  vrstvy.  Při  tom 
horlivém  zájmu  o  klassické  liter atuiry  je  přírozeno,  že  snad 
v  žádném  století  naší  Mtcratiury  nestál  zájem  o  lexika  tak  v  po- 
předí literární  činnosti  jako  právě  v  století  šestnáctém.  Je  to 
téměř  stoletá  slovníků. 

Avšak  duševní  atlmosféra  těchto  slovtaáků  je  již  docela 
jiná.  Nejde  tu  o  urovnání  cesty  k  spasení,  jako  u  Vodňanského, 
nýbrž  o  sblížení  s  kulturou  antickou,  ba  uplatňuji  se  jíž  snahy 
moderně  vědecké. 

Školského  rázu  je  na  příklad  trojjazyčný  Vokaibtáář,  který 
sestavil  Petr  Codicill  z  T  úlech  o  v  a,  známý  mistr  praž- 
ské university,  r.  1546,  dflo  na  svou  dobu  vební  dobré,  mebo 
speciální  slovník  ke  komediím  Terentíovým  z  r.  1550  od  P  a  v  i  a 
Vorličného. 

Vědecky  však  nejiznaimeinitější  dílo  prvná  poloiviny  XVI.  sto- 
letí jeLcxiconsymphonum  Zikmunda  Hrubého 
z  Jelení,  vydané  poprvé  r.  1537  v  Basileji.  Svoiu  methodou 
je  to  práce  epochální,  neboť  nejde  tu  jen  o  potřebu  praktickou. 
Již  v  titulu  praví  spisovatel,  že  se  tímto  slovníkem  ukazuje 
zvuková  (hláisková)  shoda  čtyř  příbuzných  jiazyků  evropských, 
totiž  řeckého,  latiníského,  německého  a  „slovanského"  (quattuor 
linguarum  Euriopiae  familiarium,  Graecae  scilicet,  Latinae, 
Germanicae  et  Sclavínicae  ooncordia  consonanitiaque  índi- 
oatur).  Je  to  tedy  první  polkujs  o  srovnání  jiazyků  indoevrop- 
skýoh,  předchůdce  srovnávacího  jazykozpytu  ve  formě  slovní- 
kové. Proto  také  v  nadpise  je  stprávně  uveden  ne  jazyk  „český," 
nýbrž  „islovanský,"  neboť  ke  srovnání  s  ostatními  jiazyky  užívá 
Hrubý  nezřídka  i  slov  zvláště  jihoslovanských.  Tímto  vědeckým 
lísilím  zůstal  ovšem  Hrubý  mezi  sivými  vrstevníky  osamiocen. 
V  Čechách  byly  oblíbenější  slofvníky,  hovějící  potřebě  praktické. 
Z  těch  je  piamětihodien  ještě  slovník  Tomáše  Rešela 
Hradeckého,  neboť  je  v  něm  látka  poprvé  zpracována 
oboustranně,  latinsko-česiky  i  česko-latinsky.  Nás  přirozeně 
zajímá  více  část  druhá,  DÍctionnarium  bohemicolatinum  z  r. 
1562,  jelikož  je  to  první  pokus  svého  druhu.  Nezdařil  se  ovšem; 
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pro  práci  taikcvou  bylio  pcítřebí  lexikiografa  vyníkajícíhio,  a  tím 
byl  nejlepší  český  pracovtAÍk  tohoto  oboru  z  celé  literaitury  před 
Juingmannem  —  Daniel  Adam  z  Veleslavína, 

Vydal  nej|;vrve  několik  příruček  k  snadinému  a  dokotnalémiu 
osvojení  jazyka  latinskélio  na  záklaidě  spravme  a  dobré  mlu/vy 
české.  Je  to  ne/prve  D  i  c  t  i  onnar  i  u  m  limguae  latinae  z  r. 
1579,  dílo',  upravené  sice  podle  předloby  cizí,  ale  prozrazující 
dobrého  znjaloe  řeči  mateřské.  Roizsáhlejší  je  N  o  m  e  n  c  1  a  t  o  r, 
ve  druhém  vydání  z  r.  1598  quadrilinguis,  česko-latinisko-řecko- 
němieoký  silovník  sestavení  věcného.  Povšiminujtí  hodno  je  tu 
názvosloví  hornické,  které  si  Veleslavín  opatřil  z  Kutné  Hory, 
Největší  a  nejdokonalejší  jeho  dílo  slovmkářské  je  Sylva 
quadrilinguis  z  r.  1598,  abecední  slovmík  česiko-latinislko- 
řecko-německy,  jež  přeikoirialo  všecky  dřívější  práce  tohoto 
oboru.  Dílo  bylo  ohromných  rozměrů,  mělo  2000  sloupců,  bylo 
ještě  po  ®tu  let  podruhé  vydáno,  pořizovaly  se  z  něho  růzmé 
výtahy  a  Jungmann  je  pro  svůj  slovník  úplně  vyexcer}rovial. 
Ačkoli  žádné  z  Veleslaivínových  děl  lexikálrích  nebylo  praco- 
váno samostatně,  rnýbrž  jisiou  to  jen  úpravy  takových  děl  cizích, 
přece  mají  vynikající  cenu  pro  velkou  uhlazcnost  řeči  české, 
Veleslajvínem  neskončil  slovníkový  ruch  v  Čechách,  avšiak  co 
potom  vyšlo,  neznaniená  obsahový  pokrok,  je  to  obohacení  lite- 
raitury jen  kvantitativně,  a  proto  nebudiž  zde  jmenováno.  Jen 
pro  zajímavost  lze  připomenouiti,  že  čeština  byla  v  této  době 
piorata  několikráte  také  do  cizích  mnohojazyčných  slovníků, 
jiaiké  byly  tehdy  v  módě.  Tak  r.  1603  vydal  ve  Frankfurtě  Jiří 
M  e  g  i  is  e  r  chj-omný  síovník  Thesaurus  p  o  1  y  g  1  o  1 1  u  s, 
íZiajhmující  18  jazyků;  ze  slovanských  byla  tu  církevní  slovan- 
štíir.a,  chorvatština,  čeština  a  polština. 

Nový  stupeň  ve  vývoji  českého  slovnikářství  znamená  ve- 
liké jméno    Jana  Amos  a  Komenského.    Při  své  snaze 

0  dobré  piomůcky  ^riedagogické  těžce  nesl,  že  Čechové  nemají 
úpilného  a  dokonalého  slovníku,  takového,  v  němž  by  bvlo  bo- 
haitství  české  řeči  shromážděno  úpllně  a  vyloženo  správně  a 
ovšem  siamostatně.  Upoziorňoval  (Didiaktika,  íkap.  XXII.),  že  by 
stačilo  probrati  třeba  jen  spisy  Husovy  nebo  Chelčickéhoi,  aby 
se  uikáziala  neúpllncst  i  tlakového  slovníku,  jiako  byla  Sylva  Ve- 
lesila vínová.  Chtěl  tedy  Kometský  dílo  takové  sestaviti  sám  la 
dal  mu  již  předem  název,  zahmurící  plán  díla;    Thesaurus 

1  i  n  g  u  a  e  b  o  h  e  m  i  c  a  e,  hoc  est  Lexicon  plenísisimum,  gram- 
matioam  accuratam,  idiotismjorum  elegantias  et  emp^hases  ada- 
giaque  oontinens  proklad  jazyka  českého,  t.  j.  silovník  úplný, 
obsahující  přesnou  mluvu,  uhliazená  rčení,  úsloví  a  přísloví).  Je 
obecně  známo,  že  podle  vlastních  svých  slov  (v  listě  k  Monta- 
novi  r.  1661)  pracoval  Komens;ký  o  tomto  díle  44  léta  (1612  až 
1656),  a  že  téměř  všechen  materiál  s;hořel  při  požáru  města 
Lešna;  zbyla  jen  sbírka  kořenů  českých,  jíž  pak  užil  Rosa,  Ale 
o  lexikografické  zdatnositi  Komienského  podávají  dodnes  S'kivělé 
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svědectví  dva  jiné  jeho  spisy,  totiž  JaíMiia  lingiiartrai,  vlastně 
věoný  iskxvmik,  a  Orbds  piotuis,  talké  věcný  isliovmik,  ale  illiistrio- 
viamý. 

Na  KomeiLském  tedy  zaiožil  svoiu  práci  Václav  Rosa, 
jemá  fcoincem  XVII.  století  sestavil  Thesaurus  lísnguae  bohemioa«, 
etymoliogický  silovník  česko-latinsko-iněniecký.  Je  zachován  jen 
v  rukopise.  Rosa  byl  purí&ta,  podobtný  těm,  jací  tehdy  působili 
v  Němcích.  Vymýtil  ze  svého  díla  všecka  slova  domněle  cizí, 
a  zavedl  místo  nich  vlastní  novotvary.  V  podobném  směru  bylo 
pracováno  také  třídílné  Dictionnarium  dreien  Sprachen, 
deutsch,  lateinásch  imd  bohmisch,  jež  vydal  r.  1700 — 1706  praž- 
ský tisikař  Kašpar  Zachariáš  Vusín,  Hlavní  účel  díla  je  opět 
dioistažcní  přemrštěné  čistoity  a  důkaz  bohaté  „tvořivosti"  če- 
štiny, která  dovede  vše  ciizi  najhraditi  domácím.  A  ku  podivu, 
snad  právě  proto  se  dílo  jiriak  nevalné  líbílio  a  doókailto  tří  vy- 
dání a  několika  n^ásledoivníků. 

Návrat  od  nemírného  brusičství  Rosová  k  Velesillavímovi  a 
Kom^niskému  značí  záslužné  slovníky  F  r  a  n  t.  Tom®  y,  jimiž 
stoijíme  již  na  půdě  českého  obrození.  K  velikému  jeho  slovníku 
Voílstánidi^es  Worterbuch  der  bohmisohen,  deutsiohen  un/d  la- 
icinischen  Sprache  z  r,  1791  napsal  předmluvu  sám  Dobrov- 
ský. Ten  pak  vydal  r,  1802  Deutsch-bohmischcs 
Worterbuch.  Bylo  to  dílo  výborné,  jso/uc  založeno  na  zna- 
losti památek  starých  i  lidové  mluvy,  a  sestaveno  podle  doko- 
nalých zásad  vědeckých,  ale  bohužel  zůstalo  Dobrovským  ne- 
diokcnčeno.  Vydal  jen  I.  díl,  A — ^K,  V  díle  pak  pokračoval 
Puchmayer  a  dokončil  je  až  po  20  letech  Hanka.  Za  to  velmi 
plodný  ilexikicgraf  byl  K.  I  g  n.  Thám;  z  jeho  slovníků  jest  po- 
miěrně  nejdůkladnější  Neuestes  moglichst  vollstándíges  bohmisch- 
deutsches  und  deutsch-bohmisches  Taschenwortcrbuch  z  roku 
1818,  Thámovy  slovníky  všiak  nestojí  příliš  vysoko  svou  cemou 
vědeckou. 

Horliví  byli  v  době  Dobrovského  i  Slováci.  V  rukopise  zů- 
stal obsáhlý  dialektický  slovník  Jiřího  Ribaye  Idiotioon 
Slovacicon,  separatistickým  snahám  za  theorctický  podklad  měl 
sloužiti  Ant,  B  e  r  n  o  1  á  k  a  objemný  šestis vážkový  Slow^ár 
slowetoiskí  čes)ko-latinsko-německo-ujherskí  z  r.  1825 — 1827,  Nej- 
významnější však  byl  Bohmisch-deutsch-lateini&ches  Worter 
buch  Jiřího  Pa  1  k  o  v  i  č  e  z  r,  1820 — 21.  Je  to  z  doby  obro- 
ženské  před  Jungmannem  slovník  nejúplnější.  Tendence  jeho  je 
konservativní;  odpioruje  novotaření  jiazykovémiu  a  přejímání 
cizích  slov  a  hledí  vcstáliti  po  vzoru  Adeliungově  ja^yk  klassický; 
chybuje  však  v  tom.,  že  se  'cmjezuje  na  památky  literární  a  ne- 
připouští živlů  z  mluvy  lidové.  Kromě  jmenovaných  děl  vyšlo 
v  tomto  prvním  cibdobí  periody  oibrozenské  někoilík  méně  vý- 
zmiamných  příruček  rázu  čistě  praktickéhoi. 

Zatím  však  jinde  lexikografie  dodělala  se  znamenitých  vý- 
sledků. Byl  to  v  Anglii  Johnson,  ve  Francii  akademie  věd,  v  Ně  - 
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meaku  Adelimg,  Ale  neihledíc  již  ani  k  zemím  západiniím,  kjde 
podporou  byla  ovšem  také  příznivější  situace  po  síránce  kui- 
lurní  i  finanční,  působil  piovizbudivě  Ka  vlaistence  naše  zvláště 
příklad  polský.  V  letech  1807 — 1817  vydal  ve  Varšavě  v  šesti 
ohromných  svazcích  Samuel  Bogumil  Línde  svůj  slov- 
ník polský.  Čechové  však  do  té  doby  nemohli  mu  nic  postaviti 
po  bok.  I  Uijial  56  práce  tlakové  Jtungmanai,  užívaje  zprvu  pomoci 
četných  spolupracovníků,  po  té  však  zpracovávaje  vše  sám,  až 
po  více  než  třicetiletém  úsilí  vyšel  v  letech  1835 — 1839  pěti- 
dílný  jeho  S 1  o  v  a  í  k  č  e  s  k  o  -  n  ě  m  e  c  k  ý  „piomocí  českého 
museiim".  O  významu  jeho  národním  netřeba  ztráceti  sloiv.  Že 
na  svou  dobu  byl  vrcholkiým  dílem  vědeckým,  je  rovněž  obecně 
uzináno.  Dnes  ovšem  je  sloivník  jeho  neúplný  —  vždyť  zejména 
starou  Hteraturu  česlkou  zaiáme  dnes  docela  jinak  než  Jung- 
majiiin!  —  citáty  nejsiou  vždy  přesné,  ale  přes  tio  slovník  zůstává 
dílem  znamenitým  a  d)osud  nepředstižeriým. 

Místo  dalších  výkladů  o  díle  tak  známém  buďtež  tú  raději 
připomenuta  vlastní  silová  Jungmanmova  z  Předmluvy:  „(Po- 
třebu sliovníku)  cítí  obzvláště  tem^  který  za  povoláním  svým 
aineibo  z  lásky  ku  přiroizenému  jazyku  v  něm  psáti,  řečňovati 
a  -sličněji  pohybovati  se  má  i  chce."  (Str.  3.)  Dále  praví:  „Přijde 
oas,  a  to  tím  dříve,  čím  rychleji  literatura  vlasienská  zkvétaiti 
bude,  že  i  tento  přítomný  sliovník  čtoucímu  a  píšícímu  Čechovi 
daleko  nedostačí;  což  aby  se  brzo  stalo,  každý 
upřímný  vlastenec  žádati  mus  í."  (Str.  4.)  K  slov- 
níku Jumgmannovu  víží  se  ještě  Čelakovského  etymo- 
logický  slovník  nedokončený,  v  irulkopise,  a  německo^česIkÝ 
Sliovník  J.  F  r  a  n  t  y  -  Š  u  m  a  v  s  k  é  h  o. 

A  tím  je  vzestupná  křivka  českého  slioivtnikářského  vývode 
ukončena.  Neboť  F  r.  K  o  1 1  vydával  sice  40  let  po  Jungman- 
movi  Česko-měmecký  slovník  ješitě  značně  rozsáh- 
lejší, svědectví  úžasné  píle  a  neumd)lévající  vytrvalosti,  ale  celé 
založení  tohoito  díla  nebylo  vědecky  vyzrálé,  jak  to  porozrazuje 
již  dílo  samo  svými  četnými  a  nepřehlednými  doplňky.  Konečné 
pak  Jan  Gebauer  vytkl  si  cílem  nahraditi  Jungmainma  jen 
po  stránce  staročeské,  neboť  tam  bylo  náhrady  nejvíce  zapo- 
třebí, ale,  jak  zmámo,  nestačil  dílo  své  dokončiti  a  dosud  z  něho 
vyšla  jen  aisi  polovina. 

Zatím  však  se  od  dob  Junigmainniovýdh  hromiadil  nOvý  ma- 
tcaiál:  speciální  slovmíky  při  vydání  jednotlivých  staročeských 
památek  a  popisů  různých  nářečí,  na  př.  H  r  u  š  k  ů  v  Dialekti- 
cký slovník  chodský  1907  a  zejména  velký  Bartošův  Dia- 
lektický slovník  moravslký  1906;  kromě  toho  byly  to  slovte íky 
jmen  vlastních  (Kotík,  Naše  příjmení,  Sedláčkův  Historický 
slovník  místopisný  království  Českého,  Černý- Váša,  Moravská 
jména  místní).  V  čem  však  nejvíce  látky  přibývalo,  bylo  české 
názvoslovíodborné.  Pokusy  o  ně  daly  se  již  před  rokem 
1848;  ze  starších  budiž  jmenováno  aspoň  lékařské  a  lékárnické 
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cázvosilto-ví  známého  vBxlělalrDce  a  přítele  Němcové  dra.  Čejky 
(ČČM.  1848  a  násl.),  tělocvičná  a  šermířská  tcrmíiw>l)Ogie  dra. 
M  i  r.  Tyrše  (z  rokix  1868),  z  novějších  pak  zejména  Želez- 
niční slovník,  vydaný  spiolkem  českých  úředníků  želez- 
ničních. 

Taková  je  tedy,  abychom  tak  řekli,  předhistorie  budoucího 
slovníkiu  jazyka  českého.  Miirmlioist  úctyhodně  dlouhá  a  velmi 
čestná.  Měli  by  jí  míti  ti,  kdož  jiakýmkoli  zp-ůsdbem  ca  budování 
budoiuicího  slovníku  sí)oliup(racují,  ustavičně  na  pamětí.  Byla  tu 
proto  také  připomenuta:  ne  pro  literámé-hijstorická  fakta  S'ama, 
vůbec  známá,  nýbrž  pro  mravní  cenu,  která  v  luich  je  obsažena. 
Neboť  živá  vzp'Cmínika  na  to  dlouhé,  ve  všech  staletích  se  ;:ro- 
ýcvující  úsilí  má  buditi  v  nynějších  pracovnících  vědomí  vážné 
zodpovědncistí  a  z  něho  prýštící  dokonalou  svcdomitost  při 
B/paluipráci  o  díle,  které  má  býti  vrcholem  dosavadní  česiké 
Icxikografie. 

II. 

V  posledních  letech  XIX.  století  začala  pronikati  v  českých 
kruzích  filologických  myšlenka,  že  dosavadní  pomůcky  lexiko- 
grafické  nedostačují,  a  že  je  třeba  chystati  dílo  nové,  které  za- 
stíní všecka  předchozí.  K  této  tužbě  vedl  především  neobyčejný 
rozkvět  historického  mlíuvnictví  českého,  pozdviženého^  J.  Gc- 
baAierem  nad  jazykozfiyt  všech  ostatních  národů  slovan&kých. 
Pocitovalo  se,  že  dokonalá  Historická  mluvnice  potřebuje  stejně 
dokonalého  protějšku  —  totiž  slovníku.  Kromě  toho  však  pů- 
sobil nabádavě  i  přflclad  jiných  národů  slovanských.  V  té  době 
počínaly  vycházeti  veliký  slovník  ruského  jazyka,  vydávaný  pe- 
trohradskou akademií,  slovník  polský,  řízený  učenci  varšav- 
skými, a  zejména  zdárně  pokračoval  slovník  chorvatský,  vydá- 
vaný nebohatou  poměrně  akademií  záhřebskou.  Chloubou  pak 
současného  silovnikářství  jevU  se  ohromfiý  Thesaurus  linguae 
latinae,  k  jehož  vydána  spojilo  se  pět  německých  akademií  — 
bei4ínjská,  gofctinsíká,  lipská,  mnichovsíká  a  vídeňská  —  a  jehož 
první  díl  vyšel  roku  1900.  Pociťovalo  ise  jako  úkol  Česiké  aka- 
demie opaitříti  nánodu  dílo  podobné. 

Ojedinělé  hlasy  v  tom  smyslu  ozývaly  se  již  koncem  let  de- 
vioidesátýoh.  Tak  zejména  psal  o  potřebě  slovníku  prof .  F  1  a  j  š- 
hans  r.  1895  v  Literárních  listech  a  vypracoval  zároveň  heslo 
„louka"  na  ukázku,  jak  asi  by  měl  slovník  vypadati;  druhou  ta- 
kovou ukázku  podal  r.  1910  ve  SborníkíU  filologickém,  heslo 
„mimo".  Rozhodný  však  popud  k  vybudování  českého  The- 
fiiauru  dal  univ.  prof.  Frant.  Pastrnek.  Návrh  o  vydání 
Slovníku  jazyka  česikého  Českou  akademií  přednesl  v  III.  třídě 
dine  19,  března  1905,  Čleirové  třídy  konali  po  té  v  r.  1905  ně- 
kolik porad,  jichž  výsledkem  bylo  ustavení  komise  lexiko- 
grafioké  a  diálektologické  (kromě  proí.  Pastmka  prof.  Kott, 
Zubatý,  dvorní  rada  Kvíčala,  prof.  Rob,  Novák,  prof.  Jarník, 
270 


Miloš  Wein^art:  Slovník  jazyka  českého, 


biblilOitekář  >dr.  Zahraidník,  prof.  Pražák,  tehdy  ředitel  Bílý,  pro!. 
Flajšhians  a  J.  V.  Novák).  Nyní  jsiou  členy  komise  kromě  před- 
sedy prof.  Pas  trnka  vlád.  rada  Bílý,  iiniv.  prof.  Dvořák  (t.  č. 
rektor),  doc.  Hujer,  tuiiv.  prof.  Jakubec,  Janko,  Polívka,  Sme- 
tánka (jednatel),  Vlček  (tajemítiík  III.  tř.)  a  Zubatý  (nyní  zá- 
stupce jednatelův).  Z  těchto  předběžných  porad  vznikl  pak  plán 
celého  díla,  uveřejněný  ve  Věstníku  čes,  akad.  XV.,  1906  s  da- 
tem 6.  února. 

Podle  tohoito  původlndho  piláiniu  miěd  Slovník  oibsiahovaití  česká 
slova  všech  dob,  jak  z  písemnictví,  tak  z  mluvy  lidové,  české, 
moravsiko  -  slezské  a  slovenské.  Pří  každém  jednotlivém  slově 
měl  býti  podán  struČJiý  výklad  etymologický  is  vhodnými  do- 
klady z  jiazyků  slovansikých  a  jiných,  dále  stručný  výklad  hlásko- 
isllovný  a  tvaroslovný  s  poukazy  na  příslušnoiu  litera/turu,  &  vy- 
tčením případných  synonym  a  o)í:poisit  a  též  svědectví  theore- 
tiků,  konečně  systematíoky  sestavený  vývoj  významový  s  dio- 
iklady  pedle  této  soustiavy  uspořád/atoými  od  nejstarších  dob  až 
po  dobu  přítomnou.  Zvlášitě  mělo  se  dbáti  toho,  aby  se  podle 
možnosti  zaznamenávali  vždy  první  (nejstarší)  a  po  případě 
u  slov  zaniklých  poslední  doklad;  u  názvů  nově  utvořených  měl 
býti  zaznamenán  původ.  Přípravné  práce  jevily  se  podle  toho 
velmi  rozsáhlé;  sbírati  látku  zejména  z  kmih  nieexcerjir/ovaných, 
sledovati  speciální  česiké  práce  lexikální,  poidporovati  kritická 
vydání  spisovaitelův,  zvláště  starých  a  vzorných,  sbírati  lexi- 
kální imateriál  dialektický,  a  nahromaděný  materiál  vědecky 
zipraoovati.  Dále  bylo  všeobecně  řečenío,  jeik  se  mají  excerpta 
pořizovati. 

Současně  s  tímto  návrhem  podal  prof.  Pastlmek  první  roz- 
hled po  m  e  t  h  od  ě  takového  díla  v  analytické  studii  O  české 
1'exíkogirafii  (Vest,  Čes.  akad.  1906).  Praví  tam:  „Cílem  příprav- 
ných prací  má  býti  úpltoý  \sliovník  jazyka  českého,  V  něm  se  má 
sioustřediti  celé  naše  slovní  bohatství  od  nejstarších  dob  po  naše 
oasy.  Při  každém  jednotlivém  slově  českém  a  óo  češtiny  pře- 
jiatém  má  vyložen  býti  původ  a  význam,  má  doklady  ze  všech 
dob  písemnictví  našeho,  z  jazyka  spisovného  a  z  nářečí  česko- 
slovanškých  objasněno  a.  znázorněno  býti,  v  jakém  smyslu,  v  ja- 
kém rčení,  v  jakých  vazbách  a  úslovích  se  ho  užívalo  a  užívá. 
A  všechny  tyto  výklady  a  doklady  mají  uspořádány  býti  podle 
uznaných  zásad  vědecké  lexiko^grafie,  tak  aby  každý,  kdožkoli 
v  Slovníku  jazyka  českého  poiučeni  hledaiti  bude,  nalezl  zde  vy- 
loženiu  celou  historii  každéího  českého  slova,  celý  jeho  život, 
někdy  dlouiholetý  a  mnohotvámý,  měkdy  snaid  i  krátký  a  pnostý, 
od  původiu  až  do  zaniknutí,  v  celém  riozsahti  syntaktických  va- 
zeb a  významového  rozvětvení,  piclkud  se  vyvinujlio."  Vzorem 
m  e  t  h  o  d  y  budiž  Thesaurus.  „Ovšem  nesmí  při  tom  spuštěno 
býti  sie  zřetele,  že  Thesaurus  jest  slovník  jazyka,  jehož  dějiny 
jsou  uzavřeny,  kdežto  Slovník  jiazyka  českého  má  za  předmět 
látku  živou,  neustále  rostoucí  a  rozmanitým  změnám  podrobenou.« 
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Téihioiž  rcikiu  1906  dostalla  ikomisie  tiaké  pa-vní  ;;ioidp<oni  pe- 
něžní z  fcmidů  Akademie,  1000  K,  jichž  použila  k  vypsámi  od- 
měn zia  vypracoivání  těchto  úkolů:  kritický  přehled  diosiavadní 
české  lexiíkografie  a  podiroihný  slcvmik  z  některého  díla  Sv. 
Čecha  s  oceněním  jazyka  tohoto  spisu.  První  práci  vykonal 
dr.  Jcts.  Pátá,  diriuhou  ár.  Fr.  Šimek  (sloivr.ák  z  Lešetínského  ko- 
váře) a  prof.  Milan  Svoboida  (z  Písní  o-troika).  Kromě  toho  dal 
prof.  Kotit  komisi  k  disposici  nia  20.000  svých  dalších  excerpt  a 
prof.  Boliáč  srvé  výpisky  ze  Světlé.  To  byly  přípravné  cráce 
prvnioh  pětá  let;  jsou  uloženy  v  archivu  komise.  Na  větší  rozsah 
práce  niebylo  lze  proziatím  pomýšleti,  jelikož  se  nedostávalo 
prostředků  fimainčnáoh. 

Obrat  nastal  koncem  r.  1910,  kdy  bylo  komisi  přikázáno 
z  niadáná  Hlávkova  5000  K.  Komise  ibr.ied  ohlásila,  že  se  počíná 
excerpovali  a  zřídila  stálou  kancelář  (dosud  v  paláci  Hlávkově, 
Praha  II.,  Jungmiannova  tř.),  v  níž  ustanovení  filologové  vyřizují 
všechny  běžné  práce.  Co  vykonáno  v  kanceláři,  předkládá  se 
ke  schválená  schůzím  komise,  jichž  byl^o  od  ppcátku  roku  1911 
dosud  38. 

První  stiarostí  bylo  zabezpečiti  si  správtaý  postup  práoc. 
I  vypravil  se  prof.  Zubatý  v  květnu  1911  do  Mnicliova,  aby 
shlédl  fcaaicelář  a  agendu  latinsikélho  Thesauru.  Snad  bude  za- 
jímarbi  několik  výňatků  z  písemného  referátu  o  této  cestě.  Pí- 
semnictví latinské  starověké  bylo  proistě  „rozlístkováno".  Vzala 
se  toftóiž  dobrá  vydání  klassiků,  na  okraji  se  připsaly  nejdůleži- 
tější poznámky  z  kritiky  textové,  strátíky  se  rozdělily  na  čtyři 
části  čiU  perikopy,  a  každá  pierikiopa  se  litograficky  rozmnožila 
v  tolika  exem^:iláříoh,  kolik  islov  se  v  ní  vyškytalo,  pravidelně 
v  80,  s  oKinačením  spjsioviatele  a  spisu.  Na  jednotlivých  exemplá- 
řích takto  2:ísikamýcíh  se  pak  jednoduše  podtrhávalo  slovo  za  s'lo- 
vem  a  připsalo  v  levém  hiořejším  rohu  jako  hesilo,  Měl-li  se  p<ak 
zredigovaiti  celý  článek  o  toan  kterém  slově,  sestavily  se  lito- 
grafické  doklady  podle  jeidnotlivýcih  významových  odstínů 
chronologiaky.  Byl  to  tedy  pcistup  celkem  mechanický,  aile  za- 
jišťoval úpliniost  látky.  Kdyby  se  pracovalo  vypisováirá  pro  če- 
ský slovnik  týmž  způsobem,  byla  by  ovšem  zajištěna  úi^řlnost 
nade  vši  podhybu,  ale  náklad  by  tím  rostl  do  výše  nedostuipné, 
neboť  roizsah  starověkého  píseimniotví  latinského^,  ukončeného 
již  a  neúplné  doohovaného,  je  mlriohem  menší  než  rozsah  pf- 
siemnictví  čeisikého;  vzpomeiíme  jen,  jiakou  knihovnu  utvoří  pouze 
sicbraaié  stpisy  předních  spisovatelů!  A  finanční  prostředky  The- 
sauru byly  větší  než  se  pro  náš  slovník  dailio  očekávati  (ročně 
25.000  mik.).  Methoda  Thesauru  by  tedy  byla  ira  místě  jenom  na 
pf.  při  slovníku  staročeském.  Za  to  je  nutno  přidržeti  se  jiné 
zásady  Thesauru:  spiolupracovníci  ať  pracují  spíše  mechanicky, 
míra  jejich  možné  subjektívnositi  budiž  co  možná  omvezena,  sice 
ij.nak  při  vynechávání  slov  zdánlivě  zabytečných  mohly  by  vznik- 
noiuti  mezery.    Rovněž  je  potřebí  podle  Thesauru  připravovati 
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ohinoinidlogii  diokliaidíů,  i.  j.  loizuuačorviaití  na  Hoaždém  lístku  roík  první- 
ho vydáiní  spisiu,  Koinečně  podle  ThesiaiUTU  byíy  talké  pořízeny 
regály,  kriabíce  na  lístky  a  lístky  siamy  formátu  lóS  X  lOó  cm, 
jidiž  se  vyrobí  z  1000  arcbů  25.000  kusů. 

Podiobně  jaiko  prof .  Zubatý  sitianal  se  í  pirof .  Janko  o  vzor 
methody,  a  to  podle  ipoistupu  Švédské  akadjemie  při  sestavování 
slovníku  švédsikóho,  a  refemo^val  zeijiména  lo  úpraivě  lístků,  o  způ- 
sobu, jak  voliti  a  j^ak  psáti  doklady,  Jak  citovatii  praimen.  Rovněž 
byly  poslány  dotazy  k  jiným  akademiím  věd  v  Krakově,  Zá- 
hřebe a  j.,  ijak  se  tam  poistupu^e  při  po-acíoh  slovnikářských.  Po- 
díle vTŠech  těchto  zpráv  byl  pak  sestaven  a  ve  foirmě  brožurky 
vytištěn  Návod  proi  sběražtelie  materiálu  se  soupisem  zkratek  a 
uikázkoivými  vzornými  lístky.  Po  zkušenostech,  získaných  pro- 
hlížením lístků  za  pjrvmí  dvě  léta,  vydány  byly  k  Návodu  Do- 
daitky  a  o|p(navy  v  březnu  1913, 

Hlavní  zásady  Návod/u  jsou:  vypsati  celý  siloviní  po- 
klad auiborův;  každé  slovo  v  každém  odstínu  významovém  vy- 
píše se  na  zviláštní  lístek,  ovšem  jen  jednou.  Hesio  píše  se  přede- 
psaným pravopisem  v  levém  hořejším  rohu  lístku;  k  tomu  stručný 
popis  gnamatický  (diruh  slova,  vazba),  pod  tím  případně  se  vy- 
loží zvláštní  odsitín  významový,  o  který  tu  jde;  následuje  citát, 
jenž  má  býti  vždy  myšlenkově  uocleiný  a  zachovává  přesně  vše- 
chny pravopisné  odchylky  autorovy,  a  heslové  slovo  je  v  něm 
podtrženo;  v  pravém  dolejším  rohu  je  nezkrácené  jméno  spiso- 
vatelovo, zkratka  spisu,  rok  prvního  vydání  (z  něhož  se  excer- 
puje), stránka  a  řádek  citátu.  Uprostřed  dole  bývají  odkazy  na 
silová  příbuzná.  Na  př.: 


setíkáttií  <n, 

=:  utkání,  boj 

Čeled  domácí  tasí  meče  —  všeobecné 
pohnutí  a  setkání  —  meče  břinčí. 

Tyl,  Slepý  milád.  (1847)  41,  27. 

Sitv,  setlkati  ise. 


Současně  s  péčí  o  Návod  stiaaiala  se  komilsie  o  ziískácí  hoj- 
ných spolupracovníků  vyhláškami  ve  Věsitníku,  v  den- 
ních listech,  oběžníky  po  středních  školách  a  vybídkiami  vek, 
slovanském  semináři.  Při  volbě  spiolupracovníků  je  ovšem  po- 
třebí obezřetností.,  jelikož  elaboráty  vaxlné  by  byly  jen  přítěží. 
Proto  komis e  učinila  si  pravidlem,  že  spolupracovníci  mají  býti 
jen  odborníci,  i.  \,  Elclogové,  a  to  češtínáři,  buď  již  působící  na 
středních  školách  neb  aspoň  piokročileijší  kandidáti.  Zkušenost 
ukázjala,  jak  je  tento  poižadavek  důleižit  zejména  při  malé  míře 
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íaizykofyého  vzdělání,  jaká  se  bohužei  iiaimflDOtzc  ii  nás  vyškytá* 
Dosud  je  excerptioirů  125. 

Spolu)praoov>ciík,  byl-li  přijal,  dostamie  od  komise  návod  a  jest 
jeho  první  povímioisrtí,  oisvcjiti  si  důkladně  pravidla  v  něm  obsa- 
žená. Kanx:elář  pak  mu  fřidělí  a  opatří  knihu,  kterooi  má  excer- 
povati, a  oizmačí,  jak  má  excerpovati,  zdali  to^tiž  úpkiě  všechna 
islova  či  ne.  Jef  stanoven  troií  způsob  excerpován íř 
1.  úplný  (každý  odstín  významový);  2.  částečný  (každé  slovo  ne- 
zcela  obyčejné;  to  je  ovšem  uirčená  dosti  subjektivní,  a  proto 
bude  pořízen  tištěný  seznam  slov,  která  se  nemaijí  vypisovati); 
3.  t.  z  v.  paběrkování  (jen  zvláštnosti).  Spolupracovnic  dostane 
500,  1000  neb  i  více  lístků,  má  si  důkladně  pročísti  celý  spis 
přid)ělený,  číslovati  si  v  cěm  řáxíky  a  v  pochybnostech  se  oía- 
zova/ti  kanceláře.  Skončí-li  úkol,  srovná  lístky  abecedně  a  spo- 
čítá je,  a  vrátí  kanceláři  zároveň  excerpovanou  knihu,  v  níž 
mají  býti  podškrtána  všechna  vypsaná  místa.  Kancelář  pak 
zkoumá  správnost  úkolu.  Toto  zkoumání  dalo  se  zprvu  tak  zv, 
zikouškami  namátkovými,  totiž  tak,  že  třeba  ze  2000 — 3000 
lístků,  odevzdamých  z  jednoho  spisu,  pnoMédnuto  bylo  asi  100 
libovolných  a  podle  těch  se  usuzovalo  o  správnosti  celého  úkolu. 
Avšak  záJiy  se  ukázalo^,  že  zkoušky  takové  ncdostačí,  a  nyní  se 
důsledně  plná  zásiaida,  že  kancelář  má  pirohlížeti  jedenkaždý  lí- 
stek. Tím  ovšem  se  její  práce  velmi  nozmníožila,  ale  materiál 
takto  schválený  má  zaijisté  větší  cenu.  Úkoly  nevyhovující  vra- 
cejí se  k  opravě,  opravené  předkládají  se  znovu  a  navrhují  pleinu 
komise  ke  schválení  a  honorování.  Základní  honorář  je  5 
'hal.  za  jeden  lístek  (u  mnichovského  Thesauru  5  pfen,),  ale 
s-toupá  buď  při  větším  počtu  lístků  nebo  při  těžším  z^působu  ex- 
cerpování nebo  při  nesnadiniějších  textech  na  4 — 5  hal.  Lístky 
schválené  ukládají  se  v  krabicích  přesně  osignovaných,  z  kaž- 
dého spisu  zvláště.  Uplatňuje  se  zásada,  aby  jeden  cxcerptor 
se  omezil  pokud  možná  na  jednoho  autora  a  aby  si  pořizoval 
přehled  slov,  která  již  z  něho  vypisai:  tak  sie  má  zabrániti  zby- 
tečnému opakování. 

Je  otázka,  jaký  materiál  byl  tímto  způBoibem  dosud  nashro- 
mážděn. Neboť  uplynulo  právě  pět  let  od  té  doby,  co  se  počalo 
s  vypiisováním.  Hned  tehdy  (začátkem  r.  1911)  komise  podstatmě 
zúžila  původní  plán  zr.  1906,  vidouc  jeho  přílišnou  roz- 
lehlctst:  excerpují  se  dosud  jen  spisy  z  nové  doby  české  litera- 
tury, neboť  komise  považovala  za  svůj  nejvhoidnější  úkol  při- 
praviti dcikolcalý  slovník  nové  češtiny,  t.  j.  od  sedm- 
desátých let  stóetí  XVIII.  do  počátku  století  XX.  Excerpování 
děje  se  takto:  ze  základních  děl  novočcských  (Máj,  Babička, 
Slávy  dcera)  vypíše  se  každé,  i  sebe  obyčejnější  slovo;  počet 
děl  tohoto  úplného  vypisování  je  ovšem  omezený.  U  spisioviaítelů 
důležitých  a  plodných  excerpuje  se  takto  jedrto  dílo,  z  něhož  se 
tím  způsobem  založí  speciální  slovník,  kdežto  z  ostiaJtních  děl 
se  jen  doplňují  věci  ještě  nezaiznamenané.  Ze  spisiovatelů  pod- 
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řadiných  se  vůbec  vypisuje  (p^oiuze  v  měřítku  mettiším,  Ja!k  oo  ex- 
cerpovati, stiaiinoiví  komiise. 

Doisud  bylo  tedy  zadáiio  412  Sípisů,  z  toho  odevzdá)no  330 
úkolů  z  82  spisovatelů.  Jsou  tedy  založeny  již  slovníky  z  těchto 
autorů:  Adámek,  Arbes,  Bezruč,  Boizděch,  Březina,  Čech  (19 
děl),  Červinka  Ot.,  Ehrenberger,  Erben,  Furch,  Hanka,  Herbcn, 
H  e  y  d  u  k  (52),  Hladík,  Holeček,  Holý,  Jan  z  Hvězdy,  Chalupa, 
Chmelenský,  Chocholoušek,  Jajnda-Cidlmský,  Jedlička,  Jelínek 
Bohdan,  Jelínek  Edvard,  Jeřábek,  Jirásek  (8),  Jireček  Herm., 
Kačer,  Kalina,  Kamenický-Vacek,  Kaminský,  Kapper,  Karásek, 
Klášterský  (17),  Kosin,a,  Kráfinioíhorská,  Kronbauer,  Lan- 
ger, Leger,  Macháček,  Machar  (17),  Marek,  Mayer,  Mrští- 
k  o  v  é  (6),  Nebeský,  Nejedlý  Jan,  Nejedlý  Vojtěch  (3),  Něm- 
oorvá.  Palacký,  Pelcl,  Polák,  Preissová,  Puchmayer  (3), 
Purkyně,  Quis  (6),  Rais  (16),  Rokos,  Sabina  (9),  Sova, 
Stroupežnický,  Svoboda  V,  A.,  Svobodová,  Sychra,  Š  i  m  á- 
č  e  k  (6),  Šniai;dr,  Štěpánek,  Štúr  K,,  Thám,  Tomek,  Tyl,  Tu- 
riiLSiký,  Vaněk,  Wenzig,  Víková-Kunětická,  banon  Villainá,  V  i- 
n  a  ř  i  c  k  ý  (6),  Winter,  Vocel,  Zeyer  a  Vrchlický  (44), 
z  něhož  má  kcimise  dosud  nejvíce  lístků;  kromě  toho  Fricova 
Lada  Nióla  a  Nejedlého  Hlasatel,  V  tomto  seznamu  dosud  schá- 
zejí některá  veliká  jiména  naší  literatury,  ale  ovšem  jen  pro- 
zatím. Někteří  autoři  byli  úmyslně  odsuniuti  na.  dobu  pozdější, 
aiž  vzroste  zručnost  spoliupraciovoíků,  kroimě  toho  však  je  od- 
kázána komise  také  na  ochotu  svých  sp-oluj^iracoviiiáků.  Nyní 
právě  se  iisiluije  o  intensivní  vyexcerpiování  iprvní  periody  na- 
šeho obroizení  (1770 — 1815). 

Jak  tedy  viděti,  dosavadní  činnost  excerpční  soustředila  se 
téměř  výhradně  na  původní  písemlrictví  krásné.  Rozumí  se,  že 
všechny  dokLady,  získané  tímto  lístkovým  sbíráním,  n  e  budou 
otištěny  v  budoucím  slovníku.  Bude  z  prvních  úkolů  konečné 
redakce  nejen  lísitky  methodicky  sestaviti,  nýbrž  i  pioříditi  pe- 
člivý v  ý  b  o  r  d  o  k  1  a  d  ů.  Tím  způsobem  zůstane  ovšem  mno- 
ho tisíc  lístků  nepoužifco'.  Snad  by  se  tedy  zdálo,  že  tak  podrobné 
vypisování  je  zbytečné.  Ale  tomu  není  tak:  má-li  být  bezpečně 
zaručena  úlpíncst  Sliovniíktu  i  cio  do  poctu  hesel  i  co  do  výčtu 
frásí  i  oo  do  vystižení  všech  významových  odstínů,  je  třeba  sbí- 
rati raději  více  než  mémiě. 

Ale  přes  to  prese  všechno  tento  materiál  by  budoucímu 
Slovníku  nestačil.  V  povšechném  plálnu  komise  bylo  pamato- 
vámjo  i  na  cenné  překlady,  zejména,  starší  (na  př.  Jungman- 
noivy) ;  roviněž  časopisy  a  noviny,  zejména  starší  než 
z  r.  1860,  mají  se  excerpoviati.  Ale  kromě  toího  všeho  zbývá 
ještě  veliký  kus  práce,  a  to  je  shromáždění  odborného 
názvosloví.  Koncem  r.  1913  a  počátkem  r.  1914  obracela  se 
komise  dotazníky  na  předtaí  české  odborníky  nejrůznějších  od- 
větví. Z  podrobnějších  otdpovědí  budtež  jmenovány  aispoň  do- 
pisy, jež  zaisliali;  Akc.  strojírny  dříve  Breitfeld  a  Daněk,  Sjpolek 

27S 


Miloš  Weing^art:  Slovník  jazyk,  českého. 


hioidlnioistářů  česíkioslioivainisIkéilDo  peniěižiniictví,  yr-chní  ředitel  Zem- 
ské baiiiky  dr,  K.  Mattuš,  pmcf.  Haškoivec,  pirof.  Jairícwlímek,  dra- 
ma/tiuTg  Kvapil,  prof.  Slavík,  pinof.  Tihiomayer  a  mui.  j.  Podle  této 
ainkety  byla  také  vypnajGováma  a  tíštěnDa  Praivídla  o  vypisovaná 
techmickýclh  termíniů  se  zkratkaimi  a  ukázkovými  lístky.  BoJm- 
žei  Slily  kaíriioeláře  jisiCiU  doisaid  tak  zaibrány  láteralluirou  krásnou, 
že  k  čilejší  akoí  o  odlborné  termiinioilogii  nebylo  Jize  ipřikanočiti.  Ko- 
nečně bude  také  miiné  shiromiažďovafti  jazyk  ozpytné,  zc- 
jméiraa  eitymcilogické  výklady  jiedjnotlivýoh  slov,  'hromiaditi  mia- 
teiriál  z  nářečí  a  revidiovati  istarší  oeské  slovníky, 

A  tak  náisitin  průlpriaviné  činností  vzrůstá  d)o  roizmiěrů  ne- 
přeshlledných.  Naiskytají  se  tedy  otázky  o  rozsahu  a  době 
u končení  celého  díla.  Diosud  prozkoiumala  komise  oknoiuhle 
544,000  lílstků,  a  s  lístky,  krtieré  ještě  čekají  svého  schválielní, 
blíží  sie  miateiriál  komise  číslicí  600,000.  To  však  je  pioiměmiě  ne- 
piaitimá  část  miateriáliu.  Prof,  Jaikidbec  odhadl  počet  všech  hcsiel 
v  Jungmannově  Slovníku  na  180  až  190  tisíc,  v  budoucím  skxv- 
oáku,  byl-U  by  jenom  novočeský,  na  225.000  (Hlídka  Času  ze 
<áae  21.  srpnia  1912).  Poměvadiž  velká  většina  hesel  bude  djo- 
ložeinia  řadou  citátů,  lze  odíhadnouti  počet  lístků,  které  se  asi 
Bieijdíou,  na  někoilák  milionů;  bylo  dokomce  vysloveno  číslo  8  mi- 
lionů. Pbčítáme-li  s  tím,  že  činmoist  cxcerpaní  by  ®e  v  pozděj- 
ších letech  zrychlovala,  jako  se  až  dosud  vskutku  dalo,  můžeme 
doufati,  že  iby  přípraviné  práce  vyžadovaly  asi  čtvrt  století.  To 
není  nikterak  doba  příliš  dlouhá  pr^o  dtíio  takového  onozsiahiu: 
zniámiof,  že  Junjgmanin'  pracoval  na  svém  Slovníku  přes  třicet 
let.  Jun^gmianm  icvšem  mel  spoJiupracovmíků  proti  nynějšku  po- 
iměmě  neipatrný  piočet  (vypočítává  je  v  Předmluvě);  ale  také 
ýcho  materiál  byl  menší  a  plán  užší.  Také  nedopioručujje  se  při 
podniku  tak  dhromtoiých  rozměrů  kvapiti;  to  by  se  vymstilo  na 
'hodnotě  díla.  Materiál  musí  býti  všechen  napřed  niashromážděln 
a  srovnián,  pak  teprve  lze  pomýšleti  na  tisk.  Jinak  by  se  do 
díla  vlouidila  nefednotnost,  potřelba  doplňků  a  oprav,  krátce, 
dílo  by  již  z  práce  vyšlo  s  kazem.  To  dokazuije  nejlépe  příklad 
petrohradského  akademického  silolvníku:  tam  příchod  nového 
redaktora  —  po  Grotovi  Šachmatovia  —  vyvolal  iciáhlé  rozšíření 
plánů,  změmu  methody  a  tak  voilné  tempto  vycházená,  že  piodle 
odhaxlu  kritika  v  Jagióově  Archivu  při  vydání  jednoho  z  po- 
sledních sešitů  Slovníku  dokončená  tohoto  díla  bylo  by  lze  oče- 
kávati —  za  více  než  sto  let!  A  také  při  dokonalém  jilnak  slov- 
níku záhřebském  nastaly  změny  v  rozsiahu  materiálu  až  během 
tisku.  Zároveň  z  tohoi  vysvítá,  jak  zodlpovědniá  bude  úloha  red- 
aktorů, na  nichž  bude  spočívati  konečná  úpravia  díla.  Jejich 
práce  má  býti  lovšem  usnadněna  a  částečně  připravována  tím, 
že  již  v  době  excerpčná  činrboisti  budou  doišlé  lístky  rovnány  ve 
vyšší  celky  a  že  bude  připravována  také  jazykozpytíná  stránka 
slovníku. 
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Ale  tiu  přioliázíme  ke  kodiečjié  a  rozlDoidjuijící  otázce:  jaký 
a  'Oidkiudi  bude  •náklad  na  toito  oihiroiminé  dílo?  Kcimise  dositáivá 
z  fondů  Akajdetmie  noční  (nělkolAkaitisíoové  ipiodpory;  krooně  toho 
po  intervenci  zívěčněléhio  málniíisitra  Ramdy  byla  ji  piOskyttr.iuta 
státní  isubvemoe,  diosiud  6000  K;  ujcházela  se  také  o  zcanskou 
poidponu  českíOiu  i  nnoiraviskloiu.  Doisaivadlni  příjmy  uimožnály  vy- 
dati komisi  suimu  lokrofUlhJe  36.000  K.  Předpokládaííc,  že  příjmy 
ty  nelkleisinoiu,  mělia  by  komisie  v  maiznačemýcih  25  letech  ipří- 
ptraívaié  piráce  250.000  K  příjmů.  Té  siumiě  příjmů  by  aisi  tak 
zhruba  odpovídala  siuma  vydámá,  ktenou  doistair.iemie,  odhadne- 
me-li  výdaje  za  piotřcbiné  ještě  lísitky.  Jak  úžasoié  tlo  cifry  u  srorv- 
náni  s  JiMigmianmovým  Slorviníkem,  jehoiž  náklad  stál  12,500  zla- 
tých, t,  j.  přibližně  aisi  deisetiniu!  Jcštiě  je  záhoidno  iporipomeaiiouiti, 
že  veškcren  náklad  ina  latinský  Thesaurus  je  rozp-očten  na  605 
tisíc  miarek,  Akadiemie  věd  není  ovšem  podnikem  výdělečným, 
a  při  spisech,  které  vydává,  nemůže  asi  většinoai  piočítati  s  knih- 
kiupeckým  ziskem.  Ale  lize  tvrditi,  že  náklad  na  Slovník,  i  kdyby 
byl  s  redakcí  a  tiskem  ještě  mnohem  větší,  nebyl  by  ztracen. 
Počítejme,  že  by  byl  Sllovnák  noizisahem  roveuii  polovině  Ottova 
Slovníícu  naiučného  (tedy  14  svazkům).  To  zajisté  bude,  uváží- 
me-H,  že  bude  mnohem  rozsáhlejší  než  Jungmannův  i  Líndův, 
ba  i  než  slovník  akademie  záhřebské.  Pak  by  mohla  býti  jeho 
krámská  cena  dobře  poloivina  oe)ny  Ottoivia  Slovníku,  t.  j.  asi 
270  K,  Doiufámie-li,  že  se  tohoto  idíla,  jež  isi  opatří  všechny  ve- 
řejné knihovny  a  vědecké  ústatvy  domácí  i  cizí,  mnoizí  odbor- 
níci a  zajisté  i  četní  vzdělaní  neodborní cí,  prodá  jenom  1000 
exemplářů,  pak  vyjde  suma  270,000  K,  čiimiž  by  aspioň  náklad 
na  příprsuvné  práce  byl  hrciizen.  Samozřejmě  je  t/u  počítáno  jen 
zhriuba,  bez  podrobr.yšjšího  účtováiní,  beze  zřetele  k  úroikoivání 
a  p.,  jen  pro  jakousi  představu,  ježto  podrobnější  doihady  jisou 
dnes  naprosto  předčasné.  Ale  vydaných  peněz  bylo  by  lze  vy- 
užiti i  jinak:  z  velkého  Slovníku  by  se  mohly  poříditi  příruční 
slovníky  pro  potřebu  praktickou  i  školní,  A  koinečně,  nač  ze- 
jména by  bylo  dobře  upozorniti,  mohly  by  se  vydávati,  a  to  je- 
šitě  před  ukončením  všeho  exoenpování,  speciální  s  1  o  v- 
níky  z  jednotlivých  spisovatelů:  poBloiuižily  by  jistě  literární 
historii  a  kritice  i  jazykozpytu  českému  zejména  u  autorů  star- 
ších, na  př.  u  KoUára  či  Němicové,  avšak  také  u  novějších,  jme- 
novitě u  Vrchlického  nebo  u  Březiny,  neboť  by  se  podrobně 
stanovilo,  ziač  těmto  básníkům  vděčí  rozkvět  poetické  řeči  če- 
ské. A  i  kdyby  se  pro  nepředvídané  překážky  Slovník  vůbec 
nemoíhl  tiskem  vydati,  pioskytne  rukopisný  materiál  již  nyní  na- 
hromaděný naší  filologii  platných  služeb.  .' 

Snad  tudíž  není  to  přílišný  optimismus,  očekávámc-li  nejen 
cid  buidoucího  Sliovir^íku,  nýbrž  i  od  nynějších  přípravných  prací, 
slavících  právě  své  pirvná  pětileté  výročí,  podstatné  obohacení 
ivědeaké  i  národní. 
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DR.  KAREL  STLOUKAL:  RIMSKA  OTÁZKA. 

Vatikán  měl  slaviti  roku  1915  dvě  íubilea.  9.  června  bylo 
ternu  sto  let,  co  obnoven  na  kongrese  vídeňském  stát  církevní  po 
usurpaci  Napoleonově  a  2,  října  bylo  tomu  45  let,  co  tento  obno- 
vený stát  církevní  připojen  k  sjednocené  Itálii.  Důtklivěji  však 
než  tato  dvě  jubilea  připomemila  nám  existenci  římské  otázky 
změněná  situace  světová,  přivoděná  nynější  válkou.  Gigantický 
pohyb  v  životě  států  i  národů  přenáší  se  do  všech  částí  lidského 
společenského  organismu  a  otřesy  jeho  budí  k  životu  útvary  stát- 
ní i  národní,  které  vývoj  minulý  porušil  neb  zcela  odstranil. 
Zvláště  zrušený  stát  církevní  dostal  se  vypuknutím  války  rakou- 
sko-italské  do  šťastné  situace,  která  mu  může  přinésti  splnění 
zašlých  nadějí.  Proto  t,  zv.  římská  otázka,  totiž  otázka  světského 
panství  papežského*)  počíná  stále  více  zajímati  veřejnost  i  tisk. 

Vynořivši  se  v  nové  době  poprvé  před  sto  lety,  když  Napo- 
leonova vojska  obsadila  v  r.  1808  církevní  stát,  byla  sice  odstra- 
něna na  kongrese  Vídeňském,  ale  objevila  se  znovu,  když  sjed- 
nocující se  Itálie  obrátila  poizornost  také  na  provincie  ovládané 
dotuid  papežem.  Tato  nová  fáse  římské  otázky  skončila  přivtě- 
Itením  celého  státu  církevního  ke  království  Italskému  po  dcbytí 
Říma  v  r.  1870,  Poněvadž  pokusy  o  dorozumění  s  kurií  selhaly 
pro  příkrý  odpor  papeže,  rozřešila  vláda  italská  otázku  sama 
t.  z  v.  garančním  zákonem  z  r.  1871,  v  němž  papeži  přiřknuty  po- 
cty a  prerogace  suveréna,  neobmezené  a  daní  prosté  držení  Va- 
tikánu, Lateránu  a  villy  Gandolfo  s  příslušenstvím,  kromě  roční 
renty  3-225  mil.  lir  a  volného  styku  s  církevními  i  světskými  úřa- 
dy zahraničními. 

Pius  IX.  garančního  zákona  nepřijal,  ohlásiv  protest  u  zá- 
stupců velttnccí  a  na  sesílená  protestu  prohlásil  se  vatikánským 
vězněm.  Protest  Piův  byl  pak  obnovován  a  vatikánské  vězeňství 
zachováno  všemi  jeho  nástupci. 


*)  Počáitky  světského  pansiví  papežskéhřD  dlužno  hledati  v  8.  stol,, 
kd)y  paipežové  tísněni  Langobardy  uchýliJi  se  o  pomoc  ke  králům  franckým 
a  doisálhli  od  nich  lislinné  držení  doikátu  Římského,  exarchálu  Ravemiského 
a  některých  jiných  krajin  ve  střední  Itálií.  Papežové  piridtepřeli  tehdy  své 
nároky  k  jmenovaným  tizemim  t.  zv.  idbnací  Konsitanťnoivou  ílíst'inoiu  pa- 
dělanou asi  v  tóže  době  a  snad  právě  k  tomu  účelu),  podle  níž  císař 
Kcnstantin,  zázračně  uzdtavený  papežem  Silvestrrm  I,,  daroval  vládu  nad 
Římem  a  ožitou  Itálií  na  věčné  časy  papežům,  odstěhlnvav  se  sám  do  Říma 
Nového  (Konstantínopole),  —  To,  co  papežové  'db  doby  králů  franckých 
pro  Řím  a  Itálii  učinili,  dávalo  jim  jistě  legitimaci  k  vládě,  ale  poněvadž 
doba  žádala  legitimaci  psanou,  byla  vyrobena.  Donace  Konstantinova 
odkryta  byla  koncem  středověku  humanisitou  Lorcnrem  de  Valí  a  a  j.  a 
dlnes  ani  cíťkev  sama  netrvá  na  její  pravost:.  Není  už  třeiba  lisťimných 
dokladů  po  tisíciletém  trvání  církevního  státu.  Pozdější  vývoj  ostailně 
poučil  papeže,  že  minula  dltba,  kďy  právo  byilo  lize  dokázati  listinoni, 
Národbí  shromáždění  francouizské  v  r.  1791  vizalo  si  prostým  odhlasováním 
franccuzsiké  čásiti  církevního  státu  Venaissin  a  Avignoni,  Napolecn  paik  sáhl 
smělou  rukou  na  celý  církevní  stát. 
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Otázka  římská  byla  tedy  rozřešena  před  44  lety  jedno- 
stranně a  provisorně.  Z  chování  se  kurie  v  posledních  letech 
Lva  XIII.  a  zvláště  za  Pia  X,  zdálo  se  však,  že  z  provisoria  stane 
se  definitivum,  že  papežství  přece  přistoupí  na  vyrovnání  s  vlá- 
dou italskou.  Neočekávaný  obrat  způsobila  zde  světová  válka, 
která  zvláště  po  vstoupená  Itálie  do  války  postavila  otázku  řím- 
skou do  nové  situace  a  papežství  již  již  resignu jícímu  otevřela 
zhicvu  naděje  na  obnovení  světského  panství.  K  tomuto  zajíma- 
vému obratu  v  otázce  římské  chceme  říci  dodatkem  k  nedávno 
vyšlé  knize  prof.  Hilgenreinera')   několik  slov. 

Jak  se  stalo,  že  velmoci  nezasáhly  po  45  let  do  otáizky 
římské?  Příčinou  byly  události,  které  vedly  ke  vzniku  a 
trvání  troj  spolku.  Kurie  papežská  byla  v  době  zabrání  Říma  ital- 
skými vojsky  v  politické  situaci  nanejvýš  nepiíznivé.  Napo- 
leon III, ,  který  dosud  chránil  svým  vlivem  i  vojskem  stát  papež- 
ský, byl  poražen  a  národní  vláda  francouzská  vyslovila  souhlas 
s  okupací  Říma.  Německo  nehledělo  na  čin  svého  spojence 
z  r.  1866  nesympaticky.  Nekatolická  Anglie  a  Rusko  se  o  zájmy 
Říma  málo  staraly  a  posledmí  velmoc,  Rakousko,  odpovědělo  na 
žádost  papeže  o  intervenci,  že  politováníhodný  stav  sv.  Otce  jest 
„nevyhnutelným  výsledkem  událostí".  Bylo  to  v  době,  kdy  se 
v  Rakousku  rušil  konkordát  a  kdy  se  navazovalo  sblížení  s  Itálií, 
které  později  vedlo  k  troj  spolku.  Než  Pius  IX.  nesklonil  se  před 
nepříznivou  situací  mezinárodní  a  užil  proti  Itálii  nejtěžší  zbraně, 
kterou  vládl:  exkomunikace. 

Odmítnutím  papežovým  však  nebyla  otázka  římská  pro  Itálii 
vyřízena.  Vyplývalo  to  ze  zvláštní  povahy  deposedovaného  su- 
veréna,  který  nebyl  pouze  panovníkem  světským,  ale  měl  mimo 
to  i  suverenitu  duší,  jako  hlava  celého  katolického  světa,  uznaná 
zákony  božskými,  starou  tradicí  i  mezinárodními  smlouvami. 
Proto  nebylo  možno  papeže  prostě  přejít.  To  si  vítězové  uvědo- 
movali a  proto  upravili  postavení  papežovo  garančním  zákonem 
sami  ^) 

^)  Umv.  prof,  dk",  Karel  Hilgenreiner;  ,.Die  romisohe  Frage  nach  dem 
Weltkrie^e,"  Praha  1915.  —  Kniha  plná  odipoirů.  aHe  tak  ohralně  psaná, 
že  snadmo  všechny  přehlédnieš.  Papež  jednou  prchlásí,  že  nikdv  nemůže 
se  zříci  světs'kého  panství,  ale  při  tom  vyjt^dmává  o  oidistotiipení  církeví, 
státu,  jindy  opět  liší  přísně  suverenitu  'dluichovní  od  suv.  státní  atdi,,  takže 
sám  dobrý  spisovatel  snažící  se  řcidiporv  srovnat-,  fe  iz  toho  na  kowcc  tak 
zmaten,  že  vše  skládá  na  papeže  a  jeho  mouidlroist.  Jinak  kniha  poučuic 
obšírně  o  římské  otázce,  přinášejíc  obsáhlý  mat^TÍál,  třeba  na  základě 
prací  cizích,  zvláště  Niirnbergerovy  ,,Papstum  umd  Kircheaistaat". 
Zcela  samostatné  jsiciii  v  ní  pou^e  partie  sestavené  speciálině  za  tím  účelem, 
aby  dělaly  propaganidu  římské  otázce.  Stálo  by  7a  to  napsati  na  zákiliadiě 
sebraného  materiálu  knížku  jinak,  ale  je  to  zbytečno',  čtemc-li  ji  s  T>o- 
rozuměním,  konstruujíce  si  z  dané  lá>tky  vlastní  soudy,  K  usniadnění  tlaho 
připoi'"uii  také  své   poznámky. 

'^]  Garanční  zákon  italský,  třeba  byl  přijat  |v  posleiďním  zasedání 
italiského  parlamentu  ve  Florencii  v  květnu  1871]  toliko  jednou  sitranraoi, 
zaklátdá  se  přece  na  vyjednáváni  stran  obou.  Jedenáct  let  před  tím,  v  piro- 
ainci   1860,   podlal   Cavoatrův  důveimík  v  Říme.   lékař   dr.   Pantaleoni,   kaxdi- 
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Pius  IX.  přes  to,  Že  garančního  zákonu  nepřijal,  v  praksi 
musil  se  podrobiti  jeho  důsledkům.  Jedině  odmítnutím  renty  a 
prohlášením  se  za  vatikánského  vězně  reservuje  si  papežství  své 
nároky  na  obnovení  světského  panství.  Pius  IX.  jistě  nepomyslil, 
že  vatikánský  vězeň  potrvá  tak  dlouho.  Kurie  doufala  tehdy 
v  birzké  zlepšení  mezinárodní  situace,  které  by  umožnilo  inter- 
venci velmocí. 

Nedaleké  budoucnost  však  ukázalia,  že  naděje  tu  byly  liché. 
Vnější  historie  troj  spolku  je  s  dostatek  známa,  Bismark  nazval 
kdysi  otázku  římskou  provazem  na  hrdle  Itálie 

Dokazoval  italským  plnomocníkům,  že  Itálie  jediné  přistoupením 
k  troj  spolku  se  ubrání  snahám  papežů  o  revindikaci  a  nabízel  se 
dokonce,  že  papeži  zjedná  útulek  ve  Fuldě.  Jak  se  tehdy  Itálie 
římské  otázky  bála,  vidlio  z  toho,  že  pro  ni  se  vzdala  svých  aspi- 
rací na  Trident  a  Terst.  Tři  hlavní  pilíře,  na  nichž  troj  spolek  byl 
založen,  byly  vzájemné  garancie  Elsas-Lotrinska,  Bosny-Herce- 
goviny  a  Říma.  Pilíř  italský  ukázal  se  časem  slabým^  třeba  že  se 
jím  dostávalo  zákonu  garančnímu  mlčenlívého  souhlasu  dvou 
velmocí. 

Vznik  troj  spolku  znamenal  pro  otázku  římskou  katastrofu 
a  pro  papeže  zmar  všech  nadějí  na  tak  dlouho,  dokud  troj  spolek 
potrvá.  Papežství  chápalo  tuto  zhoršenou  situaci  a  odtud  změna 
jeho  politiky  vůči  vládě  italské.  Za  nového  papeže  (Lva  XIII,)  a 
nového  krále  (Umberta)  nebránilo  se  již  navázání  pokusů  o  nové 
vyjednávání.  Vyjednávalo  se  ovšem  tajně  a  opatrně.  O  doroz- 
umění zasazovala  se  a  prostře dkovala  zvláště  stará  šlechta  řím- 
ská, která  namnoze  trpěla  napiatým  poměrem  mezi  Vatikánem 
a  Quirinálem.  Vypravuje  se  o  tom,  že  papeži  nabízena  jako  již 
dříve  za  Pia  IX,  část  Říma  na  pravém  bnehu  Tibery  t.  zv,  cittá 
Leonina  zároveň  s  úzkým  pruhem  území  podél  Tibery  až  k  moři, 
O  tom,  co  se  vyjednávalo,  a  zvláště  jak  hleděla  na  dorozumění 
kurie,  těžko  kdy  se  pravdy  dozvíme,  V  archivu  vatikánském^ 
od  dob  Lva  XIII,  otevřeném  učenému  badána,  jsou  jisté  reservá- 
ty, jichž  používání  správa  archivu  nikomu  nepovoluje.  Akta  o  vy- 
jednávání mezi  stolicí  papežskou  a  dynastií  sardinskou  jsou  ve- 
dle procesu  Gálíleova  nejzajímavější  z  reservátů  a  dokud  bude 

nálóvi  San>tuccimu  memi/ciriál  vypraoovianÝ  na  základe  dvou  návrhů  <íb- 
řoizumívadch,  IcomcntovamÝoli  CavouTcm,  O  memoriálu  tom  bvlo  u  kuíríe 
íeímáno.  Tehdy  se  ve  Vatikáne  vážně  iDomýšlclo  na  dobnovolné  odsilioupénf 
Říma;  později  však  Pantaleoní  z  Říma  vypovězen  a  k  dloroiziumění  nedošlo. 
Srovnáním  návrhů  Pantaíeiciaových  s  textem  éarančního  zákona  zíistíme  po- 
dobnost v  obsahu  i  myšlenkovém  positupu.  fSrovi,  u  Hrléenreinera  str.  55.) 
V  hrubých  rysedh  však  měl  garairnčni  zákon  precedenci  ieště  sitarší  v  Schon- 
brunnském  drkreilu  Napoleonově  z  r.  1809,  jímž  církevní  istát  připaiein 
k  n/jvě  utvořemému  království  Italskému.  Již  zdte  zůstavena  papežá  pouize 
jistá  immunita  paláců  Vatikánských  a  Lateránských,  vyňatých  ze  státní 
íurisdikce  královské  a  zdanění  a  také  tehdy  nabídnuta  papeží  rekompéiři;sajce 
v  rentě  2  mmli  franků.  Není  tedy  zákon  igáraíiční  žádné  novurií, 
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archiv  vatikánský  v  rukou  papežů,  nevynese  odtuid  světlo  ruka 
zvědavých  učenců.  Hluboká  skladiště  archivní  i  sou  uzamčena 
smrtélimkům  opětovnými  hrozbami  exkomunikace  a  přístup 
k  nim  střeží  nad  to  i  slušná  řada  opatrných  vatikánských  sluhů. 

Jistá  věc  však  jest,  že  kurie  (niehleděla  již  v  posledních  le- 
tech Lva  XIIÍ.  tak  příkře  na  dorozumění.  Vedle  iiných  sympto- 
mů nasvědčuje  tomu  zvláště  účast  stran  papeži  oddaných  (tedy 
v  prvé  řadě  klerikálů)  na  politickém  a  státním  životě  italském. 
Za  Pia  IX,  platila  pro  politický  život  j^ště  přísně  parola:  „ne 
elettcrí,  ne  eletti!"  („nevolit  a  nedávat  se  volit!"),  za  Lva  XIIL 
příkaz  ten  již  zhusta  překročován  a  Pius  X,  dokonce  „z  důleži- 
tých příčin"  povolluje  oficiálně  v  okružním  listě  z  r.  1905  v  jedno- 
tlivých případech  vollbu.  Při  posledních  volbách  do  římského  se- 
nátu (městské  rady)  v  červnu  r.  1914  zvoleno  několik  klerikálů. 
Na  podkladě  společného  života  politického  hledáno  dorozuměmí, 
které  mělo  vrchoíHt  uznáním  zákona  garančního  kurií  bud  beze 
změny  aneb  ve  znění  papeži  příznivějším. 

Kurie  papežská  ovšem  nebyla  v  názorech  na  otázku  římskou 
jednotná,  i  v  ní  byly  směry  a  strany.  Známo  na  př.  jakou  úlohu 
hráli  za  Lva  XIIL  a  ještě  i  Pia  X,  oba  hlavní  sloupy  kardinál- 
ského  koliegia,  nesmiřitelný,  přísně  konservativní  pietista  Oreglia 
a  pokrokový,  diplomatický  Rampolla,  chtěli ící  reformami  obroditi 
papežství  a  přiblížiti  je  duchu  doby. 

Dosud  trval  protest  stělesněný  vatikánským  vězením,  ale  i 
v  tom  byl  —  jak  se  v  Římě  vypravuje  —  učiněn  pokus  o  průlom*) 
a  snad  by  konečně  bylo  došlo  k  dorozumění,  kdyby  zatím  ne- 
byla přišla  světová  válka. 

SvěitcvóU  válkou  nastává  pro  římskou  otázku  obrat  nadmíru 
důležitý,  Itálie  vyhlášením  války  Rakousku  rozvázala  troj  spolek 
a  vhodila  si  íia  hrdlo  opět  římský  provaz,  abychom  mluvili  slovy 
Bismarkovými.  Obrat  ten  papežství  ovšem  okamžitě  počhopiío  a 
proto  odvrací  se  nyní  opět  od  dorozumění  s  Itálií  a  hledá  pomoc 
stejně  jako  kdysi  Pius  IX.  v  intervencí  velmocí.  Spojence  nalezne 
v  Rakousku  a  Německu^,  kde  jak  jest  pcchopitelnc,  diplomacie 
neopomene  využíti  zbraně  proti  věrolomné  Itálii  a  utáhne  římský 
provaz  podle  možnosti.  Hlavní  snahou  kurie  jest,  aby  se  římská 
otázka  dostala  na  příští  světový  kongres,  který  bude  znovu  utvá- 
řeti mapu  Evropy.  K  tomu  cíli  dělá  se  z  Říma  nálada,  tisk  kato- 
lický a  s  ním  i  německý  a  rakouský  píše  o  římské  otázce,  upo- 
zorňuje na  nutnost  zabezpečiti  lépe  hlavu  církve  atd,  Z  té  sinahy 
vyšla  také  kniha  Hilgenreinerova. 

*)  Pius  X,  iponuičil  icdincm  ipří  icibvyklé  iprojížcToe  vatikánislkoiu  zahradiou 
kočímu,  aby  zajel  na  kousek  spicimého  území  za  chrámnm  svatoioetrským, 
čímž  chilěll  vyiproiSiUii  vatíkámského  vězné  Snad  zatoužil  po  svvch  mozapome- 
■nuJeiIlných  Benátkách  .  ,  .  Avša'k  kardinálové  nechtělli  Tozumiěti  tomuto  pa- 
pežskému žertu  a  prchlásíli,  že  splcirné  území  samozřejmě  patří  Vati^kámu, 
jehož  hranice  tedy  nebyly  překročeiny,  Není-li  anekdota  pravdlivou.  je  jisté 
přízniačmou  pro  smýšlení  Vatikánu  a  zvláště  Pia  X.  o  římské  otázice. 
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Dnes  již  možnio  říci,  že  se  otázka  římská  na  příští  kongres 
světový  dostane.  Ručí  za  to  obratné  vystupování  nového  papeže. 
Benediktem  XV.  dostal  se  na  trům  sv.  Petra  konečně  po- 
krokový směr  RampoUův.  Je  dosud  v  živé  paměti  konklave  po 
smrti  Lva  XIII.  Volba  Pia  X.  byla  jednou  z  těch  záhad  dějin- 
ných, které  zarážejí  historika  a  béřou  mu  víru  v  Logiku  vývoje. 
(Ú  nás  bylo  podobnou  událostí  zvolení  arcibiskupa  Kchna.) 
Měl  přijíti  Rampolla,  jeho  volbu  však  v  posledním  okamžiku 
znemožnilo  rakouské  veto  a  zmatek,  který  tím  povstal,  vynesl 
na  Icdičku  Petrovu  patriarchu  benátského,  který  se  jmenoval 
Giuseppe  Sarto.  V  Římě  a  Itálii  povídalo  se,  že  na  trůn  velkých 
papežů  dosedl  venkovský  farář.  Smrt  dobráckého  Pia  X,  př]š'a 
papežství  ve  velké  době  tak  včasně,  že  bychom  v  ní  mohli  viděli 
zasažení  staré  Prozřetelnosti,  která  tak  často  přispěila  církvi 
podobným  způsobem  v  ddbách  zlých  . . ,  Pius  X.  neměl  státni- 
ckých schopností  a  pod  jeho  vládou  bylo  by  papežství  snad 
propáslo  příznivý  okamžik  dějinný,  který  se  vrací  jednou  za 
staletí.  Jeho  nástupce  Benedikt  XV.  je  trojnásobným  doktorem, 
mužem  učeným  a  diplomatem  znamenitým,  výškcilcným  u  vel- 
kého Rampolly,  fehož  byl  po  20  let  sekretářem  a  důvěrníkem. 
I  když  Rampoilla  za  Pia  X.  odstraněn  z  Vatikánu,  nepřestal 
s  ním  tehdejší  státní  podtajemník  Monsignor  dclla  Chiesa  obco- 
vati a  navštěvoval  jej  v  jeho  malém  paláci  za  sv.  Petrem.  Bylo 
to  snad  příčinou,  že  býl  v  prosinci  1907  jmenován  arcibiskupem 
v  Bclogni?  Ale  směr  Rampollův  tím  nezanikl  ve  Vatikáne  a 
nezmizel  ani  smrtí  velkého  kardinála  (v  prosinci  19131.  „Kon- 
klave je  vždy  hádankou",  pronesl  boloňský  arcibiskup,  když 
odjížděl  do  Říma  na  pohřeb  Pia  X.  Myslil  při  tom  na  osud  Ram- 
pollův? Ale  konklave,  z  něhož  vyšel  14.  září  1914  jako  Benedikt 
XV.,  ukázalo,  že  hádanka  byla  tentokrát  snadná.  Směr  Ram- 
pollův? Ale  konklave,  z  něhož  vyšel  14.  září  1914  jako  Benedikt 
Vatikáne.  — 

Vítězstvím  pokrokového  směru  připravilo  si  papežství 
vnitřně   nejlepší  podmínky   pro  příznivé   řešení   otázky   římské. 

Nový  papež  ihned  zaujímá  stanovisko,  které  vyžadují  mimo- 
řádné poměry  velké  doby.  Čtyři  dny  po  svém  zvolení  obrací 
se  ke  všem  katolíkům  světa  napomenutím  k  míru  í„Ubi  pri- 
mimi"l,  1,  listopadu  1914  vydává  svou  prvou  encykliku  ,,Ad 
beatissimi  Apostolorum  Principis",  v  níž  zdůrazňuje,  že  lidstvo, 
mátli  dosáhnooiti  míru  a  pořádku,  musí  se  obrátiti  opět  k  církvi. 
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A  výsledky  jeho 
snah  ukazují  se  již  za  války.  Nekatolická  Anglie  a  Hollandsko 
posílají  své  zástupce  k  Vatikánu,  cítíce  rostoucí  význam  kurie. 
Papežství  stává  se  středem  zájmu  od  sensaoních  zpráv  o  pře- 
sídlení kurie  až  po  pohnutlivé  modlitby  mírové. 

A  tak  není  dnes  sporu  o  tom,  že  papežství  má  pro  příští 
kongres  mírový  připraveny  všechny  možné  podmínky  zdaru. 
Přes  to  jest  však  dosud  otázka,  bude-li  římský  spor  na  kongrese 
rozřešen  ve  prospěch  a  po  přání  kurie.  — 
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MUDR.   JAN   DVOŘÁK:  STOUPAJÍCÍ    HODNOTA 

POTOMSTVA. 

Nesčetnými  těžkými  ztrátami  lidských  životů  na  rozsáhlých 
bojištích  takméř  všech  dílů  světa  za  války  světové,  vlekoucí  se 
jíž  po  více  než  IV2  roku  počíná  lidský  materiál  rapidně  stoupati 
na  ceně,  podobně  jako  úbytem  všeho  iDŽitečného  zvířectva  hospo- 
dářského stoupla  více  než  dvojnásobně  i  jeho  cena.  Vždyť  heka- 
tomby  obětovaných  milionů  životů  statných  reků  v  ne j  produktiv- 
nějším mužném  věku,  znamenající  ztrátu  fysické  síly  a  duševní 
potence  v  hodnotě  nesčetných  milionů  —  nečítaje  ani  ztráty 
miliardových  hodnot  národohoispodářských  —  počínají  probou- 
zeti vědomí  představitelů  nejčelnějších  velmocí,  tíhnoucích  po 
nadvládě  světové,  o  nedozírných  katastrofállních  p^ohromách.  Vždy 
víc  a  více  zející  mezery  produktivních  sil  v  obcích  a  městech, 
hrozivý  pokles  porodů,  zvýšená  úmrtnost,  do  tisíců  jdoucí  počet 
opuštěných  rodin,  stoupající  počet  vdov  a  sirotků  rýsují  před 
zraky  zodpově;dných  státníků  vždy  hrozivější  obraz  nenahradi- 
telných ztrát  ekonomických  a  všeobecné  lidské  bídy. 

Tím  možno  vysvětliti  si  vždy  hlasitější  volání  po  rozmno- 
žení dorostu,  po  záchraně  každého  sebe  nepatrnějšího  na  svět 
přicházejícího  jedince,  a  po  potřebě  zvýšené  ochrany  dítěte,  po- 
čínaje od  nejchoulostivější  dětské  drobotiny  —  niovorozenců  a 
kojenců.  V  myslích  povolaných  státních  činitelů  probouzí  se  vždy 
jasněji  poznání,  že  příští  vellmocenské  úkoly  ukládají  chrabrým 
obráncům  vlasti  vedle  těžkých,  a  úmorných  povinností  na  pctli 
válečném,  i  povinnosti  u  jich  domácího  krbu  jako  otcům  rodiny 
a  plodit€'lům  příštího  pokolení,  poskytujícího  státu  jedinou  zá- 
ruku nutné  náhrady  za  ohromné  ztráty  vzešlé  nekonečným  pro- 
léváním  lidské  krve. 

Jest  samozřejmou  věcí  nejen  racionelních  národohospodářů, 
nýbrž  i  sociálních  politiků,  aby  v  těžkých  těchto  dobách 
účinnou  součinností  všemožně  přičinili  k  snadnějšímu  řešení 
závažných  časových  problémů  a  k  sanování  těžkých  ekonomických 
pohrom  válečných. 

Zdárné  řešení  jednoho  z  nejzávažnějších  sociálních  problé- 
mů, otázky  populační  bude  bohužel  narážeti  na  mnohé  ještě 
utkvělé  středověké  předsudky,  založené  na  přísném  kriteriu  pů- 
vodu dítěte  a  dosud  nevyjasněné  otázce  o  hodnotě  a  rovnocen- 
nosti dětí  nemanželských  s  manželskými. 

Mravní  úroveň  lidová  20,  osvíceného  století  nedospěla  dosud 
na  celé  čáře  k  všeobecnému  uvědomění  a  ujasnění  zorného  úhlu 
pravého  osvětového  hlediska,  c  něhož  jedině  ceniti  dlužno  život 
každého  dítěte  jako  absolutně  rovnocenný  bez  ohledu  na  původ, 
a  se  kterého  jest  nám  kázáno  šetřiti  a  uplatňovati  vždy  a  všude 
zásadu  o  plné  rovnocennosti  a  rovnoprávnosti  dítek  nemanžel- 
ských s  nemanželskými,  a  hlásati  směle  a  neohroženě  ve  všech 
vrstvách  lidových  potřebu  ochrany  mateřství  vůbec  a  ochrany 
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dítěte  bez  ohledu  na  jeho  původ  zvlášť.  Jest  opravdovou  záha- 
dou, že  právě  Norsko,  kde  poměrně  neivěiší  úroveň  v  umrav- 
nění a  ženské  cudnosti  zračí  se  ode  dávna  v  relativně  neimenším 
procentu  —  7%  porodů  nemanželských  dětí  proti  12%  v  Rakousku 
— ,  v  zákonných  opatřeních  k  ochraně  nemanželského  mateřství  i 
dětí  nemanželských  předstihlo  všeckv  ostatní  kulturní  státy 
evropské,  a  že  norské  zákonodárství  postavilo  zákonem  z  15,  dub- 
na 1915  o  dětech,  jichž  rodiče  spolu  sňatek  neuzavřeli,  po 
mnohaletých  zralých  poradách  a  úvahách  nemanželské  dítě 
v  právním  ohledu  úplně  na  roven  dítěti  manželskému,  zabezpe-^ 
čivši  mu  nejen  práva  na  dědický  podíl  po  otci,  nýbrž  i  jméno 
otcovo. 

Dosavadní  ustanovení  občanského  zákonníku  v  Německu 
a  v  Rakousku  o  dětech  mimo  manželství  zrozených,  vycházející 
ze  zásady,  že  děti  tyto  nepožívají  vůbec  ani  práv  rodiny,  ani 
příbuzenstva,  a  že  tedy  nemanželský  otec  není  ve  stavu  příbu- 
zenském, se  svým.  dítětem,  neukládá  oběma  rcdičům  nemanžel- 
ským vůči  jich  dítěti  stejnoměrné  povinnosti,  jakých  mají  rodiče 
dítěte  manželského,  nýbrž  poskytuje  nemanželskému  otci  v  po- 
měru k  otci  manželskému  mnohé  zvláštní  výsady  a  nespravedli- 
vé výhody  na  úkor  dítěte.  Naproti  tomu  neposuzuje  zákomo- 
dárce  norský  nároky  dítěte  vůči  otci  pouze  s  hlediska  práva 
občanského,  nýbrž  postaviv  se  na  vyšší  mravní  obzor  veřejné 
ochranné  péče  o  dítě,  odstranil  nepřiměřené  výsady  neman- 
želského otce,  a  postavil  jej  v  povinnostech  k  dítěti  na  roven 
a  na  stejné  právní  stanovisko  jako  otce  rodiny,  aby  vymýtil 
zárodky  lidské  bídy,  vyplývající  z  nemanželské  pro^enitury. 
Ve  správném  zachycení,  v  důsledném  provedení,  uplatnění  a 
vyvrcholení  stěžejné  idey,  vyplývající  z  ochranné  péče  o  dítě, 
spočívá  ona  vysoká  v  zákonnou  formu  popVvé  jasným  způso- 
bem vtělená  mravní  úroveň  nového  norského  zákonodárství,  a 
neocenitelná,  napcdobeníhodná  přednost  před  dosavadními  za- 
staralými, utkvělými  hledisky  zákonodárství  rakouského  a  ně- 
meckého. 

Teprve  poslední  válečná  doba  uvedla  i  u  nás  a  v  NS!- 
mecku  na  povrch  veřejné  diskuse  nová  hlediska,  jimž  dostalb 
se  výrazu  v  některých  nových  zákonných  nařízeních  o  zaopa- 
třovacích požitcích  pro  pozůstalé  vdovy  a  sirotky  padlých 
vojínů. 

Ve  starších  zákoiícch  ze  dne  27.  dubna  1887  č.  41  ř,  z.  a 
zák,^  z  19.  března  1907  č.  86  ř,  z,  nebylo  na  nemanželské  děti, 
na  jejich  újmu  a  ke  škodě  státu,  pamatováno.  Rovněž  byla  zá- 
konná ochrana  vdov  a  sirotků  po  vojenských  osobách  naprosto 
nedostatečná.  Opomenutí  to  bylo  po  stránce  hmotné  aspoň  čá- 
stečně napraveno  zákonem  ze  dne  26,  prosince  1912  čís,  237 
(analogickým  s  něm,  zákonem  ze  dne  4,  srpna  1914),  ustanovují- 
cím vyživovací  příspěvky  příslušníkům  mobilisovaných  vojínů. 
V  zákoně  řečeném  byla  poprvé    vyslovena    zásada    rovnopráv- 
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nosti  nemanželských  dětí  s  manželskými,  a  přiznáním  týchže 
válečných  požitků  oběma  kategoriím  dětí  proíevena  aspoň  snaha 
zákonodárce  postaviti  děti  nemanželské  naroveň  s  manželskými. 

K  zákonným  těmto  ustanovením  druží  se  císařské  nařízení 
ze  dne  12.  října  1914  čís,  276  ř.  z.  o  změně  poručenského 
práva,  které  přiznáním  nároku  nem.  dítěte  na  zaopatření  vůči 
matce  a  jejím  rodičům  znamená  na  dráze  započaté  podstatné 
zlepšení  v  poměrech  nemanželských  dětí.  Další  cis.  nařízení 
minist,  zcměbrany  ze  dne  12.  června  1915  čís,  160  ř.  z.  určuje 
peněžité  podpory  pro  invalidy,  pro  příslušníky  invalidů  a  pro 
pozůstalé  po  padlých  nebo  zemřelých  vojínech.  Nařízení  to  vy- 
slovuje v  otázce  nároků  na  válečnou  podporu  úplnou  rovno- 
právnost nemanželských  dětí  s  manželskými,  a  mimo  vdovy  a 
dětí,  přiznává  také  dědům  a  babičkám  právo  na  příspěvky. 

Že  tímto  zák.  ustanovením  nebylo  míněno  úplné  postavení 
naroveň  (Gleichstellung)  dětí  nemanželských  s  manželskými, 
jak  v  Německu  Frida  Duensingová,  Niestroj  a  jiní  odpůrcové 
ochranné  péče  o  děti  nemanželské  hlásají,  dokazuje  sdostatek 
již  dosavadní  praxe,  omezující  ve  mnohém  ohledu  výhody,  vy- 
plývající ze  zákona  o  požitcích  dětí  nemanželských,  nehledě 
ani  k  tomu,  že  nepřiznává  se  dítěti  nemanželskému  nárok  na 
zaopatření  vůči  rodičům  otcovým,  ani  nárok  na  dědický  podíl 
po  otci  a  na  jméno  otce  ve  válce  padlého.  Želeti  jest,  že  další 
zákonodárný  vývoj  ochranné  péče  o  děti,  veřejné  ochrany  po- 
třebné, zejména  o  ochraně  matek  v  době  těhotenství,  o  ochranné 
výživě  atd,  z  podnětů  daných  příslušnými  návrhy  v  poslanecké 
sněmovně  rakouské  vzplanutím  války  byl  přerušen.  Nedostat- 
ky uvedených  zákonných  ustanovení  na  úkor  dětí  nemanžel- 
ských spočívají  především  v  nepříznivém  výkladu  §  3.  zák.  z  26, 
prosince  1912  (viz  prováděcí  nařízení  k  zákonu  tomuto  jakož 
i  k  cis,  nařízení  ze  dne  12,  června  1915  č.  161  a  čís,  162.  vydané 
ministerstvem  zeměbrany  z  28,  září  1915  č,  288  f.  z,),  tím,  že 
mnohá  zaopatřovací  okr,  komise  vyměřuje  nemanželskému  dí- 
těti příspěvky  jen  ve  výši,  v  jaké  jeho  otec  před  nastoupením 
branné  povinoiosti  platil  ve  skutečnosti  alimenty,  bez  ohlledu  na 
to,  že  mnohý  nemanželský  otec  dostál  svým  povinnostem  jen 
částečně,  aneb  nebyl  před  odchodem  otce  do  pole  váleč- 
ného dítěti  nárok  na  výživné  příspěvky  z  různých  důvodů  soud- 
ně přiřčen.  Platí  to  v  první  řadě  o  nalezcncích,  na  jichž  péči 
ústav  hradí  dočasně  z  fondu  zemského  s  regresním  právem  na 
otce  minimální  výživné  příspěvky,  jež  však  při  zastaralé,  ne- 
poměrné nízké  sazbě  na  náležité  zaopatření  dítěte  naprosto 
nestačí.  V  těchto  případech  je  nade  vši  pochybnost,  že  takovým 
dočasným,  náhradným  zaopatřením  právní  nárok  dítěte  vůči 
otci  a  nárok  na  vyšší  vydržovací  příspěvek  i  vůči  státu  neoo- 
miniul,  aniž  byl  jakýmkoliv  způsobem  dotčen  a  promlčen.  Dle 
názoru  a  pevného  přesvědeční  přednosty  Právního  ochran,  oddě- 
leni pražského  nalezince  založen  je  právní  nárok  nemanželské- 
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ho  dítěte  na  náhradu  alimentů,  jež  platil  oiec  p-odle  právo- 
platného rozsudku,  ze  státní  pokladny,  zejména  v  zákoně  ze 
dne  26.  prosince  1912  čís.  237. 

Rovněž  tak  nemožno  v  prováděcích  nařízeních  ze  dne  28. 
září  1915  k  cis.  nařízení  ze  dne  12,  června  1915  čís.  160  ohledně 
přiznání  zaopatřovacích  požitků  dětem  nemanželským  po  pad- 
lých vojínech  schvalovati  výhradu,  že  dostati  se  má  podpory 
jen  dětem,  jež  byly  do  té  doby  od  otce  ve  válce  padlého  neb 
zemřelého  vydržovány.  Při  tom  nepřihlíží  se  pranic  k  tomu,  že 
přiznání  výživného  příspěvku  bylo  by  mnohému  dítěti  podmínilo 
žádoucí  zlepšení  jeho  životních  poměrů;  vždyť  jsou  nejhůře  na 
tom  ony  nemanželské  děti,  jichž  otcové  žádných  alimeniů 
neplatili. 

Konečně  pociťuje  se  všeobecně  velmi  těžce  mezera  zá- 
konných předpisů,  obmezovacím  ustanovením,  dle  něhož  mají 
nároky  na  st.  podporu  válečnou  pouze  ženy  a  dětí  mužů,  kteří 
slouží  v  domobraně,  a  že  vyloučeni  jsou  příslušníci  vojska,  ko- 
najícího presenční  brannou  službu. 

Nalezinec  pražský  má  při  provádění  právní  ochrany  dětí^ 
v  poručenství  jeho  se  nacházejících,  hojné  zkušenosti  o  nedo- 
statečné ochraně  dětí  nemanželských  při  stále  opětující  se 
chybné  interpretaci  zákonných  předpisů  z  r.  1912  a  1915.  V  po- 
sledních dnech  zamítnuta  byla  c.  k.  okr.  hejtmanstvím  v  J. 
žádost  Pr.  ochr.  odd.  z  26./XI.  1915  za  přiznání  výplaty  alimentů 
ze  státní  pokladny  pro  nezletilou  VI.  K,,  nar.  v  porodníci  r.  1912, 
na  niž  nemanželský  otec,  odsouzený  právoplatně  k  postupnému 
placení  alimentů  25,  30,  40  K,  až  do  konce  r.  1914  alimenty 
správně  platil;  byv  však  16./I.  1915  povolán  k  domobranecké 
službě  alimenty  platiti  přestal.  Ve  výnosu  poukazováno  ne- 
správně na  znění  §  2.  zák.  z  26./XII.  1912,  ač  je  matka  pří- 
slušná do  Čech,  nehledě  k  tomu,  že  bylo  dítě  odchodem  otce 
ke  konání  voj.  služby  domobranecké  ve  svých  právech  na  vyži- 
vovací příspěvky  se  strany  nemanželského  otce  citelně  po- 
škozeno. 

Podobné  případy  nasvědčuíí  tomu,  že  shora  uvedená  zá- 
konná ustanovení  z  r.  1912  a  1915  možno  zatím  považovati  za 
pouhé  příznivé . příznaky  nastávající  úpravy  zaopatřovacích  po- 
žitků pro  pozůstalé  vdovy  a  sirotky  padlých  vojínů,  že  však 
neznamená  nová  zákonná  úprava  v  praxi  uznání  rovnoprávnosti 
a  rovnocennosti  dětí  nemanželských  s  manželskými,  jakož  i  že 
úprava  řečená  neposkytuje  záruky,  že  budou  obě  katcéoríe 
dětí  i  ve  příštích  zákonných  předpisech  postaveny  v  praxi  sobě 
na  roven. 

Proto  podaly  rakouské  i  německé  svazy  pro  ochrannou 
péči  o  děti  u  svých  vlád.  žádosti,  aby  velká  skupina  dětí  ne- 
manželských pojata  byla  do  nových  zákonů  zaopatřovacích, 

V  ohledu  tom  bude  především  třeba  zdůrazňovati  nutnost 
časových  doplňků  zákonných  ustanovení,  vyplývajících  ze  shle- 
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daných  nedostatků  a  z  potřeb  pronikavé  nápravy  a  úpravy 
těchže  na  základě  skutečnÝch  poměrů  životních,  Shledané 
nedostatky  vzíešly  nejen  následkem  nepoměrně  nízké  výměry 
požitků  zaop-atřovacích  po  stránce  materiálné,  nýbrž  i  kulturní 
úrovní  20.  století  příčící  se  různorodostí  v  oceňování  hodnoty 
původu  dítěte  po  stránce  mravní.  Tím  vynořena  bylia  na  povrch 
diskuse  otázka  potřeby,  aby  bylla  zákonně  uplatněna  zásada 
rovnoprávnosti  a  rovnocennosti  dětí  nemanželských  s  manžel- 
skými beze  všeho  ohledu  na  jich  původ,  a  sice  příslušníků  rodin 
všech  kategorií  branců,  aniž  by  byl  brán  zřetel  pouze  na  pří- 
slušníky domobrany. 

Rovněž  pociťuje  se  všeobecně  potřeba,  aby  provedena  byla 
ve  všech  směrech  a  do  veškerých  důsledků  zásada,  že  péče  o 
sirotky  a  děti  nemanželské  souvisí  nerozlučně  s  úpravou  při- 
měifeného  zaopatření  jejich  matek,  aby  konati  mohly,  jak  s  hle- 
diska fysického  náležitě  příroziené  povinnosti  výživné,  tak  i 
s  hlediska  mravního  plniti  mohly  povinnosti  výchovné,  a  aby 
nebyl  rušen  vzájemný  rodinný  poměr  mezi  matkou  a  dítětem, 
nýbrž  všemožně  utužován. 

Konečně  bylo  by  spravedlivo,  aby  státní  péče,  zajištěná 
posledními  zákonnými  předpisy  a  cis,  nařízeními  sirotkům  po 
padlých  vojínech,  rozšířena  byla  stejnoměrně  na  všecky  chudé, 
veřejné  ochrany  potřebné  sirotky  vůbec,  jichž  osud  nebývá  o 
nic  lepším  sirotků  prvé  kategorie. 

Při  úpravě  nových  zákonných  opatření,  týkajících  se  veřej- 
né péče  o  pozůstalé  po  vojínech  padlých  na  poli  válečném, 
zejména  o  děti  osiřelé  a  opuštěné,  mela  by  se  věnovati  zvláštní 
pozornost  zvýšené  péči  o  kojence,  aby  zabránilo  se  včas 
značné  jích  úmrtnosti,  podmíněné  nedostatkem,  bídou,  strádá- 
ním a  i  jinými  sociálními  důvody,  jež  vedou  k  spustlosti  a 
otrlosti  matek  a  opuštěnosti  dětí.  Platí  to  nyní  v  době  válečné 
mimo  celou  legii  dětí  nemanželských  katexochen  o  dětech  tak  zv. 
,,válečných"  vdaných  žen,  dětech  zplozených  mimo  lože  man- 
želské, z  nichž  mnohé  za  normálních  dob  nese  jméno  rodinné. 
Z  uvedeného  nástinu  a  pozorování  nových  fází  vývoje  zá- 
konných opatření  o  příslluišníky  mobillisovaných  a  padlých  vojí- 
nů překvapí  zajisté  do  popředí  úvah  kruhů  povolaných  i  zá- 
stupců veřejného  mínění  —  dcktrináířů  mravokárců,  pronikající 
rozpor  a  protichůdnost  názorů  v  otázce,  zda  a  v  jaké  míře  měla 
by  illegitimita  bráti  podílu  na  válečných  opatřeních  a  výhodách 
státních,   poskytovaných  dětem  a  matkám  vojínů. 

Nejen  v  říši  rakouské,  nýbrž  i  v  Německu  ozývají  se  proti 
osvětovým  názorům  o  rovnocennosti  a  rovnoprávnosti  dětí  ne- 
manželských tu  a  tam  varovné  hlasy  mravokárců,  potírajících 
přiznání  nároků  na  válečné  podpory  dětem  a  matkám  nemanžel- 
ským.  K  /získání  veřejného  mínění  haraší  se  na  buben  zastara- 
lých předsudků  a  rozsévá  se  přííhana,  pohrdání  a  znehodnoco- 
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vání  dětí  nemanželských,  jako  beránků,  jež  mají  pykati  vínu 
a  snímati  hííchy  svých  matek  a  otců,  kterým  naproti  tomu  dostati 
se  má  zvláštními  prívileji  v  zákoně  nepcměrných  a  nezaslou- 
žených výhod  před  ženatými,  muži,  jež  zmamenialy  by  skutečné 
prémie  na  beztrestné  šíření  další  illegitimity. 

Jak  paradoxním  jeví  se  zdravému  lidskému  rozumu  s.  osvě- 
tových hledisek  20.  století  upřílišněné  hlásání  zásady  dr.  Frídy 
Duensingové  a  Niestirojově;  „Státní  zájem  zapovídá,  aby  dítě 
nemanželské  bylo  postaveno  na  roven  s  dítětem  manželským. 
Každý  krok  ve  směru  tomto  znesnadňuje  zakládání  rodiny, 
uvolňuje  výsledky  mnohatisícilcté  výchovy 
mužů  k  vě  rn  ost  i,  j  a  ko  ž  i  pocit  zodpovědno.^ 
sti  a  povinnosti  muže  vůči  matce  dítěte,  a  snižuje  právní 
a  mravní  postaveni  ženy.  Neboť  nekoná-lí  žena  pohlavní  úkoly 
v  úlcze  manželky,  přednostky  domácnosti,  držitelky  moci  rodin- 
né, nýbrž  pouíze  jako  milenka  mužova,  pozbývá  ochrany  a  tím 
i  vážnosti.  Tím  však  klesá  všeobecná  mravnost  a  kultura.  Proto  po- 
vznáší zákon  manželské  plození  dětí  nad  nemanželské,  a  miusí 
tak  činiti.  Každý  krok  v  jinou  stranu,  byť  i  sebe  menším  se  zdál, 
jest  jako  precedenční  povážlivý." 

Ježto  předpoklady  Frídy  Duensingové  jsou  mylný,  jest  i 
konečný  závěr  o  povinnosti  státu  nesprávný.  Vždyť  denní 
zkušenosti  svědčí  o  pravém  opaku  hlásaných  theoríí  o  vý- 
sledcích výchovy  mužů,  o  jich  otccvských  povinnostech  a  o  úrov- 
ni mravnosti.  Co  dcklladů  mohli  bychom  z  provádění  póru-* 
čenské  agendy  Právního  oddělení  nalezincc  uvésti  na  důkaz, 
že  nemanželský  otec  odhodlává  se  k  uznání  práv  dítěte  a  k  jeho 
legitimaci  sňatkem  teprve  tehdy,  když  je  důrazně  donucen  k  pla- 
cení alimentů  a  k  plnění  povinností  otcovských.  Jak  možno 
vydatně  ji  síliti  vědomí  povinnosti  a  zodipcvědnosti  muže  vůči 
matce  dítěte  než  přinucením,  aby  aspoň  částečně  nesl  následky 
soulože,  namístě  aby  uvalena  byla  veškerá  břemena  mateřství  je- 
dině na  bedra  matčina!  A  jak  možno  právní  a  mravní  postavení 
ženy  lépe  povznésti,  než  zákonnou  ochranou  dítěte,  a  tím  i  jí 
samé  proti  otci!  Proto  dospíváme  iz  praxe  životní  k  pravému 
opaku  názorů  Duensingové,  totiž  že:  „čím  větší  ochrany  dostává 
se  nemanželskému  dítěti,  a  čím  více  se  ho  zákonodárství  ujímá, 
čím  vydatněji  ukládá  otci.  dítěte  plnění  důsledků  otcovství,  tím 
více  zvyšuje  zodpovědnost  otce  vůči  matce  dítěte,  a  tím  více 
zostřuje  se  vědomí  jeho  povinnosti  a  zodpovědnosti  jak  vůči 
dítěti  tak  i  vůči  matce  samé. 

Co  pak  se  týče  poukazu  na  veřejnou  mravnost,  na  niž  se  při 
posuzování  nemanželské  progemtury  s  tak  povrchních,  pokry- 
teckých hledisek  drakcnicky  tu  a  onde  pohlíží,  nemělo  by  se 
zvlášť  v  nynějších  vážných  dobách  zapomínali  tisíciletých  zku- 
šeností, učících  nás,  že  sebe  krutější  rcpresali.e  proti  porodům  ne- 
manželských dětí  byly  malomocný,  ježto  kultiira  lidská  nenašla 
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dosud  Žádného  prostředku  proti  nemanželské  souloži  a  neman- 
želskému plození. 

Špatnými  jsou  znalci  dávnověké  historie  novodobí  mravo- 
kárci  a  puritánští  reformátoři,  nevědí-li,  že  již  patriarchálními 
zákony  povolené  a  podporované  odkládání,  vraždění  a  obětování 
tisíců  nemanželských  novorozenců,  jakož  i  po  celé  věkv  schva- 
lované pranýřování,  kaceřovámí,  tupení  a  znehodnocování  ne- 
manželských matek  hičeho  neprospělo  proti  šíření  se  nemanžel- 
ské prcgenitury,  a  nepřičinilo  k  žádné  nápravě  veřejné  mravnosti. 

Mravní  úroveň  20.  století  mela  by  vynášenou  svoji  svrcho- 
vanost osvědčiti  v  poznání  neklamné  pravdy,  že  je  sice  neman- 
želská progenitura  hlavním  zdrojem  a  pařeništěm  lidské  bídy, 
fysické,  duševní  a  mravní  zvrhlosti,  ták  jako  vice  versa  lidská 
bída  a  spustlost  je  nejzdárnějším  semeništěm  vzniku  nemanžel- 
ské iwogenitury;  že  však  na  místě  represalií  namířených  barbar- 
ským způsobem  proti  nemanželskému  dítěti,  nevinné  to  oběti  po- 
klesku a  provinění  otce  a  matky,  považovati  možno  jako  jedinců 
účinnou  zbraň  a  jako  jediný  správný  prostředek  osvíceného  sto- 
letí rocíálne  hygienickou  profylaxi,  spočívající  v  odstraňo« 
vání  lidské  bídy  a  zpustlosti,  v  povznášení  lidového  blahobytu, 
v  šíření  humanity,  zušlechťování  mravů,  ethiky,  eugeniky  a  zásad 
pravé  lidské  osvěty  a  mravnosti.  Je  nade  vši  pochybnost,  že  na 
mJste  zatracování  účinnějším  prostředkem  bude  odstraňování 
podmínek  k  vzniku  a  šíření  se  illegitimity,  zejména  zrušením 
povinného  celibátu,  zostřením  trestů  na  umělé  aborty, 
na  zamezování  koncepce  a  pod.,  jakož  i  uplatňováním  všech  pro- 
středků ku  povznášení  lidového  vzdělání  a  ochran- 
né p  é  č  e  o  mládež,  jakož  i  odstraňováním  všech 
mravních   škod   společnost  lidskou    ohrožujících, 

Theoríe  Duensingové  dospívá  naplroti  tomui  ku  zcela  opačné- 
mu a  převrácenému  závěru:  otec  nemanželský  má  býti  za  to,  že 
spllodil  dítě  mimo  lože  manželské  sejmutím  veškerých  břemen  a 
povinností  k  dítěti,  jež  měl  by  s  matkou  nésti,  odměněn,  a  za  vínu 
otcovu  má  být  trestáno  nevinné  dítě.  Což  nezná  ona  privilegovaná 
mravokárkyně,,  že  pojem  mravnosti  a  cudnosti  žen  prodělával 
v  různých  epochách  docela  různá  a  protichůdná  stěžejná  hlediska. 

Protějškem  docela  trefným  k  povznesenému  umravňu jícímu 
stanovisku  Duensingové  je  odůvodnění  Brůggemannovo  k  osno- 
vě zákona  z  r.  1854  ohledně  osvobození  vojínů  cd  povinnosti  ali- 
mentační: ,,že  osvobozují  se  muži  od  veškeré  zodpovědností  a 
stupňuje  se  tím  výboj nost  jejich  vůči  ženám  proto,  aby  byly  ženy 
tím  opatrnější  a  tím  cudnější". 

V  úvaze  o  řečené  otázce  povzneslia  se  na  docela  správné, 
osvětové  hledisko  Hen,  Fíirthová  závěrem  opírajícím  se  o  po- 
znání a  zkušeností  všech  moderních  sociologů;  ,,že  totiž  změ- 
ny ve  mravním  oceňování  illegitimitv  nejsou 
tak  výplodem  přísné  mravnosti,  jako  spíše  vý- 
slednicí obdobně  měnících  se  h o s po d ář s k ýck 
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a  sociálních  poměrů,  a  že  vyšší  čí  nižší  hodnota 
lidského  materiálu  a  cena  počtu  obyvatelstva 
měla  a  míti  bude  podstatný  a  směrodatný  vliv 
na  posuzování  mravnosti  a  cudnosti  že  n," 

O  správnosti  řečeného  poznání  svědčí  přesvědčivě  zásada* 
jež  byla  základnou  ediktu  Bedřicha  Vef.  ze  dne  8.  února  1765, 
dle  něhož  bylo  pod  ztrátou  smrti  zakázáno,  činiti  nemanželským 
matkám  jakékoliv  předhůizky,  protože  je  docela  správným  axi- 
omem: „že  v  počtu  obyvatelstva  zračí  se  bohat- 
ství stát  u". 

Tímtéž  duchem  nesly  se  i  motivy  rakouské  ordonance  z  5. 
ledna  1794,  jichž  stěžejným  bodem  bylo  ustanovení:  „že  n  a  1  e- 
zence  nutno  postaviti  na  roven  dětem  manžel- 
ským, a  že  dlužno  je  připouštěti  ke  všem  občanským  úřadům". 

Není  žádné  pochyby,  že  dnes  již  není  půdy  pro  plevel  středo- 
věkých licoměrných  hesel  o  těžkém  poklesku  svobodné  matky, 
jež  měla  toilik  pevné  vůle  a  odhodlanosti  přes  veškeré  lidské 
předsudky  dáti  život  dítěti,  a  jež  k  němu  prese  všechno  příkoří 
a  kaceřování  povinnosti  mateřské  věrně  konati  jest  odhodlána. 

Poměry,  jež  nastaly  těžkými  pohromami  válečnými,  jsou 
zajisté  nejméně  způsobilé  k  brutálnímu  potírání  illegitimity,  k  no- 
vému pranéřování  matek  nemanželských  a  vyhlazování  neman- 
želského plemene. 

Naopak  důsledky  válečné  ve  znamení  řešení  otáz- 
ky populační  otevrou  oči  i  mnohým  zpátečnickým  státní- 
kům a  umlčí  skřehotavé  hlasy  farizejských  puritánů  o  proble- 
matické hodnotě  mravnosti  a  cudnosti  žen,  jež  dovedly  utajiti 
poklesky  neslušných  sexuálních  styků  s  muži.  Vždyť  názory 
naše  našly  plného  ohlasu  nejen  u  všech  soudobých  vynikajících 
sociologů,  nýbrž  sdíleny  byly  i  nejčelnějšími  eujíenistickými 
spisovateli  a  básníky,  z  nichž  na  místě  tomto  uvésti  možno  toliko 
zvěčnělého  velkého  národního  pěvce  Vít.  H  á  1  k  a,  jenž  v  básni- 
ckém rozhorlení  káral:  „že  jen  my  lidé  stydíme  se  malicherně  za 
původ  (dítěte  nemanželského),  a  přece  nás  všech  původ 
nenízjinéhopramene,  nežztévěčnélásky,  zníž 
každé  zrnko  klíčí.  Kdo  to  zrnko  hodili,  na  čí  rozkaz  vzklí- 
čilo —  00  nám  je  do  toho?" 

Je  docela  přirozcno,  že  těžké  válečné  pohromy  vzešlé  ne- 
sčetnými ztrátami  lidského  materiálu  na  světových  bojištích  vy 
nořily  na  povrch  denní  diskuse  otázku  populační  a  sanování 
nárcdchospcdářských  škod. 

Nejen  literatura  domácí,  nýbrž  i  cizí  hemží  se  úvahami 
o  značném  poklesu  p^orcdů,  o  stoupající  úmrtnosti  dětí,  o  úbytu 
populace,  jakož  i  voláním  o  včasnou  odpomoc.  Jediná  metropole 
království  Českého  Velká  Praha  vykazuje  koncem  r.  1915  pokles 
porodů  takměř  o  100%,  z  11.000  za  normálních  poměrů  na  6050, 
zejména  porodů  dětí  nemanželských,  a  úbyt  obyvatelstva  skorém 
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O  "22.000  za  dobu  války.     Na  téže  výši  pohybovati  se  bude  při- 
bližně i  celková  statistika  porodů  a  úmrtnosti  dětí  v  celé  říší. 

V  porodnici  pražské  klesl  r.  1915  počet  nemanželských  p<>- 
rodů  na  1746  =  59.35%,  proti  r.  1914,  kdy  činil  2058  =  64,23%, 
Do  péče  nalezinecké  přibylo  r.  1914  dětí  2037,  r.  1915  pouze 
1702.  Naproti  ternu  stoupla  úmrtnost  nalezenou  v  1.  roce  věku 
v  době  válečné  1914—1915,  ze  20.89%  r.  1913  na  25.38%  r.  1914, 
a  na  30.42%  r.  1915. 

Jest  naší  povinností,  abychom  se  rozhlédli  zatím  v  bezpro- 
středním ovzduší  aspoň  s  nejbližšího  hlediska,  zda  a  iakým  způ- 
sobem ozařují  se  a  nabyly  určitého  výrazu  přípravy  a  projekty 
povolaných  činitelů  v  řešení  nejvýš  naléhavé  otázky  populační. 

Pří  našich  známých  doniácích  humanitních  zařízeních  pa- 
dati bude  především  na  váhu,  jaká  novodobá  opatření  připra- 
vují se  proti  pohromám  depopulačním  při  nejčelnější  instituci 
zemské  porodnice  a  nalezince  jako  přední  bašty  k  záchraně 
příští  generace.  Při  nedostatcích  ub'kačních  ústavů  těchto 
a  při  opožděném  rozvoji  řečené  sociálně  humanitní  instituce 
záležeti  bude  především,  aby  včasným  poznáním  nedostatků 
přiz:působena  byla  porodnice  a  nalezinec  zemský  k  řešení 
velkých  časových  úkolů  jak  úpravou  interní,  tak  i  zevní. 
Zejména  jednati  se  bude  časovým  obrozením  a  vhodnými  do* 
plňky  ústavů  těchto  o  zřizování  pobočných  ústavů  pro  matky 
a  kojence,  zvlášť  útulků  a  domovů  pro  těhotné,  rodičky,  ne- 
dělky a  kojence,  aneb  aspoň  o  hmotnou  a  mravní  podporu 
příslušných  soukromých  organísací  a  spolkových  podniků. 

V  ohledu  tom  bude  zapotřebí,  aby  dohonilo  se  mnoho,  co 
opomenuto  a  zanedbáno  následkem  nepovšimnuti  a  i  neporoz- 
umění, takže  oba"  uvedené  zemské  ústavy  v  nynějším  stavu 
nejsou  způsobily,  aby  vyplnily  významné  své  časové  sociálně- 
húmanitní  poslání.  Nekonečnými  národnostními  a  politickými 
spory  promrháno  mnoho  sil  a  času  na  úkor  produktivních  ná- 
rodohospodářských podniků  a  zařízení.  Přirozený  důsledek  toho 
byl  úbyt  finančních  zdrojů  zemských,  a  v  dalším  důsledku 
spořivost  na  nepravém  místě  i  v  oborech  produktivních,  jež 
redukováním  rozpočtových  položek  těžce  stihla  i  oba  řečené 
ústavy. 

Nezbývá  zde  místa  k  vylíčení  bídy,  jejíž  tklivý  obraz  mimo- 
chodem možno  spatřiti  před  branami  ponurého  »červeného 
domu«,  kde  mnohdy  celé  tlupy  nepřijatých,  předčasně  útulek 
v  porodníci  zemské  hledajících,  domácích  i  válečnou  liticí  z  do- 
movů vypuzených  těhotných  žen,  hladových  a  zimou  se  tře- 
soucích, marně  o  přijetí  se  doprošuje.  V  ohledu  tom  očekávají 
již  nyní  těžké  úkoly  povolané  činitele  zemské  i  státní. 

Záleží  v  prvé  řadě  na  tom,  aby  zatím  aspoň  omezení  přijí- 
mání těhotných  do  zemské  porodnice  na  jediný  10.  měsíc  těho- 
tenství uvolněno  bylo  na  dva  poslední  měsíce,  jakož  i  aby  ne- 
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musily  býti  odmítány  aspoň  ženy  bez  přístřeší  a  beze  všech  exi- 
stenčních prostředků. 

Poměrně  těsněji  ještě  snoubí  se  lidská  bída  zvlášť  za  doby 
válečné  v  nejrůznějších  a  nejtklivějších  odstínech  se  sesterským 
ústavem  zemské  porodnice,  s  pražským  nalezirxem,  v  němž  za 
nynějších  dob  střídají  se  často  nejpříšernější  silhouetv  lidské 
bídy,  výplody  nemanželské  progenitury  jako  v  kaleidoskop'U. 

Při  nepoměrně  nízké  ošetřovné  sazbě  pěstounů  nalezenců  za 
kojence  12  kor.  měsíčně  s  nepatrnou  odměnou  50  korun  za  řád- 
nou výživu  prsem  na  dobu  po  6  měsíců,  jakož  i  dále  za  8  korun 
měsíční  sazby  na  dítě  ve  2.  roce,  a  za  6  kor.  měsíčně  od  3.  do  6. 
roku  věku  s  nepatrným  drahotním  válečným  přídavkem  10  kor. 
na  6  měsíců,  vysazeno  je  kolem  6200  chovanců  pražského  nale- 
zince  ve  venkovské  péči  i  s  jejich  chudičkými  pěstouny  politování 
hodnému  strádání  —  a  často  zimě  a  hladu. 

Dosavadní  zastaralá,  nepřiměřeně  nízká  ošetřovná  sazba 
pěstounů,  na  niž  ředitelstvím  ústavu  již  po  léta  bylo  rnarně 
poukazováno,  zavinila  nynější  smutné  důsledky,  jevící  se  nejen 
absolutním  nedostatkem  pěstounů  pro  novorozence  a  hromad- 
ným vracením  dětí  venkovským  rodinám  svěřených  s  několika- 
násobně stoupajícími  vydržovacími  náklady  na  ústav,  nýbrž 
i  každodenně  doléhající  k  nám  Jobovou  zvěstí  o  těžkém  fysickém 
strádání  ústavu  svěřených  nalezenců  ve  venkovské  péči  a  o  pro- 
gresivní úmrtnosti  zvlášť  kojenců,  jež  dostoupila  r.  1915  již 
výše  30'42°/o. 

Povoláváním  pěstounů  ke  konání  branné  povinnosti  na  pole 
válečné  odkázány  jsou  chudé  pěstounky  s  četnou  rodinou  a 
s  jedním  až  dvěma  svěřenci  ústavu,  nehledě  k  stoupající  drahotě 
všech  životních  potřeb,  při  nepatrné  denní  odměně  20  hal.  na 
dítě  za  stravu,  ošacení  a  veškeru  péči  od  3.  do  6.  roku,  na  výdě- 
lek vlastních  rukou. 

Ký  div,  že  počínají  rodiny  pěstounů  klesati  pod  tíhou  bře- 
men válečných,  podmíněných  nemožností  opatřiti  si  nejnutnější 
životní  potřeby,  a  že  šmahem  vracejí  do  ústavu  svěřené  jim  děti. 
K  dosažení  nápravy  třeba  si  uvědomiti,  že  na  největší  chudinu 
pěstounů,  jež  dosud  jedině  ze  svrchované  bídy  —  nikoliv  ze  zisku 
a  z  úmyslů  výdělečných  —  jak  neprávem  se  tu  a  onde  hlásá  — , 

cizí  dítě  za  hotový  skrovný  peníz  do  péče  si  bere,  uvalují  se 
»povolanými  zástupci  samosprávy«  nesnesitelné  povinnosti  a 
břemena,  přesahující  postupem  války  veškeré  meze.  Nesluší  sc 
tajiti,  že  žádají  se  od  chudiny  neprávem  oběti  nepoměrně  veliké 
proti  vší  spravedlnosti  a  proti  všemu  právu  na  úkor  vlastních  dětí 
rodiny,  následkem  čehož  kultivuje  se  dvoje  degenerované  plémě. 

Ke  cli  prostičkých  rodin  pěstounů  sluišno  na  místě  tomto 
dáti  výraz  pravdě,  že  plní  chudina  celkem  velice  svědomitě  po- 
vinnosti převzaté  k  cizím  dětem,  a  nepoměrně  daleko  obětavěji 
než  třídy  zámožné,  z  nichž  mnohé  rodiny  hlásí  se  jen  o  dítě 
z  lepší  krve,  tajného  vyššího  původu,  a  k  tomu  ještě  často  za  vyso- 
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ké  odbytné  ,,na  okamžitou  výpomoc  pro  věno  vlastní  dcery  a  p.", 
z  hamýždného  sobectví  a  zištné  vypočítavosti.  Výjimky  řádných 
bezdětných  rodin,  hlásících  se  z  pohnutek  šlechetných  o  cizí  dítě, 
jsou  v  naší  denní  praxi  bohužel  poměrně  řídké.  Na  doklad,  že  ne- 
přeháním, uvádím  z  posledního  přímluvného  dopisu  farního  úřadu 
v  D.  Ú.  u  L.  z  10./ 1.  1916  za  přiměřené  zvýšení  ošetřovného  pěstou- 
nům toliko  následovní  slova:  „Jest  to  přímo  výsměchem,  aby  pě- 
stoimi  dítě  jim  svěřené  od  3.  do  6.  roku  věku  živili,  šatili  a  oše- 
třovali za  3  zl.  měsíčně,  A  jsou  to  většinou  jen  matky  chudé, 
které  tato  děcka  jako  ošetřovatelky  ošetřují,  o  nichž  vyznati  se 
musí,  že  činí  to  tak  svědomitě  a  s  opravdovou  láskou  mateřskou, 
nedělajíce  rozdílu  mezi  dítkem  vlastním  a  ci- 
z  í  m.  Což  není  možno  nějak  tu  odpomoci?  .  .  .  ." 

K  uvedené  stinné  stránce  péče  nalezinecké  za  dobv  válečné 
druiží  se  i  to,  že  povoláním  většího  počtu  otců  nemanželských 
dětí  vyschly  zdroje  alimentů  na  dítě,  že  ubylo  legitimací  nale- 
zenců,  a  že  nastal  žalostný  pokles  počtu  matek,  jež  následkem 
nových  úprav  péče  o  nemanželské  děti  vlastní  matkou  a  příbu- 
zenstvem braly  si  z  ústavu  děti  své  do  vlastní  péče  za  příspěvek 
z  ústavu. 

Nedostatkem  cizích  pěstotine'k  pro  nalezence.  hromadným 
vracením  dětí,  a  úbytem  vlastních  matek  jako  pěstounek  svých 
děti  vyvrcholila  krise  péče  nalezinecké  do  nejvyšší  míry,  a  na- 
byla stuipně,  jenž  vyžaduje  nutně  neodkladné  odpomoci,  která 
není  více  v  moci  zemiské  správy,  nýbrž  jedině  a  vším  právem 
v  rukou,  činitelů  jež  potřebují  pěstounů  a  otců  nalezenců  k  obraně 
vlasti,  odvolávajíce  je  od  jich  krbu  ke  konání  vojenských  povin- 
ností na  poli  válečném.  Povinnosti  té  musí  si  býti  činitelé  státní 
i  proto  vědomi,  že  jejich  úkolem  jest  a  bude  pečovati  o  náhradu 
spotřeby  lidského  materiálu,  a  tím  v  první  řadě  o  ústavy,  jež 
slouží  výhradně  k  účelům  populačním, 

V  ohledu  tomto  padá  zvlášť  na  váhu  i  pro  naši  státní  správu 
nápodobeníhodná  okolnost,  že  v  nynější  době  nedostatku  pě- 
stounů pro  zaopatřování  dětí  v  rodinné  péči  osvědčilo  se  v  Uhrách 
velice  vydatně  závažné  ustanovení,  pojaté  do  zákona  ohledně 
státních  podpor  členů  rodiny,  že:  „v  pádu  povolání  pě- 
stouna nemanželského  dítěte  k  branné  povin- 
nosti, dítku  jemu  státní  ochranou  svěřené- 
mu dostane  se  téže  podpory,  jako  jeho  vlast- 
nímu dítět i."  Prováděním  zásady  této  uplatněna  byla  sku- 
tečnost, že  v  uherské  polovici  říše  považují  se  pěstouni  nalezenců 
resp,  dětí  nemanželských  za  rodiče  a  nikoliv  za  pouhé  ošetřo- 
vatele dítěte. 

Pokud  nebylo  by  možno  v  zemi  naší  upraviti  přiměřeně 
ošetřovné  sazby  pěstounů,  býlb  by  poskytováni  analogických 
výhod  na  nalezence  v  péči  cizích  pěstounů  dle  názoru  našeho 
jediné  okamžité  záchranné  východiště  z  nynější  krise  péče  na- 
lezinecké. 
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V  Dolních  Rakotisích  podařilo  se  zemské  správě  pří  pomémé 
vyšší  ošetřovné  sazbě  včasnými  preventivními  opatřeními  udr- 
žeti si  dosud  aspoň  nejnutnější  kádr  pěstounů  pro  chovance 
vídeňského  ústavu.  K  nejvydatnějším  vymoženostem  tamním 
čítati  možno  především,  že  použil  dolnorakouský  zemský  výbor 
velice  výhodně  ve  svůj  zájem  průtahy  niaší  zemské  správy 
usilovným  zřizováním  dozorčích  kolonií,  nejen  ve  vlastním 
území  nýbrž  i  v  Čechách,  k  rozšíření  své  državy  pěstounů,  a  že 
zřízením  více  než  20  kolonií  dozorčích  v  našem  pro  nás  nejvy- 
dalnějším  území  získal  více  než  20  našich  lékařů  a  farářů  pau- 
šalováním  plátu  do  svých  služeb,  kteří  se  nám  odesíláním  pě- 
stounů do  Vídně  docela  odcizili. 

V  Německu  podnUcl  v  nové  době  Svaz  něm.  poručníků 
z  povolání  zvláštním  podáním  na  říšský  sněm  německý  novou 
akci,  aby  děti  nemanželské  postaveny  byly  v  poměru  ke  státu 
na  roven  dětem  manželským,  a  aby  se  nemanželským  sirotkům 
po  vojínech  dostávalo  siejné  válečné  renty  a  stejných  práv  jako 
sirotkům  válečným.  I  Říšský  ústav  pro  ochranu  matek  a  kojenců 
ve  Vídni  vytkl  si  za  líkol  v  první  řadě  prospívati  všem  dětem, 
jichž  otcové  nalézají  se  v  poli  nebo  padli  na.  poli  cti. 

Z  uvedených  momentů  je  nade  vši  pochybnost,  že  těžké 
pohromy  válečné  piřivodily  pro  vládu  nejvhodnější  příležitost, 
aby  vzájmu  populačním  zhostila  nemanžel- 
ské dítě  nezaviněné  pří hany  vyhoštěného 
pastorka  lidské  společnosti  s  Kainovým  zna- 
mením na  čele,  a  aby  časovou  úpravou  insti- 
tuce zemských  porodnic  a  nalezinců  zbavi- 
la ústavy  tyto  přítmí  dávno  prožilých,  osvě- 
tové úrovni  20,  století  neodpovídajících  „Po- 
sledních stanic"  ve  smyslu  Kronbauerových 
tradic;  a  aby  vybudovala  z  nich  novodobé, 
časovým  požadavkům  plně  vyhovující,  soci- 
ál n  ě-hu  m  a  n  i  tn  í  institfuice,  jako  zemské  ústřed- 
ny ochranné  péče  pro  chudé,  veřejné  ochrany 
potřebné  děti  bez  ohledu  jich  původu  ve  smyslu 
osnovy  statutu  sdělaného  ředitelstvím  pražského  nalezince  již 
r.  1910  —  se  sítí  venkovských  poboček  po  celé  zemi. 

Nechť  si  vkia  časových  potřeb  hospodářských  a  sociálních 
vynoří  tu  a  onde  sebe  protichůdnější  názory  o  íllcáitímitě,  a 
o  hodnotě  každého  i  sebe  nepatrnějšího  červíčka,  není  žádné 
pochyby,  že  zůstane  vždy  věčnou  anecevrat- 
nou  pravdou,  která  —  byf  i  časem  zahalena  a  za- 
stírána bludy  —  přece  znovu  vyjde  vítězně 
jako  fénix  na  povrch,  a  že  bude  přece  povždy 
konečnou  výslednicí  pravé  humanity  a  kul- 
turylidové  poznání,  že  nutno  tíhnouti  vše- 
mi    časovými     prostředky     k     povznášení     dů- 
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stojnosti  mateřstvívůbccbez  ohledu  na 
původ  manželský  či  nemanželský;  a  že  ká- 
zána je  i  bude  potřeba  všemožné  ochrany 
mateřství.  V  dalších  důsledcích  následovati 
musí  poznání  o  potřebě,  aby  každý  manžcl*- 
ský  i  nemanželský  otec,  tak  jako  i  matka,  po- 
vinni byli  konati  přirozené  i  zákonné  povin- 
nosti k  dítěti,  a  aby  hodnota  otce  i  matky, 
beze  všehorozdílu,  oceňována  bvla  dle  mí  r  .y, 
v  jaké  plní  své  povinnosti  k  dítěti,  nikoliv 
však  dle  jiných  měřítek.  Konečnou  výsled- 
nicí osvětové  mravní  úrovně  bude  zajisté 
poznání,  že  na  nevinné  novorozeně  neman- 
želské nesmí  úvalová  nabýti  příhana  a  vi- 
na jeho  ploditelů,  a  že  se  dítěti  bez  ohledu 
na  jeho  původ  dostati  musí  zákonem  i  lid- 
skou společnostíu znané  všemožné  ochrany 
dle  míry  skutečné  potřeby,  aby  zůstalo 
uchráněno  před  zkázou  fysickou  a  mravní, 
a  aby  dostalo  se  mu  záruky  potřebných  pod- 
mínek k  zdárnému  vývoji  v  platného  člena 
lidské  společnosti! 


Y 
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Dr.  KAREL  FRANZL:  SLOVANÉ  A  „STŘEDNÍ 

EVROPA". 

Otázka  nové  úpravy  vzájemného  poměru  mezi  Rakousko- 
Uherskem  a  Německem,  s  vítězným  průběhem  války  stále  dů- 
razněji se  vtírající  idea  „Střední  Evropy",  příštího  středoevrop- 
ského státního  svazku,  netýká  se  jen  Němců  a  Maďarů,  nýbrž 
i  milionů  Slovanů.  Rakouští  Slované  dosud  však  zabývali  se  jen 
velmi  málo  tímto  nejvýznamnějším  problémem  dnešní  válečné 
doby.  Z  části  má  zajisté  „prorok  Střední  Evropy"  dr.  N  a  u  m  a  n  n 
pravdu,  tvrdí-li  ve  své  proslulé  knize,  že  „Slované  jako  rození 
partikularisté  zajímají  se  o  vznik  „Střední  Evropy"  jen  v  druhé 
řadě,  především  však  o  svou  zvláštní  národnost,  Z  dosavadních 
nečetných  projevů  je  patmo,  že  Slované,  aspoň  Čechové,  trvají 
na  státní  a  obchodně-politícké  svrchovanosti  Rakousko-Uherska, 
jsou  proti  celní  jednotě  s  Německem^)  a  nepovažují  nynější  dobu 
ještě  za  vhodnou  pro  řešení  tohoto  problému.^)  Žádají,  aby  ho- 
spodářsko-politický  poměr  k  Německu  byl  posuzován  se  soubor- 
ného stanoviska  jednotlivých  odvětví  výrobních  a  aby  dříve 
bylo  obnoveno  vyrovnání  s  Uhrami,  po  případě  upozorňují,  že 
úprava  našeho  hospodářského  poměru  k  Německu  nebude  jedi- 
ným význačným  problémem,  nýbrž  že  po  válce  bude  nutno  také 
upraviti  naše  hospodářské  styky  s  neutráiy  i  s  dosud  nepřátel- 
skou cizinou^) 

Nejsou  to  vlastně  jen  slovanské  nebo  snad  jen  české  názory 
o  této  otázce.  Tak  posuzují  tento  problém  namnoze  i  vládní  kru- 
hy rakouské,^)  dokonce  i  mnohé  německé  odborné  korporace,^) 
ným  význačným  problémem,  nýbrž  že  po  válce  bude  nutno  také 
zvláště  Madaři,  kteří  se  rozhodně  nevzdají  nejen  své  státní,  nýbrž 
i  obchodně-politické  nezávislosti. 

Světové  události  vzbudily  ovšem  v  Rakousku  takřka  vše- 
obecné přesvědčení  o  nutnosti  nové  politické  orientace,  hlavně 
vnitropolitické,")  přesvědčení,  projevivši  se  v  soustřeďování  růz- 

*)  Řádný  prcf ©sor  brněnské  technilcy  dr.  E  a  g  1  i  š  ve  vámočním  čísle 
,, Vídeňského  Denníku"  a  projev  obch.,  živn,  a  prům,  ústředny  v  Hradci  Krá- 
lové ve  schůzi  dne  12,  ledtoa  1916, 

^)  Projev  českobudějovické  obchodní  koml^rjry;  projev  presidenta  J. 
Houdka  ve  schůzi  plzeňské  obchodní  komory  dne  28,  proslince  1915, 

Ž^}  Dr.  Frant/  Lenfeldi  v  prcsincovém   čísle   ..Zemlěděilslkých   Zpráv", 

*)  Známý  projev  ve  „Fremden-Blaltu"  již  dme  20,  červenoe  1915;  ale 
i  projev  nového  minisitra  obohiodu  idira.  šl,  S  p  i  tíz  m  ů  1 1  er  a  při  naiSiloiuipfení 
úřadlu  dno  7,  prosince  1915, 

^)  Mnohé  místní  svazy  a  kluby  němieokých  průmyslníků  v  Rakotiisku, 
na  př.  Svaz  rakouských  výrobců  kiotvového  zbcží,  vídeňský  průmyslnický 
klulb,  svaz  teplických  průmyslníků  a  svaz  průmysillníků  z  Bílska-Bialé  a  okioíí. 
sdružující  německé  východoslczské  průmyslníky. 

®)  Vni  tropo  liticky  vyvodili  z  nr!ch  důsledky  na  české  straníš  iže  jména 
bývalý  minjistr  lobchodu,  plcisl.  dr,  F  i  e  d  0)  e  r,  posl.  dr,  B  a  x  a.  C  h  o  c  a  posl. 
dr.  Šmeral;  také  vládní  rada  dr,  Hotowctz  ve  své  stuidii  o  rakouském 

297 


Karel  Franzt:  Slované  a  ^Střední  Evropa* 


ných  stran  jednotlivých  táborů  národních.  Kdežto  však  Némcí 
p>cisuzuijí  vnitropolitickou  situaci  v  souvislosti  s  otázkou  nové  úpra- 
vy vzájemného  poměru  mezi  Rakousko-Uherskem  a  Německem, 
rakouští  Slované  soudí,  že  nenadešla  ještě  vhodná  doba  pro  ře- 
šení tohoto  problému,  a  tudíž  nezabývají  se,  jak  se  zdá,  ještě 
podrobněji  problémem  ,, Střední  Evropy",  Za  to  však  mnozí  Něm- 
ci, říšští  i  rakouští,  vyslovují  se  již  o  poměru  Slovanů  ku  příštímu 
středoevropskému  státnímu  svazku.  Jsou  ovšem  mezi  nimi  po- 
litikové a  doktrináři,  kteří  se  zatím  tváří,  jakoby  nemusili  dbáti 
té  okplnosti,  že  ve  „Střední  Evropě"  žijí  také  miliony  Slovanů, 
mnozí  však  přece  nezavírají  očí  před  tímto  faktem,  Nemůžc-li 
se  tudíž  již  nyní  podrobně  vytknouti  stanovisko  Slovanů  ku  pro- 
blému „Střední  Evropy",  bude  snad  vhodno  a  zajímavo  upozor- 
niti aspoň,  j ak  soudí  Němci  o  poměru  Slovanů  ku  pří- 
štímu středoevropskému  státnímu   svazku. 

Předem  možno  konstatovati,  že  názory  Němců,  kteří  se  o 
tom  vyslovili,  jsou  většinou  dostioptimistické.  tak  se  vžilí 
v  přesvědčení,  že  po  nynější  válce  nemůže  se  vrátiti,  co  bývalo, 
že  nastanou  nové  poměry,  totiž  potrvají  nadále  mocenské  po- 
měry vnější  i  vnitřní,  jak  se  utvořily  za  války.''^)  Jak  všeněmecké^ 
tak  i  pansliavistické  snahy  ukázaly  se  ideologiemi  vůči  otázce 
životních  hospodářských  zájmů  obou  říší.®)  Národnostní  zá- 
pasy ovšem  mnohdy  přímo  povážlivě,  jak  se  zídálo,  rozvolňo- 
valy státní  svazek  rakousko-uherské  říše,  za  války  však  se  státní 
svazek  i  u  nás  neočekávaně  osvědčil,  válka  poučila  opět  rakou- 
ské národy,  že  jsou  nerozlučně  na  sebe  navzájem  odkázány. 
Státní  myšlenka  ukázala  se  daleko  mocnější  než  národní  idea. 
Na  tuto  okolnost  poukazují  nyní  četní  Němci.  Vídeňsky  profesor 
Dr.  Rudolf  Kobatsch,  generální  tajemník  Dolnorakouského 
živnostenského  spolku,  je  proto  přesvědčen,  že  bude-li  vedení  po- 
litiky i  jen  poněkud  obratné  a  silné,  všechny  strany  budou  sou- 
hlasiti nejen  s  politicko-vojenským  spolkem  Rakousko-Uherska 
s  Německem,  nýbrž  i  s  hospodářským  spoilkcm,  o  nějž  se  usiluje.®) 

Vyslovují  se  však  dokonce  názory,  že  dosavadní  odpůrce 
dvoj  spolku  v  Rakousko-Uhersku  možno  získati  pro  politicko- 
voienský  spolek  s  Německem  právě  výhodami  hospodářského 
sblížení  obou  říší.  Bývalý  německý  zemský  poslanec  dr.  Vilém 

státním  problému;  na  německé  straně  <pro  nás  tjozoruhodně  wsIdviH  se  Te 
Bvýoh  úvahách  zvláStě  n)ěm.  po(kro'kiový  poslanec  Z  e  n  k  e  r,  známý  theoretik 
německé  sociální  demokracie  v  Rakousku,  iposl,  dr.  R  enner  a  přední  rakou- 
siký  německý  spisovatel  Hermann  B  a  h  r. 

^)  Na  tento  klam  'txníkázal  Hilfeir'diiná  v  ůva.ze,  na  kterou  bylo 
upozorněna  v  ledttiovém  čísle  v  ěládku  „Ohlas  NaumannovY  „Střední 
Evnopy", 

*)  H,  J.  L  o  s  c  h :  Der  mitteleuropaisichc  WiTtschařtsblock  undi  ďas 
Schicksal  Bel){ienis. 

')  V  referáte  na  drážďanském  sfelzíďu  némecko-rakouského  a  němccíko- 
ra/kousko-uheriského  hospodářského  sjezdu,  uveřejněném  v  prosinciovém  čísle 
„čstorr.  Rundschau". 
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šl.  M  e  d  i  n  g  e  r  soudí,  že  rakouské  národy  lze  nei účinněji  navzá- 
jem k  sobě  připoutati,  když  se  jim  učiní  jejich  příslušnost  k  rakou- 
skému mocenskému  útvaru  hospodářsky  a  tím  ovšem  i  kulturně 
a  národně  výhodnou.  Toho  však  možno  dosíci  jen  hospodářským 
spolkem  mezi  oběma  ústředními  říšemi.  Od  něho  slibuje  si  uklid- 
nění vnitropolitických  sporů,  posílení  vzájemné  důvěry.  Ncněmečtí 
národové  v  Rakousku  se  svým  pokladem  nespotřebovaných  sil 
získali  by  v  novém  společenstyí  dobré  místo  a  byli  by  jísti  přá- 
telstvím svých  hospodářských  spojenců,  kdyby  jen  sami  toto 
přátelství  chovali  a  postavili  se  na  půdu  „Střední  Evropy".  Od 
Německa  nepotřebují  se  obávati  národního  znásilnění,  Německo 
hledá  jen  přes  nás  cestu  na  Východ,  sleduje  světovou  politiku, 
chce  cizí  národy,  také  slovanské  získati  pro  hospodářstyí  a  po- 
jati je  pokojně  do  společenství.  Proto  nemůže  prý  mimo  své  hra- 
nice vystupovati  národně  a  také  to  vždy  dokázalo.^*^)  Hospodář- 
ský spolek  s  Německem  je  Medingerovi  jediným^  prostředkem 
nejen  k  sesílení  mocenského  postavení  Rakousko-Uherska  na 
venek,  nýbrž  i  k  jeho^ vnitropolitickému  ozdravění. 

Také  profesor  národního  hospodářství  na  pražské  německé 
universitě  dr.  Arthur  Spiethoff^^)  považuje  celní  svazek  za 
důležité,  ne-li  nepostradatelné  pojítko  pro  upevnění  politicko- 
vojenského  spolku  mezi  Německem  a  Rakousko-Uherskem. 
Němce,  Maďary  a  Chorvaty  není  již  potřebí  získávati  pro  dvoj- 
spolek,  ovšem  a:le  jiné  slovanské  národy  v  Rakousko-Uhersku. 
Zde  se  otvírá  politické  působnosti  celního  svazku  široké  pole. 
Slovanský  nacionalism'us  byl  hlavně  v  Rakousku  dosud  založen 
silnq  hospodářsky.  Lidová  bojovná  sdružení,  banky  atd.  podpo- 
rovaly jmenovitě  vysloveně  národní  podniky  nebo  snažily  se  jiné 
vtáhnouti  do  svého  tábora.  Kdo  prý  se  chtěl  dostati  hospodářsky 
ku  předu,  musil  se  přiznávati  k  nacionalismu,  jenž  patřil  k  ob- 
chodu. Prof.  Spiethoff  nekonstatuje,  nebyly- li  snad  stejné  po- 
měiy  také  u  Němců,  neřídili-li  se  snad  Slované  jejich  piříkladem. 
Obrat  ve  vládní  politice,  který  lze  s  důvěrou  očekávati,  způsobí 
prý  v  tom  značnou  změnu,  neboť  odpadnutím  hospodářské  od- 
měňovací  poJitíky  odejme  se  silná  pohnutka  k  vyznávání  slo- 
vanského nacionalismiT.  Nad  to  jsou  veliké  výhody,  jež  lze  pro 
Rakousko-Uhersko  z  celního  svazku  očekávati,  způsobilé  získati 
slovanské  obyvatelstvo  pro  dvoj  spolek.  Slovanské  obyvatelstvo 
bude  plnou  měrou  účastno  blahodárných  účinků  celního  svazku 
a  nebude  se  trvaile  zpěčovati  uznati  význam  spojení  pro  svůj  ho- 
spodářský vývoj.  To  je  tím  pravděpodobnější,  jelikož  malé  slo- 
vanské kmeny  mohou  toliko  valiti,  ke  kterému  většímu  kulturní- 
mu okruhu  chtějí  přináležeti.  Proto  smířil  se  prý  městský  stav 

")  V  přednášce,  uispořádané  dme  3,  ledlna  1916  -pražským  německÝm 
právniok-ým  spoikem. 

^^)  V  úvodní  úvaze  v  Herkmerovč  sbírce  poiednání  o  ,,ih(>spodář- 
ském  sblížení  mezi  Německem  a.  jeho  spojenci",  vydané  ve  spisech  sípolku 
pro  sociální  poliliku. 
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a  vclkoprůmysl  v  ruském  Polsku  s  carstvím,  poněvadž  v  tomto 
spojení  seznal  základ  svého  hospodářského  vzestupu  a  obával 
se  od  uvolnění  této  souvislosti  zničení  svého  blahobytu.  Tytéž 
úvahy  musí  prý  se  uplatniti  také  u  rakou.sko-uherskych  Slovanů 
a  přivésti  je  ponenáhlu  na  stranu  dvoj  spolku.  Takto  hospodářské 
sblížení  významně  posílí  politický  spolek. 

Prof.  Spiethoff  doufá,  že  ještě  jeden  následek  celního  svazku 
nakloní  rakcusko-uherské  Slovany  dvoj  spolku.  Hospodářské 
sblížení  s  Německem  je  mu  předpokladem  dobrého  politického 
poměru  dunajské  říše  k  balkánským  Jihoslovanům.  Je  jisto,  že 
odmítavé  chování  Rakousko-Uherska  vůči  zemědělskému  srbské- 
mu vývozu  sesílilo  napětí  s  tímto  státem.  Nechť  bude  osud  Srbska 
jakýkoliv,  v  politickém  zájmu  naší  říše  musí  býti  od  staré  ho- 
spodářské politiky  upuštěno.  To  bude  snáze  a  především  účin- 
něji možno  ve  spolku  s  Německem.  Při  zvýšené  politické  důvěře 
ve  dvojspolek  nebylo  by  přitažlivějšího  prostředku  k  odtržení 
balkánských  států  od  Ruska,  nežli  připoutati  je  k  ústředním 
říším  silnými  hospodářskými  zájmy.  V  Bulharsku  iiž  oceňují  se 
vyhlídky  účasti  na  této  světové  hospodáfské  říši.  Rakousko- 
vherští  Slované  jsou  obzvláště  blízcí  balkánským  Slovanům  a 
politický  a  hospodářský  spolek  s  nimi  učinil  bv  jim  tento  kruh 
mnohem  útulnějším,  žádoucnějším  a  obrany  hodně.jším. 

V  polemice  s  odmítavou  kritikou  své  studie,  vydané  ostatně 
také  ve  zvláštním  otisku,  zdůraznil  prof.  Spiethoff  v  „Bohemii" 
znovu  tuto  schopnost  celního  svazku  získati  slovanské  národy 
rakousko-uherské  pro  dvojspolek.  „Prager  Tagblatt"  odpověděl, 
že  o  této,  nikterak  nové  myšlence,  že  Slované  mají  býti  získáni 
celním  svazkem  pro  říši  —  „Pr.  Tagbl."  mluví  o  získání  pro  říši, 
prof.  Spiethoff  o  získání  pro  dvojspolek!  —  nechce  se  pouštěti 
do  diskuse.  Nebyly-li  slovanské  kmeny,  jež  jsou  přec  ze  %  země- 
dělci, dosud  ještě  získáni  pro  říši,  kdy  přece  by  je  musilo 
stržení  našich  nynějších  celních  hranic  na  východě  ožebračiti,  ani 
poměrně  malý  zisk  z  celního  svazku  nezměnil  by  jejich  politické 
přesvědčení.^^)  Avšak  o  takovýchto  názorech  a  protinázorech 
mohlo  by  se  prý  nekonečně  diskutovati. 

Přes  pochybností,  jež  tento  názor  vzbudil  i  v  německých 
kruzích,  možno  se  shledati  s  podobnými  úsudky  i  u  jiných  ně- 
meckých národohospodářů.  Tajemník  vídeňské  obchodní  komory 
dr.  Erich  P  i  s  t  o  r  ve  svém  nedávno  vydaném  díle^^l  rovněž 
vyslovuje  názor,  že  národně-politická  spekulace  v  Rakousku, 
provozovaná  dosud  na  útraty  klidného  vývoje  říše,  mocné  za- 
hraniční politiky  a  stálého  hospodářského  vývoje,  musí  přestati, 
shledává  v  souhlase  s  Tiszovou  řečí,  pronesenou  po  vypuknutí 
války,  správným  princip  hegemonie  jednoho  národa  a  horlí  pro 
vnitřně  uspořádané  a  uklidněné  Rakousko-Uhersko 

^*)  V  raianím  číísle  ze  -dine  25,  prosince  1915, 

")  Die  Vofkswirlschaft  Ósterreích-Uníams  und  die  Vieffstándiřuag  mit 
Deutschland,  Berlín  1915,  Gdoř^  Reimer, 
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Pistor  je  přesvědčen,  že  lidové  massy  ne- 
německých  národů  jsou  úpilně  vzdáleny  parlamentilím  a  politi- 
ckým hádkám  a  štvaní  a  přejí  si  téz  odstranění  dosavadních 
národně-politických  obtíží.  S  důležitostí  sociálních  a  hospodář- 
ských ohledů,  jež  v  blízké  budoucnosti  vzroste,  projeví  se  vůle 
mass  po  klidu  a  míru,  po  větším  výdělku  silněji  a  vynutí  si  uplat- 
nění. Naopak  však  též  Němci  budou  moci  prý  tím  ochotněji 
splniti  oprávněná  přání  vzmáhajících  se  neněmeckych  národů 
v  politickém  a  hospodářském  ohledu,  ba  přímo  podporovati  je 
v  jejich  vývoji,  když  Předlitavsko  v  zájmu  pracovní  schopnosti 
parlamentu  a  správy,  jakož  i  nerušeného  vývoje  národního  ho- 
spodářství se  postaví  na  zákonný  podklad.  Pořádek 

bezvadné  fungování  ústřední  moci 

současný  politický,  hospodářský 
a  sociální  vývoj  všech  národů  v  jejich  uzavřených  hranicích,  po 
případě  prostřednictvím  samosprávy  národních  částí  území  v  kul- 
turních a  terrítoriálních  ctájzkách,  musí  býti  základem  příštího 
vnitřního  vývoje.  Tyto  zásady  lze  též  úplně  prakticky  provésti 
a  musely  by  býti  rozhodně  podporovány  pouhou  skutečností 
dostatečně  dalekosáhlého  dorozumění  s  Německem,  aniž  bylo  by 
třeba  obávati  se  poručníkování  nebo  jinakého  vměšování  Ně- 
mecka, na  něž  toto  nemyslí  již  z  důvodů  státní  moudrosti.  Byť 
i  není  vyloučeno,  že  i  tentokráte  toto  hnutí  jako  dřívější  náběhy 
bude  potlačeno  nebo  rozbředěno  až  k  bezúčinnosti,  je  dr,  Pistor 
přesvědčen,  že  hospodářský  spolek  s  Německem  nelze  trvale  za- 
držeti, neboť  je  to  přirozený,  světohospodářský  proces,  jejž  lze 
nejvýše  protáhnouti  ke  škodě  všech  částí. 

Hlásá jí-li  se  takovéto  názory  nejen  v  efemérních  novinář- 
ských článcích,  nýbrž  i  v  odborných  vědeckých  dílech,  je  to 
zajisté  úkaz  tím  pozoruhodnější.  Nejobšírněji  zabýval  se  pomě- 
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rem  Slovanů  ke  „Střední  Evropě"  ovšem  poslanec  říšského  ně- 
meckého sněmu  dr.  Naumann  v  knize/^1  na  kterou  bylo  již 
dříve  upozorněno.  Uvádí  rakouské  a  uherské  Slovany  iako  jeden 
z  pěti  typů  mocných  protiproudů  proti  „Střední  Evropě"  v  Ra- 
kousko-Uhersku. 


Budou  se  prý  také  namnoze  snažiti,  aby  dosáhli  při  zříze- 
ní „Střední  Evropy"  jednotlivých  národních  prospěchů,  neboť  zá- 
leží jim  především  na  jejich  národnosti.  Posléze  však  nebude 
rozhodovati,  v  jaký  prospěch  ta  či  ona  skupina  doufá  nebo  jaké 
újmy  se  obává,  nýbrž  zdali  chce  udržeti  stát  či  nikoli.  Beze 
spolku  by  Rakouskc-Uhersko  neobstálo  ve  světě  nepřátel,  jiný 
spolek  než  s  Německem  by  mu  neposkytl  potřebné  opory,  kdo 
tedy  chce  stát  udržeti,  musí  prý  býti  pro  středoevropský  svaz. 

Aby  učinil  Slovanům,  rozhodnutí  se  pro  „Stř^ední  Evropu" 
snadnějším,  snaží  se  aspoň  občas  postaviti  se  na  středoevropské 
stanovisko,  lépe  řečeno  přistupovati  k  národnostním  otázkám  ni- 
koli jako  Němec,  nýbrž  jako  německý  Středoevropan  a  také  Něm- 
ce k  tomu  nutí;  varuje  je,  aby  nebyilí  malicherní. 


Naumann  se  vůbec 
nebojí  dotknouti  věcí,  jež  bez  toho  chvějí  se  na  rtech  tisíců,  jba 
dosti  zkušený,  že  je  lépe  vysloviti  je  přímo,  než  potlačiti  nebo 
nesměle  obcházeti-  Nemyslí,  že  by  snad  válka  učinila  navždy 
konec  národnostním  zápasům,  přece  však  soudí,  že  protivy  se 
již  zmírnily  a  že  válka  bude  silným  učitelem  a  vychovatelem 
ke  zmírnění  národních  partikularistických  nároků.  Národové 
budou  považovati  napříště  svů  spor  za  vnitřní  a  nikoli  vnější 
politiku  a  uznají,  že  české  vojsko  nebo  chorvatský  generální  štáb 
nebo  slovinská  hospodářská  politika  nebo  haličská  státní  poklad- 
na patří  k  neproveditelným  věcem, 

Naumann  slibuje  si  mnoho  od  té  okolnosti,  že  ve  válce 
někdejší  nepřátelé  seznali  se  jako  věrně  spojení  hrdinové,  že 
podaly  si  ruce  národnosti,  jež  se  dívaly  na  sebe  dosud  jen  úko- 
sem, „Žádný  národně  smýšlející  Uher  nebo  Čech  nebude  nám  vla- 
steneckým Němcům  ve  zlé  vykládati,  když  „Deutschland, 
Deutschland  íiber  alles"  zpíváme,  sníme,  uvažujeme  a  prací  se 

'')   MiiUeleuropa.  Berlin.  Geoiré  Reímetr. 
302 


Karel  Franzl:  Slované  a  „Střední  Evropa*. 


dcmáháme.  Potřebujeme  to,  máme  to  v  krvi.  Jen  nesmí  se  pří 
tom  zapomínati,  že  také  neněmečtí  národové  mají  živou  krev  a 
chtějí  věděti,  zač  jsou  cchctni  mříti.  Stavíce  vysoko  svou  národ- 
nost, nosme  na  svých  rukou  spolu  jejich  národnost." ^"^l 

I  ve  „Střední  Evropě"  však  zůstanou  neuspokojená  přání, 
pokud  sousední  přitažlivě  účinkující  malí  národové  nebudou 
umístěni  ve  -velikém  středoevropském  svazu  a  ve  hlavních  státech 
neustanoví  se  a  skutečně  neprovedou)  pevná  národní  pravidla. 
A  i  kdyby  tu  jednou  byly  středoevropský  vrchní  stát  a  středo- 
evropská národní  snášelivost,  nemohlo  by  to  znamenati  čirou 
svrchovanost  malých  národů.  Je  to  bolestné,  ale  chce  to  světová 
historie:  „politické  malopodniky"  musí  se  přimknouti.  Zůstanou 
proto  nesplněné  národní  naděje  a  zklamání,  jež  žádný  mírový 
kongres  a  žádný  ministerský  předseda  nepromění  ve  slast.  Přece 
však  stát,  k  němuž  patří  části  národů,  nesmí  je  doháněti  k  ne- 
vrlému zoufalství  nebo  i  jen  k  passivní  oposíci.  Ve  válce  nutno  se 
naučiti  stát  udržující  povolnosti  ve  věcech,  jež  možno  poskytnouti 
bez  nebezpečí  pro  stát.  Všude,  všude  ve  „Střední  Evropě"  je  na- 
léhavě nutné  přívětivější  smýšlení  o  národních  menšinách.  To 
musí  býti  vlastně  duchem  našeho  středcevrcpského  státního 
svazku,  má-li  se  vůbec  z  něho  státi  něco  kloudného.  Je  třeba 
mnohem  více  věcnějšího,  citlivějšího  liberalismu  také  za  jazyko- 
vými hranicemi.  Jinak  se  zakrvácíme     národncstním     sporem!" 

„Střední  Evropa"  bude  ovšem  v  jádře  německá.  Němci 
budou  „maltou"  udržující  ji  pohromadě;;  bude  samovolně  po- 
užívati německé  světové  a  sprcstředkovací  řeči,  musí  však  od 
prvního  dne  jeviti  shovívavost  a  povolnost  vůči  všem  zúčastně- 
ným sousedním  řečem,  neboť  jen  tak  může  vzniknouti  potřebný 
soulad  ve  velikém  svazku,  obklopeném  nepřátelí.  Za  snazší  po- 
važuje Naumann  převzetí  německé  pracovní  methody,  německé 
hospodářské  konfese  „Střední  Evropou"  a  neněmeckými  nájrody 
v  ní.  Jejich  hospodářský  život  je  bez  toho  již  převahou  německé- 
ho původu  a  nechť  byli  tito  národové  jakkoli  protiněmečtí, 
magnetismu  nějnecké  pracovní  methody  se  nevzpírali,  ani  na  to 
nepomyslili.  Hcspodářiský  stát  nebo  svazek  bude  se  stále  Více 
cd  dělo  váti  od  národních  států,  vytvoří  si  ponenáhlu  svou  hospo- 
dářskou ústavu,  není  vůbec  vázán  na  nějakou  zemskou  řeč  a 
snese  v  sobě  nej různější  národy  a  náboženství.  Jinak  Naumann 
nezabývá  se  vůbec  příliš  poměrem  Silovanů  a  neněmeckych  ná- 
rodů k  „Střední  Evropě"  s  jiné  stránky  než  politické  a  doufá,  že 
počáteční  jazykové  a  jiné  obtíže  podařilo  by  se  překonati,  neboť 
i  neněmecké  národy  budou  nutiti  příliš  velké  zájmy,  aby  nezů- 
staly stranou.  Ovšem  světové  hospodářské  území  může  se  spra- 
vovati jen  s  jistou  měrou  všeobecné  vlídnosti. 


")  Dr,  Gustav  Stolp«r  vytslovil  se,  že  dle  toboto  výrcku  Nauman- 
nova  bude  nutno  iednou  formulovati  íposilání  Ralktwska.  (Ostexr.  Rundschau 
z  15,  prosince  1915,  svazek  XLV,  sešit  6.1 
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Karel  Franzl:  3lováné  a  „Střední  Evropa*. 


Vůči  lěmto  cptimistickým  názorům  o  poměru  Slovanů 
k  „Střední  Evropě"  —  zvláště  uvažuje  se  ^'"hledem  k  obsazení 
ruského  Polska  nyní  o  poměru  Poláků,^^)  na  což  možno  nyní  jen 
upozorniti  —  uvedli  jsme  již  v  minulém  čísle  pessimistický 
názor  Hilferdingův.  Hilferding  soudí,  že  Slované  a  vůbec  Ne- 
němci  nespokojili  by  se  s  novým  rozmachemi  německého  prů- 
myslu, neboť  jim  půjde  jen  o  jejich  vlastní  průmysl.  O  své  země- 
dělství nepotřebují  se  obávati.  Vidí  v  Naumannově  „Střední 
Evropě"  útvar,  v  němž  by  všichni  národové  byli  politickými  a 
hospodářskými  vasaly  Němců,  což  by  v  budoucnosti  nutně  vedlo 
k  politickým  a  hospodářským  třenicím  a  konfliktům.  Německá 
sociální  demokracie  spatřuje  ve  sblížení  s  Německem  a  v  utvo- 
ření „Střední  Evropy"  ve  svém  smyslu  především  vnitropolitický 
problém.  Nuino  z  Rakousko-Uherska  utvořiti  moderní  státní 
útvar  v  politickém,  zvláště  však  v  sociálně  politickém  ohledu. 
Mcdemisování  Rakouska  je  v  zájmu  všech  tříd  a  národů;  tato 
válka  poskytuje  poslední  příležitost  probojovati  se  k  myšlence 
státu  nad  národy  stojícího.  Tuto  myšlenku  Naumann  bohužel 
sloučil  s  imperialistickými  myšlenkami.^^) 

Slavný,  nedávno  zemřelý  historik  Karel  Lamprecht 
v  jedné  z  posledních  svých  přednášek  vytkl,  že  Němci  myslí,  že 
v  zahraničních  věcech  jde  to  pouze  s  mocenskou  politikou.  To  je 
však  chybou,  nepochopením  dějin.  Dějiny  jsou  vývojem  lidské 
duše  k  vyšším  formám.  Tu  nemá  místa  mocenská  politika.  Mo- 
censkou politikcu  nezíská  se  žádný  národ,  ani  pouhou  hospodář- 
skou politikou.  Snad  na  10  let.  ale  pak  lidé  dobře  pcizorují,  kdo 
v  hospodářských  stycích  získává  a  kdo  ztrácí.  Kde  nenechají  se 
mluvit  vztahy  srdce,  tam  nesmi  se  počítati  se  žádným  trvalým 
ziskem.  Jedinou  velikou  politikoti  je  politika,  která  sama  má 
otevřené  srdce  a  otevírá  srdce.  Jen  taková  politika  vede  ku  předu, 
pro  ni  však  prý  měli  Němci  dosud  málo  pochopení.  Urychlí  ny- 
nější válka,  která  v  mnohých  ohledech  vynucuje  si  změnu  a  no- 
vou orientaci,  obrat  v  těchto  názorech?  Změní  německou  politiku 
oproti  jiným,  zejména  slovanským  národům?  Na  tvto  otázky 
podávají  dosud  vyslovené  názory  německých  politiků  a  národo- 
hospodářů o  poměru  Slovanů  k  „Střední  Evropě",  jak  byly 
svrchu  uvedeny,  dosti  jasnou  odpověd.  Lamprecht  sám  řekl,  že 
toto  přesvědčení  proniká  teprve  iXOTialu. 


*•)  V  novcTooním  čísle  ,,Pioln::schc  Blatter"  uveřejměai  Naumannův 
článek  ,,Wiir  twid  dío  Polm"  a  adipověcT  vydavatele  ticihoto  Ijstu  F  e  1  d  m  a  n- 
n  a.  usíluiícítho  o  doroizumění  mezi  Poláky  a  Němci,  Oba  čtlánky  vyšly  také 
r  „Hilk"   íč.  2). 

*^)   J.  Polach  v  „Bríitmer  Volkswacht"  ze  dne  7,  ledna   1916. 
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POZNÁMKY. 


HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKA. 

Textilní  průmysl  ve  válce.  K  cha- 
ralktneristice  obchodního  vývoje 
tttzemského  ,p  ř  á  ď  e  1  n  i  c  t  v  í  ba- 
vlny v  roce  1915  sloiiží  nej- 
lépe číslice,  jež  se  týkají  isMadu 
zásob  bavlněné  příze.  Dne  1,  !le<l'na 
1914  obnášel  sklaid  bavilměné  příze 
okrciuhle  30  mil.  liber.  Dne  1.  listo- 
padki  1915  obná&el  sklad  iiž  pouze 
6*8  mil,  liber.  Podobný  obraz  podá- 
vaiií  číslice  výrobv-  kteréž  klesly 
zie  27  mil.  liber  v  lednu  1914  na 
9-5  mil  liber  v  říjnu  1915.  Z  toho 
jest  jasncr,  že  tuizemiské  zásoby  ba- 
vlněné příze  v  prádelnách  témšř 
úplně  byly  vyprázdněny,  jakož  i  že 
naistala  taíková  redukce  provozování 
výroby,  že  jest  znamením  očekáva- 
ného zastaveni  výroby,  V  měsíci  li- 
stoipadu  1915  dosáhlo  omeziení  vý- 
roby již  více  než  70%  produkce 
normální  a  od  té  dbhy  tato  redukce 
stala  se  ještě  značnější.  Situace  ta 
byla  způisobena  dlůsledlkem  tuzaví- 
raioích  opaltření  anglické  vlády 
z  března  1915,  jimiž  normální  do- 
voz bavlny  z  Ameriiky  byl  úplně 
podlicmen  a  důsledkem  jehož  i  ne- 
utrální státy  evropské  byly  nuceny 
k  odhraně  vlastního  průmyslu  vy- 
dati zákazy  vývozu  a  průvozu,  kte- 
réž postupně  vedou  k  úplnému  od- 
loučení mocností  sltředu  od  dbvoiziu 
suroviny.  Textilní  průmysl  v  Ce- 
chách a  v  Raikouisku  čítá  s  nutný- 
mi opatřeními  vlády,  směřujícími 
k  zabezpečemí  surovin  a  příze  vý- 
lučně k  účelu  vojenských  dlodáveik, 
jakož  i  s  případnou  možností  úplné- 
ho zastavení  výroby  a  byla  společně 
s  vládou  jíž  učiněna  opatření  na 
podporu  nezaměstoaných,  kteráž 
ovšem  vyžadovati  budou  velkých 
obětí  nejen  se  strany  státu,  nýbrž  i 
cd  průmyslníků  a  odborových  crga- 
njsací  dělnických.  Značné  zásoby 
příze  a  zejména  ta;ké  ve  zboží  sa- 
mém, Ikteré  v  tuzemsku  po  ruce 
jsou,  dávají  'Cprávněinou  naději,  že 
vojenská  potřeba  bud©  hrazena 
úplně  a  občanská  potřeba  alespoň 
v  nejnutnější  míre,  K  tomu  cíli  jest 
ovšem  nutno,  aby  hraziení  potřeby, 
zelímóna  se  strany  správy  vojenské, 
d;ělo    se    plánovité    a    racionelně    dle 


návrhů  bavlnářské  úsitřcdny.  k  pra'k- 
tickému  řešení  všech  sem  spadají- 
cícih  otázek  povolané.  Poflcud  jde 
o  buidioucnost  upírají  prádelny  ba- 
vlny své  zraky  zejména  k  možno- 
stem vývozu  do  blízkého  východu. 
Taiké  tkalcovny  bavlny  přizpů- 
sobily se  neobyčejné  'požadavkům 
války.  Obava  tkalcoven  pokud  jde 
o  budoucnost  vzitahuje  se  speciálné 
též  k  tomu,  že  by  bylo  možno  od- 
dělením poských  textilních  průmy- 
stových  obvodů  od  Ruisika  a  celním 
spojením  jich  s  Rakousko-Ubersikem 
utvořiti  neobyčejině  prudkou  konlku- 
renci  zdejšímu  průmyslu  na  trhu 
dbmácím.  Proti  tomu  požadují  tlkail- 
oovny  již  nyní  přiměřená  ipřechod- 
ná  opatření.  Dle  přehledu,  který 
sestavila  ,,Alláemeiinie  Textiilziei- 
tung"  v  novoročním  čísle,  upírají 
se  naděje  'tikailcioven  roviněž  na  Bal- 
kán a  k  blízkému  východu  v  důvě- 
ře, že  úvěrové  poměry  v  Orientu 
se  upraví  a  že  důsPedlkem  voijcn- 
skýoh  úsipěchů  s  jinou  soutěží  než 
s  německou  jim  nebude  počítati. 
Tato  naděje  jest  ovšem  úplně  odvi- 
S.I0U  od  příští  úpravy  mezinárod- 
ních styků  obchodniích  a  od  toho, 
buidou-li  i  v  míru  státi  proti  sobě 
skupina  středních  mocností  a  sku- 
pina čtyřdohody.  Tkalcovský  prů- 
mysl má  kromě  toho  obavu,  že  by 
zdeliiší  trh  mohl  býti  zaplaven  ho- 
imorvým  'zbožím  oizoziemiským  brzy  po 
uzavření  míru  a  žádá  proti  tomu 
obrany,  Tiisíkárny  očekávají  v  první 
poloivině  r.  1916  zastaivení  výrobyv 
Celní  společenství  s  Německem  po- 
kládá ise  za  hospodářské  nebezpečí 
a  žádá  se  podržení  oel.  Proti  celliní 
unii  s  Německem  obrací  se  i  refe- 
rát, uveřejněný  v  „Allé,  Textilizei- 
tung"  o  průmyslu  zboží  pletieného  a 
stávkového,  jenž  žádá  zvláštní  u- 
lehčení  y  zušlechfovacím  řízení.  Re- 
ferent není  op^timistou,  dloufá  však, 
že  dlobrou  oréanisací  výroby  docílí 
se  iprodloužení  zásob  a  že  alespoň 
válečná  doba  bude  předržena.  Prů- 
mysl ovčí  vlny  udává,  že  člen- 
siké  firmy  spolku  vlnařských  prů- 
myslníků moravských  v  Brně  za- 
městnávaly v  normální  dicbě  16.000 
dělníků,  z  toho  7,400  mužských  a 
8.600    ženských.      Počet     tento    klesl 
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po  wpukuutí  válkv  V  srpnu  1914 
na  11,398,  mnohé  tavámv  pracovaly 
ien  3  dny  v  týdnu,  uak  všalk  pa- 
sttupně  zaměstnanost  roste  a  stoupá 
až  na  14.000  dělníků  a  'dělnic.  Dů- 
sledkem dalšího  povolávání  k  voj- 
sku a  úbytku  m.ateriálu  však  tento 
počet  se  izmenšuie.  Počet  mužských 
dělníků  klesil  na  sklonku  r.  1915 
na  5000,  počet  žensikých  dělnic  na 
7,300.  Průmysl  vlny  povolil  v  dub- 
nu 1915  25  h.  y  říjnu  1915  40  hai. 
denního  drahotniho  přídavku  dlělni- 
cIatu,  Kromě  toho  zřídilo  24  tová- 
ren podpůrný  fond  pro  nezaměstna- 
né a  méně  zaměstnané,  k  němuž 
přjspívají  firmy  vedle  základmího 
darování  týdeniními  příspěvky  ve  vý- 
ši 5%  úhrnu  mzdy.  Fond  ien  do- 
sáhl konoam  roku  1915  výše  400  000 
K,  Průmyslníci  vlny  doufají,  že  ne- 
zaměstnancsit  nebude  se  překotně 
šířiti  a  že  podaří  se  opatřiti  a  ná- 
[■cžitš  roztřídJLi  suroviny,  Žádiají  e- 
n«r)íioké  -provádění  rekvisic  vlny, 
prohlášení  za  neplatné  všech  před- 
běžných Ikoupí  vlny  ipříštího  střihu, 
enoréická  opatření  ohledně  nákupu 
bulharské  a  liureoké  vlny.  Když  v 
říjnu  1915  bylo  vysloveno  zabavení 
veškeré  vlny  v  Rakruisiku  a  Uhrách. 
stalo  se  tak  'již  pofknid  jdie  o  stři- 
háaí  ovcí  v  r,  1915  příliš  pozdě, 
Taikovéto  opatření  může  býti  uži- 
tečným však  y  příLonuném  roce,  bu- 
dou-li  případné  předběžmé  nákupy 
prohlášeny  za  neplatné.  Také  s  ob- 
staráváním hadrů  a  umělé  vlny  byly 
potíže,  neboť  německá  vládla  vyda- 
la zákaz  vývozu  takovýchto  pred- 
mělJŮ  a  na  podikladě  vyj,ednávání 
byl  zjednán  pouze  diovoz  takových 
množství,  kteráž  njikterak  nedosá- 
hla mn^ž.ství  pravidelně  ďovážoná. 
Toto  odtvětví  dovozu  spočívalo  v 
ruce  obchodní  a  žlvnosteniské  ko- 
miory  brměmsiké,  kberáž  k  ipozvání 
v)lád)v  fiMiéovala  jakdžlo  ústředna 
pro  hadry  a  umělou  vlnu.  Ceniy  ně- 
mecikých  hadrů  a  umělé  vlny  byly 
dbsti  mírně  zvýšeny,  avšak  na  tu- 
zemském trhu  požadovány  byly  za 
tyto  předměty  neslýchané  cenyj  V 
Němiřdku  i  v  Rakousko-Uhersíku  by- 
la učiněna  se  isbrany  vojenské  sprá- 
vy opatření,  čelící  ík  itomu,  aby  zá- 
soby vlny  byly  nasiaveniy  a  lépe 
zužitkovány  přimícháním  bavlny  a 
umělé  vlny.  Průmysl  juty  a 
k  o  m  o  p  í    zabýval    se    pokuisy,    aby 
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získal  náhradní  surovinu,  kteréžto 
pokusy  vedlly  zaiména  ohledně  ko- 
přiv prozatím  k  dosti  uspolkojivým 
výsledlkům.  Průmysl  lnu  a 
p  1  á  t  in  a  těžce  trpěl  nedostatkem 
surovin,  kterýžto  medostatek  byl 
ještě  zhoršen  domácí  neúrodou. 
Hojnější  pěstování  lnu  v  dobách 
míru  pokládá  za  svou  úlohu,  podob- 
ně, jako  zvelebení  vývozu  do 
Ameriky. 

Úhrn  tuzemské  produkce  příze  lně- 
né páčí  se  přibližně  až  na  260.000 
q.  Bylo-li  z  toho  v  r,  1913  96.240  q 
vyvezeno,  tedfy  obnáší  procento  vý- 
votzu  přibližně  38%,  Dovoz  třeného 
lnu  !obnášel  v  posledním  mírovém 
roce  396.777  q,  dovoz  koudele 
45.%7  q.  Dovoz  ten  z  největšího 
dílu  děje  se  z  Rusika,  Odpadnutí 
dlovozu  z  Ruska  mělo  tudíž  pro 
průmysl  lnu  veliký  význam  a  to 
tím  víoe,  poněvadž  domácí  úroda 
nebyla  příznivá  a  také  csevaá  plo- 
cha byla  menší,  klesla  asi  na 
22,000  ha,  při  čemž  osevná  plocha 
v  Haliči  a  Bukovině  naminoze  vů- 
bec byla  ztracena  a  musela  by  býti 
z  celkové  osevné  plochy  Rsikousika 
odtp:  čítána.  Průmysl  textil- 
ních strojů  nenacházel  cidbytu 
a  zaměstnával  se  appreturou  stře- 
liva  pro    vojensjkou  správu. 

Pokud  jde  o  budloucí  vývoz, 
upírají  se,  jlak  již  řečeno,  naděje 
čelných  interesanttů  raJkouských  na 
Balkán  a  k  blízkému  Orientu.  Z  po- 
čátku aroiť  nebude  vývoz  příliš  ži- 
vý, poněvadž  bude  třeba  hraditi 
rjutnou  potřebu  domácí.  Plavba  ná- 
mořní, až  bude  otevřena,  bude  teďy 
v  první  době  sloužiti  hlavně  dovo- 
zu. Sazby  lodbí  zaiisté  budou  vyš- 
ší než  v  dřívej ích  dcbách,  byf  sniad 
nedosáhly  dnešní  enormaí  výše.  Zdá 
se  býti  jisto,  že  právě  otázka  opa- 
tření surovin,  zvláště  zámcrslkých, 
bude  nejobtížnější  a  bude  snad  ře- 
šena sdružením  dovoizců  a  zjedlná- 
ním  prostředků,  po  případě  zahra- 
ničnícih  platidel  pro  hrazení  nutné 
první    potřeby  dlovozu   surovin. 

V  živnostech  krejčov- 
ských, zejména  v  konfekci  muž- 
ských obleků  cčekává  se  v  prvé 
době  po  válce  vzpružení  důsledkem 
nutné  potřeby  nových  oděvů  občan- 
ských. Konfekce  mužských  oděvů 
upírá   také    své    zraky  k   novým    od*- 
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bytištím  na  výchcdě  a  žádá  pří- 
znivá cbchodní  uiedlnání  v  tomto 
směru, 

V  celku  lize  říci.  že  se  zaměstnání 
textilního  průmysiki  ve  válce,  po 
prudkém  poklesu  na  počátku  vállky 
záhy  vzpružjlo  a  stalo  se  velmi 
uspokcjivým  tam,  kde  &e  průmysl 
mohl  přiizpůsobiti  poměrům,  kde 
prac:val  pro  potřeby  voiensiké, 
ajiebo  kde  vyzísikial  na  starých  zá- 
sobách; jednotlivá  však  odvětví  vý- 
robní, jako  bělidla,  pak  poďnjky 
zařízené  hlavtnč  na  zboží  exportní 
a  komerční,  zVL  také  domácké  tkal- 
covství,  tkalcovství  kapeisniků  a 
výroba  jemnějšího'  zboží  Juxuisního, 
velice  válkou  trpěla,  v  řadě  nepo- 
sledmí  i  odvoláním  wšikoilených  děl- 
níků  na   pole   válečné.  Sch. 

Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  Jakkoliv  tentokráte  stala 
se  zajišf ovací  opatření  hned  před 
sklizní  a  takřka  všechny  plodiny, 
důležité  pro  výživu  byly  zabaveiiy 
ve  iprospěch  státu,  i  v  nynější  kam- 
pani ukázala  se  nutnými  některá 
nasítavovací  lopatření.  Za  tím  úče- 
lem byly  změněny  předpisy  o 
vymílání  a  vydány  nové 
předpisy  o  výrobě  a  pro- 
deji chleba  a  pečiva. 

Výnosem  minislerstva  vnitra,  vy- 
daným poslediního  prosince  v  doho- 
dě se  zúčastněnými  ministerstvy,  u- 
loženio  bylo  válečnému  obilnímu  ú- 
stavu.  aby  změnil  předpisy  c^  vy- 
mílání a  tio  tak,  že  se  mají  napříště 
vymílati  z  pšenice  3%  krupice, 
15%  mouky  k  vaření  č.  2,  64% 
mouky  chlebové  a  15%  otrub.  Vý- 
roba mouky  byla  tudíž  zvýš'ina  u 
náis  ze  78  na  82%  a  předepsána 
nyní  ve  stejné  výši  jako  v  Uhrách 
a  v  Německu.  V  listopadu  1914 
předepsáno  bylo  vymílaiti  mouku  do 
80,  resp,  85%,  Výroba  ml:«ky  k  pe- 
čení a  mouiky  k  vaření  č,  1  byla  až 
na  další  zastavena,  za  to,  však  vy- 
hcyěno  přání  stran  výroby  krupi- 
ce, potřebné  pro  dětí  a  memooné. 
Jelikož  zastavením  výroby  nejjem- 
nějších druhů  moukv  zmenší  se 
značně  příjmy  a  drahými',  objed- 
návikami  v  Rumunsku  zvýší  se  vý- 
robní nák.lady,  bylo  přes  noc  prove- 
deno veliké  zvýšení  oen.  Nejméně 
byly  zvýšeny  ceny  chlebové  mouky, 
totiž  ze  42  na  47  K  za  100  kg.  Znač- 
ně zdraženy  byúy  cproti  'dtosud  plal- 


mým,  půvcdlně  výs-lovttié  na  celou 
kampaň  stianoveným  cenám,  :oistatní 
moučné  výricibky.  Ceny  mouky  na 
pečení  a  krupice  byly  zvýšeny  o 
42  K  na  110  K  za  100  kg.  ceny 
mouEíy  k  vaření  č.  2  o  32  K  na  75 
K,  chlebové  a  žitné  mouky  o  5  K 
na  47  K  za  100  kg.  Nové  předpisy 
vstoupúly  v  platnost  dtie  1.  /ledna 
1916.  V  jedmoillivých  zemích  byly 
hned  vyhlášeny  nové  niejvyšší  ceaiy 
miouky  pro  driwbný  prodej, 
V  Čechách  stalo  se  tak  místodržd- 
teílským  nařízením  z  31,  prosince 
1915,  jež  vstoupilo  v  platinost  na 
místa  dosavaidního  místodrž.  nař,  ze 
17,  srpna  1915  č,  45  ř,  z.  Novým 
nařízením  stanoveny  byly  prio  drob- 
ný obchod  s  moukou  tyto  ceny  za 
1  kg;  pšeničné  krupice  a  mouky  na 
pečivo  na  1  K  20  h  í dosud  78  h), 
mouky  na  vaření  č,  1  na  98  h  (do- 
sud 66  h),  mouky  na  vaření  č,  2 
na  83  h,  chjebové  mou)ky  na  55  h 
(dlisud  50  h).  Zejména  ceny  jem- 
nějších druhů  mouky  byly  tudíž  vel- 
mi značně  zvýšeny,  Jeltkož  změncm 
vymílacích  předlpisů  aihoršiila  se  také 
jakcst,  zejména  jakost  mouky  k  va- 
ření, Ijež  měla  odpovídati  mctuce  č, 
4  a  byla  by  dle  úsudku  odborníků 
horší  než  chlebová  mouka,  při  tom 
však  o  28  h  na  1  ké  dražší.  Ceny 
mouky  k  pečení  a  krujpice  zvýšeny 
byly  o  54%.  mouky  k  vaření  skoiro 
o  50%  a  chlebové  mouky  o  10%, 
Současně  vydaným  mísiLodrž,  na- 
řízctiím  byly,  jak  bylo  již  mptaulc 
naznačenloi,  změněny  ve  smyslu  min, 
nař,  z  20,  prcísince  1915  č.  379  ř,  z. 
předpisy  o  výrobě  a  prodeji 
chleba  a  pečiva  v  Čechách. 
Novým  nařízením  dovoleno  bylo 
nyní  při  výrobě  chleba  po  živnosten- 
sko také  přiměšovati  do  10%  b  r  a  m- 
bi3\rovou  mouku  škrobovou 
íbrambonový  škrobí.  Dosud  přípust- 
ná 10%  přísada  bramboro- 
vé kaše  byla  zvýšena  na  20%. 
Politické  úřady  I.  stolíce  mohou 
naříditi  závazné  přiměšování  až  do 
20%  cefikové  váhy  zpracované  mioiu- 
ky.  je-li  v  jejich  okrese  dosti  bram- 
borů. Živnoisiťnícií,  používající  uve- 
dených druhů  mouky  při  výrobě 
chleba,  mají  to  oznámiti  okresní- 
mu politickému  úřadu.  Konečně  by- 
la vzhledem  k  zvýšení  cen  cihlebo- 
vé  mouky  zvýšena  také  prodlejní 
cena    bochníku    chleba    o    váze    1    ká 
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26  dkg  O  4  h  na  60  h  oři  prodleji 
splotíebitdfi  a  na  56  h  při  prodeji 
překupníkůin,  V  Dolmích  Rakousích 
cena    chleba    mebvla   zvýšena. 

Neočekávané  novonopční  zvýšení 
cen  vzbudilio  podhoipitelné  vzrušení 
a  jednotlivé  obca  a  pclitidké  stíra- 
ný podnikly  eneráickou  akci  protti 
těmto  inienadálým  loi>atřením.  Vzru- 
šeni bylo  tíiin  pochopitelnější,  že 
ceny  mouky  byly  zvýšeny  toliko 
v  PředliLtavsku,  nikoli  však  v  Uh- 
rách, Rozdíl  v  situaci  rakouských 
spotřeibitelů  oiproti  uherským,  jenž 
se  dlíteud  jevil  v  menším  množství, 
přiipada jícím  na  jednotlivce  dle  ú- 
ipravy  spotřeby,  stal  se  nyní  patrný 
také  v  cenách.  Nelibost  vůč5  Uhrám, 
vzbuzená  těmčío  křiklavými,  ho- 
spodářské smlouvě  miezi  oběma  po- 
loviniami  říše  iCidtporuijícímfi  rozdíly 
vzrloistla  ještě,  když  ministr  vnitra 
prúnc  Hohenlohe  prohlásil,  že 
změna  vymílacíoh  předpisů  stala  se 
nutnou,  jeDJkož  z  Uher  v  posledlní 
době  neiďošly  vůbec  žádné  zásilky 
chlebové  motiky  a  télo  hrozil  jinak 
nedcistatek.  Se  změnt:u  vymílacích 
pfedipisů  stala  se  však  nutnou  také 
nová  úprava  ccni,  K  tomu  přistou- 
pilLý  ještě  obiiednávky  obilí  a  mouky 
z  Rumunisika.  Sfpojené  se  značnými 
výíohamí. 

Akce  proti  zvýšení  cen  mouky 
měla  úspěch.  Vláda,  jak  slíbila, 
učiněná  opatřemí  odvolala  a  ve 
smysílu  přednesených  přání  podro- 
bila otázku  změny  vymílacích  před- 
pisů, cen  mouky  a  převzeití  případ- 
ného dlefcjcitu  válečného  obilního  ú- 
stavu  .  státem,  niové  livaze  tentokrá- 
te sie  sodiálně-ipolitickéhloi  stanovi- 
ska. V  poradě  rúčastmělných  mimi- 
strů  a  odibomýclh  zpravodajů  již  dne 
7.  ledlna  t.  r.  bylo  ro;zhodinuto,  že 
případný  schodek  válečného  obílní- 
hia  ústavu  uhradí  se  zatím  ze  státní 
pokladny.  Především  bvly  opět 
změněny  vymílací  předpi- 
sy. Krupice,  kleré  ise  loni  smSlb 
^'ymílati  15%,  smí  se  iako  po  prv- 
ním ledlnií  vymílati  i  nadále  3%, 
Kveta  mouky  na  vaření  č.  2  zvý- 
šena byla  v  novém  předpisu  z  15 
na  22%,  kvóta  chlebové  m/ouky  sní- 
žena byla  se  64  na  57%,  Loni  sta- 
mcyona  byla  výroba  chlebové  mouky 
jem  na  38%.  Na  otruby  připadá  opět 
15%  oproti  loňslkým  19%,  na  vý- 
prašek    se    oidptočítávají    3%,    Ceny 
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sbamoveny  byly  nově  takto:  cena 
krupice,  činící  oá  18.  srpma  1915 
68  K  a  cd  1.  ledna  1916  110  K,  sta- 
novena byla  na  80  K  za  100  kg; 
cena  mícmky  ku  pečení  na  110  K, 
cena  mouky  na  vařeni  č.  1  na  90  K 
jaiko  ;ad  1,  ledlna.  Cena  mouky  na  va- 
ření č.  2  smížena  byla  se  75  na  58 
K  a  cena  chlebové  mirauky  opět  na 
42  K,  Tím.  že  byla  cesia  chlebové 
mouky  opět  snížena  o  5  K  na  pů- 
vodní výši,  zažehnáno  byla  hrozící 
zdražení  chleba,  Z  ostatnidh  druhů 
snížena  byla  ještě  oproti  ceně  z  1. 
ledna  cena  mouky  na  vařeoií  č.  2 
o  17  K  a  cena  krupice  o  30  K,  Cena 
mouky  na  vaření  č,  2,  jakkoli  je 
značně  podřízené  jalkosti,  odpovídá 
loňské  ceně  modkv  na  vaření  č,  1, 
Cena  krupice  pak  přes  .smíženi  oproti 
ceně  z  1,  ledna  je  o  12  K  na  100  kg 
vyšší  než  loni.  Beze  změiny  zůstaly 
cena  mouky  k  pečení  a  cena  mou- 
ky na  vaření  č,  1,  takže  tyto  druhy 
moulky  .zůstaniciu  tudíž  mnohem 
dlražší  než  loni.  Vládla  ieště  jednou 
zdůraznila,  že  cenrové  předpisy,  za- 
vedené dne  1.  ledna  t.  r,.  byly  vy- 
budovány na  přísné  a  svědomité 
kalkulaci  vlastních  výloh  válečného 
obilního  ústavu  s  vyloučením  ziisku. 
Z  naléhavých  sociálnepolitických  dů- 
v/cdů  rozhodla  se  vŠEik  vláda  nyní 
změniti  tyto  předpjisy  přes  náklad 
s    tím    pro  stát   vzniikající. 

Na  základě  těclhito  nových  pro- 
dejních, cení  válečného  obilního  ú- 
stavu  stanoveny  byly  zemskými  po- 
litickými úřady  detailní  pro- 
dejní ceny,  jež  vstoupily  v  plat- 
nost dne  11,  iledma  t.  r.  V  Č  e- 
c  h  á  c  h  byly  nařízením  místtioidržSte- 
le  pro  království  České  stanoveiay 
nové  prodejní  ceny  v  drobném  ob- 
chodě za  1  ké  takto:  pšeničné  kru- 
pice (při  výtěžku  3%)  na  88  h  (po- 
sledlně  1,20  Kl.  pšeničné  mouky  na 
pečivo  ,na  1.20  K  íjaklot  pcsiedfaě), 
pšeničné  'mouky  na  vařivo  č,  1  na 
98  h  (jako  piosledněl,  pšeničné  mou- 
ky č.  2  (při  výtěžku  22%)  na  66  h 
(l>osledlně  83  h).  chlebové  mouky  na 
50  h    (posledlně  55  hl. 

Zároveň  byly  místodrž,  nařízením 
z  10,  ledna  1916  vydány  znovu  sou- 
haraé  pře'dpisy  o  výrobě  a  prodeji 
chleba  a  pečiva,  změněné  ve  ismyslu 
min.  nař.  z  20.  prosince  1915,  jak 
bylo  jiiž  isvrchu  uvedeno,  Důsledt- 
kem   nových    cen  mouky     byla  opět 
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snížena  o  4  h  proiďeimií  cena 
chleba  v  drobném  obchodě  a  to 
na  56  h  při  prodejích  spotřebitelům 
a  na  52  h  při  príodeiíclh  preikupní- 
kům,  Prodeiní  cena  chleba  zůstane 
tedy  až  na  daJší  také  u  nás  ne- 
změněna. Aby  bvlv  pohiotové  záso- 
by t!Šlechti;Ié  mouky  co  možná  na- 
staveny, dovoleino  bylo  používali  do 
20%  kukuřičné  nebo  ječné  mouky  a 
zakázána  byla  také  živnostenská  vý- 
roba bábovek,  dosud  dovolená  s  tím 
obmeziením,  že  bábovka  nesměla  ob- 
sahovati více  než  30%,  Nyní  je  ve 
smysilti  m)!n,  nař,  z  20,  prosiinice 
1915  vůbec  zakázáno  používati  pše- 
ničné a  žitné  moulky  k  živn'cst6nské 
výrobě  cukrářského  zboží.  Tímto 
zákazem  zhioršila  se  ieště  svízelná 
situace  cukrářiské  živmosti.  Říšský 
svaz  rakouských  cukrářů  vyslal  pro- 
to k  ministru  obchodu  deputaci,  ieiž 
žádala,  aby  počet  dní,  o  kterých  je 
ďcvoleno  vyráběti  cukrářské  zboží 
z  mouiky  náhražkové,  zvýšen  byl  ze 
divou  na  4  dny  Ministr  obchodu  li- 
toval, že  za  dnešních  zásobovacích 
poměrů  nelze  požadavflcům  cukrářů 
vyhověti. 

Min.    nařízením      z-     20.    prosince 

1915  bylo  mimo  jiiné  zakázán'oi  pe- 
kařům a  cukrářům  vypékati  těslo 
jinými  asobanui  připravené.  Tento 
zákaz  narazil  na  tobtíže  v  msiohých 
krajinách,  kde  bylo  zvykem  připra- 
vovati chlebové  těsto  v  soukromých 
d/:imáonostech  a  předávati  je  peka- 
řům k  vypečeiní,  V  těchto  krajích 
byl  by  tento  zákaz  íipůsobil  poru- 
cih/u  v  zásobování.  Prioto  miin,  naří- 
zením ze  7.  ledna  1916  č.  11  ř,  z, 
•dbplinén  byl  zmíněný  zákaz  tím  do- 
datkem, že  zemské  polilické  úřady 
mohou  se  zřetelem  k  místním  zvy- 
klostem povaliti  vtjiímky,  poikud  se 
týče  vypékání  chleba,  Místodrž,  nař. 
z  10.  ledna  1916  obsahuje  již  tento 
dodatek. 

V  uplynulém  měsíci  íprovedetna 
byla  také  ohlášená  již  změna 
předpisů  o  úpravě  spotře- 
by ob 'i  li  a  mlýnských  vý- 
rob k  ů.  Min,  nařízením   z  15.  ledna 

1916  č.  15  ř.  z.  snížena  byla, 
jak  se  očekávailo,  denní  dávka 
zemědělských  s  a  ni  o  z  á  s  «- 
b  i  t  e  1  ů,  určená  dosud  pro  ně  a  píro 
příslušníky  jejich  diomáonosti  a  ho- 
sípodářství  na  400  éramů  obilí,  n  a 
dřívější   úroveň  300   éramů   obilí, 


jež  platila  přcíd  isklLzmí.  Pro  všech- 
ny těžce  pracující  osoby, 
tedy  i  pro  zemědělské  podnikatele  a 
příslušníky  jejich  domácniosLi  a  hio- 
sípodářství  ustanoveno  bylo  přípust- 
né spotřební  množství  pro  jednotliv- 
ce denně  na  300  gramů  mlýn- 
ských výrobků  čilí  366  gra- 
mů obilí.  Osoby,  stravující  se 
zpravidla  v  hostincích  a  podbb- 
ných  jídelnách,  jsou  oiprávněny, 
pokud  nepatří  k  osobám  iěžce  pra- 
cujícím, pouzíe  ik  odběru  chleba  a 
obdrží  výkazy  neopravňující  k  od- 
běru moulky.  Tím  se  zamezuje,  aby 
se  zbylých  chlebenek  neipoužívalo 
k  nákupu  mouky.  Aby  se  ii  jinak  za- 
mezilo hromadění  mlýnských  výrob- 
ků osobami,  jež  potřebují  méně  chle- 
ba, u.stanov)eml3  bylo,  že  úřecbí  vý- 
kazy o  spotřebě  chleha  a  mouky 
mají  se  tak  zaříditi,  aby  bylo  mož- 
no na  ně  icidebrati  ve  14  dnech  nei- 
výše  jen  1  ká.  Podobně  má  se  při- 
měřenými opatřeními  působDti  k  do- 
držování stejného  poměru  v  odběru 
mlýnských  výrioibků  a  chleba  i  v  mí- 
stech, kde  výkazy  o  spotřebě  chle- 
ba a  mouky  mebyly  zavedeny.  Zem- 
ský piolitický  úřad  může  však  po- 
voliti výjimky  tam.  kde  bylo  výjli- 
meoně  dovoleno  pekařům  vypékati 
chlebové  těsto  jinými  osolbaimi  vy- 
robené, Každlý  je  povliímen  úřadu, 
žádá-li  o  to.  poddati  všechny  zprávy, 
pcitřébné  ke  zjištění  přípiustného 
množství    spotřebního, 

V  Uhrách  bylo  přikročeno  k 
všeobecné  úpravě  spotřeby  o. 
bili  tetprve  klcacem  r,  1915,  Až  do 
poloviny  září  byl  tam  obilní  icbchod 
úplně  volný,  takže  vetlká  čásit  ú- 
rody  byla  zavlečena.  Teprve  dne  28, 
prosince  1915  bylo  uveřejněno  vlád- 
ní nařízení  o  úpravě  dávek  m  o  u- 
ky  a  ďhleba  v  Uhrách  a  o  za- 
vedeni výkazů  o  spotřebě  chleiba  a 
mlýniských  výrobků,  I  tentcůcráte 
vyšlo  SI9  v  Uhrách  požadavkům  tam- 
ních spotřebitelů  dalciko  více  vstříc 
neiž  u  nás.  Počínaje  dinem  10,  ledlna 
1916  smí  tam  býti  is potřebováno  na 
obyvatele  a  na  den  nejvýše  240  gra- 
mů pšpničné,  žitné  a  ječné  mouky. 
Pro  ty,  ikidtož  vykonávají  těžkcu  prá- 
ci, zvýšena  je  tato  přípustná  denní 
dá  vlka  na  300  a  pro  zeměděliské  pod- 
nikatele a  příslušníky  její'c)h  domác- 
nosti a  hosipoďářsLví  na  400  gramů, 
při   čemž    5    gramů    moukv   odipovídá 
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7  é  chleba.  Od  uvedicnébo  dne  smí 
se  pšeničná,  žitná  a  ječná  'miciuka 
vydávati  jem  na  výkazy.  Přebytky 
nrnisí  býti  k  nařízení  sorávnich  úřa- 
du odevzdány  za  nejvyšší  cemiy  prio 
účoly  veřejjié  pclřv'by.  Obmezení 
týče  98  jen  pšeiB-oné,  žitné  a  ječné 
mouky,  mikoli  jiných  mlýnských  vý- 
robků, na  př,  krupice  a  pod.  Denní 
dávka  je  stanovena  v  Uhrách  o  40 
é  výše  než  u  nás.  Zaitím  co  u  nás 
deininí  dávka  zemědělců  bvla  snížena 
se  400  na  300  é.  v  Uhrách  stano- 
vena byla  na  400  á.  Při  ocenění  to- 
hota  rozdílu  nutno  uvážiti,  že  v 
Uhrádh  byl  dl3vo:len  až  do  poloviny 
září  1915  volný  nákup  nejen  obcím, 
nýbrž  spotřebitelům  vůbec,  takže 
aspoň  zámožné  vrstvy  ©'byvatelstva 
mohly  se  hojně  záscibiti  až  do  nej- 
bližší siklizně.  Jestliže  přes  to  denní 
dávka  v  Uhrách  stanovena  byla  vý- 
še než  u  nás  a  v  Německu,  je  zřej- 
mo,  že  Uhry  disipomiují  vell.lkými  pře- 
bytky. Pri:to  se  v  Rakouisftcu  důrazně 
žádá,  aby  pří  dovozech  obílí  a  mlýn- 
ských výrobků  z  ciziny,  totiž  z  bal- 
kánských zemí,  bral  se  především 
zřetel  na  Raik!:aiisko,  NákuTjy  ■ohili  a 
mlýnjsikých  výrobků  v  Rumunsku,  u- 
jedbané  (německou,  rakouskou  a  u- 
herskou  obilní  ústřednou,  ne'isou  ni- 
jak ohroženy  nákupem  80.000  va- 
(Jonů  rumunskélhj:^  obilí  na  účet 
análidké  vlády.  Dovozy  z  Rumun- 
ska ovšem  nepicstačí  a  proto  se  na- 
léhá na  splnění  smlurv  mezi  rakou- 
sikou  a  uherskou  vládou  ujedlna- 
nýoh  o  zásobování  Předlitavska  idbi- 
lím.  Poradní  sbor  válečného  obil- 
ního ústavu  prohlásil  ve  schůzi  dne 
20,  t,  m,  za  nutnou  iéž  úplně 
jednotnou  úpravu  spotře- 
by obilí  y  'obou  státech  na- 
ší říše,  aby  se  izabrzpečlla  stejno- 
měmost  v  zásobování  obou  pollovLn 
říše  a  spravedtlivá  výměna  vzá- 
jiennnýoh  přebytků, 

S  postupem  kanupaně  opět  stále 
více  tlačí  se  do  popředí  k  u  k  u  ř  i- 
c  e,  V  Uhrách  nařídil  ministr  orby, 
že  icid  22,  ledna  t,  r.  vyhrazen  je 
nákup  kukuřice  válečné  aikciové  plo- 
dinové společnioistí.  Kukuřici  smějí 
prodávati  jen  zástupci  zmíněné  spo- 
lečnosti. Aby  sa  zajistila  kukuřice 
pro  veřejnou  potfeibu,  nesmějí  se 
nikomu  vydávaitli  certifikáty  pro  do- 
pravu kukuřice,  Prmýšlí  se  prý  za- 
vésti   v    Ulhrách    opžt   (kukuřičný 
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chléb,  resp,  míchání  mouky  s  při- 
měřeným mmiožstvím  kukuřičné  m:Ou- 
ky,  U  nás  bylo  toto  míchání  již  za- 
vedeno, jak  bylo  jJž  svrchu  uvedeno. 
Co  se  týče  vymílání  kukuři- 
ce, navrhuje  se,  aby  bylo  pro  země. 
ve  kterých  i  v  normálních  dobách 
se  používá  kukuřiónvch  výrcbxů, 
stanio/veno  jinak,  než  pro  země  če- 
siké,  Horní  a  Dolní  Ralkousy  a  Solno- 
hradisiko.  Pro  tybo  dopciručemo  bylo 
vymílati  20%  krupice  a  40%  mouky, 
diohromady  60%  výrobků  k  lidské 
výživě,  takže  po  srážce  3%  na  roz- 
jwašek  zbylo  by  37%  kukuřičné  picni 
moulky.  Pro  Štýrsko,  Kraňsko,  Tyro- 
ly a  Vorarlberk  navrhuie  poradní 
sbor  válrčného  cibilního  ústavu  vy- 
mílttti  40%  krupice,  30%  kukuřič- 
né mouky  a  27%  picni  mouky. 

V  Peští  nařízen  byl  ke  dná  10. 
ledma  t.  r.  soupis  (zásob  obilí  a 
mouky,  O  výslediku  rekvisicí  obil- 
ních zásob  y  Uhrách  se  mlčí.  Jak 
se  zdá,  není  jejich  výsledek  val- 
ný, uiebof  vláda  dne  26.  Icidrna  t.  r. 
vydanými  nařízeními  lopětně  povoli- 
la novou  lhůtu  ku  přiblášce  a  do- 
dávce zatajených,  dosud  nepřthláše- 
ných  zásob  obilí,  kukuřičné  mouky, 
řepkového  semene,  iliněného  a  konop. 
ného  semene,  V  Uhrách  pomýšlí 
se  také  na  obmezení  výroby 
těstového  zboží,  V  poslední 
áohé  vznikly  prý  tam  četné  továrny 
na  toto  zboží,  jež  bylo  pak  ve  velilkém 
množství  vyváženo  do  Rakouska  a 
takto  prý  byl  mařen  účinek  nařízení 
o  vývozu  obilí  a  mouky.  Jak  .zná- 
mo, s  Uhrami  máme  celní  jednotu, 
budle  to  tedy  nový  zajímavý  přísípě- 
vek   k   diisíkusi   o  ní. 

Talké  v  Německu  bylo  přikro- 
čeno ke  změně  předplisů  lo  úpravě 
sípotřeby.  Loňský  červencový  oďhad 
výsledku  sklizně  v  Německu  měl  tak 
příznivý  výslede'k,  že  tamní  říšská 
cbilní  ústředna  přikročila  ke  zvý- 
šení denní  spotřební  dáv^ky  pro  jed- 
notlivce ze  200  é  na  225  é.  Později 
bylo  však  zjištěno,  že  zásoby  nejsou 
tak  veliké,  jak  se  v  červenci  oidíha- 
dova'k>.  Soupis  zásolb  ze  dne  15,  zá- 
ří 1915  sice  ukázal,  že  zásoby  chle- 
b':viin  v  Německu  vystačí  k  výživě 
obyvatelstva  a  voislka  až  do  příštídh 
žní,  avšak  zrušení  různých  obmezie- 
vacích  opatření,  jako  uvolnění  za- 
dimy  a  ikrmnchio  šrotu,  zmírněné  vy- 
mílání.   zvýšení    dávky      chleba      Pro 
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sixítřetóele  a  zemědělec.  vibu'dilo 
nesprávný  názor,  iaikcbv  zásob  v  Ně- 
meoku  bvl  niádibvtek,  Jalikož  ie  nut- 
no nejen  vystačiti  se  zágctoami,  nýbrž 
vstoupiti  do  nové  kamipariě  s  do- 
staiteonoiu  reservtooi.  uisnesilo  se  ku- 
ratorium říšsikého  ob!ln.íhi3  ústavu 
—  paúnnš  na  základě  výskidiků  pro- 
vedeného nuvého  soutpisu  záscib  — 
opět  zavésti  svrchu  zmíněná  obme- 
zeni,  Demní  ďávika  pro  íednctlivoe 
smíižena  byla  nyní  také  v  Německu 
na  200  É.  U  nás  iie  ovšem  taitio  dáv- 
ka y  platnosti  iiž  od  mimulého  jara. 
VzhLadieim  k  těmito  změináni  byla  v 
Berlíně  snížena  týdenní  dávika  dhi'.e- 
ba  s  1950  a  na  1900  éramů.  Přídav- 
kové chilebonky  snížeaiy  byly  s  500 
á  na  300  é.  Současně  byla  všalk  sní- 
žena cena  chleba  dvoukJlcvého  s  80 
na  78  feniků.  Cena  (kilového  boch- 
nfku  (40  fen.]  nefbyla  změněna.  Tato 
nicvá  ustanovemí  vistouipila  v  plat- 
nost >dhe   1.  února  t.  r. 

Trvale  mírné  zimní  počasí  nutí 
k  uirycMení  příprav  pro  z  a  b  e  z- 
pečení  i  a  r  n  í  h  o;  o  s  e  v  u,  o  čemž 
konaliy  se  v  urplvniulém  měsíci  různé 
porady,  týkající  &e  opatření  pra- 
covních sil,  přípřeží,  umělého  hno- 
jiva a  potřebného  osiva.  Jde  při 
tom  nejen  o  jarní  csev  obilí,  nýbrž 
i  o  zvýšení  řcpméha  csevu,  jehož 
význam  zá jemnící  stále  zdůrazňují. 
Výnosem  ministerstva  orby  z  9.  led- 
na 1916  vyzvána  byla  oikrestní  hejt- 
manství, aby  upozornila  diomácí 
rolníky,  aby  si  dio  15.  úncra  1916 
zajisiťiili  svou  potřebu  semene  čer- 
veného i  e  ib  e  1  e,  ú  r  o  č  n  í  k  u, 
lucinlty  a  vičencc  Po  télo 
doba  bude  povolován  vývoz  těchto 
semen  d^  Německa.  Jelikož  bylo 
zjištěno,  že  semene  bílého  j  e  t  e- 
1  e  je  nadbytelk,  povoluie  ss  jeho 
vývoz  ij4ž  přeid  15.  únorem,  jisou-li 
přísilušné  žádosti  podporovány  něme- 
ckou vládou.  Naprati  tomu  uvolněn 
byil  v  Německu  vývoz  zelino- 
vých semen  do  Rakousko-Uher- 
sika  vyjímaje  některýclh  druhů  (za- 
hradního hrachu  a  bobů.  fazolí,  špe- 
nátu, salátu,  okureík,  cibule,  póru, 
kedluben,  mrkve,  zelí,  vcdinioe,  kop- 
ru, majoránu  a  j,),  V  Uhrách  byly 
zavedeny  neiitvyšší  ceny  jetelového 
semene. 

V  Rakousku  byly  teprve  min.  na- 
řízením z  10.  ledna  1916  č,  12  ř.  z, 
zavedeny    také    me  i  vyšší   ceny   sena 


a    slámy.      Cena     sena      stanovena 
byla   při    prodejích  pěstiteli   za    1   q 
na    13   K,   za  silámu   vyimlácenou   ce- 
pem na  9  K  a  za  slámu  strojné  vy- 
mlácienou  na  8  K,  Za  lisoviainé  seno 
nifb   slámu,    jakož  i   za  řezaníku  při- 
počísti   možno   k   uvedeným    nejvyš- 
ším cenám   150  K  na    1    q;   konečně 
vctko3'bchodníci     a     zemědělské     or- 
áanisace   mohou   si  připočísti   jednou 
provždy    přirážku    250    K    na    1    q- 
Prodává-li     ťcíiník     semio   neb   silámu 
přímo   rspotřebiteli    z   nakládací    sta- 
nice, může  si  připočísili  k  nejvyšším 
cenám   svrchu     uvetdeným     přlrážíku 
2  K.  Zemský  ipoliiliciký  úřadl  a  s  je- 
ho     zmccněním      okresiní      politidký 
úřad    může    držitele    sema    a    slámy 
v  naléhavých  případech  vyzvati,  aby 
je    dodal   za   stanovené  nejvyšší   ce- 
ny,   pokud   jich  sám  nepotřebuiie   ke 
krmení   svých     zvířat.      Zdráhá-li     se 
držíte)!  vyhiověti   této     výzvě,     může 
úřad  zásoby  na  jeho  útratiy  prodlati. 
Při    nucené    odebírcc    sníží    se    cena 
o    10%,    O    seně   a    slámě,    dlovezené 
z  celní  ciziniy  neb  z  Uher.  tyto  před- 
pisy  neplatí.    Stanoviti    drobné   pro- 
dejní   ceny,    t.    j.   ipro    prodeje    spo- 
třebitelům  doi  20^.   jakož  i  přípust- 
né   přirážíky   2c   nejvyšším    cenám     a 
dovozné    ponecháno     zemským     poli- 
tickým   úřadům.    V    Čechách    sta- 
ne vilo    mísilodržiteliství     pro     drcbaý 
obchod    se    senem    a    slámou    přípla- 
tek 450  K  na  1  q.  V  obviodu  města 
Prahy     zvyšuje    se    tento    příplatek 
o    příslušnou      sazbu    potravní    daně. 
Vellkoobchodní         cena,         stanovená 
svrchu     zmíněným     min.     nařízením, 
zaihmuje  v  sobě  poplaitek  za  propůj- 
čení  placbly.    Nejvyšší   proc^iní   ce- 
ny  silámy    a    sena   vstoupily    v   plat- 
n):st  dne  26.  ledttiia  t.  r. 

Aby  se  usnadnilK)  zásobování  oby- 
vatelstva v  Rakouisiku  brambory, 
byly  r.  1915  stálními  drajhami  poiw)- 
lené  slevy  pro  zásiillky  bramborů  po- 
skyllniuty  i  v  novém  roce  až  do  oú- 
vcdání.  Zásilky  musejí  býti  ádreso- 
"ány  na  státní  úřad  nebo  zemské, 
>í.kreisní  neb  obecní  zastupitelsitvo 
v  Rakousku  a  odebrány  ve  stanici 
určení. 

Po  opatřemíoh,  jež  byla  u  nás  kon- 
cem lisL'cipadu  zavedena  v  zájimu  a- 
provisace  vepřovým  sáálcm  a  m  a- 
s  e  m,  zatím  nedošlo  k  nijakým  dal- 
ším závažnějším  novotám.  Pro  dobu 
od  16   ledna  db  15.  února  1916  stamo- 
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veny  v  jedm/oitllSvých  zemích  ve  smy- 
slu min.  jiar.  z  29,  Ijistopadiu  1915 
nové  nejvyšší  ceniy  v  «  u  ř  ;o(  v  é  h  o 
sádla  a  slaniny,  iak  pro  vieliko- 
obchod,  tak  pro  dTohný  prodeí.  v 
Čechách  místodiTŽ,  nařízením  z  10. 
ledna  1916,  a  to  všeioibecně  aspoň 
o  40  h  nižší  na  1  ké,  než  ceny  v 
předchozím  obdtobí.  Ve  smyslu  ú- 
mluvy  s  uJierskou  viládou  po  16,  pro- 
sinci zahájené  vydávání  dopravmích 
listů  na  odběr  sádla  a  sJlaaiiny  vše- 
ho druhu,  jakož  i  upraveného  ve- 
přového masa.  a  sekaného  zboží  u- 
zcnársikéhioi  ísalámů)  bylo  již  na  po- 
čátku  liedna    až   na    dlalší    zastaveno. 

V  Německu  upraven  byl  naří- 
zením spolkové  rady  a  vyhláškou 
říšského  kancléře  obch.{}id  s  diove- 
zenými  slanečky,  Silaneoky  z  ciziny 
dovezené  nutno  dodaiti  ústřední  ná- 
kupní společnosti  s  r,  ;o.  v  Berlíně, 
Říšsk-ý  kancléř  je  Oiprávněn  povoliti 
výjimky  a  vydati  předpisy  o  prů- 
vozu   slanječků. 

Jaká  v  Dolních  Rakousich,  bylo 
nyní  iaké  v  Čechách  v  záimu  apro- 
visace  mlékem  místodrž.  naříze- 
ním z  3.  ledlna  1916  povolování  po- 
rážek dojnic  a  krav  na  chotv  svěřeno 
toliko   okresním    politickým    úřadům. 

Také  na  Moravě  bylo  upuště- 
no od  všeobrcnéhio  obmezení  spo- 
třeby mléka  a  případná  opatření  k 
zajištění  spodřeby  mléka  pro  dítky, 
kojící  matky  a  nemocné  svěřena 
byla  okresním  hejtmansitivím.  Výro- 
ba sýra  také  na  Moravě  nebyla 
zatím  obmczena  více.  než  je  stano- 
veno v  min.  nařízení  o  úpravě  ob- 
chcdiu  s  mlékem  a  rovněž  nebylo  za- 
kázáno ani  obmezeno  podávání  mlé- 
ka  a  mléčných  nápojů  v  hostincích 
a  kavárnách.  Ve  V  í  dl  n  i  nařídil 
maéistrát  ke  dni  10.  ledna  t,  r,  s  o  u- 
pis  nesbíraného  mléka  a  doda- 
vatelů mléka.  Soupis  pr;o vedly  chle- 
bové komise. 

Chystaná  orKanisace  pro  obchod 
s  máslem  z  ciziny  dovezeným 
byla  již  založena  pod  firmou  .Spo- 
lečenstvo s  r.  o,  rakouských  obchod- 
níků s  máslem"  se  sídlem  ve  Vídni, 
Podobnou  organisaci  zřídil  si  v  Ně- 
miecku  vaíečný  obchod.  Říšský  kan- 
ciéř  rozšířil  platnost  předpisů  o 
oleji  a  tucích  na  m  a  r  é  a  r  i  n,  čímž 
byl  nyní  v  Německu  sestátnčn  ilaké 
dovoz  maržarinu.  Od  11.  ledna  t.  r. 
dovezený    margarin    smí    se    uváděti 
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do  obchodu  jen  prostřednictvím  ú- 
střední  nákupní  společnosti  v  Ber- 
líně, Dovozci  margarinu  jsou  po- 
vinni prodáilí  a  dodati  toto  ziboží 
zmíněné  společnosti,  Vvňato  je  to- 
liko ono  množství,  jež  si  cestující 
béřou  s  sebou  na  cesibu  a  mttožství, 
dovezené  z  ciziny  v  pohraničním 
obchodě,  pokud  se  nedováží  na  ob- 
chodí. Soukromý  obchod  s  maréari^ 
nem  je  tudíž  nyní  v  Německu  vy- 
loučen a  dovoz  jeho  je  upraven 
jako   dovoz   másla. 

Ve  snahách  o  zřízení  velikých 
aprovisačních  ©réanisací 
bylo  itaké  v  aiplynulém  měsíci  po- 
kračována. Česká  komunální 
ústředna  hospodářská  se 
již  dne  7,  ledina  1916  ustavila,  čímž 
byl  uskutečněn  proliiekt  nákupní  ú- 
středny  pťo  česká  města.  Smlouva 
společenská  byla  již  podepsána.  Po 
zápisu  do  obchodního  nejstiříku  za- 
hájila ústředlna  činnost.  Kromě  této 
ústředny  byly  uskutečněnv  také  ně- 
které jiné  projekty.  Tak  ustavila 
se  ,,Č  eska  prodejna  mine- 
ráilních  olejů,  spol.  s  r,  o," 
v  Praze  s  kapitálem  500.000  K,  Před- 
mětem jejím  je  obchod  benzinent, 
petrolej  em  a  výrobky  petroleiiovýmí. 
Dále  založena  bylá  ,,S  o  o  1  e  č  n  o  s  t 
pro  o  b  c  h  !o  d  s  d  o  b  v  t  k  e  m  se 
sídlem  v  Praze"  s  kapitálem 
100.000  K,  jež  se  buide  zabývati  ob- 
ohodem  s  dobytkem  a  sprcstředko- 
v,ati  dodávky  dobytka  pro  vojsko. 
Pro  severní  Čcchv  zřízena  byla  ně- 
mecká ,,Aprovisačná  společnost  s  r, 
o.  pro  severní  Čechy"  s  úkolem  zá- 
sobovati severní  Čechy  poitravinami 
z  ciziny.  Na  základě  zvláštní  úmlu- 
vy fundovati  bude  'tato  společnost 
jako  odbočka  nákupinv  legiti- 
míované  ministrem  vnitra 
(zkrácená  firma  dle  počátečních  pís- 
men zní  ,,Miil/3s"}  se  sídlem  ve  Víd- 
ni, u  které  byl  soustředěn  nákup 
potravin  z  Uher  a  neutrální  ciziny. 
Nákupna  taito  zřízena  bvla  ve  for- 
mě spoilečniosti  s  r,  o.  a  zvýšila  v  do- 
hodla s  ministeristvem  vinitra  svůj 
původní  kapitál  z  1  na  5  mil,  K, 
Okruh  poibravin.  na  něž  se  činnost 
této  ústředny  vztaihuje,  je  stále 
rozšiřován.  ,,Miles"  smí  prodávati 
nakoupené  potraviray  jen  všeužiteč- 
ným  oréanisacím  a  korporacím. 
Proto  tvoří  se  z  pocaětu  ústřiedního 
svazu    rakcuiských    průmyslníků  spo- 
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lečnost  «  r,  o.,  sdružuiící  průmv- 
slavé  firmy  a  komsumy  za  účelem 
přímého   nákupu    u    „Miles". 

Na  záikladě  v  prosinci  vydaných 
předpisů  o  neJAřyšších  cenách  ben- 
zinu, T>etrole/;e  a  plynoivého  a  vul- 
kánového oleje  stanoveny  byly  ied- 
motliv^mi  magistráty  a  lokreisními 
hiejtmanslvími  nejvyšší  ceny  p  e  - 
troleje  k  svícení.  Pro  drobný 
prodej  v  celém  obvodu  král  hlav. 
mčsita  Prahy  ustainiovcna  byla  cena 
1  litru  na  50  h,  1  ká  na  60  h.  Ceny 
tyto  platí  pro  prodleje  v  krámě 
v  (mlnožsL^rí  menším  než  jeden  sud 
íneb  bedna  amerického  typu).  Ve 
Vídni  ■platí  od  2.  ledtna  1916  tyto 
ceny;  při  prodeji  do  12  1  nejvýše 
48  h  za  1  1.  při  prodeji  přies  12  1 
nejvýše  43  h  za  1  1,  V  Pešti  stojí 
1  kg  58  h,  1  1  40  h. 

Nařízením  německé  sípollkové  ra- 
dy bylo  v  Německu  zaikázáno  uží- 
vati riostlínných  a  zvířecích  olejů 
a  it  u  k  ů  k  technickým  účelům,  čímž 
mají  býti  zajištěny  llidls/ké  výživě, 
pokud  se  k  tomu  hodí.  Mimořádná 
opatření  byla  u  nás  rozšířena  i  na 
glycerin,  glycierinové  vody 
a  mydlářské  louh  v.  jejichž 
zás:by  byly  mim.  naříziením  z  23. 
prosince  1915  č,  386  ř,  z.  zabave- 
ny dinem  24.  prosince  1915  ve  pro- 
spěch státu.  Ze  zabavení  byly 
vyňaty  jen  zásoby  nepřevvšující  ur- 
čité miniožslví.  Přeivz,etí)m  zabave- 
ných zásoib  pověřena  bvla  RaiWcuská 
ústředna  ipro  oleje  a  tuky.  akc.  spol. 
we  Vídni.  Nařízením  předepsána 
byla  přihláška  a  dodávka  zabave- 
ných zásob  za  ustainovcné  přejíma- 
cí ceny.  Ministr  lobchodu  může 
v  dlohodě  is  ministrem  válkiy  povo- 
liti uvolnění  glycerinu  pro  lékárni- 
aké  a  takové  průmyslové  účely,  pro 
které  nemůže  býti  glycerin  nahra- 
zen jiným  výroibkem,  Podicbné  na- 
řízení   bylo   vydáno   také    v    Uhrách. 

Min,  nař.  z  8.  listopadu  1915  by- 
ly viešikeré  pohotové  neb  po  13,  li- 
stopadu vyrobené  zásoby  lihu  dá- 
ny pod  závěru  a  disposice  jimi  svě- 
řena byla  lihové  ústředně  Toto  opa- 
tření bylio  min.  nařízeniím  z  13, 
ledna  1916  č.  14  ř.  z,  rozšířeno  také 
na  1  i  h,  dovezený  iz  celní  c  i  z  i- 
n  y  do  Rakouiska  a  doprava  iieho 
Awolena  je  toliko  na  základě  cer- 
tifikátů. 


Pivovary  zápaisí  dále  s  obtí- 
žemi při  oipatPování  potřebných  su- 
rovin, zvýšenými  úplným  zastave- 
ním dodávek  ječmiene  pivovarům 
přiděleného.  Za  tím  účelem  podnikl 
ochranný  svaz  pivovarů  v  král,  Če- 
sikém  zvláštní  nouzovou  akci  na  zá- 
chranu četných  pivovarů,  záležející 
■předlevším  ve  vyrovnáni  přídělů, 
jichž  sia  dosud  jednotlivým  zemím 
dlostalw.  Příděly  mají  býti  vyrov- 
nány sladem,  určeným  původně  pro 
vývoz.  Takto  zvýší  se  průměrná  vý- 
robní schopnost  na  29%  normální 
výroby.  Naděje  v  dodávky  ječmene 
z  balkánských  z-emí  ipro  ipivcivary 
selhaly.  Se  izřetelem  na  mimořádné 
výrobní  poměry  povolilo  minister- 
stvo pivovarům,  aby  od  15,  lediia 
1916  zvýšily  ceny  piva.  Další  zdra- 
žení piva  u  nás  bylo  způsobeno  za- 
vedením a.  isicihválenám  mimořád- 
né přirážky  k  zemské  dáv- 
ce z  piva  ve  "výši  4  K  z  1  hl. 

Ve  smyslu  min.  nař.  ze  7.  čer- 
vence 1915  č.  1915  o  úpravě  cb- 
chodb  s  cukrem  zvyšuje  se  cena 
cuíkru  ve  velkém  dne  il,  ledna  a  1. 
března  o  příplatky  po  50  h  na 
100  kg.  Pro  dipclbný  obchod  stano- 
vily proto  jedniotlivé  zemské  úřady 
nové  nejvyšší  ceny;  tyto  ceny  však 
zvýší  se  toliiko  jeáinou,  teprve  od  1. 
února,  ale  hmed  o  celý  haléř.  Očeká- 
vá se  co  nejdříve  vydání  předpisů 
o    zajištění    zvýšeného     osevu     řepy, 

V  Uhrách  bylo  již  uložerto  cukro- 
varům, aby  veškerou  cuikrovku,  kte- 
rou mají  nebo  na  základě  smluv 
obdrží,  vyhradily  pro  výrobu  cukru. 
Jinaká  disposice  s  cukrotvíkou  je 
zakázána.  Nařízení  vstoupilo  v  plat- 
nost  dne  7.  ledlna  i.  r. 

Min,  nařízením  ze  14.  prosince 
1915  č.  389  ř,  z,  a  390  ř.  z,  stanovena 
byla  povinná  přihláška  zásoib  k  a- 
lafuny  (terpentinové  smůly,  skel- 
n  é    smůly    atd.)    a     t  e  r  p  e  n  t  i  n  o- 

V  é  h  o  oleje.  Tyto  předmely  ma- 
hou  jejich  držitelé  neb  výrobci  do- 
dávati již  ien  vojenské  správě  nebo 
osobám  a  podn!lkům,  spln)om'ocně- 
ným  ministrem  obchodu  nebo  tímto 
minjstersiLvem  výslovně  označeným. 
Druhým  niařízením  stanoveny  byly 
nejvyšší  ceny  uvedeného  zboží,  ne- 
týkající S8  však  zboží  z  ciziny  ode- 
braného, V  Německu  bvly  dnem  4. 
led.na  t.  r.   zabaveny  pláště  a  dlu- 
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š  e  na  'kola  se  zárukou,  iiež  dosud 
poidléhalv  ien  ipovinmému  hlášeni. 
V  Uihrách  rekviroivánv  záso'by  p  r  y- 
ž  e    pro   účely   voiieinské. 

Nedávná  nařízení  o  bavlně  a 
bavlněném  iz  fe  o  ž  í  bvla  opět 
naihraižcna  n'cvými  předpisy,  ieiichž 
vydání  stalo  se  nutné,  aby  spotřeba 
surové  bavlny,  jeiíž  dovoz  jie  sLále 
stížen;  stala  se  nezávislá  na  cizině. 
Min.  nařízeiním  z  29.  prosřnice  1915 
č.  395  a  396  ř.  z.  zrušena  byla  plat- 
nost dosavadních  předpisů  (č,  268, 
269  a  356  ř,  z.],  ovšem  většinou  by- 
la dotyčná  ustanovení  přejata  i  ďo 
nových  předpisů,  Neidůležibější  izmě- 
na  záleží  v  tom,  ž«  přihlašovací 
povinnost  byla  nyní  rozšířena  na 
detailisty,  klieří  malí  v  zásiobě  více 
než  10.000  (dosud  50001  metrů  ne- 
bo 500  kusů  bavlinéného  zboží  všeho 
druhu  aneb  nejméně  1000  medrů 
nebo  500  kusů  iedíioho  diruhu.  Vše- 
obecně nutno  přihlašovati  tyléž  sca- 
roviny  a  výroblky  jako  dříve,  tato 
povinnost  však  ieš/Lě  rozšířena  na 
jiné  druhy,  na  př.  sluhy  keprové, 
šňůry,  ložní  látky,  kapesníky,  ruč- 
níky, cezáky,  prosakovací  plátna  a 
nitě  k  šití.  K  různým  soupisům  již 
nařízením  přibyl  soupis  pla- 
chet na  vaáony,  V  zájmu  za- 
bezpečení cisiva  prio  pěstování  1  n  u 
siLanovena  byla  min,  naříziemím  ze 
4,  ledna  1916  č,  7  ř.  z.  přihláška  zá- 
s:b  lněného  semene.  Prodlávati  tato 
semena  k  jinému  účelu  nsi  k  ose- 
vu  ;ie  zakázáno  a  prodej  je  dovolen 
toUko  prostřednictvím  Všeob.  svazu 
zemědělských  družstev  nebo  jeho 
orgánů.  Držitelé  semcme  mohou  bý- 
ti vyaváni,  aby  dcdali  nieipotřetbné 
množství  k  úhradě  zjištěné  po- 
třeby osřvia.  Zpracovati  se  smí  z  po- 
hotových zásob  toliko  25%.  Zmíniti 
se  nutno  o  prcjoktovaném  oréa- 
nisování  vlnu  zpracováva- 
jících podlniků  na  teritcriál- 
ním  podkladu  ďlie  cbvodlů  jednotli- 
vých komor.  N:;.vá  oréaniisace  bude 
pomocným  oráánem  ministra  ob- 
chodu a  jejím  úkolem  bude  ulehčiti 
přeicibod  do  mírového  hospodář- 
ství. 

V  uplyiaulém  měsíci  diošlo  koneč- 
ně k  diávno  ohlašovanému  zavedení 
nejvyšších  cen  pro  telecí  kůže 
a  usně.  jež  vstoupily  v  platnost  dine 
10.  ledna  i.  r.  Ta)ké  v  Uhrách  byly 
zavedeny      nejvyšší      ceiny      telecích 

314 


kůží,  V  Uhrách  pomýšlí  se  též  na 
zabavení  podešvi  c,  aby  se  za- 
jistila potřeba  votiska.  Podešve  slab- 
ší (do  4  mm)  ponechají  se  občan- 
skému obyvatelstvu.  Také  v  Rakou- 
sku pomýšlí  se  na  zabavení  kož- 
ních zásob. 

Znovu  byly  rozmnoženy  předpisy 
o  kovech  a  strojích.  Tak  byla  na- 
řízena přihláška  nepoužíva- 
ných strojů  poháněčích, 
dynam,  motorů  a  transformátorů, 
z  čehož  vyňaty  však  byly  stroje  se- 
zónních závodů,  jichž  se  v  příští 
sezóně  opět  použije.  Dále  byla  na- 
řízena přihláška  předmětů  z  o- 
lova  ípřísitroje,  aparatur  a  arma- 
tur, čerpadel,  nádob,  stereotypi- 
akých  dlask,  olověných  závěr,  drá- 
tů, plechů,  pleten,  trubek  a  j.).  Min. 
nařízením  z  29.  prcisince  1915  č,  401 
ř,  z.  doplněno  bylo  nař.  z  23,  září 
1915  č.  283  ř,  z.  o  dodávce  kovové- 
ho nářadí.  Výrobcům  a  obchodní- 
íkům  nařízeno  odvésti  zatím  třeti- 
nu, ihcsliniským,  pcikařům,  cukrá- 
řům aspoň  polovinu  zalbavených 
předmětů  Poněvadiž  kovové  nářadí 
nebylo  dosud  vydatnioiu  měrou  od- 
váděno ústředně  pro  kovy,  chystá 
se  prý  nařízemí.  dle  miěbcž  má  býti 
rekvírováno  v  časopiseckých  a  ji- 
ných tiskárnách  určité  procento  jie- 
jich  písmian  a  jinakého  olověného 
malieriálu. 

Nepříznivý  vývoj  poměrů  na  trhu 
valut  a  devis  jak  u  nás,  taik 
v  Německu  nutí  k  mimořádným 
opatřením,  U  nás  první  krok  stal  se 
úpravoiu  'cbchoďu  s  cizozemsikými 
valutamfu  Vývozci,  žádající  o  povo- 
lení k  vývozu,  jsou  od  1.  ledna  t,  r, 
povinni  odVádlěli  valutu,  kterou  ob- 
drží jaíko  úplatu  \za  prodané  zboží, 
Rakousko-uheirské  bance,  u  níž  bu- 
de takto  obchiod  s  cizozemskými 
valutami  soustředěni.  Zároveň  usi- 
luje se  v  zájmu  naší  valuty  co  mož- 
ná obmeziti  dovez,  což  se  stalo  již 
zákazem  dovozu  některého  přepy- 
chového zíboží,  a  podporovati  vý- 
voz, Taiké  v  Německu  byl  obchod 
s  cizozemskými  platidly  zorgamiso- 
ván.  Byl  totiž,  alby  se  vyloučila  apc- 
kulaoe,  soustředěn  u  26  bank  a 
bankovních  firem  v  Berlíně,  Framk- 
funtiu  n,  M  a  v  Hamburku,  Kontro- 
lou obchodu  pověřena  byla  Něme- 
cká říšisiká  banika.  Potřebné  dfevisy 
budou    napříště    dávány    jen    na    za- 


Poznámky 


placení  imevyhnutelně  nutiiého  zbo- 
ží z  ciiziny  na  základě  průkazu  o  piOi- 
užití.  Tím  bv  však  ocitl  se  náš  za- 
hrajnioní  obchod  pod  kontrolou  říš- 
ských německých  barik,  lieliikož  od 
vypu/knutí  války  náš  plaitební  styk 
s  neutrální  cizinou  vyvíjí  se  větši- 
nou přes  Německo.  Bude  proto  i 
u  nás  třeba  zíídiiti  podobnou  orga- 
nisaci,   o  oamž  se   iiž  uvažiuje. 

Mimo  uvedené  vydány  byly  opět 
i  četné  jiné  předlpisy  jak  v  Ralkou- 
skio-Uhersku,  iak  v  Německu-  Tak 
změněny  byly  předtpisiy  o  obchctd- 
ním  dozciTu,  vydány  nově  předpisy 
o  bilancování  za  válikiy,  o  přiráž- 
kách k  dědickým  poplatkům,  o  roz- 
šíření povinnosti  k  íválečným  úko- 
nům do  55.  roku  a  minoíhá  jiná  opa- 
tnemí    hospodářská    i    finanční. 

—zl. 


ZENSKA  hlídka. 

Ženy  v  časopisech.  Na  počátku 
roku  1916  projevují  se  ženy  pozoru- 
híodaiě  v  ženských  časopisech.  Pře- 
čtěte si,  co  je  tu  napsáno  ženami. 
Máte  před  .sebou  projevy  vnitřního 
života  žen,  Nemůžeme-Jli  říci,  že 
všech  žen,  tedy  jistě  těch,  které 
vzncstiy  nadl  průměr,  došiv  poznání 
a  shrnuvše  v  sobě  význačné  vlastno- 
sti české  novodobé  ženy.  js':iu  do 
jisté  míry  jejími  představiteilkami. 
Ocitáte  se  v  jiném  světě,  v  novém 
ovzduší.  Něco  se  tu  děje,  ba  stalo 
se,  V  souhrnu  všeho  roslie  před  ná- 
mi ,,inioyá  česká  žena".  Roste  z  ženy 
dincšní  i  dřívější,  rosíte  z  doby  těžké 
a  bícllcstné  a  proto  nese  na  sobě 
ziaaky  síly  a  'odhodlání.  Ještě  ne- 
doznělo hřímání  děl  a  nezanikly  hrů. 
zy  války  a  žena  připravuje  příští 
den,  zpívá  píseň  míru,  vzývá  tvůrčí 
síly  v  čiověku  a  volá  ducha  lidského 
na  pomj?c.  Ještě  hroutí  se  útvary 
staré  kulltiry  a  nové  rodí  se  z  du- 
cha ženy,  který  přichází  k  platnostúi, 
kdtyž  nebylo  dosti  mužů  doma.  Ti, 
kteří  zůstali,  připojují  se  a  radostně 
hledí  k  novým  obzorům,  které  vy- 
vBibaly.  když  smrt  a  zánik  slavily 
žeň,  Nepromíuvjla  to  jedtna  žena, 
více  žen  otevřelo  svá  nitra  a  vyje- 
vilo své  sny  a  touhy,  svou  víru  a 
život.  Všeclmy  dohromady  vyslovily, 
čelho  je  nám  k  životu  krásnému  a 
dobrému    tře'ba.    Duch    očištěný,    há- 


davý, samostatně  nazírající  pro- 
mlouvá ze  všech  těch  článků  a  ú- 
vah,  Z  každého  projevu  dfere  se  na 
vcniek  lidství  a  češsiliví  ženy.  Když 
boří  se  útvary  dosavadní,  když  ztrá- 
címe zevní  opory,  nalézáme  vždy 
vnitřní  ihicidinoty  a  síly,  to  oo  nehyne 
a  co  v  pravdě  náš  život  vede  a 
udržui®, 

Duch  ženy,  zjalsněný  a  Ibystrý  po- 
zorovaliel,  vidí  před  sebou  celý  ž!i- 
yot  člověčenstva,  zhuštěný  a  zpří- 
tomněný,  ,,všec)ka  náboženství,  vše- 
cky krásy,  všecka  šílenství  člověka, 
všecky  poihromy.  všecka  vítězství  a 
vytyčené  Babyloinské  věže  k  Tajem- 
ství i  všecky  hříchy  a  pošetilosti  a 
hrůzy,  i  křídla  i  okovy,  rány  i  o- 
krasy,  bouřa  i  klád.  —  A  není  to 
dávno,  že  se  mi  zjevily  takové  účty 
člověčenslva  v  noci  z  letopočtu  1915 
v  rok  1916.  A  kidyž  byJa  tma,  tma 
a  tichiow  pouze  v  mé  duši  ticho,  spa- 
třlila  jsem  sixilce.  malé  drahé 
srdce,.,  a  slyšela  jsem  jeh!o^  tlu- 
koit , ,  ,  Bylo  to  jako  přízrak  ,  .  ." 
(Růž,  Jeisenslká:  Do  roku  1916  v 
..Žensikém  Světě"  č.  1.1  A  žena  ne- 
staví se  na  stolici  soudce,  nekárá 
a  lactrestá,  vždyf  zlo  je  samo  se- 
bou tresitem.  Žena  pociťuje  tím  svým 
srdcem  hlubokou  lítcist  s  poblouze- 
ním člověčenstva  a  ukazuje  mu  ce- 
stu dlalší,  obzory  širší,  kde  jiasní 
červánky,  zvěstující  nový  den,  život 
štěstí,  radiostí.  krásy.  ..Síla  velkého 
ducha  a  veilké  lásky  přemůže  i  hru- 
bou sílu  vášní,"  ,,Dnes  stojíme  jalko 
pod  těžkým  mrakem  a  úzkostlivě 
se  pLáme:  co\  bude  potom,  až  mrak 
přci'dle?  Co  budeme  dělat,  až  nás 
zase  slunce  zavolá  k  práoi?  Slibu- 
jeme si  přehodnocení  hodnot,  návrat 
lásky  k  rodinnému  krbu,  zjedbo- 
dušení  potřeb  životních.  Zatím  bují 
však  jalko  zhoubný  plevel  vše,  oo 
působí  ťoizvrat  rodiintného  žLvoita,  a 
přepych  a  rozmařilost  staví  se  beze 
stuidu  na  odiv ...  A  přece  je  4  pro 
náis  oaisa,  je  útulek  z  výhně  životní, 
je  výšina  čistá,  lazuirná,  kam  ne- 
dostoupí výpary  z  údolí  smrti.  Je 
jediné  jméno  pro  ni.  ied);né  slovloi, 
všeobsažné  jakio  kosmos,  íjiediný 
pojem,  kryjící  se  i  s  pojmem  žen- 
ství.  Je  to  Láska,  V  ničem  jiném 
není  spásy.  V  pravé  Lásce  je  spása, 
V  očištěné,  smysilinosti  zbavené  lásce 
je    spása     lidí.      Nechtě     lásce     Duši 

315 


Poznámky 


zvítěziti  nad  láskou  TěL  a  dokoná- 
'iDO  je  dílo  Vykoupení,  iak  je  měl 
na  mysli  pro  nás  Kristus.  Ježíš  ne- 
odsoudil .ciz'3ložinici  ani  Magdalenu, 
ale  probudil  v  nich  Duši,  iktierá  na- 
dále v  nich  působila  a  přemáhala 
tělesnost  ,  .  .  Tak  dlooího  zneuziná vá- 
ná ve  svých  právech,  popíraná  i  ve 
své  existenci,  šlapaná,  mučená  a 
přec  va  své  nesmrtelnosti  nezdola- 
telná,  čeká  Duše  ženina  na  oka- 
mžik své  vlády  nad  světem.  Ví,  že 
„Věčně  Ženiské",  tio  že  je  Ona,  a  ne 
tělesný  obalí  jeií.  V  kultu  Duše  že- 
ntpy  je  mužova  spása  a  ženina  spá- 
sa je  vie  výchově  a  opatrování  du- 
še vllastní.  Kult  Duše  je  totéž  jako 
kult  pravé  Lásky.  Bůh  ie  duch,  ne 
hmota,  a  láska  iest  Bůh,  Vzrůsit 
duše  náid  Těllo  znamená  vítězství 
nad  vášněmi,  júniž  strádá  a  hyne 
svět.  Méně  těla  a  víc  duše,  méně 
roateriarJsmu  a  více  idealismu,  víc 
Lásky,  víc  Lásky,  té,  která  izname- 
ná  vrchol  lidského  štěstí  —  sply- 
nutí dvou  Duší,  od  věků  příbuz- 
ných, stejnorodých  I"  ÍPavla  Moud- 
rá: V  čem  je  spása?  Ženský  Svět 
č,    1.) 

Silmý,  neobyčelilný,  vzrušující  zjev. 
malé,  drahé  srdce  lidiské,  které  po- 
střehla R.  Jesienská  v  chaasiu  živo- 
ta, ve  zmaitcích  a  hrůzách  a  v  po- 
chybením vši&ch  dob,  rvedie  k  jitru, 
k  velikému  vítězství  a  míru  člově- 
ka .,  ,  Spásu  jeho  vidí  P,  Moudrá 
jen  v  čisté,  vznešené  lásce  lidlské. 
Však  srdce  ženy  je  něco  lak  jemné- 
ího  a  něžného,  že  nemůže  mu  dobře 
porozuměti  Erubá  síla  řízená  pou- 
hým rozumem  a  proťoi  dovolává  se 
žena  silného  sLioupnutí  kultury,  aby 
mohla  přijíti  dioba  ,, ženské  osob- 
nosti", „ženského  srdce".  (Celibát 
učLtelek  a  válka,  Čas':!DÍs  učitelek 
č.  8.)  Ta  doba  dostaví  se  teprve 
tehdy,  ve  které  rozum  bude  řízen 
lás>kou  velikou  a  čistou,  kdy  rozum 
stane  se  věděním  a  moudrostí.  Ne- 
boť kořen  všeho  zla  mezi  lidnii  spo- 
čívá v  tom,  že  nevědí,  v  čem  je 
živ  cit, 

Promluvilo-li  srdce  ženy  v  zá- 
jmu míru,  liidství  a  ženství,  nemlče- 
lo i  srdce  ženy  české.  Žena  cítí,  kte- 
rak ..mohutná  vkia  teskné  bolesti 
z  hrůz  a  zká2ry  války,  v  prvním 
překvapujícím  nárazu  téměř  omra- 
čujíc, znenáhla  mění  se  v  sípodhí 
proudy    našeho    života,      iež      sesku- 
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pují  se  v  mooně  tryskající  prámem 
nicivýdh,  netušených  sil  a  blahodárné 
moci  i  h'ojivoisbi.  Není  jeďiiného 
srdce,  jež  by  nebylo  protrpělo  muka 
úzkosti,  beznaděje,  zoufalství  a  {ež 
by  opět  zase  aebylo  proniknuto 
smírnou  harmionií  víry  a  jistoty,  že 
všedky  ty  oběťované  životy,  všecka 
pošlapaná  kultura  a  všecko,  co 
zdlánlivě  navždy  je  zitraceno,  už  teif 
v  tajemném  nitrtu  světodějných 
udál'cistí  skládá  se  v  nový  útvar, 
v  niovou  hodniotu,  v  nový  poilem." 
(Žofie  Pohoredká;  Ženy  a  dniešek. 
Ženský  Obzor  č.  1,1  Z  tohoto  zor- 
ného úhlu  loibraci  se  k  ženám: 
,, Matky,  ženy,  dcery,  sestry,  ne- 
věsťy!  Vy  všichni,  kdož  jste  tu  zů- 
stalá a  jejichž  zodipovědnosti  svěřen 
je  náš  dnešelk  a  náš  zítřek!  Cítíte, 
jak  hťcízný,  přísný  a  neúprosný  je 
pohled,  kterým  na  vás,  do  vašich 
niter  a  na  vaš-e  skutky  pohlíží  Osud 
národa?" Česká  žena  proje- 
vila se  v  těchto  zlých  dobách  velmi 
příznivě.  Nepřešly  tediy  mamě  věky 
nejslavinějších  českých  historií;  je 
v  nás  vskuitkiu  něco  z  prvků  bytostí 
statečných  bojctvnic  z  dívčích  vá- 
lelk  (sáhneme-li  až  k  legendami, 
z  prvků  moudrých  žen  Libušiných, 
z  dobrotivých  a  sladkých  Ludmil  a 
Anežek,  Dagmar  a  Elišek,  silných 
Alžbět,  královen  Žofií.  pravdu  há- 
jících, je  v  nás  dosud)  stopa  tisíců 
bezejmenných  žen  z  lidu.  pevně  a 
jaisně  prohlašujících  své  češství  v  do- 
bách husitských,  zbožně  ie  ochra- 
ňujících jako  dcery  Jedínoty  Bratr- 
ské, a  majících  je  v  srdcích  í  iía 
rtech  v  dobách  nejtemnějších  osudů 
poběkihorských?  Ach,  jak  radostně 
chce  se  v  to  věřit"  .  .  .  ., Věřím 
pevně,  že  dnes  více  než  findy  pře- 
svědčeny ísou  naše  ženy  o  nutnosti 
klaidlné  národnoisti.  o  bezcílnosti 
všech  záští  vůči  jiným  národům,  a 
3  ilvořivé  síle  vůle  k  vlastní  své- 
rázmě  kulturní  a  mravní  hodnotě 
národnostní.  Vytvicříroe  si  nové 
po<dmín)ky  a  nové  vztahy  k  širší  na- 
ší vlasti,  státotvomcst  našeho  ná- 
roda bude  tím  jen  dokonalejší  a 
úspěšný  zdar  cclkovéhfot  útvaru  po- 
litického bude  tím  jen  zajištěnější.. 
Býti  připravenu  jest  všecko  .  ... 
Chtěla  bvoh,  aby  schcipnosti  každé- 
ho z  nás  se  nyní  sestonáscbily,  aby- 
chom dospěli  k  nejvyšší  možné  osob- 
ní i  lic^ské  doklcnalosti.  a  především. 
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abyohom  věřili,  že  ie  proč  chtíti 
toto  vš^eckio,  'proč  pracovat  a  proč 
tvořit  novou,  iaisnou.  iklaidlnou  bii- 
dtciucnost." 

Jak  ii  tvořit?  Na  to  odpiovídá  M. 
Štechová  v  článku  „Úkoll",  (Ženský 
Svět  č,  1,)  ,, Základy,  bez  nichž  ne- 
stáli bychom  zde,  kde  sto-iíme,  jest 
práce  českých  otců  a  matek, 
dar,  který  mladší  éencrac©  s  úctou 
musí  přijímati  od  starší:  a  my 
TToucně  bychom  si  přáli,  aby  če- 
ská žena  vděčně  se  uvázala  v  ná- 
rodní dědictví.  Aby  vešla  v  ipilný 
majetek  jeho.  aby  dále  na  něm 
mohlia  stavěti  —  a  tak  naplnillia  i 
vůči  těm,  kdiož  po  ní  přijd^ou,  své 
národní  posílání.  Nároďn/cisit  vyplý- 
vá vždy  jen  z  dědicitví  otců  a  ma- 
tek: z  ionoho  velkého  ideového 
bytí  n  á  r  o  idl  a,  z  i  eho  veJSkého 
vnitřního  zápasu  iOi  zásady  nábožen- 
ské, vědeťké,  umělecké,  sípolečem- 
ské.  Držte  toto  bohaitství  národní 
minulosti,  zvětšujte  je  a  učiňte  je 
požehnáním!  Česká  žena  musí 
uvědomiti  si  itemto  úkol.  musí 
spolupůsobiti  inemá-íi  národ- 
ní síla  unikati.  Česká  žena  musí 
vrůisti  v  půdu,  muisí  chápati,  aby 
m'chla  milovati  dědictví  otců 
a  matek.  Jak  rfco  učiniti?  ,  ,  ,  D  á  - 
v c  j  t c,  co  máte  nejlepšího 
—  tím  vykonáte  plně  svoiie  národní 
poslání,  postavíte  nerozborné  bašty 
těm.  kdož  (po  vás  přijdou  pracovati 
a  žíti,  Umí)t)ei-li  se  mícriíit  k  Bohu, 
nechf  vaše  moidiliťba  je  hluboká  a 
pnonikavá;  umíte-li  vychovávat,  na- 
učte své  děti  přinášeti  požehnání; 
umíte-li  myslet,  nechf  vaše  myšlen.- 
ky  jsou  nositelem  světla  a  pravdy; 
umíte-li  pracovat,  nechf  vaše  síla  je 
silou,  jíž  se  neodolá.  Cokoliv 
s  láskou  umíte,  dejte.  Na- 
učte se  dávat,  sice  nikdy  nepřijme- 
te! .  ,  .  Jen  upřímná  srdce  oidstraní 
vzájemnou  neochotu  a  ndásku  a 
uvidíte,  že  p<o  bouřlivých  dnech 
vzejde  jasné  jitro  láskyplným 
lidem  id  o  b  r  é  vůl  c."  Slova,  kte- 
rá vztahuljí  se  k  všem  ženám,  nejen 
k  ispolupracovnické  a  čtenářské  obci. 

Srdce,  láska,  cit  jsou  základy 
vnímání  ženy.  Je  tu  onoi  bezprio- 
s  tře  dní  pochopování  pravdy,  kte- 
rým žemy  vždy  vnímaly  život,  které 
dnes  si  uvědomují,  vědomě  proje- 
vují a  hlásají  jako  praydu  pozna- 
nou.  Proto   d:ibře   a   prciJramově   do- 


r: lněný  jsou  uvediené  stati  výňatkem 
z  ,, Knihy  charalkterů"  (Puéáala 
Paňňati;  Pravda.  Ženský  Svět  č.  1.) 
,, Pravda  postihována  bývá  trojím 
způsobem.  První  zipůsob  jest:  bez- 
prostřední poznání,  Tebdy 
člověk  prohlíží  pravdu  hned  u  vě- 
ci samé,  okamžitě  a  jasně  ji  postihu- 
iie.  Druhý  způsob  jiest:  človíěk  teprve 
po  (Z  le  y  r  01  b  n  é  m  po  z  ict  r  o  v  á  n  í 
dostihujie  pravdy.  Třetí  zipůsicb:  po- 
učováním a  dotazováním,  moudrým 
přemýšlením  řečeného,  stykem  se 
šlechetnými  lidmi  dospívá  člověk 
jen  velmi  zvolna  k  pravidle.  Taliové- 
ho člověka  označujeme:  vedení 
potřebný.  Ostatní  liidé,  kteří  nie- 
vdházejí  žádmciu  touto  cestou  k  prav- 
dě, jsou  lidé,  jimž  is  1  o  v  a  j  is  c  u 
hlavní  věcí.  Třiebaže  mmoho 
slyšeli,  mnoho  mluví,  mnoho  znají 
a  mnoho  pře"dnášejí  —  pravdy  přece 
nepostihují,"  — 


ŠKOLSKÁ   hlídka. 

Vychovatelství  na  fakultě  státo* 
vědecké.  Státní  vědy  dosudJ  se  řadily 
bud  k  fakultě  právnické  nebo  filoso- 
fické. Avšak  v  posledních  letech 
jejich  rozsah  a  význam  vzrostl  tak, 
že  se  uvažuje  o  zřízení  zvláštních 
fakult  státovědeckých.  V  Ženevě 
letošním  zimním  semestrem  byla  ta- 
ková státovědiecká  fakulta  otevře- 
na. Na  této  fakultě  důležitým  před- 
mětem jest  vychovatelství.  Děkan 
Edgar  Milhaud  pouikázal  na  význam 
tohoto  zařízení  slovy:  „Paedagogice 
budiž  vyměřeno  široké  pclie,  budiž 
v  Ženevě  poprvé  vřaděna  mezi  ho- 
spodářské nauky,  ijichž  předmětem 
je  okolní  svět,  a  antropologii  a  psy- 
chologii, které  mají  zkoumati  tě- 
lesnou a  duševní  povahu  dítěte.  Vy- 
chovatelstva bude  takto  vyrovnávati 
nutnosti  vývoje  jedínotlivcc  a  sta- 
vu společnosti.  Žcneva  zřídila  ne- 
dávno na  své  fAlosofické  fakultě  sto- 
lici paedagogiky,  nyní  pak  uzniala 
poprvé  sociální  paedagogíku  v  nej- 
širším slova  smyslu  za  zvláštní  vy- 
sokošlkolský  předimět,  asi  v  tom 
smyslu,  jak  to  žádali  v  Německu 
sjezdí  pro  péči  oi  mládež.  Současně 
přichází  zpráva.  že  universita  v 
Glásgově  zavedla  doktorát  z  pae- 
dagogiky    a    dlala    podnět   ke    zřízení 
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paedagogické  falkultv  na  všech  skot- 
ských vysokých  školách,  V  NěmiC- 
okoi  však  —  snad  už  iea  db  války 
—  je  spor,  zda  paedagcgilka  vůbac 
je  vědou,  lieiž  by  zaaluihovaJa,  aby 
na  vysokých  školách  byla  předná- 
šena, Avšíik  okolncsit  tato,  iako 
každá  vina,  začíná  se  msitíti.  Filo- 
sofické falkully  spějí  v  nebezpečí, 
že  je  hcspodářské  vědy  předejdou 
a  zřízením  sociálně  paedaáoáíckých 
st:lic  napraví,  co  filcsofická  práce 
tak  <íllouho  zanedlbávala.  Není  da- 
leká doiba,  že  vychovatelství  nebude 
již  pouhciu  čásití  filosofie,  nýbrž 
bude  zastupováno  zvláštními  od- 
borník v." 

Turečtina.  V  bessenském  sněmu 
podán  návrh  na  zave dlení  turečitiny 
jaiko  nepovinného  předmětu  v  u- 
čebný  plán  vyšších  šikol  německých. 
Navrhovatelé  odůvodní)  váli  návrh 
svůj  tím,  že  pOi  válce  v  přátcllském 
Turecku  budoai  konati  Němci  roz- 
sáhlou hospodářskou  práci,  a  že 
tedty  znalost  turečtiny  íe  pro  ty, 
kd^iž    se    jí   súčasitní,    nezbvtna. 

Péče  o  zanedbanou  mládež  v  Pru- 
sku. V  letech  1904  až  1912  vydal 
pruský  stát  přes  75  mil,  marek  pro 
zařízení  péče  jo  mládež.  Jednotlivý 
svěřeaec  stál  r,  1908  průměrně 
203.50  marek,  r,  1912  ijž  258.60  ma- 
rek. Zkušenost  pak  ukázala,  že  dvě 
třeťny  svěřenců  po  odfehodu  ze  ško- 
ly vcdooi  život  zdárný,  zbytek  všaik 
nikoliv,  V  časoipisu  „Archiv  fur 
Paedaéogjk"  z  kruhů  soudcovských 
se  diovozuje,  že  je  lepším  zříci  se 
velikých  náklsullů  na  nápravu  za- 
nedbané mládeže  starší  14  leti  a 
jednati  s  ní  dle  přísnosti  zákona. 
Jisto  fest  že  jestliiže  dosavadní  vý- 
sledky péče  o  zanedibanou  mHádi-až 
neuspokojují,  příčjma  tkví  v  tom,  že 
péče  o  mládlež  zasáhme  ve  většndě 
pfímrlů    rtříliš    pordě. 

Tělocvičné  nadání.  Na  záklaidiě 
skelních  vysvědčení  sestavil  H. 
Schůissler  slatistické  tabulky  o  tělo- 
cvičném nadání  žáků  Dle  nich  vy- 
chází, že  asi  10%  lidí  má  velmi 
dobré  nadiání,  40%  ddbré.  45%  pro- 
stř"idní,  5%  špatné  nadání.  Z  dětí 
velmi  dobře  nadlaných  dlosahuje 
šk-lního  cíle  77.5%,  z  dětí  dobře 
nadamých  70  0%,  z  dětí  prostředbě 
nadaných  69.5%  slabě  nadamých  íen 
62%.  Ten,  kdiO'  vyniká  v  tělocvikiu, 
je  zpravidila  též  dobrým  žákem  v  c- 
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státních  oborech.  Je  vvmincčným 
ziievem,  aby  vynikal  žák  v  tělocvi- 
ku, meprosipívá-li  v  jiných  učebných 
př'{?linělech. 

Zákaz  kouření.  Mlnisteirstvo  kiil^ 
v  Bavorsku  vydalo  výncis,  dle  něhož 
se  zakazuje  žákům  kouŤení  tabáku 
a  cigaret.  Zákaz  tentiO'  se  vztaihuje 
nejen  na  žáky  škol  obecných,  nýbrž 
i  polkračovacích.  Učitelé,  školní  ú- 
řady  mají  nařízeno  co  nejpřísněji 
proti  onomu  Elořádb  mládeže  vy- 
stuípovati.  Ani  u  nás  v  Rakousku  by 
neškodilo  věnovati  této  věci  nále- 
žitou i>éči.  Zvláště  nyní  za  války, 
kdy  dozor  nad  dětmi  je  zmenšen, 
kouření  u  mládeže  se  rozniohlo  dlo 
oh^omiTiých    roziměrů. 

Kursy  pro  žáky  ve  válce  zranSnd 
r  Drážďanech.  Dráždansiký  iiílologi- 
dký  sp&lek  vyvolal  v  život  kursy 
pro  středioíškol&ké  žáky,  kteří  se 
vrátili  z  boijiště  nemocni  nebo  zra- 
n/ěni,  aby  mohli  vykonati  ekoušku 
dospělosti,  aniž  jsou  nuceni  chodi- 
ti do'  své  dřívěiší  šíkoly  a  ztráceti 
tím  hodně  času.  Dlouhým  trváním 
války  a  ne  jistotou,  kdy  válka  skon- 
čí, roste  počet  oněch  bývalých  žáků, 
kteří  se  vracejí  domů  jako  méně 
schopní  nebo  neschopní  Ike  sliužbě 
viojenské  a  chtějí  se  věnovati  vyš- 
ším povoláním.  Vracejí  se  sice  ně- 
kbeří  z  nich  do  škol,  aby  pokračo- 
vali ve  studiích  svých,  avšak  mmoizí 
z  nich  jsi:'u  posudl  v  lékařském  o- 
šetřování  nebo.  jsou  přikázáni  ke 
službě  posádkové.  Pro  ně  nezbývá 
nic  jiného,  než  soukromě  zjednati 
si  potřebného  vědění.  Prakse  zave- 
dených zkoušek  dlovolených  žáků 
vovínů  uikázaJa  splatně  porozuměmý 
soucit  s  těmito,  zkoušlky  staly  se 
fiormalítami,  k  jaké  škola  se  stano- 
viska vědy  nerada  sestujpuje  a  jíž 
se  zkoušencům  velice  málo  prospěje. 
Mnohý  válečný  a'biturient,  jenž  nou- 
zovou zikoušlkou  postciuípí  do  nej- 
vyššího ročníku,  ke  svému  ustrnutí 
a  žalu  trpce  pozná  později  nedo- 
statek základníhio',  systematického 
vyučování,  jaké  se  provádí  v  nej- 
vyšších třídách.  Žálk  zraněný  ve 
váLcc  nemá  možnosti  podrobiti  se 
rychle  zkoušce  bez  důkladlně'šího 
doplnění  vědění  a  musí  počítati  s 
delší  diobou  přípravnou.  Ve  mno- 
hých případech  překáží  tu  též  ne- 
dcistatiek  hmotných  prostředků.  Drá- 
ždaniský    spolek      filoloéicáký    dlosáhl 
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od  m&stsiké  školní  správy  bezplat- 
ných učeben  a  učebných  prostředků, 
'odl  voiienského  velitelství  pak  toho, 
že  jsou  z  různých  mimodráždan- 
slkých  lajzarelů  poisíláni  do  Dráždan 
ti,  kdož  se  chtějí  kursů  súčastniti. 
Zemsiký  výbor  Červeného  kříže  se 
pak  sitará  o  bezplatné  přijetí  nema- 
jciliaých  a  o  jejich  zaoipatřcní.  Brao 
se  ukázalo,  že  kursy  s  vět&ím  po- 
čtem účastníků  se  nedají  prováděti, 
ježto  se  musí  bráti  zření  na  různo- 
rodé předvzdělání.  Téměř  kaž<lý 
případ  vyžadoval  zviláštní  péče.  Jen 
indiividuelní  vyučoivání  může  se  sta- 
rati 10  vyplnění  mezer  a  odstranění 
ncdoistatků  vědění.  Takovéto  "vyu- 
čování ovšem  vyžaďuje  velkého  po- 
čtu učitelů,  tejž  lze  sehnati  jen  ve 
větším  městě  se  značnějším  po- 
čtem středních  škcl.  Někteří  ze  žáků 
účastnili  s.e  též  jalko  bospitanti  vy- 
učování některých  předmětů  ve  ško- 
líc. Avšak  uikázalo  se,  že  vyučování 
vůbec  tím  trpí,  ježto  učitelé  musejí 
bráti  zřetel  na  slabé  posluchače,  a 
zvláště  když  k  tomiu  ještě  přistu- 
pují nevyhoiiené  tělesné  úrazy.  V 
čelinýoh  případiedh  tělesný  stav  zra- 
něnéhoi  vůbec  nediDVoluje  pravidelně 
vyučování  navštěvovati.  Jeden  na 
př,  chodlil  o  dvou  berlích,  druhý 
měl  F>ravé  rámě  střepinou  granátu 
rozbité,  stěží  mohl  psáti,  nemohl 
kresliti  a  musil  kurs  lobčas  přeru- 
šiíti,  aby  se  pcidirobill  nové  operaci. 
Při  tom  muisí  se  vzíti  v  úvahu  du- 
ševní stav  zraněného.  Je  pochopi- 
telno,  že,  pozoruj í-li  veliký  rozdíl 
ve  vědění  mezi  sebou  a  spolužáky, 
stávaií  se  malcmyslnými,  nervosní- 
mi.  In/dividuelním  vyučováním  lize  tu 
mnohem  více  vyjíti  vstříc  nejen  ne- 
dostatkům ve  vědění,  mýbrž  i  různým 
duševním  díspos.icím,  než  vyučová- 
ním hromadbým,  O  výsledcích  dirá- 
ždanského  kursu  posud  nelze  nic  — 
vzhledem  ke  Ikrátkému  jich  tirvání 
—  říci,  V  jednotlivých  přípaidech 
udílí  se  vyučování  i  těmi.  kteří  ne- 
chtějí se  podrobiti  zkoušce,  nýbrž 
jen  dosřci  dalšíhio'  vzdělání  v  ur- 
čitých šikoiliních  předimětiech.  Podob- 
né kursy  jako  jsou  v  Drážďanech, 
připravuje  též  filologický  sipo'eik 
v   Berlíně, 

Požctní  úlohy  o  svčfové  Tálce 
pro  německou  mládež.  Školní  rada 
J.  Miundt  a  prcf  dr.  J.  Mundí  vy- 
dali  sbírku   pi:četních   příkladů   s    ú- 


lohami  o  plošném  obsahu,  počtu  o- 
byvateibtva,  výnosnosti  půdy,  chovu 
dl:bytka,  vývozu,  dovozu  sedmi  veli- 
mocí.  Jedbotlivé  nadtpisy  r^sou:  Země 
a  národové  ve  světové  válce  súčast- 
něné.  Jak  viinikla  válka.  Branná 
moc  Němedka,  jeho  čeist.  K  vedení 
války  je  třeba  peněz,  peněz  a  zase 
peněz,  Německo  netmůže  býlí  nikdy 
vyhladiověno..  Válečná  péče.  Válečné 
události.  Ke  konoi  jsou  uvedeny 
nejdůležitější  události  odl  1,  srpna 
1914.  'akož  i  m'nce,  míry  a  váhy. 
Ochrana  mládeže.  Rakousiký  ob- 
ČEinský  zákonním  pochází  z  r.  1812. 
Od  té  doby  zajisté  mncibo  se  změni- 
lo a  velké  změny  nastaly  v  nazírání 
na  právrní  a  sociální  postavení  žieny 
a  dílěle.  Vyrostlo  silné  hnutí  pro 
ochranu  mládeže,  u  nás  v  Rakousku 
ovšem  poizději  než  ve  stájech  západo- 
evropských. U  nás  jsme  se  opo- 
zdili v  sympatii  a  porozumění  v  šir- 
ších vrstvách  pro  tyto  veliké  úlkoly 
moderní  di:by  a  též  v  důsledku  tcho 
i  v  zákonodlárství.  0'd  vydání  říšské- 
ho školského  eákcina  z  r,  1869  ne- 
mámíš obsáhile,(šího  zálkcna  proi  o- 
chranu  mládeže.  Jsou  jistá  usta- 
novení obsažítna  v  občanském  zá- 
'kionníkui.  trestním  zákonníku,  v  zá- 
konech pro  oohranu  idialnickou  a  živ- 
nDstenském  řádě,  avšalk  toto  vzble- 
demke  zprůmyslovění  moderního  ži- 
vota nestačí  Bývallý  ministr,  dr,  Fť. 
Klein  předložil  v  zimních  zasedá- 
ních r,  1907  a  r.  1908  parlamentu 
návrhy  zákona  o  trestání  mládeže  a 
péče  10'  mládež,  současně  byla  před- 
ložena novella  k  občansíkému  zá- 
kon/níkiu,  jež  obsahovala  též  usta- 
noveiní  o  pirávu  poručnickém  a  prá- 
vu nemamžielslkéhiOi  dítěte,  avšak  po-- 
měry  na  říšské  radě  nedovolily  tyto 
předlohy  proiednati.  Říšská  rada 
rozipuštěina,  svclán  nový  parlament, 
jemuž  ipředloženy  pře<lli:'hy  oi  mlá- 
deží panskou  sněmovnou  již  pro- 
jeidbané.  Avšak  ani  tehdy  pro  vnitro- 
politickou rozháranjost  nedosípělo  se 
k  projednání  přediloh,  Přítomtná  vál- 
ka ulkázala  však  nedostatek  přísluš- 
ných ustanovení  drastičtěji  než 
kdykoliv  předl  tím.  Císařským  naří- 
zením ze  dne  12,  října  1914  uzáko- 
nila vláda  část  loné  aiiovelly  o  o- 
chraně  mládeiže.  Nejvíce  se  tu  jedná 
o  péči  o  siroiiky.  Již  v  míru  zahní- 
zdiily  se  v  tomto  oboru  sociální  péče 
pcvážlivé    zlořády,      jež    nutily    pnc- 
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vésti  řádnou  úpravu  poručniciví. 
Novella  zavádí  poručnictví  žen,  zří- 
zení poručnických  rad  a  generální 
ponuičniotví.  Ovšem  nutno  poziname- 
niati,  Ž€  pj  oeLoroční  zikušenosti  the- 
oreiická  úprava  poraičnictví  zkla- 
maila,  neboť  k  ní  nebyla  posudl  vy- 
dána prováděcí  nařízení  o  organisaci 
poručnických  rad  a  generálního'  po- 
ručnicťví.  Též  počet  žem,  icž  se  za 
poručníky  dtobrovolně  hlásily,  byl 
vzhJediem  ik  veliké  potřebě  nedo- 
statečný, Neibylo  poistaráno  o  to', 
aby  nová  ustanovení  vnikla  do  šir- 
ších "vrstev.  Důležitým  jest  ustano- 
vení, že  ústairy  nebo  spolky,  jež  se 
ujaly  loipuštěného  dítěte,  nejsooi  po- 
vininy  jie  zpět  rodičům  vydati.  Stává 
se  často,  že  se  rodličc  rádi  zbavují 
dítěte,  pokud  je  malé  a  potřehuíje 
ošetřování;  jakmile  však  dKJroisite  a 
je  schopmo'  výdělku,  žádají  je  (zpět. 
Dle  novelly  rozhodne  o  tom  v  ta- 
kových případech  soud.  Pozoruhod- 
ným je  též  ustanovení,  žie  mů;že  dáti 
soudí  otce,  jenž  se  proviríuje  ne- 
počestným  nebo  nemravinvm  chová- 
ním, nejen  tedV  sniad  týráním  dí- 
těte, pod  doizor.  Ovšem  totéž  by 
mělo  též  platiti  o  matce.  To,  oo  bylo 
vydáno,  (jestl  jen  torso,  a  ani  tot-x 
nebylo  uspokojivě  provedeno.  A  pře- 
ce,  jak  uiž   dines  za   války   se   pomě- 


ry vyvíjejí,  jedním  z  nejdůležitěj- 
ších úkcilů,  jak  za  války,  tak  zvlá- 
ště po  váloe,  je  ochrattia  mládeže, 
řádbě  zákonem  upravená.  S  úpra- 
vou této  sociální  otáziky  souvisí 
však  též  úzce  zdcír  ákoly,  Škola  má 
veliký  zájem  na  tom,  aby  sociálmá 
poměry  dětí  osiřelých,  zavržených, 
opuštěnýcih  byily  uspokojivě  rozře- 
šeny. Představíme-li  si,  jaké  zhoub- 
né dílo  ve  škoile  může  vylkomati  jed- 
dno  nebo  několik  jem  málo  dětí  ži- 
jících baz  péče  rodičovské,  učiníme 
si  obraz  o  stavu  školy,  áo  níž  by 
jich  přišla  více.  jaiko  důsledek  ny- 
nější války.  Poměrv  rodimné  dítěte 
jsou  v  nejužším  vztahu  s  prospě- 
chem dítěte  ve  škole,  avšak  též  s 
pnosípěchem  ostatních  dětí.  jak  po 
stránce  didaktické  tak  miorální. 
Školní  třída  je  jedna  veliká  rodina. 
s  vinnými  trpí  nevinní.  Mnohé  dítě 
je  pečlivě  doma  střeženo,  aby  ne- 
vzalo újmy  na  svém  mravním  cí- 
tění, a  školním  stykem  se  spolu- 
žáky zkaženými  zvrací  se  častiO'  oka. 
mžitě  to,  co  po  dlouhou  dobu  tak 
svědomitě  a  úzikostlivě  bvlo  budová- 
no. Pio  válce  připadne  šikole  zvýšený 
výizmam  než  byl  dcsud,  má-li  vyho- 
věti novým  velkým  úkolům,  mesmí 
býti   neúfjravou   péče   o   mládež    zd!r- 
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Rob,  Sieger:  Die  geographíschen 
Grundlagen  der  osterreichisch-unga- 
rischen  Monarchie  und  ihrer  Aussen- 
politik.  M  r — ,  Studlie  psaná  »e  sta- 
noviska raikousko-némeckého.  Po- 
zoruhodné. 

Veit  Valentin:  Koloníalge- 
schichte  der  Neuzeit.  Neznamená  proti 
podobným  pracem  o  témže  thematu 
žádný  pokrok. 

W.  Caspari:  Erdbestattung  oder 
Feuerbestattung.  Za  60  pf.  Na  dů- 
kladných historických  vědomostech 
založeno. 

Rud.  Eucken:  Geistíge  Stro- 
mungen  der  Gegenwart.  Za  M  9- — . 
Nové,    páté,    přepracované     vydání. 

E.  V.  Aster:  Eínfiihrung  in  die 
Psychologie.  Za  M  1-25.  Populární, 
dobré. 
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Helen  Louise  Cohen.  The 
Ballade.  Za  1-75  sh.  Přináší  dosti 
nového. 

Rich.  Wagner:  Uber  das  Dí- 
rigieren — Zukunitsmusík.  Za  M  1' — . 
Dobré  vydání,  obstarané  R.  Stern- 
feldem. 

E.  Z  i  v  i  e  r:  Neuere  Geschíchte 
Polens.  Díl.  I.  Obsahuje  léta  1506— 
1572.  Za  M  20'—.  Dílo  vědecké, 

W.  Wieber:  Friedrich  Gentz  iiber 
die  Ursachen  der  franzosíschen 
Revolutíon.  Za  M  1*25, 

J.  S  c  h  u  m  p  e  t  e  r:  Wíe  studiert 
man  Sozialwissenschait.  Za  M  1' — . 
Vyšlo  druhévydání. 

J.  Schumpeter:  Vergangenheit 
und  Zukunit  der  Sozialwíssenschaften. 
Za  M  3'—.  Dobré. 
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Dr.  JOS.  DRACHOVSKÝ:  VÁLKA  A  POPULAČNÍ 

OTÁZKA. 

Přednesemo  na  Českém  učení  pro  vědy  poliiické  dne   19.  ledna   1916. 

K  dosažení  jakýchkoli  cílů  lidskému  bytí  vytčených  jest 
zapotřebí  zpravidla  součinnosti  dvou  činitelů:  činnosti  lidské 
a  podkladu  kapitálového.  Posavadc  konkurence  těchto  dvou  či- 
nitelů se  konstatovala  pouze  pro  obor  hospodářský  (arci  důležitý 
a  rozsáhlý,  a  do  jakési  míry  ostatní  činnost  lidskou  podmiňující), 
ale  neváhám  tuto  thesi  rozšířiti  také  na  jinaké  obory  snah  lid- 
ských, arci  čím  více  blížíme  se  k  abstraktním  cílům,  tím  více 
v  pozadí  ustupuje  živel  kapitálový,  jak  činnost  osobní  vystupuje 
v  popředí. 

Válka  ničí  obojí  tento  předpoklad  Udského  vývoje  a  kultury 
v  nejširším  slova  smyslu;  ničí  kapitál,  ale  ničí  také  nebo  méně- 
cennými tvoří,  ba  i  vzniku  zabraňuje  bytostí  lidských,  S  hlediska 
jednotlivcova  jakožto  středu  světa  není  život  absolutním  dobrem 
ani  smrt  absolutním  zlem;  hledisko  toto  nepodává  nám  tedy 
pomůcky  ke  kritice  zjevů,  jež  v  tomto  směru  válkou  jsou  pů- 
sobeny. Pomůcku  tuto  může  nám  podati  nikoliv  indívidualistický, 
nýbrž  společenský  názor  na  svět,  O  absolutních  cílech  individua 
jakožto  počátku  a  konce  světa  vlastního  nemůžeme  vědecky  říci 
ničeho,  víra  tu  zjevuje  vše:  společnost  však,  organické  to  spojení 
mnoha  individuí,  klade  sobě  cíle  absolutní  ve  snaze  se  udržeti, 
rozvinouti  a  obhájiti,  a  mimo  to  může  sobě  ještě  vytknouti  různé 
cíle  zvláštní,  ať  cíle  náboženské  v  nejširším  slova  smyslu,  ať 
s  blahobytem  a  společenským  rozvrstvením  svých  občanů  sou- 
visející, ať  cíle  na  venek  směřující. 

Jakmile  tedy  je  cíl,  jest  potřeba  za  tím  cílem  jíti,  jest  po- 
třeba činnosti,  zpravidla  organisované  součinnosti  více  individuí, 
zhruba  vzato  jest  nejžádcucnějším,  aby  co  nejvíce  lidí  v  nej- 
možnějším rozvinutí  svých  schopností  co  nejdéle  a  organicky 
nejpohodlněji  a  nejúčinněji  za  tímto  cílem  pracovalo. 

Není  arci  pochybnosti,  že  i  válka  v  určitém  směru  těmto 
cílům  hoví,  rcsp.  hověti  má.  Jako  válka  obranná  chrání  rozvoj 
uvnitř  nejdůležitější  jednotky  společenské  —  státu  —  před 
nárazy  zvenčí;  jako  válka  útočná,  lépe  dobyvačná,  rozšiřuje 
věcný  i  osobní  materiál  k  dosažení  cílů  státních  za  meze  posud 
poskytnuté;   jako  válka  kulturní  nebo  hospodářská  přeje  si  roz- 
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Šíření  kulturního  společenství  neb  uvolnění  vlastní  posice  hospo- 
dářské a  tím  přirozeně  posílení  vlastního  stanoviska.  Válka 
sjednocuje  síly  uvnitř  státu  a  má  často  způsobilost  vnésti  v  ně 
kázeň  a  lepší  organické  spojení,  válka  dává  vyniknouti  cíli 
six)lečenskému  nad  zájmem  soukromým,  pěstí  jistě  důležité  a 
společensky  vynikající  vlastnosti  lidské,  totiž  statečnost  a  sebe- 
obětování. Jinou  jest  arci  otázkou,  zda  bilance  toho,  co  válka 
v  osobním  směru  dobrého  přináší,  s  tím,  co  přináší  zlého,  státním 
cílům  překážejícího,  vypadne  ve  prospěch  nebo  na  škodu  války, 
O  tom  třeba  rozhodnouti  v  konikrétních  případech  po  uvážení 
všech  okolností.  Mírové  organisace  na  základě  určitých  pozoro- 
vání tvrdí,  že  vždy  (?)  vypadne  bilance  proti  válce.  Leč  nesmíme 
tuto  otázku  směšovati  s  otázkou  spravedlivosti  věci,  jež  se  po- 
hybuje výlučně  na  poli  morálním,  jehož  neuznávání  také  pro 
obor  společenský,  spec,  státní  vede  v  posledních  důsledcích 
k  prostému  nihilismu  a  zničení  celé  organisace  (vidíme  to  při 
všech  t,  zv.  vystřídáních  kultury).  Arci  toto  pole  (pokud  není 
ryze  utilitární)  jest  výsledkem  intuice,  plod  absolutna,  věc  v  po- 
slední řadě  víry  a  nikoliv  vědy. 

Ve  druhé  řadě  však  válka  nese  s  sebou  nutně  hrozné  poško- 
zení požadavků  společenských  na  činnost  lidskou,  vyvolává  svůj 
vlastní  problém  populační.  Pravímli  „svůi  vlastní",  nechci  tím 
říci,  že  by  tento  problém  nutně  vždy  ve  všech  směrech  odchyloval 
se  ve  kvalitě  od  analogického  problému  mírového,  zajisté  jest  tu 
rozdíl  velmi  často  pouze  kvantitativní. 

Ztráty  válečné  projevují  se  jednak  počtem  padlých;  počet 
tento  jest  zejména  v  nynější  válce  světové  velmi  značný.  Jest  při- 
rozeno,  že  během  války  žádný  stát  nepodává  úplných  výkazů 
svých  ztrát,  ale  tolik  jest  jisto,  že  počet  piřímo  padlých  jde  do 
milionů.  Ztráty  tyto  týkají  se  skoro  výlučně  obyvatelstva  muž- 
ského. 

Vedle  vlastních  kombatantů  padlých  týkají  se  ztráty  bojové 
také  perscnáiti  sanitního  a  pomocného,  obyvatelstva  povolaného 
k  úkonům  válečným  a  po  případě  i  obyvatelstva  usazeného  v  bi- 
tevní čáře,  po  případě  i  mimo  ni  (útoky  vzduchoplavecké,  potá- 
pění lodi).  Tyto  ztráty  —  arci  menší,  než  počet  padlých  komba- 
tantů —  zahrnují  v  sobě  muže,  ženy  i  děti,  ač  se  zdá,  že  i  tu  počet 
mužů  převládá. 

Další  ztráty  na  životech  jsou  působeny  nepřímo,  a  to  jednak 
u  přímých  účastnŠců  polního  tažení  zvýšenou  úmrtností  hledě 
k  chorobám  vyvolaným  účinkem  intensivních  námah  a  rozčilení, 
nedostatky  oděvu,  ubytování  a  výživy  na  osoby  zatížené,  s  cho- 
robami latentními  nebo  ve  stadiu  klidu  se  v  míru  nacházejícími,  a 
vůbec  organismu  slabého  nebo  seslabeneho.  Dále  ztráty  z  epide- 
mických nemocí  v  poli  panujících  a  z  praktické  nemožnosti  vždy 
účelného  zakročení  ilékařského  i  profylaktického.  Konečně 
ztráty  z  úrazů. 
322 


Josef  Drachovský:  Válka  a  populační  otázka. 


Epidemie  piřenášcjí  se  rovněž  z  bojiště  do  území  za  frontou, 
tu  pak  obětmi  jejich  stává  se  větší  nebo  menší  počet  obyvatelstva 
státního  bez  ohledu  na  věk  nebo  pohlaví.  Třeba  zde  rozeznávati 
dvě  stadia:  jedno  během  války  (toto  u  nás  díky  výborným  opa- 
třením zdravotním  pirobíhá  poměrně  příznivě),  druhé  po  demo- 
bilisaci  a  návratu  velikého  počtu  branců  do  domovů.  Dle  zkuše- 
ností z  války  ruskc- japonské  i  některých  jiných  válek  zdá  se  tota 
druhé  stadium  poměxně  nebezpečnější,  ač  zase  možno  účinněji 
chopiti  se  prostředků  obranných. 

Konečně  lze  počítati  se  zvýšeným  počtem  úmrtí  v  území  za 
frontou  z  rozpilení,  nedostatků  zaopatření  a  ošetření,  a  to  zejmé- 
na u  velmi  mladých,  pak  starších,  chuiravých  a  slabých  jedno- 
tlivců, potom  s  úrazy  v  továrnách  horečně  pracujících  při  po- 
užívání často  ncvycvíčených  nebo  polovycvičených  dělníků. 

Nelze  také  nepovšimnouti  si  okolnosti,  že  i  po  skončení  války 
potrvá  po  delší  čas  vyšší  morbidita  a  úmrtnost,  neboť  zejména 
nervové  a  psychické  důsledky  války  se  projeví  pravidelně  plnou 
silou  teprve  po  skončení  horečného  napětí  doby  válečné.  V  tom- 
to i  předchozím  případě  může  jíti  o  každý  věk  a  obojí  pohlaví. 

Posavad  jsme  si  předváděli  případy,  kdy  počet  obyvatelstva 
se  zmenšuje  smrtí  jednotlivcův;  leč  potřebí  jest  všimnouti  si  tciké 
negativní  překážky  vzrůstu  obyvatelstva:  menšího  —  aspoň  abso- 
lutně —  počtu  porodův.  Toto  absolutní  zmenšení  spadá  arci  pra- 
videlně do  doby  války  samé,  ale  může  potrvati  někdy  také  ně- 
jakou dobu  po  jejím  skončenií.  Statistické  výkazy  podávají  nám 
všude  úbytek  porodů,  třebas  by  jaksi  ustálená,  teleologická  pra- 
nostíka  mJiivila  o  opaku,  A  je  to  konečně  zcela  přirozeno.  Třeba 
že  by  pro  větší  počet  porodů  mohly  mluviti  okolnosti,  že  se  ve 
válce  sňatky  usnadňují,  že  momenty  citové  mohou  pracovati 
proti  opatrnosti  antikoncepční  (třebas  i  nedostatek  příslušných 
pomůcek],  i  momenty  ethické  (vědomí,  že  vlast  potřebuje  náhra- 
dy za  mrtvé),  hospodářské  (předpoklad  snazšího  živobytí  pro 
dítky  po  válce  a  představa  velikého  počtu  uprázdněných  míst) 
a  přísná  praxe  právní  (stihající  vyhnání  plodu,  vraždu  dítěte  a 
ztěžujíc  poučení  o  prostředcích  antikonceptivních  a  prodej  po- 
můcek k  nim)  stejným  směrem  působící;  i  konečně  zvýšená  mož- 
nost koncepce  mimomanželské  ať  pro  oslabení  zásad  mravních 
nebo  i  cestou  násilnou;  přece  to  vše  nemůže  vyvážiti  okolnosti 
proti  vyššímu  počtu  porodů  pracující.  Nejhlavnějším  faktorem 
jest  tu  faktické,  trvalé  neb  aspoň  dočasné  rozloučení  velikého 
počtu  manželství;  zabránění  sňatku  manželského  válkou  nastalé: 
a  vúbcc  zmenšená  možnost  uzavříti  manželství  mono^amícké  pro^ 
značný  počet  žen  nastávající;  ale  také  celkové  poměry  zdravoinf 
nejsou  často  donošení  a  zdárnému  vývoji  novorozencův  příznivý. 
Duševní  i  tělesný  stav  matčin  u  kojencův  a  nedostatky  mléka  a  j, 
přiměřené  potravy  u  dítek  vyživovaných  uměle  mohou  vykoná- 
vati značný  vliv  i  na  úmrtnost  dítek  ve  věk-u  nejútlejším. 
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To  jsou  přímé  ztráty  resp.  nedostatky  doplnění,  k  nímž  lze 
snad  jen  ještě  připočisti  ev.  zvýšené,  dobrovolné  nebo  nedobro- 
volné (zajetí)  vystěhovalectví,  jemuž  nemusí  nutně  odpovídati 
immigrace  ani  stejně  početná,  a  rozhodně  už  ne  pro  stát  téže  kva- 
lity, jaká  byla  vzájemná  ztráta. 

Ale  nastávají  také  jiné  důsledky  s  hlediska  populačního 
rovněž  nepříznivé,  třebas  by  nenastala  tu  zrovna  smrt  osoby 
súčastněné.  Také  tyto  důsledky  můžeme  vřaditi  v  několik  skupin. 

Prvá  a  nejvíce  v  oči  bijící  skupina  jest  skupina  invalidity. 
Invalidita  tato  může  se  projeviti  jako  invalidita  fvsická  s  větším 
nebo  menším  residuem  způsobilosti  k  životu;  nebo  invalidita  ner- 
vosní  a  psychická,  kamž  možno  čítati  také  méněcennost  morální 
zvláštním  způsobem  života  vyvolanou.  Invalidé  zpravidla  nebu- 
dou po  delší  nebo  kratší  dobu,  nebo  i  po  celý  svůj  život  více 
stejněcennými  členy  společnosti  lidské,  jakými  bylá  před  nastalou 
invaliditou.  Největší  počet  invalidů  je  arci  mezi  účastníkv  váleč- 
nými, tedy  muži,  ale  nesmíme  pouštěti  se  zřetele,  že  také  u  po- 
zůstalých bude  po  válce  jakýsi  počet  invalidů,  zejména  způsobu 
druhého.  Příčinou  invalidity  mohou  býti  budto  úrazy,  nebo  také 
nemoci  (vynikající  místo  tu  dle  okolností  zaujmou  nemoci  ve- 
nerické). 

Druhou  skupinou  jest  méněcennost  působená  nedostatečným 
vychováním  a  vzděláním.  Válka  nutně  zmenšuje  dozor,  rodinná 
pouta  uvolňuje,  výchovu  zanedbává;  a  přes  opačné  náhledy  ně- 
kterých, zejména  amerikanisu jících  paedagogů  jsem  toho  názoru 
denně  praxí  potvrzovaného,  že  nestačí  k  účelné  výchově  srdce, 
ducha  i  těla  dětského  ponechati  je  samo  sobě.  Ale  i  vyučování  a 
praktická  příprava  pro  život  nutně  trpí  obmezením  času  sobě 
věnovaného,  zmenšením  počtu  vychovávajících  a  připravujících 
sil,  zmenšením  požadavků  zkušebních  a  výučních,  menší  příleži- 
tostí praxe  v  činnostech,  jejichž  provozování  ve  válce  odpočívá. 

Podobný  důsledek  buide  míti  aspoň  dočasná  ztráta  zručno- 
sti při  válkou  podmíněném  delším  nevykonávání  činnosti  mírové. 

Konečně  lze  mluviti  o  urychlené  seniilitě  z  přepracování,  tís- 
nivých  a  vůbec  příliš  prudkých  dojmuv  a  ran  osudu  i  chorob  pře- 
stálých, aspoň  u  některých  individuí. 

Výsledek  všech  těchto  ztrát  a  poškození  pro  stát  možno 
takto  kategorisovati; 

1.  Značná  positivní  ztráta  na  obyvatelstvu,  při  čemž  počet 
ztrát  mužů  značně  převyšuje  ztráty  pohlaví  druhého. 

2.  Dočasné  obmezené  dosazování  ztrát  porody. 

3.  Méněcennost  značného  počtu  po  válce  pozůstalých,  při 
čemž  aspoň  pro  fysickou  invaliditu  přijde  v  úvahu  mnohem  více 
mužů,  nežli  žen, 

4.  Možnost  rychlejšího  stárnutí  a  vůbec  průměrem  kratší 
doby  trvání  života  lidského. 
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Důsledky  z  toho  pro  společnost  a  stát  plynoucí  jsou  patmy 
z  toho,  co  jsem  uvedl  výše.  Nejvíce  v  oči  biie  seslabení  branné 
síly  státní,  ale  také  kvantitativně  i  kvalitativně  horší  opatření 
zájmů  kulturních  a  hospodářských.  Pro  vše  je  tu  sil  méně  a 
často  méněcenných.  Něčemu  arci  dá  se  odpomoci  lepší  organi- 
sací  a  výběrem,  ale  nedá  se  takio  nahraditi  vše. 

Jest  přirozeno,  že  společnost  lidská  vůbec  a  stát  zvláště  ne- 
může mimo  tyto  zjevy  kráčeti  netečně,  ponechati  pak  prostřed- 
ky proti  nim  pouze  přirozenému  běhu  věcí.  Již  v  době  míru,  kdy 
podobné  nevítané  úkazy  populační  nejsou  tak  důtklivé,  staví  se 
stát  a  jiní  činitelé  veřejní  aspoň  v  jednotlivých  směrech  na 
vyhraněné  stanovisko  potřebou  svojí  dané;  specielně  eugenické 
snahy  možno  stopovati  v  právu  rodinném,  v  trestní  ochraně 
integrity  pohlavní,  v  boji  proti  prostituci  a  nemoccm  venerickým; 
ale  také  správa  zdravotní  a  chudinská  a  veřejné  vychovatelství 
berou  se  směrem  stejným.  Jest  tudíž  tím  důslednější,  že  hrozně 
vzrůstající  intensita  nepříznivých  zjevů  doby  válečné  nutí  stát 
i  celky  veřejné  k  opatřením  pronikavějším.  S  celky  veřejnými 
konkuruje  tu  péče  soukromá  a  nejen  literatura  vědecká,  nýbrž 
i  krásné  písemnictví  snaží  se  šířiti  příslušné  vědomosti  a  ten- 
denčně k  určitým  cílům  pracovati  (Zola;  Plodnost.]. 

Prostředky,  jež  tu  v  úvahu  přijíti  mohou,  nebo  aspoň  byly 
doporučovány,  lze  asi  takto  seřaditi: 

l.Prostředkykzmenšeníztrátnaobyvatelstvu. 

Nejpřednější  profylaktický  prostředek  šetření  lidí  na  poli 
válečném  arci  zůstane  effektivně  podřízen  zájmům  vojenským  — 
t,  j.  nemá  ho  býti  opomíjeno,  pokud  zájmy  vojenské  toho  jen  po- 
někud připouštějí. 

Dále  jest  tu  boj  proti  mortalitě  v  lazaretech  a  nemocnicích, 
boj  proti  epidemiím  — -  vše  arci  dá  se  nejlépe  provésti  dosta- 
tečným počtem  vším  potřebným  vybavených  veřejných  orgánů  a 
zařízení  zdravotních.  Žádný  náklad  hmotný  nemůže  tu  s  hledi- 
ska zájmu  veřejného  býti  dosti  veliký.  Jest  zajímavo,  že  tu  nouze 
doby  velmi  rychle  pomohla  k  praktickému  výkladu  různých  za- 
staralých ustanovení  právních.*)  —  Také  jiná  různá  opatření 
k  zamezení  příčin  úmrtnosti  jsou  na  místě  (na  př.  sustentační 
prostředky  pro  rodiny  mobilísovaných,  pense  invalidní,  vdovské 
a  sirotčí  pro  invalidy  a  pozůstalé  po  padlých  i  následkem  války 
zemřelých) . 

Dočasná  nepřítomnost  pracujících  členů  společnosti  státní 
může  býti  do  určité  míry  velmi  prospěšně  paralysována  prací 
válečných  zajatců,  jak  vynikajícím  způsobem  prakticky  provedlo 
zejména  Prusko  ve  válce  r.  1870/1.  Ve  válce  nynější,  jak  se  zdá, 
dávno  posud  nebylo  využito  výhod,  jež  by  mohly  plynouti  z  u- 

*)  Srv,  Bébr:  Několik  časových  úvah  k  praktickému  priorvád.ěTií  zákona 
ze  dne  14.  dlubna  1914  ř.  z,  čís.  67.  (Vest,  por.  sboru  čes,  okresů,  1915, 
sír.  234  mi,.  267  nai,,  329  nn.,  397  nn.l 
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žitečného  zaměstnání  lak  velikých  množství  válečných  zajatců. 
Nesmíme  také  zapomínati,  že  produktivní  zaměstnání  jeiích  velmi 
často  podporuje  immigraci,  zejména  uzavře-li  takový  zajatec 
v  cizině  také  sňatek.  Této  okolnosti  si  nyní  bohužel  není  dosti 
všímáno,  ač  se  jí  dá  s  prospěchem  užíti,  pokud  zajatci  v  tu- 
zemsku se  nacházejí. 

S  druhé  strany  třeba  už  teď  pečovati  o  to,  aby  z  těch,  kdož 
dostali  se  do  zajetí  státu  cizího,  co  možná  mnoho  se  navrátilo. 
Musí  jim  tedy  návrat  býti  umožňován  co  nejdříve,  což  arci  dá 
se  provésti  pouze  věci  odpovídajícím  vojenským  řízením, 
přiměřenými  ustanoveními  smiltuv  o  výměně  zajatců,  resp. 
smluv  mírových,  a  konečně  hlavně  možností  návratu  v  obvyklý, 
přiměřenou  výživu  skytající  způsob  zaměstnání.  Jest  vůbec  vý- 
hodno,  pečovati  o  výměnu  zajatců  dříve,  než  nastane  mír,  neboť 
Jednak  se  zmenší  možnost  assimilace  jejich  do  ciziny,  jednak  jsou 
tito  pro  stát  jakožto  jeho  vlastní  občané  nepoměrně  užit2Čně;jšií, 
než  třeba  značnější  počet  zajatců  cizích. 

Stejným  způsobem  jest  pečovati  také  o  obmezení  vystě- 
hovatelství  a  po  případě  spíše  o  podporu  přistěhovalectví,  arci 
spíše  živlů  kulturně  a  hospodářsky  žádoucích.  Snahy  států  doby 
merkantilistické  arci  ukazují,  že  násiilí  zde  vykonávané,  nátlak 
veřejný,  zejména  trestněprávní  na  obmezení  vystěhovalectví  a 
p>odporu  přistěhovalectví  nesetkává  se  s  úspěchem,  leda  jenom 
v  mezích  naprosto  nepatrných.  Příznivé  poměry  hospodářské  a 
svoboda  politická  i  náboženská  naproti  tomu  mohou  konati  zá- 
zraky, jak  na  živém  příkladě  Spojených  Států  Severoamerických 
je  patrno, 

O  některých  sem  spadajících  prostředcích  zmíním  se  ještě 
níže  pod  číslem  4. 

2,  Zvýšení  počtu  porodů. 

Není  snad  ožehavější  látky  v  tomto  oboru  a  není  látky,  v  níž 
více  dobrodružných  návrhů  bylo  učiněno.  Násilné  prostředky  tu 
doporučovány,  přímé  nucení  k  manželství  neb  aspoň  ke  strpění 
oplodnění,  mnohoženství,  zákaz  celibátu  atd.  Všechny  tyto 
návrhy  nevidí  jedno:  morální  překážky  své  proveditelnosti,  jež 
spočívají  jednak  ve  všemi  zákonodárstvími  trestními  bez  výminky 
uznané  svobodné  vůli  k  založení  nového  života,  jemuž  život 
věnovati  a  po  případě  za  nějž  život  položiti  jest;  jednak  v  ne- 
možnosti našeho  vývoje  kulturního  hleděti  na  ženu  výlučně  jako 
na  prostředek  rozkoše  mužovy  a  na  roditelku  chovanou  podobně 
za  účelem  zachování  pokolení  dalších,  jako  se  děje  s  domácími 
zvířaty  užitkovými;  konečně  i  v  utilítaristickém  hledisku,  jež  vidí 
nebezpečí  z  mimomanželského  početí  a  mimorodinného  vycho- 
vání potomstva  pro  jeho  další  vývoj,  jeho  vlastnosti  duševní  i 
tělesné.  Ústavní  výchova  zpravidla  nenahradí  ani  zdaleka  do- 
brou výchovu  rodinnou. 
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Leč  dá  se  přece  diskutovati  o  někicrvch  věcech  sem  spa- 
dajících. 

Na  prvém  mSstě  lze  mluviti  o  podpoře  uzavírání  sňatků, 
prostředku  to  k  vytknutému  cíli  morálně,  společensky  i  hygieni- 
cky nejsprávnějšího.  Podpora  tato  dá  se  provésti  jednak  nega- 
tivně, totiž  odstraněním  překážek  manželství,  pokud  jiné  zřetele 
pro  jejich  ponechání  nemluví.  Tak  mohou  býti  odstraněny  ob- 
čanskoprávní překážky  sňatku  z  důvodů  rozdílnosti  náboženství 
(vedlejším  účelem  řešení  otázky  židovské  assimilacíl;  veřejno- 
právní překážky  sňatku  pro  důstojníky,  vojsko  vůbec,  pak  pro 
některé  úřednice  veřejné  a  učitelky.  Také  rozvedeným  lze  uvol- 
niti cestu  k  opětnému  uzavření  sňatku.  —  Positivně  podporuje 
uzavírání  sňatků  výhodné  postavení  osob  sňatkv  uzavřevších  ve 
službě  veřejné  (zejména  návrh,  aby  k  veřejné  výchově  dětí  byly 
připuštěny  jen  osoby  ženaté,  resp.  provdané,  dokonce  ev.  pouze 
dítkami  obdařené,  zasluhuje  tu  některé  úvahy]  i  v  životě  občan- 
ském. 

Nejhlavnější  podmínkou  uzavření  sňatku  jest  arci  hospodář- 
ská jeho  možnost,  a  tu  u  nás  pravidelně  zavedené  pozdní  zalo- 
žení existence  hospodářské  jistě  založení  rodiny  zejména  u  vrstev 
intelligentních  zpravidla  oddaluje  velice,  až  do  doby,  kdy  už  před 
uzavřením  sňatku  netřeba  pouze  určitých  úvah  srdce  i  rozumu, 
nýbrž  přímo  řešení  „staromládeneckých"  skrupulí.  A  toto  po- 
měrné oddálení  sňatku  nese  s  sebou  i  jiné  závady,  tak  zejména 
ztrátu  morální  čistoty,  propadnutí  prostituci  a  nemccem  vene- 
rickým, což  má  pro  budoucí  manželství  zpravidla  těžké  následky, 
a  do  celé  vrstvy  společenské  spíše  touhu  po  volné  lásce  beze 
zodpovědnosti  manželství  přináší. 

Rodina  dnes  hospodářsky  spočívá  dle  práva  především  na 
majetku  a  důchodu  manželově;  to  arci  do  jakési  míry  více  něho  ví 
poměrům  moderním:  u  nás  i  žena  vydělává  a  může  wdělávati, 
i  jest  v  zájmu  sňatku,  aby  s  jedné  strany  stanovena  bvla  spolu- 
povinnost  ženina  k  nesení  nákladů  rodinných,  s  druhé  strany, 
aby  její  určovací  práva  v  rodině  byla  i  právně  této  situaci 
přizpůsobena. 

Ale  nejenom  právní  cestou  lze  uzavírání  sňatků  podporo- 
vati, také  cestou  ethickou  lze  a  nutno  tu  působiti.  Heslo  „vyžít 
se"  může  býti  snad  lhostejno  s  hlediska  jednotlivcova,  ale  nemůže 
býti  lhostejno  s  hlediska  státního.  Tu  musí  na  jeho  místo  vstoupiti 
heslo  „užitečně  život  vyplniti".  Tímto  „vyžitím  se"  jednak  mnoho 
mladých  lidí  ztratí  způsobilost  i  vůli  ke  sňatku,  jednzik  však 
vedeni  jsou  na  cestu  hledající  cíl  života  v  požitku,  cíl  to  naprosto 
dekadentní,  rozšířený  v  říších  a  kulturách  chýlících  se  k  pádu. 
Cíl  tento  ukládá  mužům  celibát,  aby  se  nemusili  starati  o  ženu 
a  potomstvo,  a  nebyli  vázáni  ve  výběru  a  změně;  moderní  ženu 
nad  to  činí  nezpůsobilou  k  vážné  práci,  ať  v  rodině,  ať  jinde 
íkaždá    jest   jí   „otroctvím"   a   „nedůstojným   obmezením   práva 
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sebcurčení") ,  tedy  při  zvýšených  požadavcích  hospodářsky  bez- 
cennou. To  jest  vážnou  příčinou,  nemylme  se,  proč  naše  babičky 
i  beze  věna  se  provdávaily,  a  proč  mnohé  moderní  mladé  dámy  i 
s  poměrně  značným  věnem  zůstávají  na  ocet.  Třeba  tedy  v  mla- 
dém pokolení  pěstiti  vůli  a  způsobilost  k  manželství  a  dáti  je 
uzavříti  včas. 

Pravili  jsme  již,  že  dobrá  výchova  rodinná  jest  pro  mladý 
organismus  dětský  nejvýhodnější;  tato  dobrá  výchova  zajisté 
nesmí  spočívati  v  opičí  lásce,  ve  snaze  dítě  zahrnouti  pro  bu- 
doucí život  vším,  aby  ani  prstem  hnouti  nemusilo.  Není  to  láska, 
jež  takto  dítě  odsuzuje  k  nečinnosti,  a  tudíž  k  neživotu,  nebof 
skutečný  život  spočívá  jen  v  tom,  že  své  síly  duševní  i  tělesné  mů- 
žeme |>řivésti  k  užitečnémui  rozpětí,  Je-li  však  dítě  duševně  i 
tělesně  zdatné,  jest  i  hospodářsky  způsobilé,  a  tím  pomíjí  také 
značná  část  stcurostí  rodinných,  totiž  o  prostředky  na  budoucí  za- 
opatření potomstva. 

Arci  při  řešení  otázky  populační  nelze  hleděti  pouze  na 
rozmnožování  obyvatelstva  cestou  legální;  třeba  vzíti  zajisté  také 
v  úvahu  rozmnožování  mimomanželské,  jemuž  zejména  moderní 
život  tolik  důvodů  poskytuje.  Také  takovýto  přírůstek  obyva- 
telstva bude  státu  vítaným,  obmezí-li  se  pokud  možno  nevýhody, 
jež  plynou  z  toho,  že  dítěti  nemanželskému  často  nedostává  se 
úplné  výchovy  rodinné,  že  jest  hanbou,  přítěží  a  překážkou  své 
matce,  často  prostředkem  vydírání  vůči  svému  skutečnému  nebo 
presumptivnímu  otci.  Řešení  těchto  otázek  jest  arci  veillmi  ob- 
tížno,  zejména  proto,  že  stanovení  povinností  otcových  ztrosko- 
tává na  praktické  nemožnosti  spolehlivě  zjistiti  otcovství  ve 
značném  počtu  případů.  Zájem  veřejný  by  zde  měl  býti  hájen 
zejména  potud,  aby  život  zde  počatý  vskutku  byl  vydán,  a  v  tom 
případě,  že  dítě  nemanželské  ve  své  rodině  nemůže,  býti  s  úspě- 
chem vychováváno,  aby  bylo  vychováváno  přiměřeným  zipůsobem 
ev.  ústavně  na  útraty  veřejné,  arci  s  povinností  náhrady  od  rodi- 
čů dítěte.  A  dítě  takové  má  býti  ve  případě  potřeby  intensivně 
chráněno  i  proti  rodičům,  jakž  to  platí  vůbec  i  pro  děti  manželské 
(veřejné  zakročení  proti  osobám,  jež  prostředky  k  výživě  rodiny 
potřebné  promrhávají  a  nucené  přikázání  části  jejich  důchodu 
nebo  výdělku  k  účelům  vydržování  domácnostil. 

Arci  manželství  a  styk  pohlavní  vůbec  může  vésti  k  výsledku 
společensky  žádoucímu  jen  tehdy,  nebude-li  přirozenému  vývoji 
kladeno  překážek.  A  tu  na  prvém  místě  třeba  zdůrazniti,  že 
zákony  trestní  všech  států  stihají  jak  zavraždění  dítěte,  tak  i 
zmaření  života  klíčícího.  Záleží  dnes  vskutku  pouze  na  energií 
správy  státní,  zda  takováto  ustanovení  mají  býti  pouize  na  papíře, 
nebo  má-li  se  jim  vskutku  dostati  opravdového  provedení. 

Pokud  týče  se  prostředků  antikonceptivních,  třeba  si  arci 
počínati  různě.  Jde-li  o  zakročení  operativní,  neb  o  prostředky 
zanechávající  vždy  nebo  často  okamžitou  nebo  pozdější  škodu 
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na  zdraví,  třeba  trestati  neoprávněné  a  svévolné  jejich  upotře- 
bení, zejména  pokud  se  stalo  bez  rady  lékařské,  nebo,  je-li  kým, 
třeba  i  lékařem,  provozováno  bez  objektivní  potřeby,  po  živno- 
stensku.  Antikonceptivní  pirostředky  povahy  v  tomto  směru 
neškodné  arci  nelze  zakázati,  ježto  i  ony  vyplňují  dle  okolností 
důležitou  funkci  sociální,  ale  to  rozšíření,  jež  jim  dodalo  přelid- 
nění před  válkou  pozorované,  nebude  po  válce  naprosto  odů- 
vodněno. Spočívá  v  nich  opravdu  nedosti  doceňované  nebezpečí: 
volnost  pohlavních  styků  žádnými  dalšími  povinnostmi  neohro- 
žovaných přestává  chrániti  před  jejich  všeobecným  povolením, 
tím  arci  účastníci  nejsoiu  zrovna  k  uzavření  vázaného  manželství 
nabádáni;  ale  tciké  v  manželství  se  tím  velice  podporuje  systém 
dvoudětský,  nebo  bezdětný,  lidem  pouze  za  požitkem  se  berou- 
cím t^k  pohodlný  a  žádoucí. 

A  tu  bylo  by  vůbec  potřebí,  aby  se  pracovalo  proti  soustavě 
málo  dětí  důvody  morálíiími,  hygienickými  a  ustanoveními  rázu 
hospodářského.  I  stát  sám  mímovolně  pracuje  k  obmezení  počtu 
dítek,  stanově  maximum  příspěvků  vychovacích,  resp.  pense 
sirotčí  pěti  podíly.  To  by  mělo  rozhodně  bezpodmínečně  odpad- 
nouti. Naopak  bylo  by  ve  službě  veřejné,  zejména  při  poskytování 
různých  vedlejších  emclumentů,  hleděti  na  to,  zda  kdo  je  ženat, 
i  k  počtu  jím  vydržovaných  dítek.  Také  v  oboru  daňovém  měl 
by  na  tyto  okolnosti  vzat  býti  větší  zřetel  (posud  u  nás  t,  zv.  při- 
rážka staromíládenecká  a  srážky  při  dani  z  příjmu  nižších  stup- 
ňů). Nabídky  ke  smlbuvám,  kde  u  jedné  smluvní  stranv  stanoví 
se  za  přednost  nedostatek  dítek  („Hledají  se  bezdětní  man- 
želé ,  ,  ,"),  a  vůbec  smlouvy  podobného  obsahu  měly  by  býti  ja- 
kožto contra  bonos  mores  zakazovány  a  bezúčinnými  prohlašo- 
vány. Zlepšení  situace  hospodářské,  větší  naděje  na  zaopatření 
dítek  a  poučovaná  mohoiii  zde  arci  především  způsobiti  změnu, 

Posavadní  poměr  porodů  a  úmrtí  podává  nám  následující 
tabelka: 

v  Rusku 
v  Bulharsku 
v   Itailii   ,     , 
ve  Španělsku 
v  Německu 
v  Anglii 
ve  Francii 

To  se  arci  během  války  podstatně  změnilo  a  bude  vyžadovati 
delšího  času,  než  zase  předpoklady  normálního  vývoje  budou 
dány. 

3,  Využitkování  invalidů, 

V  tomto  oboru  díky  soustavné  péči  mnoha  činitelů  stalo  se 
již  mnoho,  zejména  pokud  jde  o  vlastní  invalidy  válečné,  Čín- 
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nost  tuto  třeba  jen  vítati  a  se  vším  úsilím  podi^orovati,  neboť 
jenom  tak  lze  ztráty  na  způsobitosti  kulturní  a  hospodářské  ob- 
meziti  na  míru  nej menší.  Potřeba  však  také  tuto  práci  vzíti 
methodicky  a  za  spoilupůscbení  všech  súčastněných  činitelů  do 
rukou:  protože  často  invalidovi  třeba  jest  hledati  jiné  povolání, 
než  jaké  vykonával  posud,  lze  zde  hned  napřed  vzíti  v  úvahu 
přiměřené  jejich  rozdělení  a  přikazování  jich  dle  potřeby  tam, 
kde  se  válkou  ukázaly  mezeiry.  Soustavného  provádění  této  so- 
ciálně tak  významné  distribuce  nebylo  snad  posud  dosti  dbáno. 

Ale  třeba  všímati  sobě  také  jiných  invalidů  z  poměrů  vá- 
lečných vzniklých,  invalidů  nervosnách,  duševní  chorobou  posti- 
žených a  defekty  morálními:  tu  třeba  lidových  sanatorií  pro  ner- 
vově a  duševně  choré,  tu  třeba  dodatečného  poučená,  výchovy, 
léčení  a  po  případě  vykonání  donucení  sociálně  potřebného. 
Zvláště  důležito  bude  tu  potírání  prostituce,  jež  z  různých  dů- 
vodů bějiem  války  se  značně  rozmohla.  Pokud  tu  péče  soukromá 
nestačí,  jest  jistě  nevyhnutelně  zapotřebí  zakročení  veřejného. 

Pokud  jde  o  jiná  výše  naznačená  zhoršení  kvality  pozůsta- 
lých zejména  následkem  slabší  přípravy,  nedá  se  proti  tomu 
prakticky  ničeho  podniknouti  a  nutno  vyčkati  léčivé  moci  času 
a  to  pKwněrně  delšílio. 

4.  M  a  k  r  o  b  i  o  t  í  k  a. 

V  této  souvislosti  zřídka  bývá  zmíněna  nauka  o  úspěšném 
prodloužení  lidského  života  a  zejména  lidské  činnosti.  Spíše 
z  hospodářských  důvodů  ve  prospěch  zaměstnanců  nastupuje 
i  v  normálních  poměrech  boj  proti  senílitě,  nucené  vstupování  do 
pense  a  provise. 

ÍŇfárodové  antičtí,  zejména  Řekové,  ve  mnohém  směru  o  tolik 
sociálně  lépe  urovnaní,  nežli  my,  dělili  z  důvodů  praktických 
činnost  veřejnou  i  soukromou  dle  stáří  občanova,  neponecháva- 
jíce jej  takřka  nikdy  bez  práce,  povinnosti  a  zodpovědností;  a 
není  pochyby,  že  zkušenosti  s  etatem  pensijním  dosvědčufjí,  že 
naprosté  odpadnutí  těchto  podpor  života  činí  život  individua  star- 
šíího  prázdným,  bezútěšným,  sociálně  ncvyužitkovaným,  a  zkra- 
cuje jej  podstatně,  A  to  není  ani  fysicky  odůvodněno,  ani  spole- 
čensky prospěšno.  Netřeba  práce  schopné  a  k  práci  ochotné 
elementy  starší  vylučovati,  ale  podpořiti  dorostem,  tomuto  pak 
nemá  býti  placeno  hledě  k  uprázdnění  místa  pensí  nebo  smrtí, 
nýbrž  dle  práce  skutečně  konané.  Nemyslím,  že  projekt  pone- 
chání přeslouživších  způsobilých  a  ochotných  v  úřadě,  leč  pře- 
vzetí jejich  požitků  na  etát  pensíjní  a  současné  obsazení  teikto 
uprázdněných  požitků  aktivitních,  by  bylo  pro  stát  tak  nepříznivé. 
Snad  to  bude  po  nějakou  dobu  po  válce  i  nutné.  Ale  i  jinak  dá 
se  pracovní  síly  a  zkušeností  starších  ve  mnohém  směru  využit- 
kovati.  Činnost  tato  jest  nepochybně  sama  o  sobě  způsobilá,  aby 
život  prodloužila.  Ale  při  tom  nahradí  se  dosti  veliká  část  ztra- 
cených sil,  jakž  ostatně  i  ted  během  války  leckde  můžeme  pozo- 
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rovati.  Výslovně  však  podotýkám,  že  není  arci  ani  hospodářsiky 
ani  kulturně  žádoucím  vedení  senility,  ale  že  není  vždv  rozváž- 
nost v  úsudku  senílitou,  a  netřeba  způsobiilých  a  ochotných  sil 
nechat  bez  přiměřené  činnosti.  Našlo  by  se  ií  dosti. 

Hledíc  k  druhému  extrému  stáří  jest  vyhovovati  požadav- 
kům makrobiotickým  také  u  novorozencův  a  vůbec  dítek  útlého 
věku.  Zde  by  měk  býti  věnována  vynikající  péče  již  matce,  a  to 
každé  matce  potřebné  (ne  pouze  svobodné,  jak  občas  se  děje);  ale 
narozením  dítěte  nemělo  by  vše  býti  skončeno.  Především  u  dí- 
tek, jež  i  nyní  dostávají  se  v  péči  placených  pěstounů,  mělo  by 
se  zpravidla  od  tohoto  postupu  upustiti.  V  největším  počtu  pří- 
padů budou  snaha  po  docílení  největšího  zisku  nejmenší  oběti  a 
ideální,  cbětíplná  povinnost  pěstounova  těžko  srovnatelný,  a  na 
kterou  stranu  se  přečasto  vážky  pěstounova  rozhodování  přikloní, 
je  snadno  uhodnouti.  Třebas  veřejné  vychování  ústavní  není  vzo- 
rem pro  výchovu  dětí,  přece  jen  by  asi  tu  ve  mnohých  případech 
bylo  daleko  prospěšnější,  nežli  používání  soukromé  podnikavosti. 

Dále  bylo  by  dbáti  o  to,  aby  s  hlediska  vychovatelského  i 
hygienického  s  dětmi  bylo  nakládáno  přiměřeně,  a  kde  by  toho 
nebyle,  by  veřejná  moc  zakročila  včas  a  nedbalé  plnitele  povin- 
ností vychovatelských  k  plnění  donutilia,  nebo  výchovu  na  jejich 
útraty  na  se  převzala,  ba  i  na  svůj  náklad  vlastní,  nestačí-li  síly 
osob  v  prvé  řadě  povinných  k  nesení  tohoto  břemena.  Nejen  po- 
čet zachovaného  dorostui,  ale  i  jeho  kvalita  byly  by  dostatečnou 
odměnou  za  vykonanou  tu  práci  a  podniknutý  náklad. 

S  hlediska  specielně  válečné  theorie  populační  netřeba  k  ji- 
ným pcznatkům  makrobiotickým  dalších  poznámek  specielních; 
lze  jen  tvrditi,  že  vše  to,  co  v  tomto  směru  zdraví  lidu  udržuje 
a  sílí,  choroby  a  jejich  následky  odstraňuje,  živobytí  podporuje 
a  život  vůbec  plní  a  krášlí,  musí  býti  také  hledě  na  účel  theorie 
populační  vítaným. 

Zvýšení  výkonnosti,  vzrůst  zaměstnání  a  pilná  sneiha  ztrá- 
ty hospodářské  válkou  způsobené  nahraditi  2^iisté  sama  sebou 
budí  dle  zkušenosti  po  válce  čilejší  život  hospodářský,  a  stane-li 
se  tak  s  dostatečnou  intensitou,  projeví  se  důsledek  toho  ne- 
omylně také  ve  zdatnosti  a  početnosti  těch,  kdož  k  plnění  úkolů 
těchto  budou  povoláni,  ne-li  hned,  jistě  průběhem  poměrně  ne- 
dlouhého času. 
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Prof.  Dr.  BOH.  NĚMEC:  PAPÍR. 

(Přednáška  z  Vyšších  žensk-ych  kursů,) 

Je-li  řeč  slyšitelným  výrazem  duševních  děiství  v  našem 
nitru,  je  písmo  jeho  výrazem  viditelným.  Kdežto  však  řeč  pomíjí 
v  okamžiku,  kdy  je  pronášena,  písmo  může  vytrvati  po  věky  a  kdo 
rozumí  jeho  tahům,  může  ještě  po  tisíciletích  poznati  myšlenky 
lidí,  kteří  dávno  se  již  obrátili  v  prach  anebo  seznati  příběhy,  jež 
se  odbyly  v  dávnověku.  Ale  i  pro  přítomnost  má  písmo  ohromnou 
důležitost.  Můžeme  jím  sdělovati  své  myšlenky,  přání  a  pozdravy 
do  dálky,  můžeme  jím  umožniti  rOizšíření  výsledků  svého  myšlení 
a  badání  a  zabezpečiti  je  též  pokolením  budoucím.  Případně 
oceňuje  písmo  vynikající  německý  chemik  W.  Ostwald:  ,,Již 
po  mnoho  staletí  není  možno,  aby  jednotlivec  mohl  ve  své  paměti 
spojiti  veškerý  poklad  lidského  vědění;  existují  jenom  takoví  lidé, 
kteří  ovládají  jednotlivé  části  vědy  a  souhrn  vědění  je  pouze 
myšlenou  jednotkou.  Tím  však<  že  je  toto  vědění  uloženo  ve  zna- 
cích písemných,  které  život  jednotlivcův  daleko  přetrvávají  a 
třebas  pc  dlouhé  době,  ve  které  nepůsobily,  v  příhodném  okamžiku 
celou  svoji  sílu  mohou  rozvinouti,  nabylo  existence  nezávislé 
na  jednotlivci." 

Písmo  však  vyžaduje  liátky,  na  níž  lze  psáti  a  význam 
písma  stoupal  s  vhodností  její,  Nemohloť  příliš  působiti,  pokud 
bylo  vtesáváno  do  skály  anebo  vřezáváno  do  listů  nebo  do  kůry 
stromové  a  vrýváno  v  olovo.  Také  netřeba  doličoviati,  že  tabulky 
z  vypálené  hlíny,  do  nichž  psáno  bylo  v«  starověku  klínové  písmo 
v  Assyrii  a  Babyloníi,  byly  látkou  méně  vhodnou  a  pohodlnou,  než 
fe  náš  papír.  Opravdovou  knihovnu  mohli  si  tenkráte  dovoliti 
fenom  vládcové,  neboť  tehdejší  kniha  byla  nejen  drahá,  nýbrž 
vyžadovala  též  velikého  místa  k  uložení.  Velmi  nevhodné  byly 
též  značky  uzlové  na  provazech  anebo  ulity  měkkýšů.  Také  dře- 
věné tabulky,  na  něž  ještě  v  pozdním  starověku  v  Egyptě  přímo 
bývalo  psáno,  byly  nepohodlné.  Podobně,  jako  píšeme  nyní  po- 
známky na  břidlicové  nebo  lepenkové  tabulky,  psali  ve  starověku 
zvláště  Římané  rádi  na  dřevěné  tabulky  s  vyvýšeným  okrajem, 
jež  potaženy  byly  vrstvou  vosku,  do  něhož  písmena  rydlem 
vpisována.  Vosková  vrstvička  mohla  býti  opět  snadno  uhlazena 
a  znova  na  ní  psáno.  Takovéto  tabulky,  jichž  ještě  ve  středověku 
užíváno,  měly  však  význam  pouze  pro  denní  praktickou  potřebu. 

O  dějinách  papíru  a  látkách,  z  nichž  byl  vyráběn,  byly  po 
dlouhou  dobu  názory  zcela  falešné.  Nejfalešnější  byl  ten.  že  byl 
hadrový  papír  vynalezen  v  Evropě  a  že  staré  papíry  byly  vy- 
ráběny z  bavlny,  O  poznání  pravdy  v  této  věci  největší  zásluhu 
má  zesnulý  arcivévoda  R  a  i  n  e  r,  který  velkodušně  zakoupil 
ohromný  materiál  orientálních  starých  papyrů,  papírů  a  jiných 
písemných  památek,  fež  pak  učinil  přístupnými  badatelům.  Mezi 
nimi  Karabacek  a  Wíesner  zau j íma j í  svými  klasickými 
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pracemi  přední  místo.  Filolog-hístorik  a  přírodozpytec  spojili  se 
tu  šťastně  ke  společné  práci,  která  svými  výsledky  patří  k  nej- 
větším činům  v  kulturních  dějinách.  Je  spolu  zajímavým  a  po- 
učným důkazem,  jak  úzkoprsé  je  pohrdání  mnohých  filologů  a 
liistoríků  přírodovědeckými  metodami  a  výzkumy.  Mohli  by  leccos 
získati,  kdyby  přírodovědeckým  pracím  více  pozornosti  věnovali. 
Na  výzkumech  KarabacekovýchaWíesnerových 
založeny  jsou  též  moje  výklady  o  dějinách  papíru.  Pokud  jsem 
měl  sám  příležitost  staré  papíry  zkoumati,  mohu  výsledky  W  i  c  s- 
n  c  r  o  v  y  j  en  potvrditi. 

První  starověkou  látkou  ke  psaní  praktickou,  lacinou  a  trvan- 
livou byl  papyrus.  Vznik  jeho  bezpečně  možno  klásti  do  Egypta, 
kdež  také  vyráběn  téměř  výhradně  nejen  ve  starověku,  nýbrž 
též  po  první  polovinu  středověku. 

Papyrus  vyráběn  byl  ze  dřeni  stébel  nesoucích  květenství 
rostliny  šáchorovité  Cyperus  papyrus,  jež  dosud  divoce 
roste  v  bažinách  a  při  březích  řek  v  jižním  Egyptě,*)  ve  starověku 
však  byla  pěstována  též  v  Egyptě  severním.  Máme  nejenom 
starověké  dobré  popisy  rostliny  té,  na  př.  od  S  t  r  a  b  o  n  a,  ale 
též  drobnohledným  zkoumáním  papyru  lze  se  přesvědčiti,  že  pa- 
pyrus vždy  jen  z  rostliny  právě  jmenované  byl  vyráběn. 

Cyperus  papyrus  má  oddenky  as  j ako  ruka  silné, 
z  nichž  vyrážejí  tříhranná  stébla  do  výše  až  5  m  a  právě  z  tohoto 
stébla  byl  připravován  papyrus,  P 1  i  n  i  u  s  popisuje  ve  své  Histo- 
ria  naturalis  dosti  podrobně  tuto  přípravu.  Stébla  byla  nejprve 
rozřezána  na  kusy  stejně  dlouhé,  zevní  zelená  pokožka  s  tvrdým 
korovým  pletivem  pod  ní  uloženým  byly  sloupnuty  a  vnitřní  bílé, 
jemné  pletivo  prostoupené  rovnoběžně  podélně  probíhajícími 
svazky  cévními  ostrým  nožem  rozřezáno  v  podélné  pruhy. 
Pruhy  ty  položeny  pak  na  vlhkém  prkně  rovnoběžně  vedle  sebe 
lak,  aby  podélný  okraj  jednoho  přescihoval  druhý,  povrch  jejich 
potřen  škrobovým  mazem  a  příčně  přes  ně  položena  druhá  vrstva 
takových  pruhů  dřeňových.  Obě  vrstvy  byly  pak  jemně  slisovány 
a  po  vyschnutí  dřevěným  kladívkem  na  steínoměrnou  tlouštku 
potlučeny  a  uhlazeny.  Při  pohledu  pm\i  světlu  jeví  papyrus  kří- 
žovitě  probíhající  vláknění,  což  jsou  svazky  cévní  ve  dřeni  pro- 
bíhavší.  Čtverce  papyru  asi  píď  široké  byly  svými  okraji  spolu 
slepovány  ve  pruhy  až  15  m  dlouhé  a  svinovány  ve  svitky. 

Výroba  papyru  bývala  státním  monop<ílem;  a  sice  již  ve  staro- 
věkém Egyptě  za  vlády  Ptolomeovců,  za  vlády  Římanů,  Byzancie 
i  později,  když  Egypt  opanován  Araby.  Byl  to  monopol  velice  vý- 
nosný. F  i  r  m  u  s,  vzdorocísař  Aurelianův,  řekl,  že  z  výnosu  tová- 
ren papyrových  celou  armádu  lze  vydržovati.  Arabové,  dobyvše 

•)  Samorostle  roste  vžaJk  Cyperus  papyrus  ve  střední  Africe 
vůbec,  zvláště  v  Africe  západnf,  léž  v  tropické  západní  Asii  (v  Sýrii,  Baby- 
lonii,  Indii),  a<5  sie  dle  některých  botaniků  do  Asie  teprve  za  Faraónů  rozšířil, 
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Egypt,  zachovali  papyrové  továrny,  ano  každý  svitek  papyru 
musel  býti  v  záhlaví  opatřen  t.  zv,  protokolem,  t.  í.  stvrzením 
nejvyšší  zemské  finanční  správy.  Továtny  pracovaly  též  pro 
Evropu,  kdež  v  Byzancii,  v  Itálii,  ve  Francii,  ano  i  ve  Střední 
Evropě  papyru  užíváno  vedle  pergamenu.  Ale  hadrový  papír 
v  osmém  století  přes  Samarkand  na  Západ  se  šířící  vytlačil 
pozvolna  papyrus  a  v  polovici  století  desátého  po  Kr.  výroba 
papyru  zanikla.  Ai-abští  zeměpisci  ke  konci  desátého  stoiletí 
papyru  již  mezi  výrobky  Egypta  nejmenují.  Jsou  francké  listiny 
psané  na  papyru  z  r.  862,  dopis  papeže  Mikuláše  I.  z  r.  863, 
Štěpána  VI.  z  r.  891,  Ano  ještě  r.  972  a  973  byly  papežské 
buly  psány  na  papyru.  Snad  bylo  k  tomu  užito  starého  egypt- 
ského papyru,  jenž  původně  byl  popsán  pouze  na  jedné  straně,, 
snad  papyru  vyrobeného  na  Sicílii.  Neboť  Cyperus  papyrus 
rostl  též  na  Sicílii  u  Palerma  a  roste  dosud  u  Syrakus,  snad  samo- 
rcstle,  spíše  přenesen  a  vysázen  tam  (prý  Araby)  z  Egypta. 
Na  Sicílii  též  papyrus  byl  vyráběn  pro  místní  potřebu  tamních 
vláilců,  alfe  výroba  trvala  jen  asi  po  desáté  století  po  Kr,  a 
konkurenci  s  papírem  dlouho  neodolala. 

Papyrus  jako  látka  ke  psaní  opuštěn  úplně.  Dlouho  však 
netrvalo  jeho  zapomenutí.  Pověrečná  medicina  středověká  se 
ho  zmocnila.  Zhotovovány  z  něho  amulety  a  popel  z  papyru 
přidáván  do  mnohých  léků  jako  znamenitá  léčivá  přísada,  a 
ze  zuhelnatělého  papyru  dělán  inkoust.  Kolik  památek  starověké 
literatury  tak  bylo  spáleno! 

Vynález  papíru  je  zásluhou  Číňanů.  Vynalezl  jej  r.  105.  po 
Kr,  jakýsi  Ts'  ai  Lun.  Dříve  psali  Číňané  na  dřevěných  prkén- 
kách, jež  zhotovována  z  různých  stromů  listnatých  (topol,  vrba, 
T  a  m  a  r  i  x)  i  jehličnatých  (Pseudotsuga),  Nejstarší  nám 
známé  papíry  čínské  pocházejí  již  ze  druhého  století  po  Kr,  a 
nalezeny  byly  ve  věži  u  Tun-Huangu.  Vyráběny  byly  způsobem 
dosti  zvláštním,  Z  lýkových  vláken  kopřivovité  rostliny  ramie, 
Boehmeria  tenacissima  utkáno  nejprve  řídké  tka- 
nivo,  jež  pak  silně  bylo  rozmačkáno,  aby  nitě  co  nejvíce  se 
zploštily  a  spolu  splynuly,  načež  namáčeno  ve  šlachtě  připravené 
tolikéž  z  lýkových  vláken  Boehmerie,  Papír  pak  lisován  a 
sušen.  Byl  velice  pevný  a  přetrval  věky.  Lýko  Boehmerie 
získáno  tlučením  větviček  jejích  ve  stoupách.  Později  užito  též 
lýka  stromu  anebo  keře  Braussonetia  papyrifera 
a  čeledi  rostlin  morušovitých  a  mladých  výhonků  bambusových. 
Semena  Broussonetie  zasévali  spclu  se  semeny  sesamu 
(Sefeamum  orientale).  Sesam  je  rostlina  jednoletá  a 
z  její  semen  lze  tlačiti  znamenitý  olej,  v  celém  Východu  k  ma- 
štění  pokrmů  oblíbený.  Když  sesam  uzraje,  seberou  jeho  semena 
a  uschlé  lodyhy  jeho  zapálí.  S  nimi  shoří  též  mladé  rostlinky 
Broussonetie,  kořeny  v  zemi  však  zůstanou  na  živu  a  příštího 
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jara  vyženou  z  nich  četné  výhony  bujně  rostoucí,  které  lze  již 
po  třech  létech  seřezávati  a  k  výrobě  lýka  jich  použíti,*) 

Dlouho  vyráběli  Číňané  papír  přímo  z  lýkových  vláken 
jmenovaných  rostlin,  k  nímž  též  konopí  přistoupilo.  Ale  když 
spotřeba  papíru  rostla,  užito  také  hadrů,  a  jestli  na  myšlenku 
tu  připadli  Číňané  samostatně,  též  o  tento  vynález  nutno  přiznati 
jím  zásluhu.  R.  610  dostalo  se  umění  vyráběti  papír  z  Číny  do 
Japanu  a  Koreje. 

Byl  to  vynález  nesmírně  dalekosáhlý.  Jím  umožněna  výroba 
znamenitého  a  poměrně  levného  papíru  po  mnoho  stoilfetí  a  vlastně 
dodnes  nejlepší  naše  papíry  jsou  papíry  hadrové.  Bylo  by  sice 
možno  vyráběti  papír  též  přímo  z  koudele  lněné  a  konopné  anebo 
z  bavlny,  ale  to  by  byl  materiál  příliš  drahý.  Užijc-li  se  ho 
nejprve  k  výrobě  tkaniv  a  teprve  když  se  ta  stala  nepotřebnými, 
z  hadrů,  se  papír  vyrobí,  získáme  papír  mnohem  levněji,  než 
kdybychom  jej  přímo  z  koudele  lněné  a  konopné  vyráběli. 

Hadrový  papír  rozšířil  se  z  Východu  na  Západ  a  s  velikou 
rychlostí  vítězoslavně  záhy  zatlačil  starší  výrobky,  na  nichž  bylo 
dosud  psáno.  Hadrový  papír  úplně  zabil  výrobu  papyru  v  Egyptě 
a  jinde  a  nahradil  v  Západní  Evropě  brízo  též  drahý  pergamen, 
který  byl  vyráběn  z  kůže. 

Nelze  si  ani  představiti,  jakou  újmu  by  byla  vzala 
vzdělanost  lidstva  bez  vynálezu  papíru.  Laciná  a  lehká  látka 
ke  psaní  stala  se  podmínkou  zlevnění  knih  a  rozšíření  jichdbsahu 
v  nejširší  vrstvy  a  když  se  k  výrobě  papíru  přípoíiilo  umění 
tisku,  byly  položeny  základy  k  nynějšímu  rozšíření  osvěty  u 
vzdělaných  národů. 

Zajímá vo  je  siedovatí,  jak  se  výroba  papíru  rozšířila  z  Číny 
na  Západ-  V  polovině  století  osmého  po  Kr,  vypukl  dle  zpráv 
arabských  dějepisců  spor  mezi  dvěma  panovníky  turkestan- 
skými,  Z  nich  feden  požádal  čínského  císaře  za  pomoc,  kterou 
mu  tento  také  poskytl.  Ale  do  sporu  vmísili  se  také  Arabové^ 
kteří  chtěli  panství  své  za  této  příležitosti  rozšířit  na  Východ, 
i  srazila  se  vojska  turkestanská  a  čínská  pod  velením  čín- 
ského vojevůdce  Kao-Hsien-fa  v  poříčí  řeky  Tharázu  u  města 
Kangli  a  sice  v  červenci  roku  751.  Turkestanci  spojení  s  Číňany 
bylí  úplně  poraženi  a  Arabové  spojení  s  druhou  stranou  Turke- 
stanců  je  pronásledovali  až  ke  hranicím  čínským.  Arabové  zajali 
četné  Číňany  a  mezi  těmi  bylo  náhodou  též  několik  mužů  zna- 
lých výroby  papíru.  Zajatci  přivedeni  do  Samarkandu  a  zde 
byli  přinuceni  vyráběti  pod  státním  dozorem  papír,  čímž  vznikla 
v  Samarkandu  první  arabská  státní  továrna  na  papír.  V  Samar- 
kandu znailí  již  dříve  čínský  papír  —  již  r.  650  po  Kr.  byl  tam 

*)  Jiný  druih  paipíru  Číňany  vyráběný  je  papír  zvaný  nesprávui'ě  rýžo- 
vým. Vyrábí  se  ze  dřeni  (duše)  roistliny  Aralia  papyrifera.  Dřeň  se 
nějailíý  čas  máčí  ve  voďě,  pak  se  rozikrájí  na  tenlké  luuíiniky,  jež  se  polložf 
vedHc  sebe  a  slabým  lisováním  stlačí,  Papír  tento  je  velmi  jemný,  ale  Číňané 
na  něm  nepíší,  nýbrž  jen  malují, 
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prý  obchodem  přinesen  z  Číny  —  ale  neznali  jeho  výroby.  Vý- 
robu poznali  teprve  od  čínských  zajatců.  Papír  vyráběn  dle 
arabských  zpráv  zprvu  z  lýkových  vláken  trav  a  bylin,  Samar- 
kandští  naučili  se  od  zajatých  Číňanů  záhy  umění  výroby  pa- 
píru a  snažili  se  je  udržeti  pro  sebe.  Samarkandský  papír,  též 
chorásánským  zvaný,  záhy  se  stal  slavným  a  město  nabylo  tím 
velkého  obchodního  významu.  Již  r,  987  píše  arabský  spisovatel 
Muhammed  ibn  Ishák,  že  chorásánský  papír  se  vyrábí 
ze  lněných  látek,  to  jest  z  hadrů. 

Dříve  se  tvrdilo,  že  výrobu  papíru  z  hadrů  vynalezli  Italové 
anebo  Němci  ve  XIII.  století.  Ale  není  pochyby,  že  tomu  tak 
není.  Zásluha  vynálezu  přináleží  nejspíše  Arabům  v  Samarkan- 
du.  Číňané  buďto  od  nich  výrobu  tu  seznali,  anebo  pak  teprve 
r.  940  po  Kr.  samostatně  na  myšlénku  tu  připadli. 

Samarkandský  papír  byl  až  do  desátého  století  nejcenněj- 
ším papírem  a  rozšířil  se  značně  též  na  Západ.  Jeho  jakost 
poklesla  však  ve  století  XI.,  také  konkurence  s  jinými  továrnami, 
zvláště  syrskými  a  egyptskými,  význam  výroby  samarkandské 
snížila. 

Dějepisec  arabský  Ibn  Chaldún  (t  1408  po  Kr.)  píše: 
„V  prvních  dobách  Islámu  byly  knížecí  poselství  a  darovací  pro- 
hlášení i  jiné  úřední  akty  psány  na  pergamenech  uměle  ze  zví- 
řecí kůže  připravených,  a  sice  dalo  se  tak,  ježto  lidé  tenkráte 
žili  v  přebytku  a  ježto  duševní  produkce  tehdejší  doby  byla  vel- 
mi nepatrná  —  a  ježto  jenom  zřídka  byly  vydávány  knížecí  pro- 
jevy a  kancelářské  spisy.  Užívalo  se  k  tomu  pergamenu,  aby  těm- 
to dokumentům  byl  dodán  vyšší  stupeň  významnosti,  jakož  i  aby 
jich  trvalost  a  pravost  byla  zabezpečena.  Ale  záhy  vzrostlo 
množství  duševních  produktů  v  takové  míře,  že  pergamen  již  ne- 
stačil. Tu  poradil  el-Fadhl  ibu  Jahja,  aby  býl  vyráběn  papír. 
A  tak  se  i  stalo.  Nadále  bylo  užíváno  této  psací  látky  k  posel- 
stvím knížecím  a  k  ostatním  jich  nařízením.  Později  stalo  se  uží- 
vání papíru  všeobecným,  jak  pro  písemnosti  vládních  úřadů,  tak 
též  k  sepsání  vědeckých  děl  a  výroba  papíru  dospěla  vysokého 
stupně  dokonalosti."  Zprvu  ovšem  papír  konkuroval  ještě  s  pa- 
pyrem, jehož  až  do  doby  svržení  Omaijadovců  všeobecně  bylo 
užíváno.  Za  prvních  Abbásidů  stále  více  papír  vytlačoval  pa- 
pyrus, I  zřízena  druhá  státní  papírna  v  Bagdadu  v  roce  794  nebo 
795,  jejíž  výrobky  požívaly  vysoké  vážnosti  až  do  století  XIV, 
Jiná  papírna  založena  v  Arábii  v  Tiháma,  pak  v  Jemenu.  Koneč- 
né  též  v  zemi  rozsáhlé  kultury  Inu,  v  Egyptě.  Výroba  papíru 
počala  tu  asi  v  9.  století,  rozvoje  značného  nabyla  však  teprve 
ve  století  10,  Peršan  NásiriChosron  navštívil  v  letech  1035 
až  1042  též  Egypt  a  praví,  že  si  v  bazaru  Starého  města  v  Kairu 
prodavači  zeleniny  a  zboží  kupeckého  opatřují  sklenice  a  nádoby 
fajencské  pro  zboží,  jakož  i  papír,  do  něhož  zabalováli  zboží.  Že 
to  byl  papír  z  nějaké  tkaniny  laciné,  je  zřefmo  a  tušíme  také, 
jaká  to  byla  tkanina,  Bagdadský  lékař  Abd-el-latif  asi  r,  1200 
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navštívil  Egypt  a  vypravuje,  že  fellahové  a  Beduíni  prohledá- 
vají staroegyptské  hrobky,  aby  z  nich  vytáhli  mumie,  plátěných 
jejich  obvazů  je  zbaviili,  z  nichž  potom  bud  hotovili  si  oblek, 
anebo,  když  již  byly  zvětralé,  aby  je  prodali  do  papíren,  ve  kte- 
rých z  nich  hotovili  balící  papír  pro  hokynáře.  Ubozí  staří 
Egypťané,  netušili,  jak  smutný  bude  konec  jejich  mumií,  jež  tak 
pečlivě  chtěli  ziachrániti  před  zkázou, 

V  Sýrii  byly  papírny  v  Damašku,  papír  ten  i  na  Západě  jako 
„charta  Damascena"  byl  proslaven.  Ve  XIV.  století  byl  v  Da- 
mašku zvláštní  trh  pro  papímíky,  kdež  se  prodávaly  papír,  pera 
i  inkoust.  Dále  ve  městě  Hamatha  v  Hicrapolis,  zvaném  arabsky 
Mambidsch,  V  Palestině  byla  papírna  v  Tiberiadc,  papírny 
vznikly  též  v  Tripolis,  Město  Fes  v  Marokku  melo  ve  XII,  stol, 
kvetoucí  průmysl  papímický.  Ve  Fesu  měli  mešitu  ozdobenou 
skvělými  arabeskovými  skulpturmi  a  když  r,  1145  město  vzal 
kníže  At>d  el  Múmin,  známý  puiritán  a  jakýsi  moslemínský 
obrazoborce,  báli  se  ve  Fesu  o  aral>esky  své  mešity,  I  polepili  je 
papírem  a  papír  přetřeli  sádrou,  takže  zdi  mešity  měly  prostý 
vzhled  a  ukryté  fresky  byly  tak  zachráněny,  . 

Ve  Španělsku  znali  papír  maurští  spisovatelé  již  v  devátém 
století  po  Kr,  Katalog  knihovny  chalifa  el-Hakama  II.  byl  psán 
na  papíře  v  sešitech  o  20  listech,  ale  první  zmínka  o  výrobě  papíru 
na  iberském  polostrově  děje  se  r.  1154.  Vyráběn  byl  v  Satině  u 
Valencie, 

V  Persii  vyráběn  byl  papír  v  Tcbrisu,  zde  také  byly  vydány 
dle  čínského  Vzoru  r,  1293  papírové  peníze.  Staré  tyto  papíry 
byly  vyráběny  z  hadrů  lněných,  konopných  a  ode  dávna  se  k  nim, 
ač  snad  neúmyslně,  přimíchávaly  hadry  bavlněné. 

Že  by  se  byl  vyráběl  čistý  papít  bavlněný  ve  středověku 
v  Orientu,  je  bajka.  Vznikla  nesprávným  výkladem  názvu  bombax. 
Marco  Polo  píše,  že  velký  chán  dal  vyráběti  z  kůry  jakéhosi 
stromu  papír  ,,sicut  de  bombace".  Ale  papírové  peníze  čínské 
byly  vyráběny  z  lýka  větví  Broussonetia  papyrifera 
a  nikoli  z  bavlny.  Název  ,, charta  bombacina"  neznamená  asi 
papír  bavlněný,  nýbrž  je  v  souvislosti  se  syrským  městem  Bom- 
byke,  Bambyce,  Mambidsch,  v  němž  kvetl  průmysl  textilní  a  jak 
sé  zdá  též  papírnictví, 

V  Orientu  vyráběny  byly  papíry  bílé  i  barevné.  Na  modrém 
papíru  v  Egyptě  a  Sýrii  psány  byly  rozsudky  k  smrti.  Červených 
papírů,  ježto  barva  ta  byla  barvou  vznešenosti  a  štěstí,  hojné 
užíváno  v  kancelářích  a  v  korespondenci  s  Vysokou  Portou 
v  Kairu.  Na  žluto  barven  byl  papír  šafránem.  Byla  to  barva  váš- 
nivě milujících. 

Východní  nejstarší  papíry  byly  klíženy  škrobovým  mazem, 
k  němuž  však  míšena  byla  škrobová  zrnka,  snad  pohanková. 
Škrobová  zrnka  měla  tu  nejspíše  význam  t,  zv,  plnění  papíru, 
k  němuž  se  nyní  užívá  nerostných  látek,  jako  barytu.  Horší  druhy 
papíru  vůbec  nebyly  klíženy, 
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Na  Východě  již  ode  dávna  užíváno  bylo  k  výrobě  papíru  roz- 
Hianitého  rostlinného  materiálu.  Na  př.  tak  rvaný  papír  hed- 
vábný vyrábí  se  na  Východě,  obzvláště  v  Číně  a  Japanu  z  bam- 
busu.  Pevnosti  japonských  a  čínských  některých  papírů  docíleno 
je  tím,  že  se  užívá  k  jeho  výrobě  rostlinných  vláken  přímo 
z  rostlin  získaných,  kdežto  se  při  výrobě  hadrového  papíru  užívá 
vláken,  jichž  bylo  již  dříve  užito  k  výrobě  tkaniv  a  teprve  když 
tkaniva  sešla,  vyrábí  se  iz  nich  papír.  Ba  užívá  se  vláken  několi- 
kráte po  sobě  k  výrobě  tkaniv,  nežli  se  jich  užije  k  výrobě  pa- 
píru. Při  tom  se  vlákna  přetrhají,  přelámou,  rozmačkají  a  roz- 
třepí, což  má  na  pevnost  papíru  velmi  nepříznivý  v^liv, 

I  pro  Evropu  znamená  zavedení  papíru  v  kulturním  ohledu 
velíce  mnoho.  Pergamen  byl  látkou  velmi  drahou  a  knihy  na  něm 
psané  jen  úzkému  kruhu  vyvolených  přístupné.  Papír  však  uči- 
nil knihu  levnou  a  přispěl  nesmírně  k  rozšíření  vzdělanosti.  Vě- 
dění přestalo  býti  výsadou  jedné  kasty. 

Znalost  papíru  přinesli  prý  z  Východu  do  Evropy  křižáci. 
Viděli  jsme  však,  že  ve  Španělích  již  ve  12,  století  byl  vyráběn 
aréibský  papír  Maury.  V  téže  asi  době  poča'1  se  šířiti  a  později 
též  vyráběti  papír  v  Itálii.  Dle  techniky  výroby  soudě  byl  arab- 
siký  způsob  výroby  Evropou  prostě  přejat.  V  té  době  v  Evropé 
se  psalo  již  jenom  na  pergamenu,,  jehož  nebyl  nikdy  přebytek  a 
také  byl  látkou  poměrně  drahou.  Proto  snadno  lze  pochopiti,  proč 
papír  přijat  byl  velmi  ochotně  a  šířil  se  velmi  rychle.  Ve  tři- 
náctém století  již  se  vyrábí  ve  Střední  Evropě,  ve  čtrnáctém 
opanovává  i  Čechy,  Již  nejstarší  papíry  evropské  jsou  vyráběny 
arabskou  mcthodou  z  hadrů  a  sice  lněných,  mezi  lněnými,  pří- 
padně i  konopnými  vlákny  shledáváme  sem  tam  též  vlákno  ba- 
vlněné. Zprvu  klíženy  byly  škrobovým  mazem,  ke  konci  století 
13.  objevují  se  papíry  klížené  klihem.  Ve  státním  archivu  benát- 
ském je  papír  z  let  1289 — 1291,  který  je  klížen  klihem.  Ve  sto- 
letí 14.  máme  v  Evropě  papíry  klížené  ještě  škrobem,  afe  vedle 
toho  též  jiné  klížené  klihem,  a  těch  stále  přibývá,  takže  ve  druhé 
polovině  tohoto  století  škrobu  se  jíž  neužívá.  Na  Východě  klížení 
škrobem  trvalo  déle.  Od  počátku  je  papír  převážně  z  hadrů  lně- 
ných vyráběn,  k  nimž  přimíseno  něco  vláken  bavlněných  a  hed- 
vábných. Ještě  v  první  třetině  našeho  století  je  dle  W  i  e  s  n  e  r  a 
zpravidla  málo  bavlny  v  papíru.  Bavlnu  počali  dovážeti  do 
Evropy  surovou  a  jak  vytlačovala  len,  tak  také  jí  přibývalo 
v  papíru. 

Jak  již  bylo  vzpomenuto,  první  papírny  v  Evropě  byly  zří- 
zeny ve  Španělích  Maury.  Ale  do  Střední  Evropy  dostalo  se 
umění  vyráběti  papír  nejspíše  z  Itálie,  odkud  veden  s  arabským 
papírem  obchod  velmi  rozsáhlý.  Zde  také  založeny  záhy  papírny 
a  znalost  výroby  papíru  se  odtud  rozšířila  do  Němec.  Jako  první 
papírny  v  Němcích  se  uvádějí:  Ravensburg  1290,  Kaufbeuren 
1312,  Norimberk  1319,  Augsburg  1320,  Basilej  1380. 
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Rostlinného  původu  byla  také  pera,  iimíž  se  kdysi  psalo 
na  papyru.*]  Byla  vyráběna  ze  stébel  italského  rákosu  ( A  r  u  n- 
d  o  d  o  n  a  x) ,  řecky  zvaného  kalamos,  ilat.  calamus  (odtud 
slovo  kalamář].  Ale  již  ve  starém  císařském  Římě  vyráběna 
pera  kovová,  ze  stočeného  plechu  měděného.  V  polovině  století 
sedmého  počalo  se  užívati  per  z  brků  (první  zprávu  o  nich  má 
Isidor,  jenž  zemřel  r.  636),  jež  se  udtžcla  po  staletí,  až  byla 
nahrazena  ocelovým  perem,  které  vynalezl  pražsiký  vynálezce 
litografie  Alois  Senefelder  (1796],  zprvu  jen  k  litogra- 
fování  na  kameni,  Angličané  pak  počali  pera  ocelová  vyráběti 
továrnícky  (1820  v  Birminghamu)**.  Jimi  ve  dtuhé  polovině 
století  minulého  vytlačeny  i  z  nejodlehleiších  končin  Střední 
Evropy  pera  z  husích  bťků,  kdežto  v  Orientu  se  dosud  užívá  ke 
psaní  per  rákosových. 

Inkoustu  užíváno  ke  psaní  na  papíru  již  ve  starověku  dvo- 
jího. Předně  duběnkového,  který  však  vždy,  i  když  rukopis 
znamenitě  se  zachoval,  během  doby  hnědne,  za  druhé  černidla 
připraveného  ze  sazí  neb  z  velice  jemně  rozetřeněho  uhlí.  Často 
užíváno  k  výrobě  inkoustu  ve  středověku  papyru,  který  zuhel- 
natěl  za  nedostatečného  přístupu  vzduchu.  Černidlo  nevybledne 
ani  nezhnědne,  i  z  nejstarších  dob  dochované  rukopisy  psané 
černidlem  mají  písmo  úplně  černé.  V  nákladnějších  kodexech 
psáno  též  rumělkou,  v  bullách  též  zJlatem,  Císař  byzantský  Kon- 
stantin VII.  Porphyrogcnetos  zaslal  španělskému  chalifovi  Abd- 
er-ramanovi  připiš  psaný  na  purpurovém  pergamenu  zlatým 
písmem  (r.  949).  Jako  lepivé  substance  pří  výrobě  inkoustů 
užíváno  buďto  gumy  nebo  přípravku  ze  smokví  (fíků],  který 
získáván  na  př.  odvarem.  Dokonce  již  v  ranném  středověku 
znali  sympatetícký  inkoust.  Arabský  spis  jeden  iz  XI.  nebo  XII, 
stol,  pocházející  popisuje  výrobu  jeho  ze  šťávy  sykomor  (Fi  cu  s 
s  y  c  o  m  o  r  a] ,  Mléčnou  šťávou  stromu  toho  napsané  písmo 
stane  se  prý  viditelným,  teprve  když  se  přiblíží  papír  k  ohni, 
při  čemž  písmo  teplem  zčervená. 

Nevíme  bezpečně,  kdy  se  do  Čech  dostala  známost  papíru. 
Z  Wintrových  studií  (1906)  možno  souditi,  že  papír  v  Če- 
chách vytlačoval  drahý  pergamen  již  ve  století  čtrnáctém,  pokud 
se  týče  papíren  v  Čechách,  není  však  věc  bezpečně  zjištěna. 
Uvádí  též  zprávu,  dle  které  v  době  Karlově  pomocí  Vlachů 
u  nás  byly  zřizovány  papírny,  nejstarší  v  Chebu,  ale  není  pře- 
svědčivého důkazu.  „Jen  tolik  je  jisto,  že  nejstarší  městská 
kniha,  na  papíře  psaná,  je  staroměstská  z  r.  1310.  Papír  je 
tvrdý,  tuhý,  jistě  nebyl  laciný,  ale  odkud  jest,  to  inesnadno  říci." 
Dle  Svatka  ve  knize  té  zaznamenána  je  též  cena  papíru, 
z  něhož  sešita.  Čítá  316  listů  a  ty  stály,  jak  na  str.  234  zapsáno, 

*)  Dle  L.  Reinhardta,  KultiuríJeschíchte  ďer  Nutapflanzen.  2.  Mni- 
chov 1911, 

**]    Maiiiit?l    továrny   této   Josiah    Mason    vynalezl   ispeciáltní    stroje 
k  výrobě  ocelových  per  a  začal  jimi  pracavatí  r,  1826, 
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tři  čtvrti  hřivny,  což  prý  dělá  dle  nynější  ceny  peněz  15  zlatých 
(30  korun).  Ale  cena  peněz  byla  na  počátku  století  XIV,  až 
patnáctkráte  větší  než  nyní,  takže  stál  papír  ten  asi  225  zlatých 
(450  korun). 

„Zprávy  o  českých  papírnách,  v  nichž  papír  ze  šaLů 
starých  byl  roben,  náležejí  této  periodě.  Nejstarší  zprávu 
zachytili  jsme  z  r.  1499,  Král.  Vladislav  dává  povoleni 
mlynáři  opata  Zbraslavského,  aby  šatů  starých,  kteréž  k  dě- 
lám' papíru  příslušejí,  jinam  ze  země  vložiti  nedopouštěl, 
než  aby  je  sám  kupoval  a  papír  z  nich  pro  obecný  užitek 
země  české  dělal.  Z  téže  asi  doby  pocházela  papírna  praž- 
ská při  mlýnech  kamenských  na  Poříčí,  Náležeila  i  s  mlýny  obci 
Staroměstské,  od  níž  byla  najímána  papírriíkovi  k  výhradnému 
provozování  řemesla.  Na  venkově  uvozuje  se  v  této  době  pa- 
pírna u  Trutnova  r.  1521;  později  z  Ústí  Labského  a  z  některých 
jiných  misi  severu  českého," 

Nejspíše  v  těchto  papírnách  šlo  o  výrobu  papíru  psacího. 
Neboť  na  jiném  místě  píše  Winter   (1913): 

,,Do  r.  1534  bylo  v  Praze  užíváno  do  knih  papíru  cizího. 
Od  toho  roku  dávala  papír  Hanuše  Freyova  papírna  v  Praze 
zřízená,  a  s  ní  brzo  potom  větší  papírna  v  Libni,  témuž  Freyovi 
náležitá.  Odtud  braly  všecky  tiskárny  pražské  až  do  r,  1639 
papír,  neboť  Freyové  měli  monopol.  Mimo  papír  na  psaní  nesměl 
žádný  jiný  papír  do  Prahy  vožen  býti,  leč  o  jarmark,"  — 

„K  čejku  papírnickému  náležely  hadry  a  nožičky  telecí  na 
klih  či  klej.  I  na  to  papírna  Freyova  r,  1592  vyprosila  si  monopol 
tak,  aby  se  ten  cejk  nesměl  vyvážeti  z  města.  Hadry  se  roz- 
řezaly, uvařily  —  bezpochyby  s  nějakými  přísadami,  pak  se 
rozemlely,  praly  a  stlačily  v  kaši,  ta  se  vvbílila  a  z  kádí  ji  lili 
do  archových  forem,  v  kterých  byly  dírky,  aby  jimi  voda  vyká- 
pala.  Potem  se  papír  dal  na  šňůry  na  podlahách,  aby  se  prcsušiL 
Prosušený  papír,  jenž  byl  určen  ku  psaní,  byl  pak  klihován  a 
zase  sušen  a  konečně  hlazen." 

,,R,  1530  vstupuje  mezi  staroměstské  měšťany  papírník 
cizineckého  jména  Dominik,  O  tom  víme  jen,  že  koupil  své  ženě 
Elšce  dům.  Že  papír  dělal,  o  tom  nikde  zprávy.  Až  teprve  r,  1534 
dovídáme  se  o  papírně,  když  vystupuje  druhý  papírník  Hanuš 
Frey,  Němec  z  Reitlinku,  jehož  rodině  pak  po  celý  věk  přísilušelo 
zásobovati  papírem  všecky  pražské  tiskárny." 

Zajímalo  mne  prozkoumati  drobnohledně  starý  papír  v  Če- 
chách užívaný,  ač  jsem  předem  věděl,  že  k  výsledkům  Wiesne- 
rovým  nemohu  nic  podstatně  nového  přičiniti.  Drobnohledně  lze 
velmi  snadno  a  bezpečně  rozeznati  vlákna  lněná  a  konopná  cd 
bavlněných,  neméně  snadno  též  vlnu  a  hedvábí.  Jiná  vlákna 
nemají  pro  starší  dobu  významu,  Obtížno  je  rozpoznati  vlákna 
lněná  cd  konopných,  na  materiálu  několikráte  zpracovaném, 
jakým  právě  papír  je,   jf^  to  většinou  zhola  nemožno.     Jen  ve 
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velmi  zctlelém  papíru  mohly  by  vzniknouti  u  některých  vláken 
pochybnosti,  zdali  jde  o  kn  či  bavlinu. 

Ve  starších  dobách,  dokud  bylo  bavlněných  látek  velmi 
málo,  nebyly  látky  lněné  a  bavlněné  tříděny  a  odděleně  zpra- 
covány. Papír  může  pak  obsahovati  převážně  vlákna  lněná, 
mezi  iiě,ž  sem  tam  jsou  vtroušena  vlákna  bavlněná.  Vzácně) i 
dostaly  se  též  látky  vlněné  mezi  lněné  a  bavlněné,  pak  obsahuje 
papír  též  ojedinělá  vlákna  vlněná,  jak  jsem  shledal  v  papíru, 
na  němž  tištěn  byl  první  díl  Balbínových  Miscellaneí  v  Praze 
r.  1679,  Skoro  všeobecně  v  každém  papíru  jeden  dtuh  vláken 
převládá. 

Především  jsem  zkoutmal  mikroskopicky  české  papíry  ze 
století  čtrnáctého.  Všecky  jsou  klíženy  klihem,  největší  část 
vláken  je  lněná,  ale  již  v  nejstarších  sem  tam  ojediněle  a  vzácně 
nalezneme  vlákno  'bavlněné.*] 

Odkud  se  dostala  bavlna  do  papírů  těch?  Není  pochyby, 
že  první  papíry  byly  k  nám  dovezeny  z  ciziny,  snad  z  jihu, 
neboť  ve  století  13.  a  14.  dováženo  k  nám  hojně  zboží  z  Benátek 
a  Janova  a  mezi  tím  také  papír.  O  italském  papíru  však  víme, 
že  od  počátku  ke  lněným  vláknům  choval  přimíseno  malé  množ- 
ství bavlníkových  vláken.  Ale  i  kdyby  šlo  o  papír  v  Čechách 
vyráběný,  mohl  chovati  vlákna  bavlněná,  neboť  bavlna  byla  již 
ve  14.  století  v  Čechách  dosti  rozšířena  a  ještě  častěji  děje  se 
o  ní  zmínka  ve  století  15, 

Ve  14»  století  dle  W  i  n  t  r  a  „i  do  Uher  táhl  se  z  Orientu 
obchod  a  není  pochyby,  že  východní  zboží,  zvláště  tureckou 
baVlliu  naši  odtuž  si  odváželi,"  A  dále  praví  Winter;  „Bavlna 
sloužila  nejprve  k  vycpávání  kabátů  a  rukavic;  v  textilním  prů- 
myski  ani  v  této  době  (v  XV.  stol.)  ještě  reměla  úlohy  samostat- 
né. Pořade  ji  tkali  spolu  s  Inem  a  vlnou,  a  tak  vznikaly  barchany 
domácí  podle  dovážených  cizích  a  dražších.  Barchentníci  také 
robili  cvilinky  a  pomeziny  a-  snad  ještě  jiné  látky,  bavlnou  mí- 
chané, O  bavlně  nacházíme  v  Praze  na  konci  doby  zmínky  proti 
starším  časům  hustější  a  zásoby  bavlny  v  inventářích  měst- 
ských větší," 

Ve  století  16.  však  již  bavlny  samotné  užíváno  ke  tkaní 
látek,  Čtemeť  u  W  i  n  t  r  a   (1909) : 

„Na  venkově  nejlepší  pověst  měly  v  konec  naší  periody 
(XVI,  stol.)  roušnice  klatovské.  O  těch  píše  Stránský,  že 
umějí  z  bavlny  zručně  tkáti  závoje  a  plátno  nad  míru  jemné, 
jež  kupci  uherští  rok  co  rok  u  velikém  množství  vyvážejí  do 
Uher,  někdy  až  do  Turecka." 

Anglické  továrny  užívají  k  výrobě  papíru  trávy  esparto, 
arabsky  halfa  (Štip  a  te  na  ci  s  s  i  ma)j,  iejíž  tuhé  listy, 
dlouhé  40 — 70  cm  hojnost  pevných  vláken  obsahují,   Roste  na 

*)  Mohl  jsem  mikroskoTsicky  ohledati  tyto  i>apíry:  z  r,  1325  (Mladá 
Boleslavi,  1375  (urbář  kláštera  v  Roudnici),  1383  (Praha,  kostel  svi,  Stepána], 
1384  (Praha,  registrum  ecclesiarum),  1405   (Budějo-vioe  České)   atdl 
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su^r^hých,  skalnatých  stepích  Středomoří  a  byla  užívána  již  ve 
starověku  Karthagiňany,  od  nichž  ji  poznali  Římané,  Zhoto- 
vovány z  ní  sítě  a  lana  lodní.  Nepěstuje  se  však  úmyslně,  nýbrž 
sbírají  se  rostliny  samovclně  rostoucí. 

V  Anglii  již  na  počátku  století  minulého  činěny  pokusy 
vyráběti  papír  ze  slámy  a  činěny  též  pokusy  s  rašelinou.  Ale 
získány  tak  papíry  velmi  nepatrné  hodnoty.  Pokusy  ty  jsou 
však  zajímavý  proto,  že  dokazují,  jak  záhy  v  minulém  století 
pocítěna  potřeba  náhrady  za  hadry.  Sláma  se  udržela  k  výrobě 
balícího  papíru  dodnes,  s  rašelinou  nedávno  teprve  zase  obno- 
veny v  Americe  pokusy,  Sama  o  sobě  dává  papír  špatný,  málo 
pevný.  Lepší  papír  získá  se  smícháním  rašélinové  drti  s  materiá- 
lem, který  má  delší  vlákna,  aspoň  s  vláknivem  dřevěným. 

Ke  konci  století  osmnáctého  byl  v  Anglií  vyvinut  jíž  roz- 
sáhlý průmysl  bavlněného  textilnictví.  Bavlna  dovážena  zprvu 
z  Východu,  ale  později  nabyla  největšího  významu  bavlna  ame- 
rická, jejíž  dovoz  do  Anglie  stoupl,  zvláště  po  válkách  napo- 
leonských. Zprvu  dovážena  bavlna  z  Ameriky  jižní,  záhy  však 
se  stala  hlavním  producentem  bavlny  severní  Amerika.  Bavlněné 
láíky,  zprvu  drahé  a  státem  zakazované,  zlevněly  již  v  první 
polovině  století  devatenáctého  tak,  že  také  průmyslu  papírní- 
ckému  poskytovaly  důležitý  materiál.  Jeví  se  to  velmi  názorně 
v  papíru  těch  let. 

Dosud  převládal  totiž  v  Evropě  papíir  z  vláken  lněných, 
nyní  se  počal  objevovati  též  papír  bavlněný,  V  celku  je  dosti 
vzácný  papír  ze  směsi  obojích  vláken  vyráběný,  neboť  hadry 
se  v  papírnách  třídily  a  vyráběn  zvláště  papír  ze  vláken  lněných, 
jiný  ze  vláken  bavlněných.  Lněný  je  tužší  a  tlustší,  hodí  se  lépe 
ke  psaní,  bavlněný  je  měkčí,  ohebnější,  je  velmi  vhodný  pro 
tisk.  Lněného  materiálu  však  stále  ubývalo  a  nyní  převládl 
papír  ze  vláken  bavlněných. 

Vybral  jsem  namátkou  ze  své,  knihovny  řadu  starších  knih 
a  drobnohledně  prozkoumal  jejich  papír.  Výsledky  potvrzují 
očekávání.  Až  do  poloviny  století  devatenáctého  převládá  v  pa- 
pírech len.  Pak  se  objevuje  hojněji  bavlna,  převládne  a  převládá 
v  tiskařském  papíru  knižním  dodnes.  Klíženy  jsou  papíry  kli- 
hcm  skutečným  anebo  t,  zv,  pryskyřičným.  Jako  příklad  budiž 
uvedeno  několik  zkoumaných  knih: 

Canrichter  Kráuitteťbuoh,  Strassburé,  1597.  Lnéná  vlákna,  velmi  málo 
ojedliněHch   vláiken    bavlněných. 

Li  secreti  di  slato  dei  preniciípí,  Colonia,  1676,  Lněná  vlákna  s  ojedině- 
lými  bavlněnými. 

B.  Balbín,  Misoellanca  histcrica,  Pragae  1679.  Lněná  vlákna  se  vtrou- 
šenými  ktisy  parcnchymatického  pletiva  dřievníhlo,  oiediněle  bavlna  a  asi 
"stctně    časťo  vlákna    vlny, 

f.r        J.  V.  Hauz,  Oekonomíka  ziemaaiiska  generalna,  Warszawai,  1744.  Lněná 
.i  kopopná  vlákna,  zcela  vzácně  bavlna.      ^.      ..     „  f  ,.     .      •    •  »  - 
'^   -    PhiXoaopliia    brjbtiájwca; -  Lip»ko.    13,72,'.^.  Ini^r    v^fUcntC  r-.í««    oj-ediitiéle 
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Oesterreichische  Prorvinzáal-Pharmacopee,  Vídleň.  1783.  Hodně  rozru- 
šená  vlákna   lněná   bez    příměsi. 

Siokler,  Deutschlands  GartlenBchatz,  Eríurt.  1803,  Len  s  veilmi  malým 
množstvím  vlálken  bavlnfenÝch. 

Richter,  TáÉlíches  Taschenbuch,  Lipsko  1820.  Len,  jien  ojediněle  bavlna, 

J,  Sv.  Presl,  Rostlinář,  L  díl,  v  Praze  1820.  Lněná  vláikna  s  vedmi 
vzácně    přimíšienou   bavlnou, 

Novelle  per  far  ridiere,  Benátky  1824,  Len,  oiediněle  bavlna. 

Sommersi,   Taischenibuch,  v  Prazie   1831,  Lněná   vlákna. 

Staňkův  Prostonárodní  přítlodopjs,   Praha   1843,  Len,   jen  stoipy  bavlny. 

Krejčí,  Přehled  soustavy  živočišné,  Praha  1853,  Len  s  přimíšenou 
bavlnoiu. 

Reiinsch,  Taj&chenbuch  der  Flora  von  Deutsohland.  Stuttgartt,  1855. 
Silně    roztřepená    vlákna    liněná, 

Schleiden,  Die  Pflanlze,  Lipsko   1858,  Len  s  přimíšenooi  bavlnou, 

Riegrův  Slovník  naučný,  L  díl,  -v  Praze  1860.  Téměř  výhradně  bavlna. 

Liebító,  Die  Naturgesetze  (d!es  Feldbaues,  Braunschweig,  1862.  Len, 
jen  velmi  málo  bavlny  T>řJmíš(eno, 

Živa,   1861,  Bavlna  s  hojným  Inem, 

Živa,   1867,  Bavlna   a  len  asi  na  polovici  smíchané. 

Kottův  Slloivník,  7.   díl,   1893.  Bavlna,  zcela  ojediněle  len  a  vlna, 

Die  Wiesnera,  který  tolikéž  papír  roizmanitých  knih 
z  XIX,  stol.  prozkoumal,  převládá  len  v  první  třetině  století 
toho,  ač  v  papírech  přimíšeno  malé,  někdy  i  větší  množství 
bavlny  než  ve  století  XVIII,  Odtud  stává  se  však  bavlna  stále 
hoj  ně  i  ŠL 

Ve  druhé  polovině  předešlého  století  rozmohla  se  spotřeba 
papíru  tolik,  že  nestačily  již  hadry  k  jeho  výrobě,  Angličan 
H  i  1 1  upozornil  na  dřevo  a  vskutku  podařilo  se  po  prvních 
nezdařených  pokusech  rozemlíti  dřevo  na  vlákna,  jež  se  hodí 
k  výrobě  papíru.  Ale  jsou  ták,  jak  se  ve  dřevu  nalézají,  příliš 
křeliká,  proto  má-li  z  nich  býti  vyroben  papír  lepší  jakosti,  třeba 
je  zbaviti  některých  látek,  aby  se  staly  poněkud  elastičtějšími. 
Děje  se  to  vařením  dřevěného  vlákniva  v  kalciumbisulfitu  nebo 
v  sodnatém  louhu  a  v  jiných  roztocích.  Přes  to  nedosahuje 
materiál  ten  nikdy  jakosti  vláken  lněných  a  bavlněných.  Vlákna 
jeho  jsou  totiž  příliš  krátká  a  stále  ještě  křehká.  Dřevěného 
papíru  užívá  se  proto  hlavně  k  výrobě  novinového,  balicího  a 
hrubého  papíru.  Ale  záhy  ani  lesy  nestačily  dodávati  pro  denní 
časopisy  papír;  i  sahají  papírny  ke  slámě  kukuřičné,  rýžové  a  j» 

Nejpozději  sáhnuto  také  k  potištěnému  nebo  popsanému 
již  papíru.  Původně  z  něho  vyráběn  jenom  nejlevnější  barevný 
balící  papír,  poněvadž  nebylo  možno  odstraniti  z  něho  tiskařskou 
čerň.  Nyní  se  vyrábí  —  ač  výroba  je  teprve  v  počátcích  — 
z  potištěného  papíru  též  papír  bílý.  Nějakým  zásaditým  louhem 
se  zmýdeilňuje  lněný  olej,  v  němž  roizetřeno  jest  barvivo  tiskař- 
ské černě  (saze),  pak  se  papír  rozmélní  a  šlichta  se  promývá 
vodou,  která  čerň  odplaví.  Ze  šlichty  se  pak  vyrábí  papír  bílý. 
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B,   Šetlík;   Papír,    jeho   výroiba,   vlastnosti   a   zkoušení.   Praha,    1907, 
Zikmund  Winter:   Dějiny  řemesel   a  obchodu   v   Čechách  v  XIV. 
a  v  XVI.  století,  Praha,  1906. 

Zikmund     Winter:     Český     průmysl     a     obchod     v     XVI,     věku, 
Praha,   1913, 
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DR.  Q.  VETTER:  ŽOFIE  GERMAIN.*) 

Paříž  byla  jak  sopka  diimící  a  bouřící  před  výbuchem. 
Chvileimi  vyšlehovaly  již  i  o!J€<líh.ělé  plamciny  jako  výstrailiy 
dirižitelům  moci  a  předizvěsti  strašme  hrůzy  velké  revoluce, 
která  se  jako  láva  rozlije  po  celé  Francii,  Až  do  revoluce  byly 
široiké  vrstvy  národa,  lid,  obětním  beránkem,  o  jehož  kůži  zá- 
pasila moc  královská  s  velmoži.  Do  Ludvíkia  XI,  bojovali  tito, 
jiak  praví  řťanoouzský  dějepisec  Mignet  (Dějiny  revoluce  fran- 
couzské), aby  zadhoivalM  svoiu  moc,  do  Ludvíka  XIV.,  aby  se 
mohli  státi  ministry.  Palk  ovládla  vše  beze  sporu  absolirtiní 
motnarcihde.  Koruna  libovolně  nakládala  &  lidmi  —  tajnými  zatý- 
kacími  roi23kazy,  s  majetkem  —  konfiskacemi,  s  příjmy  — 
daněmi.  Velmožům  i2íbývaly  ještě  výsady  hospodářské,  že 
šlechta  neismí  býti  zídaněna  vůbec,  doichovenstvo  jen  dobro- 
volnými dary,  výsíady  to,  které  ještě  více  tísnily  lid,  tvořící 
třetí  stav.  Těmto  byl  dvorem  vyissáváLi,  šlechtou  ponížen,  sám 
rozdělen  na  nepřátelské  koirpio<race  dle  zvláštních  zá)mů.  Měl 
sotva  třetinu  půdy  a  za  tu  ještě  byl  nucen  |: ilatiti  pánům  grun- 
tovně, duchovenstvu  desátek,  králi  daně.  Práv  politických 
všaik  neměl,  ke  správě  a  liřadům  připiuštěň.  nebyl. 

Piodi  železmoiu  ruikoíu  Liudjvíka  XIV.  bylia  absloilutní  mioniar- 
chie  pevná.  Za  Ludvíka  XV.,  v  době  flirtujícího  rokoka,  nabýval 
lid  pomalu  svých  práv.  Rdsitl,  bohatl.  Nejpádnější  zbraní  třetího 
sitavu  byla  jeho  'osvíceno^st,  vzdělání,  klteré  mu  daia  ťevolucí 
fysicfcou  předcházející  revoiluce  ducíhů,  filosofie  století  XVIII. 
Vytvořilo  se  sillné  veřeilné  mínění,  |p)odipioiruljící  selbe vědomí  tře 
tího  stavu.  Ludvík  XVI.,  jehož  yláda  byla  dlouihým,  bezvý- 
sledným podnikáním  oprav,  zdědil  vládní  moc  v  nevážnosti, 
finance  rozvrácené.  Snahy  uspořádati  obtíže  finanční  při 
lehkomyslné  miairlLiOtratností  idvořainů  a  zvlášitě  nenaisytniostí 
vlády  Calonne-oivy  ztroskotaly. 

Když  tíseň  dostoupila  vrcholu,  svoláno  generální  stavoivské 
shromáždění  na  5.  Jcvětna  1789.  Tímto  dnem  počíná  ohromný, 
zápas  mezi  sihromáždětoám  a  vládou,  mezi  třetím  stavem,  který 
se  17.  června  prohlásil  za  konstituantu,  a  stavy  ostatními.  Rád- 
<;ové  Ludvíka  XVI.  nechápali  situaci,  podceňovali  moc  lidu  a 
chtěli  zaistrašiti  konstituantu  vojskem,  jež  stahováno  od  hranic, 

„Paříž  byla  zadhváxiena  velikým  jitřciním,"  praví  Mignet; 
i^toito  veliké  mě®to  bylo  jedliioanyis'lné  ve  své  oddanosti  shromáž- 

*)  Oeoiivrieis  pihil&sioipháqties  de  Sciphic  Germain  sti"vios  áe  ipcmisées  et 
■de  lettres  et  íprécédées  ďtme  Tiioiice  siir  sa  vlie  et  ses  loeuvres  ipar  H-t  e 
S  t  u  p  u  y  1879,  Sophie  Germaín  und  Ciiolílde  de  Vaux  v.  dir.  H,  G  o  r  i  n  É 
1889,  Sophie  Germain,  eim  weiblioher  Danikier,  v  >iir.  G,  Biedenkapp  1916. 
L,  L  i  a  r  d:  Referát  o  spise  Stupuy-ově  v  Revue  philosophíques  de  la  France 
et  de  rétraniger  VIII.  A.  Henrv:  Les  Manusorits  de  Soiphie  Germain  et 
leur  récent  éditeur,  tamtéž,  Cínq  lettres  de  Sophie  Germain  á  Charles  Fré- 
deric  Gauss  publíées  par  B,  Boncompagni.  Lettera  inedita  dí  Cairlio 
Frcderico  Gauss  á  Sophia  Germain,  poiblicata  da  B,  Boncompagni. 
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áěiní . ,  ,  Kapiitalisié  z  vlastníiho  zájmu  a  ze  strachu  před  ban- 
krotem, lidé  oisvícení  a  cela  středíní  třída  z  patriotismu,  lid  tí- 
smén  nouizí,  svrhuije  vinu  svých  slrastí  na  privilegované  a  na 
dvůr,  dychtiv  jsa  převratů  a  novot,  tito  všichni  přijali  s  nadše- 
ním věc  revoluce  za  svou.  Je  nesnadno  představiti  si  vzrušení, 
které  zmátailo  hlavním  městem  Francie.  Sotva  vyšilo  z  klidu  a 
ticha  pioddanství,  již  bylo  překvaipeno  novotou  situace  a  omá- 
menio  svobodou  a  nadšením.  Tisk  riozpaloval  mysli,  noviny  roz- 
šiřovaly úvahy  shromáíždění  a  uváděly  čteináře  jaksi  do  jeho 
5P^orad.  Na  náměstí  pod  šírým  nebem  hovořilio  se  o  otázkách, 
které  byly  přetřásány  v  jeho  středu.  Zvláště  v  Palais-Royal, 
patřícím  vévodovi  Orleánskému,  jehož  demokratické  smýšlení 
a  nepřátelství  ke  dvoru  bylo  známo,  konaly  se  tábory  lidu  hlav- 
ního města.  Zahrada  byla  stále  plna  davu,  kterého  neubývalo 
a  který  &e  obniovovai  bez  ustání.  Stůl  byl  tribunou  a  který- 
koli obcaLi  řečníkem;  tu  hovořili  o  nebezpečích,  která  hrozila 
vlasti,  a  povzbuzovali  se  navzájem  k  odporu,"  Události  spěly 
rychle  ku  předu,  až  posléze  dobytím  Bastilly  sopka  vzpoury 
strašně  vybuchla  a  smetla  vládu,  šlechtu,  krále. 

Tlaková  byla  nálada  r,  1789  v  Paříží.  Ký  div,  že  rozčileni 
ulic  a  sohůzí  se  přenášelo  i  do  nitra  domů,  do  rodin.  Také  v  jed- 
nom prostém  domě  ulice  St,  Denis  bývalo  bouřlivě  rokovánov 
Byl  to  dům  zlajtníka  Ambrože  Germaina,  jejž  třetí  stav  paříž- 
siký  zvolil  do  národního  shromáždění.  Bodrý  tento  muž  byl  r.e- 
jen  stoupencem  pokroku  a  svobiodomyslných  zásad,  ale  jako 
praktický  kupec  obracel  zření  k  reformám  hospodářským.  Jak 
podotčeno,  byla  zkomírající  monarchie  podryta  finanční  tísni 
a  lid  v  zoiufalství  uveden  riesvědiomítým  vyssá váním.  Právě 
obchodnictvo  muselo  těmito  poměry  nejvíce  utrpěti-  Proto  vy- 
stoupil Germain,  když  se  8.  října  1790  jednalo  v  konstituantě 
o  projekt  banky,  ostře  proti  bankéřům  a  bankovním  agentům, 
5.  května  na  to  pa(k  proti  liahvě,  kterou  prohlašuje  za  státL':d  zlo- 
čin. Bojovali  zvláště  proti  zavedení  papírovýcth  ipeněz  a  aissignat. 
Jej  i  sebevědomí  jeho  stavu  charakteriisuje,  že  svou  prvou  řeč 
počíná  těmito  slovy:  ,,J&em  kupec  a  bydlím  v  ulici  St,  Denis." 
Když  kcnsitituanta  vystřídána  1.  října  1791  shromážděním  zá- 
konodárným, ustoupil  také  Germaiti  z  politického  jeviště.  Zda 
nestačil  rychle  se  rozvíjejícím  událostem,  či  zavinilo-li  chatrné 
zdraví  jeho  ústuip,  není  známo,  Jeislt  však  zvláštní  hrou  osudu, 
že  prý  později  on,  který  taik  oistře  proti  líchvě  bo;/oval,  se  vrhl 
na  finanční  spekulace  a  že,  oož  jest  zaručeno,  byl  v  ředitelství 
bair.tky  francouzské.  ..'-?:  zmv 

Než  vraťme  se  k  roku  1789,  kdy  Germain  vsitupoval  na  par- 
lamentní kolbiště.  Když  se  v  jeho  domě  scházeli  přátelé  a  živě 
přetřásali  veřejné  události,  tu  rozhovory  se  zrychleným  dechem, 
bušícím  srdcem  a  rozčilenou,  chvějící  se  myslí  sledovala  třinácti- 
letá zlatníkova  dceruška  Žofie,  Ač  ještě  dítě,  byla  tato  íntellek- 
tuelně  inřcdčasně  vyspělá  dívčina  mocně  vzrušena  bouřiným  kro- 
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kem  dějiiriJiiýoh  událoistí.  Její  bujná  řantasie  horečně  byla  vy- 
buroována.  Kdežto  většina  účastníků  převratů  ani  ještě  zplna 
(fiíe tušila,  kam  až  povede  oťkán  vznikající  revoluce,  prorokovalo 
již  toto  dítě,  že  tyto  bouře  budou  dlouíio  trvati  a  vyvolají  státní 
převrat.  Štvána  úzkostí  a  bičována  strachem,  hledala  seriosní 
zaměstnání,  které  by  ducha  taik  upoutalo,  že  by  na  vše  kolem 
zapomněl.  Hluboká  její  intielligence  přirozeně  ani  nemohla  po- 
mysliti na  povrchní  zábavy,  inÝbírž  musila  se  uAéci  k  oněm  milým 
přátelům  dumavých  lidí,  ke  knihám. 

Zkvétající  měšťansky  dům  probudilěho  Germaina  dhoval  ve 
své  knihiovně  řadu  vědeckých  děl.  Malá  Žofie  probírala  se  ho- 
diny a  hodiny  v  jejich  vážných  stránkách,  doufajíc  v  této  spo- 
lečnoisti  nalétztí  uklidňující  útěchu.  Jednou  lisitovala  v  Montu- 
cltově  „Histoire  des  miathématiques".  Její  znak  utkvěl  náhodou 
na  výmluvtvém  vylíčeni  smrti  Archimedovy.  Tento  největší  ma- 
tematik stairověku  řídil  hájení  sivého  nodiště  Syrakus,  když  jie 
Římané  miamě  po  dvě  léta  obléhali,  a  vynalézal  potřebné 
obranné  stroje.  Konečně  se  přece  podařilo  Marcovi  Claudiovi 
Marcellovi  hrubou  přesilou  zdolati  hrdinné  obránce  a  proraziti 
hradby  na  nejsla.bším  místě.  Vítězné  vojsko  vtrhlo  do  města  a 
knutě  sie  mistiLo  na  statečném  obyvajtelstvu.  Zatím  co  hrubá  sol- 
dateska plenila  a  pustošila  nádherné,  starou  kultiuroiu  vykráš- 
lené  město,  stál  pětasedmdesátíletý  Archimedes  nad  pískem 
naplněnou  skřínkou  zahloubán  v  geometrické  obrazce.  Duch 
jeho  zaletěl  tak  daleko  v  kraije  abstraiktní  vědy,  že  nezpozoroval 
ani  úsipěch  vítězného  útoku  římského,  že  neslyšel  blížící  se 
bouři  boje  pouličního  a  drarxujících  neipřátel.  Ba  nezipozoroval 
ani,  když  do  jeho  vlastního  domu  hlučně  vnikl  surový  vojín 
římský.  Teprve  když  hrubý  barbar  vrazil  do  niístnosti,  kde 
Archimedes  studoval,  s  tasenou  zbraní,  tu  stařec  s  prosebným 
pohledem  chránil  své  obraz/ce  a  se  slovy;  ,,Na  hlavu,  ale  ne  do 
mých  obrazců",  ^lák  vypráví  ZclLiarais  (kol  r.  110),  klesl  pod  ra- 
nami surového  nevědomce. 

Tato  lásíka  k  vědě,  toto  úplné  zaujetí  ducha  resmírně  im- 
ponovalo Žoíii.  Vystrašené  dítě  bylo  přesvědčeno,  že  jedině  ma- 
tematika, jedině  věda  Archimedova  může  mu  poskytnoiuti 
želané  útědby  a  jeho  ducha  tak  zcela  zaujmouti,  aby  zapomnělo 
na  úzkost  píed  ihrozivcu,  teroimou  budoiuonioistí.  I  rozhodla  se,  že 
této  vědě  zasvětí  svůj  život  a  rozhodnutí  to  i  provedla. 

V  otcově  ikniihovně  nalezla  spis  Bezoiut-ův  a  bez  kaiždé  pří- 
pravy, bez  vedení  učitelova  vrhla  se  s  nevídanou  energií  a  že- 
le zmou  pílí  na  studiaim.  Rodiče,  nechápajíce  své  dítě  a  jsouce 
ddchováni  tnajdicí  o  ,,r.iežen£kiosti"  miatematiokého  studia,  kladli 
Žofii  překážky,  místo  aby  její  práci  uvedli  do  zdraví  neškodných 
mezí.  Aby  nestudiovala  v  noci,  odreseno  večer  z  jejího  pokoje 
ue/jen  svítivo  a  tolpivo,  ale  i  šatstvo.  Energická  dívčina  opatřila 
si  potají  lampu,-  Každý  večer,  když  jíž  všichni  spali,  vstala  ti- 
chounce a  zahalena  v  pokrývky    často    celou    noc    prostudovala. 
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Zimia  býviala  tak  knuítá,  že  á  inkioiust  zannivzéuvsá,  ailc  tetelící  se 
dáte  ťoliio  inedibalo,  ba  tak  se  do  ipráoe  zalHiaubailio,  že  bylo  ně- 
kdy irámo  "Všecko  zkřelhlé  při  istiiildiu  překviaipeiijo. 

Konečaě  zvítězila  houževmiatost  Žofiina  niad  odporem  a 
předsudky  nodičů.  Zdá  se  dle  zaaliovaného  dopisu  knihkupce 
Bertrainďa  její  maitce,  že  tento  uvedl  do  domu  Germaúiova  slav- 
néiho  miateimatika  Cduisina,  který  Žofii  učil  základům  vyšší 
matemaitiky.  Ještě  v  posl&dmiídh  letech  svého  života  vyprávěla 
svým  přátelům  o  veliké,  šitěsltí  přinášející  nadioisti,  kteroiu  po- 
cítila, kdyiž  sezinaila,  že  rolziumí  tajemiiié  mJjuivě  matematické 
ainialyse. 

Tu  se  však  vyniořillia  mová  dbtíž,  Ohtěla-li  úpikiě  vmíkmouti 
v  taje  vědy,  bylo  nutno  pnostudovati  dília  dvou  jejích  velikánů, 
Newtoaia  a  Euíena,  která  byla  pisiáma  (latinsky.  Mladá  miatema- 
tička  se  však  nedala  zastrašiti.  Jako  kdysi  Bezouta,  tak  cyní 
bez  cizí  pomoci  dhopila  se  latímsiké  graimaitiiky  a  zia  nedlouho  roz- 
uměl tento  ženiální  samouk  tolik  latinsky,  že  mohl  čísti  mate- 
matické klassiky  v  originále. 

Současně  byla  Žofie  Germain  uchvácena  duchem  velké 
eoicyklapaedie  francouzské  a  ve  fittia^e  po  poznatcích  ze  všech 
oborů  věd  studovala  a  rozšiřovala  své  vědomosti  všemi  směry. 
Tehdy  zísikala  podklady  pro  svou  pozdější  činnost  filosofickciu. 

A  tak  piroiběihlo  v  piiilné  práci  5  let.  Matemiatika  skutečně 
splnila  naděje,  které  v  malé  Žofii  kdysi  vzbudila.  Byla  jí  sku- 
tečně útěchou  a  útočištěm  v  bouřném  víru  revoliučním.  Hrůza 
prvních  let,  kdy  lid  náhle  ipout  zlban^ený  se  v  krvi  koupal  a  kdy 
guillotina  stěží  stačila  na  h-růzjné  mnoížství  práce  denně  jí  uklá- 
dané, vyvrcholila  v  Robesi>ierre-ovi.  Jeho  popravou  v  dubinu 
1794  nabyly  qpět  mírnější  živly  vlivu.  Velké  osvobození  při- 
nášelo vedle  strašných  hrůz  i  sladké  plody  pokroku.  Jedním 
z  nich  byla  pýcha  školiství  francouzského  a  vzor  pro  podobné 
školy  jinde,  první  technika  vůbec,  nazvaná  École  ,polytechnique. 
Neij větší  učelnici  francouzští  byH  tehdy  jejími  učiteli,  V  čele  stál 
velký  imatematik  Lagrange,  piak  jieijí  vlastní  orgalnisátor  ma- 
tematik  Monge,  vynálczoe  ideskripstivní  geometrie,  kterému  te- 
prve republika  dovolila  jeho  novým  naukám  vyučovati,  Prony, 
Fouroroy,  Berťbollet  a  řada  jinýdi. 

Jak  ráda  byla  by  1  Slétá  Žofie  poslouchala  výklady  těchto 
velduchů.  Leč  ženy  neměly  přístupu.  Vypůjčila  si  tedy  psané 
přednášky  a  ty  studovala.  Na  kotoci  seme&tru  zadávali  měkteří 
žáci  písemné  práce,  přiléhaijící  /na  přednesenou  látku.  Pod  jmé- 
nem jednoho  z  ohovianců,  Le  Blanc-a,  zaslalia  také  Germain 
práci  Lagrange-ovi,  Práce  ta  byla  tak  výborná,  že  ji  Lagrange 
veřejně  pochválil  a  chtěl  autora  blíže  poznati.  Tu  se  ovšem 
incogmito  mladé  dívky  odhalilo.  Překvapený  Lagrange  proje- 
vtKval  od  té  doby  vřelou  účast  na  (piracích  Žotiinýái  a  podporo- 
val ji  čaisto  svou  radofu. 
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Taik  stiaila  se  ráizem  pirosluloiu  a  ačkoli  diOisud  aiičeho  ne- 
uveřejnila,  byla  brzy  středem  ikrulhu  učených  mužů  své  doby» 
Jeijí  vysoiká  iiniteiUigence,  inevšední  talent,  všestrammý  zájem, 
ušieahtiilá  ipc;ivaha  a  dudhiaplmá,  ipcdutaiviá  konversiace  záskiala  jí 
úotu  a  přátelstyí  všedh,  kidoiž  se  «  ní  ikdy  setkali.  City  ty  vatoiou 
ze  zachiovaaiýclh  doipáisů,  jiak  ukiajziujie  jeijí  korreisipcindence  s  agtio- 
ncimem  Tesisíerem,  helLeiiiistoiu  Villioisonem.,  netjivětším  němé- 
cikýtm  ímateima tikem  Gaussem,  slavnýim  miatemaitííkem  Legen- 
drem,  asihrcmicmem  Deloimlbtriem,  miatemiatiíikem  Fcisisoinem,  ma- 
tematikem, Fíoiuirierem,  silavir^ýim.  m.atem'atikem  Coiudhym,  ma- 
tematikem Ncivierem,  htuídebním  teoir etikem  Chloironem,  mia- 
tematikem  Librim. 

•  Koirresptotdence  s  Gaussem  obsahuje  mmdho  ŽofM  Germain 
aharakterisuijícího.  Aby  váha  výroků  Gauissových  byla  lépe 
o«vétleina,  nutno  o  jeho  výjimeóném  nadání  se  zmíniti.  Na  polí 
věd  imatemaitickýoh  jest  tento  velduch  jasinoiu  poclhodrá,  která 
oizařuije  nové  cesty  v  každém  obonu,  k  němuž  se  lobrátil.  Vedlo 
by  ipříliš  daleko,  kdybychom  se  piokusili  jen  stručně  oastíniti 
jeho  cdboirmou  činnost.  Jesit  zaíjímavo,  že  Gaiuss  praiví  o  sobě,  že 
dřív  uměl  počítlati  než  mluviti.  Když  jedniou  jdho  otec  rozpočí- 
tával zedníkům  mzdu  za  ipiráci  přes  čas  a  oiznámil  jim  výsledek 
výpočtu,  cizval  se  vedle  sitoijící  malý  Gauss,  že  výpočet  jest  ne- 
správný a  že  mělo  vyjíti  tdlik  a  tolik.  Překvapený  otec  znovu 
počítal  a  hle,  tříletý  klučina  měl  piravdu.  Když  v  9  letech  vstou- 
pil do  počtářské  třídy,  tu  přísi.iý  učitel  Bůttner  dal  za  první  úloliu 
hodhům  sečísti  čísla  od  1  do  40.  Kdio  byl  hotov,  měl  tabailku 
poloižiti  na  stůl,  aiby  učitel  věděl,  jalc  rychle  žáci  počítali.  Dříve 
ještě,  než  Bůttner  úlohu  žákům  jasně  vyložil,  nerku-li  než  pracně 
čísla  napsali,  aiby  je  mchli  siečísti,  napsal  nialý  Gauss  výsledek 
a  se  slovy  „Ligget  se"  (tu  leží)  p-oložil  tabulku  na  stůl.  Poznal 
ihned  (pjrinicip  sčítání  řad,  jemuž  se  učí  <:(aši  septimání.  Po  celé 
Evropě  rázem,  slavným  učinil  jej  výpočet  dráhy  oběžnice  Ceres. 
Již  KepipleiiDvi  byla  náp^adna  veliká  mezera  mezi  oběžnic emi 
Maritem  a  Jupiterem,  Koncem  XVIII,  stol,  uspořádali  hvězdáři 
praA^ý  hon  na  neznámého  olelLa.  naší  sluneční  sousitavy.  V  první 
iDOci  prvního  dne  osvíceného  XIX,  sitoletí  našel  palermjský  hvě- 
zdář Pialzzi  hledaniou  neznámiou  oběžnicí  Ceres,  Radost  dlouho 
netrvala.  Než  mohlo  býti  pcdámo  její  naticmale  v  ricdobě  přes- 
ných výpočtů" její  dráhy,  milá  Ceres,  nechtíc  asi  býti  oMěžována 
zraky  pcizemšfainů,  se  ztraitila  s  obzoru.  Tu  vydal  neznámý 
Dr,  Gausis,  tehdy  24letý,  stručný,  ale  tak  přesný  popis  její 
dráhy,  vypočítajný  dle  zcela  nových  m/etod,  že  dle  něho  Pialzzi 
v  ledinu  1802  hledanou  uprchlici  nasel. 

Jestli  tejuto  ženiáilní  muž  vyslovuje  hlubdké  uznání  mjaic- 
ma  tickéro.u  nadání  Žofie  Germain,  pak  posudek  ten  má  velkou 
váhu  a  to  tím  spíše,  když  nemohla  okiokost,  že  se  jedinalo  o  dá- 
mu, jak  uvidíme,  na  slova  jeiho  působiti, 
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R.  1801  vyšlo  prvé  klassické  dílo  Gatussiovo:  ,,DísquÍ!sitíoines 
arithimeiticae",  (piojcidnávaijící  o  teoirii  čísel.  Ve  studium  této 
teorie  zaihlioiubala  ®e  Žofie  Gemnain  již  r,  1799,  když  vyšel  Le- 
gendre-ův  ,,EsiSiai  soir  la  thécrie  des  ihoimhres".  Epochální  spis 
Gaussův  sitiUfdcvala  s  oitaxlšeaiím  a  na  je-ho  záikladě  vypracovala 
řadu  pinací,  které  zaslala  21,  listopadu  1804  Gaius&ovi,  prosíc, 
alby  svůij  nájhiled  vysvětlil  nadšeinémiu  'amatéru  vědy.  Podepsala 
áe  sivým  sitarým  piseuidonymetm  Le  Blanc.  V  dopisie  ze  dme  20. 
únona  1807  výldiádá,  že  ip^euidotnymiu  používaila  proto,  že  se  bála 
úsměšků,  jež  provázívají  název  ,,učené  ženy".  Mezi  Gaussem 
a  p,  Le  Blanc  se  vyvinuila  srdečná  korreslpondenoe,  jejímž 
hilavním  obsiaihem  byly  ovšem  otázky  vědecké.  Ba,  ženiální 
Gauss  tak  si  vážil  svéhio  n^iznámého  přítele,  že  jej  zasvěcoval 
do  isvýclh  vědeckých  plánů  a  mu  referoval  o  postiupu  svých  paiaci. 

Zatím  co  se  vyvíjela  taito  (r.e erotická  idyHa,  burácela  Evro- 
pou vichřice  válek  na/poleoinských.  Na  povel  velkého  Korsikána 
se  kácely  trůny  a  zakládaly  nové  dynastie,  státy  se  chvěly  před 
miooným  gesitem  vítězného  despoty  a  měsita  se  poddávala  jeho 
plukům.  R.  1806  obsajzen  Frajnoouzi  Brunšvík,  kde  teíhdy  Gauss 
dlel.  Žofie  Germain,  obávajíc  se  o  moderního  Arohimeda  něme- 
ckého, obrátila  se  nia  přítele  své  rodiny,  gelnerála  Pernetyho, 
velitele  artillcrie,  s  důtklivou  prosiboiu  o  ochranu.  Dopis  zastihl 
generála  v  táboře  před  obleženoiu  VratisiLaví.  Generál  poslal 
ihned  dů®toimk!a  jakožto  zvláštního  kmrýna.  do  BrtunšvSku,  aby 
zvěděl,  jak  se  daří  Gausisovi  a  vše  na  jeiho  ochraniu  zařídil .  Gu- 
vernér ujistili  posla,  že  Gausis  je  zcela  v  bezjpecí.  Pří  obědě,  na 
který  guvernér  Gausse  pozval,  alby  poSla  o  jeho  zdraví  pře- 
svědčil, k  překvapení  všech  Gauss  proihlásil,  že  nezná  ani  ge- 
nerála Pernetyho,  ani  slečny  Germain.  Teprve  během  hovoru 
Gauss  poznal,  kdo  se  kryje  pod  skironiiným  jménem  Le  Blanco- 
vým. 

O  profilavenosti  Žofie  Gemuain  r.  1807,  tedy  10  let  dříve, 
než  její  práce  byla  výsledkem  korunována,  a  17  let  před  uve- 
řejněním prvého  jejího  pojednání,  jakoiž  i  o  velkém  uznání  ma- 
tematáckéhio  jejího  tailentu,  jak  se  jevil  v  pracích,  Gaussovi 
zasílanýcih,  svědčí  jeho  dopis  z  30.  dubna  1807,  v  němž  děkuje 
za  její  intervenci  u  generála  Pernety-bo.  Dopis  ten  považuji  za 
významný  pro  ocenění  jejího  nadání  i  uvedu  některé  doslovné 
výňatky: 

„. .  ..Jak  jest  mému  srdci  sladké  tak  licihotivé  a  vzádné  přá- 
telství! . . .  Jak  Vám  však  mám  vy|:(sati  svůj  velký  oibdiv  a  svůj 
úžais,  když  jsiem  viděl,  jiak  ise  p.  Le  BlaJnc,  s  nímž  jsem  byl  v  kor- 
respondenci,  proměnil  v  onu  proslulou  osobnost,  podávající  tak 
sikvělý  příklad,  že  tomu  slkoro  ani  nemdhu  uvěřiti.  Záliba  v  ab- 
straktních vědádh  vůbec  a  v  mystériích  čísel  zvláště  jest  velmi 
řídká:  nelze  se  tomu  diviti,  neboť  okouzlující  půvaby  této  vzne- 
šené vědy  lolbjevují  se  ve  s'vé  oellé  kráse  jeini  itěm,  kteří  měM  od- 
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vahu  zcela  se  v  ní  pohřížiti.  Když  však  osioíha  piohlaví,  které  se 
musí  pro  (fjiaše  mravy  a  předsudky  setkati  s  nesmírně  většími 
pÝekážkiami  a  nesnázemi  mež  muži,  ohtějíc  si  osvojiti  tyto  úvahy 
tmy  obklopené,  když  tato  osoba  přes  to  dovede  překooiati 
dbtíže  a  pironikmouti  to,  oo  mají  iiejisikrytě^šíhio,  pialk  miusí  míti 
odvahu  mejvznešenějiší,  nedální  zcela  vÝjimcčné,  ducha  vznešc- 
mého.  Nic  by  mně  v  piravdě  niemolhlio  ukázati,  že  půvalby  této 
vědy,  kiteré  můj  život  oizdobíly  Ijoláika  rozkošemi,  nejsou  chimé- 
ridkými,  Mdhotivějším  a  méně  dvojsmyslným  způsoibem  než 
zvlášftní  obiliba,  kterou  Vy  jste  pocítila. 

Učené  poznámky,  jimiž  j&oiu  všecky  Vaše  listy  tak  bohatě 
nja^iilněiny,  způsobily  mi  tísíc€  radostí.  Studoval  jsem  je  pozorně 
a  obdivují  se  Ishkoisti,  s  jakou  jste  pronikla  všecky  obory  Arith- 
metiky,  la  důvtip,  s  jialkým  jiSte  dovedla  zevšeobecňovati  a  zdo- 
ikanalovaii." 

Dopjís  pak  koinčí  slovy:  „Raóte,  slečno,  pokračovati  mne 
vyznamená viati  Svýim  přátelsitvím  a  Svou  IkorreispoodeODcí,  jež 
jsou  mou  pýchou,  a  budtež  uijištěoia,  že  jsem  a  vždy  zůstanu 
v  nejhlubší  úctě  Váš  nejupřínuiější  obdivovatel  Kar.  Bedř. 
Gauss." 

Brzy  na  to  nalezla  Žofie  Germaán  svůj  vědecký  problém. 
R.  1808  píišel  do  Paříže  fysik  Chliadni  a  předváděl  své  známé  po- 
kusy. Desky  různéhotvaru,  posypané  jemným  pískem,  drhnou  se 
smyčcem.  Písek  se  nahromadí  na  určitých  místech  desky  a  vy- 
tvoří t.  zv.  Chladniho  oibr'aece.  Tyto  ippkiusy  vzbudily  ciejen 
velký  zájem  a  nadšení  v  kruzích  vědeckých,  nýbrž  zainteres- 
sovaly  i  samého  Napoleiona.  Obdařil  CMadnilbo  6000  fr.  na  fran- 
couzský překlad  jeho  fysiky  a  akademie  franoouizská  vypsala 
na  jeho  přání  cenu  na  matematické  zdůvodnění  zajímavých 
pokusů.  Veillký  Lagrange  pro'hlásil  teoiretidké  řešení  této  otázky 
zsa  velmi  těžké,  ba  bez  nové  formy  vyšší  matematiky  za  ne- 
proveditelné. A  k  čemu  slavní  učenci  doby  Napoleonovy  nc- 
měU  odvahy,  toho  se  podfaíla  žena  —  ŽoEe  Germain.  V  úvodu 
svého  ispisiu  o  teorii  pružných  ploioh  praví,  že  hnied,  jiak  se  do- 
věděla o  prvých  pokusech  Ohladnálho,  cítila,  že  by  bylo  ke 
podati  jejiclh  imatematidkou  teorii,  avšak  výrok  ve'lkéíio  ma- 
tematika přesvědčil  ji  o  loibtížích,  jež  jsioiu  nad  jeijí  síly.  Když 
však  pokusy  v  Paříži  předvedené  znova  vyburcovaly  její  zvě- 
davost, tu  se  zahloubala  ve  studiími  velkého  německého  ma- 
tematika XVIII.  století  Eulera  v  touze  oceniti  zmíněné  obtíže. 
Výsledkem  jejího  studia  byla  nová  hyportésa,  jeljíž  plodtoost  rá- 
zem pochopila.  A  tu  ji  nemohlo  již  zabrániti,  jak  sama  praví, 
ani  vědiomí  nesdhopnosti,  ani  nedostatečná  zběhlost  v  počtu,  ani 
krátká  dotba,  aby  předložila  Akademii  pojednání,  v  němž  by  vy- 
ložila svou  hypotésu.  Učinilia  tak  lanonymně  21,  září  1811. 

Jejiímu  istudiu  matematiky  kladly,  jak  jsem  ukázali,  před- 
sudky a  tradice  ipřekážky.    Důsledkem  tohio  byl  těžký  zápias, 
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který  musila  její  myšleníka  ipodstoi^piiti  s  nedostatečnooj  počtář- 
skiCHU  zručmoisití.  Temitio  díletantismiis  byli  tragidkým  miomentem 
ve  vědecké  činnasti  Germamové,  o  nějž  se  jei)í  úsilí  tříštilo.  Ko- 
mise, ijíž  zJaslané  pogednáiní  k  posudku  předlož eirto,  vytkla  mu 
nelpřesnost,  Ceaiia  nebyla  vůbec  uděliena,  nýbrž  vypsána  po 
druhé. 

Genmiain  nedaila  se  odstrašiti,  sttudovaila  a  pracoival/a  pAkiě 
dále  a  předložila  23.  září  1813  nOvé  ipojednání.  Leč  aJri  tu  nebyl 
onen  těžký  zápals  dobojován,  Legendre,  s  nimiž  se  o  srvé  práci 
riadiila  v  prosinci  1813,  jí  přímo  pisiail: 

„Viaším  výipočtůim  nerozumím.  Zajisité  jesit  v  nich  přepsání 
aineb  nedosta/tek  v  důkaize.  Zdá  se  má,  že  nemáte  správnou 
představu  o  užití  dvojitéilio  integrálu  nia  voiriiajční  počet.  Nutno 
však  uiznaitá,  že  Vaiše  rovnice  chvějících  se  plooh  jesit  síprávná, 
Nepřilhlížímejli  k  výpočtům,  imůže  býti  ositatní  výldlaid  ddbrý, 
Bulde-^li  komise  Instíltultu  toihioito  názoru,  mohla  by  ise  !0  Vás  státi 
zmínka;  velice  se  však  obávám,  že  by  mdhily  nedostatky  v  dů- 
kaze zinjaičně  Vaišemiu  sípisu  ublížiti,  nehledě  k  dobrému,  co 
oibsiahuje." 

A  skutečně,  lo  Žofií  Germain  učiněna  čestná  zmínka,  cena 
pak  vypsána  po  třetí.  Houževnatá  matematická  znovu  se  za- 
hloubaila  ve  své  badání  a  piodiala  5,  ledna  1816  třetí  (práci  Intsti- 
tutu,  tentokráte  p^od  isvým.  ijménem.  Konečně  dosáhla  zasilouže- 
ného  vítězství,  práce  kx>runoválna  cenioiu  a  její  autorka  zasedla 
tak  v  kruhu  officielně  uznaných  vědců. 

Svůj  problém  však  neo|:)usitila,  Prohllcaíbila  jej  a  podala  roku 
1821  Akiademíi  „Úviahy  o  teorii  piruižných  plioch",  které  ira  po- 
pud Fourierův  a  Legendreův  r.  1824  uveřejněny.  Ještě  drívc> 
než  komi&e  Akademie  pronesla  svůj  úsudek  o  této  práci,  vydala 
Žofie  Germain  r,  1826  n)ový  spis:  ,, Poznámky  o  podstatě,  mezích 
a  rozsahu  otázky  piruižtorých  píloch". 

Její  teorie  došla  uznání  a  byla  te|t:^rve  po  30  letedh,  roku 
1850,  opiťaivena  Kirchhotffem. 

Mimo  tyto  práce  uveřejinila  rolku  1831  ještě  dvě  velká  po- 
jednání o  plochách  a  z  teorie  čísel. 

Tyto  ipďáce  byly  její  pcisileidní  matematickou  činností.  Již 
r.  1829  jevily  se  u  ní  známky  pošerné  chonoby,  rakoviny  prsou, 
která  iji  27,  června  1831  po  strašném  utrpení  sklátila.  Na  sta- 
rém pařížském  hřbitově  Pěre-Ladhaise,  jak  líčí  r,  1879  Stuipuy, 
pod  mohutným,  břečťanem  cvinutým  kaštanem  jest  opuštěný 
hrob  tétlo  velké  ženy. 

Žofie  Germain  nebyla  však  jen  ženou  velkou,  ale  byla  i  že- 
nou dobrou.  Její  obraz  co  člověka  načrtl  Libri  ve  feuilletomi 
v  „Jounnal  des  Débats"  (18./5,  1832),  Základním  rysem  její  po- 
vajhy  byila  dobrota  srdce  a  nezištliost.  Odtud  prýštilo  přátelství, 
jak  se  nám  jeví  v  jejích  dopisech,  jakož  i  její  velká  dobročin- 
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iicsit.  Jaik  Z  její  koirresipoindemice  ipaitrno,  byla  to  onia,  jež  se  sma- 
zala velkémiu  matemiatiiku  Fonirieroivd  zísikaiti  sivými  konnexemi 
místo  sekretáře  Akadiemie.  Jakmile  v  její  Hiemioci  jen  trocJhu 
polevily  strašné  bolesti,  již  myslila  na  své  přátele  a  zabývala 
se  jejicih  žaly  a  strastmi,  jak  paitrmo  z  dopisiu  Librimiu.  Její  ve- 
škerá čiTiinioist  iriiese  nádech  velké  sknominoisti.  Proto  se  tak  často 
halí  v  pseudoinym,  proito  výsledky  svého  badání  sděluje  v  do- 
pisech přátelům,  aniž  by  je  uveřejnila.  Pravdu  hledá  ne  pro 
vlastní  slávu,  ale  pro  pravdu  samu,  pro  velikou  lásiku  k  vědě. 
Za  výzruamné  nepovaižtije  jménio  autorovo,  ale  správniost  a  užitek 
myšleinky  pro  lidstVo. 

Žcfie  Germaíin  měila  všesltrammý  zájem.  Ačkoli  byla  maic- 
matika  a  její  aplikace  na  teorie  fysické  její  oblíbenou  vědou, 
zajímala  se  a  studovala  i  dějepis,  zeměpis,  ethnologií  a  dějiny 
hudby,  s  rozkoší  oddávalla  se  požitkům  uměleckým  a  zadumala 
se  iDad  dílem  básnickým.  Tato  všestranoost  úzce  souvisela 
s  vlastností,  která  celou  její  činnost  a  veškerou  její  bytost  chara- 
kterisovala,  s  harmonickou  vyrovnaností. 

Je  přirozeno,  že  rozhovor  s  touto  harimoniokou,  vysoce 
inteligentní  a  ušleohtiloiu  bytostí  působil  velikým,  všechny 
získávajícím  kouzlem.  Její  zábava  vyznačovalia  &e  duchaplnou 
svěžestí  a  i  v  pcuhé  kooversaci  probleskoivala  vždy  hlubší  my- 
šlenka. Není  divu,  že  brzy  docházeli  do  jejího  domu  největší 
vědci  pařížští.  Učení  její  přátelé  projevují  jí  ve  všech  dopisech, 
které  se  zachovaly,  vždy  hlubckiou  úctu. 

Jednio  musí  však  naplniti  životopisce  podivem;  že  nelze  se 
dopátrati  u  ženy  tak  vynikající,  která  byla  středem  své  společ- 
nosti, prvků  erotických.  O  snech  jejího  srdce  není  zpráv.  Snad 
jest  toho  příčinou,  že,  jiak  milánský  matematik  Loria*)  praví, 
,, ostýchavá  a  skromná,  zaražená  téměř  hlukem,  který  se  činil 
s  jejím  jménem,  nedlovclila  vnořiti  indiskrétní  pohledy  do  sva- 
tyně své  bytoisti,  do  intimního  svého  života".  Mim,oděk  vzniká 
otázka,  zda  to  byl  jen  obdiv,  který  vedl  péro  slavného^  hellenisty 
Villoisoina,  když  v  „Magazín  encyclopédique"  oslavoval  r.  1802 
Žofii  Germain,  tehdy  26letou,  v  řecké  básni?  Villoison  byl  telidy 
52  roky  stár.  Skromná  Žofie  se  však  na  VUloisona  velmi  roz- 
hněvala. Ubohý  autor  omlouvá  se  dopisem  matce  Žofiině  a  dvě- 
ma dopisy  jí  samé,  že  netušil,  že  ji  tak  rozhněvá,  že  si  bude  či>a 
svůj  do  smrtí  vyčítati  a  jí  se  jen  mlčky  obdivovati.  Snažně  ji 
prosí  za  odpuštění  a  slibuje,  že  do  písmenky  vykoná  íejí  rozkaz 
a  latinské  i  řecké  verše,  ji  oslavující,  spálí, 

Životní  a  světový  názor  Žofie  Germain,  jako  každého  člo 
veka,  byl  poidmíněn  jejími  vlastnostmi  a  jejím  vývojem,  závislým 
na  řadě  příčíc  vnějřšíoh  a  vnitřních.  Názor. svůj  uložUa  yé  svém 

*)  „L&s  femines  mathcmaťcienines"  v  Revitie  scienltiifiqiu®,  ser,  4,  t,  20 
p.  390. 
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fUiOslofickéin  apíse:  „Všeobecné  úviaihy  o  piofvaze  véd  a  národní 
literatury  v  jejich  různých  obdobích  vývoje".  Na  spise  tom, 
Icterý  snad  ani  nebyl  určen  píro  veřejnost,  pracovala  dle  Libriha 
v  poslední  době  svého  života,  ve  chvílích,  kdy  velké  bolesti  ne- 
diofvolily,  aby  se  věnoivala  (miatemiaitice,  snad  proito,  aby  asípoň 
trochu  zapomněla  na  děsné  utrpení,  jímž  strádala,  „Všeobecné 
úvahy"  byly  vydány  rok  po  její  smrti  z  pozůstalosti  jejím  sy- 
ne ve  em  Lherbettem. 

Stupuy,  aulttcr  mionoigrafie  lo  Ž.  Geirmaín  a  vydavatel  J€Jíoh 
sipóisů,  považuje  zia  nemožné,  aby  dílo  (tak  hlloubavých  myšlenek 
bylo  pliodem  posledních  bolestných  dnů  téio  nevšední  ženy, 
nýbrž  považuje  je  za  práci  celého  života.  Myslím,  že  jeho  názar 
lze  dobře  sir-ovniati  se  23právou  Libriho  o  doibě  sepisání  „Všeobec- 
ných úvah".  Myšlenky  tu  -aložené  tv^oří  filosofický  názor  Žofie 
Germain,  jak  byl  jejím  duševním  vývojem  během  života  vybiu- 
dován;  v  době  sivé  nemiooi  piaik  oděla  jen  ve  silciva,  co  již  dáVno 
tvořilo  základnu  iejího  myšlení. 

Název  „Všeobecné  úvahy"  plně  vystihuje  jejich  formu,  xse- 
bof  neběží  tu  o  nějaký  seškatidkovamý  systém,  nýbrž  o  volný 
proud  myšlenek  duchaplnou,  pioutiavou  formou  podaný, 

Drulhý  praímen  píro  posouzení  filosofického  náizoiru  Žofie 
Germain  jest  řada  aforismů,  které  bez  udání  data  si  na  způsob 
deníku  zanášela. 

Žofie  Germain  byla  i  ve  filosiofickém  ohledu  dítětem  své 
doby.  Dcera  velké  rewoluce  francouzské  byla  odchována  lite- 
rárními plody  předcházející  revoluce  duchů,  osvícenské  filosofie 
francauziských  encyklopedistů,  z  nichž  zívláště  uvádí  Diderota, 
Že  jiako  vzdělaná  Friancouzka  vycházela  od  zakladatele  moderní 
íilcisofie  Descartesa,  že  jako  matematická  a  fysáčka  se  zahlou- 
bala v  Newtona  a  z  něho  čerpala,  jest  tak  příroizeno,  že  opak 
by  byl  nemyslitelným.. 

Jak  jsme  již  u  malé  Žofie  viděli,  rozčilovaly  ji  bouře  a  pře- 
vraty. Klidný  vývojji,  smír  protiv,  harmonie  byly  jejím  ideálem. 
Její  duše  byla  vyrovnajná,  harmjonioká,  A  tuto  harmonii  a  jed- 
notu hledala  i  ve  svém  okolí.  Snaha  encyklopedistů,  shrnouti  tso- 
ziniatky  všech  věd  v  jednotu  se  společného  vyššího  stiajnioviiska^ 
nalezla  u  Žofie  Germain  živého  dhlasu.  Nejen  že  prohlubovala 
své  vědamíosti  v  řadě  různých  oborů  vědmách,  ale  prohlašuje  ve 
,,Všeabconých  úvahách"  vědu  i  umění  za  týž  projev  lidského 
ducha.  Základiní  myšlenkoiu  umění  i  vědy,  universální  formiou 
krásiaa  i  pravdy  jest  jí  soulad,  jednoducihosit  a  jednota,  totiž  har- 
mionie, 
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Harnuanie,  tof  jest  jí  neien  koiuzeliným  sWcm  tvůrčí  či:.- 
nosti  fantasie  a  ipřísméKo  logického  rozmnu,  sáe  i  měřítkem 
pravdy  a  reality.  Ač  jejímu  v  matematice  a  fysice  školenému 
diudiu  se  pfíčily  německé  systémy  filio«iofíckýcli  spekiuiliací,  které 
výipilcidům  lidslkélho  přemýšleiní  piodMádaly  skuté onoiu  existenci, 
přece  ippivažuje  za  skutečné  a  pravdivé  jen  ty  zjevy,  ikteré  vy- 
hovují požadavku  jednoty  a  isiouladu.  Jesit  přesvědčetia,  že  v  na- 
šem duchiu  se  obráží  souliad  a  jednota,  které  přísiluší  jisoucnu 
a  že  poznávajíce  jen  části  zjevů,  jsme  právě  onou  potřebou  po 
souladu  a  jednotě  vedeni  k  tcmu,  hledati  celek,  jehož  části  jsme 
pozjiiali. 

Světový  význam  myslitelův  nezáleží  však  v  tom,  že  vy- 
růstá z  minulosti,  ale  v  tom,  jak  a  pokud  připravuje  budcuc- 
nost,  A  tak  i  filosofického  svého  významu  dosáhla  Žcfie  Ger- 
main ne  jako  pokračovatelka  ducha  encyklopedistů,  ale  jako 
předchůdkyně  positivismu.  Jako  na  východě  v  pruském  Krá- 
lovci veliký  Kant  obrodil  fiiliosicííí,  ta)k  jí  na  západě,  v  metroipoli 
niaid  Sekvaniou,  vtiskl  svou  |p/ečef  a  svůj  ráz  mešfastný  Auguste 
Coinute.  Myšlenku  nevyvaižuje  však  z  hlubin  jen  jediniotiHvec, 
který  ji  dává  své  jiméno,  ale  celý  organismus  Mdské  společnosti, 
cdlá  doba,  která  fi  připravila,  která  ji  chápe  a  ji  dále  proipaguje. 
Jednotlivec  jen  proslovuje  a  do  důsedků  zpracovává  to,  co 
ostatní  cítí,  co  v  tem.nu  jich  podvědomí  se  skrývá. 

I  Comte-ův  positivismus  byl  připravováin.  Učitelem  Comte- 
cvým  byl  Sainte-Simcin.  Základní  myšlelrky  svého  díla  uveřejnil 
Coimte  již  r,  1822,  své  hlavmá  dílo  však  teprve  od  r.  1839.  Spis 
Žofie  Germiain  uveřejniěji  pak  r.  1832,  Uváižíme-li  však,  že  ná- 
zory Žoíie  Germain  nebyly  dílem  dkalmžiku,  že  ve  svých  ducha- 
plných hovorech  podněcovala  a  vzbuzovala  myšlenky  svých  po- 
sluchačů a  že  Ccmite  sám  v  pioizinámce  v  ,,Cours  de  philo^sophie 
ipoísitive"  o  ní  poohvallriě  se  zmiňuje,  tu  vysvitne  nám  důležitý 
přípravný  její  význaim  pro  positivismus.  I  oina  dělí  jiaíko  Coante 
vývoj  lidstva  na  periody  dle  filosoficko  -  náboženských  názorů 
člověka:  1,  ma  dobu,  ^kdy  člověk  ve  svém  okolí  hledal  svůj 
vlastni  obraz,  kdy  neživé  ipřediměty  peraoirlfikoval  a  svým  bož- 
stvům těla  přikládal,  2.  ma  dobu,  kdy  děini  světové  podřizorval 
jediné  božské  vůli,  3.  na  dolbu,  kdy  věřil  v  pevné  zákony  nut- 
nosti a  piosléze  4.  na  dobu,  kteťou  Comte  nazval  dobolu  posi- 
távismu,  kdy  totiž  ólověk  poznává,  že  nemůže  probádati  po- 
slední příčitou  věcí,  kdy  cítí,  že  mamě  hledá  svým  malým,  ome- 
zeným rozumem  odpicvěď  ma  otáziku  piroč?  a  ispokojí  se  skirom- 
ni?jší  sice,  ale  doisažitelnější  otázkou  jalc?  se  vše  děje.  Právě 
v    tcmto    omezení    nedosažitelných    cílů    lidského    zkooimání, 
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V  tomto  návratu  k  realitě  mioižností  od  fantastických  spekulací 
fúllosiofie  zvláště  německé  leží  význiam  a  charakter istikoai  posi- 
tivismu. 

Tuto  myšledku  nacházíme  již  u  Žofie  Germiain,  Právě  zvyk^ 
mysliti  přesmiě  matematicky,  mtUBÍl  jí  přímio  zošiklivití  nedosti 
odůvoidněné,  na  různýdh  miožných  a  (ritemiožiiýoh  hypotésách 
založené,  nijakými  reálnými  důvody  aiiepodepřené  filosofické 
fikce  a  tciorie,  které  to,  co  fantasie  lidská  si  vymyslila,  za  ne- 
zvratnou pravidu  prolhlašovailV, 

Druhé,  čím  se  Comte  zapsial  ne^miazatelným  písmem  v  dě- 
jiny vývoje  lidsikého  ducha,  jest  založení  sociologie  jakožto 
zvláštní  vědy.  Také  Žofie  Germain  obrací  svůj  zřetel  zvláště 
k  poměrům  siociálaiím,  A  i  zde  uplatňuje  se  směr  jejího  myšlení, 
Jalkio  ženia,  která  za  svůj  pnoblém  zvoliilia  matematické  pro- 
badání fysických  úkazů,  srovnává  duchaplně  zřízení  sociálního 
organismju  státu  s  poměry  v  systému  mechanidkém.  Z  této  ana- 
logie vyvoizuje  řadu  zajímavých  a  trefných  poistřchů,  které  vy- 
tčený předmět  neobyčejně  ostrým  světlem  ozařují. 
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Dr.  FRANTIŠEK  WEYR:  O  CITOVÁNÍ. 

Zároveň  příspěvek  k  psychologii  vědeckých  spisovatelů. 

Každému,  kdo  se  aktivně  nebo  passivně  zabývá  vědeckým 
písemnictvím,  jest  pojem  citování  zcela  běžný.  V  nekonečné 
řadě  knih  a  pojednání  vědeckých  není  zajisté  ani  jediného,  v  němž 
by  vůbec  nebylo  „citováno".  Patří  tudíž  činnost  citování  jaksi 
k  dennímu  chlebu  každého  vědeckého  pracovníka  a  dalo  by  se 
proío  očekávati,  že  pro  činnost  tak  význanmou  platí  jistá  ustaiená 
pravidla,  vyhovující  vlastnímu  účelu  citování.  Dalo  bv  se  dále 
očekávati,  že  tato  pravidla  byla  již  literaturou  podrobně  stano- 
vena, nebo  že  aspoň  v  této  příčině  platí  mezi  spisovateli  jistý 
ustálený  názor,  vytříbený  dlouholetou  praxí  a  kritikou.  Že  by  se 
již  někdo  byl  pokusil  o  stanovení  podobných  pravidel  —  což  by 
předpokládalo  především  stanovení  vědeckých  účelů,  jimž  citace 
má  sloužiti  — ,  nevím.  Pouze  o  jednom  pojednání  jsem  se  dočetl, 
nepodařilo  se  mi  však  (a  to  následkem  nedostatečné  citace)  do- 
píditi se  ho.  Je  to  H  a  r  n  a  c  k  ů  v  článek:  „tjber  Anmerkungen  in 
Buchern",  Jisto  je  však,  že  —  vzpomínám-li  způsobu,  jakým  se 
citace  ve  vědeckých  dílech,  které  jsem  dosud  měl  v  ruce  (a  těch 
je  poměrně  dost  veliký  počet)  děje  —  není  žádných  všeobecně 
uznaných  a  ustálených  pravidel.  Neboť  v  těchto  spisech  nenašel 
jsem  žádného  společného  t,  j.  většinou  spisovatelů  všeobecně 
uznávanéíio  principu  citování.  To  platí  jak  o  vnějším  způsobu 
citování  —  na  př,  v  textu  nebo  pod  čarou  —  tak  o  účelu,  který 
sleduje  spisovatel  svým  zvláštním  způsobem  citace.  Ode  dávna 
zajímala  mne  při  tom  psychologie  jednotlivých  spisovatelů,  Nebcf 
seznal  jsem,  že  zmíněné  účely  jsou  velmi  různé,  a  pozoroval  jsem 
dále,  že  někdy  dlužno  dobře  rozeznávati  mezi  skutečnými  účely 
a  účely  pouze  předstíranými.  Viděl  jsem,  že  mnohdy  možno  ze 
způsobu,  jak  ten  onen  spisovatel  cituje,  s  poměrně  dosti  velkou 
přesností  usouditi  na  jeho  celkový  vědecký  profil:  na  samostatnost 
úsudku,  na  odvahu  nebo  bojácnost  jeho,  na  jeho  důkladnost, 
sečtělost,  kritičnost  atd.  To  vše  jsou  ovšem  věci  zcela  samozřejmé 
a  zajisté  se  jimi  zabývá  skoro  každý  myslící  čtenář.  Ku  podivu 
jest  však,  že  se  dosud  ještě  nikdo  nepokusil  o  podrobněiší  psycho- 
iogickou  analysi  jejich.  To  byla  by  jen  jedna  stránka  způsobu, 
kterým  možno  se  otázkou  citace  zabývati,  druhou  bylo  by  stano- 
vení pravidel,  jimiž  správná  citace  říditi  se  má.  Netřeba  zde  za- 
jisté blíže  zdůrazňovati  nesmírnou  důležitost  tohoto  druhého 
úkolu:  vždyť  citace  jest  jedním  z  nejdůležitějších  prostředků, 
jímž  usnadňuje  se  celkový  přehled  vědecké  literatury  a  vzájem- 
ným poukazováním  na  sebe  stává  se  ze  spousty  jednotlivých  lite- 
rárních prací  organický  celek.  Jedinou  citací  zachrání  mnohdy 
slovutný  nějaký  spisovatel  další  vědecký  život  citované  práce, 
která  by  jinak  ve  spoustě  literární  produkce  zanikla.  Netřeba 
ovšem  také  poukazovati  zvláště  na  obtížnost  zmíněného  úkolu: 
obtížnost  ta  podává  se  jednak  z  různosti  vědeckých  oboirů,  jednak 
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Z  mnohosti  účelů,  které  konkrétní  literární  prací  může  autor  její 
sledovati.  Z  těchto  růzností  plyne  pak  jíž  veliká  pravdépodobncst 
pro  úsudek,  že  nějaké  všeobecné,  pro  všecky  případy  platné  pra- 
vidlo citace  nedá  se  asi  stanoviti.  Tento  úsudek  můžeme  směle 
pronésti,  byť  i  jest  jinak  naprosto  vyloučeno,  aby  jediný  člověk 
obsáhl  třeba  jen  povšechně  veškeré  vědecké  obory,  jak  se  toho 
času  ustálily.  Odvažuji  se  piřes  to  dalšího  úsudku,  že  jisté  základní 
rysy  jsou  společný  všelikému  citování,  ať  tyká  se  kteréhokoli \/ 
oboru  vědného.  Vždyť  lidské  povahV  samy  přes  veškerou  svoji 
různost  vykazují  určité  společné  znciky  a  vlastnosti,  které  budou 
míti  vždy  tytéž  následky,  takže  dva  spisovatelé  těchže  nebo  aspoň 
podobných  povahových  vlastností  budou  si  při  citování  počínali 
zajicté  přibližně  stejně,  ať  pracují  v  kterémkoliv  oboru  vědeckém. 
Chci  zde  pojednati  o  obou  zmíněných  otázkách:  o  psycho- 
logii spisovatelů,  jak  se  podává  ze  způsobu,  jak  citují,  pak  o  pra- 
vidlech, která  plynou  pro  způsob  citování  ze  správného  poznání 
jeho  účelu.  Pro  jistotu  označuji  svůj  článek  výslovně  jako  pouhou 
č  r  t  u,  V  ní  sestavil  jsem  toliko  paběrky,  které  sebral  jsem  u  pří- 
ležitosti vědecké  a  jiné  četby  jako  vedlejší  její  výsledky.  Vznikl 
v  přestávce  mezi  jinými  literárními  pracemi. 


Pro  zcdpc vědění  obou  otázek  jest  třeba  ujasniti  si  náležitě 
pojem  citace,  ,, Citovati"  znamená  všeobecně  tolik,  jako  ,, zavolati 
někoho  k  sobě".  Citující  staví  se  tím  v  protivu  s  tím,  koho  nebo 
c  o  cituje.  Možno  tedy  citovati  buď  někoho  nebo  něco.  Toto  „něco" 
může  býti  opět  nejrůznějšího  druhu,  V  nejširším  smyslu  mohou  to 
býti  bud*  pouhá  fakta  nebo  skutečnosti  (na  př,  citování  nějaké 
bitvy),  nebo  názory,  úsudky,  pojmy  a  představy.  Ve  všech  přípa- 
dech znamená  to  však,  že  volám  něco,  co  u  mne  ještě  nebylo, 
tedy  něco  cizího,  k  sobě  a  stavím  tím  tudíž  něco,  co  u  mne  již 
jest,  na  př,  své  názory,  úsudky  a  pojmy  v  protivu  s  něčím  ciizím, 
avšak  stejnorodým,  V  obrazném  smyslu  neznamená  , .citování" 
již  skutečné  zavolání  či  obeslání  (v  právnickém  smyslu],  nýbrž 
tolik,  jako  ,, uvádění",  I  zde  však  spojuji  něco,  co  u  mne  již  jest, 
s  něčím  cizím  a  to  patrně  za  tím  účelem,  aby  obé  tvořilo  dohro- 
mady jakýsi  celek.  Vzájemný  pcměir  mezi  oním  vlastním  a 
cizím  může  býti  ovšem  různý.  Cizím  mohu  vlastní  především 
prostě  zevně  doplniti,  Cizí  může  býti  dále  východi- 
skem, z  něhož  jsem  došel  k  vlastnímu.  Konečně  může  býti 
samo  předmětem  vlastního.  Na  př,;  mohu  doplniti  svůj 
vlastni  názor  cizím  tím,  že  tento  ,, uvedu",  t,  j,  cituji.  Tento 
cizí  názor  může  býti  však  přímo  východiskem,  z  něhož  jsem 
dospěl  k  svému  vlastnímu.  Citací  označuji  zde  odvislost  vlast- 
ního od  cizího.  Konečně  mohu  ciz"!  názor  zpracovati  íkriticky, 
deskriptivně  atd.l,  čímž  stává  se  ,,plředmětem"  mého  názoru. 
Je  jasno,  že  o  jakosti  poměru  mezi  cizím  a  vllastním  rozhoduje 
iakos+  toho,  co  cituji.  Bude  zde  především  rozhodným,  zda  cí- 
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tuji  názor  nebo  fakt.  Je-li  citované  pouhý  fakt,  ztrácí  se  onen 
rozdíl  miezi  vlastním  a  cizím  a  pojem  „citace"  stává  se  nejasným. 
O  taktech  mohu  mluviti,  psáti  atd,  a  tím  je  ovšem  „uváděti", 
nikoliv  je  citovati  ve  vlastním  slova  smyslu,  Z  toho  plyne,  že 
jde  vždy  o  cizí  názory  resp,  úsudky,  mluvím-lí  o  citaci,  při 
čemž  však  dlužno  míti  na  mysli,  že  i  uvádění  fakt  jeví  se  potud 
jako  citace,  pokud  tato  fakta  jsou  tvrzena  fve  formě  úsudků) 
jinými  spisovateli.  Názory  a  úsudky  mohu  citovati  výslovně 
(slovním  uvedením),  nebo  naznačením  místa,  kde  je  čtenář  najde, 
tedy  označením  příslušného  autora,  knihy,  sbírky,  knihovny  a 
pod.  Tím  se  pojem  citace  nezmění.  Tam  však,  kde  obsah  „cito- 
vaného" (knihy,  sbírky  atd.)  tvoří  zároveň  předmět  mého  roz- 
boru, mluvíme  o  „pramenech".  Pramenem  (ve  sm,  literár- 
ním) zůstávají  takové  citace  i  tehdy,  když  účelem  jejím  není 
jen  pouhé  označení  piíedmětoi,  o  němž  citující  sám  jedná.  Uve- 
dení pramenů  může  totiž  míti  za  účel  všeobecnou  orientaci 
čtenáře  o  předmětu,  kterého  dosahujeme  tím,  že  uvádíme 
všecka  místa,  kde  lze  najíti  data,  která  souvisí  s  dotčeným 
předmětem. 

Poohlédněme  se  nyní  po  účelech,  které  mohou  spiso- 
vatelé svou  citací  sLedovati  a  obyčejně  sledují.  To  znamená 
jinými  slovy:  stanoviti  důvody,  které  vedly  spisovatele  k  ci- 
taci. Zde  především  nutno  rozlišovati  mezi  pravými  a  vlast- 
ními účely  a  účely  toliko  předstíranými.  Velice  často 
můžeme  totiž,  máme-li  jen  poněkud  kritičtější  smysl,  seznati, 
že  autor  při  svých  citacích  předstírá  poiuize  jistý  účel,  kdežto 
pravým  jeho  účelem  jest  něco  zcela  jiného,  S  jiného  hlediska 
možno  vyjádřiti  věc  ještě  tak,  že  přípustný  účel  citace  může 
býti  toliko  zájem  čtenáře,  kdežto  nepřípustným  jeví  se  účel, 
kterým  sleduje  spisovatel  svůj  vlastní  zájem  bez  ohledu  ra 
zájem  čtenáře  nebo  snad  plřímo  proti  tomuto  zájmu.  Ve  všech 
případech,  ve  kterých  sleduje  spisovatel  takto  svů^  vlastní  zájem, 
bude  účel  jeho  citace  předstíraným,  ježto  bude  patrně  předstí- 
rati, že  sleduje  zájem  čtenáře, 

Uvedme  nyní  jednotlivé  účely: 

1.  Nejhlavnějším  a  nejvšeobecnějším  účelem  citace  jest 
zajisté  úmysl  spisovatele  poučiti  resp,  orientovati  čte- 
náře. Vždyť  celý  spis  nebo  pojednání  musí  míti  tento  účel  a 
proto  jej  musí  míti  i  jednotlivé  části:  tedy  i  citace.  Jest  však 
nadniíru  důležito,  aby  si  spisovatel  uvědomil  hranice,  ke  kterým 
smí  jíti  ve  své  snaze  poučovati  a  orientovati  čtenáře.  Hranici 
takovou  tvoří  na  př.  předmět  práce  citujícího:  co  s  ním  ani  přímo, 
ani  nepřímo  nesouvisí,  nemá  býti  uváděno,  byť  by  snad  i  jinak 
bylo  poučné.  Jakmile  spisovatel  překročí  zmíněné  hranice,  na- 
stává nebezpečí,  že  mu  budou  podkládány  účely  jiné.  Ty  mohou 
býti  opět  různé,     z  nichž  některé  jsou  plřípustné.     některé  ne, 

2.  Velice  častým  účelem  citace  bývá  snaha  spisovatele,  do- 
tvrditi   pravdu   svého   názoru   odvoláním   se   na 
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názor  jiný  (cizí).  V  těchto  případech  musíme  ovšem 
rozlišovati  názory  dle  zvláštní  jejich  podstaty.  Jsou  názory  a 
tvrzení,  jichž  správnost  jest  úplně  kontrolovatelná.  Sem  patří 
všechna  tvrzení,  jichž  pravdivost  dá  se  verifikovati  pouhým 
rozumem.  Taková  tvrzení  jSou  na  př.  veškeré  věty  matematické, 
Tvrdí-li  tedy  na  př,  spisovatel  větu,  která  jest  co  do  své  kon- 
trolovatelinosti  obdobnou  větě,  že  (a  -\-  hY  :=  d^  -\-  2  ah  -\-  6^ 
může  jej  každý  čtenář  kontrolovati.  Právě  z  této  možnosti  plyne 
však,  že  nemá  smyslu,  když  spisovatel,  aby  dodal  svému  tvrzení 
větší  váhy,  odvolává  se  ještě  na  jiné  (cizí)  názory,  které  se  s  je- 
ho názorem  shodují.  Neboť  má-li  před  sebou  čtenáíe  kriti- 
ckého (a  patrně  pouze  pro  kritické  čtenáře  se  vědecké  spisy 
a  články  píší),  nedá  se  tento  splésti  podobnými  citacemi,  ježto 
rozhodne  si  bez  ohledu  na  citace  věc  svým  vlastním  rozumem. 
Jsou  však  názory  a  tvrzení,  která  nejsou  pouhým  rozumem 
čtenáře  kontrolovatelná.  To  bude  ve  všech  případech,  ve  kterých 
dá  se  jejich  pravdivost  verifikovati  toliko  zkušeností, 
kterou  měl  sice  citovaný  autor,  ale  neměl  nebo  nemohl  míti 
spisovatel.  Taková  tvrzení  týkají  se  především  pouhých  fakt,  na 
př.  jak  vypadají  pralesy  v  Indii,  jaké  atmosférické  poměry 
panují  na  severní  točně  nebo  blízko  ní  atd,  O  tom  může  dáti 
autentickou  zprávu  jen  ten,  kdo  v  oněch  krajích  skutečně  byl, 
a  proto  bude  jeho  tvrzení  míti  zvláštní  váhu  (předpokládaje 
ovšem  jeho  věrohodnost).  Podobně  má  se  věc,  když  jde  o  fakta, 
která  zjistiti  se  dají  vědeckými  experimenty,  snad  zvlášť  obtíž- 
nými a  drahými.  Ve  všech  takových  případech  jest  účel  citace, 
o  kterém  zde  jednáme,  úplně  Ospravedlněn  a  citování  má  svůj 
dobrý  smysl.  Každý  čtenář  přisvědčí  mně  však,  že  je  mnoho  a 
mnoho  případů,  které  opadají  do  první  skupiny:  citacemi  doklá- 
dají se  názory  a  úsudky  spisovatelovy,  které  naprosto  žádných 
podobných  dokladů  nevyžadují,  jelikož  jejich  pravdivost  jest 
pouhým  rozumem  kontrolovatelná  (doložiti  toto  své  tvrzisní 
citáty,  nedovoluje  mi  šetrnost).  Zde  již  hlásí  se  pak  vlastně  jiný 
účel  citujícího,  plynoucí  z  jisté  vlastnosti  jeho  intelektu,  obdob- 
ný ovšem  účelu  sub  2,  a  to 

3.  důvod,  který  spočívá  ve  vědomí  vlastní  slabosti 
spisovatelovy  ve  příčině  logického  usuzování. 
Čím  větší  bude  tato  slabost  a  čím  větší  ono  vědomí,  tím  více 
takových  citací  ve  spise  jeho  najdeme.  Někdy  můžeme  přímo 
podivtihodným  způsobem  zjistiti  shodu  této  slabosti  se  způsobem 
citování:  jsou  autoři,  kteří  netroufají  si  vysloviti  ani  tu  nci- 
obyčejnější  a  nejprimitivnější  pravdu,  aniž  by  se  nesnažili 
opříti  o  něfakou  jinou  ,, autoritu";  tím  méně  budou  si  troufati 
vysloviti  názor,  který  by  se  snad  příčil  mínění  nějaké  autority, 
když  nemohou  ihned  citovati  (jako  protíváhui)  mínění  jiné  auto- 
rity, po  případě,  více  jiných  autorů.  Nedostatek  samostatnosti 
logické  a  logického  sebevědomí  bude  se  ostatně  jeviti  ve  všech 
jejich  vývodech.  Přirozeným  následkem  oněch  vlastností  bude 
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naoirostý  nedostatek  veškeré  originality:  vždvť  cni  netroufají  si 
vůbec  samostatně  myslet,  nýbrž  shledávají  a  po  případě  sestavují 
pouze  názory  jiných  myslitelů,  které  pak  úzkostlivě  proti 
sobě  odvažují  a  to  bud  dle  principumajority  (t.  j,  jeden 
názor  váží  tolik  jako  druhý;  o  správnosti  rozhoduje  pak  prostá 
majorita  názorů,  resp.  autorů),  nebo  dle  principu  autority 
(t.  j.  správnost  názoru  odhaduje  se  dle  autority,  které  dotčený 
spisovatel  ve  své  vědě  všeobecně  požívá).  Zmíněnou  nesamo- 
statností (větší  nebo  menší)  vyznamenává  se  velký  počet  spiso- 
vatelů a  tito  přibližují  se  tím  vlastně  ohromné  masse  stejně 
nesamostatného  čtenářstva-  Rozumí  se,  že  ani  tam,  kde  oba  (spi- 
sovatel i  čtenář)  rozhodují  dle  zmíněného  principu  autority, 
nedrží  se  při  tom  svého  vlastního  úsudku  o  autoritě  toho  onoho 
spisovatele,  nýbrž  úsudků  všeobecně  již  zakořeněných,  Z  toho 
plyne,  že  jakkoliv  přetěžké  jest  zjednati  si  vůči  oné  spoustě 
nesamostatných  autorů  a  čtenářů  skutečné  autority,  neni  nic 
lehčího,  než  získanou  již  autoritu  podržeti.  Již  to  jest  znám- 
kou mimořádného  ducha  a  mimolřádné  odvahy,  když  někdo 
odváží  se  vystoupiti  proti  všeobecně  uznané  autoritě  resp,  jejím 
názorům.  Údiv  a  částečně  i  hněv,  se  kterým  se  potká  u  svých 
kolegů  (a  i  u  čtenářů),  jsou  známkou,  že  samostatní  myslitelé 
jsou  v  menšině  oproti  spoustě  nesamostatných,  Z  těchto  holduje 
většina  zmíněnému  principu  autority  a  tento  princip  vtiskuje  svůj 
ráz  celé  vědecké  produkci:  možno  jej  snad  označiti  jakožto 
velkolepé  úvěrové  hospodářství.  Neboť  následkem  ne- 
samostatnosti logického  myšlení  a  více  méně  jasného  vědomí 
tohoto  nedostatku  béřou  se  jaksi  n  a  ú  v  ě  r  nejen  názory,  nýbrž  í 
autority.  Kolik  slavných  (a  oprávněně  proslavených)  mužů 
čerpá  svou  autoritu  pouze  z  onoho  úvěru!  A  kolik  básníků  a 
umělců!  Autoritu  jejich  sKutečně  oceniti  dovede  jen  zcela 
nepatrná  hrstka  těch,  kdož  slávu  jejich  neúnavně  vytrubují. 
Leč  na  druhé  straně  jest,  jak  bylo  již  řečeno,  velíce  těžko  slávy 
té  nabýti.  Vadí  tomu  jednak  /.iiiměná  jíž  nekritičnost  a  nesamo- 
statnost publika  (v  širším  sm,,  i.  j,  zahrnujíc  v  to  i  spisovatele), 
které  nemohouc  samostatně  rozhodnouti,  proč  vlastně  uznává  se 
autorita  proslaveného  již  spisovatele,  tím  méně  bude  s  to,  aby 
z  vlastních  prostředků  (t,  j,  duševních)  uznalo  autoritu  spiso- 
vatele ještě  nerenomovaného,  jednak  však  —  u  poměrně  malého 
počtu  těch,  kdož  by  po  případě  byli  schopni  vlastního,  t,  í.  samo- 
statného úsudku  —  všeobecná  nenávist  a  nepřejícnost,  jež,  jak 
známo,  často  panují  mezi  konkurenty  vědeckými.  Proto  skoro 
žádný  kolega  konkurent  neuzná  dobrovolně  zásluhy  nebo  snad 
dokonce  duševní  převahu  svého  spolukonkurenta  a  učiní  tak 
nanejvýše  z  donucení,  t,  j,  když  poměry  pokročílv  tak  daleko, 
že  z  neuznání  by  mohla  vzniknouti  přímo  blamáže.  Za  to  ale 
velíce  ochotně  a  okázale  bude  uznávati  zásluhy,  ba  snad  i  pře- 
vahu autorů,  kteří  bud  nejsou  jeho  konkurenty  (ježto  na  př,  již 
dávno  zemřeli),  nebo  jichž  literární  posice  je  již  tak  silná,  že 
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zdá  se  mu  býti  nebezpečno  plouti  proti  všeobecnému  proudu.*) 
Z  této,  právě  naznačené  vlastnosti  spisovatelů  vzniká  pak  po  pří- 
padě zvláštní  „politika  citačni",    o    níž    se  níže  ieště  zmíníme. 

4,  Další  účel  dtacc,  nadmíru  často  se  vyskytuiiící,  avšak 
jelikož  je  nepřípustný,  nikdy  výslovně  nepřiznaný,  dlužno  hle- 
dati ve  všeobecné  snaze  cituiícího  imponovati  čtenáři. 
Tato  snaha  jest  ovšem  velice  přirozená  a  nelze  ji  zajisté  vše- 
obecně zavrhovati.  Především  jest  plřípustna  snaha  autorova, 
imponovati  čtenáři  originálností,  přesností  a  důsledností  svých 
myšlenek.  Kdo  by  ji  neměl,  nebo  aspoň  nepředstíral  ji  míti? 
Zavržitelncu  a  někdy  přímo  směšnou  stává  se,  když  se  mění 
prostředek,  jímž  má  býti  dosažena:  t.  j.  když  pomocí  citací 
chce  citující  vzbuditi  obdiv  čtenáře.  Případ  velmi  častý.  Autor, 
který  ve  svém  nitru  jest  přesvědčen,  že  první  cestou  ít,  j.  origi- 
nálností myšlenek  a  důsledností  myšlení)  účelu  svého  by  asi 
nedosáhl,  sáhá  k  jinému  prostředku;  chce  vzbuditi  obdiv  čtenáře 
aspoň  svou  úžasnou  učeností  a  sečtělostí.  Aby  toho  dosáhl, 
cituje,  co  citovati  se  dá,  někdy  zcela  bez  ohledu  na  to,  zdali 
citace  jest  z  jiného  než  z  vlastního  jeho  účelu  (t.  j.  imponovati 
čtenáři)  nutnou.  Při  tom  spekuluje  zcela  správně  na  naivncst 
čtenáře,  neobeznámeného  s  praxí  citačni;  narazí-li  však  na  čte- 
náře, který  zná  způsob,  jak  se  podobné  citace  mohou  vyráběti, 
a  tudíž  ví,  že  rozsáhlost  citací  nemusí  býti  po  případě  v  přímém 
poměru  s  velikostí  učenosti  spisovatele,  wvolá  u  tohoto  t.  zv. 
augurský  úsměv. 

Zmíniti  jest  se  ještě  o  jednom  velice  neblahém  následku 
podobných  poměrů:  Leckdo,  kdo  by  mohl  obohatiti  literaturu 
v  pravdě  originálními  pracemi,  obává  se  tak  učiniti,  jelikož  dle 
svého  mínění  ,, neovládá  dosti  literaturu",  nebo  —  jak  se  praví 
—  nedisponuje  dostatečným  ,, literárním  apparátem".  To  stává 
£8  často  t,  zv.  ,, praktikům",  neobezinámeným  dostatečně  s  vnější 
technikou  literární  práce  vůbec  a  citování  zvlášť,  kteří  tudíž 
nevědí,  jak  možno  velmi  snadno  vzbuditi  u  čtenáře  dojem  (a  o 
nic  jiného  nejde)  značné  erudice  literární. 

Nepřehlížím  zajisté,  že  zvláštní  ráz  jistých  spisů  a  zvláštní 
účely,  které  jimi  jich  autoři  po  piřípadě  mohou  sledovat,  vyžadují 
někdy  větší,  někdy  menší  bohatosti  citací;  přece  však  co  do  osi- 
kové disposice  spisovatelů  k  hojné  citaci  možno  říci,  že  zipravidla 
bude  vědomí  originality  a  vlastního  důmyslu,  které  mají  o  sobě 
jednotliví  spisovatelé,  v  opačném  poměru  s  hojností  uváděných 
jimi  citací.  O  správnosti  této  věty  můžeme  se  přesvědčiti  na- 
hlédnutím do  spisů  některého  vskutku  velikého  filosofa-  V  Kan- 

*)  Doporučují  čtenáři  velice  poučné  a  pro  naše  české  poměry  zvlášf 
aktuelní  (do  češtiny  však,  bohužel,  ještě  nepřeložené)  vývody  Schopen- 
hauerovy  o  těchto  věcech  v  jeho  článku  »tJber  Urteil,  Kritik,  Beifall 
und  Ruhm«  (Parerga  und  Paralipomena,  II.  část;  vyšlo  v  Reklamce).  Je  ostatně 
ku  podivu,  jak  málo  je  tento  filosof  v  naší  literatuře  »citován«;  nehodí  se 
snad  jeho  filosofie  pro  naše  poměry  a  názory? 
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tových  spisech  na  př,  najdeme  pramálo  citací.  Byl  si  patrně 
vědom,  že  není  třeba  dodávati  jim  vněišího  lesku  rozsáhlé  učeno- 
sti a  sečtělosti,  ba  s  některých  stran  se  i  tvrdí,  že  íí  ani  neměl, 
což  není  divu,  když  uvážíme,  že  tak  naprosto  oriáinelní  hlavě 
nezbývalo  asi  mnoho  času  zabývati  se  myšlenkami  a  tudíž  i 
spisy  jiných  autorů.  Na  tuto  práci  zbude  tím  více  času,  čím 
menší  je  vlastní  zásoba.  Jsme  ovšem  daleci  tohoi,  abychom  svými 
poznámkami  chtěli  snad  bezpodmínečně  vychvalovati  iáncranci 
spisovatelů  co  do  literatury.  Nestarati  se  dříve  o  to,  co  bylo  již 
vykonáno,  než  přistoupíme  k  pokusu,  obohatiti  svou  vlastní  prací 
vědu,  kterou  se  zabýváme,  bylo  by  z  mnohých  důvodů  pošetilé, 
Z  těchto  důvodů  zajímá  nás  zvláště  ten,  který  sám  souvisí 
s  otázkou  správné  citace  a  týká  se  t,  zv,  p  r  i  o  r  i  t  y  vědecké, 

5,  Účelem  (a  to  zcela  přípustným)  citace  může  totiž  býti 
úmysl  citujícího,  aby  zamezeno  bylo  domnění,  že  pro  poznatky, 
které  sám  přednáší,  osobuje  si  prvenství  čiH  prioritu. 
Tímto  účelem  jsou  též  dány  hranice  přípustnosti  citace.  Bude 
nředevším  citace  zbytečná  ve  všech  případech,  ve  kterých  vzhle- 
dem k  všeobecné  známosti  uváděného  poznatku  u  žádného 
rozumného  čtenáře  nemůže  vzniknouti  domněnka,  že  autor  si 
přisvojuje  prvenství.  V  takových  případech  oháněti  se  citacemi 
jest  zbytečné,  O  přípustných  hranících  rozhoduje  dále  povaha 
spisu,  V  té  příčině  vyvinula  se  dosti  ustálená  pravidla:  pro  spisy, 
které  vystupují  s  všeobecnou  pretensí  původnosti,  platí  pravidlo, 
že  veškerá  tvrzení  a  poznatky  (nepatří-li  ovšem  do  výše  uve- 
dené skupiny  poznatků  všeobecně  známých],  ncjsou-U  citáty 
doloženy,  pokládají  se  za  majetek  autorův,  t,  j.  předpokládá  se, 
že  si  na  ně  činí  nárok  priority,  Není-li  tomu  tak  a  autor  plřece 
opomenul  citace,  vydává  se  nebezpečí  výtky  plagiátu.  Pravý 
opak  právě  zmíněného  pravidla  platí  pro  spisy,  které  nechtějí 
býti  originálními  ve  smyslu  shora  naznačeném,  tedy  na  př.  pro 
učebnice:  v  nich  vše  to,  co  autor  výslovně  neoiznačí  jako  svůj 
majetek  (duševní),  pokládá  se  za  majetek  cizí  a  to  bez  ohledu 
na  citace,  —  Zmínil  jsem  se  o  těchto  pravidlech  proto  výslovně, 
protože  občas  shledáváme  se  s  výtkami  kritiky,  které  jim  odpo- 
rují a  jsou  tudíž  neopodstatněné, 

6.  Velmi  často  narážíme  v  různých  spisech  na  citace,  íimž 
možno  s  dosti  velkou  jistotou  podložiti  jako  vlastní  důvcd 
obavu  spisovatelovu,  aby  čtenář  neměl  za  to, 
že  spisovatel  nezná  nebo  aspoň  s  dostatek 
nezná  příslušnou  literaturu.  Účel  tento  jest  tedy 
do  jisté  míry  blízký  účelu  sub  4.  uvedenému.  Takoví  autoři  — • 
obyčejně  jsou  začátečníci  —  podobají  se  zkušebním  kandidátům, 
kteří  na  otázku  zkušebního  komisaře  vychrlí  celou  spoustu  od- 
povědí, třeba  by  tyto  s  danou  otázkou  jen  zcela  povšechně  sou- 
visely; chtějí  si  tím  pokud  možná  zlepšiti  situaci  při  zkoušce, 
ielikož  jde  jim  především  o  to,  aby  zkoušku  pokud  možná  dobře 
odbyli  a  vše  ostatní  —  tedy  také  míra   jejich  znalostí  —  jest 
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jim  pouze  prostředkem  k  dosažení  tohoto  hlavního  účelu.  Dle 
řečeného  najdeme  onen  účel  citační  především  plři  literárních 
pracích,  jejichž  hlavním,  resp,  posledním  účelem  není,  aby  podán 
byl  pokud  možná  dokonalý  vědecký  spis,  nýbrž  kde  tento  účel 
jest  autoru  pouze  prostředkem,  aby  byl  dosažen  ještě  jiný,  ryze 
osobní  jeho  účel.  Takové  práce  jsou  na  př.  habilitační  spisy  a  spisy 
účelem  svým  jím  podobné.  Při  těchto  jest  tedy  přesplřílišná  a 
tudíž  zbytečná  hojnost  citací  aspoň  pochopitelná  a  proto  do 
jisté  míry  omluvitelná:  směšnou  stává  se  teprve,  když  zmíněná 
obava  autorova  stává  se  jeho  habituelní  vlastností  a  když  v  ji- 
stém odvětví  literárním  (nebo  snad  ve  vědecké  literatuře  celého 
národa)  vyskytuje  se  velké  množství  takových  spisovatelů,  což 
povždy  znamená,  že  počíná  se  zcela  všeobecně  více  klásti  váha 
na  učenost  a  sečtělost  (v  extensivním,  nikoliv  intensivním  smy- 
slu), než  na  originalitu  spisovatelů,  a  jest  ovšem  též  ukazatelem, 
že  této  originality  mnoho  není.  Že  pak  v  takových  literárních 
poměrech  co  rok  potiskují  se  celé  haldy  papíru  zbytečně  (t.  \. 
zbytečnými  citacemi),  jest  jasno. 

7.  Na  konec  zmíniti  se  musíme  ještě  o  jednom  druhu  citace, 
který  vyskytuje  se  u  spisovatelů,  jež  výběrem  citací  sledují 
zvláštní  osobní  (ne  pouze  své  vlastní!)  účely.  Krátce  mohli 
bychom  lo  naznačiti  jako  „p  olitiku  citačn  í".  Tento  druh 
citace  předpokládá  zipravidla  existenci  vědeckých  koiterií.  Citací 
možno  totiž  —  jak  jsme  se  již  shora  zběžně  zmínili  —  provo- 
zovati jednak  reklamu  vědeckou,  jednak  opak  této  reklamy: 
t.  j,  t,  zv.  politiku  důsledného  ignorování  a  umlčování.  Obojí 
se  provozuje  velmi  často,  ba  možno  snad  přímo  tvrditi,  že 
neexistuje  vědecké  odvětví,  které  by  bylo  úplně  prosto  všeliké 
„citační  politiky".  Že  tato  politika  působí  na  stav  vědy,  ve  které 
se  provozuje,  velmi  zhoubně,  jest  jasno.  Především  pokud  se 
týká  positivní  stránky:  autor  cituje  za  těchže  okolností 
kamaráda,  t.  j.  příslušníka  dotčené  kotterie  nikoliv  však  protiv- 
níka svého  a  nepříslušníka  kotterie,  ačkoliv  by  byla  objektivně 
i  jeho  citace  stejně  oprávněna,  resp.  neoprávněna.  Tím  chce 
docíliti  dvojího:  jednak  přispěje  svou  citací  k  větší  literární 
známosti  svého  kamaráda  (která  poměrně  t.  í.  u  srovnání 
s  ignorovaným  nepříslušníkem  kotterie  stává  se  ještě,  větší), 
jednak  očekává  od  citovaného  kamaráda,  že  tento  dle  zásady 
reciprocity  při  nejbližší  příležitosti  odmění  se  podobnou  politikou 
citační,  t.  j.  ve  svém  spisu  nebo  pojednání  bude  zase  citovati 
jej  a  rovněž  ignorovati  protivníky.  Politika  citační  jde 
vždy  na  účet  čtoucího  publika  a  proto  jest  — 
mimo  případy  dovolené  obrany,  o  nichž  se  ještě  zmíníme  — 
vždy  z  a  vr  ž  i  t  e  1  n  ou.  Je-li  nějaká  literární  kotterie  zvlášť 
silnou  (hlavně  co  do  počtu  svých  příslušníků,  nebo  tím,  že  jí 
slouží  zvláštní  literární  podniky,  t.  j,  časopisy)  a  stojí-li  nad  to 
snad  proti  neorganisovaným  j  e  d  i  n  c  ů  m,  pak  může  se  státi, 
že  na  čas  opanuje  úplně  pole:  ošálené  čtenářstvo  nepostřehne 
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citační  politiku  a  nebude  znáti  více,  než  literární  výtvory  vzá- 
jemně se  citujících  kamarádů.  Toho  dosáhne  družstvo  negativní 
stránkou  své  citační  politiky;  důsledným  umlčováním  „out- 
sidrů",  takže  jejich  literární  práce  zůstanou  čtoucímu  publiku 
téměř  úplně  neznámy.  (Jako  nejslavnější  případ  podobné  politiky 
citační  v  dějinách  literatuiry  možno  uvésti  umlčovací  taktiku 
„profesorů  filosofie"  —  ,,Philosophieprofessoren"  —  vůči 
Schopenhauerovi,  na  kterou  tento  filosof  na  mnoha 
místech  svých  děl  právem  si  stěžuje.)  Řekli  jsme  však,  že  citační 
politika  dosahuje  svého  účelu  toliko  „na  čas";  to  znamená,  že 
čtenářstvo,  jakkoliv  jeho  naivnost  a  nekritičnost  v  celku  jest 
veliká,  přece  jednou  prohlédne,  a  pak  jest  veta  po  družstvu  a 
jeho  politice.  (I  zde  máme  pííklad  na  konečném  vítězství  filo- 
sofie Schopenhauerovy,  která  stala  se  známou  a  slavnou  přes 
všeliké  ignorování  se  strany  konkurentů, ] 

Neorganisovanému  jedinci,  který  takto  stojí  proti  dobře 
organiscvané  přesiilie  (aspoň  početné!)-  dlužno,  jak  již  naznačsno, 
přiznati  právo  obrany.  Kromě  jiných  prostředků  obranných 
může  se  po  případě;  hájiti  autocitací,  t.  í.  citováním  svých 
vlastních  dřívějších  prací,  aby  takto  pokud  m-ožná  paralysoval 
účinek  umlčovací  taktiky  svých  odpůrců.  Autocitace  stává  se 
však  nepřípustnou,  když  sleduje  nepřípustné  cíle,  jako  na  př. 
vlastní  reklamu  (ať  již  za  účel-em  ryze  ideálním,  t.  í.  vědeckým, 
nebo  snad  za  účelem  hmotným).  Mnozí  spisovatelé  dosáhnou 
tím  —  jsou-li  jinak  již  dosti  renomovaní  —  t.  zv,  „slávy  citační" 
(Zitierberůhmtheit),  což  znamená,  že  stává  se  jaksi  zvykem  cito- 
vati je,  t,  j,  jejich  díla  všude  a  za  všech  okolností. 

Zvláštní  odrůdou  citační  politiky  jest  výběr  citátů  dle  toho, 
zdali  autoru  jest  se  citovaného  spisovatele  obávati  —  na  př.  jako 
budoucího  kritika.  Takovou  citací  chce  se  citující  zalichotiti  a 
citovaného  si  nakloniti,  ježto  v  obci  spisovatelské  všeobecně  má  se 
za  to,  že  každý  autor  vidí  se  rád  citována.  Tento  účel  citování 
vyskytuje  se  velmi  často.  —  — 

Uvedený  katalog  citačních  účelů  nečiní  nárok  na  úplnost; 
možná,  že  některý  ieště  chybí  —  než  doufáme,  že  jsme  aspoň  nej- 
důležitější uvedli,  Rozxmií  se  konečně,  že  mohou  nastati  při  jedné 
a  téže  citaci  různé  kombinace  účelů  a  to  po  případě  přípustných 
a  nepřípustných.  Přípustnost  a  nepřípustnost  účelu  konkrétní 
citace,  její  nutnost  a  zbytečnost  atd,  jest  však  odvislá  ieště  od 
jiných  momentů,  především  od  způsobu  citace,  O  tomto 
způsobu  budiž  nám  dovoleno  nyní  několik  poznámek; 

Cituje  se  obyčejně  v  ,, poznámkách",  ,.pod  čarou".  Tím  na- 
stává zřejmé  oddělení  vlastních  vývodů  autorových  od  cizích 
přídavků,  které  nad  to  naznačeno  bývá  menším  tiskem  poznámek. 
Tento  nejobvyklejší  způsob  citování  má  některé  nepopiratelné 
výhody,  které  však  přesahují  nevýhody  jen  v  určitých  případech. 
O  hlavní  výhodě  jsme  se  již  zmínili;  nastává  zřejmé  (jelikož  míst- 
ní) oddělení  hlavního  obsahu  práce  —  t.  j,  souhrnu  samostatných 
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vývodů  —  od  pouhého  přívěsku,  který,  iak  isme  viděli,  může 
míti  nejrůznější  účely.  S  tím  souvisí,  že  tok  vlastních  vývodů 
spisovatelových  není  přerušován  a  že  tedy  čtenář,  pro  nějž  tyto 
přívěsky,  resp.  jejich  účely  po  případě  nemají  významu,  je 
může  krátce  a  pohodlně  přejíti,  aniž  by  byl  nucen  je  , .přeska- 
kovati". Další  výhodou  tohoto  způsobu  citace  jest,  že  při  každé 
citaci  může  býti  zřejmě  naznačeno,  ke  které  větě,  ba  ke  kte- 
rému slovu  v  textu  patří,  což  stává  se,  jak  známo,  hvězdičkami 
nebo  čísly  v  textu  samém,  které  na  příslušnou  citací  poukazují. 
Velkou  nevýhodou  tohoto  z.působu  citace,  každému  čtenáři  vě- 
deckých spisů  dobře  známou,  jest  však,  že  čtenář,  který  z  kte- 
réhokoliv důvodu  (na  př.  vlastního  poučení  nebo  kritikv  spiso- 
vatele) o  citace  se  zajímá  a  je  tudíž  čte,  musí  ustavičně  skákati 
z  textu  pod  čáru  a  zpět,  což  —  hlavně  piři  zpětném  skoku  —  ně- 
kdy velmi  zdržuje,  jelikož  místo,  na  kterém  text  byl  opuštěn,  ne- 
lze často  bez  obtíží  opět  nalézti  (hlavně,  je-li  poznámka  —  t.  j. 
citace  autora,  po  případě  jeho  názoru  a  příslušná  polemika  s  ním 

—  delší  a  musí-li  snad  dokonce  čtenář,  hledaje  místo,  na  kterém 
text  opustil,  listovati  zpět).  Takovým  způsobem  citace  ztrácí 
spisovatel,  jemuž  na  tom  záleží,  aby  čtenář  si  uvědomil  elegancí 
jeho  slohu,  přesné  disposice  myšlenkové  a  podobné  vlastnosti, 
jež  vyniknou  jen  nepřetržitou,  t,  j,  zmíněným  skákáním  napře- 
rušovanou  četbou,  veškerou  naději,  že  tyto  jeho  přednosti  dojdou 
k  náležité  platnosti,  a  proto  bude,  je-li  dosti  kritickým,  uvažovati 
o  jiném  způsobu  citace.  Takovým  druhým  způsobem  jest  citování 
přímo  v  textu,  I  toho  se  často  užívá  (i  když  máme  v  přemnohých 
případech  pocit,  že  volba  toho  či  onoho  způsobu  se  strany  spiso- 
vatele jest  zcela  nahodilá),  V  textu  cituje  S2  obyčejně  tak,  že 
uvádíme  citovaného  autora  po  případě  citované  dílo  a  stránku 
v  závorkách.  Tím  nepiřérušujeme  příliš  kontext  vlastních 
vývodů  a  uspoříme  čtenáři  přecházení  z  textu  pod  čáru  a  naopak, 
Zřejmo  ale,  že  se  tento  způsob  hodí  jen  pro  určitý  druh  citace, 
jakož  i  pro  určitou  kvantitu  citovaného  materiálu,  která  jest  opět 
odvislou  (co  do  své  přípustnosti)  od  zvláštního  rázu  toho  onoho 
spisu.  Tak  především  v  prvním  směru  rozumí  se  samo  sebou,  že 
citace  v  textu  samém  hodí  se  jen  tehdy,  když  stačí  citovati  pouhé 
jméno  citovaného  autora  resp,  jeho  spisu  s  příslušnou  stránkou, 
Je-li  tomu  tak,  pak  rozhodně  zasluhuje  citace  v  textu  —  v  zájmu 
pohodlí  čtenáře  —  přednost  před  citací  pod  čarou,  Je-li  ale  nutno 

•  citovati  celé  místo  z  citovaného  autora,  pak   —  zpravidla  aspoň 

—  nebude  se  odporu čovati  citace  v  textu,  ježto  jeho  přehlednost 
trpěla  by  více  než  by  získala  tím,  že  pro  čtenáře  odpadá  nutnost 
přecházeti  z  něho  pod  čáru  a  zpět.  Tím  více  se  bude  odporučovati 
citace  pod  čarou,  když  autor  pokládá  za  nutné,  přičiňovati  své 
vlastní  p-oznámky  —  ať  polemické  nebo  schvalující  —  citovanému 
místu.  Ovšem  opět  s  jednou  výjimkou;  je-li  účel  spisu  v  první 
řadě  polemický,  jde-li  tedy  na  př.  o  to,  aby  jím  iDyla  novými 
a  původními  argumenty  poražena  některá  z  t,  zv,  ,, panujících 
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nauk",  a  je-li  tedy  žádoucno,  aby  autor  probral  kriticky  všecky, 
nebo  aspoň  nejhlavnější  odstíny,  formulace  a  argumentace  takové 
nauky,  pak  patří  dle  mého  mínění  i  citace  obšírnějších  míst  z  cizích 
autorů  a  příslušná  polemika  proti  nim  do  textu  a  nikoliv  pod  čáru. 
Vždyť  zde  patří  citované  spisy  a  názory  k  hlavnímu  předmětu 
práce,  a  tento  plředmět  má  býti  —  jak  se  samo  sebou  rozumí  — 
na  hlavním  místě  t.  j.  v  textu  a  nikoliv  v  poznámkách.  Nedbá-li 
toho  autor,  stává  se  často,  že  v  jeho  knihách  je  více  poznámek 
než  textu  a  že  to,  co  je  nebo  aspoň  má  býti  nejcennější  a  nej- 
důležitější, t.  j.  jeho  polemika  proti  panujícím  názorům,  nachází 
se  na  místě  podřadném  (pod  čarou).  Jsou  ovšem  knihy,  které  ne- 
chtějí býti  hlavně  polemické,  u  nichž  ale  přece  citace  v  textu  se 
nedoporučuje  (a  to  z  důvodu  shora  zmíněného).  To  budou  knihy, 
jichž  účel  a  předmět  vyžaduje  velkou  hojnost  citací,  jako  na  př. 
spisy  historické.  Autor  zde  necituje  názory,  jejichž  správnost  dá 
se  prostým  rozumem  kontrolovati,  nýbrž  dokládá  svá  tvrzení 
o  různých  faktech  tvrzeními  jiných  auitorů,  kteří  konali  o 
těchto  faktech  specielní  studia  (archivní,  experimentální  atd.)  a 
mají  tudíž  pro  něho  a  pro  čtenáře  jcifeo  bezprostřední  svědci 
zivláštní  váhu.  Pro  takové  spisy,  jejichž  četba  bude  za  všech 
okolností  velmi  obtížná,  jest  citace  pod  čárcu,  —  i  když  týká  se 
pouze  jména  a  spisu  —  přiměřenější, 

(Pokračování  ) 
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hlídka  stredostavovska. 

otázka  pomocného  úvěru  pro  živ. 
Dostniky  z  války  se  vracející  na  Mo. 
ravě  a  v  Německu.  Ústředaií  sbor 
zemské  moravské  rady  živno- 
stenské vydal  abšírný  pamětní  spis 
o  akci,  kterou  zaháiil  ve  prospěch 
živnostníků  a  obchodníků,  kteří  se 
vracejí  anebo  navrátí  z  válečného 
pole.  Ve  spise  líčí  se  pokusy,  jež 
doposud  na  tomto  poli  v  Rakousko- 
Uhersku  i  v  Německu  a  z/e jména 
na  Moravě  se  staly.  Spis  vychází 
z  dvojího  hleidiska.  Především  dÍMŽ- 
no  pokračovati  ve  zvelebování  živ- 
noistí  v  těch  směrech,  jež  doposud  se 
osvědčily,  pokud  lze  však  se  zvý- 
šenými silami.  Má  tudíž  býti  co 
ne j intensivněji  ipo  válce  rozviinuta 
činnost  ústavů  ke  zvelebování  živ- 
ností, živnostenských  úvěrových  in- 
stitucí a  všech  ostatních  didaktii- 
okých.  techniiclkých  i  hospoidářských 
zařízení,  jichž  posláním  jest  živno- 
stenský sitřední  stav  posilovati.  Pro 
živnostníky,  kteří  se  z  pole  vracejí 
a  naleznou  doma  živnosti  opuštěné 
ane^bo  zanedbané,  jest  však  třeba 
ještě  opatření  zvláštního  ve  spoji- 
tosti s  veřejnou  pomocí,  kteráž  se 
vůbec  vojínům  z  pole  se  vracejícím 
poskytuje.  U  těch,  kdož  byli  samo- 
statnými živnostníky  neb  obchodní- 
ky a  opět  samostatnou  činnost  vý- 
dělečnou provozovati  chtějí  a  mo- 
hou, sotva  lze  pomýšleti  na  jinou 
úoinnéiší  a  hospodářsky  i  morálně 
účelnější  pomoc,  než  na  přístupnou 
a  levnou  výpomoc  úvěrovou.  Vy- 
cházejíc z  těchito  hledisek,  usnesla 
se  zemská  živnostenská  rada  morav- 
ská na  požadavku,  aby  zřízen  byl 
pomoicný  úvěrní  £cnd  pro  Moravu 
na  podporu  účastníků  války  ze  sta- 
vu řemeslnického  a  kup©ck:ého,  Ná- 
roik  na  poskytnutí  úvěru  až  do  výše 
3000  K  mohou  iediině  takoví  důvěry- 
hodní živnostníci  a  obchodnici  do- 
bré pověsti  vznášeti,  kteří  se 
války  s  účast  ni  li,  kteří  nená- 
ležejí vyšší  než  III,  třídtě  vše- 
obecné daně  výdélkové  a  svůj  živ- 
nostenský podnik  by  proito  nem,ohlí 
dále  provozovati,  poněvadž  získání 
půjčky    u    některého    úvěrního    ústa- 
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vu  za  snesitelných  podmínek  by 
bylo  u  nioh  spojeno  s  velikými, 
snaíd  nepřekonatelnými  potížemi. 
Pokiud  jde  o  vojíny,  kteří  ve  válce 
utrpěli  úraz  a  stali  se  tak  válečnými 
neduživci,  doporučuje  se,  aby  tako- 
výmito živnastníkům-invalidům  byly 
poskytovány,  jsou-Ii  důvěryhodní  a 
dobré  pověsti,  podpory  se  stržiny 
zemské  stálni  ústředny  pro  péči  o 
vracející  sie  vojíny.  Konečná  lhůta 
prio  podání  žádostí  o  úvěr  propaidá 
za  půl  léta  po  propuštění  vojína 
z  povinného  poměru  služebního.  Po- 
skytnutých úvěrů  nesmí  býd  pK>uži.to 
ke  hrazení  obchodmích  dluhů,  vznik, 
lých  před  vyT>u'knutím  války  a  k  to- 
muto cíli  úvěry  se  vůbec  neposkytu- 
jí. (Zajistiti  však  náležité  použiti 
úvěru  mohlo  by  se  jen  tehdy,  kdyby 
úvěřovatel  plailil  za  dlužníka  faktu- 
ry za  zařizovací  náklady  dílenské  a 
za  zboží  a  nedával  mu  úvěry  k  vol- 
nému použití!) 

Od  t&oh,  kteří  úvěr  obdrželi,  vy- 
žaduje se  směnka  se  splatností  nej- 
výše šestiměsíční,  opatřená  podpisy 
ručitelů;  za  ručitele  považuje  se 
však  také  manželka  dlužníkoiva. 
Úvěr  zúrokuje  se  ročně  2%  a  má 
býti  zpravidla  nejdléle  do  11  let 
úplně  splacen.  Jak  placení  úroků, 
tak  i  umořovacícíh  lhůt  děje  se  v 
pololetních  lhůtách,  V  prvním  roce 
však  se  úrok  neplatí  a  první  polo- 
letní lihůta  umořovací  platí  se  teprve 
za  jeden  rok  od  onoho  1  července 
aneibo  od  1.  ledna  počínaje,  kterýž 
následuje  po  udělení  půjčky.  Ke 
hrazení  případných  schodků  a  nutné 
režie  přirazí  se  k  úrokům  nejvýše 
1%.  Režiie  fondovní  nesmí  však  pře- 
sahovati %  % .  Ostatek  zachová  se  pro 
scbodlky,  které  by  snad  přes  největší 
opatrnost  v  poskytování  úvěru  na- 
staly, po  případě  na  prémie  pro 
pojištění  ztráty  úvěrů.  Válečný  po- 
mocný fond  úvěrový  tvoří  se  ze 
zálohových  subvencí,  jež  udělí  jeid- 
nooj  pro  vždy  stát,  ziemě,  obchodní 
a  živnostenské  komory  a  státní  zem. 
ská  ústředna  ipro  péči  o  vracející  se 
vojíny,  anebo  z  prostředků  peněž- 
ních, kteréž  na  základě  převzetí  zá- 
ruky některé  z  těchto  korporací 
úvěrními    ústavy     fondu     zálohou    se 
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zapůjčí  a  kdež  áiotyonv  rozdíl  úro- 
kový od  příslušné  záruku  převzavší 
korporace  se  hradí.  Příspěvky  k  fan- 
du se  poslu  pně  dotvčnÝm  veřejným 
korporacím  náležitě  vracejí  a  pří- 
padné schodky,  jež  by  pres  všechnu 
opatrnost  se  vysikytly,  připíší  se  jim 
k  třži  dle  poměru  jich  příspěvků, 
taikžc  riisiko  řondti  sie  roizďělí  po- 
měrně na  vieřejné  činitele,  kteříž 
k  fondu  přispěli.  Splátek  na  povo- 
lené nouzoivé  úvěry  nesmí  býti  opět 
použito  k  dalším  nouzovým  úvěrům, 
nýbrž  spiátícy  iyto  musí  se  oka- 
mžitě dle  příslušného  poměru  na- 
vrátiti oněm  veřejným  čimitelům, 
ktieří  k  pomocnému  úvěrovému  fon- 
du finanční  základ  dali.  Správa 
pomocného  úvěrního  fondu  válečné- 
ho na  Moravě  padléhá  dvěma  vý- 
borům, voleným  českou,  ipotkuď  se 
týče  německou  sekcí  zemské  živno- 
stenské rady  moravské,  do  kte- 
rýchžto výborů  povoláni  budou  další 
2á.stupci  c,  k,  vlády,  země.  cbchodi- 
ních  a  živniostenských  komor,  stát- 
ní zemské  ústředny  pro  péči  o  vra- 
cející sie  vojínv  a  obou  ústředhích 
živnostenských  svazů  úvěrových  na 
Moravě.  Účetnictví  a  celou  pieměžní 
Správu  vede  za  německou  sekci 
ŮsLřední  svaz  německých  živinicsten- 
skýdh  úvěrních  družstev  moravských. 
Německá  kvóta  obnáší  40%.  Účetní 
a  poklaíiaií  správu  českou  povede, 
pokud  známo,  Ústřední  svaz  českých 
živnos Lenských  družstev  moravských, 
neboť  na  Moravě  není  ižádného 
zemského  úvěrního  fondu  živno- 
stenského, 

V  závěrku  žádá  se  od  vlády  dů- 
razmě  přímá  finanční  pomoc  pro 
tenifco  válečný  úvěrní  fonid  nouzo- 
vý, aby  řada  samostatnýcH  existen- 
cí řemeslnických  a  kupedkých  mohla 
tak  býti  udržena.  Vedle  toho  však 
S2  stejným  důrazem  se  žádá,  aby 
posavadní  podpory  státu  a  země 
pro  ústavy  ke  zveliebování  živno- 
sti, pro  instituce  úvěrní,  pro  pro- 
půjčování strojů  a  motorů  druž- 
stvům živnostenským,  pro  didakti- 
ckotu  čiinnost  zvelebovací  a  ostatní 
akce  sem  spadající  byly  ve  zvýšené 
míře  í  v  příští  době  míru  udělovány, 

V  Němečku  se  navrhuiie,  aby 
pro  účel  pomooného  úvěru  živnost- 
níkům z  války  se  navrátivším  věno- 
ván   byl    říší   obnos    100    mil.    marek. 


Vláda  má  utvořiti  v  jednotlivých 
obchodních  a  řemeslnických  komo^ 
rach  jednací  místa.  Důvěryhodný 
živnostník  z  války  se  navrátivší, 
který  dříve  byl  samostatným  a  vál- 
kou ztratil  svoji  existenci  anebo 
jehož  existence  důsledkism  války 
jest  ohrožena,  může  &e  u  itěohto  jed- 
nacích  míst  ucházeli  na  dobu  pěfti 
let  o  úvěr  na  zboží  ve  výši,  kterou 
určí  jednací  místo  po  slyšení  zá- 
siiuipců  oidlborných  korporací  a  ijenž 
zpravidla  má  obnášeti  1000 — 3000  M- 
Žaidatel  o  úvěr  nedostane  hotovosti. 
Obdrží  toiliko  oprávmění  k  nákupu 
takového  zuboží  a  předmětů,  které 
ke  znovuzřízení  anebo  udržení  své- 
ho podniku  potřebuje.  Tedy  strojů, 
násitroóů.  kovů,  dříví,  barev,  zboží 
k  dalšímu  prodeji,  atd.  Zboží,  jež 
dále  prodává,  obdrží  tteidy  vlaslně  od 
státu  do  komise.  Má  tudíž  závazek, 
aby  jakmile  určité  ziboží  prodá,  ná- 
kupní cenu  zaň  ihned  do  veřejné  po- 
kladny uložil  a  pouze  hrubý  zisk 
si  ponechal.  Peníze  ty  jsou  pak  již 
vlastnictvím  dioityčné  státní  poklad- 
ny. Další  nakupování  zboží  za 
tento  pomocný  úvěr  není  dovoleno, 
Kido  by  výnosu  za  prodané  zboží, 
koupené  z  pomocného  úvěru,  ihned 
nepoužil  kie  vrácení  svéstojných  vý- 
loh (nákupní  ceny]  veřejné  podklad- 
ně, byl  by  potrestán  pokutou,  po 
případě  Vlezením,  Tím  má  býti  do- 
cíleno toho,  aby  nenastaly  schodky 
a  aby  dlužník  byl  micein  své  po- 
měry životní  tak  upraviti,  aby  jeho 
výlohy  na  živobytí  byly  ve  shodě 
se  ziskem  za  zboží.  Dodavatelé  zbo- 
ží, továrníci  a  árcsisté.  musí  se 
zavázati,  že  zboží  koupené  za  pro- 
středky získané  pomocným  státním 
úvěrem  vezmou  na  požádání  za  80% 
původní  ceny  zpět,  jestliže  závod 
dotyčného  dlužníka  zanikne.  Dluž- 
ník tedy  smí  použíti  pouze  zisku 
za  zboží  a  tím  jest  zabráněno  tiomu, 
aby  zboží  za  levné  ceny  nevyhazoval. 
*Z  'tohoto  momentu  očekávají  v  Ně- 
mecku dobrou  výchovu  ohledně 
správné  kalkulace  a  přiměřené  ži- 
votosprávy. Zboží,  které  jest  státním 
majetkem,  ovšem  nemůže  býti  vě- 
řiteli jinými,  zejména  věřiteli  star- 
šími za  diliuhy  předválečné,  zabaveno 
a  zůstává  výlučně  k  použití  dlužní- 
ka. Nelze  předpokládati,  že  by  dluž- 
ník státní  majetek  snadno  nějak  na 
újmu   státu   zašantročil.   Předpokládá 
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se.  Že  schodek  bude  činiti  jenoím 
5%  a  na  základě  obnosu  100  mil. 
marek,  ijakožto  obnosu  možné  ztrá- 
ty, čítá  se  s  úvěrovou  sumicu  divou 
miliard  marek.  Z  těchto  divou  mi- 
liard marek  by  miohl  milion  ži'vnost- 
níků  obdržeti  úvěr  průměrem  po 
2000  M.  Výlohv  správní  hradily  by 
se  určrLým  mírným  procentem.  Kon- 
trola konána  by  byla  stávajícími 
státními,  snad  celními  a  berními 
oréány. 

Takovýmto  projektem  zabývají  se 
v  Německu.  Nakladly  jeho  má 
nésti  výlučně  stát.  totiž  německá 
říše.  Od  jiných  veřejných  činitelů 
se  přísT>&vky  nevyžadují.  V  projektu 
není  jasně  pověděno,  jak  na  zákla- 
dě věnování  100  mjl.  marek  se  stra- 
ny říše,  kterážto  suma  byla  by  jaksi 
sumou  garančiní  a  (určcnou  případné 
ztrátě,  by  bylo  mcžno  zjednati 
úhrnem  2  miliardy  marek  úvěru, 
takže  by  obnos  100  mil.  meirek  tvo- 
řil 5%  možné  ztráty  z  těchftlho  dvou 
miliLari(S  Také  není  blíže  objasněno, 
proč  má  dbdržeti  právě  celý  milion 
živnostníků  půjčky  průměrem  2000 
M,  niébot  projekt,  jenž  by  čítal  s  ce- 
lým milionem  živnostníků  a  is  prů- 
měrným úvěrem  2000  M.  nezdá  se 
býti  přizpůsoben  potřebám  prakti- 
ckého života.  Z  itoho  všeho  jest 
zřejmo,  že  dotyčné  iprojekty  i  v  říši 
Německé  jsou  teprve  v  počátcích  a 
potřebují    bližšího    vyjasnění. 

Sch. 
Ústav  ke  zvelebování  živností  v 
Opavě.  Ústav  ke  zvelebováni  živno- 
stí obchodní  a  živnostenské  komory 
pro  Slezsko  v  Opavě  vydal  výroční 
zprávu  o  své  činmosti  v  r.  1914. 
z  níž  vyplývá,  že  bylo  konáno  6 
samostatných  přetdnášek,  týkajiících 
se  zejména  úrazového  pojišťování, 
zvelebování  živností  a  výstavnictví 
a  že  také  knihovna  a  čítárna  ústavu 
vykazovala  potěšitelný  vzrůst.  Počet 
knih  stoupl  na  1539,  počet  předlo-* 
hových  děl  na  98  a  počet  časopisů, 
hlavně  ociborných,  na  152.  Knih 
bylo  půjčeno  v  r.  1914  pouze  110. 
V  5  místech  ve  Slezsku  dal  ústav 
obíhati  sbírky  časopisů,  sestávající 
průměrem  asi  z  20  čísel.  Pořádáno 
bylo  15  odborných  kursů  a  7  kursů 
účetnických,  dohromady  22  kursů. 
Kurisy  odiborné  pořádány  byly  ze- 
jména pro  malíře  pokojů  a  malíře 
370 


písma,    natěrače,    zedníky    a    spřízně- 
né iživnosti,  otbuvníky,  oděvníky,  pro 
muže   nebo   ženy   a   kleti,   vlásenkářc 
a  pro  barvení  kovů.  Účetnické  kursy 
pořádány  byly  vesměs  odborové  pro 
jednotlivá  odvětví  živnostenská  s   vý- 
jimkou  jediného  kursu  veakovského, 
jenž    byl    všeobecným.    Počet    účast- 
níků v  liedboitlivých  kursech  byl  vel- 
mi  různý.   V    technických  odborných 
kursech      bylo       účastníků       10 — ^25, 
v   účetnických    kursech    bylo    účast- 
níků   15 — 30     Novinkou    jest,    že    do 
kursů        techmcko-odborných        byli 
přijímáni  nejen   mistři   a   pomocníci, 
nýbrž   namnoze    také   učedníci.    Byla 
uspořáldána     výstava     o     novodobém 
umění    hřbitovním    a    pomníkovém    a 
o    moderním    iinscráťu.    Odborná    po- 
radina   podala   řadu   informací.    Zalo- 
ženo  bylo     jedno    nové    svépomocné 
dlružistvo   obuvnítíké   a  spolupůsobeno 
asi    ve    ftřeoh    případedh    v    ostatním 
družstevnickcm  životě.  Zemský  sněm 
slezský   povolil  roční  obnos   1.500  K 
k  částečné  úhradě  úrazových  prémií 
živnostníkům,      používajícím      strojů, 
zejména    těm,   kteří    stroje    obdrželi 
prostředni  dtvím      také      v  a      Slezsku 
sitávajícíbo    nákupního    iďružstva    pro 
apa'Lřování     strojů     jednotlivým    živ- 
nostníkům.  Ve   Slezsku  (jsou   celkem 
43    svépomocná    družstva    živnositen- 
ská.     Ústav     zúčastnil    se    na     dvou 
výstavách    učedniokých    prací    a    byl 
ve    styku    s    učediniíckými   besídkami, 
jichž    jest    ve    Slezsku     25     vedle    2 
úplných     učedniokých     útulků.      Vy- 
konáno bylo  také   několik   dobrovol- 
ných   mistrovských    zkoušek    dle    §u 
114.  a)    živn,    ř.     Ústav     spolupůsobil 
posléze     při    udílení     maložitvmosten- 
ských    d;c/dávek    družstevních, 

J  Sch, 

Mimořádná  hospodářská  opatřeni 
za  války.  S  blížícím  se  jarem  urych- 
lují se  v  ústředních  říších  přípravy 
k  provedení  jarních  osevních 
prací,  aby  se  diohonilo,  co  bylo  na 
podzim  zameškáno,  a  zajistilo  se  zá- 
sobení jak  vojsika,  tak  i  obyvat2l- 
stva  v  novém  sklLzňovém  roce  pro 
případ,  že  by  válka  potrvala  i  na- 
dále. Za  nynějších  poměrů  není 
ostatně  aná  jisto,  bude-li  možno  na 
světovém  trhu  i  v  prvních  měsících 
po  ujednání  míru  zakoupiti  včas  po- 
třebné množství  obilí,  byť  i  za  vy- 
soké   ceny.      Po    dlouhém    odloučení 
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Ústředních     říší    od    světa     bude    po- 
třebí   jisté    doby   k   opětnému   navá- 
zání obchodních  styků.  Nákupy  An- 
glie  stíženo    bude   naše    zásobování 
z  Rumunska  a  Ruska,  I  kdyby  tedy 
válka   byla     záhy    ukončena,     čemuž 
\šak  nic  nenasvědčuje,  budeme  svou 
výživou  odkázání  jen  na  svou  země- 
dělskou   produkci.    Za    těchto    okol- 
Tiosií    je    pochopitelné,     že     se    zdů- 
razňuje   význam    nastávajícího     jar- 
ního osevu,   jak  učinil  předseda  če- 
ského  odboru  rady   zemědělské   pro 
král.  České,  p,   Adolf  Prokůpek,   ve 
schůzi  odboru  dne   1,  února  t,  r„   a 
že  jak  u  nás,  tak  v  Uhrách  dějí  se 
opatření,    aby    jarní    osev    byl    pro- 
veden   všemi    prostředky,     jež     jsou 
po    ruce,    V   Uhrách    zemská    konfe- 
renioe     ziemédělslká,     jež    se   zabývala 
touto  otázkou,  vyslovila  se  v  zájmu 
jarního   osevu   pro   zemskou   akcí  ve 
velkém  stylu  za  účastí  úřadů  a  vá- 
lečné     plodinové      akciové      společ- 
nosti.   Doufá    se,    že    schodek    osevní 
plochy  v  zemi,  činící  průměrně  nej- 
výše 22 — 25%,   podaří  se  touto  akcí 
zmenšiti  o   15%.      Obavy  budí   opo- 
žděné  silné   mrazy. 

Opětovně  bylo  v  naší  říši  mini- 
sterstvem     války    učiněno     opatření 
stran      přídělu      válečných      za- 
jatců   na    polní    práce.    Nové 
nařízení     nabylo     platnosti     dne     1, 
března    1916.      Žádosti    za    přidělení 
válečných     zajatců     nutno     podávati 
u    okresních    politických    úřadů   pra- 
covního   místa.    Za    každého    zajatce 
skládá  se  kauce  30  K,  jež  propadne, 
je-lí   se    zajatcem   špatně    zacházeno, 
je-lí    špatně     ubytován    neb    stravo- 
ván,  nedbá-Ii    se    zdravotních    před- 
pisů, pomáhá-li  se  mu  při  útěku.  Při 
použití    zajatců    nutno     dbáti     jejich 
zvláštních   schopností   a   společenské 
úrovně,   zakázáno   je   zajatce   trýzniti 
nebo    se    jim     posmívati.      O    hlídání 
zajatců   musí  se   postarati   zaměstna- 
vatel,    jenž     za    zajatce     zodpovídá. 
Zajatcům     musí    zaměstnavatel     pla- 
titi  denně     za   práci    jako     přídavek" 
aspoň     15    h,     doporučují     se     však 
větší  přídavky.  Více  než  50  h  denně 
v    hotovosti   nesmí    však    býti    zajat- 
cům   dáno.      Zpravidla    přidělují     se 
zajatci    v    četách    po    10,    V    dohodě 
s  ministerstvy  války,  vnitra  a  země- 
brany    byl     přídělem     válečných     za- 
jatců    pro    zemědělství,     lesnictví     a 
příbuzný    průmysl    včetně    cukrovar- 


ství  v  Čechách  pověřen  Český 
zemský  ústřední  úřad  práce  v  Pra- 
ze-III,,  jemuž  mají  okresní  politické 
úřady  zasílati  příslušné  žádosti.  Za- 
jatci budou  přidělováni  toliko  v  pří- 
padě nejnutnější  potřeby  a  jen  na 
takové  práce,  jež  nemohou  býti 
obstarány    ženami. 

Aby  se  zjistila  potřeba  seťo- 
vého obilí  pro  jaro  1916,  pod- 
nikla pražská  odbočka  válečného 
obilního  ústavu  soupis  potřebného 
nedostávajícího  se  osiva  v  Čechách 
prostřednictvím  obcí  a  za  dohledu 
okresních  politických  úřadů.  Jeli- 
kož provedení  soupisu  namnoze 
vázlo,  upozornil  český  odbor  země- 
dělské rady  obecní  úřady  znovu  na 
důležitost  tohoto  soupisu  nedostá- 
vajícího  se   seťového   obilí, 

V   Uhrách    vydáno    bylo    vládní 
nařízení,      týkající     se     zabezpečení 
zemědělských    jarních    prací.    Tímto 
nařízením    uloženo     bylo     starostům, 
resp,   vrchním   županům,   aby  jmeno- 
vali pro  každé  město  neb  obec  neb 
kraiiský      motariát      země  djě.  Ls  k  ý 
výkonný    výbor.     Tomuto     ulo- 
ženo   bylo    pečovati,    aby   při    osevu 
pracovaly    všecky    přípřeže.    Každé- 
mu  držiteli  tažného   dobytka,   pokud 
ho    nepotřebuje,    může   býti    uloženo, 
aby  dal  svůj  dobytek  k  disposici  ji- 
ným      zemědělcům       ku      provedení 
osevných     prací.      Také     může     býti 
uložena     práce    na    cizím    pozemku, 
při    čemž    dlužno    přihlížeti    nejprve 
k  příslušníkům  osob,  povolaných  do 
války,    dále    k    nezletilým    ženám    a 
lidem    práce    neschopným    a    k    ma- 
lým     statkářům,      potřebujícím     po- 
'  moci.   Za   práce   vykonané   na    cizím 
pozemku    dlužno     zaplatiti    náhradu 
o    60%    vyšší,    než    průměrná    mzda 
za    stejný    výkon    před    válkou. 

Jelikož  s  pohotovými  zásobami 
nutno  vydržeti  do  nové  sklizně,  při- 
hlížejí úřady  u  nás  zejména  v  po- 
slední době  ku  přísnému  pro- 
vádění předpisů  o  úpravě 
spotřeby  obilí  a  mlýnských  výrob- 
ků, zákazu  výroby  pečiva  a  použí- 
vání mouky  pšeničné  a  žitné  k  vý- 
robě cukrářského  zboží.  Tak  se  za- 
mezuje zejména  přísnou  kontrolou 
zavazadel  na  všech  nádražích  do- 
prava mouky  a  jiných  mlýnských 
výrobků,  jež  se  přes  všechny  zá- 
kazy prováděla  neirozmanitějším 
způsobem.   Místodržitelství   pro   krá- 
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lovství  České  zaslalo  všem  okresním 
politickým  úřadům  výnos,  jímž  vzhle- 
dem k  tomu,  že  předpisy  o  pečení 
nejsou  všeobecně  zachovávány  a 
přes  vydaný  zákaz  vyrábí  a  pro- 
dává se  ještě  drobné  pečivo,  ukládá 
se  jim,  aby  s  veškerým  důrazem  se 
zasadily  o  přísné  šetření  těchto 
předpisů  ve  svém  správním  obvodě, 
"Ve  výnosu  upozorňuje  se  také,  že 
stále  ještě  zhotovuje  se  cukrářské 
zboží  z  pšeničné  mouky,  že  majitelé 
kaváren  podávají  svým  hostům  cu- 
krářské zboží  z  pšeničné  mouky 
jako  t,  zv,  domácí  pečivo,  ačkoliv 
každá  výroba  takového  pečiva  po 
živnostensku  t.  j,  za  účelem  úplat- 
ného podávání  třetím  osobám  je 
zakázána,  a  žádá  se  přísné  dodržení 
předpjsův  o  vrácení  mouikv  cukrá- 
řům přidělené  místním  úřadovnám 
pro  rozvrh  mouky  a  o  obmezení  vý- 
roby cukrářského  zboží  z  náhradní 
mouky  na  2  dny  v  týdnu.  Okresní 
politické  úřady  stihají  přísně  také 
mlynáře  pro  přestupky  nařízení  o 
mlecích    výkazech   pro    zemědělce. 

Jakkoli  císařským  nařízením  ze 
dne  21,  června  1915  č,  167  ř,  z,  a 
min,  nařízením  ze  16.  září  1915 
č,  270  ř,  z,  byl  obchod  s  tuzemským 
a  cizozemským  obilím  a  výrobky 
z  něho  vytěženými  svěřen  válečné- 
mu obilnímu  ústavu,  nebyly  před- 
pisy o  zmonopolisování  obchodu 
stran  některých,  jen  místy  se  vy- 
skytujících mlýnských  výrobků,  na 
Eříklad  kukuřičné  krupice, 
r  u  p  atd,,  skutečně  v  praxi  pro- 
váděny. Této  okolnosti  bylo  zne- 
užíváno a  za  zmíněné  výrobky  byly 
místy  požadovány  přímo  lichvářské 
ceny.  Proto  rozhodla  se  pražská 
odbočka  válečného  obilního  ústavu 
ode  dne  1,  února  1916  zásadně  pře- 
jímati všechny  výrobky,  podléhající 
zabavení  dle  uvedených  nařízení. 
Výrobky  přejímají  se  za  platné  pře- 
jímací ceny;  pokud  cena  některých 
výrobků  nebyla  jednotně  stanove- 
na, vyměřuje  ji  odbočka  na  žádost 
komisionářovu  v  jednotlivých  pří- 
padech. Takto  byly  tudíž  i  tyto 
mlýnské  výrobky  úplně  vy- 
loučenv  ze  soukromého  ob- 
chodu. Totéž  platí  i  o  všech  lu- 
štěninách, jejichž  cizozemský  původ 
není  bezpečně  prokázán.  Odbočka 
dohlíží   také    na    obchod    mlýnskými 
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výrobky,  jež  jí  nebyly  přímo  pod- 
řízeny. 

Min,  nařízením  ze  6.  února  1916 
č,  31  ř,  z,  o  dovozu  četných  druhů 
zboží  z  celní  ciziny  byly  ostatně 
předpisy  min,  nař.  ze  16,  září  1915 
č,  270  ř,  z,  o  dovozu  obilí,  luštěnin 
a  mlýnských  výrobků  z  celní  ciziny 
rozšířeny  také  na  š  p  a  1  d  u, 
pohanku,  proso,  koukol,  v  i- 
kev  a  všechny  výrobky  a  od- 
padky, vyrobené  z  nich  semle- 
tím,  omíláním,  šrotováním  a  loupá- 
ním, samotné  nebo  ve  směsích  s  ji- 
nými výroibky;  dále  na  olejna 
semena  (bavlníková,  konopná, 
lykfvová,  lněná,  maková,  sczamová 
semena,  trýzel,  semenec,  řepku,  ře- 
pici, hořčičná  zrna,  slunečnicová 
jádra),  jakož  i  na  picni  pokru- 
t  i  n  y  z  nich  vyrobené,  na  slad  á 
sušené  řepné  řízky.  Ode  dne 
10,  února  t,  r,,  kdy  toto  nařízení 
vstoupilo  v  platnost,  smějí  se  i  ta- 
kovéto předměty  z  celní  ciziny 
dovezené  uváděti  do  obchodu 
jen  prostřednictvím  válečného  obil- 
ního ústavu.  Stejné  nařízení  bylo 
vydáno  také   v   Uhrách. 

Dne  20,  února  t.  r.  vstoupilo 
v  Čechách  v  platnost  no  v  é 
místodržitelské  nařízení  ze  14, 
února  1916  č,  19  z,  z,  o  úpravě 
a  používání  úředních  vý- 
kazních  lístků  o  spotřebě 
chleba  a  mouky.  Nová  úprava 
byla  nutná  vzhledem  ke  změnám, 
zavedeným  min,  nařízením  z  15,  led- 
na 1916  č,  15  ř,  z,,  o  němž  bylo 
jednáno  na  tomto  místě  v  únorovém 
čísle.  Tímto  nařízením  bylo  ustano- 
veno zejména,  aby  chlebenky  byly 
tak  zařízeny,  aby  nebylo  možno  po- 
užívati jich  k  hromadění  mouky. 
Od  20,  února  t,  r,  jsou  proto  v  obě- 
hu nové  chlebenky.  Výkazy 
o  spotřebě  chleba  a  mouky  vydá- 
vají se  nyní  vždy  na  dva  týdny. 
Aby  však  nebylo  možno  spotřebo- 
vati všechny  ústřižky  hned  v  prv- 
.  ním  týdnu,  je  tisk  ústřižků  pro 
každý  týden  jiný  a  mouka  i  chléb 
smějí  se  prodávati  toliko  na  ústřižky 
dotyčného  týdne.  Dosud  zněl  plný 
týdenní  výkaz  na  1400  g  mouky 
nebo  1960  g  chleba;  nyní  zní  plný 
výkaz  jejž  obdrží  osoby,  v  jejichž 
domácnosti  není  více  než  2  kg  mou- 
ky neb  obilí  na  hlavu,  n  a  1960  g 
chleba    nebo     1260    g    chleba 
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a  500  g  mouky.  Kdežto  dříve  bylo 
možno  Tia  výkaz  koupiti  si  v  uda- 
ném množství  bud  chleba  nebo 
mouku,  nyní  možno  naň  koupiti 
nejvýše  500  g  mouky.  Zmen- 
šený týdenní  výkaz,  dávaný  osobám, 
v  Jejichž  domácnosti  je  více  než 
2  kg  a  nejvýše  7  kg  mouky  neb  obilí 
na  jednoho  člena,  zní  na  1470  g 
chleba  nebo  1260  g  chleba  a  150  g 
mouky,  kdežto  dosud  zněl  na  1470  g 
chleba  ©eb  1050  g  mouky.  Plný  tý- 
denní výkaz  má  tedv  jako  dfosud  56 
ústřižků,  z  nichž  zní  nyní  36  (po 
35  g)  výhradně  na  chléb,  20  na 
chléb  (po  35  g)  nebo  mouku  (po 
25  g).  Dosud  zněly  všechny  ústřižky 
na  chléb  (35  g)  nebo  žemlí  nebo 
mouku  (25  g).  Zmenšený  týdenní  vý- 
kaz čítá  jako  dosud  42  ústřižky, 
avšak  z  nich  zní  36  výhradně  na 
chléb  (po  35  g),  6  na  chléb  nebo  na 
mouku  (po  25  g),  kdežto  dosud 
všechny  ústřižky  zněly  na  chléb 
neb  žemli  nebo  mouku.  Ve  smyslu 
předpisu  min.  nař.  z  15.  ledna  1916 
zavedeny  zvláštní  týdenní  výkazy 
pro  osoby,  stravující  se  v  hostin- 
cích, lidových  jídelnách  a  kuchyních 
atd.  (chlebenky  pro  mládence).  Tyto 
výkazy  zní  toliko  na  1960  g  chleba 
a  čítají  56  ústřižků,  opravňujících 
pouze  k  nákupu  chleba.  Přídavkový 
týdenní  výkaz  pro  osoby  těžce  pra- 
cující zní  ma  980  g  chleba  nebo  630 
g  chleba  a  250  g  mouky.  Za  osoby 
těžce  pracující  prohlášeni  byli  tímto 
nařízením;  provozovatelé  země- 
dělských podniků,  jejich  přísluš- 
níci, čeled  a  zřízenci,  konají-li  těž- 
ké tělesné  práce;  zřízenci  želez- 
niční a  paroplavební,  kona- 
jící noční  službu  dle  určitého  pořa- 
dí; horníci  a  dělníci  závodů  kao- 
linových; dále  děllaíci,  konající  ně- 
jakou těžkou  práci,  uvedenou  v  se- 
znamu k  nařízení  připojeném,  nebo 
pracující  a  stravující  se  mimo  dům, 
jaikož  i  všechny  osoby.  konaJjcí  noč- 
ní práci.  Denní  výkaz,  platný  pro 
udaný  kalendářní  den,  zní  jako  do- 
sud výhradně  na  210  g  chleba.  Na 
ústřižky  opravňující  k  nákupu  mou- 
ky, mohou  býti  vydány  také  jiné 
mlýnské  výrobky  ve  stejném  množ- 
ství  (krupice,   kroupy  a  j,) 

Osoiby,  v  jejíchž  domácoiofiti  (ho- 
Eipoidářství)  je  více  než  7  kg  mouflcy 
neb  oibilí  na  hlavu,  neboidou  jako 
doisud      i      nadlále      dostávati      žád- 


ných chleibenek,  —  Důležitou  nofW- 
tiGU  je,  že  noivé  výkazní  lístky  dprav- 
ňují  odebírati  chléb  v  celých 
b  o  ohnících,  půlkách  a 
čtvrtkách  bochníků  a  mouku 
jen.  v  té  obcí,  ve  které  dotyčný 
spictřebitel  má  své  b  y  d  1  i  š  t  é, 
Bude-li  třeba,  miohoii  však  okresní 
politidké  úřady  pavolliti  výjimky  z 
tohoto  ustanovení  v  dohodě  se  sou- 
sedními politickými  úřady  I.  stolice. 
Jinak  miOižno  jednotlivé  krajíčky 
chleba  jako  dosud  ku'pavati  ve  všech 
obcích  království  Českého  na  zá- 
kladě výkazů,  vydaných  v  kterékoli 
obci  království  Česikého,  markrab- 
ství  Moravsikého  a  arcíivévoidství  Ra- 
kcuslkého  nad  Enží  a  naopak  platí 
iZ'deijší  výkazní  lístky  na  Moravě  a 
v  Horních  Rakousách,  Jilnak  novým 
místoidrž,  nařízením  nebyly  dosavad- 
ní předpisy  o  úpravě  spotřeby  chle- 
ba a  miGiuiky  v  Čechách  změněny, 
byly  však  dio  nového  nařízení  po- 
jaty, pročež  byla  místodrž.  nařízení 
z  5,  července  1915  č,  36  z,  z,  a  z  10. 
snpna  1915  č.  44  z,  z,  zrušena. 

Od  20.  února  t,  r.  máme  tedy  v 
Čechách  dvojité  chlebenky 
na  dobu  14  dní.  Nové  chlebenky 
zavedeny  byly  také  v  ostainích 
pfedlíitaviských  zemích,  především  v 
Dolních  Rako  uších  a  na  Mo- 
ravě, Na  Moravě  byly  změněny 
předpilsy  o  úředních  výkazní ch  líst- 
cích o  sípotřebě  chleba  a  mouiky  již 
místbdirž.  nařízením  z  2.  února  1916. 
Nová  úprava  shoduje  «e  v  podstatě 
s  novým  nařízením  v  Čechách,  Také 
na  Moravě  bylo  dosud  platné  mí9'.o- 
ifiržit.  nařízení  z  27.  ikvětna  1915  č,  40 
7.  z.  zrušeno  a  nicvé  nařízení  obsa- 
huje všechna  platná  ustanovení,  ne- 
jen změněné  předipisy.  Na  Moravě 
byly  koncem  ledna  vydány  talké  no- 
vé předpiisy  o  výrobě  a  p  r  o- 
deji  chleba  a  pečiva  (míisto- 
drž,  naf.  z  31.  ledna  1916).  V  Čc- 
cháoh  byly  noyé  předpisy  O'  výrobě 
a  proidejí  chlleba,  změněné  ve  smy- 
slu min.  nař.  z  20,  prosince  1916, 
vydány  ijiž  dřfve  a  bylo  o  nich  jed- 
náno v  únorovém  čísle.  Podle  no- 
vého moravsikého  ipředpisiu  smí  se 
tam  vyráběti  pouze  chléb  v  bochní- 
cích  o  jedmotné  váze  1  kg  40  dkg, 
přÍ!  čemž  nutno  použiti  20%  ná- 
hražkových látek  a  jen  80%  pše- 
ničné a  žitné  miou'ky.  Výroba  chleba 
pooiize  z  čisté  (pšeničné  a  žitné  raon- 
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ky  může  býti  jen  výjimečně  povo- 
leaa.  Zvláštní  předpisy  vydány  byly 
pro  politický  okres  morav- 
s  k  o  -  o  s  t  r  a  v  s  k  ý  se  zřetelem  k 
poměrům  v  moravisko  -  oistravsko- 
karvíaiiském  revíriL  V  tomto  olkrese 
smí  se  přS  výrobě  dhleba  poiužívati 
jako  přísady  ku  pšeničné  a  žitné 
.  jednomleté  mouce  toliko  12%  bram- 
bicrcivé  kaše  neb  bramlboro^é  mou- 
čky. Zároiveň  stanovena  byla  pří- 
pustná váha  bochniků  a  vek  (350  g, 
490  É,  980  g,  1960  É  n^b  2800  g)  a 
cena  (16  h,  22  h,  44  h,  88  h  a  128  h). 
Toto  nařízení  vstoupilo  v  platnost 
dne  15,  února  1916, 

V  prvních  dineoh  únorových  pro- 
váděn byl  dle  výnosu  místodržitel- 
ství v  královstiVí  Českém  soupis 
zásob  obilí  a  mlýnských 
výrobků  u  zemědělců  dle  stavu 
z  31,  ledna  t,  r.  V  Uhrách  byla 
ikom cem  ledna  niařízena  všeobec- 
ná přihláška  zásoib  všech  dru- 
hů oibilá  a  mmohých  zemědělských 
plodim,  jakož  i  ijejich  zabavení,  tak- 
že dásiponoiviaiti  může  íimi  nyní  tolilko 
váOečná  plodinoivá  jilkciová  apoleč- 
nost.  Zároveň  učiněno  bylo  opatření 
k  energickénmx  provádění  relcvisicí. 
Kdežto  v  Pešti  nejsioiu  zafeavoivány 
zálsioiby  stroulhainky,  ma  venkově  je 
totmu  naopak  a  certifikáty  pro  do- 
pravu do  Rakoiu&ka  nejsou  již  ani 
pro  strouhanku  (tarbonyi)  udělová- 
ny. Uherská  válečná  plodinová  ak- 
ciová is)polečnio>st  ukončila  teprve 
koaiicem  ledna  příipraivné  práce  k 
rekvisici  obilí.  Ku  provedení 
re^kvíjsficí  doisazemo  bytlo  600  komi- 
siomářů,  jímž  dány  bylý-  nové  in- 
stipulkce  a.  zdvoijnásoíbena  provise  za 
tuto  práci  (nia  2  K  za  metr.  cenit). 
Každý  komisiomář  má  utvořiti  v 
každém  mřistě  přejímací  orgamisaci, 
Úkoleim  jeiich  je  neijpírve  v  zákonné 
lhůtě  ohlášené  zásoby  obillí  převzíti 
a  roztříditi  dle  dlisiposic  válečného 
olbilniho  ústavu.  Značné  množství 
obilí  a  mlýmsikých  výroibků  získává 
se  také  zabavovámím  nepřihlášených 
zásob.  V  .uhersikém  mSaiistersitvu  vni- 
tra komaly  se  četné  porady  O'  rek  vi- 
sících za  účasti  naiďžuipanů,  starostů, 
zipravodaijů  správních  úřeudů  v  komi- 
tátech  a  zemědělslkýcih  inspeiktorů. 
Reikvirované  obilí  bude  v  Uhrách 
přidělováno  menším  venikoivským 
ralýmůnt  Mlýnům,  meloucím  obolí  pro 
Ycjejniský  erár,  nařízemo  bylo  v  pří- 
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slušné  instrujkci,  aby  wmílaly  pše- 
nici do  84%  a  vyráběly  toliko  chle- 
bovou mouku  jednoho  druhiu.  Vý- 
roby moiuiky  pro  občaaiské  obyva- 
telstvo však  se  tento  ipředpis  ne- 
týká. Zásobení  mlýnů  potřebnou  su- 
rovinou zlepšilo  se  tou  měrou,  že 
moJily  opět  zahájiti  přerušenou  vý- 
roibu  v  příkaizu  a  na  účet  válečné 
plodinové  akciové  sípoleonosti  pro 
vojenskou  správu. 

V  poslední  ddbě  dostalo  se  již  i  do 
čes)kých  zemí  oibilí  z  Rumunska. 
Zejména  začal  válečný  obilní  ústav 
již  přidělovatií  mlýnům  rumu  n- 
&  k  o  u  kukuřicí,  která  je  velmi 
různé  jakcistli.  Mnohá  podhází  zřej- 
mě ze  sklizně  1913.  Podle  předpisu 
má  se  z  ní  vyráběti  42%  krupice, 
42%  mouky  a  13^%  otruib.  Pro- 
meilek  snížen  byl  s  3%  na  2%%, 
avšak  nelze  .s  nám  vystačiti,  ježto 
ruanunsiká  kukuřice  není  bezvadně 
čišilěna  a  obsahuje  mniché  příměsky, 
ijež  nutíno  vylolučiti.  Jelikož  vzhle- 
dem k  mírné  zimě  doprava  po  Du- 
najjli  ije  volná,  bude  možno  ujedna- 
ných 50.000  vagónů  z  Rumunska  do- 
vézti ve  lhůtě  o  měsíc  kratší,  než 
bylo  ujcdnáno'.  Rakousiko-uhersíko- 
němedké  Ikottisorcium  vyjednává  je- 
ště o  druhém  obilním  obchodě  v  Ru- 
muttiisku,  jímž  zavaziuje  se  koupiti 
celý  přebytek  kukuřičné  siklizaiě  z  r. 
1915,  odhadovaíný  na  100,000  vagónů. 
Tímto  novým  oibchodem  bude  všalk 
získáno  i  alsá'  20.000  vagónů  pženice. 
Niový  oibohiod  však  se  koncem  úno- 
ra teiprve  dojednával.  Podle  referátu 
dra,  Hotowtze  ve  schůzi  poradního 
siboru  válečného  obilního  ústavu  dne 
15.  února,  podaného  o  stiavu  záiso- 
ibování  a  Opatřeních  válečným  obil- 
ním ústavem  v  posledbím  měsíci 
učiněných,  je  potřeba  až  do 
nové  sklizně  hrazena,  taik- 
že  netřeba  míti  obav  stran  vydržení. 
Sbor  vyzval  vládu,  aiby  vSemi  pro- 
středky^  zejména  poslkytnutím  osiva, 
pracolvních  (sil,  potahů,  stroljů,  dusí- 
ikatých  a  istrojenýoh  hnofliv,  podpo- 
rovala jarní  osev  a  za  účelem  roz- 
množení zemědělské  plochy  urych- 
lila znovuizřízení  území  válkou  po- 
stižených. Výjimky  z  výhradného 
práva  válečného  obilního  ústavu  k 
dovozu  plodiim  z  Bailkánu  nemají  se 
povolovatli  a  veSkeré  dovezené  zboží 
má  se  zařaditi  do  všeoheoného  sta- 
vu zásob. 


Poinámkv 


Ve  schůzi  bylo  jednájno  též  o  Tiá- 
vrhtii,  aby  ústavu  bylo  svěřeno  ho- 
spfoďaření  s  b  r  a  m  b  o  r  o  v  ý  m  i 
výrobky  {bramborovou  válcova- 
nou mioukou,  vloičkami,  škrobovou 
miouikou  a  řízíky),  jichž  možmo  užiti 
k  maistavemí  záisoib  ušlechtilé  m^otulky. 
Za  tím  účelem  navrhuje  se  iprove- 
demí  .soupisu  záisob  těcihto  výrobků 
v  pirůtnyslových  návodech,  obmezení 
dlisiposice  s  nimi  tím,  že  se  dají  na 
čas  pod  záivěru,  a  staniovení  nejvyš- 
ších cen  ipro  ně.  Takto  má  se  za- 
jistiti potřebné  mmožství  všeobecné 
řipctřebě  za  přiměřené  ceny.  V  Ně- 
mecku, kde  byly  zvýšeny  ceny 
bramborů  pro  obchod  mezi  říšským 
úíiaidem  pro  brambory,  několika  ko- 
munábiími  svazy  a  pěstiteli,  chys.á 
se  také  mírné  zvýšení  pllatných  nej- 
vyšších  cen  bramborových  výrobků, 

V  Čechách  vstoupilo  'dne  1. 
února  1916  v  platnost  nové  místodrž. 
nař.  z  29.  ledna  1916,  jímž  bylo'  zru- 
šeno nař,  z  29.  listopadu  1915  a  za- 
vedeny nové  nejvyšší  ceny 
bramborů  pro  měsíce  únor  a 
březen.  Jelikož  min,  nař,  z  22. 
zňří  1915  č.  276  ř.  z.  stanoví  pro 
tyto  měsíce  pro  velkoobchod  určité 
příplatky,  bylo  nutno  přiměřeně  zvý- 
šiti také  drobné  prodejní  ceny.  Pří- 
platek, stanovený  pro  největší  spo- 
třební střediska,  aby  se  usnadnil 
odběr  jedlých  bramborů  z  pěstitel- 
ských krajů,  činí  ve  skupině  nej- 
větších měst  v  Čechách  2.50  K,  v  ji- 
ných průmyslových  obvodech  2  K 
Při  prodejích  spotřebitelům  stano- 
veny byly  tyto  ceny:  a)  ve  skupině 
největších  měst  prodávali  se  přes 
1  q  do  10  q,  pro  únor  13  K  za  1  q 
(jako  v  lednu  a  prosinci),  pro  březen 
14  K;  prodává-li  se  nejvýše  1  q,  pro 
únor  16  h  za  1  kg  (jako  v  lednu  a 
v  prosinci),  pro  březen  17  h;  b)  v  ji- 
ných průmyslových  obvodech;  pro 
únor  13  K  za  1  q  (v  lednu  a  pro- 
sinci 12  K),  resp.  16  h  za  1  kg  (v  led- 
nu a  v  prosinci  15  h),  pro  březen 
13  K  za  1  q,  resp,  16  h  za  1  kg; 
c)  ve  všech  ostatních  místech  v  Če- 
chách (na  venkově]  pro  únor  10  K 
za  1  q  (v  lednu  9.50  K,  v  prosinci 
9  K),  resp,  13  h  za  1  kg  (v  lednu 
a  v  prosinci  12  h),  pro  březen  11  K 
za  1  q,  resp,  14  h  za   1   kg, 

V  Německu  učinila  spolková  rada 
již  v  únoru  nutná  opatření,  aby  se 
mohlo   co  možná  záhy   počíti   se   zá- 


sobováním měst  brambory  na  le- 
tošní jaro  a  léto.  Pokud  nemůže  býti 
potřeba  bramborů  v  některém  okre- 
se hrazena  z  tamních  zásob,  je  po- 
vinen příslušný  komunální  svaz  po- 
starati se  o  opatření  schodku.  Dne 
24,  února  t.  r,  proveden  byl  za  tím 
účelem  komunálními  svazy  soupis 
zásob  zemáků  u  obchodníků,  spo- 
třebitelů a  obcí.  Zároveň  zjištěno, 
jaké  množství  obchodníci  ještě  do- 
stanou dle  dodávkových  smluv.  Ne- 
ní-li  potřeba  v  okresu  hrazena,  ohlá- 
sí komunální  svaz  schodek  u  říšské 
ústředny  pro  brambory,  jež  přidělí 
nedostávající  se  množství  bramborů. 
Rozvrh  zásob  a  úprava  spotřeby 
bramborů  je  povinností  komunálních 
svazů.  Tyto  svazy  mají  právo,  na- 
stane-li  potřeba,  převzíti  zásoby  ob- 
chodníků. Obchodníci  jsou  povinni 
vydati  jim  své  zásoby  bramborů, 
Vzpírají-li  se,  mohou  býti  jejich  zá- 
soby bramborů  vyvlastněny.  Tímto 
ustanovením  má  se  zameziti  obchod- 
níkům zadržování  zásob  bramborů. 
Zmocnění  k  úpravě  spotřeby  bram- 
borů bylo  již  některými  komunální- 
mi svazy  použito.  Tak  v  Drážďa- 
nech byly  výkazní  lístky  pro 
brambory,  opravňující  jednotlivé  oso- 
by k  nákupu  a  spotřebě  7  liber 
bramborů  týdně. 

Zásobení  brambory  zajištěno  bylo 
novou  vyhlášikou.  kterou  «e  zostřují 
vyvlasitňovací  předpisy.  Pěstitelé  jsou 
povinni  své  zásobv  bramborů,,  byli-H 
k  tomu  vyzváni,  vydati.  Musí-li  se 
přikročiti  k  vyvlastnění  jejich 'zásob, 
má  bvtí  ponecháno  pěstitelům  pro 
každého  příslušníka  jejich  domác- 
nosti a  hospodářství  denně  1  ^ 
liibry  až  do  15.  srpna  1916,  dále 
množství  potřebné  na  osev  (nejvýše 
20  q)  a  koniečně  množství  brambcxrů 
potřebné  k  výživě  dobytka  do  31, 
května    1916. 

V  českých  zemích  byly  zásoby 
bramborů  ve  smyslu  §  7.  min,  nař. 
z  22,  září  1915  zabaveny  zemskou 
vládou  v  Slezsku,  jak  bylo  sdě- 
leno již  v  prosincovém  čísle,  V  jed- 
notlivých okresích  na  Moravě  a 
v  Čechách  nařizovány  byly  nu- 
cené dodávky  do  určitých  míst, 
zejména  do  Vídně.  V  poslední  době 
také  na  Moravě  byly  okresními 
hejtmanstvími  zabaveny  bram- 
bory na  základě  citovaného  min, 
nařízení.    Pěstitelům    ponecháno    jen 

375 


PpTinámlfV 


takové  množství,  jež  potřebují  pro 
svou  domácnost  a  pro  své  hospo- 
dářství, ostatní  zásoby  bramborň 
bvlv  zabaveny  ve  prospěch  brněn- 
ské pobočky  válečného  obilního  ú- 
stavu,  jež  přejímá  brambory  pro- 
střednictvím svých  dvou  generálních 
komisionářů  Ústředního  svazu  ho- 
spodářských družstev  a  Ústřední 
jednoty  raiffeisemek.  Kde  byly  zá- 
soby bramborů  zabaveny,  nemohou 
jimi  majitelé  již  disponovati,  takže 
volný  obchod  brambory  je  tam  zne- 
možněn. 

Také  v  únoru  byly  zřízeny  ně- 
které aprovisační  organisa- 
c  e.  Pro  nákupy  v  cizině  zřizují 
ústřední  říše  společné  organisace. 
Tak  zřízena  byla  nákupní  společnost, 
složená  z  funkcionářů  rakouských, 
uherských  a  německých  pro  odběr 
surovin  z  Bulharska  a  Turecka,  Spo- 
lečnost bude  míti  zastupitelstvo 
v  Sofiji  a  v  Cařihradě,  Předmětem 
podrobných  porad  a  příprav  je 
také    otázka    zásobování    po    válce. 


Obchodníci  uznávají  sice  výhody  ta- 
kovýchto nákupních  ústředen  pro 
odběr  zboží  z  ciziny,  avšak  prote- 
stují proti  vylučování  jejich  stavu 
z  nich.  Tak  protestoval  proti  vylu- 
čování obchodníků  založenou  ná- 
kupnjaiu  ..Milles"  říšský  svaz  obchod- 
ních svazů  a  obchodních  společen- 
stev ve  schůzi,  která  se  konala  dne 
29,  ledna  t.  r.  ve  Vídni,  Také  výbor 
říšsko-německého  obchodního  sjezdu 
zabýval  se  podrobně  problémem  vá- 
lečných organisací.  Tyto  organisace 
odůvodněny  jsou  jedině  mimořádný- 
mi poměry  této  války  a  nutno  je 
co  nejrychleji  po  jejím  ukončení  od- 
straniti, nebol  svobodného  obchodu 
nemohou  nahraditi.  Při  provádění 
svých  úkolů  mají  co  možná  málo 
překážeti  volnému  obchodu,  podpo- 
rovati  jej    a    přibírati    k    součinnosti. 
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Soupis  dobytka  vzbudil  na 
venkově  obavy,  že  dobytek  budo. 
rekvirován.  Takové  pověsti  šířeny 
jsou  neustále  živly,  jež  chtějí  tím 
dosíci,  aby  jim  zemědělci  dobytek 
prodaíi-  Výnosem  místodržitelství  pro 
království  České  bylo  prohlášeno, 
že  na  rekvisice  dobytka  se  nepo- 
mýšlí, okresní  hejtmanství  vyzvána, 
aby  šíření  takových  pověstí  stihala 
a  poučila  rolnické  obyvatelstvo,  že 
soupis  nesleduje  nijakých  daňových 
nebo  rekvisičních  účelů.  Takto  má 
býti  zamezeno  předčasné  a  nemírné 
porážení  vepřového  dobytka.  Ve 
smyslu  min,  nař,  z  29.  listopadu  1915 
č,  348  ř,  z,  stanoveny  byly  nové 
nejvyšší  ceny  vepřového  sádla  a 
slaniny  a  to  pro  velkoobchod  na 
dtobu  od  16.  února  do  15.  března 
t,  r.  a  pro  drobný  prodej  na  dobu 
od  21,  února  do  20.  března  t.  r. 
Nové  ceny  jsou  vesměs  okrouhle 
o  50  h  nižší  než  dříve  platné.  Po- 
dobně byly  stanoveny  nové  nejvyšší 
ceny  vepřového  sádla  a  slaniny  i  v 
jiných  zemích  předlitavských,  tak 
v  Dolních  Rakousích  a  na  Moravě 
(místodrž.  nař,  z  13,  února  1916), 
Také  v  obou  těchto  zemích  byla 
platnost  nových  drobných  prodej- 
ních cen  odsunuta  o  5  dní,  aby  de- 
tailista  mohl  zboží,  jež  nakoupil  za 
platné  vyšší  velkoobchodní  ceny,  vy- 
prodati. 

Koncem  prosince  byl  vyhláškou 
ministerstva  orby  upraven  dovoz 
a  průvoz  zvířat,  zvířecích 
výrobků  a  surovin  z  obsaze- 
ných částí  Ruska,  Vyhláškou  mi- 
nisterstva orby  z  20,  ledna  1916  byl 
nyní  obdobně  upraven  také  dovoz  a 
průvoz  těchto  předmětů  z  obsaze- 
ných území  Srbska,  V  Uhrách 
nařídil  ministr  orby  za  účelem  čísel- 
ného zjištění  stavu  dobytka  obvyklý 
každoroční  jarní  soupis  užitkového 
dobytka,  St)upis  má  se  provésti 
v  každé  obci,  nadané  municipálním 
právem,  i  v  městech  s  upraveným 
magistrátem  a  to  dříve,  než  se 
zvířata  vyženou  na  pastvu,  rozhodně 
však  do  15,  března  t.  r.  Na  zemské 
konferenci  uherských  chovatelů  do- 
bytka, iež  se  ikoná  dne  5.  braznia  t,  r. 
v  Pešti,  bude  prý  navrženo, 
aby  spotřeba  masa  ve  dny 
všední  byla  vůbec  zakázá- 
n  a.  Proti  tomu  vyslovilo  se  spo- 
lečenstvo   pešfských    řezníků,    které 
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Žádá,  aby  v  zájmu  zlepšení  domá- 
cího stavu  dobytka  byla  učiněna 
jiná  opatření,  zejména  aby  se  za- 
kázala porážka  telat  a  mladého 
dobytka  a  usnadnil  se  idovoiz  jateč- 
ného  dobyillka  z  obisazcnvch  území  a 
z  neutrální   ciziny, 

V  Německu  byla  úprava  obchodu 
s  vepřovým  diobytkem,  platná  tam 
oÁ  12,  listopadu  1915,  změněina.  Ce- 
ny za  vepře  byly  odsliupiiavány  po- 
dle ihiospodářsikých  území  a  růzjných 
tříd  váhy  z  chléva  mebo  místa  vá- 
íení.  Nejvyšší  ceny  do'bytka  pro 
Pirodej  obchoífiníkům  neb  obchod.Tíky 
stamoiví  izemsiké  ústřední  úřady  něho 
jimi  určené  úřaidy,  nejvyšší  ceny 
masa,  sádla  la  slaniny  ipra  prodeí 
spotřebitelům  stanoví  loíbce. 

Zákon  o  odvodu  koní  z  21,  pro- 
since 1912  č,  235  ř,  z,  byl  cis,  naří- 
zením z  9,  úmor  a  1916  č,  34  ř,  z,  ipo- 
aměněn.  Cena  (koní  ,pří  nastávající 
klasiifiikaci  má  se  .Oidhadovati  dle  ny- 
nějšií  ceny,  iaíkže  bude  přiihlíženo  ke 
zvýšení  cen  od  vypulkniutí  války  na- 
siailémiu.  Poštovní  správa  pomýšlí 
nahraditi  dosavadní  k  o  ň  s  k  é 
potahy  hovězím  dobytkem 
nebo  lidmi.  Pražské  poštovní  ře- 
dítellství  již  rozeslalo  správám  pošl 
na  venlkově  doitazník,  abv  zjistily, 
jaikého  nákladu,  bylo  by  třeba  fk  to- 
muto opatření. 

Noiuize  o  ikrmiva,  nutící  k  hle- 
dální  a  potužívání  náhradních  krmiv, 
uipoutalla  mimo  ijiné  ipozamost  země- 
dělců taiké  k  zužitkování  vinné- 
ho dřeva,  obíSiahuijícího  hojně  ži- 
vin, fako  píce.  Při  řezání  vittiné  révy 
lodlpadá  hoijně  vinného  dřeva,  jehož 
možno,  když  se  roizdrtí  a  roizvláikní, 
poiuižívati  vekná  dobře  náhradou  za 
sanoi,  Miitt,  nařízením  z  27.  ledna 
1916  č.  24  ř,  z,  zvýšena  byla  ipřejí- 
mací  cena  siušeného  mláta  z  22  na 
26  K  a  sušených  bramibcrových 
stružiln  z  13  na  19  K  za  100  kg. 

V  uplynulém  měsíci  ixičiněna  byla 
očekávaná  opatření  k  zaijištění  řep- 
ného  osevu,  důležitá  v  ziáímu  výroby 
cukru  v  příští  ikamipanii,  JaJkkoli 
v  Německu  byly  po<rady  o  této 
otázce  zaihájeiny  později,  byla  tam 
přísJíušiná  opatření  uči^něna  dříve  než 
u  nás.  Německá  spolková  rada  zvý- 
šila dle  přání  cukrovamílků  cenu  su- 
rového cukru  z  příští  kampaně  o  3 
marky  na  15  marek  za  50  kg,  za- 
váhala   je   však,    aby   řepařům    zvýšili 


ceny  za  řepu  aispoň  o  45  fen.  na  50 
kg.  Zároveň  bylo  zakázáno  použí- 
vati spotřebního  cukru  ke  Icrmeni 
dcbytika  a  k  výroibě  lihu.  K  techni- 
ckým účelům  může  se  používati  cu- 
kru jen  se  svolením  říšského  kan- 
cléře. Používání  surového  cuikru 
k  účelům  léčebným,  k  výrobě  po- 
žívatiui  a  polravin,  ke  krmení  včel 
není  obmezeno,  V  Uhrách  k  o- 
patřením  již  učiněným  přibyla  dial- 
ší,  totiž  nařízení  o  povinné  přihláš- 
ce zásob  cukru,  o  zřízení  culkernf 
ústředby  v  Pešti  a  o  úpravě  proiQuk- 

03  cukťovky  r.  1916.  Ústředna  je 
organisována  obdobně  jako  u  nás  a 
má  stejnou  funkci.  Soupis  zásob  cu- 
kru v  Uhrách  týká  se  nejen  cukro- 
varů, svobodlných  skladišť,  podniků 
cukr  zpracovávajících  a  obchodníků 
s  cukrem,  nýbrž  i  keužidého,  ikdo  má 
přes  1  q  cukru.  Zásoby  továren  a 
napříště  vyrobený  surový  cukr  a  ra- 
fináda  dány  byly  pod  závěru,  taktéž 
zásoby  podniků  cuikr  zpracovává  jí- 
cích, cbchodiníků  a  skladišť.  Těmito 
zásobami  oprávněna  je  disponovati 
jen  ústředna.  Závěra  zásob  obchod- 
níků však  zaniká,  neučinila-li  ú- 
středna  do  31.  března  1916  nijaké 
opatření  o  nich.  Cukrovka  smi 
se  pěsibovati,  nehledě  k  osevu  pro 
vlastní  potřebu  a  pro  lihovary,  to- 
liko na  základě  smlouvy  s  nějakým 
cukrovarem.  Cukrovarníci  jsou  po- 
vinni pěstitelům  zaplatiti  za  řepu 
kromě  smluvených  průměrných  cen 
a  příplatků  ještě  nad  to  1*50  K  za 
1  q.  Uherská  cukerní  ústředna  se 
iiž   ustavila. 

Také  v  Rakousku  byl  nařízen 
s  o  u  'pi  i  s  z  íá  s  o  b  z  d  a  n  ěi  n  é  Ih  o 
spotřebního  ic  u  k  r  u  na  den 
25,  února  t.  r,  V  protivě  k  Uhrám 
vyňaty  jsiou  u  nás  z  tohoto  souipisu 
domácnositi,  nechť  maíí  jakékoli  zá- 
soby. Provedením  soupisu  pověřeny 
byly  politické  úřady  první  jmstanoe, 
resp.  magistráty.  Min,  nařízením  z  18, 
února  1916  stanoveny  byly  konečně 
také  v  Předlitavsku  ceny  řepy  pro 
kampaň  1916 — 17.  Nařízením  byla 
řepařům     zajištěna     minimální     cena 

4  K  ía   100  kg  řepy. 

I  v  uplynulém  měsíci  vydány 
byly  četné  jiné  předpisy.  Min,  na- 
řízením z  20.  února  1916  č.  48  ř,  z. 
upraven  byl  ci3  1.  března  t,  r,  ob- 
chod  vaječný.   Drůbeží   vejce,    do- 
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vezená  do  Raikouisko-Uherska,  mu- 
sejí býti  nabídnuta  nákupně  „Mi- 
les"  ve  Vídni  a  mohou  bvii  dopra- 
vována jen  na  základě  pÝíslušných 
certifikátů.  V  Němeciku  chystala  se 
úprava  velkoobchodu  s  káviou;  za- 
tím proveden  soupis  zásob  ikávy 
v  Německu,  jenž  měl  uspokoljivý  vý- 
sledek, a  prohlášeno,  že  po(ku'd  bu- 
d«  dodržována  v  drobném  prodeji 
cena  2*30  marky  za  libru  dobré  pra- 
žené kávy,  vláda  nezasáhne  do  ká- 
vového obchodu.  Cis,  nařízením 
z  18.  února  1916  č.  46  ř.  z.  zvýšena 
byla  opět  daň  z  1  i  h  u  o  40  h  na  1  hl 
čistého  alkohloilu.  Daň  iz  lihu  činí 
tudíž  od  20.  února  t.  r.  pro  konitin- 
gentovaný  lih  240  K  a  pro  exkonitin- 
éemt  260  K  proti  140,  resp,  160  K 
před  vypuknulím  války.  Nové  zvý- 
šení připadá  výlučně  státnímu  po- 
kladu. Zárfoveň  se  zvýšením  daně 
butdou  zvýšeny  ovšem  i  ceny  liihu, 
jež  budou  stanoveny  iednoině  pro 
celé  PředlitavrSiko.  V  Německu  byly 
ceny  lihu  rovněž  opět  zvýšeny  od 
14.  února  t.  r.  V  Uhrách  uložena 
byla  pivovarům  a  sladov- 
nám příhláš<ka  zásob  ječmeme  a  vy- 
dáno nařízení  o  jejich  rekvirování. 
V  Rakousku  bylo  dovoleno  po  dobu 
mimořádných  ploiměrů  používati  k  vý- 
robě piva  bramborové  mouč- 
k  y,  za  to  však  nebylo  zvýšeno  pří- 
pustné množství  nezdaněného  cuk- 
ru, jímá  může  býti  nahrazováno 
30%     sladu. 


Dne  24.  února  t.  r.  zahájila  čin- 
nosit  ústředha  pro  obchod 
se  zahraničními  platidly 
pro  Rakousko  ve  Vídni  a  podobná 
ústředna  pro  Uhry  v  Pešti,  V  dohodě 
s  pošt.  spořitelnou  a  s  peněžními  ústa- 
vy sitanoveny  -bylly  Reiikousko-Uher- 
skou  banlkou  zásady  pro  příští  obchod 
s  "devisami.  Členové  devisiové  ústřed- 
ny jsou  povjími  dodávati  této  vc- 
šJcerá  cází  platidla,  resp.  ucházeti 
se  u  mí  o  ně,  když  jich  poitaneibují. 
V  tiomto  přípa'dě  musí  býti  udán 
účel,  na  který  se  cizozemská  pla- 
tidla žádají,  a  předloženy  průkazní 
dtoikladV.  Nová  organisace  zařízena 
je  podobně  jako  v  Německu.  Z  če- 
ských bank  jsou  členy  ústředny  již 
Živnostenská  banika.  Česká  průmy- 
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šlová  banka,  Moravská  aárární  a 
průmyslová  banka.  Kdežto  však 
v  Německu  musí  býti  úsitředně  do- 
dány všechny  devisy,  u  nás  byl 
tento  závaziek  uložen  toliko  členům 
ústředny  (velkobankám).  V  zájmu 
valuty  byl  fliin.  nařízeními  z  5.  úno- 
ra 1916  č,  35  ř.  z.  'jednak  zakázán 
dl3 voz  a  průvoz  velkého  počtu 
přepychového  a  jinakého 
zboží,  zboží  z  nepřátelských  států, 
jednak  stížen  byl  vůbec  dovoz  pře- 
pychového zboží,  v  nařízení  po- 
drobně vy,imenovaného.  tím  ustano- 
vením, že  sie  cla  musejí  vypláceti 
v  efektivním  zlatě  a  že  se  nepři- 
pouštějí při  placení  cel  zlaté  celní 
poukázky.  Cis.  nař.  z  15,  února  1916 
č.  43  ř.  z.  byly  poskylnuty  úlevy  pro 
nezaplacené  hypotéky  a  anuity  hy- 
píDitekární,  min.  nař.  z  9.  února  1916 
přídavky    státním    zaměstnancům, 

—z/. 
♦ 

ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Pověrčívost,  V  poslední  době 
stalo  se  několik  případů,  dosvědču- 
jících pověrčivost  žen.  Vůbec  cela 
doba  válečná  je  provázena  zjevy,  ji- 
miž inteiSgence  žen  mohla  by  silně 
býti  brána  v  pochybnost.  Různé  sta- 
ti, zprávy,  narážky  i  vtipy  hojně 
zabývají  &e  touto  nepopiratelnou 
stránkou  ženské  bytosti  a  uvádějí 
ženu  v  posměch  oidisuzujíce  ji  a  od- 
kazujíce ji  do  dob  temného  středo- 
věku a  všeobecné  pověry.  Byl  tu 
případ  obou  hereček  bea-línských, 
jichž  léčení  přivedlo  příslušnice 
scientismu  na  lavici  obžalovaných. 
Přelíčení  ufkázalo,  kterak  víra  v  scien- 
tism  riozšífena  je  v  celé  berlínské 
společnositií  i  té  nejinteligentnější  a 
celý  případ  líčen  byl  liako  důsle'ďek 
pověrečnosti  spojené  s  šarlatán- 
stvím.  Byla  tu  bílá  paní  pankrácká 
a  jsou  tu  niesčeillné  a  dobře  existu- 
jící vykladaoky  lidských  osuiďů, 
prorokyně,  jasnovidky  atd.  Veřej- 
nost odbuzuje  to  a  posmívá  se  ženám 
a  tyto  přes  to,  veřejně  i  tajně  hrnou 
se,  aiby  vešly  ve  slyk  s  nadizem- 
sikými  bytostmi  a  zvěděly  příští  osu- 
dy své  neb  svých  drahých.  A  přece, 
na  takovéto  nevyhladí  tel  né  zjevy 
mělo  by  se  pohlížeti  vážně.  Drms 
nebylo  by  lze  pověru  omluvit,  kďy 
vzdělání  a  uvědi:mění  šíří  se  do  všech 
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krajů  a  proniká  všude.  Že   tak  tomu 
ie,    svědčí    tajnost   a   stydlivost   těch, 
kdo  si  osudy  dávají  \ěštit.  Měli  by- 
chom   spíše    snaižit    se    o    vysvětlení 
těchto    zjevů,    o    porozumění    a    hle- 
dati   cesty,    jak    využít    tétio    stránky 
ženiny    bytosti,    co    v    ní    vlastně    se 
skrývá    a    kterým    směrem    jí    řídit, 
aby    byla     hoiďnotou     kladnou     místo 
zápoirnou.  To,   co  žanv  hledají  u  vy- 
znavaček     učení      křesfans^ké      vědy, 
u   vykladaček,    jasnovidek    i   v  spiri- 
tistických   kroužcích   není    jen    pově- 
ra,   je    to    pochybné    naplňování    du- 
ševní   potřeby,    která    tul    je,     je     to 
chybné  projeivování   touhy   a   vědomí 
náboženského.      Lidé      dnes     nemají 
víry  a  náboženství,    ale   ma'í  cit   ně- 
čehio     vyššího,     života     lepšího,     než 
v    jakém    se    pohybují    a    chtěli    by 
o    něj    u&ilovat.    Zejména    žena    svou 
schopností    bezproistředního    vnímání 
životních     skutečností,     takového,    že 
mnohdly  >jiisiiota     a     správnost     jejího 
jedná.ií   zaráží   i   tam.   kidé  není   roz- 
umové    úvahy,     logických     usuzování 
a    přemýšlení,     je     blízko     poznávání 
duševního   světa,    cítí   jeho   jsoucnost, 
ví,    že    je,    ale    neumí    jej    poznávat, 
roizlišoivat,    nedovede    si    jej    přiblížit 
a  osvojit  a  proto   upadá  do  bludů   a 
je  blízka  pověrám.   To,   co  vidí  inte- 
ligent   a    člověk    zkušený    jako   zjevy 
zcela   přirozené,   to   ieví   se  ženě  ne- 
uvěibmělé     nadpřirozeným.       Schop- 
nosti  a    bystrost,   rychlé   usuzování   a 
psychologické     vědomosti,     umění     a 
předvídavostí,  zvýšené  duševní  schop- 
nosti a  nové  vlastnosti  vyvolané  po- 
kročilým   duševním    životem    pokládá 
za    nadpřirozené,    ač    jsou    v    pravdě 
jen    vyšším    stupněm    intelleklu    lid- 
ského.  To  na    ni   působí   a    přitahuje 
ji.   Ale   vedle   toho  život    ducha,    du- 
še,   jímž    žijeme    a    jejž    si    neuvědo- 
mujeme,      jehož       jsoucnost      tušíme 
aspoň     i     tehdy,     nedovedeme-li     jej 
správně    odlišit     a     odhadlovat,     jímž 
dáváme   se    vodit,   hlásí   se   tu  o    své 
právio    a    vede    ženu    tam,    kde    je    jí 
zdánlivě  přiblížen.  Je  to  úpadek  víry 
náboženské,   oficielní   a    hledání   nové 
pravdy     životní.     ,,Není     ná.boženslví 
vyššího,  nežli  pravda",  a  protože  ná- 
boženská   pravda     je    zastřena     dnes 
víc  neiž    jindy,    projevuje   se  různě   a 
lidé    chápou   se    jí    dle    stupně    svého 
vzdělání.    Ale    pověry    i    hledání    du- 
ohů     je    i    pád     materiali!sm-u,     neboť 


liid   a   zejména   ženy   správně    cítí,    že 
hmota    nevyčerpává    život,    že    život 
je   něčím    víc,    že  zákony  života,  ze- 
jména  duševního    neplynou   z   hmoty, 
ale    naopak,    že    duch    oživuje    a    je 
podkíadbm    hmoty.   To   nedovede   vy- 
jasnit   si    prostý    člověk    a    obrací    se 
tam.  kde  se  mu  duch  života  zjevuje, 
A  prcitože  duševní  život,  jeho  jsouc- 
nost   ujkazu/je.    že    životl    nekončí    zá- 
nikem   hmoly,    je   nejpřirozenější,    že 
člověk    hledá     takové     styky,     kiteré 
zdají   se   mu   o    tom   podávati   důkaz. 
Lze     tedy     označiti    všechny     dmešni 
zjevy   pověr    jako   hledání    vyšší    du- 
ševní  podstaty   lidské    a    u   žen,    zr- 
jména    jako   bezprostřední   tušení,    či 
vnímání    jeho    existence,    Lťdé    potře- 
bují poznávati  vyšší  duchovni  pravdly, 
aiby    viděli    život    a    nebyli    kořistí 
domněnek  a  pověr,  V  dobách,  kdy  náš 
lid)   samostatně    bádal   v   bibli    a   kdy 
byly   mu  pravdy  nábožensiké  bezpro- 
středně   přístupny     a     hlásány,    mezi 
českými   bratřími.    nikde    nečteme,   že 
by   bylo    pověr,    nebof    život    duševní 
byl   íasný   a   přístupný.    Uvědoměním 
o    životě    duševním,    pravém    a    sku- 
tečném,  který     je.    zaniknou    pověry. 
Jen    v    nesrovnalosti    života    a    učení 
o    něm     spočívá     pověrečnost,     neboť 
je    nutno     vyrovnat     to,     co     vidíme, 
s    tím,    co    cítíme.    Proto    dnešní    po- 
věrečné    zjevy    jsou    spíše    dokladem 
inteligence  a  dluševniho  hladu,  vnitř- 
ní prázdnoty,  která  má  být  naplněna 
novými   poznáními  a  pojmy.   Nic  ne- 
vadí,   že   ty   poznatFlty  nebudou    moci 
býti    jiné    než    základy    starých    věr, 
neboť  nemůžeme  poiznati  více  než   cn 
je  —  život  duševní  —  nejsme  schop- 
ni   duševně    žíti    více.    než    k    čemu 
máme      schopnosti      a      pokrok      náš 
jest  jen  pomalý;  ale  to,  co  dříve  bý- 
valo vírou  z  oddanosti,  bude  dnes  od- 
daností z  poznání  a  pochopení.  Bude 
to     náboženský     pokrok,     který     při- 
voduje     lalktb      žena      svou      touhou 
po  něm, 

♦ 

ŠKOLSKÁ    HLÍDKA. 

Humanistický  a  politický  ideál 
výchovy.  Prof,  Spranger  z  Lipska 
pře'ďnášel  26.  ledna  t.  r,  v  Ústředně 
pro  výchovu  a  vyučování  o  humani- 
stickém a  politicíkém  idieálu  výcho- 
vy v  dnešním  Německu,  Ptoilítioký 
obrat  dnešní  doby  je  v  odporu  k  hu- 
manistiokému      nazírání     19,     století. 
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Toto  kotví  v  době  osvícenské  a  má 
za  ideál  vychovati  z  příslušníků  ná- 
ro'd:a  lidí.  K  harmlonickému  vyp-ě- 
stění  těchto  má  sloužiti  obecná 
škola  na  základě  ideíí  Pestaloizíziho, 
střeiďní  škola  na  základlě  řecké  kul- 
tury a  universita  se  svou  filosofií  a 
vědou.  HumanistiokÝ  ideál  není  dto- 
cela  nepolitický,  je  to  parallelní 
směr  se  západoevroipským  libera- 
lismem, opírající  se  o  poučku,  že 
nejlépe  vzdiělaný'  člověk  je  tel  nej- 
lepším občanem.  Ukazuje  cestu  od 
absolutismu  'ke  státu  kionStitučnímu, 
Může  palk  ideál,  liienž  v  podstatě 
politiicky  je  negativní,  zůsitati  směro- 
datný v  dnešní  době,  jež  žádá  nej- 
krajnější sepnutí  sil  národla  v  zájmu 
státu?  Stát  dnes  žádá  výchovu  k  na- 
bytí moci  a  podřízení  jednotlivce. 
Politický  ideál  přikazuie  sebeodří- 
kání  a  poslušnost  vůči  celku,  pěsitě- 
ní  vůle  k  moci  a  konečně  takow 
splynutí,  v  němž  by  individuum  by- 
lo současně  prostředlkem  a  účelem. 
Takovýto  politický  ideál  byl  vždy 
u  všech  států,  v  nichž  vládlo  vojsko, 
ve  Spartě  jaklo  nyní  u  Německa. 
Anglie  nerozumí  tomuto  ideálu  a 
zavrhuje  jej.  Pro  německou  říši  zna- 
mená všalk  nejsilnější  organisaci 
vůle  k  moci.  Technika,  věda  je  vy- 
budována na  tóLo  organisaci,  nikoli 
na  jednotlivci,  jak  tio  žádal  ideál 
humaniislický.  Kažidý  íednotlivec  je 
členem  organického  celku  a  nikoliv 
členem  pro  sebe.  Humanistický  ideál 
posikytuje  svobodu  iednoitlivci,  po- 
litický ideál  žádá  oběf  jedniotlivce. 
Oba  ideály  současně  isou  nemožný, 
ježto  představují  dVě  různé  formy 
živola.  Avšak  již  od  konce  19.  «to- 
l;e'tí  stále  víc  a  více  se  ukazuljte, 
že  politický  ideál  naší  době  více 
•odípovídá.  Na  místě  íednotné  školy 
19.  sloletí  má  Německo  tři  různé 
typy,  jež  mají  za  úkol  vytvořiti  u 
žáka  největší  výkonnoist,  má  doko- 
nalou školu  pokračovací,  vyslcké 
školy  odborné  Ipro  zeměidělství  a 
techniku,  v  učebném  plánu  jest  něm- 
čina středem  vyučování,  němčina  «e 
pěsl>ui;e  v  každém  předmětu-  Poli- 
tický ideál  se  jeví  i  ve  veřejném 
duchu  školy.  Ve  školách  vládne 
duch  společenský,  dnes  není  již 
rozlišování  žáků.  Z  toho  všeho  vy. 
vozuje  prof,  Spranger  požadavek, 
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aby  se  vytvořil  nový  typ  osobaosti, 
jenž  by  do  jjsté  míry  byl  spjat  ^e 
státem,  individuální  kultura  nesmí 
se  vyhladiti,  avšak  síla  jednotlivce 
musí    se  podřídili  nacionálmímu  celku, 

Válka  a  vysoké  školy  technické. 
Za  druhé  zimy  válečné  jest  na  ie- 
Gienácti  technikách  říšskoněmeckých 
1878  studentů  protti  2200  za  posled- 
ního léta  a  3000  za  prvého  válečné- 
ho semestru.  Počítá-li  se  78  žen  a 
asi  800  příslušníků  spojenecké  a 
neutrální  ciziny,  zbývá  jen  asi  1000 
německých  posluchačů,  kteří  neko- 
nají službu  vojenskou.  Na  začátku 
války  bylo  říšskoněmeckých  tech- 
niků asi  9000,  je  jich  tedy  v  poli 
88  procent.  Na  technice  berlínské 
je  studentů  vojínů  84.8%,  v  Mni- 
chově 76.7%.  Drážďanech  75.7%, 
Hannoveru  86.1,%,  Darmstadtu  85.4 
proč,  Karlsruhe  82.5%,  Stuttgartu 
84.5%,  Cáchách  70,5%.  ve  Gdaňsku 
91%,  Brunšviiku  78%,  Vratislavi 
84%.  Počet  hosHů  řie  v  Istošním 
zimním  období  1633,  z  nich  je  951 
žen,  takže  celkem  je  iza psáno  11.568 
posluchačů.  K  tiomu  přistupuje  íeště 
500  posluchačů  nově  otevřené  tech- 
niiky  ve  Varšavě,  jež  vzhledem  k 
počtu  istudentstva  stojí  v  čele  ně- 
meckých škol  technických. 

Židovské  gymnasium  v  Lublině. 
V  tyto  dny  otevřeno  v  Lublině  ži- 
'dlovské  gymnaisium.  Vyučuje  se  na 
něm  neíen  vyučicvací  řeči  německé 
a  polské,  nýbrž  i  žldo'vslkému  žar- 
(5  onu.    — 

Turečtina  na  bavorském  gymna- 
siu. První  střední  školou  v  Něme- 
cku, kde  se  vyučuje  turečtině,  jest 
gymnasium  v  Bavreuttu.  Na  tomto 
ústavu  izavedena  byla  turečtina  pro 
žákv    osmé    a    deváté   třídy. 

Lidovýchovná  práce  v  Německu 
za  války.  Lidovýchovná  činnost  v 
Německu  se  obdivuhodně  přizpůso- 
bila poměrům  válečným,  Lidtové 
knihovny  ve  velké  části  dány  do 
lazaretů,  iedtaotlivě  též  do  zákopů. 
Konány  přednášky  v  lazaretiech.  v 
etapním  území,  na  poli  válečném. 
Za  oddíly  vojenskými  posílány  fil- 
my, světielné  obrazy,  všude,  kde  jsou 
němečtí  vojáci  delší  dobu,  pečuje 
se  knihami,  přeďnáškami  a  obrazy  o 
duševní  požitky.  Vzdělávací  spolky 
uspořádaly  na  tisíce  vlasteneckých 
večerů    a    odlvedly    asi  •  šest     milionů 
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sebraných  pen&z  Spolbčniost  pro 
šfření  vzdélanoisti  se  sídlem  v  Ber- 
líně rozeslala  bezplatně  dosud  320 
tiisic  knih  na  926  voienských  oddílů, 
do  514  lazairetů.  49  voienských  ú- 
ťulků  a  91  jiných  míst,  Sípolečnost 
tato  zřídila  též  v  Brusselu  vizděla- 
vací  ústřednu  a  opatřila  ii  pro- 
Sítředky.  V  Berlíně  uspořádala  od 
začátku  války  330  předkiášek,  — 
Berlínská  universita  vypsala  cenu 
na  thema  , .Úkoly,  jež  uložila  válka 
lidovému  vzdělání," 

Boj  o  gymnasium.  V  Německu  se 
rozvířil  ,za  války  nevídaný  bolj  o 
oprávněnost  gymnasia.  Nejen  člán- 
ky revuální,  články  v  denních  časo- 
pj&ech,  líýbrž  i  přeďnáškami  a  samo- 
statnými sijisy  vede  se  tento  boj 
mezi  přívrženci  dnešního  gymnasia 
a  jeho  odpůrci.  Dr,  Kuirt  Kesseler 
volá  ve  „Vossische  Zeitung",  že  ně- 
mecký národ  potřebuje  vysloveně 
německohumanjstického  vzdělání  a 
nikoli  novohumanistického.  Před  sto 
lety  bylo  ijanak,  tehdy  nebylo  žádného 
německého  humcinísmu,  žádné  něme- 
dkonacionální  kultury,  tehdia  mluisela 
se  německá  kultura  zakládaiii  na  kla- 
sickém idealismu.  Avšak  v  19.  sto- 
letí vyrostla  význačně  kultura  ~  ně- 
meckonacionální.  Německý  ideali- 
smus,  jak  se  jeví  v  německé  filo- 
sofii, německá  krásná  literatura, 
německé  zeměznalsLví.  přírodní  vě- 
dty  toho  žádají,  aby  klasické  gymna- 
sium ustoupilo  modernímiUi.  Vyučo- 
vání němčině  a  dějinám  musí  se 
rozšířiti  a  zavésti  vyučování  filo- 
sofii, na  dlruhé  straně  musí  od- 
padnouti řečtina.  Latiny  potřebuje- 
me pro  její  formálně  vzďělavací  sílu 
a  proto,  že  všestranně  pnoniká  vě- 
da mj.  Vedle  toho  nechaf  se  zavede 
jako  moderní  cizí  řeč  angličína  a 
poněkud  francouzština.  Za  to  však 
musí  se  pěstiti  více  němčina,  děje- 
pis, filosofie  a  nauka  občanská. 
Všecky  vyšší  školy  jest  nutno  pře 
vésti  na  jednotný  typ  školsiký,  -^ 
Mezí  odpůrce  dosavadního  gymna- 
sia náleží  též  iposl.  Jul.  Vorstejr 
fčlánek  „Nutnost  školní  reformy"  v 
časopisu  ,.Tag"),  Pro  něho  nejsou 
směrodatný  názory  učitelů.,  nýbrž 
názory  bývalých  žáků.  jmenovitě  ta- 
kových, kteří  působí  v  praktickém 
životě,  a  tyto  neznějí  vůbec  příznivě 
pro    staré     gymnasium.      Avšak     též 


min.ozí  akademikové  žalují  na  dnešní 
systém,  Poukaizují-li  humanisfíé  na 
to.  kolik  slavných  mužů  vyšlo  v  prvé 
polovicí  minulého  století  z  gymna- 
sia, zapomínají,  že  tehdy  byla  jen 
gymnasia,  a  poněvadž  pro  všecka 
studia,  zvláště  též  pr'o  státní  službu 
absolvování  jeho  bylo  poviiným,  je 
pochopitelno,  že  musili  gymnasípm 
projíti.  Rovněž  nesprávně  srovnávají 
humandsité  povahu  anglickou  s  ně- 
meckou a  německé  gymnasium  po- 
kládají za  příčinu  němieckých  úspě- 
chů. Zapomíná  se,  že  zvláště  v  An- 
glii kvete  humanistické  vzdělání  na 
vysokých  školách  a  že  téměř  všich- 
ni istátníci  isou  v  tom  směru  vz':lě- 
láni.  Naproti  tomu  si  stěžují  Angli- 
čané již  po  mnoho  let  na  zanedbá- 
vání techniiokého  školství,  čemuž 
připisují  právě  nepatrné  pokroky 
v  hospodářs)kém  ži\'otě  Anglie.  Zku- 
šenosti nynější  války  nesvědčí  ve 
prospěch  humanistů.  Nadvláda  řečí 
a  zanedbávání  vedlejších  předmětů 
na  vyšších  školách  se  ukázalo  v  této 
válce  pochybeným,  Jul.  Vorster  za- 
vrhuje ne^;,en  nadívládu  latiny  na 
gymnasiu,  nýbrž  i  nadvládu  fran- 
couzštiny na  reálkách.  Světovou  ře- 
čí již  dlouho  není  francouzština, 
nýbrž  angličina.  Že  angličina  již 
dávno  nevstoupila  v  popředí  vyučo- 
vání, je  právě  „zásluhou"  humani- 
stů,  kteří  na  mnohých  gymnasiích 
bránili  žákům,  aby  si  volili  na  místě 
řečtiny  angličinu.  Následek  toho  íe. 
že  největší  čásit  německých  vedou- 
cích politiků  a  vzdělaného  obecen- 
stva neumí  slovo  anglicky.  Naprosto 
nedostaitečné  na  německých  střed- 
ních šklclách  je  stiudium  politi- 
ckých a  hospodářských  poměrů  svě- 
tové říše  britské.  Této  neznalos,ti 
jest  přičísti,  že  ačkoli  se  Němeoko 
obávalo  světové  války  již  dlouho, 
přece  naprosto  neuvažovalo  o  svém 
uzavření  a  následkem  toho  nedosta- 
tečně se  pro  toto  připravilo.  Rovněž 
neipřírnivě  působilo  zanedbávání 
techniky  a  dějin  hospodářských  na 
německých  středních  šikolách,  mělo 
za  následiek  neznalost  světa  u  mno- 
hých vedoucích  osobností  se  zřete- 
lem k  hospodářským  opatřením  stá- 
tu. U  německých  úřadů  vládla  ča. 
sto  bezradnost  a  neznalost  zeměděl- 
ských a  průmyslových  poměrů.  Se 
všech   stran   se   pouikazuie   na  to,   že 
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,  opatření  učiněná  o  získání  potravin 
a  jc*i'ich  rozdělení  byla  nepraktidká 
a  přišla  pozdě.  Též  nedostatek  po- 
rozoimění  pro  výrobní  podmínky, 
zvláště  u  zemědělců,  nutno  vysvět- 
liti z  nedostatečnéh'0  pěstění  vUiSti- 
vědy  na  německých  středních  ško- 
lách. Po  válce  musiejí  se  státi  hlav- 
ní má  předměty  na  středních  školách 
němčina,  moderní  dějinv.  zeměpis  a 
přírodní  vědy,  vedlciišími  předměty 
staré  a  nové  řeči.  staré  dějiny. 
Smysly  celého  národa  nemohou  lpěti 
aa  estSetiokých,  literárních  a  histo 
lidkých  ideálech  minulosii.  Podro- 
bení a  ov)ládnutí  přírodních  sil,  do- 
bytí země  s  iejími  statky  a  dary, 
otázky  přítomnosti  vzbuzují  též  zá- 
jem u  mládeže  a  museií  tu  býti 
ústavy,  'kde  by  feiiito  zájem  přimě- 
řemým  vzdlělánim  byl  ukájen.  Smysl 
pro  ideály  spočívá  především  na 
přirozenosti  člověka  a  nemůže  býti 
vštípen  jazykovým  studiem.  Proti 
tvrzení  humanistů,  že  studáum  ře- 
čtiny je  podtaínikou  pro  správné  po- 
ietí  antiky,  uvádí  Jul.  Vorsfer,  že 
Schiller  neuměl  řecky,  rovněž  ne 
Schilicmann  a  Humann,  kupec  a  in- 
ženýr, kteří  pro  řecké  umění  více 
vykonali  než  většina  klasických  filo- 
logů. Podobné  názory  vyslovil  v 
témže  časopisu  „Tag"  prof,  dr. 
Forster  v  článku  „Zákopy  ja:ko  vy- 
chovatelé v  polí  vyššího  školství", 
V  témže  časopisu  vystoupil  jaJko 
obhájce  gymnasia  vratislavský  vy- 
sokoškolský profesor  Hillebrandt, 
Přiznává  sice,  že  ďnešní  humanisti- 
cké gymnasium  nevyhovuje  všem 
přáním,  avšak  mnoho  se  zlepšilo 
proti  dřívějším  dobám,  na  př.  ve 
vyučování  dějinám  tím,  že  bylo  po- 
sunuto až  do  přítomné  doby  a  vy- 
nechány části  podřízeného  významu. 
Jest  litovati,  že  dle  učebného  plánu 
z  r.  1882  není  možno  žákům  čísti 
Nibelungy  a  Walthera  v  originále. 
Četba  latinských  spisovatelů  dala 
by  se  dobře  spojiti  s  vyučováním  ně- 
meckým dějinám,  na  př.  četba  Ta- 
citovy  Germanie  a  j.  Avšak  gymna- 
sium musí  býti  osvoibozeno  od  ne- 
ustálých snah  reformních,  jež  se 
staly  sportem.  Stále  a  stále  se  na- 
vrhuje, jak  by  se  žáku  studium 
ulehčilo,  neustále  jsme  úrkostlivi, 
aby  se  žák  neučil  mnoho  vokabulím 
nebo  formám.  Žák  se  nesmí  báti 
3%2 


obtíží,  poněvadž  z  vlastních  výkonů 
má  největší  radost.  Prof.  Hillebrandt 
pokládá  za  samozřejmé,  že  žák  má 
čísti  celého  Homera.  Co  bylo  dříve 
možno,  může  se  státi  i  dnes.  Učitel 
musí  znáti  nejen  ducha  kíassiků, 
nýbrž  i  ducha  starého  umění,  tak 
aby  dovedl  na  př,  na  Lessingově 
Laokoontu  vylíčiti  řeckého  i  něme- 
ckého ducha.  A  to  je  jen  možno, 
je-lí  dobrým  filologem  německým  a 
řeckým.  Gymnasium,  jak  si  to  přejí 
přísnější  humanisté,  není  zastaralou 
formou  duševní  výchovy,  nýbrž  ú- 
plně  modemív  jež  všecky  zárodky 
vzdělání  minulostí  a  přítomností  ob- 
jímá a  zhodnocuje  a  přece,  poně- 
vadž vede  své  žáky  jak  latinou 
a  řečtinou,  tak  mathematóikou  idlo 
hloubky  stutdia,  ize  vz-dáJena  pestro- 
sti a  mnohosti,  jež  ise  stála  žádá,  jež 
je  však  hrobem  všeho  hlubšího  po- 
znání. Je  patmo,  že  i  prof.  Hille- 
brandt si  přeje  reformy  gymnasia, 
avšak  chce,  aby  gymnasium  nebylo 
otevřeno  pro  všecky  žáky,  nýbrž  jen 
pro  některé  ke  studiu  tomu  nada- 
né. Pak  by  však  bylo  nutno  oočet 
gymnasií  zmenšiti;  ve  všech  místech, 
v  nichž  je  jen  jedna  střední  škola, 
nesmělo  iby  to  býti  gymnasium.  — 
Zvířením  boje  o  reformu  středo- 
školskou po  válce  vyniofila  se  též 
otázka  zřízení  německé  výchovné 
rady,  jež  by  stála  ku.  pomoci  jed- 
nak školským  úřadům,  jcďnaik  par- 
lamentu. Starosti  o  výchovu  uejsou 
výlučně  věcí  r&dáčů  nebo  odborníků 
školských,  nýbrž  jedním  z  nejdůle- 
žjtěiších  úkolů  celého  národa.  V  ta- 
kové výchovné  radle  mají  býti  zá- 
stupci duchovenstva,  učitelstva,  od 
obecné  školy  až  k  luniversítě,  zá- 
stupci živnostníků,  obchodních  a 
zeměiaělských  komor,  technických 
korporací,  žensikých  spolků  a  pod. 
Ko.nfessijjní,  politické  a  hospodář- 
ské lotázky  by  byly  z  výchovné  rady 
vyloučeny.  Dějiny  paedagogického 
universitního  semináře  v  Jeně  uka- 
zuiií,  že  vyloučení  takové  je  možné. 
Výchovná  rada  němedká  by  řešila 
úkoly:  Nacionální  jednotná  škola. 
Změna  zkionšení  a  oprávněnosti  vy- 
svědčení; Říšský  školní  úřad;  Ně- 
mecké školy  v  cáizině.  zvláště  v  Tu- 
recku; Ciizí  řeči  ve  vyučování  mlá- 
deže;     Výchova      ženské      mládeže; 
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Tělesná  výchova;  Oráúnisace  po- 
Icračovaciho  šikolstiví;  Péče  o  mlá- 
cež  a  i.  Myšlenka  zřízení  výchovné 
rady  uvedena  v  diskusi  především 
profesJí5rem  Reilem. 

Průmyslové  školství  ve  Švýcarech, 
V  posledních  letech  bylo  celé  prů- 
myslové školství  švýcar&ké  nově  u- 
spořádáno,  V  průmyslovoiu  školu 
byla  orgamcky  yečlánlkována  škola 
uměleckoprůmyslová,  do  nového  plá- 
nu paiato  též  uměleckoprůmyslové 
museum,  takže  celé  vyučování  od- 
borně průmyslové  a  pokračovací  ie 
řízeno  jednotnými  hle<disky.  Hlav- 
ním cílem  školy  iesit  vzdělání  k 
průmyslovým  povoláním  a  sice  ve 
spojení  s  vyučováním  v  dílnách,  jež 
jisou  ke  škole  přičleněny  jakožto 
pakraocHvání  pro  ty,  kdož  se  chtějí 
v  řemesle  nebo  uměleckém  průmyslu 
zdoikonaliiti-  Škola  má  pět  oddělení ; 
1.  stavební,  2,  mechanicko-teohnioké, 
3.  pro  ženská  povolání  a  hosipodyň- 
ské  cbory,  4,  uměleoko-průmyslové, 
5.  všeobecné  oddělení  fcizí  řeči, 
kursy  pro  pekaře,  kloboučníky  atd.), 
Do  všeobecného  oddělení  náleží  též 
škola  poštovní  ke  přípravě  pro  služ- 
bu poštovní,  teleérafní  a  telefonní. 
K  vedení  oněch  oddělení  jsou  usta- 
noveni odborně  vzdělaní  předbicsto- 
vé,  po  případě  přednostky.  Uvnitř 
oddělení  tvoří  se  ze  žáků  stejného 
povolání  odborné  třídy,  ve  kterých 
se  vyučuje  vedle  oředměi-ů  cdbor- 
ných  též  povinně  předmětům  vše- 
obecné povahy.  Pro  učně  existuje 
povinnost  navštěvovati  školu  pokra- 
čovací, vyučuje  se  odpoledne.  Při 
•obdobních  povoláních,  jako  je  po- 
volá;ní  zednické,  cukrářské,  kuchař- 
T>]<é  a  pod.,  může  se  vyučování 
shrnouti  v  období  klidu.  Pozoru- 
hodaé  jest  též  to  že  praiktické  vy- 
učování se  může  díti  též  v  soukro- 
mých dílnách  řemeslníků.  Kreslení  se 
vyučuje  výslovně  jako  odbornému 
kreslení  odbornými  učiteli.  Školné 
pří  povinném  vyučování  učňovském 
se  nevybírá,  při  dobrovolné  návštěvě 
nezávazných  předmětů  žáky  starší- 
mi 18  let,  jaíkož  i  při  návšiěvě  dílen, 
se  vybírá  malý  poplatek. 

Pozoruhodný  rozsudek.  V  Duis- 
buráu  v  Prusku  nepřišel  žák  průmy- 
slové školy  pokračovací  do  školy, 
jež  byla  od  6/\  až  do  8K  hod,  ve- 
čer. Když  byl  učitelem  tázán  po  pří- 


čině zameškání,  řekl,  že  přišel  te- 
prve v  6  hod,  z  práce  a  pak  byl  tak 
zemdlen,  že  nemohl  již  účastniti  se 
vyučování.  Učitel  udal  žáka  k  po- 
trestání, avšak  otec  žáikův  podal 
proti  p^oliceiinímu  trestu  dvíou  mareik 
stížnost  a  konšelský  soud  vynesl  roz- 
sudek csvobozující.  poněvadž  mlaáý 
člověk,  jenž  pracoval  od  6  hodin  od 
rána  až  do  6  hodin  večer,  nemůže 
býti  nucen,  aby  pak  ještě  ^  šel  do 
školy.  Pravděpodobně  se  budou  tom- 
to záležitostí  zabývati  ještě  instance 
vyšší. 

Význam  vlámské  vysoké  školy. 
O  thematu  tomito  píše  v  posledmím 
číisle  revue  , .Deutsche  Ruindschau" 
Fr.  Fromme,  Především  obrací  se 
proti  těm,  kteří  celou  válku  by  ncj- 
raději  odvodili  ze  zájmů  hospodář- 
ských a  nikoli  z  proudů  lidových, 
ze  sympatií  a  antipatií  národů.  Jak 
v  Elsas-ku,  tak  v  Belgii  jd:e  o  ítéhož 
nepřítele  a  Němci  nemotocu  si  jej 
získati  ani  poskytnutím  největších 
hospodářských  výhod.  Němici  jsou 
přesvědčeni,  že  jen  vlámská  univer- 
sita v  Gentu  může  přivésti  germán- 
ské živly  ve  Flandrech  k  životu.  Ne- 
jde  tu  o  valonské  kraje  belgické, 
nýbrž  pouze  o  provincie  Limburg, 
Antverpy,  Západní  a  Východní  Flan- 
dry, větší  část  Brabantsika  .a  menší 
okresy  Hennegavslka  a  Lutiyšska. 
O  poněmčení  tohoto  Iřdlu  nesmí  se 
usilovati,  germánské  hlavy  Vlámů 
by  se  staly  ještě  tvrdšími.  Ani  ho- 
spodářsikými  vÝhodami  by  se  pro  po- 
němčení nedali  získati.  Nikdo  ne- 
přinesl více  peněz  do  Antverp  jalko 
Něm>ci  a  nikdo  tam  nebyl  tak  ne- 
oblíben 'ako  oni.  K  tomu  hodně  při- 
spěla též  tamní  německá  škola,  jež 
tak  málo  oceňovala  vilámskou  kul- 
turu. Jen  vlámská  universita  s  nizo- 
zemskou řečí  vyučovací  může  ně- 
mectví  na  tomto  poli  zachovati  a 
učiniti  schopným  O'dlporiu.  Společen- 
ská vážnost  vlámsiké  řečí  sloupne  a 
když  lid  uvidí,  že  initelligence  jeho 
mluví  opět  hollandslky.  nebude  se 
opičiti  po  Francouzích,  nýbrž  bude 
vš.ude  užívati  své  mateřštiny.  Univer- 
sita vychová  učitele,  kteří  budou 
schiopni  ve  všech  oborech  užívati 
hollanidské  řeči  vyučovací  a  poně- 
vadž hollandská  věda  výše  stojí  než 
zaostalá  věda  francouzská,  stoupne 
iiž    tím    vzdělání    lidu    proti    konku- 
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rujícím  přátelům  Franccmzů.  Toiio 
povznesení  lidu  boiďe  míti  za  násle- 
dek seisílení  germánslké  kultury,  se- 
sílení  celého  hoillandství,  iež  bude 
působiti  až  do  jižní  Afrikv-  Dejme 
tomu,  že  Německo  zůstane  vítězem 
a  že  sis  mu  pcdaří  éentskou  univer- 
sáítu  učiniti  srdcem  a  mozikem  Vel- 
kých Flawder.  pak  tio  bondie  pro  ně- 
meckou kulturu  požehnáním.  Němci 
budou  moci  za  různá  cizí  slova  ve 
své  řeči  přijati  výraizy  vlámské,  jež- 
tato  řeč  není  nik.dv  tak  prosáklá 
cizími  slovy  jako  novoněmčina,  tře- 
bas sie  též  do  hollandštinv  vloudily 
mnohé  francouzské  výrazv  jako  do 
němčiny.  Konečně  vliv  centralisace 
není  tam  talk  silný  JEiko  v  Německu 
a  úlek  z  venkova  nenabyl  iam  též 
takového  rozsahu  jako  v  Němeokiu 
—  dva  to  proudy,  které  počínají 
Éormánslkou  kulturu  v.  Německu 
silně  cdbarvovati.  Vlámové  jsou  sice 
více  promíšeni  románskou  krví  než 
HicJlandamé,  avšalk  méně  germán- 
skými, než  největší  část  Němců,  ne- 
jsou. Jejich  kultura  měla  vícta  místa 
k  rozmanitějším  formám  než  ustrnu- 
lé, státně  upevněné  hollandiství.  Se- 
ver je  tvrdší,  chladnější,  jih  cito- 
vější a  bohatší  obrazivostí!  Sblížení 
obofu  nizozemských  sikupin  by  bylo 
Němcům  k  velkému  pnosípěiclhu. 
Vnitřní     síla     němedké      říše     záleží 


v  rozmanitosti  jejích  kmenů,  avšak 
tato  síla  je  ohrožena  nezadržitel- 
ným vzrůstem  centralismu.  Nive- 
lisování.  jež  hroizí  z  Berlína,  je  Něm- 
cům nebezpečnější  než  Francouzům 
Paříž  a  Angličanům  Londýn,  Nebof 
jest  internacionální,  ikaijitalistické 
ve  špatném  smyslu  slova,  bez  kara- 
kteru,  není  ani  němedké  ani  pruské, 
A  bylo  by  pro  Němce  s  velkou  vý- 
hodou, kdlyby  přišli  do  styku  s  vý- 
znamnější áermánskooi  moct  jež  by 
politidky  byla  neodvisliou  a  měla  svůj 
nárcdní  ráz.  Takové  vlivy  mohou 
však  s  bollajidlské  strany  ien  tehdy 
přijíti,  bude-ii  hollandské  'kulturní 
vědomí  objímati  větší  okrsek  a  bu- 
d!e-li  silnější,  než  je  nyní.  Jinak 
ustoupí  ještě  více  v  defensivu  a  uza- 
vře se  ještě  více  mocnému  němeotví 
a  budle  hleděti  přijímáním  francouz- 
slkých  elementů  instruktivně  proti 
němu  se  brániti  a  síliti.  Od  připoie- 
ní  Slesvik-Holšitýnu  a  Hannioverska 
k  Německu  převládá  u  HoUanJanů 
obava  před  pruskými  annekčními 
choiuitkami  a  nálada  tato  je  nezod- 
povědnými spisovateli  stále  živena, 
Východisikcm  k  lepším  poměrům  je 
vlámská  vylsoká  škola,  nebo  měl  by 
Němec  proto  tolik  krve  v  Belgii  pro- 
liti, aby  i  tam  pracoval  ke  zničení 
germánského   živlu? 


@     © 


DROBNOSTI. 


A.  Amonn:  Nationalgeiiihl  und 
Staatsgeiuhl.  Za  M  1  — . 

N.  Wurmbrand:  Die  rechtlicbe 
Stellung  Bosniens  und  der  Herzego- 
wína.  Za  M  5* — -  Dobrá,  vědecká 
studie. 

Die  wírtschaitlíche  Annaherung 
zwíscben  dem  Deutschen  Re:che  und 
seinen  Verbůndeteo.  2  svazky,  vy- 
dané Spolkem  pro  sociální  politiku 
a  redigované  prof.  dr.  H.  Herknerem. 
Soubor  studii  různých  vynikajících 
odborníků  o  žhavé  otázce  hospodář- 
ského sblížení  Německa  zvláště  s  Ra- 
kouskem, 

C  h.  B  1  o  n  d  e  1:  La  Psychophysio- 
logie  de  Gall,  ses  idées  directríces. 
Za    frcs    2-50.    Jasně    psaný,    dobře 
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disponovaný,  na  znalosti   věci    zalo- 
žený spis. 

E.  C.  S  t  o  w  e  1 1:  The  díplomacy 
of  the  war  of  1914.  Za  5  dol. 

F.  K.  Endres:  Die  Ttirkei.  Dílo 
zeměpisné.  M  5' — . 

Dr.  H,  M  a  i  e  r:  Die  geistesge- 
schichtlíchen  Grundlagen  der  konsti- 
tutíonellen  Theoríe,  Za  M  2- — .  Pilná, 
dobrá,  třeba  že  nepříliš  původní 
práce. 

Dr.  Max  Reinitz:  Das  ostcr- 
reichísche  Staatsschuldenwesen  ven 
seinen  Aniangen  bis  zuř  Jetztzeit. 
Dobrý,  pěkně  populárně   psaný  spis. 

F,  Petry:  Der  sozíale  Gebalt 
derMarxschen  Werttheorie  Za  M2' — . 
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JUDR.  ALOIS  VIŠKOVSKÝ:  HOSPODÁŘSKÉ  SPO- 
LEČENSTVÍ S  NĚMECKEM  A  CELNÍ  SAZBY. 

Známý  projev  presidenta  pražské  obchodní  komory  z  3,  úno- 
ra, t.  r,  vznesl  konečně  otázku  hospodářského  společenství  s  Ně- 
meckem před  forum  praktických  národohospodářů  a  převedl 
diskusi  o  ní  rázem  na  pole  věcné  argumentace.  Souhlasně  s  naším 
referátem,  otištěným  v  únorovém  čísle  „České  Revue",  upozornil 
projev  ten  středoevropské  enthusiasty,  že  největší  odpor  proti 
celní  unii  dlužno  očekávati  se  strany  říšsko-německého  velko- 
obchodu a  velkoprůmyslu,  který  je  na  nepřátelských  a  neutrál- 
ních trzích  nepoměrně  více  interes&ován,  než  na  zdejším  odby- 
tišti. Projev  ten  zdůraznil  též  po  zásluze  skutečnost,  že  hospo- 
dářské společenství  neznamená  ještě  hospodářskou  soběstačnost, 
poněvadž  Střední  Evropa  zůstane  vždy  závislou  na  dovozu  nej- 
důležitějších surovin  a  zámořského  zboží.  Odstraněním,  případně 
snížením  celních  sazeb  vůči  Německu  nezískáme  našemu  prů- 
myslu většího  odbytiště,  nýbrž  znesnadníme  mu  pouze  jeho  si- 
tuaci na  domácím  trhu,  kde  je  již  dnes  říšsko-německý  tovar  nej- 
obávanějším konkurentem.  Eventualitu  celní  unie  s  Německem 
označil  president  pražské  komory  za  zcela  nepřijatelnou  a  vy- 
slovil ke  konci  rozhodné  přání,  aby  hospodářské  zájmy  našeho 
mocnářství  byly  opatřeny  podle  jeho  vlastních  potřeb  a  k  jeho 
vlastnímu  užitku. 

Rozumí  se,  že  projev  korporace  tcikové  váhy,  jako  je  pražská 
komora,  vyvolal  všeobecnou  pozornost  a  bouřlivou  odezvu  v  tá- 
boře zastanců  myšlenky  Naumannovy,  Že  však  konec  konců  přece 
jen  tltunočí  náladu  zdejšího  průmyslu,  vysvítá  nejen  z  toho,  že 
stal  se  v  souhlase  s  německou  komorní  menšinou,  nýbrž  i  z  toho, 
že  obdobné  projevy  na  schůzích  jiných,  německy  spravovaných 
komor  tuzemských,  na  př,  liberecké,  v  nejdůležitějším  bodě  se 
s  ním  kryjí.  Také  obchodně-politický  výbor  liberecké  komory 
dospěl  k  poznání,  že  celní  vmie  je  neuskutečnitelná  a  že  v  řadě 
odborů  průmyslových  cla  i  proti  Německu  musí  býti  zachována^ 
že  mají  však  míti  ráz  cel  přednostních.  Jiné  cesty  k  hospodář- 
skému sblížení  prý  není;  nelzeť  jinak  v  souhlas  uvésti  rozšířeni 
odbytiště  a  jeho  ochranu  vůči  třetím  státům.  Jedině  soustavou 
přednostních  cel  je  prý  možno  provésti  připojení  balkánských 
států  k  Střední  Evropě,  Ovšem  však  nemá  se  hospodářské  spo- 
lečenství jedině  na  přednostních  clech  zakládati,  poněvadž  jich 
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(dle  přiznání  samotné  liberecké  komory!)  nemůže  náš  průmysl 
využíti  takovou  měrou  Jako  průmysl  říšsko-německý.  Náhradou 
má  nás  za  to  Německo  podepříti  jednotnou  obchodní  politikou, 
zejména  společným  celním  tarifem,  společným  uzavíráním  ob- 
chodních smluv,  společným  užíváním  docílených  výhod,  zřízením 
společných  orgánů  pro  záležitostí  obchodně-  a  hospodářsko- 
politické  atd. 

Aniž  bychom  zkoimiali,  pokud  by  zejména  poslední  poža- 
davek liberecké  komory  bylo  lze  uskutečniti  bez  újmy  státní 
suverenity,  chceme  se  na  tomto  místě  obšírněji  obírati  otázkou, 
zda  je  vůbec  možno  v  rámci  přednostních  cel  hospodářské  spo- 
lečenství našeho  mocnářství  s  Německem  ke  zdaru  našeho  prů- 
myslu uskutečniti. 

« 

Jak  známo,  byly  veškeré  takřka  obchodně-politické  smlouvy 
posledního  padesátiletí  sjednány  na  základě  klausule  o  největ- 
ších výhodách,  t.  j.  každá  celní  úleva,  kterou  stát  vůči  státu  zí- 
skal, uplatnila  se  automaticky  ve  všech  jeho  celních  smlouvách. 
Přednostní  cla  však  jsou  v  podstatě  popřením  tohoto  principu, 
neboť  znamenají,  že  naše  mocnářství  má  poskytnouti  Německu 
a  naopak  Německo  našemu  mocnářství  nižší  sazby  celní  nežli 
jiným  státům.  Tato  zásada  pak  má  býti  dle  mínění  navrhovatelů 
uplatněna  nejen  při  jednání  o  mír  s  nepřáteli,  nýbrž  i  v  příštích 
obchodních  smlouvách  s  neutrálními  státy.  Klausule  největších 
výhod  nemá  býti  ovšem  vůči  třetím  státům  docela  odstraněna: 
Německo  a  Rakousko-Uhersko  společně  by  jim  ji  i  nadále  po- 
skytly; leč  přednostní  cla,  pro  vzájemný  obchod  mezi  spojenými 
státy  středoevropskými  sjednaná,  byla  by  z  klausule  o  největších 
výhodách  vyňata. 

O  možnosti  uskutečniti  tento  návrh  za  platnosti  dnešního 
světového  systému  hospodářského  přednášel  nedávno  v  Uherské 
Národohospodářské  společnosti  bývalý  státní  tajemník,  skutečný 
tajný  rada  Dr.  Alexander  de  Matlekowitz,  jehož  vývody,  v  naší 
žurnalistice  jen  skoupě  reprodukované,  zaslouží  pro  svou  vše- 
strannost největší  pozornosti.  Státník  tento  považuje  za  nemožné, 
že  by  —  i  v  případě  míru  diktovaného  výhradně  státy  středo- 
evropskými —  podmínky  takové  nenarazily  na  nejtužší  odpor 
á  naznačuje,  že  by  měly  v  zápětí  samozřejmě  retorsní  opatření 
S  druhé  strany,  opatření,  která  by  zamýšlené  účinky  přednost- 
ních cel  pravděpodobně  úplně  paralysovala.  Klausule  největších 
výhod  zdomácněla  do  té  míry  v  mezinárodním  oběhu  hospodář- 
ských statků,  že  na  př.  zavedení  differenčních  (přednostních) 
cel  mezi  Anglií  a  některými  jejími  koloniemi,  zejména  Kanadou, 
před  několika  lety  provedené,  vyvolalo  málem  celní  válku  s  Ně- 
meckem, které  právem  v  něm  vidělo  ohrožení  svého  nároku  na 
největší  výhody. 

Leč  i  prakticky  byly  by  důsledky  projektu  přednostních  cel 
povážlivé.  Ukázali  jsme  již  před  časem  na  těchto  místech,  že 
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vývoj  středoevropského  průmyslu  nezbytně  vyžaduje  zajištění 
bohatých,  t,  j.  značného  konsumu  schopných  odbytišť,  kterých 
mu  jihovýchodní,  poměrně  chudé  trhy  ani  zdaleka  nahraditi  ne- 
mohou. I  rakousko-uherský  průmysl  specielně  má  veliký  zájem 
na  obchodní  politice  nepřátekkých  a  neutrálních  států,  poněvadž 
tyto  v  míru  jsou  důležitými  odběrateli  jeho  fabrikátů.  Připadalo 
r-  1913  z  našeho  vývozu  97  procenta  na  Velkou  Britanii  a  Irsko, 
7-8  na  Itálii,  4*1  na  Rumunsko,  40  na  Švýcary,  37  na  Rusko, 
3-4  na  evropské  Turecko,  34  na  Britskou  Indii,  2-9  na  Francii, 
2'5  na  asijské  Turecko,  2*5  na  Spojené  Státy  Severoamerické  atd. 
Na  Německo  připadalo  sice  současně  asi  40%  našeho  exportního 
úhrnu  čili  1.142  milionů  K,  leč  z  toho  bylo  701  milionů  K  čili  asi 
61  procent  zboží  výroby  prvotní,  kdežto  nejdůležitěiší  naše  prů- 
myslové výrobky  jako  cukr,  papír,  sklo,  bavlněné  a  vlněné  tka- 
niny, zboží  kožené,  dřevěné  a  železné  se  nemohou  už  proto  v  Ně- 
mecku uplatniti,  poněvadž  tamní  průmysl  je  v  týchž  oborech  da- 
leko pokročilejší. 


R.  1913  vyvezli  jsme  celkem  za  hranice 


cukru   za 297'3  mil,  K,  z  toho  do  Německa  — ' —  mil,  K,  čili  ca  — % 

-                                                                       '"                 „  „  6% 

„  ,.  13% 

„  ,.  26% 

„  „  14% 

„  ,.  22% 

„  „  18% 

„  „  16% 

,.  ..  12% 

„  „  22% 


zboží   bavlněného 
zboží    vlněného 
konfekce 
papíru  a  papír 
zboží  koženého 
zboží  dřevěného 
skla   a   sklen,   zboží 
železa  a  želez,  zboží 


zboží 


142-6 
65-4 

109-3 
65-0 
66-2 
51-5 
86-7 

104-3 


zboží  z  nedrahých  kovů  60'5 


9-8 

8-9 
29-3 

9-7 
14-8 

9-3 
14-4 
13-1 
13-8 


Z  této  tabulky  je  zřejmo,  že  percentuální  podíl  Německa  na 
přívozu  našich  fabrikátů  je  poměrně  malý;  vyvážíme  téim  sice 
minoho  na  potravinách  a  surovinách,  ale  z  průmyslových  výrobků 
v  podstatě  jen  speciality  (konfekce!),  jichž  přirozeně  obmezcný 
odbyt  se  však  nedá  ani  přednostními  cly  valně  zvýšiti.  Těžisko 
našeho  průmyslového  vývozu  neleží  tedy  v  Německu, 
nýbrž  v  řadě  jiných  kulturních  států,  od  nichž  je  zrovna  tak  (ba 
ještě  nepoměrně  více]  odvislý  říšsko-německý  vývoz,  z  jehož 
úhrnu  v  obnosu  10.096  milionů  M  připadlo  r.  1913  na  př.  na 
Anglii  s  koloniemi  přes  18  procent,  na  Rakousko-Uhersko  však 
pouze  asi  10  procent.  S  druhé  strany  ovšem  hraje  percentuální 
podíl  tohoto  vývozu  v  dovozním  úhrnu  tuzemském  nepoměrně 
větší  roli,  než  tuzemský  vývoz  v  dovozním  úhrnu  říšsko-něme- 
ckém.  Svědčí  o  tom  následující  čísla: 


R,  1913  dovezli  jsme  z  cizozemska  celkem 


bavlněné   příze   za 
bavlněného    zboží 
vlněné    příze 
vlněného    zboží 
kůží         .     .     ,     , 


31-9  mil,  K,  z  toho  z  Německa    7*6  mil,  K 


520 
48-4 
42-4 
75-5 


16-6 
20-7 
16-1 
53-3 


čili  asi  24% 
„  .,  32% 
.,  .,  42% 
„  .,  38% 
.,      .  70% 
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20-9     „     „ 

„     „  82% 

76-8      „     „ 

„     „  73% 

61-9      „     „ 

..     „  47% 

89-1      „     „ 

„     „  72% 

25-9     „     „ 

„     „  68% 

kožešin       25'4  ,,  ,,  „  „ 

železa  a  želez,  zboží  ,  104"5  ,,  „  ,,  „ 

nedrahých  kovů      .     ,  130"2  ,,  „  „  „ 

strojů   a   přístrojů       ,  123'0  ,,  „  „  „ 

nástrojů 38*0  ,,  „  „  „ 

Tato  čísla  illusjtrují  přesvědčivě  význam  říšsko-němcckého 
dovozu  na  našem  trhu  a  potvrzují  obavu,  že  by  se  tento  zavede- 
ním přednostních  cel  dal  zvýšiti  jen  na  útraty  zdejšího  průmyslu, 
pro  který  však  by  jakékoliv  snížení  celní  ochrany  znamenalo  za- 
časté  takřka  boj  o  život.  Že  toto  tvrzení  není  přehnáno,  dokládá 
následující  statistický  přehled  vývoje  říšsko-německého  vývozu 
dle  jednotlivých,  pro  nás  důležitých  průmyslových  odvětví: 
Úhrnem  vyvezlo  Německo: 


v  milionech  korun 

r.  1907 

r,  1910 

r,  1913 

cukru      ..... 

.     228-2 

231  r 

256-6 

bavlněné   příze   .     . 

44-6 

64-6 

621 

bavlněného    zboží 

.     508-5 

4431 

446-3 

vlněné    příze       ,     , 

88-9 

91-5 

91-3 

vlněného   zboží   .     . 

,     .    336-9 

310-7 

270-8 

papíru    a    papír,    zbož 

í   ,     224-2 

256-5 

262-7 

skla    a   sklen,   zboží 

,     136-1 

117-9 

1461 

strojů   a   přístrojů   , 

,     4570 

542-7 

680-3 

elektrických  strojů 

.     197-5 

257-5 

290-2 

železa  a  želez,  zboží 

,     933-9 

1005-9 

1336-2 

kůží        

.     180-1 

227-0 

2431 

zboží   koženého 

.      96-4 

92-7 

114-2 

vozidel        ,     ,     ,     . 

.     140-4 

160-8 

160-5 

Z  těchto  vývozních  úhrnů  připadalo,  jak  známo,  na  naše 
mocnářství  před  válkou  průměrem  pouze  10  procent;  ostatek  vy- 
vezlo Německo  do  států  dnes  nepřátelských  a  neutrálních.  Lze 
si  lehko  představiti,  jaký  by  byl  osud  našeho  průmyslu,  kdyby 
tento  přirozený  odtok  německého  exportu  měl  býti  zaražen  a  do- 
konce snad  přednostními  cly  sveden  na  zdejší  odbytiště!  Bohužel 
tkví  tento  důsledek  v  samé  podstatě  přednostních  cel,  ať  už  si 
je  opatříme  značným  snížením  dosud  platného  celního  tarifu 
smluvního  pro  obchod  s  Německem,  nebo  citelným  jeho  zvýše- 
ním pro  obchod  s  ostatní  cizinou,  S  první  eventualitou  lze  těžko 
počítati  vzhledem  k  nepopiratelnému  posílení  ochranářských 
tendencí  v  obchodní  politice  středoevropsikých  států,  považují- 
cích je  za  prostředek  k  dosažení  aspoň  jakés  takés  hospodářské 
soběstačnosti.  Kdyby  však  přece  k  němu  došlo,  byly  by  vylíčené 
již  účinky  snížení  zdejších  průmyslových  cel  ubohou  náhradou 
za  zlevnění  říšskoněmeckých  sazeb  na  zemědělské  -výrobky. 
Zbývá  tedy  pouze  druhý  způsob,  t.  j .  zvýšiti  celní  tarif  vůči  třetím 
státům  a  2^chovati  při  tom  dosud  platné  smluvní  sazby  pro  styk 
s  Německem.  Leč  i  v  tomto  případě  byly  by  následky  tytéž: 
Postižené  státy  by  okamžitě  zvýšily  své  dosavadní  tarify,  a  to 
především  ony  ražby,  na  kterých  má  středoevropský  vývoz  nej- 
větší zájem.  Systém  přednostních  cel  by  zde  tedy  vedl  k  rdou- 
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šení  zahraničního  obchodu  vůbec,  k  ztížení  říšskoněmeckého 
vývozu  všude  mimo  naše  mocnářství  a  důsledně  pak  k  zaplavení 
našeho  trhu  říšskoněmcckými  výrobky. 


Otázku  hospodářského  společenství  s  Německem  nelze  tudíž 
ani  přednostními  cly  ke  blahu  našeho  průmyslu  rozřešiti.  Mo- 
derní stát  jest  souhrn  velice  nedůtklivých  hospodářských  orga- 
nismů, které  je  zhola  nemožno  narazit  náhle  na  nové  celně- 
politické  kopyto.  ^Správně  bylo  kdesi  řečeno,  že  kdyby  byla 
skončila  naše  obchodní  smlouva  s  Německem  v  době  míru,  niko- 
mu by  nebylo  napadlo  žádat  celní  unii  nebo  přednostní  cla. 
A  přece  se  válkou  nezměnilo  nic  na  oněch  geografických,  geo- 
logických a  politických  předno^stech,  které  činí  německý  průmysl 
nejnebezpečnějším,  naším  kokurentem.  Zdravá  celní  pilitika 
smi  však  míti  pouze  jeden  cíl:  pomáhati  vzniku  nových  industrií 
a  chrániti  existující,  dokud  se  bez  této  ochrany  na  světovém  trhu 
neobejdou.  Důležitější  než  export  je  pro  každý  průmysl  domácí 
trh,  Rakouskouherský  průmysl  specielně  je  na  domácí  odbyt 
především  odkázán;  •stejně  i  rakouskouherské  zemědělství. 
Každé  obchodně-polítické  opatření,  ohrožující  přednostní  po- 
stavení tuzemské  výroby  na  tomto  trhu  za  cenu  pochybných 
zisků  za  hranicemi,  nelze  tedy  leč  odmítnouti. 

Ovšem  že  Jsou  i  u  nás  znamenitě  vyvinuté  výrobní  obory, 
které  by  mohly  celní  ochrany  do  značné  míry  postrádati.  Pro 
tyto  speciální  případy  není  všcík  třeba  přednostních  cel;  stačí, 
vezme-li  se  k  nim  patřičný  zřetel  v  nových  obchodních  smlou- 
vách. Platí  to  především  o  našem  průmyslu  železářském,  kde 
cla  na  surovinu  nepřiměřeně  zdražují  polotovar  a  cla  na  polo- 
tovar hotové  výrobky.  Spotřeba  železa  se  jimi  a  celou  organisací 
železářského  průmyslu  stlačuje  a  konkurenční  schopnost  našeho 
stroj nictví  ztěžuje.  Stroj  je  však  úhelným  kamenem  všech  oborů 
novověké  výroby.  Jeho  drahota  zdržuje  rozvoj  celého  národního 
hospodářství.  Nové  obchodní  smlouvy  měly  by  uznati  zásadu, 
že  nesluší  všechny  stupně  výrobní  chrániti  stejnoměrně,  nýbrž 
že  štít  celní  ochrany  má  státi  před  hotovým  výrobkem  a  ne  před 
surovinou  nebo  polotovarem.  Platné  celní  sazby  jsou  spoluvinny 
vysokou  cenovou  úrovní,  jež  v  tuzemsku  všeobecně  vládne. 
Platíme  značně  vyšší  ceny  než  v  Německu  nejen  za  průmyslové 
výrobky,  nýbrž  i  za  některé  potraviny.  Vysoká  cenová  úroveň 
dusí  naši  spotřebu  a  malá  domácí  spotřeba  jest  jedním  z  dů- 
vodů největšího  organisačního  nedostatku  našeho  průmyslu, 
nedostatku  specialisace.  Čím  větší  spotřeba,  tím  větší  produkce; 
a  čím  větší  produkce,  tím  spíše  možná  je  účelná  dělba  práce  a 
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specialisace  výroby.  Vlivem  principu  specialisované  a  hromadné 
produkce  zlevnily  výrobky  v  jiných  zemích,  a  zvláště  v  Německu 
do  té  míry,  že  jím  ani  naše  celní  sazby  valně  nepřekážejí. 
Překážejí  naopak  vývoji  vlastního  průmyslu,  poněvadž  mu 
znemožňují  opatření  laciných  surovin,  a  zdražujíce  jeho  výrobu, 
znesnadňují  mu  nejen  vývoz,  nýbrž  i  konkurenci  na  zdejším 
trhu.  Rakousko-uherské  národní  hospodářství  potřebuje  k  svému 
rozkvětu  více  obilí,  více  krmiv,  více  dobytka,  a  průmysl  specielně 
zlevnění  své  produkce,  zejména  lacinější  suroviny.  Ani  toho, 
ani  onoho  se  nám  nemůže  dostati  sebe  užším  přimknutím  se 
k  Německu,  nýbrž  jedině  dobrými  obchodními  smlouvami  a 
novým  celním  tarifem,  který  by  nejdůležitější  odvětví  průmy- 
slové výroby  vysvobodil  ze  zajetí  kartelních  monopolů. 
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DR.  JOSEF  MUSIL:  VILEM  SHAKESPEARE  A  JEHO 

DÍLO. 

črta  informační,*) 

Největší  dramatický  básník  světa  Vilém  Shakespeare  narodil 
se  dne  22.  nebo  23.  dubna  roku  1564  ve  Stratfordu  na  Avonc,  ma- 
lém to  městečku,  které  mělo  tenkráte  jen  málo  přes  tisíc  obyvatel, 
těšilo  se  vš£ik  značné  zámožnosti  a  bylo  střediskem  rozsáhlého 
zemědělského  okresu.  Otec  Vilémův,  Jan  Shakespeare,  byl  ob- 
chodníkem s  kůžemi  a  vlnou  a  rukavičkářem  nebo  kožešníkem  a 
dobře  se  mu  vedlo.  Matka  Vilémova,  Maric  Ardenová,  pocházela 
ze  šlechtické  rodiny,  která  se  vyznamenala  v  tehdejších  -váleč- 
ných časech,  a  přinesla  manželu  svému  věnem  statek  a  50  nebo 
60  jiter  polí.  Jan  Shakespeare  byl  obecním  starším  a  na  konec 
prvním  soudcem  a  starostou  města.  Ale  již  v  roce  1577  začal  otec 
Shakespearův  majetícu  svého  pozbývati,  v  roce  1578  zastavil  sta- 
tek své  ženy  a  pro  jeho  chudobu  odpustila  mu  obec  různé  dávky, 
zejména  dávku  chudinskou.  V  roce  1586  ztratil  hodnost  staršího 
a  byl  prý  i  uvězněn  pro  dluhy. 

Vilém  nebyl  jedináčkem,  mělf  sedm  sourozenců.  Chodil  prý 
do  místní  tak  zvané  mluvnické  školy  a  mnoho  se  nenaučil  ve 
škole,  od  rodičů  pak  vůbec  ničeho,  poněvadž  ani  otec  ani  matka 
nebyli  psaní  znalí,  jako  vůbec  znalost  písma  byla  těhdá  i  v  nej- 
vyšších kruzích  málo  rozšířena.  Přítel  jeho  Ben  Jonson  uvádí, 
že  znal  málo  latiny  a  ještě  méně  řečtiny,  zdá  se  však  nicméně,  že 
zde  v  této  škole  hojně  četl  a  výsledky  četby  zříti  lze  v  jeho  po- 
zdějších dramatech;  také  se  tvrdí,  že  Shakespeare  byl  v  mládí 
učitelem  ve  svém  rodném  kraji.  Čím  se  potom  zabýval,  nevíme, 
snad  psal  někde  u  advokáta,  čemuž  nasvědčují  četné  výrazy  práv- 
nické, které  se  v  jeho  spisech  vyskytují. 

Sotva  dosáhl  věku  18  let,  oženil  se  s  Annou  Hathawayovou, 
dcerou  sousedního  rolníka,  a  svatba  musila  býti  na  kvap,  proto 
předcházela  toliko  jedna  ohláška,  a  podnes  se  uchovala  dispens 
biskupa  z  Worchestru,  kterou  ostatní  ohlášky  byly  prominuty. 
Manželství  toto  nebylo  šťastné,  poněvadž  Anna  byla  o  /půl  osma 
roků  starší  než  její  muž.  Na  tento  nerozumný  sňatek  svůj  asi 
myslí  Shakespeare,  když  ve  Večeru  tříkrálovém  II-4  doporučuje, 
aby  žena  byla  mladší  nežli  muž. 


Vévoda:  Bůh  svědkem,   příliš   stará!   Žena  vždy 
si  vezmi  siaršího,  než  sama  jest; 
tak  ve  všem  přilne  k  němu,   panuje 
vždy   rovnou  váhou   v   srdci   manžela. 


*)  Pří  práci  této  užil  jsem  těchto  pramenů:  A  History  of  English 
Literatuře  by  A,  Hamilton  Thompson  B,  A,  —  History  of  the  English 
Language  and  Literatuře  by  F,  L  Bierbaum  Ph,  D,  —  Shakespeare,  jeho 
život  a  dílo.  Napsal  prof,  Dr.  Josef  Janko.  —  Vrchlického  článek  o  Shakes- 
pearovi v  Ottovu  Slovníku  Naučném.  —  Dějiny  literatury  anglické  od  H. 
Tainea  v  překladu  prof.  Sýkory.  —  Filonovy  dějiny  anglické  literatury 
v  českém  překladu  prof.  dra,  Tilleho.  —  Všechny  spisy  Shakespearovy  a  j. 

391 


Dr.  Josef  Musil:  Vilém  Shakespeare  a  jeho  dílo. 


Neb,    hochu,    ačkoli    se   chválíme, 
cit    náš    jest   vratký   víc    a   nepevný, 
víc  baživý  a  kolísavější, 
dřív  ztracen,  obnošen,  než  u  ženy. 

Viola.  To  myslím,  pane. 

Vévoda:  Tedy   dívka    Tvá 

bud  mladší  tebe,  sic  jak  slabý  luk 
tvá    láska    nevydrží    napětí, 
Jsouf   ženy  růže,    jejichž   krásný   květ, 
jak  rozvije  se,  opadává  hned. 

Viola.  Ba  věru  jsou;  ah,  žel!  ten  osud  mají; 
a   mrou,   když   nejkrásněji   rozkvétají. 

Zdá  se,  že  mladý  Shakespeare  měl  v  té  době  hodně  dlouhou 
chvíli,  kterou  si  krátil  jak  mohl,  zejména  prý  pytláctvím  a  vý- 
slovně se  uvádí,  že  pytlačil  v  parku  Sira  Tomáše  Lucyho  v  ne- 
dalekém Charlecotu,  začež  byl  vymrskán  a  pomstil  se  tím,  že  slo- 
žil na  pana  Tomáše  veselý  popěvek,  přibil  mu  jej  na  vrata  a  mimo 
to  zvolil  si  jej  za  terč  svých  vtipů  později  ve  Veselých  ženách 
Windsorských  a  druhém  díle  Jindřicha  IV.,  kde  Sir  Tomáš  Lucy 
vystupuje  jako  soudce  Shallow,  po  česku  Mělký.  Zdá  se,  že  tyto 
divoké  rejdy  a  teiké  asi  bída  v  rodině  otcově  i  vlastní  vyhnaly 
Shakespeara  ve  věku  22  let  z  rodného  městečka,  kde  zanechal 
ženu  s  dětmi,  do  Londýna, 

V  Londýně  dařilo  se  mu  z  počátku  asi  velice  bídně  a  kolují 
p  tom  různé  legendy.  Tak  se  uvádí,  že  prý  konal  nejnižší  služby, 
stál  před  divadlem  a  dával  pozor  na  koně  šlechticům,  divadlo 
navštěvujícím.  Více  se  podobá  pravdě,  že  se  v  Londýně  obrátil 
na  své  krajany,  známého  komika  Tomáše  Greena  a  na  Burbage, 
rovněž  vynikajícího  herce,  kteří  mu  asi  pro  začátek  nějaké  mí- 
stečko u  divadla  opatřili;  prázdného  času  použil  asi  ke  svému 
sebevzdělání  a  tvrdí  se  o  Shakespearovi,  že  znal  latinské  klasiky 
a  že  se  naučil  i  frančtině  a  italštině. 

Úlohou  jeho  v  divadle  bylo  z  počátku  předělávati  a  upravo- 
vati staré  hry  a  mimo  to  hrál  i  sám.  Jako  herec  požíval  Shake- 
Sípeare  dobré  pověsti,  nehrál  však  nikdy  význačnějších  úloh,  ne- 
boť prý  hrával  ducha  v  Hamletovi  a  Adama  ve  veselohře  „Jak  se 
vám  líbí". 

Ale  z  pouhého  přisluhovače  stal  se  záhy  podílníkem  divadla 
a  to  bylo  z  části  také  šťastnou  náhodou,  že  společnost,  ke  které 
se  Shalíespeare  přidal,  byla  velmi  zámožná  a  také  opatrná.  Neboť 
herci  ani  jejich  hry  netěšili  se  velké  oblibě  mocných  tehdy  Puri- 
tánů,  kteří  pronásledovali  herce  jak  mohli  a  herci  zase  mstili  se 
jim  jedovatými  vtipy.  Společnost  Shakespearova  měla  především 
tu  výhodu,  že  její  divadlo  postaveno  bylo  v  Shoreditchi,  na  břehu 
řeky  Temže,  kde  leží  Surrey  a  následkem  toho  nepodléhala  pravo- 
moci městské  rady  londýnské,  měla  tedy  společnost  více  volnosti, 
ale  volnosti  této  nikterak  nezneužívala,  naopak  počínala  si  velice 
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opatrně,  vyhýbala  se  všem  politickým  narážkám,  nejdůležitější 
však  bylo,  že  se  těšila  mocné  podpoře  králové  Alžběty,  Poněvadž 
se  společnosti  dobře  dařilo,  mohla  záhy  opustiti  posavadní  di- 
vadlo, které  prostě  mělo  název  Divadlo  (The  Theatre)  a  posta- 
viti nové  tak  zvaný  Globus. 

Jméno  své  mělo  divadlo  Globus  od  toho,  že  na  budově  byl 
obraz  Herkula,  nesoucího  zeměkouli  čili  globus;  divadlo  bylo 
ze  dřeva  a  střechu  mělo  pouze  jeviště,  hodilo  se  tudíž  hlavně 
pro  letní  představení;  pro  představení  zimní  hodilo  se  lépe 
divadle  „U  černých  bratří",  postavené  r.  1596. 

Takto  nabyl  Shakespeare  velmi  značných  příjmů  a  byl 
s  to  pomáhati  své  rodině,  po  finanční  stránce  nanejvýš  stísněné, 
což  také  hojnou  měrou  činil  a  netoliko  rodinu  zachránil,  ale 
i  nového  majetku  ve  Stratfordu  samém  nabyl, 

Z  dalších  jeho  osudů  jest  známo,  že  měl  tři  dítky,  Hamneta, 
který  zemřel  ve  12,  roce  a  dcery  Zuzanu  a  Juditu,  z  nichž 
starší  Zuzanu  provdal  za  lékaře  Jana  Halla  ze  Stratfordu 
a  druhou  Juditu  za  obchodníka  s  vínem,  Tomáše  Quineye. 
Na  sklonku  života  usídlil  se  trvale  ve  Stratfordu,  odkud  ovšem 
často  dojížděl  od  Londýna,  Příjmy  jeho  páčily  se  té  doby  na- 
ne jméně  na  2000  liber  šterlinků,  dle  nynější  ceny  peněz  to  jest 
asi  48,000  K  ročně.  Zemřel  v  roce  1616  dne  23.  dubna,  tedy 
skoro  týž  den,  kdy  se  narodil  a  příčina  smrti  jeho  není  známa. 
Stratfordský  vikář  udává  sice  v  roce  1664,  tedy  48  let  po  smrti 
Shakespearově,  že  Shakespeare,  jak  se  zdá,  měl  několik  dní 
před  smrtí  veselý  večírek  se  dvěma  přáteli,  kde  se  více  pilo, 
a  několik  dní  po  večírku  dostal  Shakespeare  horečku,  které 
podlehl.  Avšak  vikář  sám  užívá  při  zprávě  této  slov:  ,,Jak  se 
zdá",  nevíme  tedy  o  příčině  smrti  Shakespearovy  ničeho  urči- 
tého. Pochován  byl  v  kostele  stratfordském  a  na  náhrobku  jeho 
lze  podnes  zříti  nadpis: 

„Dobrý  příteli,  pro  lásku  Ježíšovu  nevykopávej  prachu  zde 
spočívajícího.  Požehnán  budiž,  kdo  ponechá  v  klidu  tento 
kámen  a  proklet  budiž,  kdo  pohne  mými  kostmi." 

Nad  hrobem  Shakespearovým  je  podnes  na  zdi  jeho  poprsí 
a  hlava  je  prý  podobna,  poněvadž  byla  zhotovena  podle  po- 
smrtní masky  Shakespearovy,  Poprsí  toto  jest  v  barvách,  oči 
světle  hnědé,  vous  a  vlasy  kaštanové.  V  pamětní  síni  strat- 
fordské  podává  spolehlivou  podobu  Shakespearovu  také  obraz, 
objevený  v  roce  1892,  podle  kterého  asi  zhotovena  byla  hrubá 
rytina,  připojená  k  prvnímu  foliovému  vydání  spisů  Shakespea- 
rových z  roku  1623,  tedy  jen  7  roků  po  smrti  Shakespearově 
a  podoba  rytiny  této  s  originálem  zaručena  jest  přítelem  básní- 
kovým Benem  Jonsonem,  který  napsal  vzletnou  báseň  na  poctu 
Shakespearovu,  která  byla  vytištěna  pod  uvedenou  rytinou, 

V  roce  1741  zřídili  mu  pomník  v  opatství  westminsterském 
a  to  postavu  jeho  v  životní  velikosti,  jak  se  podpírá  o  zlomený 
sloup  a  ruka  spočívá  na  knize, 
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Co  se  týče  povahy,  těšil  se  Shakespeare  veliké  oblibě, 
současníci  mluví  o  něm  s  velikým  obdivem,  obyčejným  názvem 
jest  „gentle  Shakespeare",  to  jest  jemný  Shakespeare,  mluví  se 
o  jeho  upřímném  jednání,  o  jeho  zdvořilosti.  Proto  měl  hojné 
styky  s  tehdejší  šlechtou  a  Earl  of  Southampton  prý  mu  kdysi 
dal  ohromnou  na  tehdejší  poměry  částku  10,000  liber  šterlínků 
a  to  výslovně  pro  jeho  osobní  potřeby,  zajisté  to  výmluvný 
důkaz  vážnosti,  jakou  Shakespeare  měl  u  svých  vrstevníků. 
A  nejenom  šlechta,  ale  i  královna  Alžběta  sama  přála  Sha- 
kespearovi a  jest  známo,  že  na  její  přání  napsal  veselohru 
„Veselé  ženy  Windsorské"  a  to  jen  proto,  poněvadž  si  krá- 
lovna přála  viděti  Falstaffa  v  komické  úloze. 

Spisy  Shakespearovy  se  zpravidla  rozdělují  na  tragedie, 
veselohry  a  historické  hry.  Tragedií  napsal  Shakespeare  7, 
z  nichž  na  české  jeviště  uveden  byl:  1.  „Romeo  a  Julie", 
2.  „Othello",  3.  „Král  Lear",  4,  „Makbeth"  a  5,  „Hamlet";  méně 
známi  jsou:  6.  „Titus  Andronicus"  a  7.  „Timon  athénský", 
„Titus  Andronicus"  jest  z  prvních  dob  tvoření  Shakespearova, 
práce  nedozralá,  nevykvašená  a  oplývá  krutostmi,  které  ten- 
kráte byly  v  módě,  „Timon  athénský"  pochází  z  nejsmutnější 
doby  života  Shakespearova  a  básník  hlásá  ústy  Timonovými 
nenávist  všemu  lidstvu.  Mluvíme-li  tudíž  o  tragediích  Shake- 
spearových, máme  zpravidla  na  mysli  toliko  prvých  pět  tragedií. 

Základní  myšlenkou  tragedií  těchto  jest  vždy  spor. 

V  „Romeu  a  Julii"  je  to  spor  mezi  láskou  k  otci  a  k  mi- 
lenci; v  „Othellu"  mezi  láskou  k  ženě  a  žárlivostí;  v  „Králi 
Learu"  mezí  lásikou  k  otci  a  lakomostí  a  ctižádostí;  v  „Mak- 
bethu"  přemáhá  ctižádost  smysl  pro  povinnost;  v  „Hamletu" 
kolísá  rek  po  celou  tragedii  mezi  láskou  k  matce  a  touhou  po 
.pomstě  zavražděného  krále  a  bývá  tudíž  nazývána  tragedie 
„Romeo  a  Julie"  tragedií  lásky,  „Othello"  tragedií  žárlivosti, 
„Král  Lear"  tragedií  soustrasti,  „Makbeth"  tragedií  ctižádosti 
a  „Hamlet"  tragedií  nerozhodnosti. 

Veseloher  napsal  Shakespeare  16,  totiž:  1.  „Večer  tří- 
králový" čilí  ,, Cokoli  chcete",  2.  ,,Jak  se  vám  líbí",  3.  „Komedie 
plná  omylů",  4.  „Sen  nocí  svatojanské",  5.  „Bouře",  6.  „Marná 
lásky  snaha",  7.  „Dva  šlechticové  veronští",  8.  „Konec  vše 
napraví",  9.  „Zimní  pohádka",  10.  „Mnoho  povyku  pro  nic", 
11.  „Zkrocení  zlé  ženy",  12.  „Kupec  benátský",  13.  „Veta 
za  vetu",  14.  „Veselé  ženy  Windsorské",  15.  „Cymbelín", 
16,  „Troilus  a  Kressída". 

Za  nejlepší  se  pokládá  „Benátský  kupec",  „Veta  za  vetu". 
„Večer  tříkrálový"  a  ,, Bouře".  Veselohry  ,,Veta  za  vetu" 
a  „Cymbelína"  lze  právě  tak  dobře  pokládati  za  tragédie  vzhle- 
dem k  jich  vážnému  obsahu  a  ani  o  „Kupci  benátském"  nelze 
říci,  že  by  to  byla  veselohra  v  našem  moderním  smyslu  slova. 
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Neboť  v  , (Kupci  benátském"  poskytuje  žid  Shylock  kupci 
Antoniu  půjčku  jenom  pod  tou  podmínkou,  že  má  právo  vy- 
říznouti Antoniovi  libru  masa,  nczaplatí-li  Antonio  včas  a  ne- 
bezpečenství jest  pro  Antonia  veliké,  neboť  nemá  peněz  v  den 
splatnosti,  má  tudíž  ztratiti  život  a  zachrání  jej  jenom  vtipný 
nápad  Portiin,  načež  opět  žid  Shylock  ztratiti  má  jmění  a  život 
proto,  poněvadž  ukládal  o  život  křesťanovi  a  jen  sňatek  dcery 
jeho  Jessiky  s  Antoniovým  přítelem  jej  zachrání. 

Jaká  tu  látka  veseloherní? 

Avšak  táž  veselohra  obsahuje  rozkošné  zápletky  čistě 
veseloherní,  tak  zejména  způsob,  jakým  si  Portie  volí  ženicha 
a  poměr  milostný  mezi  Lorenzem  a  Jessikou,  dcerou  krve- 
lačného  Shylocka. 

V  tom  právě  vězí  zvláštnost  her  Shakespearových.  Tak 
jako  život  není  nikdy  úplně  vážný  ani  úplně  veselý,  tak  se 
střídá  v  Shakespearových  hrách  smutek  s  veselím,  I  v  takových 
tragédiích,  jako  jest  na  příklad  „Makbeth",  následují  po  nej- 
krutějších scénách  výstupy  humoristické,  plné  lidového,  byť 
i  drsného  humoru  a  proto  jak  uvedeno,  některé  z  jeho  her  lze 
právě  tak  dobře  označiti  za  veselohry  jako  za  truchlohry  a  za 
veselohry,  nehledíc  k  historickým  hrám,  pokládáme  ty  hry, 
jež  dobře  končí. 

Na  českém  jevišti  provozovaly  se,  pokud  mi  známo,  všechny 
uvedené  veselohry  a  jest  tudíž  i  děj  jejich  českému  obecenstvu 
znám. 

Zbývá  14  her  historických:  1.  „Koriolanus",  2.  „Julius 
César",  3.  „Antonius  a  Kleopatra",  4.  „Perikles",  jichž  děj  se 
odehrává  ve  starém  věku  a  5.  „Král  Jan",  6,  „Richard  II.", 
7.-8.  dva  díly  „Jindřicha  IV.",  9.  „Jindřich  V.",  10,-12.  tři  díly 
„Jindřicha  VI.",  13,  „Richard  III."  a  14.  „Jindřich  VIII.",  histo- 
rické to  obrazy  z  anglických  dějin  a  proto  Angličanům  nejdražší 
ze  všech  her  Shakespearových. 

I  z  historických  her  byla  většina  na  českém  jevišti  pro- 
vozována. 

O  „Periklovi"  jsou  pochybnosti,  patří-li  k  dílům  Sha- 
kespearovým a  to  proto,  poněvadž  není  obsažen  v  prvním 
foliovém  vydání  spisů  Shakespearových,  nicméně  znalci  tvrdí, 
že  myšlenka  a  část  textu  pochází  od  Shakespeara. 

Zajímavá  jest  forma  Shakespearových  dramat.  Dramata  svá 
psal  Shakespeare  pětistopým  jambickým  veršem,  propleteným 
tu  a  tam  prosou  a  v  dramatech,  která  psal  v  mládí,  převládá 
rým  a  znalci  Shakespearových  spisů  snažili  se  i  v  procentech 
vypočítati,  kolik  řádek  ve  kterém  dramatě  jest  rýmovaných 
a  kolik  nerýmovaných  a  shledali,  že  v  „Marné  lásky  snaze"  jest 
dvakráte    více    rýmovaných    řádků,    než    nerýmovaných    a    jest 
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známo,  že  „Marná  lásky  snaha"  spadá  do  prvého  období  tvorby 
Shakespearovy;  naproti  tomu  v  „Hamletu",  napsaném  ve  střed- 
ním období  jeho  činnosti  dramatické,  přichází  na  jeden  rýmovaný 
řádek  30  nerýmovaných  a  v  „Zimní  pohádce",  napsané  na  konci 
života    Shakespearova,    není   ani   jediného   řádku   rýmovaného. 

Při  tvorbě  prvých  dramat  svých  dbal  Shakespeare  toho, 
aby  každý  řádek  vyjadřoval  úplniou  myšlenku,  v  pozdějších  dra- 
matech však  neváže  se  tímto  pravidlem  a  vyskytují  se  i  další 
nepravidelnosti,  neboť  místo  10  slabik,  které  řádek  má  obsa- 
hovati, vyskytují  se  řádky  o  11  slabikách;  dovoluje  si  tudíž 
Shakespeare  ve  starších  hrách  větší  volnost,  nežli  tomu  bylo 
na  počátku,  kde  více  přihlížel  k  formě  než  ve  hrách  pozdějších, 
kde  více  mu  záleželo  na  řádném  provedení  myšlenky,  byť  i  na 
úkor  formy, 

Čím  více  Shakespeare  stárnul,  tím  více  mění  se  způsob, 
jakým  látku  projednává  a  po  této  stránce  rozděluje  se  Sha- 
kespearova činnost  spisovatelská  na  čtvero  období,  období  po- 
kusné, období  dozrávání,  dobu  tragédie  a  dobu  závěrečnou. 

Doba  pokusná  jest  dobou  mládí  Shakespearova,  který  ne- 
měl v  té  době  zkušeností  životních,  přeháněl  rád  a  nedovedl 
se  vymaniti  od  křiklavé  vnější  formy,  jaké  se  při  sepisování 
kusů  dramatických  s  oblibou  užívalo,  Z  toho  jest  tedy  patrno. 
že  jen  do  této  doby  může  spadati  vznik  odporné  tragédie  „Tita 
Andronika",  kde  krev  teče  přímo  potokem,  a  první  část 
„Jindřicha  VI,",  rovněž  málo  ceněná;  patří  sem  však  také  svěží 
veselohry  „Mamá  lásky  snaha",  „Dvé  šlechticů  verónských" 
a  frašky  „Komedie  plná  omylů"  a  „Sen  noci  svatojanské".  Mimo 
prvé  historické  hry  Shakespearovy  patří  sem  také  tragédie 
lásky  „Romeo  a  Julie",  plná  sice  krasořečnictví,  jasně  však 
ukazující  genia  spisovatelova  a  proto  také  plná  krásy  básnické. 

V  době  dozrávání  setkáváme  se  s  historickými  tragédiemi, 
dvěma  díly  „Jindřicha  IV,"  a  „Životem  krále  Jindřicha  V.",  sem 
však  patří  také  nejlepší  veselohry  Shakespearovy  „Mnoho 
povyku  pro  nic  za  nic",  „Jak  se  vám  líbí",  „Večer  tříkrálový" 
a  hlavně  „Benátský  kupec". 

Pak  přichází  období  tragédie,  patrně  smutné  období  básní- 
kova života,  kdy  ztratil  milovaného  syna  a  naději  svého  stáří, 
Hamneta,  na  kterého  živě  upomíná  v  „Zimní  pohádce",  kde 
jedná  o  smrti  mladého  Mamillia,  Mezníkem  této  periody  jest 
tragédie  „Tím on  athénský",  nenávistí  k  lidstvu  prosáklá. 

Jako  ukázku  smutné  nálady  básníkovy  v  tuto  dobu  podá- 
váme známý  monolog  Hamletův  a  kletbu  Tímonovu,  jenž  opu- 
štěn od  nevěrných  přátel  opouští  Athény, 

Hamlet.  Být,   čili  nebýt,  —  ta  íest  otázka;   — 
víc  důstojno-li  ducha  trpěti 
od  střel  a  praků  zlého  osudu, 
neb  ozbrojit  se  proti  moři  běd 
a  ukončit  je  vzpourou.  —  Umřít,  —  spát;  — 
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nic  víc;  —  a  spánkem,  řekněm,  —  ukončit 

bol    srdce,    tisíc    přirozených    ran, 

jichž  tělo  dědicem,  —  tof  skonání, 

jak  si  ho  vroucně  přáti.  —  Umřít,  —  spát; 

spát,  —  stnad  že  snít.'  —  ah  —  tady  vázne  to:  — 

neb    jaké   sny   as   mohou   přijíti 

v   tom    spánku    smrti,   když    jsme    setřásli 

svá  pouta  smrtelná,  —  v  tom  váháme; 

tof  ohled,   který  daří  neštěstí 

tak   dlouhým   životem;   neb,    kdož   by   chtěl 

nést  bičování   dob   a   výsměšky, 

kdo  útisk  mocných,  pyšných  pohrdu, 

hlod  lásky  zhrzené,  zpráv  průtahy, 

a  řadu  svévolí  a  ústrky, 

jež  snáší  trpělivá  zásluha 

od  nehodných,  když  sám  si  může  dát 

mír  pouhou  jehlou?  —  Kdo  *by  nésti  chtěl 

ta  břemena  a  sténal,  znojíl  se 

pod  tíhou  žifí,  leda  že  jen  strach 

před  něčím  po  smrti,  kraj   neznámý, 

od  jehož  břehův  žádný  poutník  již 

se  nevrací,  nám  vůli  opoutá, 

a  nutká  nás  spíš  nést  zla  přítomná, 

než  prchat  k  jiným,  o  nichž  nevíme? 

Tak  skety  činí  svědomí   z  nás  všech 

a  přirozenou  barvu  odvahy 

zchorobní  bledý  nátěr  myšlenky, 

a  veliké  a  vážné  podniky 

tím  ohledem  od  směru  odbočí 

a  ztratí  jméno  skutkův. 

Hamlet,  III,  jednání   1,  výstup. 

Timon.  Jen  pohled  ještě  zpátky.  —  Ó,  vy  hradby 
jež  ony  vlky  obkličujete, 
zem  pohlť  vás,  i  Athén  neobraňte. 
Z  vás  matron,  af  se  stanou  necudy. 
Zhyn  v  dítkách  poslušenství,  —  Otroci 
a  blázni  senát  vážný,  vrasčitý 
s  míst   strhejte  a  za  něj   vládněte! 
V  kal  pouliční  svěží  panenství 
se  zvrhni  v  rozpuku  a  před  zraky 
to  učiň  rodičů!  —  Drž,  bankrotáři, 
drž  pevně!  —  než  bys  vracel,  s  nožem  ven 
a  svému  věřiteli  podřez  chřtán! 
Vy,  nevolníci,  kraďte!  —  lupiči 
jsou  dlouhorucí  vaši  vážní  páni 
a  loupí  zákonitě.  —  Do  lože 
ke  svému  pánu,  služko!  —  v  hampejsu 
máš   paní!   —  Synku   šestnáctiletý, 
jak  stár  se  belhá  otec,  vytrhni 
mu  berlici  a  lebku  rozbij  mu! 
Strach,  zbožnost,  bohabojnost,  pravda,  mír, 
domácí  kázeň,  právo,  noční  klid 
a  přízeň  sousedská,  mrav,  učenost, 
taj  chrámový  a  obchod,  živnosti 
a  stavy,  řády,  zvyky,  zákony 
se  zvraťte  v  zmaronosné  opaky 
a  žij   jen  spousta!  —  Mory  člověčí 
své  prudké,  nakažlivé  horečky 
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hrojnadte  na  Athény,  zralé  k  pádu! 
Dno  zimomřivá  zmrzač  senátory, 
by  schromli,  jako  schromlý  jest  jich  mrav! 
Chtíč,   rozpustilost  vkrad  se  do  mysli 
a  morku  mládeže,  by  přemáhajíc 
proud  ctnosti,  utonula  v  hýření! 
Svrab,  boule  všechna  prsa  athénská 
ať  osejou  a  malomoc  bud  žeň! 
Dech  nakaz  dech,  by  jejich  společnost 
a  přátelství  se  stalo  otravou!  — 
Nic  z  tebe  nenesu,  než  nahotu, 
ty  město  bídné!  —  Vezmi  také  jí 
i  s  mnohonásobnými  kletbami! 
Timon  jde  do  lesů  a  divou  zvěř 
tam  najde  vlídnější  než  lidská  sběř. 
Af  bozi  zmaří,  —  všichni  slyšte  mě!  — 
Athénské  v  hradbách  tam  i  mimo  ně! 
A  v  Timonu,  čím  víc  je  hrobu  blízkým, 
rosť  záští  k  lidstvu,  k  vznešeným  i  nízkým! 
Amen,  (Odejde.) 

Timon,  IV,  1. 

Období  čtvrté,  závěrečné,  znamená  také  dobu  uklidnění 
v  Shakespearově  životě  a  patří  sem  jeho  romantická  dramata 
„Cymbclín",  „Zimní  pohádka"  a  „Bouře".  Všechny  tyto  hry 
vynikají  jasem  a  klidem;  nejsou  to  hlučné  veselohry  předešlých 
dob,  jejichž  smích  se  zde  změnil  v  úsměv;  ten  smích  veseloher 
předešlých  dob  připadá  nám  začasté  jako  bujný  smích  mladíka, 
ale  ve  veselohrách  posledního  období  Shakespearova  usmívá  se 
na  nás  vážný  muž  a  v  jemném  jeho  úsměvu  zračí  se  utrpení 
dřívějších  dob,  znalost  světa,  bohatství  myšlenek  a  smír  se 
světem. 

Prameny  Shakespearových  spisů  jsou  velmi  různé. 

Při  hrách  historických  jsou  to  jednak  legendy  řecké  a  řím- 
ské, jednak  i  dánské,  skotské  a  anglické;  tak  na  př.  zakládá  se 
tragedie  „Hamlet"  a  „Makbeth"  na  pověsti  dánského  kronikáře 
Séixona  Granmiatica;  hry  čerpající  látku  z  dějin  anglických 
zakládají  se  většinou  na  kronice  Holinshedově,  hry  z  dějin 
římských  zakládají  se  hlavně  na  Plutarchovi  a  Ludánoví.  U  her, 
které  nejsou  původu  historického,  jsou  pramenem  různé  sbírky 
novel,  je  to  anglický  Chaucer  se  svými  pověstnými  povídkami 
canterbóirskými,  je  to  Boccacciův  Dekameron  a  různí  italští 
novelisté. 

Při  tom  neužívá  Shakespeare  za  podklad  prací  svých  cizo- 
jazyčného originálu,  nýbrž  anglického  zpracování,  ač  se  zdá 
býti  jisto,  že  zná  na  př.  italsky  a  kolorit  některých  dramat  jasně 
prozrazuje,  že  je  mohl  napsati  jen  ten,  kdo  vnikl  v  ducha  vlaš- 
ského a  taJké  vlašsky  znal.  Proto  se  také  tvrdí,  že  Shakespeare 
v  době,  kdy  byla  divadla  zavřena,  totiž  v  roce  1593,  kdy  v  Lon- 
dýně zuřil  mor,  navštívil  Itálii  a  stejně  se  tvrdí,  že  znal  fran- 
couzsky, jak  tomu  nasvědčují  některá  místa  jeho  dramat  a  že 
znal  i  latinsky  a  řeoky,  ne  sice  tolik  jako  středoškolský  profesor 
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klasických  jazyků,  ale  přece  tolik,  kolik  pro  svůj  účel  potřeboval, 
totiž,  aby  originálu  rozuměl  potud,  aby  jej  na  drama  zpra- 
covati mohl. 

Význam  dramat  Shakespearových  spočívá  především  v  jejich 
životnosti. 

Sheikespeare  nelíčí  nám  ve  svých  dramatech  ipouhé  početní 
vzorce,  pouhé  cnosti  a  neřesti  lidské,  pouhé  dřevěné  loutky 
oděné  navrchu  hedvábím,  skrz  které  dřevěnou  kostru  nahmatati 
lze;  Shakespeare  nám  líčí  lidi  a  líčí  nám  je  se  všemi  přednostmi 
i  vadami,  tak  jak  je  skutečně  v  životě  shledáváme.  Při  Sha- 
kespccu-ových  dramatech,  sotva  se  vyhrne  opona,  již  jsme  zaujati 
dějem  a  zdá  se  nám,  že  vidíme  před  sebou  ne  hru,  nýbrž  sku- 
tečný život.  Ať  mluví  král,  ať  sluha,  vždy  přihlíží  Shakespeare 
k  poměrům;  vidímc-li  a  slyšíme-li  jeho  krále,  víme:  tak  může 
mluviti  a  jednati  jen  král,  tak  nemůže  jednati  sluha  a  vystoupí-li 
na  jeviště  sluha,  víme,  že  jest  to  sluha,  a  ani  v  řeči  ani  v  jednání 
postavy  té  neshledáme  jistě  ničeho,  co  by  se  s  ipovahou  sluhv 
neshodovalo. 

Při  tom  dbá  Shakespeare  i  doby,  ve  které  osoby  jeho  jed- 
nají, jak  patrno  zejména  z  jeho  historických  her,  což  má  tím 
větší  význam,  čím  bídnější  byla  tehdy  výprava  anglického 
jeviště. 

Roztuní  se  samo  sebou,  že  se  i  při  této  péči  Shakespearově 
o  životnost  jeho  postav  vyskytují  anachronismy  a  nemůže  ovšem 
ani  býti  jinak,  uvážímc-li  stupeň  vědomostí,  jaké  asi  Shakes- 
peare ovládal  a  jaké  bylo  běžné  vzdělaným  jeho  vrstevníkům, 
vzdělání  to,  které  sice  dle  tehdejších  názorů  bylo  velmi  značné, 
které  však  na  poměry  vzdálenějších  zemí  se  nevztahovalo.  Proto 
nás  nikterak  nepřekvapuje,  že  v  „Zimní  pohádce"  vystupuje 
český  král  Polyxen,  jehož  království  jest  u  moře,  že  Caescirovi 
vojáci  užívají  bubnů  a  že  vojenská  stráž  doprovází  senátory, 
ale  takových  vad  je  nesmírně  málo  a  mizí  úplně  pod  mohutným 
dojmem  dramatického  díla. 

Další  předností  Shakespearovou  jest  jeho  ohromná  tvůrčí 
síla.  — 

Jaká  to  spousta  nejrůznějších  postav  v  jeho  dramatech  a 
tyto  postavy  patří  k  nejrůznějším  časům,  a  nejrůznějším  zemím! 
Jiní  dramatičtí  básníci  omezili  se  na  určitý  obor  dramatické 
poesie,  iu"čité  období,  hlásají  určitou  myšlenku.  U  Shakespeara 
není  nic  takového.  Shakespeare  se  neomezuje  ani  časem,  ani 
místem.  Děj  jeho  „Caesara"  odehrává  se  v  prvním  století  před 
Kristem  a  poslední  dramata  Shakespearova  zasahují  skoro  do 
doby  vlastního  jeho  života  a  dějištěm  jeho  her  není  toliko  jeho 
vlast  Anglie  a  sousední  Francie,  ale  i  Afrika,  slunná  Itálie  a 
mlhavé  břehy  dánské. 

A  jaká  pestrost  postav! 
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Začínámc-li  vrcholem  světské  moci,  hermelínem  králov- 
ským, co  tu  různých  králů  a  každý  jiný,  svérázný,  samostatně 
kreslený.  Jiný  je  ctižádoistivý  a  vraždící  král  v  „Makbeihu", 
ve  kterém  vždy  ještě  vidíme  ubohého  člověka  ctižádostivou 
manželkou  svedeného,  jiný  je  král  v  „Hamletu",  který  si  ne- 
dovede žádné  sympatie  získati  a  opět  jiný  šlechetný  král  Lear, 
každý  je  jiný,  ale  každý  nás  zajímá.  A  stejně  nás  zajímají  krá- 
lové z  jeho  dramat  z  anglických  dějin,  které  životem  přímo  dýší. 

Z  dlouhé  řady  úvah  Shakespearových  o  moci  královské 
uvádíme  zde  jen  dvě: 

S  p  á  n  e  k  k  r  á  1  ů  v. 

Král.  Kolik  tisíc  nejchudších 

mých  poddaných  v  tu  chvíli  spí!  Ó  spánku, 
ó  vlídný  spánku,  něžný  přírody 
ty  pěstoune,  čím  jsem  tě  polekal, 
že  nechceš  víc  má  víčka  sklížiti 
a  v  zapomnění  stápět  smysly  mé. 
Proč  raději  v  začazené  chatrči 
na  tvrdém  lůžku  léháš,  uspávat 
much  nočních  hukotem  se  dávaje, 
než  v  libovonných  síních  velmožů 
pod  nádhernými  nebesy,  kde  zvuk 
tě  ukolébá  hudby  nejsladší. 
Ó  bůžku  mrákotný,  proč  s  nuzáky 
na  bídné  uléháváš  posteli 
a  lože  královské  být  necháváš 
jak  strážným  domkem,  jako  zvonicí, 
kde  bijou  na  poplach.  Ty  plavčíku 
na  strmícím  a  vratkém  stožáru 
zrak  zamykáš  a  mozek  v  kolébce 
mu  houpáš  zuřivého  příboje 
a  v  šlehu  vichřice,  jež  popadá 
vln  roty  za  kštice  a  kadeříc 
jich  obrovité  hlavy,  věší  je 
s  ohlušným  jekem  v  mračen  chumelích, 
že  vřavou. tou  se  budí  sama  smrt, 
Ó   stranický  ty    spánku,    můžeš-li 
svůj   oddech  přáti  tomu  hochovi 
od  slaně  mokrému  v  tak  bouřný  čas 
a  v  noci  nejhlubší  a  nejtišší 
vším,   co    je   možno,   konej šenému 
jej  králi  odepřít.  Tož  blaze  jen 
si  pospěte,  vy  šťastní,  prostí  lidu 
neb  hlava  pod  korunou  nemá  klidu. 

Jindřich  IV.,  II.  díl,  III.  1. 

Tíhakoruny, 
Princ.  Ne,  sednu  zde  a  u  krále  chci  bdít. 

(Odejdou  všichni   kromě  Prince.) 
Proč  na  polštáři  má  tu  korunu, 
jež  neklidnou  lak  družkou  na  loži? 
Ó,   stkvoucí  trude,  zlatá  starosti; 
jež  přemnohé  tak  noci  probděné 
snu  brány  otevíráš  do  kořán! 
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A  teď  s  ní  spát!  —  Všéik  ne  tak  zdravým  snem, 

a  zpola  ne  tak  sladce  hlubokým, 

jak  ten,  kdo  prostou  čapkil  na  hlavě, 

noc  celou  prochrápe.  — r  Ó  majestáte! 

Když  tížíš  svého  nositele,  jsi 

jak  drahá  zbroj,  jež  za  úžehu  dne 

nás  chráníc,  také  pálí  zároveň, 

Jindřich  IV.,   2.   díl.,   IV.   5, 

A  jak  bohatá  je  Shakespearova  galerie  ženských  postav! 
Hledíme-li  s  odporem  na  lady  Makbeth,  protiví-li  se  nám  dcery 
krále  Lear  a,  smyslná  Regan  a  Goneril,  lehkomyslná  Emílie 
v  „Othelu",  nestálá  Cresida  v  „Troílu  a  Cresidě",  odkvetlá  pro- 
spěchářka  Kleopatra  v  „Antoniu  a  Cleopatře",  jsme  bohaté  od- 
měněni jinými  postavami  ženskými,  na  nichž  jest  na  první  pohled 
zřejmo,  s  jakou  láskou  je  Shakespeare  kreslil,  je  to  tichá,  obětavá 
Kornelie  v  „Králi  Learu",  je  to  vášnivá  a  oddaná  Julie  v  „Ro- 
meu a  Julii",  je  to  Desdemona,  cudná  a  věrná  manželka  Othello- 
va, bujná  a  veselá  Blaženka  v  „Mnoho  povyku  pro  nic,  za  nic". 

Předností  Shakespearovou  jest  také  neobyčejná  bohatost 
jeho  mluvy;  říká  se,  že  spisy  Shcikespearovy  obsahují  15,000 
slov  a  bible  jen  8,000,  ale  spisy  jeho  bohatý  jsou  nejenom  co  se 
týče  množství  slov  užívaných,  ale  také  co  se  týče  řeči  básnické. 
Dramata  jeho  obsahují  na  tisíce  obrazů  básnických,  jeden 
ohnivější,  jeden  přiléhavější  než  druhý;  zřídka  čteme  u  něho 
myšlenku  suchým  slovem  vyjádřenou  a  to  jen  tehdy,  pronesla-Ii 
ji  osoba,  k  jejíž  provaze  se  tento  způsob  vyjádření  hodí;  pravidlem 
jest  projev  básnický,  tu  vtipný,  tu  vášnivý,  ale  vždy  krásný. 

Shakespeare  je  synem  své  doby  a  v  dramatech  jeho  ne- 
vyskytují se  pouze  králové  a  rytíři,  kterým  dává  mluviti  ve 
verších,  začasté  v  rýmované  řeči  a  vznešeným  slohem,  jsou  tu 
také  jiné  osoby,  které  v  životě  užívají  hrubého  jazyka,  a  také 
osoby  ušlechtilé  užívají  drsného  tónu,  jsou-li  obětí  vášně.  Odtud 
u  Shakespeara  řada  silných  výrazů,  s  jakými  se  jinde  nesetká- 
váme, odtud  výstupy  a  vtipy,  které  nás  zarážejí.  Ale  při  tom  i  to 
uvážiti  musíme,  že  tyto  drsnosti  jsou  ohlasem  ovzduší,  jaké 
Shakespeara  obklopovalo  a  vtip  16.  století  jest  ovšem  jiný  nežli 
vtip  století  20,  a  vtip  ten  má  začasté  u  Shakespeara  ten  účel, 
aby  si  divák  oddechl  po  hrůzných  scénách,  které  předcházely 
a  také  aby  se  od  hrubého  okolí  lépe  odrážely  jasné  zjevy  ušlech- 
tilých osob,  ušlechtilého  jazyka  užívajících. 

Lze  si  představiti  větší  kontrast,  nežli  veselého,  hrubo- 
zrnného  opilce  Falstaffa  vůči  jeho  králi? 

Velkou  krásou  Shakespearovou   jest   jeho   láska  k  přírodě. 

Jest  známo,  jak  nadšeně  líčí  les  ve  veselohře  ,,Jak  se  vám 
líbí"  (druhé  jednání,  1.  výstup.  Vévoda).  Známe  něžný  výstup 
jeho  o  jiřičce  v  »Makbethovi«,  kde  ničeho  netušící  Banquo 
vchází  do  hradu  Makbethova,  kde  jej  čeká  smrt  a  má  za  to,  že 
jiřičky  na  hradu  hnízdící  jsou  dobrou  předzvěstí;  neméně  krásné 
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jest  líčení  měsíční  noci  v  „Kupci  benátském";  všechna  tři  místa 
zde  připojujeme. 

Dunkan.  Ten  hrad  má  utěšenou  polohu, 

vzduch  lahodně  a  svěže  zamlouvá 
se  našim  smyslům  jemně  zbystřeným. 

Banquo.  Host  letní,  chrámová  to  jiřička, 

svým  budováním  svědčí  mileným, 

že  nebes  dech  tu  voní  útulně. 
' ,  Zde  není  řimsy,  vlysu,  pilíře 

"  a  výhodného  koutku,  kde  ten  pták 

by  neměl  svoje  lůžko  visu'é 

a  rodnou  kolébku.  Kde  nejvíce 

má  hnízd  a  polétá,  jsem  znamenal, 

že  vzduch  jest  výborný. 


Makbeth,  I.  6. 

Vévoda.  Zdaž  nejsou  tyto  hvozdy  bezpečnější, 
než  závistivý  dvůr?  —  Zde  cítíme 
jen  sudbu  Adamovu;  proměnu 
dob  ročních;  a  když  ledovaté  kly 
a   zlostné   vytí   zimní   vichřice 
mne   hryžou,    do    těla    mi   zadují, 
až  mrazem  sychrám,  usměj u  se,  řka: 
,,To  není  pochlebenství;  rádcové 
to  jsou,  již  svědčí  důtklivě,  co  jsem. 
Ten  život  náš, 
jsa  vzdálen  hluku  světa,  nalézá 
zde   jazyk   v   stromech,   knihy  v  bystřinách, 
ve  skalách  nauku  a  dobro  ve  všem. 
Nuž,  nepůjdem  si  zvěře  ulovit? 
A  přec  mi  žel  těch  bloudků  skvrnatých, 
již  rodilými  občany  jsou  zde 
v  tom  pustém  městě,  —  hrotem  zubatým 
že  máme  v  jejich  vlastním  domově 
jich  oblé  boky  krví  zbrocovat. 

Jak  se  Vám  líbí,  II,  1, 

Lorenzo.  Jak   unyle 

spí  záře  měsíčná  na  tomio  svahu! 
•;  Zde  posadíme  se  a   necháme 

se  zvuky  hudby  vkrádati  v  náš  sluch. 

Ta  konejšivá  tišina  a  noc 

jsou  klávesami  sladké  harmonie,  — 

Sed",  Jessiko!  —  Hle,  jak  ta  nebes  báň 

jest  hustě  vykládána  paténami 

ze  zlata  skvoucího.  Z  těch  kruhů  tam, 

jež   vidíš,    toho    nejmenšího   není, 

jenž   v  kolotu   jak  anděl   nezpívá 

sbor  cherubínů   zraků  mladistvých 

vždy  provázeje.  Taká  harmonie 

jest  v  nesmrtelných   duších;   dokud  však 

ten  promíjející  šat  blátivý  , 

C  ji  hmotou  tlumí,  nemůžem  ji  slyšet. 

,v  Kupec  benátský.  V,  I, 

'  Přebohatý  jest  Shakespearův  slovník  různých  zvířat  a  ná- 
étřojů  loveckých,  jehož  ukázku  podává  na  př.  tragedie  ,,Mak- 
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bcth",  v  1.  výstupu  3.  jednání,  tam,  kde  Makbeth  jedná  s  vrahy. 
Zajímavé  jsou  i  Shakespearovy  písně,  jimiž  jsou  mnohá  dramata 
jeho  protkána. 

Kdo  napsal  dramata  Shakespearova? 

Nízký  původ  a  nedostatečné  školské  vzdělání,  jehož  se 
Shakespearovi  dostalo,  mělo  v  zápětí,  že  se  počalo  pochybovati 
o  tom,  že  by  Shakespeare  byl  původcem  svých  dramat,  ve  kte- 
rých jeví  tolik  vzdělání,  jak  jen  tehdejší  svět  obsáhnouti  mohl. 

Podezření,  které  vzniklo  v  Americe,  přičítá  díla  ta  slavné- 
mu současníku  Shakespearovu  lordu  Baconovi, 

Francis  Bacon  (1561 — 1626)  pocházel  z  velmi  vznešené 
rodiny,  neboť  otec  jeho  byl  strážcem  pokladu,  tedy  jedním 
z  nejvyšších  úředníků  státních,  Baconovi  dostalo  se  vychování 
nanejvýš  pečlivého,  které  dokončil  již  ve  svém  šestnáctém  roce, 
a  na  to  cestoval  čtyři  léta  po  Francii,  Německu  a  Itálii  a  jako 
výsledek  této  cesty  napsal  studii  „Úvaha  o  státech  evropských". 
Když  mu  otec  v  roce  1579  zemřel,  přinutily  jej  poměry  majet- 
kové, aby  se  věnoval  studiu  práv,  a  záhy  vynikl  jako  řečník, 
takže  již  ve  svém  24,  roce  zasedal  ve  sněmovně  poslanců.  Při 
nastoupení  Jakuba  I,  byl  povýšen  do  stavu  rytířského  a  v  roce 
1617  dosáhl  vrcholu  své  politické  dráhy,  neboť  se  stal  velkým 
kancléřem  a  povýšen  byl  do  stavu  baronského  a  ftěkolik  roků 
na  to  jmenován  byl  vicomtem.  Vysokého  postavení  svého  ne- 
dovedl si  však  vážiti  a  přijímal  úplatky,  to  se  prozradilo,  a 
Bacon  byl  postaven  před  soud  sněmovny  lordů,  která  jej  od- 
soudila k  pokutě  40,000  liber  šterlinků  a  do  vězení  v  Toweru  na 
tak  dlouho,  jak  bude  králi  libo, 

Bacon  těšil  se  přízni  králově  a  proto  mu  král  slevil  pokutu 
a  ve  vězení  seděl  Bacon  pouze  dva  dny,  ale  života  veřejného 
se  již  valně  nesúčastnil  a  několik  let  na  to  zemřel  v  ústraní, 

Bacon  napsal  několik  filosofických  spisů,  které  veliké  váž- 
nosti požívají,  takže  se  pokládá  za  zakladatele  moderní  filosofie 
a  \'yniká  velikou  učeností;  proto  připisuje  se  mu  autorství  Sha- 
kespearových spisů  a  názor  tento  odůvodňuje  se  netoliko  uče- 
ností Baconovou,  ale  také  jeho  řečnickým  nadáním,  avšeik  proti 
tomu  poukazuje  se  k  poetickému  názoru,  jakým  proniknuta  jsou 
dramata  Shakespearova  a  s  kterými  prospěchářský  život  Ba- 
oonův  je  v  čirém  odporu.  Uvádějí  se  i  jiní  autoři  dramat  Sha- 
kespearových, ale  pro  otázku  pravosti  dramat  Shakespearových 
mluví  jasně  svědectví  součastnflců,  zejména  Ben  Jonsona,  dů- 
věrného přítele  Shakespearova, 

Mimo  dramata  napsal  Shakespeare  dvě  básně,  Venuši  a 
Adonise  a  Únos  Lukreciin,  a  sbírku  znělek. 

První  dvě  básně  jsou  plodem  Shakespearova  mládí,  Venuše 
a  Adonis  je  zpracování  starověké  báje  a  Únos  Lukreciin  čerpá 
látku  svou  z  římských  dějin;  obě  básně  jasně  prozrazují  věk 
spisovatelův,  obě  hýří  bohatstvím  femtasie  a  smyslnosti,  z  obou 
sálá  totéž  vlašské  ovzduší, 
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Důležitá  jest  sbírka  Shakespearových  znělek,  z  nichž  každá 
tvoří  pro  sebe  krásný  celek.  Obsahem  znělek  jest  přátelství  a 
láska  a  to  láska  k  snědé  ženě  nevalné  pověsti  a  tvrdí  se,  že  ve 
znělkách  těch  tají  se  kus  života  Shakespearova,  že  tedy  nejsou 
pouhým  plodem  fantasie  básníkovy.  Pro  anglickou  literaturu 
mají  i  ten  formální  význam,  že  Shakespeare  znárodnil  formu 
znělky  pro  anglickou  myšlenku. 

Nehledě  k  ceně  básnické  jsou  spisy  Shakespearovy  bohatou 
studnicí  moudrosti  životní  pro  všechny  časy  a  pro  všechny  stavy; 
četné  jeho  myšlenky,  četné  jeho  verše  nabyly  povahy  pořekadla. 

Zájem  o  Shakespeara  neomezil  se  na  hranice  jeho  vlasti, 
neboť  stejný  zájem,  ne-li  větší,  jeví  se  o  spisy  jeho  v  Německu, 
kde  založena  zvláštní  společnost,  věnovaná  studiu  děl  Shake- 
spearových; i  u  nás  máme  četné  překlady  děl  jeho,  posléze 
krásné  a  moderní  překlady  Sládkovy  a  Klášterského  a  ve  dnech 
právě  minulých  dovršen  byl  překlad  posledního  jeho  dramatu 
z  péra  Antonína  Klášterského,  K  citátům  v  tcí^tu  uvedeným 
užito  bylo  překladu  Sládkova  a  to  na  základě  výslovného  svo- 
lení překladatelova,  které  mi  svého  času  ochotně  udělil,  netuše, 
že  se  letošního  jubilea  Shakespearova  nedočká. 
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PIERRE  DE  RONSARD:  SONETY.*) 

(1524—1585) 

I. 

Vy  dítě,  paní  má,  když  oknem  zříte  v  dáli 
za  Montmartre  a  kol  na  polí  širý  lán: 
„Žít  v  tiché  samotě  a  sobě  ponechán 
mne  těší,  vábí  víc,  než  dvorské  rušné  sály. 

Tam  duch  můj,  citů  pán,  by  klid  měl  jistě  stálý; 
tam  postům,  modlitbám  den  byl  by  věnován  — 
bez  nástrah  milostných,  bez  Milka  muk  a  ran, 
jež  zde  mi  střebou  krev  a  v  srdci  žhnou  a  pálí." 

Však  na  to  pravím  vám:  „Ach,  mýlíte  se,  paní, 
mníc,  oheň  v  popelu  že  dávno  zhasl  již: 
i  v  síních  klášterů  plá  jiskra  milování. 

Vždyť  Amor  všude  žhne,  v  měst  ruchu,  tichou  plání, 
v  své  sladké  sklání  jho  též  božstva  pyšnou  říš: 
ni  posty,  modlitby  se  jemu  neubrání." 


11. 

Když  krásou  omládlou  se  Vesna  přioděla, 
já  k  tobě,  Sinope,  jsem  láskou  zahořel; 
květ  tvého  života  měl  šestnácti  jar  pel 
a  z  tváří  dýchala  ti  dětství  něha  vřelá. 

Vše  dětské  jevily  též  tvary  tvého  těla, 
krok,  řeč  i  ústa  tvá,  tvé  čelo,  líček  běl, 
že  pro  ves  půvab  tvůj  jsem  bohyni  zřít  mněl  — 
vždyť  vzpomínkou  už  mru  a  duše  chví  se  celá! 

V  tu  chvíli  Amor  sám  tvé  krásy  svědkem  byl, 
ji  navždy  v  srdce  mé  jak  do  mramoru  vryl; 
a  jestliže  snad  dnes  tvá  krása  v  jaré  zdobě 

už  neplá,  jako  kdys,  a  čas  jí  schvátil  díl: 
nic  nedbám  přítomna,  neb  ještě  v  této  době 
vždy  rád  si  vzi>omínám  tvé  krásy  zářných  chvil. 


*)  Ukázka  z  chystaného  výboru  básníků  franc.  Pléiady;  překlad  pořízen 
rozměrem  originálu,  alexandrinem, 
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III. 

Až  večer  u  krbu  kdys  stářím  zšcdivělá 

příst  budeš  hebký  len  a  v  pásmo  navíjet, 

mým  veršem  v  údivu  se  zachví  zvadlý  ret: 

„Mou  krásu  Ronsard  pěl,  když  mládím  jsem  se  skvěla." 

Snad  tehdy  služka  tvá  by  dávno  spát  už  chtěla 
(na  víčka  bděním  mdlá  jí  klidný  spánek  sleť), 
však  jména  mého  zvuk  ji  ze  sna  vzbudí  hned, 
jak  píseň  uslyší,  jež  chválu  tvou  kdys  pěla. 

Já  dávno  budu  spát,  stín  bez  krve  a  kostí, 

až  duše  v  stínu  myrt  se  běd  a  útrap  zhostí,  — 

ty  budeš  shrbena  u  krbu  sedět  kdes, 

mé  lásky  litujíc  a  svojí  zrádné  pýchy. 
Ach,  žij  a  nečekej,  mně  věř,  na  zítřek  lichý, 
leč  růže  života  spěš  trhati  už  dnes! 


IV. 

Zem  opusť  egyptskou,  kde  žiješ  u  porobě, 
a  z  faraónských  pout  sem  pospěš  iia  Jordán; 
nech  dvorské  marnosti,  jíž  duch  tvůj  upoután, 
a  Kirky,  Sirény  se  vábné  vyhni  zlobě. 

V  svém  domě  přebývej,  bys  žila  sama  sobě, 
vždy  málem  spokoj  se:  nám  krátký  život  dán. 
Své  duši  klidu  přej,  než  zimy  mrazný  van 
tvou  kadeř  ojíní  a  zbrázdí  líce  obě. 

Vždyť  život  dvořanů  pln  přetvářky  je,  zrad, 
tam  přízeň  za  chvíli  se  mění  tisíckrát, 
tam.  faleš  ctností  jest  a  zlobou  plane  líce. 

Těch  marných  nedbej  poct,  v  nichž  zklamání  a  bol; 
pak  v  polích  nymfy  jen  a  božstvo  uzříš  kol: 
já  tobě  Orfeem  chci  být,  má  Eurydícc! 

Přel.  Jaroslav  Dvořáček. 
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PROF.  DR.  VILEM  FUNK: 

POKUSY  O  SANACI  FINANCÍ  ZEMSKÝCH 

V  DOBĚ  VÁLEČNÉ. 

(Z  přednášky  na  Českém  učení  pro  vědy  politické.) 
I. 

Finance  zemské  již  od  let  nalézají  se  ve  stavu  neutěšeném. 
Stav  tento  nad  jiné  drasticky  vyplývá  ze  zprávy,  předložené 
zpravodajem  finančního  výboru  sněmovny  poslanecké  posl.  drem 
Steinwenderem  v  březnu  r.  1913  u  příležitosti  jednání  o  tak 
zv.  m^além  finančním  plánu  (č,  1890  příl.  k  sten,  prot.  sněm;.  posL 
XXI,  zas.  1913).  Ze  zprávy  této  patrno,  že  dle  stavu  rozpočtů 
zemských  po  r.  1912  téměř  ve  všech  zemích  jevil  se  deficit, 
jenž  v  některých  nabyl  povahy  deficitu  chronického.  Skutečný 
přebytek  vykazují  dle  této  zprávy  pouze  Dolní  Rakousy, 
byť  ne  značný  (93,000  K),  okolnost  vysvětlitelná  širokou  basí 
přirážkovou  ve  Vídni,  Dalmácie  vykazuje  sice  malý 
přebytek  —  6013  K  —  však  dle  přebytku  toho  nebylo 
lze  posuzovati  plně  finanční  stav  této  země,  ježto  k  rcali- 
sované  zápůjčce  4V2  niíl'  K  měly  přibýti  další  4  mil.  K 
pro  stavby  nemocniční  a  náklad  na  školství  vyžadoval  značného 
zvýšení  pro  budoucnost.  Některé  země  vykazuje  menší  přebytky 
v  ordínariu  a  větší  deficity  v  extraordinariu ;  tak  Horní  Ra- 
kousy (+  20.000  K,  —  1-235  mil.  K),  Terst  (+  5000  K, 
^  4-816  mil.  K)  a  Tyroly  (+  20,000  K,  —  1-235  mil.  K). 
V  zemích  ostatních  patrný  jsou  vesměs  deficity,  jež  obnášely 
v  mil,  korun  v  Čechách  35-39  (ord.  27-44,  extr,  7-95),  na 
Moravě  21587  (o,  16-529,  ex,  5058),  Slezsku  2-847  (o. 
1-448,  ex.  1-399),  Solnohradsku  0661,  Š  t  ý  r  s  k  u  4,  K  r  a- 
jině  1-658,  Korutanech  11,  Haliči  5-873,  Bukovině 
2-791,    Istrii   0-507,   Gorici   0-79,    Vorarlbersku   0-25. 

Příčiny  stavu  toho  byly  různé.  Nejpodstatněji  působily  na 
vývoj  jeho  příčiny  dvě;  nedostatečné  vyzbrojení  zemí  dosta- 
tečnými a  pružnými  prostředky  k  úhradě  jich  výdajů  a  nepřesné 
vymezení  zákonné  oboru  působnosti  zemí  na  jedné  a  státu  na 
druhé  straně.  Dle  nových  zřízení  zemských  vyhrazeny  zemím 
četné  úkoly,  jež  jinak  stát  obstarávati  by  musil.  Z  druhé  strany 
však  podržel  stát  všechny  téměř  vydatné  zdroje  finanční  ve 
svých  rukách.  Země  poukázány  po  většině  jen  na  přirážky 
k  přímým  daním,  jež  zdaleka  nedostačovaly,  tím  méně,  čím  méně 
byla  pružnou  base  jich;  státní  daně  výnosové.  Veškery  téměř 
pokusy  zemí  sanovati  své  hospodářství  finanční,  t.  j .  upraviti  j« 
na  síav  úměrný  s  výdaji,  čerpáním  z  pramenů  jiných,  byly  marný. 
Finanční  komise  sněmů  usnášely  se  hojně  o  nových  samostatných 
dávkách  zemských,  však  k  uskutečnění  jich  nedošlo,  ježto  vlá4y 
zpravidla  prohlašovaly  hned  zipředu,  že  by  příslušné,  usneseni^ 
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návrhy  nemohly  předložiti  k  sankci.  Důvodem  toho  byla  zejména 
opatrná  prozíravost,  že  okkupováním  těch  kterých  pramenů  pří- 
jmových zeměmi  zbaven  byl  by  stát  pro  budoucnost  možnosti  po- 
užiti těchže  pramenů  k  úhradě  svých  potřeb.  Nedosti  přesné  vy- 
mezení kompetence  zemské  bylo  příčinou,  že  země,  na  kompetenci 
svou  žárlivé,  přejímaly  v  postupu  času  četné  úkoly,  jež  jim  nej- 
méně jako  vlastní  náležely  a  jež  vlastně  plniti  měl  stát.  Příslušné 
náklady  zařazovány  do  rozpočtů  zemských  a  teprve  když  nouze 
již  nejvíce  hrozila,  poukazováno  k  tomu,  že  výdaje  takové  sám 
stát  převzíti  by  mel."^) 

Prvý  pokus  posíliti  z  části  otřesené  finance  zemské  stal  se 
finančním  plánem  zákonem  o  přímých  daních  osobních  z  25.  říj- 
na 18%  č.  220  ř.  z.  uskutečněným.  Reforina  zákonem  tímto  pro- 
vedená nesledovala  principielně  cíl  zvýšiti  finance  státní. 
Stát  podržeti  chtěl  pouze  onen  obnos,  který  nesly  mu  dřívější 
daně,  novým  zákonem  zrušené  (daň  živnostní  z  r.  1812  a  daň 
příjmová  z  r.  1849)  s  přirozeným  příbytkem,  dostavujícím  se 
v  důsledku  rozvoje  národohospodářského  a  vzrůstu  populace, 
jenž  zaokrouhlen  na  2*5%,  a  ten  obnos,  který  bylo  lze  očekávati 
ze  zvýšení  nákladů  řízení  ukládacího  (2-4  mil.  K). 

Výnos  po  úhradě  obnosů  těchto  vypadající  použit  měl  býti 
ke  slevám  na  daních  zvláště  tíživých  (domovní,  pozemkové,  vý- 
dělkové)  a  k  poskytnutí  údělů  zemím.  Dle  podrobných  zásad 
úvodního  zákona  přikázána  zemím  vedle  pevného  obnosu  6  mil. 


*)  Tak  na  př,  poukazuje  zpráva  stálé  komise  finanční  sněmu  král.  Če- 
ského ze  dne  8,  července  1912  (tisk  CLVII.  k  ILvýr,  zas,  sněmu  z  r,  1908), 
že  stát  převzíti  by  měl  z  části  náklad  na  nalezinec,  porodnici 
a  ústavy  pro  choromyslné  v  obnosu  2,594,000  K,  ježto  ústavy  ty  „ne- 
slouží pouze  vlastním  účelům  ošetřovacím,  nýbrž  jsou  na  podkladu  dosavad- 
ního vývoje  vlastně  částkou  vysokých  škol  a  tvoří  jich  oddělení  klinická. 
Náklady  na  vysoké  školy  však  nespadají  do  kompetence  zemské,  nýbrž  sluší 
je  nésti  státu.  Bylo  tedy  třeba  po  této  stránce  zjistiti  přibližně,  pokud  náklady 
na  nalezinec,  porodnici  a  ústavy  pro  choromyslné  v  král,  hlav,  městě  Praze 
souvisejí  s  klinickými  úkoly  státu  a  obnosy  tyto  bylo  vyřaditi."  Dále  žádáno 
za  vyloučení  nákladu  119,000  K,  na  náklady  očkování,  které  spadají  do  oboru 
správy  státní.  Při  trestní  správě  plní  země  za  stát  úkoly,  které  se  zemským 
hospodářstvím  ničeho  společného  nemají.  Země  udržuje  totiž  donucovací 
pracovny,  které  slouží  nejen  účelům  výchovným  a  polepšovacím  ve  vlast- 
ním slova  smyslu,  nýbrž  které  z  části  i  nahrazují  ústavy  pro  kárance.  Do- 
stávají tedy  ústavy  tyto  části  onoho  poslání,  jež  spadá  na  trestní  správu 
státní.  Kdyby  země  neudržovala  donucovacích  pracoven  a  do  nich  káranců 
nepřijímala,  byl  by  nucen  stát  o  zřízení  takovýchto  ústavů  pečovati  a  nésti 
jejich  náklady,  ,,Když  tedy  země  žádá,  aby  alespoň  ona  poměrná  část  nákladů 
státem  na  tyío  ústavy  byla  hrazena,  pokud  souvisí  s  úkoly  káraneckými, 
usnadňuje  se  tím  státu  plnění  této  povinnosti,  poněvadž  by  zřízení  ústavů 
samostatných  vyžadovalo  zajisté  nákladů  daleko  vyšších,"  Obnosy,  které 
takto  neprávem  země  za  stát  nese,  činily  u  donucovacích  pracoven  383.275  K, 
Bezesporně  náleží  v  rámec  působnosti  státní  náklady  na  četnictvo,  uby- 
tování vojska  a  vojenská  stipendia  úhrnem  795.580  K,  Dále  žá- 
dáno za  převzetí  nákladu  u  garantovaných  diah  zemských  per 
3  mil,  K,  zejm,  z  důvodu,  že  jedná  se  o  náklady,  které  souvisejí  s  vybudo- 
váním sítě  státních  drah  a  svými  důsledky  zvětšují  provoz  státních  drah, 
stejně  jako  zvyšují  všeobecnou  sílu  poplatní, 
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korun  polovice  výnosu  vybývajícího  po  uhrazení  zmíněného  po- 
dílu státního  a  slev  daňových.  Podíl  zemím  přikázán  z  výnosu 
daní  reálních  a  uhrazen  byl  z  výnosu  daní  osobních  a  dělil  se  na 
jednotlivé  země  dle  toho  výnosu  daní    reálních,  jež    daně    tyto 
v  nich  dosáhly.  Úděly  zemím  měly  r.  1909  nově  býti  upraveny, 
V  nedostatku  úpravy  takové  mělo  zemím  nadále  býti  přikázáno 
stejné  procento  daní  reálních,  jež  přikázáno  r,  1909.  Až  do  tohoto 
roku  stoupaly  podíly  zemím  tak,  že  obnášely  v  mil.  K  okr.;  r.  1905 
6-4,  J906  7-9,  1907  12-6,  1908  17,  1909  20-7.  Ježto  do  r.  1909  nová 
úprava  se  nestala,  neparticipoval  další  obnos  údělů  na  přírůstku 
daní  osobních  a  poukázán  jen  na  poměrně  menší  přírůstek  daní 
reálních,  t.  j.  12*810775%   (prqcento  r.  1909)  výnosu  těchto  daní 
a  stoupl  v  r.  1910  v  mil.  K  okr.  jen  na  2M,  1911  22-5,  1912  22-7, 
(Srv,  blíže  můj  článek  v  Poctě  Ottově  roč.  1915,  Sborníku  věd 
práv.  a  stát.   —    Podrobnou  statistiku  uvádí    publikace    vydaná 
r,  1915:  Der  ósterr.  Staatshaushalt  in  dem  Jahreszehnt  1903-1912, 
zpracovaná  ústřední  statistickou  komissí.  Ósterr.  Statistik  12  sv, 
sešit  1.), 

Druhý  pokus  o  částečnou  sanaci  financí  zemských  stal  se 
zák.  z  8.  června  1901  č.  86  ř.  z.,  jimž  zvýšeny  sazby  daně  z  ko- 
řalky o  20  hal.  (na  90  h  a  1  K  10  h).  Zemím  přikázán  z  výnosu 
obnos,  odpovídající  dílčímu  obnosu  20  hal.  zvýšených  sazeb, 
jenž  dle  zvláštního  klíče,  dle  přibližného  a  ku  prospěchu  Kra- 
jiny, Korutan  a  Štýrska  korri^ovaného,  konsumu  na  jednotlivé 
země  se  dělil.  R.  1912  obnášel  úděl  ca  21*7  mil.  K  (srv.  blíže 
cit.  článek). 

Úděly  vázány  byly  podmínkou,  že  nebudou  země  vybírati 
přirážky  k  osobní  daiú  z  příjmu  a  vzdají  se  práva  k  vybírání 
dávek  z  pálených  nápojů  lihových.  —  Vedle  těchto  údělů 
z  prostředků  státních  povoleno  zemím  od  počátku  let  devade- 
sátých minulého  století  vybírání  samostatných  dávek 
ze  s  p  o  t  ř  e  b  y  p  i  v  a  (v  Čechách  zák.  27./I,  1903  č.  17  z.  z.)  a  to 
až  do  obnosu  1"70  K  z  hl.  piva. 

Jak  úděly,  tak  i  zvýšené  výnosy  dávek  z  piva  však  ne- 
dostačovaly k  trvalé  rovnováze  financí  zemských.  Trůnní  řeč 
při  zahájení  parlamentu  r.  1907  naznačila  již,  že  ze  strany  vlády 
k  dalšímu  řešení  otázky  sanace  financí  zemských  bude  přistou- 
peno. R.  1908  svolána  v  březnu  (7. — 12.)  zvláštní  anketa,  jež 
o  sanaci  financí  zemských  raditi  se  měla  a  jíž  zúčastnili  se  jako 
expertové  vynikající  theoretikové  a  preiktikové.  (Srv.  obsáhlý 
elaborát  Stenograf.  Protokol  der  Enquete  uber  dic  Landcs- 
finanzen  1908  (stát.  a  dv.  ti^.),  s  přílohami  obsahuj  ícínú  podrobné 
statistické  výkazy  o  hospodářství  v  jednotlivých  zemích.)  Bohu- 
žel nedospěla  anketa  tato  k  jednotnému,  určitému  výsledku  a 
smísila  příliš  jednání  o  otázce  sanační  s  otázkami  rázu  po- 
litického. 
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V  příloze  předložené  v  XVIII.  zas.  sněm.  poslanecké  (čís. 
975  a  976  příl.  k  sten.  prot.)  proponováno  zvýšení  daně  z  ko- 
řalky a  upravení  podílů  z  daně  této  a  přímých  daních  osobních, 
čímž  dostati  se  mělo  zemím  údělů  v  obnosu  kolem  53*7  mil.  K, 
tedy  plps  ca  27  mil,  K.  Předloha  tato  nedošla  souhlasu  sně- 
movny. Stejný  nezdar  provázel  nové  předlohy,  jež  předloženy 
v  zas.  XIX.  (č.  577  příl.),  jichž  předmětem  bylo  zvýšení  daně 
z  kořalky,  zvýšení  daně  z  piva,  za  současné  inkamerace  zem- 
ských dávek  z  piva  a  nová  úprava  přímých  daní  osobních.  Ze- 
mím mělo  se  dostati  zvýšení  podílů  z  těchto  daní  obnosem  kolem 
40  mil.  K  oproti  údělům  dřívějším.  Současně  propoaiována 
opatření  o  zabezpečení  formálního  a  materiálního  pořádku 
v  rozpočtech  zemských,  zejména  opatření  kontrolní.  Za- 
myšlené zvýšení  daně  z  piva  a  proponovaná  opatření  kon- 
trolní oproti  finančnímu  hosipodářství  zemí,  setkaly  se  však 
s  odporem  tak  značným,  že  nebylo  naděje  na  uskutečnění  těchto 
projektů.  Projekty  tyto  vzaty  proto  zpět  a  ra  podzim  r,  1909 
předloženy  projekty  nové  (č,  338  příl,  XX,  zas.  srv.  můj  článek 
Česká  Revue  1910),  ve  které  již  daň  z  piva  pojata  nebyla. 
Země  měly  dostati  úděly  z  daně  z  kořalky  a  z  daní  osobních, 
jež  měly  býti  zvýšeny.  Úhrn  údělů  dle  toho  měl  obnášeti  ca  69 
mil.  K,  tedy  plus  ca  20  mil,  K,  I  k  vyřízení  těchto  předloh  ne- 
došlo. Současně  s  podáním  předloh  těchto  bylo  dáno  zemím  na 
vůli,  aby  opatřily  si  další  prostředky  k  sanaci  svých  financí  za- 
vedením samostatných  dávek,  zejména  dávek  z  přírůstku  hod- 
noty a  zvýšením  dávek  z  piva  až  do  4  K  z  hl.  Dávky  z  přírůstku 
hodnoty  usneseny  v  Korutanech,  Tyrolsku,  Krajině  a  Terstu. 
Možnosti  zvýšiti  zemské  dávky  z  piva  použila  část  zemí,  tak 
v  Dol,  Rakousích  (mimo  Vídeň)  na  3  K  70  h.  Horních  Rakousích 
na  3  K  40  h,  Solnohradsku  3  K,  Korutanech,  Krajině,  Tyrolsku, 
Vorarlbersku,  Gorici  a  Gradišce  na  4  K.  (Již  dříve,  v  souvislosti 
se  zdvižením  propinačního  práva,  připuštěno  v  Haliči  (mimo 
Lvov  a  Krakov]  a  Bukovině  zvýšení  dávek  na  8  příp,  4  K,) 
(Podrobný  přehled  zákonodárství  a  sazeb  v  jednotlivých  zemích 
srv.  č.  886.  příl.  k  sten.  prot.  XXI,  zas.) 

Při  zahájení  nového  parlamentu  r.  1911  byla  nutnost  sanace 
financí  zemských  opětně  trůnní  řečí  zdůrazněna.  V  listopadu 
téhož  roku  předložil  finanční  ministr  Meyer  řadu  předloh,  jež 
označovány  úhrnem  jako  t,  zv,  velký  finanční  plán.  Mezi  před- 
lohami těmi  byly  i  osnovy,  jež  sledovaly  cíl,  pomocí  údělů 
z  prostředků  státních  provésti  částečnou  sanaci  financí  zemských 
(č,  886  příl.  k  XXI.  zas.).  K  cíli  tomu  sloužiti  měly  zvýšené  daně 
z  příjmu,  z  kořalky  a  z  piva.  Podmínkou  údělů  bvlo,  podobně 
jako  v  předlohách  dřívějších:  osvobození  daně  z  příjmu  od  všech 
přirážek  autonomních,  a  vzdání  se  zemí  práva  vybírati  dávky 
z  kořalky  a  piva.  Proposice  tyto  narážely  z  počátku  na  odpor 
sněmovny.  V  listopadu  r,  1912  předložil  posl.  dr,  Steinwender 
projekt  nový,  jenž  nazýván  „malým,  finančním  plánem".  Dlé 
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toho  byly  z  komplexu  předloh  Meyerových  vyňaty  ony,  které 
nesetkávaly  se  s  principielním  odporem,  jak  v  sněmovně  posla- 
necké, tak  panské.  Zejména  vypuštěna  daň  z  piva.  K  sanaci 
financí  zemských  sloužiti  měly  úděly  z  daně  z  kořalky  a  z  daní 
osobních,  jež  měly  býti  zvýšeny. 

Proposice  tyto  vzaty  nejprve  v  úvahu  v  důvěrných  konfe- 
rencích zástupců  těch  stran  sněmovny  poslanecké,  jež  vyslovily 
se  pro  součinnost  při  nové  reformě  (ll./XIL  1912  a  od  14. — 24./I. 
1913)  a  pak  ve  výboru  finančním  (srv.  podrobnosti  z  jednáni 
tohoto  můj  článek  v  Poctě  Ottově),  Výsledkem  porad  těchto 
byly  návrhy,  jež  pod  č.  1890  příl.  k  sten.  prot.  sněm.  posl.  XXI- 
zas.  byly  předloženy  a  oběma  sněniíovnami  říšské  rady  beze 
změny  byly  přijaty.  Zákony  z  23.  ledna  1914  č.  11.,  13.  a  14.  ř,  z. 
dostalo  se  dani  z  kořalky,  přímým  daním  osobním  a  údělům 
zemím  nové  úpravy. 

Daň  z  kořalky  zvýšena  o  50  hal.  z  litru  alkoholu  (tedy  na 
1 -40  a  1-60  K).  Z  daně  z  příjmu  měl  vyzískán  býti  větší  výnos 
zvýšením  sazeb  zejm.  při  příjmech  přes  10.000  K,  zavedením 
povinné  prohlídky  knih  v  řízení  odvolacím  a  trestním  a  poskyt- 
nutím obsáhlé  amnestie  berní  (srv,  o  dani  z  příjmu  má  pojed- 
nání: Rakouská  osobní  daň  z  příjmu  se  zřetelem  k  návrhům 
finančního  výboru  sněmovny  poslanecké,  Praha  1913  a  Daň 
z  příjmu  a  amnestie  berní,  Praha  1914).  Z  výnosu  obdrží  země 
v  letech  1914 — 1917  úděly:  1,  z  daně  z  kořalky  polovici  výnosu 
převyšujícího  obnos  78  mil.  K,  jenž  vyhrazen  státu,  2,  z  výnosu 
přímých  daní  osobních,  podíl,  jaký  měly  dříve,  t,  j.  12-810775% 
řečního  výnosu  daní  reálních,  3.  z  daně  z  příjmu  40%  výnosu 
obncs  115  mil,  K  převyšujícího.  Pro  rozdělení  na  jednotlivé  země 
platiti  má  v  případu  1,  klíč  z  35/54  dle  zásad  zákona  z  r.  1901, 
10/54  dle  obyvatelstva  a  pokud  se  týče  zbytku  čistý  klíč  kcnsum- 
ní,  v  případu  sub  2,  a  3.  klíč  dle  výnosu  daní  reálních. 

Klíč  tento  jest  výsledkem  úporných  porad  uvedených  kon- 
ferencí důvěrných.  Při  různosti  obyvatelstva,  konsumu  a  daní 
v  jednotlivých  zemích,  nebylo  možno  nalézti  klíč,  jenž  podával 
by  výsledky  pro  veškery  země  stejnoměrné.  Klíč  přijatý  jest 
přibližným  kompromisem,  snažícím  se  rozdíly  vyrovnávati,  byE 
i  po  přijetí  jeho  neodnesly  veškery*  země  výsledky  stejně  pří- 
znivé, (Srv.  podrobně  cit,  můj  článek  v  Poctě  Ottově.] 

Pokud  se  týče  celkového  finančního  výsledku  ve  prospěch 
zemí  bylo  možno  operovati  s  ciframi  pouze  pravděpodobnými  a 
přibližnými.  Ve  zprávě  finančního  výboru  (č.  1890  příl,  k  XXI, 
zas,)  počítáno  s  pravděpodobným  výnosem  pro  země  u  daně 
z  kořalky  ca  60  mil,  K,  Vedle  dosavadního  podílu  zemí  z  veške- 
rých přímých  daní  osobních,  jenž  předpokládán  pro  rok  1914 
minimálně  23  mil.  K,  předpokládáno  dle  dosavadních  výnosů 
daně  z  příjmu  po  zavedení  zvýšení,  amnestie  a  povinné  prohlídkv 
knih,  že  záhy  dojde  k  rozdělení  obnosu  10  mil.  K  a  více  na  země. 
Dletohobylybyzeměobdrželyúdělůca93  mil.  K. 
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Pro  případ,  že  předpoklady  ty  by  se  byly  uskutečnily,  bylo 
by  obdrželo  specielně  král.  České,  dělením  dle  přijatých  klíčů: 
z  daně  z  kořalky  ca  119  mil.  K,  z  daní  osobních  ca 
42  mil,  K,  z  daně  z  příjmu  ca  2-3  mil.  K. 

V  závěru  své  zprávy  o  zákonu  údělovém  (cit.  zpráva  č, 
1890  příL)  uvedl  zpravodaj  trefně,  že  proponovanými  úděly  ne- 
bude kryto  o  mnoho  více  než  polovina  deficitů  a  že  tato  částečná 
sanace  nebude  působiti  vesměs  stejnoměrně.  Tak  Čechy  při  de- 
ficitu r.  1912  ca  35-39  mil.  K  obdržely  by  10-28,  Morava  při 
deficitu  21-58  jen  6-44,  naproti  tomu  Dol.  Rakousy,  kde  deficit 
nebyl,  7-89  mil,  K,  Z  druhé  strany  —  uvádí  zpravodaj  —  jest 
velký  rozdíl,  zda  země  již  svou  způsobilost  do  krajností  napjala 
—  jako  Bukovina,  Korutany,  Halič  —  či  zda  přirážky  a  dávky 
z  piva  zvýšení  jsou  schopny.  Konečně  jest  působení  údělů  různé 
dle  toho,  zda  v  té  které  zemi  jsou  již  provedeny  nákladné  reformy 
(tak  úprava  učitelských  platů),  čili  nic.  Ze  všech  těchto  důvodů 
uzavírá  2:pravodaj,  že  neuspokojí  ani  úhrn  údělů,  ani  jich  roz- 
dělení, a  že  celá  akce  jest  pouze  pokračováním  provisoria  a 
nikterak  konečným  rozřešením. 

Jak  patmo  poukázány  jsou  země  hlavně  na:  1.  přirážky 
k  daním  přímým,  2.  úděly  z  přímých  daní  osobních  a  z  daně  z  kor 
řalky  a  3,  samostatné  dávky  z  piva.  Jakým  způsobem  působily 
celkově  na  pohyb  těchto  příjmů  události  válečné,  nelze  z  nedo- 
statku officielní  statistiky  přesně  dovoditi.  Že  výnos  údělů  z  daně 
z  kořalky  a  dávek  z  piva  v  důsledku  omezení  výroby  a  konsumu 
značně  poklesl,  patrno  jednak  z  vývodů  vládního  doprovodu 
k  cis,  nař.  č.  330  ř.  z.  ex  1915,  jednak  i  z  výnosu  příjmů  těchto 
v  Čechách  (srv.  v  dalším).  Úděly  z  daní  osobních  blíží  se  v  dru- 
hém roce  válečném  cifře,  kterou  vykazovaly  před  reformou  roku 
1914  provedenou.  Okolnost  tuto  vysvětliti  lze  spíše  okolností 
tou,  že  dočasná  okkupace  nepřátelská  v  Haliči  a  Bukovině  zne- 
možnila ukládání  daní  osobních  ve  velké  části  území  těchto, 
čímž  přirozeně  celkový  výnos  poklesl,  než  tím,  že  snad  válka 
působila  (zejm.  omezením  činnosti  produktivní)  celkový  pokles 
základu  vyměřovacího.  Úsudku  tomu  nasvědčovalo  by  zejména 
to,  že  v  Čechách  zůstal  výnos  přirážek  poměrně  úměrný  letům 
předchozím  a  že  zde  tudíž  base  přirážková  —  výnos  daní  pří- 
mých —  nepoklesla.  —  Ze  všeho  však  patrno,  že  nesplnily  se 
v  důsledku  událostí  válečných  naděje  skládané  v  sanační  akci 
r.  1914  provedenou  a  to  bylo  i  příčinou,  že  i  v  době  válečné  staly 
se  další  pokusy  o  poskytnutí  finanční  pomoci  zemím. 

II. 

Byly-li  poměry  finančního  hospodářství  —  jak  uvedeno  — 
ve  všech  téměř  zemích  nepříznivé,  jevily  se  zvláště  nepříznivě 
v  král.  Českém.  Následkem  obstrukce  německé  vzata  sněmu  král. 
Českého  po  řadu  let  možnost,  aby  pojednal  o  rozpočtu  a  učinil 
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nutná  opatření  v  zájmu  docílení  rovnováhy  finanční,  \ež  poru- 
šována deficitem,  který  nabyl  povahy  chronické.  Poměry  zhor- 
šily se  zvláště,  když  koncem  r.  1909  prošla  platnost  zákona  o 
zemské  dávce  z  piva,  která  poskytovala  financím  zemským  nej- 
vydatnější zdroj  příjmů.  Zemský  výbor  snažil  se  ze  všech  sil 
o  to,  aby  udrženo  bylo  hospodářství  zemské  v  náležitém  chodu. 
Nastoupena  cesta  úspor  a  škrtů  v  rozpočtu,  což  mělo  nepříznivý 
vliv  na  ne  jednu  důležitou  instituci  kulturní.  Vedle  toho  nastou- 
pilo se  k  opatřování  příjmů,  jež  byly  k  disposici,  ze  zdrojů 
úvěrových,  zejména  za  pomoci  Zemlské  banky .2) 

•  V  r.  1912  činil  rozipočtem  na  tento  rok  vykázaný  řádný 
schodek  27,440.480  K  (s  připočtením  vyloučených  položek,  jež 
za  předpokladu  řádné  funkce  sněmu  by  ožily  per  1,263.714  K: 
28,704.194  K),  mimořádný  schodek  3,150.434  (s  úvěry  a  úvěr- 
ními zbytky  minulých  let  per  3,534.450  K  a  vyloučenými  polož- 
kami per  3,793.880;  10,478,764  K).  V  cit,  zprávě  permanentní  ko- 
mise finanční  z  r.  1913  (str.  9)  předpokládán  schodek  30 — 31 
mil,  K  v  rozpočtu  řádném.  Veškery  pokusy  po  znovuzavedení 
pivní  dávky,  zvýšení  přirážek  a  aktivování  nových,  příp.  nové 
úpravě  samostatných  dávek  zemských^)  narážely  na  odpor 
vlády.  Líčiti  pokusy  ty  detailně  zdá  se  nám  zbytečným:  jsou 
dosud  ještě  v  živé,  všeobecné  paměti.  —  Teprve,  když  zastavena 
známými  patenty  annenskými  nová  „autonomie"  zemská,  po- 
skytnuta alespoň  částečná  možnost  k  sanaci  financí  zemských. 
Cis.  patentem  z  26./VII.  1913  č.  36  z.  z.  povoleno  vybírání  při- 
rážky z  55%  na  65%  a  znovuzavedení  zemské  dávky  ze  spo- 
třeby piva  v  obnosu  4  K  z  hl.  Čistý  výnos^)  dávky  z  piva  obnášel 
v  tomto  roce  (vlastně  za  zbytek  r,  1913)  12,379.290  K  27  h, 
úděly  z  daní  osobních  5,052.100  K,  z  daně  z  kořalky  4,181.828  K 
25  h,  čistý  výnos  přirážky  (55%  ^.a  I.  pol,.  65%  za  II.  pol.) 
51,939,872  K  27  h.  Celková  běžná  náležitost  obnášela  v  roce 
tomto  příjmy:  82,990,14266  K,  výdaje  91,903,39558  K.  Scho- 
dek 8,913.252-92  K  kryt  byl  přechodným  dluhem,  čímž  stav  jeho 
zvýšil  se  na  obnos  63,274,677  K  15  h  (z  54,427.16705  K). 


2)  Srv.  blíže  zpráva  permanentní  komise  finanční  z  8.  července  1913, 
tisk  CLVII,  k  II.  výr,  zas.  sněmu  z  r.  1908. 

')  Dle  cit.  zprávy  byly  předmětem  úvahy  komise:  1,  dávka  hZ  honeb- 
nich  lístků,  2.  daň  z  přírůstku  hodnoty,  3.  zemská  dávka  k  zeměpanské  spo- 
třební dani  z  vína,  4.  zemská  dávka  z  pozůstalostí,  5.  5%  ní  přirážka  k  pře- 
vodním poplatkům  z  nemovitostí,  6.  zemská  dávka  ze  zábav,  7,  daň  z  kávo- 
vých náhražek,  8.  dávka  uhelná,  9.  daň  z  výkonu  práva  honebního,  10.  dávka 
z  masa,  daň  z  nápojů  alkoholu  prostých,  dávka  z  vývozu  ovoce,  11,  daň  ze 
služného,  12.  dávky  přepychové,  13.  daň  z  veřejných  dobrovolných  dražeb, 
14.  poplatky  z  podání  u  samosprávných  korporací,  15.  zemská  dávka  z  ná- 
jemného, 16.  zdanění  čistého  zisku  spořitelen,  17.  některé  drobné  dávky,  tak: 
z  hracích  karet,  z  veškerého  v  král.  Českém  prodávaného  zlata,  stříbra, 
drahokamů,  z  rybářských  lístků,  dávka  totalisateurská,  dávka  .  z  kulečníků 
a  kuželníků   a  j. 

*)  Data  v  dalším  uvedená  čerpána  ze  záznamů  král.  české  zemské 
účtárny. 
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V  r,  1914  byl  dle  uzávěrky  celkový  příjem  119,613.709-98  K, 
výdaj  111,191,683-85  K,  (Přebytek  jest  však  jen  zdánlivý  a  vzešel 
tím,  že  v  položku  příjmu  pojat  účetně  kontrahovaný  založený 
dluh  9,486,600  K,  jehož  čistého  výtěžku  okr,  8-5  mil,  K  použito 
ke  splácení  nezaložených  dluhů  v  průběžném  hospodářství.)  Na 
příjmu  participují  úděly  obnosy:  z  daní  osobních  5,688.344-06  K, 
z  daně  z  kořalky  5,571.33462  K.  Daň  z  piva  vynesla  29,256.207  K 
73  h,  přirážky  54,934.31571  K.  Pro  r.  1915  byl  celkem  řádný 
výdaj  řádnými  příjmy  kryt,  aniž  bylo  třeba  úhrad  mimořádných. 
Přirážka  zvýšena  však  na  75%  a  podala  výnos  61,673,026  K 
(proti  rozpočtu  66,797.265  K),  úděly  vynesly  z  daní  osobních 
5  mil.  K,  z  daně  z  kořalky  5,004.232  K.  Dávka  z  piva  podala 
výnos  okr.  24,530.000  K, 

Jak  patrno  nastal  pokles  na  údělech  daně  z  kořalky  v  míře 
velmi  značné,  ale  i  úděl  z  daní  osobních  nedošel  té  výše,  jak  se 
při  zavedení  zákona  z  r,  1914  předpokládalo.  Zejména  však  jeví 
se  značný  pokles  na  nejvýnosnější  dávce  zemské;  dani  z  piva. 
Že  i  pro  budoucnost  bylo  možno  očekávati  klesnutí  ještě  větší, 
patrno,  srovnáme-li  výnosy  dávky  z  piva  v  lednu  a  únoru  r,  1915, 
kdy  obnášel  výnos  okr.  1-8  mil.  K  a  1-982  mil,  K  a  v  týchž  mě- 
sících r,  1916,  kde  byl  dosud  výnos  pouze  okr.  1-562  mil.  K 
a  1-620  mil.  K.  Značné  úbytky  předpokládaných  příjmů  byly 
i  příčinou,  že  ke  konci  minulého  roku  stala  se  opatření  nová, 
sledující  cíl  posíliti  finance  zemské  v  král.  Českém. 

III. 

Nové  pokusy  o  saniaci  financí  zemských  staly  se  ke  konci 
prvého  a  na  počátku  druhého  roku  války  a  možno  rozděliti  je 
ve  dvě  skupiny.  Prvou  tvoří  opatření,  jež  všech  zemí  se  dotýkají, 
druhou  ona,  jež  specielně  dotýkají  se  král.  Českého.  Do  skupiny 
prvé  náležejí  dvě  císařská  nařízení:  nařízení  o  zvýšení  daně  z  ko- 
řalky a  z  části  nařízení  o  přirážkách  k  poplatkům  dědickým.  Dle 
císařských  nařízení  z  30./VI.  1915  č.  186  ř.  z.,  z  8,  listopadu  1915 
č.  330  ř.  z.  a  z  18./II.  1916  č.  46  ř.  z.  zvýšena  daň  z  kořalky,  jež, 
jaJk  uvedeno,  měla  po  reformě  r.  1914  provedené  sazby  1-40 
a  1-60  K  třemi  přirážkami  20,  40  a  40  h  (tedy  nyní  zdanění  2-40 
a  2-60  K) .  Z  těch  přirážek  připadá  první  a  třetí  (60  h)  pokladně 
státní,  přirážka  zavedená  cis.  nařízením  z  8./XI.  1915  č.  330  ř,  z. 
(40  hal.)  zemím. 

Vládní  doprovod  (Wiener  Ztg.  z  9./XI,  1915  č.  259)  uvádí 
výslovně,  že  důsledkem  událostí  válečných  nesplnila  se  naděje, 
jež  předpokládána  při  vydání  zákona  o  údělech  z  23,  ledna  1914, 
že  země  ze  zvýšení  daně  z  kořalky  dosáhnou  značně  vyšších 
údělů  a  že  naopak  již  v  r.  1914  byl  výnos  podílů  jen  o  nepatrně 
vyšší  než  jaký  země  měly  z  výnosu  dřívějšího,  ježto  omezení 
produkce  kořalky  vedlo  ke  zmenšení  výnosu  daně  z  ní  vybírané. 
Dle  poměru  r.  1915  lze  očekávati,  že  země  obdrží  sotva  onen 
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úděl,  který  měly  v  posledních  letech  před  vydáním  novcUy 
z  r,  1914.  Ježto  pak  země  následkem  omezení  produkce  piva  ne- 
mohou ve  výnosu  dávek  z  piva  najíti  kompensaci,  ,, objevilo  se 
nezbytným  učiniti  opatření  zvýšením  příjmu  z  daně  z  kořalky", 
důsledkem  čehož  ,,můžc  býti  očekáváno,  že  fondy  zemské  v  r.  1915 
nezůstanou  za  podíly  dosavadními,  ano,  že  v  letech  nejbližších 
dosáhnou  podíly  ty  podstatného  zvýšení". 

Cis.  nařízením  z  30,  prosince  1915  č.  1  ř.  z.  ex  1916  za- 
vedeny přirážky  ke  státním  poplatkům  pozůsta- 
lostním na  místo  do  té  doby  plajtných  t.  zv.  fondovních  pří- 
spěvků z  pozůstalostí. 

Tyto  příspěvky  opírají  se  z  části  o  staré  dvorní  dekrety 
a  dekrety  dvorní  kanceláře,  z  části  o  zákony  zemské  a  plynuly 
povětšině  zvláštním  fondům  (školním,  nemocničním,  chudin- 
ským). Příspěvky  vybírány  v  různých  zemích  dle  různých  zásad. 
Mimo  některé  výjimky  (Dol,  Rakousy  k  účelům  chudinským] 
měly  povahu  dávek  samostatných,  jež  ukládány  částečně  dle  pev- 
ných sazeb,  částečně  dle  výše  čistého  jmění  pozůstalostního  nebo 
dle  jednotlivého  nápadu  sazbami  progrcssivními,  při  čemž  platily 
různé  tarify,^) 

Různost  tarifů  vedla  k  místně  rozdílnému  a  věcně  ne- 
odůvodněnému zdanění  pozůstalostí.  Tak  podléhala  na  př,  jedna 
a  táž  pozůstalost,  přecházející  z  otce  na  syna  úhrnnému  zdanění 
(státnímu  i  nestátnímu)  4*7,  3^/4,  225  neb  1-5%  dle  toho,  zda  vedlo 
se  projednávání  pozůstalosti  ve  Vídni,  v  Čechách,^)  Tyrolsku 
nebo  Slezsku,  Příspěvky  ukládány  povětšině  bez  náležitého 
zřetele  k  índíviduelní  způsobilosti  platební  a  nebraly  bud  vůbec 
nebo  měrou  nedokonalou  zřetele  na  poměr  mezi  zůstavitelem 
a  nabyvatelem,  tak  že  právě  nápady  na  nejbližší  příbuzné 
zůstavitele  stiženy  poměrně  způsobem  velmi  značným. 

Na   sněmích  častěji   žádána   byla   reforma   těchto   dávek.^) 

Když  zavedeny  byly  cis,  nař.  z  15.  listopadu  1915  č.  278  ř.  z.^j 
nové  poplatky  dědické  značně  zvýšené  a  dle  zásad  progresse 
vybudované,  objevilo  se  i  nutným  reformovati  dosavadní  zdanění 


^)  Podrobně  pojednal  jsem  o  příspěvcích  těchto  a  zdanění  státním  v  re- 
ferátu druhého  sjezdu  českých  měst,  o  zavedení  samostatného  poplatku  dě- 
dického k  účelům  komunálním  (srv,  publikaci  sten,  prot,  tohoto  sjezdu, 
kdež  i  tarify  podrobně  uvedeny).  V  Čechách  specielně  vybírány  příspěvky 
jako  zemské  dávky  k  účelům  školním  (zák.  z  2,/II,  1873  č,  60  z.  z., 
zák.  14,/I.  1895  č.  9  z,  z.).  Pozůstalosti  do  1000  K  osvobozeny,  jinak  stou- 
pala dávka  progressivně  s  hodnotou  a  obnášela  při  dědicích  povinných  a 
manželích  až  do  1%,  jinak  až  do  2%,  —  V  Praze  vybírán  vedle  toho  po- 
platek k  účelům  nemocničním  (dv.  d,  9,/IV.  1817  č.  1331  sb,  z,  s,,  dckr. 
dv,  kane.  z  30./X.  1828  č.  24986.  14  /VIII.  1839  č  373  sb.  z.  s..  dv.  d.  z  28.111. 
1842  č.  16925)   ve  výši  14   a.  \%  čisté  hodnoty. 

*")  V  Čechách  obnášelo  zdaněni  úhrnné  při  dědicích  nepominutelných 
a  manželích  minimum:  v  Praze  2%,  v  ostatních  obcích  1K%,  maximum 
v  Praze  2K%,  v  ostatních  obcích  2%%. 

'')  Srv.  i  cit.  zprávu  stálé  komise  sněmovní  str,  43  násl, 

8)   Srv.  mé  články  v  Nár.  Listech  č.  314,  325,  331,  337  a  340  z  r.  1915. 
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pozůstalostí  k  účelům  mimostátním.  I  pokud  nebyly  vybírány 
ve  formě  přirážek  k  státním  poplatkům  dědickým,  souvisely  pří- 
spěvky těsně  s  normami  o  platných  státních  poplatcích  z  pře- 
vodů majetkových  na  případ  smrti.  Zavedení  norem  nových  a  tím 
i  odpadnutí  jich  právního  základu  mohlo  vyvolati  otázku,  zda 
vůbec  dávky  takové  vybírány  býti  mohou.  Již  to  činilo  nutnou 
reformu.  Však  i  kdyby  právní  trvání  příspěvků  fondovních  nebylo 
bývalo  popíráno,  byly  by  vzešly  poměry  neudržitelné,  skutečný 
chaos:  Úřady  finanční  byly  by  musily  používati  vedle  kompli- 
kovaného o  sobě  nového  tarifu  státních  poplatků  dědických,  za- 
vedeného cit.  nařízením  z  15.  září  1915  i  tarifů,  na  zcela  různých 
základech  vybudovaných,  jednotlivých  zákonů  o  příspěvcích 
foaidovmích,  (Ve  Vídni  iia  př.  bylo  by  se  musilo  použiti  neméně 
než  čtyř  různých  tarifů  současně.)  Vedle  toho  byly  by  musily 
úřady  finanční  všechny  cis.  nařízením  z  15.  září  1915  zrušené 
nebo  změněné  předpisy  o  stanovení  hodnoty,  odrážce  dluhů 
atd.  i  nadále  při  výpočtu  příspěvků  fondovních  bráti  za 
základ.  Tam,  kde  dosud  vybírány  příspěvky  ve  formě  při- 
rážek, bylo  by  bývalo  dokonce  nutno  vypočítávati  na  zá- 
kladě dříve  platných  předpisů  jakýsi  ideální  poplatek  státní. 
Však  nejen  tyto  obtíže  rázu  technického,  nýbrž  i  úvahy  berně- 
politické  činily  nutnou  reformu.  Ježto,  jak  uvedeno,  tarify  pří- 
spěvků fondovních  nebraly  bud  vůbec  zřetele  nebo  jen  v  míře 
omezené  na  poměr  mezi  zůstavitelem  a  nabyvatelem,  byly  by  po 
zavedení  nových  státních  progressivních  poplatků  dědických 
právě  nápady  v  linii  přímé  (descendenti  a  ascendenti)  v  mnohých 
směrech  doznaly  zatížení  poměrně  daleko  tísnivějšího.  (Tak 
na  př.  ve  Vídni  bylo  by  obnášelo  úhrnné"  zatížení  čistých  hodnot 
ca  7%  oproti  dosavadním  4-7%.) 

Těmto  různým  závadám  má  čeleno  býti  novým  zákonem, 
vydaným  cis.  nař.  z  30./XII.  1915  č.  1  ř.  z,  ex  1916,  jež  vstoupilo 
v  život  od  1,  ledna  1916.  Zákon  tento  zrušuje  dosa^^dní  příspěvky 
fondovní  a  zavádí  na  místo  nich  přiráž  ky  k  státním  poplat- 
kům dědickým,  jichž  výnos  má  přikázán  býti  týmž  fondům, 
jimž  dosud  příspěvky  fondovní  plynuly.  Výše  přirážek  nebyla 
stanovena  stejně,  ježto  jinak  byly  by  (při  růzností  dosavadní 
výše  příspěvků  fondovních)  buď  příjmy  fondů,  jež  dosud  měly 
nejvyšší  příspěvky  fondovní,  restringovány,  neb  příjmy  jiných 
nadbytečně  zvýšeny.  Proto  byly  na  základě  podrobných  výpočtů 
stanoveny  tři  skupiny  sazeb  přirážkových  a  to:  pro  Vídeň 
60%,  pro  jiná  města,  kde  dosud  byly  příspěvky  k  účelům  ne- 
mocničním a  chudinským  (Praha,  Brno,  Lvov,  Št.  Hradec  a 
Terst)  40%,  pro  obvody  jiné  30%.  (Poslední  sazba  platí  zefm. 
pro  fond  školní  v  král.  Českém.) 

Fondům  přikáže  se  výnos  těch  přirážek,  jež  připadnou 
z  movitého  jmění,  které  v  jich  obvodu  jest  předmětem  projed- 
nání a  z  nemovitého  jmění,  jež  v  obvodu  jich  leží.  Vydání 
bližších  předpisů  o  rozdělení  výnosu  mezi  jednotlivé  fondy  vy- 
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hrazeno  zákonodárství  zemskému.  Až  do  doby  vydání  zákonů 
zemských  stanoveno  min.  nař.  z  27.  ledna  1916  č.  23  ř.  z.  rozdě- 
lení dle  poměru  dosavadiních  průměrných  příjmů  fondů  na  jmění 
pozůstalostní.^) 

Dle  výpočtů  patrno,  že  nové  přirážky  nejen  poskytnou  fon- 
dům plnou  náhradu  za  zrušené  příspěvky  fondovní,  nýbrž,  že 
většina  jich  obdrží  plus  oproti  stavu  dosavad- 
nímu. Systémem  přirážek  odstraní  se  i  zmíněné  závady  v  ohledu 
finančně-technickém  a  bemě-politickém  a  dostane  se  příjem  fon- 
dům bez  nákladů.  Mimo  to  bude  míti  reforma  nivellující  vliv 
na  zatížení  nápodů  na  nejbližší  příbuzné  zůstavitelovy,  což  nelze 
podceňovati,  zejm.  v  oněch  obvodech,  kde  (tak  v  Dolních  Ra- 
kcusích  a  zejm.  ve  Vídni)  příspěvky  fondovní  různě  upraveny 
a  dosáhly  výše  tísnivé.^^)  Z  druhé  streiny  nelze  ovšem  nevytknou- 
ti,  že  takto  zákonodárstvím  říšským  stalo  se  opětné  zasáhnutí  do 
kompetence  autonomie  zemské.  (Podobně  již  i  v  §  2.  zák,  z  23./I. 
1914  č,  14  ř.  z.)  Výtce  téže  snaží  se  čeliti  nový  zákon  předpisem, 
dle  kterého  přikázání  přirážek  děje  se  jen  provisorně:  konečný 
nárok  na  tyto  úděly  dostanou  pouze  ony  země,  kde  zákonodár- 
ství zemské  příslušné  zákony  zemské  o  příspěvcích  fondovních 
usnesením  zastupitelstva  zemského  výslovně   zruší. 

Cis.  patentem  z  29./XII.  1915  č.  404  z.  z.  vydány  předpisy 
„o  nutných  opatřeních  v  záležitostech  hospodářství  zemského, 
jakož  i  hospodářství  okresů  a  obcí  v  král.  Českém,  jimž  k  od- 
vrácení škod,  jež  veřejnému  blahu  v  král.  Českém  hrozí,"  za- 
vedeny; 

1.  zvýšená  taxa  z  honebních  lístků; 

2,  dávka  z  přírůstku  hodnoty  nemovitostí, 

3,  dávka  ze  zábav; 

4,  zvýšení  všeobecného  hudebného; 

5.  zemská  přirážka  k  potravní  dani  z  vína,  vinného  moštu, 
vinného  rmutu  a  ovocného  moštu; 

6.  zemská  dávka  ze  soukromé  spotřeby  vína  a  vinného  moštu. 
Dávka  ze  zábav  má  povahu    všeobecné    dávky    ze    zábav, 

dávky  sub  1,  a  4.  jsou  dávkami  ze  zábav  určitého  druhu.  Dávka 
z  přírůstku  hodnoty  jest  daní  obchodovou. 

[Dokončení,) 


")  Dle  §  9.  obdrží  král.  České  z  úhrnného  obnosu  přirážky  pro  školní 
fond  88'5%,  fond  nemooniční  v  Praze  íí'5%. 

^"l  V  obvodech  těch  způsobila  by  konkurence  státních  poplatků  a  pří- 
spěvků fondovních  značné  břemeno.  Naproti  tomu  sníží  se  na  př,  ve  Vídni 
přeměnou  na  60%  přirážku  (ovšem  k  nevýhodě  a  á  conto  ostatních  skupin 
nabyvatelů)  úhrnné  zatížení  značně  (pro  nápady  od  5000 — 10,000  K  z  2'9  na 
24%  100,000—200,000  K  z  5  neb  5*3  na  4%,  v  nejvyšší  stupnici  z  7  na  5*6%). 
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Dr.  FRANTIŠEK  WEYR:  O  CITOVÁNÍ. 

(Dokončení.) 

Ještě  o  jednom  vnějším  způsobu  citace  dlužno  se  zmíniti. 
Někteří  autoři  necitují  ani  v  textu  ani  pod  čarou,  nýbrž  na  po- 
čátku nebo  na  konci  své  práce  resp.  jedno  tli- 
vých kapitol.  I  tento  způsob  citace  má  své  výhody  a  nevý- 
hody. Zřejmou  nevýhodou  jest  na  př.,  že  citace  nevztahuje  se  na 
lirčité  místo  a  určitý  názor  v  textu,  nýbrž  na  celý  spis  nebo  aspoň 
celou  jeho  kapitolu.  Účelem  (se,  plfípustným]  toho  druhu  citace, 
která  též  zpravidla  uvádí  celá  díla  a  nikoliv  jen  jistá  místa 
z  nich,  může  býti  toliko:  všeobecná  informace  a  orientace  čte- 
nářstva. Hodí  se  tedy  především  pro  učebnice  a  vůči  spiso- 
vateli, který  jej  užívá,  jsme  zpravidla  oprávněni  zvoliti  i  shora 
zmíněnou  domněnku  ve  příčině  originality  pokud  se  týče  priority 
jeho  vývodů:  všechno,  co  není  autorem  výslovně;  za  vlastní  ma- 
jetek prohlášeno,  jest  pokládati  za  majetek  cizí,  odjinud  (tedy 
především  z  citované  literaturyl  převzatý.  Výhodou  tohoto  druhu 
citace  jest  plynnost  a  neporušenost  vlastních  výkladů  autorových. 
Nelze  však  zamlčeti,  že  někdy  autoři  tímto  způsobem  citovaní 
sledují  nepřípustné  účely  a  chtějí  tudíž  též  získati  nepříipustných 
výhod.  Takový  účel  může  spočívati  ve  snaze  autora,  aby  se  zdály 
jeho  vývody  původně jší  naž  ve  skutečnosti  jsou.  Autor  spioléhá 
zde  na  naivnost  a  poměrně  malou  sečtělost  čtenáře,  který  ne- 
dovede hned  přesně  určiti,  kolik  spisovatel  prostě  převzal,  po 
plřípadě  přímo  opsal  z  citovaných  spisů,  a  kolík  je  jeho  vlast- 
nictvím, Není-li  spis  výslovně  označen  jako  učebnice,  nebo  po- 
všechně informativní  práce,  může  spisovatel  velice  lehce  do- 
sáhnouti svého  účelu.  Vůbec  nehodí  se  žádný  způsob  citace  tak 
jako  tento  pro  neplřiznané  opisování  cizích  autorů.  Citace 
má  zde  zvláštní  účel  (se,  nepřípustný),  t,  j.  má  sloužiti  jakožto 
salvatorní  klausule:  dá-li  si  totiž  kritický  čtenář  práci 
s  podrobným  srovnáním  obsahu  spisu  s  citovanými  díly,  a  do^ 
káže-li  tím,  že  mnoho,  nebo  snad  všechno  jest  prostě  opsáno, 
může  se  dotčený  autor  omlouvat  poukazem  na  své  všeobecné 
citáty.  Tato  omluva  však  dle  našeho  mínění  ve  skutečnoisti  ne- 
omlouvá, To  souvisí  s  druhým  účelem  podobné  citace:  jí  nadmíru 
stěžuje  se  přesný  důkaz  plagiátu,  A  na  obtíž  takového  důkazu 
mnohý  autor  přímo  spekuluje. 

Zabývali  jsme  se  otázkou,  na  kterém  místé  možno  citaci 
uvésti.  Nyní  zbývá  nám  ještě  několik  jiných  otázek  o  způsobu 
citování. 

Při  každé  citací  má  spisovatel  plředpokládati, .  že  se  čtenář 
bude  o  ni  zajímati,  t.  j,  že  si  ji  vyhledá.  Proto  budiž  každá  citace 
"jivedena  tak,  aby  vyhledání  nečinilo  čtenáři  zbytečných  obtíží. 
To  znamená,  že  má  býti  po  případě  uvedeno  místo,  kde  citovaná 
práce  (je-li  pooihým  pojednáním,  nesamostatným  článkem  atd.) 
re  nachází.  Proti  tomuto  pravidlu  často  se  hřeší,  na  př.  když  jde 
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O  citací  t,  zv,  zvláštních  otisků  (separátek);  tyto  otisky  velmi  často 
neoznačují  se  výslovně  jako  takové,  a  proto  má  pak  čtenář  za  to, 
že  jde  o  samostatně  vyšlé  publikace,  a  mamě  se  po  nich  shání. 

Dalším,  velice  rozšířeným  zvykem  pří  citování  jest  odvolá- 
vání se  na  dřívější  citace  v  práci  citujícího  a  to  tak,  že  spisovatel, 
aby  si  uspořil  časté  opakování  titulu  (po  případě  dlouhého]  několi- 
kráte jím  citované  práce  téhož  autora,  uvádí  pak  pouze  jméno 
dotčeného  autora  s  dodatkem  n.  u,  m,  („na  uvedeném  místě"), 
nebo  1,  c.  („loco  citato").  Tím  způsobí  se  někdy  čtenáři  mnoho 
zbytečné  práce,  která  není  v  žádném  poměru  s  úsporou  místa, 
kterou  získá  citující.  Stává  se  to  v  případech,  ve  kterých  dřívější 
úpliná  citace  jest  místně  značně  vzdálena  od  pozdější,  jež  se  zmí- 
něným dodatkem  „n,  u.  m."  na  ni  odvolává.  Čtenář  musí  pak 
často  dlouho  listovat  a  hledat,  než  dřívější  citaci  najde.  Přímo 
konfuse  může  ale  nastati,  když  spisovatel  cituje  ve  svém  spisu 
dvě  nebo  více  různých  prací  téhož  autora  několikrát,  užívaje  p^ři 
tem  zmíněných  značek  n,  u.  m.  Zde  musí  pak  čtenář  býti  zvlášť 
opatrný,  aby  se  při  zjišťování  knihy,  na  kterou  se  značka  vztahuje, 
nezmýlil. 

Opatrně  měli  by  autoři  zacházeti  s  odvoláváním  se  na  citace 
v  citovaném  spisu  uvedené  (stává  se  to  obyčejně  poznámkou:  „viz 
spisovatele  X,  dílo  Y,  str.  Z  a  další  tam  uvedenou  lite- 
raturu ).  V  každém  jednotlivém  případě  měli  by  si  předložití 
otázku  všeobecné  přístupnosti  resp.  nepřístupnosti  spisu.  Citace 
taková  cdporučujc  se  totiž  jen  za  předpokladu  lehké  přístupnosti 
onoho  spisu-  Jinak  není  úspora  místa,  které  citující  autor  tímto 
způsobem  citace  dosáhne,  v  žádném  poměru  se  zbytečnými  obtí- 
žemi, které  po  případě  vznikají  čtenáři.  Někdy  shledáváme 
zvláštní  oblibu  pro  tento  způsob  citace  právě  u  spisovatelů,  kteří 
jinak  naprosto  s  místem  nespoíří  a  naopak  zcela  zřejmě  protahují 
své  vlastní  vývody  (v  textu).  Vlastním  účelem  jejich  nebude 
pak  patrně  ani  pří  oné  citaci  úspora  místa,  nýbrž  něco  jiného. 
Myslím,  že  v  těchto  případech  volba  citace  souvisí  s  otázkou, 
o  které  níže  pojednám,  totiž,  zdali  je  nutno  vše,  co  citujeme, 
skutečně  znáti.  Zdá  se,  že  autoři  takto  citující  uznávají 
toto  pravidlo  sice  pro  přímou  citaci,  nikoliv  však  pro  zmíněný 
způsob  nepřímého  citování.  Takové  rozlišování  nelze  uznati 
za  správné. 

Ptáme  se  tedy  nyní:  Musí  citující  každou  práci, 
kteroucítuje,  znáti,  t,  j.  dřívcpřečísti  resp.  pro- 
studovati nebe  je  dovolena  t-  zv,  citace  z  druhé  ruky? 
Na  tuto  otázku  nelze  všeobecně  odpověděti  prostým  ano  nebo  ne. 
Panující  názor  je  v  té  věci  ovšem  velice  přísný  a  zatracuje  — 
pokud  aspoň  jdeovědecké  práce  —  velmi  často  všeliké  cito- 
vání ,,z  druhé  ruky".  (Všimněme  si  na  př,,  s  jakou  potutelncstí  a 
zálibou  namáhají  se  mnozí  recensenti  a  referenti,  aby  se  dopídili 
důkazů,  že  kri lisovaný  autor  na  tom  či  onom  místě  svého  spisu 
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citoval  z  druihé  iruky!  Mají-li  podezření,  že  autor  převzal  citaci 
z  jiné  práce,  srovnávají  na  př,  citací  stránek,  a  to  za  tím  účelem, 
aby  po  piřipadě  zjistili,  že  kritisovařiý  autor  převzal  chybnou 
citaci  z  jiného  citátu  a  nečerpal  tudíž  z  původního  pramene.) 
Taková  přísnost  jest  v  mnohých  případech  zcela  bezdůvodná  a 
někdy  přímo  farísejská,  protože  lpí  na  zcela  vnější  a  tudíž 
nerozhodující  foirmalitě,  zdali  totiž  citující  autor  citovanou  práci 
kdysi  četl  nebo  ne.  Zdali  z  ní  v  okamžiku  citace  ještě  něco 
věděl  —  a  o  to  jedině  běží  — ,  o  to  se  přísný  kritik  nestará 
a  z  pouhé  citace  také  ani  zjistiti  nemůže.  A  nyní  si  vzpomeňme, 
jakou  spoustu  knih  jsme  četli,  z  jichž  obsahu  nám  v  paměti 
nezbylo  nic,  zhola  nic,  než  právě  upomínka,  že  jsme  je  kdysi 
četli-  (Není  to  vždy  vinou  špatné  paměti  čtenářovy,  nýbrž  velmi 
často  následkem  naprosté  prázdnoty  dotčeného  autora,)  Citu- 
jeme-li  —  ať  z  kteréhokoliv  důvodu  —  jednu  z  těchto  knih, 
zůstává  dle  panujícího  názoru  literární  point  ďhonneur  nedotčení 
A  přece  jest  skutečná  situace  úplně  táž,  jako  bychom  citovanou 
knihu  vůbec  nikdy  v  ruce  nebyli  měli!  Myslím,  že  dají  se  udržeti 
tyto  věty:  1.  Z  pouhé  citace  autora  a  titulu  jeho  práce,  resp. 
určitého  místa  z  ní  nedá  se  vyvoditi  proti  citujícímu  beze  všeho 
praesumcc,  že  citací  chtěl  zároveň  naznačiti,  že  onu  práci  četl. 
Dokáže-li  tedy  nějaký  kritický  čtenář,  že  autor  ji  skutečně 
nečetl,  není  to  beze  všeho  důkazem  nesolidnosti  autorovy  práce, 
jak  velice  často  se  vskutku  usuzuje.  Neboť  autor  ničeho  ne- 
předstíral, co  ve  skutečnosti  neexistuje.  Za  to  2.  výtka  nesolidno- 
sti jest  ospravedlněna  a  tudíž  citace  z  druhé  ruky  ve  všech  pří- 
padech zavržitelna,  když  spisovatel  ve  své  práci  jakýmkoliv 
způsobem  předstírá,  t.  j.  vzbuzuje  dojem,  že  citovanou  práci  sám 
četl  (studoval),  ačkoliv  tomu  tak  ve  skutečnosti  není.  Dojem  ten 
bude  na  př,  vzbuzen,  když  citující  dopodrobna  —  avšak  svými 
slovy  —  rozbírá  vývody  citovaného  autora  a  proti  nim  snad 
polemisuje,  aniž  by  z  kontextu  jeho  polemiky  vyplývalo,  že 
názory  dotčeného  autora  jsou  mu  známy  toliko  odjinud,  tedy 
z  jiného  spisovatele.  Takové  převzetí  stává  se  však,  jak  přiro- 
zeno,  vždy  na  nebezpečí  spisovatele  samého;  je-li  jeho  pramen 
nespK)lehlivý,  jest  jeho  vinou,  že  jeho  vlastní  vývody  budou 
nicotný.  —  Varovati  dlužno  však  před  přehnaným  požadavkem, 
aby  citující  autor  ve  všech  případech  měil  povinnost  prostudovati 
práce  veškerých  spisovatelů,  o  nichž  jedná  ve  svém  pojednání. 
Požadavek  ten  znamená  vlastně  negaci  všelikého  pokroku, 
ježto  každá  vědecká  generace  by  musela  začíti  ab  ovo,  t.  j.  od 
počátku,  tedy  právě  tam,  kde  počala  bezprostředně  ji  předchá- 
zející atd.  Neustálý  vývoj  literatury  přivedl  by  konečně  podobný 
požadavek  sám  ad  absurdum:  neboť  v  brzku  by  nestačil  celý 
život  lidský  k  pohlcení  předcházející  literatury,  a  k  vlastní 
literární  práci  by  nikdo  nemohl  dojíti.  To  ostatně  není  jen  hudbou 
budoucnosti;  jíž  v  přítomnosti  jest  zajisté  minoho  autorů,  kteří 
pro  samé  literární  přípravy  k  vlastní  práci  se  ani  nedostanou. 
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Nalézti  pravou  míru  jest  zde  věcí  samostatné  kritiky  a  osobní 
odvahy  autorovy,  t.  j,  důvěry  ve  vlastní  rozuimové  schopnosti; 
kde  té  není,  nepomůže,  jak  lehce  nahlédneme,  ani  sebe  inten- 
sivněl ší  četba  cizích  autorů,  ježto  chybí  čtenáři  nezbytná  vlastní 
resonanční  deska.  A  pomocí  této  kritiky  rozpozná  též  čtenář 
jednotlivé  skupiny  autorů.  Pozná,  že  u  autora  v  každém  směru 
prvotřídního  nestačí,  když  seznáváme  jeho  vývody  pirostředni- 
ctvím  výkladů  či  referátů  autorů  prostředních  nebo  snad  dokonce 
podprůměrných.  Zde  půjde  tedy  až  k  samému  pramenu.  Za  to 
sezná,  že  vývody  autora  prostředního  možno  bez  další  škody 
seznati  po  případě  prostřednictvím  jiného^  taktéž  průměrného, 
je-li  tento  jen  dosti  spolehlivý  v  referování,  — 

O  tom,  do  jaké  míry  má  se  pouštěti  citující  do  kritického 
rozboru  citovaných  názorů,  resp.  do  polemiky  s  citovanými  auto- 
ry, je  těžko  říci  něco  všeobecně  platného.  Bude  zde  rozhodovati 
jednak  povšechný  ráz  práce  citujícího  autora,  jednak  účel  jí 
sledovaný.  (Povšechně  informativní  spisy,  učebnice,  práce  s  pre- 
tensí  původnosti  nebo  přímo  polemické,  konečně  okolnost,  zda 
citovaný  názor  jest  v  přímém  vztahu  s  hlavním  předmětem 
spisu  atd,]  Jen  tolik  možno  snad  říci,  že  vzbuzuje  někdy  trapný 
dojem  myšlenková  nesamostatnost  a  nekritičnost  citujících 
autorů,  kteří  úzkostlivě  se  vyhýbají  všelikému  samostatnému 
řešení  navzájem  si  odporujících  názorů,  stavíce  je  prostě  proti 
sobě  a  přenechávajíce  jaksi  čtenářům,  aby  si  sami  vybrali  ten, 
který  za  správný  pokládají.  Při  tom  snaží  se  často  takový 
autor  vyvolati  dcjem  zvláštní  objektivnosti  a  konciliantnosti  vůči 
cizím  názorům,  ktei-ýmižto  vlastnostmi  jaksi  povýšeně  a  s  vysoká 
přehlíží  půtky  a  polemiky  literární,  vskutku  však  skrývá  se 
pod  touto  rouškou  nezřídka  bud  vůbec  nedostatek  všelikého 
samostatného  názoru  na  spornou  věc  neb  obava,  aby  oteyře- 
ným  přiznáním  barvy  nevznikly  pro  autora  literární  nepříjemnosti 
různého  druhu  (především  polemiky).  Bázliví  autoři  tohoto  dru- 
hu měli  by  se  vlastně  všelikému  citování  názorových  sporů 
raději  vůbec  vyhnouti  a  především  uvážiti  toto:  Čtenáři  může 
jíti  o  dvojí:  bud  o  to,  aby  seznal  veškeré  názory  (odchylné), 
které  o  té  oné  sporné  otázce  byly  v  literatuře  proneseny,  nebo 
o  to,  které  z  těchto  řešení  je  vlastně  správné.  V  tomto  druhém 
případě  bude  míti  pro  něj  sebe  úplnější  katalog  různících  se 
názorů  bez  onoho  samostatného  řešení  význam  jen  zcela  pod- 
řadný, po  případě  žádný.  Podobný  katalog  patří  vlastně  jen  do 
spisů,  jichž  účelem  jest  všeobecná  informace  čtenářstva,  a  bude 
míti  po  případě  význam  toliko  literárně-historický,  když  jde  o 
vědecký  spor  dávno  již  ve  prospěch  určitého  názoru  rozhodnutý. 
Jinak  ale  působí  zřejmá  nerozhodnost  referujícího  autora  povždy 
trapně  a  to  hlavně,  když  jde  o  spory,  které  řešiti  možno  pouhým 
rozumem  bez  zvláštních  zkušeností  (o  různých  skutečnostech) 
a  experimentálních  pokusů,  jak  je  tomu  na  př.  při  konstrukcích 
a  definicích  právnických  pojmů,  které  vyžadují  sice  jednotného 
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východiska  methodického  a  logické  důslednosti  konstruktéra, 
nikoliv  však  zkušeností  jakéhokoliv  druhu.  Jinak  ie  tomu  ovšem 
na  př.  pří  kontroversách  přírc  do  vědeckých  názorů,  které  snad  ná- 
sledkem dosavadního  nedostatku  zkušeností  a  přesných  pokusů 
jsou  p-ouhýmí  hypothesami,  Spicť  podobných  hypcthes  defi- 
nitivně řešiti  není  p'cvinen  žádný  autor,  íclikož  ie  možno,  že  se 
mu  všecky  zdají  býti  stejně  pravděpodobné,  resp,  pravdě 
nepodobné.  — 

Opakuji,  co  jsem  řekl  z  počátku:  můj  článek  je  pouhou 
črtou.  Je  proto  možno,  ba  pravděpodobno,  že  jsem  v  něm  za- 
pomenul na  některé  důležité  otázky,  které  souvisí  s  technikou 
citační  a  její  kritikou.  Těšilo  by  mne,  kdyby  jiní  spisovatelé 
přičinili  to,  co  sám  jsem  opomenul  a  co  mně  ušlo.  Neboť  nesporné 
jest,  že  každému  autoru  a  celé  literatuře  musí  na  tom  záležeti, 
aby  o  otázce  tak  důležité  jako  jest  citování,  zavládly  názory 
jednotné  a  vytříbené. 
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HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Zřízení  úplného  elektrotechnického 
oddělení  při  některé  české  státní 
průmyslové  škole.  V  poslední  své 
plenární  schůzi  projednávala  obchod- 
ní a  živnostenská  komora  pražská 
důležitou  otázku  zřízení  úplného 
elektrotechnického  oddělení  při  ně- 
které české  státní  průmyslové  ško- 
le. Dospěla  k  jednomyslnému  po- 
žadavku, tlumočenému  ministerstvu 
veřejných  prací,  aby  při  c.  k,  státní 
průmyslové  škole  v  Praze,  po  pří- 
padě na  Smíchově,  zřízeno  bylo  ú- 
plné  elektrotechnické  oddělení.  Po- 
žadavek tento  zdůvodněn  jest  jed- 
nak skutečnou  potřebou  průmyslo- 
vého a  živnostenského  života,  jed- 
nak stále  rostoucím  počtem  žádostí 
za  přijetí  I  do  stroj ně-technického 
oddělení  vyšších  státních  průmyslo- 
vých škol,  což  má  za  důsledek, 
že  řada  jich  musí  býti  úplně  od- 
mítnuta. 

V  prvním  směru  dlužno  uvésti,  že 
jen  v  pražském  komorním  obvodu 
jest  115  elektrotechnických,  prů- 
myslových a  živnostenských  zá- 
vodů. Výdělková  daň  státní,  ročně 
těmto  závodům  předepsaná,  obnáší 
průměrně  243.193  K.  Úhrn  dělníků 
u  úrazové  pojišťovny  dělnické  po- 
jištěných, kterýž  arcif  nikterak  ne- 
vyčerpává  celkový  počet  zaměst- 
nanců, obnášel  2160.  Zejména  v 
Praze  a  nejbližším  okolí  sídlí  nej- 
význačnější elektrotechnické  závo- 
dy, z  nichž  každý  o  sobě  předsta- 
vuje značnou  hospodářskou  hodno- 
tu a  významnou  složku  tuzemské- 
ho průmyslového  života.  Jmenuje- 
me jen  některé  na  příklad:  Elektro- 
technická akciová  společnost,  dříve 
Kolben  a  spol.  ve  Vysočanech,  Elek- 
trotechnické závody  Fr.  Křižík  v  Kar- 
lině, Rakouská  elektrotechnická 
akciová  společnost  , .Ericsson",  dříve 
Deckert  a  Homolka,  filiální  závod 
Elektrotechnické  společnosti  A,  E. 
G.  Union,  závod  Aloise  Dudy  na 
Král.  Vinohradech,  městské  podniky 
elektrotechnické  na  Král.  Vinohra- 
dech a  v  řadě  ovšem  nikterak  po- 
slední veliké  elektrické  podniky 
král,  hlavního  města  Prahy,  mimo 
jiné  četné  rovněž  značně  významné, 
jež    jmenovitě    neuvádíme.    Jíž    výčet 


těchto  význačných  podniků  elektro- 
technických stačil  by  sám  ke  zdů- 
vodnění příslušné  potřeby.  Nemalé- 
ho významu  jest  však  i  řada  men- 
ších živnostenských  elektrotechni- 
ckých podniků,  umožňující  jich  ma- 
jitelům přiměřenou  existenci  a  svěd- 
čících o  tom,  že  nejeden  z  těch, 
kdož  dosáhnou  náležitého  teoreti- 
ckého i  praktického  vzdělání  elek- 
trotechnického, snaží  se  s  úspěchem 
o  to,  aby  se  uplatnil  také  jako 
samostatný  podnikatel.  Větší  elektro- 
technické závody  pak  mají  trvalou 
potřebu  technických  sil  náležitě 
vzdělaných  a  to.  nejen  vysokoškol- 
ských inženýrů,  nýbrž  i  technických 
sil  středních  kategorií  s  potřebnou 
náležitou  průpravou.  Potřeba  prů- 
myslové praxe  jest  tudíž  z  těchto 
dat  a  skutečností  dostatečně  pro- 
kázána. 

K  tomu  přistupuje  skutečnost 
druhá,  že  totiž  právě  do  stroj  ne- 
technických oddělení  vyšších  stát- 
ních průmyslových  škol  jest  neoby- 
čejný nával,  V  první  řadě  týče  se 
to  státní  průmyslové  školy  v  Praze. 
Návalu  tomuto  bylo  by  lze  účelně 
odpomoci,  kdyby  při  státní  prů- 
myslové škole  v  Praze,  anebo  kdy- 
by z  jiných  důvodů  tomu  byla  dána 
přednost,  při  státní  průmyslové  ško- 
le na  Smíchově  zřízeno  bylo  úplné 
elektrotechnické  oddělení.  Pro  škol- 
ní rok  1915 — 1916  hlásil  se  na 
vyšší  státní  průmyslovou  školu  v 
Praze  do  prvního  ročníku  stroj  ně- 
technického  oddělení  121  žák,  do 
I.  ročníku  stavebního  oddělení  61 
žák,  do  I.  ročníku  chemicko-techní- 
ckého  oddělení  41  žák.  Po  vykona- 
ných přijímacích  zkouškách  bylo 
přijato  do  strojně-technického  oddě- 
lení 40  žáků,  do  stavebního  oddě- 
lení 41  žáků  a  do  chemicko-techni- 
ckého  oddělení  30  žáků,  mezi  nimi 
jedna  žákyně.  Nával  do  odělení 
chemicko-techmíckého  i  do  oddělení 
stavebního  jest  celkem  značný,  avšak 
přece  jen  takový,  že  lze  jej  zmoci 
a  že  není  nutno  odmítnouti  přes- 
příliš veliký  počet  žáků.  Naproti  tomu 
nával  žadatelů  do  strojně-techni- 
ckého oddělení,  pokud  se  týče  spolu 
elektrotechnického  oddělení  jest  pří- 
liš   značný.    Zde    musili    býti    v    po- 
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sledním  školním  roce  odmítnuti  ne- 
méně než  62  žadatelé,  kteříž  ve- 
směs dobře  vykonali  přijímací  zkou- 
šku. Jediným  důvodem  jich  odmít- 
nutí byl  prostě  nedostatek  místa. 
Tento  nával  do  strojně-technického 
oddělení  nebyl  v  posledním  školním 
roce  nahodilým,  nýbrž  jest  již  po 
dlouhou  řadu  let  konstantním.  Tak 
pokud  jde  o  léta  poslednější,  hlá- 
silo se  do  strojně-technického  oddě- 
lení při  vyšší  státní  průmyslové  ško- 
le v  Praze  I.  v  roce  1912—1913  124 
žáků,  ve  školním  roce  1913 — 1914 
121  žáků,  ve  školním  roce  1914 — 1915 
133  žáků,  ve  školním  roce  1915  až 
1916  121  žáků.  Zvláště  pozoruhodnou 
jest  číslice  roku  1915 — 1916,  kde 
přes  trvající  válku  a  přes  to,  že 
již  v  roce  1913 — 1914  při  státní  prů- 
myslové škole  v  Pardubicích  zříze- 
na byla  vyšší  škola  strojně-techni- 
ckého odboru,  počet  žadatelů  byl 
velice  značný.  Z  uvedených  číslic 
jest  zřejmo,  že  lze  čekaii,  že  nával 
žadatelů  do  strojně-technického  od- 
dělení při  c.  k.  siátní  průmyslové 
škole  v  Praze  konstantně  bude  stou- 
pati. Jest  téměř  všeobecným  zje- 
vem, že  právě  do  stroj ně-technických 
oddělení  státních  průmyslových  škol 
všude  jest  nával  poměrně  největší 
a  nejvíce  stoupající.  Tomuto  náva- 
lu a  jistě  oprávněnému  požadavku 
žadatelů,  kteří  vykonali  s  úspěchem 
přijímací  zkoušku,  aby  dle  nejlepší 
možnosti  byli  přijati,  dalo  by  se 
nejrychleji,  nejúčelněji  a  nejlevněji 
vyhověti  tím,  že  by  na  c,  k.  státní 
průmyslové  škole  v  Praze  bylo  co 
nejdříve  zřízeno  úplné  s.amostatné 
elektrotechnické  oddělení.  Čímž  by 
se  umožnilo,  že  by  do  strojně-tech- 
nického a  do  elektrotechnickébo  od* 
dělení  vyšší  školy  pražské  na  mí- 
stě posavadních  -40  žáků  mohlo 
býti  přijato  úhrnem  80  žáků,  čímž 
by,  byf  i  ne  úplně  přece  jen  ve 
značné  míře  stoupajícímu  návalu 
bylo  vyhověno.  Účelu  tohoto  mohlo 
by  býti  dosaženo  také  zřízením 
úplného  elektrotechnického  odděle- 
ní při  státní  průmyslové  škole  na 
Smíchově.  I  na  jiných  školách,  jak 
již  bylo  řečeno,  jest  nával  žadate- 
lů do  strojně-technického  oddělení 
značný  a  stoupající,  zejména  na  če- 
siké  státní  průmyslové  škole  v  Plzni 
musilo  býti  velmi  mnoho  žadatelů 
odmítnuto  a  jest  tudíž  zřejmo,  že  by 
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vyhověno  bylo  požadovaným  zříze- 
ním samostatného  a  úplného  elektro- 
technického oddělení  nejen  nejnut- 
kavější potřebě  c.  k.  stá  ní  průmy- 
slové školy  v  Praze,  nýbrž  dané  po- 
třebě průmyslové  praxe  i  súčastně- 
ných  škol  vůbec. 

Požadavek  ten  posiluje  i  loňský 
projev  c.  k.  ministerstva  kultu  a  vy- 
učování, kterýž  velmi  pádně  a  dů- 
razně odkazoval  dorost  na  výděleč- 
né dráhy  praktického  života  a  tudíž 
i  do  příslušných  průmyslových,  od- 
borných a  obchodních  škol  a  jenž 
varoval  před  přílišným  přeplňováním 
všeobecných  středních  škol  vůbec, 
zejména  pak  vyšších  gymnasií.  Jest- 
liže jest.správno  —  a  o  tom  není 
dlužno  pochybovati  —  aby  příliv 
na  vyšší  střední  a  vysoké  školy,  ze- 
jména i  na  university  nebyl  nad- 
bytečně značným  a  aby  materiál  žá- 
kovský včas  se  třídil,  pak  nutno  ta- 
ké žákům,  kteří  vyhledávají  odbor- 
né a  státní  průmyslové  školy,  po- 
skytnouti včas  dostatečnou  možnost, 
aby  na  nich  vzdělávati  se  mohli. 
Jestliže  každoročně  veliký  počet  ža- 
datelů do  státní  průmyslové  školy, 
zejména  pak  do  strojně-technického 
oddělení  musí  pro  nedostatek  místa 
býti  odmítnut,  pak  jest  to  jistě  pře- 
kážkou snaze,  věnovati  se  odborné- 
mu vzdělání  a  dráze  praktického 
výdělečného  života,  I  s  tohoto  hle- 
diska tudíž  zasluhuje  bedlivé  úvahy 
požadavek,  aby  při  c,  k,  státní  prů- 
myslové škole  v  Praze  zřízeno  bylo 
samostatné  a  úplné  elektrotechnické 
oddělení.  Toto  elek'rotechnícké  od- 
dělení mohlo  by  býti  zřízeno  po  pří- 
kladu již  osvědčených  učebných  o- 
siiov,  zejména  učebné  osnovy,  plat- 
né pro  obdobné  elektrotechnické 
oddělení  při  c.  k.  státiií  průmyslové 
škole  v  Brně,  kde  oddělení  toto  se- 
stává, podobně  jako  strojně-techni- 
cké  oddělertí,  ze  4  ročníků  a  z  168 
hodin  vyučovacích  týdně.  Jest  tudíž 
i  v  tomto  směru  osvědčený  příklad 
dán  a  může  býti  bez  obtíží  ná- 
podoben. 

Neobyčejný  rozmach  a  pokrok  e- 
lektrotechnického  průmyslu  v  Ně- 
mecku podporován  byl  zdokonale- 
ným odborným  vzdělavatelstvím.  Z 
Německa  doposud  se  dováží  hojně 
elektrotechnických  přístrojů  do  Ra- 
kouska a  vývoz  oproti  lomu  jest 
velmi    skrovný.    Výroba    elektrotech- 
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nicka  má  však  v  Rakousku  vděčné 
a  stále  hojnější  odbytiště,  nebof 
přirozené  síly  a  poměry  zdejší  da- 
leko nejsou  ještě  zužitkovány.  Tomu 
nasvědčuje  i  skutečnost,  že  cizo- 
zemské (německé)  firmy  elektro- 
technické zřizují  v  Rakousku  pro- 
sperující filiální  závody.  Několik  dat 
o  dovozu  elektrických  strojů,  pří- 
strojů a  potřeb  do  Rakousko-Uher- 
ska  osvětlí  stávající  nedostatky, 
Z  Německa  bylo  do  Rakousko- 
Uherska  v  roce  1913  dovezeno  dy- 
namových strojů,  elektromotorů  (vy- 
jma automobilových  motorů)  a  trans- 
formátorů 31.133  q  netto  v  hodnotě 
8,910,120  K,  telegrafních,  zvonko- 
vých, signálových  a  železničních  po- 
jistných přístrojů  276  q  v  hodnotě 
113,040  K,  telefonů  a  mikrofonů, 
dílem  s  ochrannými  zařízeními  proti 
blesku  387  q  za  597,900  K,  ochran- 
ných  zařízení  proti  blesku  145  q 
za  89.900  K,  elektrických  měřicích 
a  počítacích  přístrojů  3.457  q  za 
5,808.800  K,  lehčích  přístrojů  zapí- 
nacích  a  dotykových,  vystrojených 
pojistek  a  p.,  elektrických  přístrojů 
vodících,  vesměs  zasazených  1659  q 
za  1,078.350  K,  elektrických  svítilen 
obloukových  309  q  za  216.300  K, 
žárových  a  jiných  elektrických  sví- 
tilen 2073  q  za  4,560.600  K,  vystro- 
jených obrub  k  elektrickým  svítil- 
nám 671  q  za  348.920  K,  vystroje- 
ných skel  pro  elektrické  zjevy  svě- 
telné 34  q  za  357.000  K,  elektrických 
aparátů  a  elektrotechnických  pří- 
strojů zvlášť  nepojmenovaných 
15.005  q  za  7,938,100  K;  kabelů  a 
isolovaných  drátů  pro  elektrické  ve- 
dení bud  s  kovovou  ochranou,  bud 
bez  kovové  ochrany,  isolovaných  pa- 
pírem, asbestem  a  jinými  látkami, 
isolované  kaučukem  nebo  pérčovi- 
nou,  nitmi,  předivem,  hedvábím,  růz- 
nými náhražkami  a  p.  930  q  v  hod- 
notě 294.586  K;  akumulátorů  s  olo- 
věnými deskami  jakož  i  olověných 
desek  bez  akumulátorů  532  q  za 
61.180  K;  elektrodu  pro  elektro- 
technické účely  3*7  q  za  10.360  K, 
elektrických  uhlíků  3.997  q  za 
1,334.440  K  a  j,  v.  Úhrnný  dovoz 
elektrických  strojů,  přístrojů  a  po- 
třeb pro  účely  elektrotechnické  z  ří- 
še německé  do  Rakousko-Uherska 
obnášel  v  posledním  mírovém  roce 
1913  60.646  q  v  hodnotě  31,719.596  K; 
naproti    tomu   obnášel    úhrnný   vývoz 


téhož  oboru  z  Rakouska  do  Něme- 
cka pouze  5,359  q  v  hodnotě 
2,297.838  K,  naše  passivum  obnáší 
tudíž  55,287  q  v  hodnotě  29,421,758  K, 
Dovoz  z  ostatních  států  (kromě  ně- 
mecké říše)  do  Rakousko-Uherska 
činil  2,899.457  K,  vývoz  z  Rakousko- 
Uherska  do  jiných  států  (kromě 
Německa)    9,902,752  K, 

Z  vývodů  našich  jest  zřejmo,  že 
jak  potřeba  průmyslové  praxe,  tak 
i  potřeba  súčastněných  škol,  jakož 
i  potřeba  dorostu  do  škol  těchto  se 
hlásícího  zdůvodňuje  zřízení  samo- 
statného a  úplného  elektrotechni- 
ckého oddělení  při  státní  průmyslo- 
vé škole  v  obvodu  Velké  Prahy, 

Dr.    Schuster. 

Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  Také  v  uplynulém  měsíci 
bylo  pokračováno  všude  v  ústřed- 
ních říších  v  úsilí  zabezpečiti 
rychlé  a  díůkladné  prove- 
dení jarních  osevních  pra- 
cí, aby  se  zajistila  vydatná 
sklizeň.  Dne  26,  února  i.  r,  kona- 
la se  ve  Vídni  schůze  předsedů 
hlavních  zemědělských  korporací 
rakouských  za  účasti  ministra  orby 
dra,  Zenlčra,  jež  se  zabývala  zejmé- 
na péčí  o  zajištění  letošního  jarního 
osevu.  Min,  nařízením  z  1,  března 
1916  č,  59  ř,  z,  byly  pro  letošní  jarní 
osevní  práce  znovu  vydány  a 
doplněny  předpisy  min.  naří- 
zení z  15,  února  1915  č.  38  ř,  z,  o 
zajištění  polních  vzdělá- 
vacích prací  pro  jarní  osev  1915 
vydíané.  Již  loni  bylo  dbáno  o  to, 
aby  žádná  orná  plocha  nezůsitala  ne- 
osetá, I  letos  je  každý  držitel  po- 
zemku (statkář,  pachtýř,  poživatel 
atd;)  povinen  v  e  š  k  e  r  o  u  o  r  n  o  u 
plochu,  pokud  není  již  oseta,  pod- 
robiti jarnímu  osevu,  po  pří- 
padě dodatečnému  o  s  e  v,u, 
jak  byl  tento  předpis  tentokráte  do^ 
plněn.  Na  základě  loňských  zkuše^ 
ností  byl  §  1.  tohoto  nařízení  do- 
plněn o  nový  odstavec,  týkající  se 
výjimek  z  tohoto  závazku,  0- 
kresní  politický  úřad  může  povoliti 
výjimky  k  návrhu  sklizňové  komise 
stran  oné  orné  půdy,  jejíž  vzdělaní 
pro  její  horSí  vlastnost  nebo  vyso- 
kou polohu  nebo  pro  nahodilé, 
vzhledem  k  válce  vzniklé  značné 
zhoršení  fýsikáliíího  stavu  půdy 
zřejmě    není    možné    nebo    bylo    by 
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Z  všeobecně  'hospodářských  příčin 
nerozumné.  Již  loni  byla  péče  o 
včasné  a  úplmé  provedení  jarního  o- 
sevu  uložena  sklizňovým  (žňovým) 
komisím,  Výjwčet  jejích  úkolii  byl 
tentokráte  rozmnožen  o  podávání 
návrhů  okresním  politickým  úřadům 
stran  pozemků,  jež  mají  býti  vyňaty 
z  povinného  osevu),  jinak  stanoveny 
byly  stejně  jako  loni.  Co  se  týče  ne- 
movitostí^ jejichž  včasný  osev  pro 
povolání  jejich  držitelů  k  vojenské 
službě  nebo  pro  jinou  překážku, 
způsobenou  jejich  držitelům  neb  ob- 
dělávaJtelŮm  válečným  stavem  nelze 
zabezpečiti  pouze  přidělením  po- 
třebných pracovních  a  tažných  sil 
a  potřebného  nářadí  a  radou  žňové 
komise,  vzdělání  a  osev  takových 
pozemků  je  i  nadále  povinností  ob- 
ce, ovšem  pokud  okresní  politický 
úřad  nepovolil  výjimiku  z  povinného 
osevu.  Obec  má  nárok  na  náhradu 
skutečných,  s  tím  spojených  výdajů 
z  výnosu  plodin  jí  osetých.  Nedbání 
těchto  předpisů  se  stihá  okresním 
politickým  úřadem,  leda,  že  jde  o 
případ  prokázané  nezaviněné  ne- 
možnosti osevu.  Nové  nařízení 
vstoupilo  v  působnost  dne  3.  března 
t.  r, 

V  Čechách  byly  k  podnětu  před- 
sedy českého  odboru  zemědeliské 
rady  pro  král.  České  zřízeny  výno- 
sem místodržitelství  z  22.  února  t. 
r.  zvláštní  dozorčí  a  poradní 
orgány  pro  žňové  komise. 
Ku  p>odpoře  žňových  komisí  a  ke 
všeobecné  informaci  okresních  poli- 
tických úřadů  o  stavu  prováděných 
osevních  prací  zřízeny  byly  pro 
každý  politický,  resp.  soudní  okres 
věci  znalé,  ochotné  osoby,  jejichž 
povinností  je  při  let<^šním  jarním  o- 
sevu  objížděti  obvod  jim  přikázaný, 
raditi  a  pomáhati  rolníctvui,  podpo- 
rovati žňové  komise  a  informovati 
okresní  politické  úřady,  Z  důvodů 
hospodářských  neb  národaostních 
může  býti  ustanoveno  i  více  tako- 
vých důvěrníků  pro  jednotlivé  části 
téhož  soudního  okresu.  Důvěrníky 
ustanovují  okresní  politické  úřady, 
jež  mají  je  bráti  z  řad  zástupců  ze- 
mědělské rady  pro  král.  České,  čle- 
nů zemědělských  korporací,  učitelů 
hospodářských  škol,  správců  velko- 
statků, vzdělaných  rolníků  a  t,  d. 
Předsednictva  obou  odborů  země- 
dělské rady  byla  vyzvána,  aby  na- 
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vťhlá  vhodné   osoby,  kteréžto  výzvě 
český  odbor  již  vyhověl. 

Stallo  se  již  zvykem  podporovati 
podzimní  a  jarní  polní  a  lesní  práce 
udílením  dovolených  mužstvu  u 
náhradních  sborů  a  oddílům  rekon- 
valescentů,  jakož  i  komandováním 
čet  po  20  mužích  na  tyto  práce.  Mí- 
stodržitelství v  Praze  rozeslalo 
v  poslední  době  purkmistrovským  a 
obecním  úřadům  podrobná  ustano- 
vení o  dovolených.  Dovolená  udělu- 
je se  i  těm,  kdož  byli  přibráni  ke 
konání  domobraneckých  nebo  vá- 
lečných úkonů  a  jsou  zaměstnáni 
u  vojenských  úřadů  v  zázemí,  O  do- 
volené dlužno  žádati  u  raportu.  Ve- 
litelé náhradních  sborů  jsou  opráv- 
něni udíleti  dovolené  na  3 — 4  týdny, 
samostatným  rolníkům  a  lesním  děl- 
níkům po  případě  až  na  5  týdnů, 
U  muížstva  pěchoty  a  myslivců,  způ- 
sobilého ke  službě  ve  frontě,  stano- 
ví trvání  dovolené  ministerstvo  vál- 
ky. Žádosti  o  přidělení  čet  na  polní 
a  lesní  práce  dlužno  podati  pro- 
střednictvím okresních  politických 
úřadů  ústředně  pro  přikazování  vá- 
lečných zajatců,  vojenských  pracov- 
ních oddílů  a  potahů  pro  zeměděl- 
ství. Zaměstnavatel  je  povinen  po- 
starati se  o  ubytování,  jakož  i  dáti 
každému  muži  a  poddůstojníku  pra- 
covní přídavek,  odpovídající  mzdě 
v  místě  obvyklé  a  stanovené  okres- 
ním politickým  úřadem.  Aby  se  u- 
snadnilo  a  umožnilo  provedení  ne- 
zbytných prací  zemědělských  a  les- 
nických poskytuje  vojenská  správa, 
pokud  to  ovšem  připouštějí  vojenské 
ohledy,  od  3.  března  t.  r.  koně  k  ob- 
dělávání půdy,  k  senosečům,  žním 
a  jiným  pracím  zemědělským  a  les- 
nickým. S  koňmi  posílá  se  i  potřebné 
průvodní    mužstvo. 

Akce  pro  zvýšení  jarního  osevu 
netýká  se  jen  hlavních  druhů  obil- 
ních, nýbrž  i  pěstování  cukrovky, 
máku,  linu,  zelráiny,  čekanky  a  }, 
Zejména  poučovány  jsou  kruhy  ze- 
mědělské o  nutnosti  zvýšeného  ose- 
vu cukrovky,  aby  se  zajistila  mimo- 
řádnými poměry  za  války  neobyčej- 
ně vzrostlá  potřeba  surového  cukru 
i  rafinády, 

V  Uhrách  byly  v  únoru  vydané 
předpisy  o  zabezpečení  jarních 
vzdělávacích  a  osevních  prací  do- 
plněny novými  opatřeními.  Ministr 
vnitra  nařídil  správním  úřadům,  aby 
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ihned  vykonaly  soupis  dosud 
ne  ob  dělaných  poizemků.  Ze- 
mědělci jsou  povinmi  pod  přísnými 
tresty  přihlásiti  neobdělané  pozem- 
ky, udati,  zdali  mají  potřebný  počet 
pracovních  a  tažinýdh  sil.  Vláda  pe- 
čuje usilovně  o  zajištění  jarního  o- 
sevu.  V  uherském  zeměbraneckém 
ministerstvu  byla  zřízena  zvláštní 
zeměbranecká  hospodář- 
ská rada  s  třemi  zemědělskými 
odbory.  Úkolem  této  nové  instituce 
je  zaijistiti  nerušené  provozování  ze- 
mědělství a  co  možná  zvýšiti  výnos 
zemědělské  produkce.  V  obor  země- 
branecké  hospodářské  rady  spa- 
dají opatření  v  záležitostech  váleč- 
ných úkonů,  vojenských  rekvisic, 
dovolené  na  hospodářské  práce,  ko- 
mandování vojenských  čet  na  ně, 
opatřování  vojenských  pracovních  a 
tažných  sil  k  polnídnti  a  lesním  pra- 
cím, dále  zkoumámí  prováděcích  mo- 
dalit všech  zásadmích  otázek  vojen- 
sko-správních,  souvisících  se  země- 
dělstvím a  lesnictvím. 

Také  v  Německu  byla  vykoná- 
na opatření  v  zájmu  jarních  polních 
prací,  týkající  se  zejména  náhrady 
nedostávajících  se  sil,  Dlei  výnosu 
ministerstva  vojenství  ze  dne  3, 
března  t,  r,  ustanoviti  se  má  pro 
každý  větší  zemědělský  závod  a 
pro  příslušný  počet  sousedních  men- 
ších závodů  vedoucí  osoba  a  při- 
měřený i>očet  pomocných  úřadníků, 
krmičů,  předáků,  kteří  by  účelně 
rozdělili  pohotové  nebo  teprve  po- 
skytnuté pracovní  síly.  Dále  nutno 
opatřiti  pro  každý  velkostatek,  resp, 
pro  každou  obec  potřebné  koláře, 
kováře,  truhláře  a  jiné  řemeslníky. 
Tyto  síly  mají  býti  opatřeny  přede- 
vším z  osob  na  venkově  se  nachá- 
zejících a  vojenské  služby  prostých; 
teprve  pak  z  vojenských  osob  a  to 
nejprve  z  osob,,  schopných  pouze  ku 
posádkové  službě,  z  rékonvalescen- 
tů  a  teprve  v  poslední  řadě  z  osob 
způsobilých  ke  službě  vojenské, 
v  nejkrajnějším  případě  i  z  osob, 
způsobilých  ke  službě  na  frontě. 
Konečně  bude  přidělován  potřebný 
počet  válečných  zajatců  a  interno - 
váných   občanských  osob. 

Předmětem  veřejné  péče  bylo 
všude  nejen  opatření  potřebných 
pracovních  a  tažných  sil,  nýbrž  i  ú- 
hrada  potřebného  seťového  obilí  a 
ostatních    důležitých    plodin.    Potřeb- 


né množství  seťového  obilí  na  jarní 
osev  bylo  uvolněno.  Vzhledem  k  pří- 
znivému počasí  byly  osevní  práce 
již  všude  zahájeny  a  doufá  se  pro- 
to, že  se  poídaří  na  jaře  dohoniti, 
co  bylo  na  podzim  zameškánoi,  Z  dů- 
vodů opatrnosti,  aby  se  rozhodně 
vydrželo  s  pohotovými  zásobami  u- 
šlechtilé  mouky,  také  letos  nutno 
stále  větší  měrou  přibírati  mouku 
n  á  h  r  a  ž  k  o  v  o  u.  Válečný  obilní 
ústav  stanovil  cenu  ječné  mouky 
stejně  jako  cenui  chlebové  mouky 
pšeničné  a  žitné  na  42  K,  cenu  krm- 
né ječné  mouky  na  22  K  30  h  za  1 
q.  Vedle  ječné  mouky  v  úvahu  při- 
chází   nyní    také    kukuřičná    mouka, 

V  jednotlivých  zemích  byly  sta- 
noveny prodejní  ceny  pro 
drobný  obchod  s  mlýnský- 
mi      výrobky       z      kukuřice. 

V  Čechách  byla  nařízením  místo- 
držitele  z  28.  února  t.  r.  stanovena 
pro  drobný  obchod  cena  za  1  kg 
kukuřičné  krupice  (při  výtěžku  20 
procent)  na  83  h,  kukuřičné  mouky 
(při  výtěžku  40%)  na  50  h  -a  kuku- 
řičné mouky  ke  krmení  (při  výtěžku 
37%)  na  60  h.  Prodavač  nesmí  tyto 
mlýnské  výrobky  míchati  ani  měniti 
jejich  jakost,  musí  je  ve  své  prodej- 
ně zřetelně  označiti  dle  jednotlivých 
druhů.  Již  v  §  1,  místodrž,  nař,  ze 
14,  února  1916  č.  19  z.  z,  bylo  usta- 
noveno', že  také  mlýnské  výrobky 
z  kukuřice  (kukuřičná  mouka  a  ku- 
kuřičná krupice)  smějí  se  vydávati 
jen  na  úřední  výkazní  lístky  o  spo- 
třebě chleba  a  mouky.  Na  Moravě 
stanovena  byla  místodrž,  nařízením 
ze  26.  února  t,  r.  cena  mlýnských 
kukuřičných  výrobků  za  1  kg  takto: 
kukuřičné  krupice  na  83  h  jako 
v  Čechách,  kukuřičné  mouky  na  48 
hal.  a  kukuřičné  mouky  na  58  h, 
tedy  o  2  h  levněji  než  v  Čechách. 
Pro  město  Brno  zvyšují  se  tyto  ce- 
ny o  1  h  na  1  kg  vzhledem  na  po- 
travní daň.  Ceny  kukuřičných  mlýn- 
ských výrobků  vstoupily  v  platnost 
dne  1.  března  t,  r.  V  Uhrách  bylo 
nařízení  o  obchodě  s  kukuřicí  a  ji- 
nými mlýnsíkými  výrobky  dopteěno. 
Mimo  to  bylo  tam  vyhlášeno  naří- 
zení ministra  orby,  dle  něhož  v  ob- 
vodu jistých  koimitátů  je  ne'jen  vá- 
lečná plodinová  akciová  společnost, 
nýbrž  každý  oprávněn  kupovati  ku- 
kuřici pro  své  vlastní  hospodářství, 
když    polovinu    zakoupeného     množ- 
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ství  kukuřice  odstoupí  pro  potřebu 
válečné  plodinové  akciové  společ- 
ností, 

Místodrž,  nařízením  ze  17.  března 
1916  byly  v  Čechách  opět  změ- 
něny předpisy  o  míchání 
mouky  při  živnostenské  výrobě 
chleba.  Pšeničné  cMebové  mouky, 
pšeničné  mouky  jednomleté  a  mou- 
ky žitné  smí  se  používati  k  živno- 
stenské výrobě  chleba  toliko  ve 
množství,  které  nepřevyšuje  70% 
celkové  váhy,  zbývajících  30%  má 
I>ozůstávati  z  náhražkových  látek, 
totiž  bramborové  mouky  válcové, 
bramborového  škrobu,  bramborové 
kaše,  ječné  nebo  kukuřičné  mouky. 
Dosud  přípustná  20proc.  přísada  ná- 
hražkové mouky  byla  zvýšena  na  30 
procent.  Používání  náhražek  v  uve- 
dené míře  je  obligatorní.  Místodrži- 
telství může  ve  zcela  mimořádných 
případech,  když  není  možno  opatři- 
ti i>otřebné  náhražky,  povoliti  vý- 
jimky z  přovinného  přiměšování  ná- 
hražek. Prodavači  chleba  mají  vy- 
značiti na  přístupném  místě  v  pro- 
dejně množství  a  druh  náhradních 
látek  k  výrobě  chleba  používaných. 
Tento  předpis  vstoupil  v  působnost 
dnem  20.  března  1916. 

Kdežto  v  Čechách  byl  nařízen  no- 
vý soupis  obilí  již  v  prvních  dnech 
únorových  dle  stavu  z  31.  ledna 
1916,  avšak  jen  u  zemědělců,  na  Mo- 
ravě byl  nařízen  výnosem  místodrži- 
telství z  18.  února  t.  r.  soupis  zá- 
sob obilí,  mouky  a  luštěnin 
dle  stavu  ze  dfne  19,  března  1916  a 
týkal  se  všech  domácností.  Naříze- 
ním moravského  místodržitele  ze  17. 
března  1916  upraven  byl  na  Moravě 
prodej  macesů.  Jednak  byly  sta- 
noveny nejvyšší  ceny  za  1  kg  mace- 
sů, macesové  mouky  a  macesové 
krupice  pro  město  Brno  a  pro  ostat- 
ní obce,  jednak  nařízeno,  že  mace- 
sy, macesová  mouka  a  macesová 
krupice  smějí  se  prodávati  bezpro- 
středním spotřebitelům  jen  dle  vá- 
hy a  na  úřadní  výkazní  lístek  o  spo- 
třebě chleba  a  mouky. 

Také  v  uplynulém  měsíci  byla  zo- 
střena přísiná  kontrola  nad  zacho- 
váváním předpisů  o  úpravě  spotře- 
by obilí  a  mlýnských  výrobků.  Tak 
vykonány  prohlídky  v  cukrář- 
ských' závodech,  aby  se  zjistilo, 
jaké  mají  zásoby  bílé  mouky,  jejíž 
používání     k      výrobě      cukrářského 
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zboží  bylo,  jak  známo,  zakázáno. 
Podle  výnosu  ministerstva  obchodu 
dltižno  považovati  také  pemikářské 
zboží  za  cukrářské  zboží  a  vztaho- 
vati na  ně  příslušné  předpisy. 

Je  pochopitelno,  že  ústřední  říše 
snaží  se  zajistiti  si  co  možná  nej- 
větší množství  obilí  a  jiných  plodin 
z  ciziny,  především  z  Rumun- 
ska, Rakousko-uhersko-německému 
konsorciu  podařilo  se  v  Rumunsku 
ujednati  novou  smlouvu,  týkající  se 
nákupu  dalších  100.000  vagónů,  dle 
jiných  zpráv  dokonce  140.000  vagó- 
nů obilí.  Z  toho  připadá  100.000  va- 
gónů na  kukuřici  ze  sklizně  1913-14 
a  z  dřívějších  sklizní,  30.000  vagónů 
na  pšenici  a  žito  ze  sklizně  1915  a 
z  přebytků  dřívějších  sklizní,  10.000 
vagónů  na  ječmen,  hrách  a  boby 
z  loňské  sklizně.  Tyto  plodiny  budou 
dopraveny  do  ústředních  říší  větši- 
nou pK)  vodě.  Spolu  s  dříve  koupe- 
nými 50.000  vagóny  znamenaly  by 
arci  vydatné  rozmnožení  pohotových 
zásob  v  ústředních  říších. 

V  Uhrách  i>okračuje  se  v  r  e- 
kvísicích  obilí  a  mlýnských 
výrobků.  Jakkoliv  o  výsledcích 
jich  nejsou  ještě  po  ruce  přesné  čí- 
slicei,  přece  je  jisto,  že  výsledky 
jich  budou  mnohem  lepší,  než  se  o- 
čeikávalo.  Uherská  válečná  plodino- 
vá akciová  společnost  vydala  svým 
komisionářům  také  instrukce  pro 
rekvisici  bobů.  Nákup  menší- 
ho množství  bobů  byl  uvollněn  všude 
tam,  kde  příslušný  komíisionář  ne- 
provádí rekvisici. 

Obtíže  se  zásobováním  větších 
měst  a  průmyslových  krajin  bram- 
bory nutily  také  v  naší  říši  k  dal- 
ším opatřením.  V  Uhrách  nařízen 
byl  koncem  února  ■  soupis  zásob 
bramborů.  Podobný  soupis  nařízen 
byl  již  dříve  v  Německu.  Také 
v  Č  e  c  h  á  c  h  nařídilo  místodržitel- 
ství soupis  zásob  bramborů,  ulo- 
žených u  pěstitelů,  obchodníků,  prů- 
myslových podniků,  v  obecních  pro- 
dejnách a  aprovisačních  ústavech, 
ve  skladištích  a  na  drahách.  Soupis 
týká  se  také  výrobků  z  bramborů: 
bramborové  válcové  mouky,  brambo- 
rové krupice  válcové,  bramboro- 
vých řízků  a  pod.  Vyňaty  jsou  zá- 
soby soukromých  domácností,  urče- 
né pro  vlastní  spotřebu.  Soupis  pro- 
veden byl  dle  stavu  zásób  ze  dne 
13,    března    t.    r.    Aby    se    umožnilo 
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upraviti  zásobování  obyvatelstva  dle 
určitého  plánu,  byl  současmě  naří- 
zen i  soustavný  nákup  poho- 
tových zásob  bramborů,  Vídeň  ob- 
držela na  žádost  starosty  dra. 
Weiskirchnera  z  Uher  200  vagónů 
bramborů. 

Aby  se  v  zájmu  aprovisace  usnad- 
nila sadba  ranných  brambo- 
rů, by]  obchod  s  nimi  v  Čechách 
zvláště  upraven.  Příslušný  výnos 
místodržitelský  u|>ravuje,  aby  se 
znemožnilo  obchodování  s  těmito 
brambory,  určenými  pro  sadbu,  jak 
obchod  uvnitř  dotyčných  okre- 
sů politických,  tak  i  mezi  jednotli- 
vými okresy.  Doprava  připouští  se 
jen  na  osvědčení,  vydané  obecním 
starostou,  neb  předsedou  žňové  ko- 
mise. Mimo  to  opatřeno  bylo  také 
společností  pro  nákup  a  prodej 
bramborů  větší  množství  holand- 
ských  bramborů   k   sázení, 

O  opatřeních,  jež  byla  učiněna 
v  Německu,  aby  se  čelilo  nedo- 
statku zemáků,  bylo  již  minule  re- 
ferováno. Tato  opatření  byla  ještě 
zostřena.  Spolková  rada  usnesla  se, 
že  pěstitelům,  kteří  nechaijí  dojíti 
k  vyvlastňování,  má  se  stanovená 
přejímací  cena  snížiti  o  30  marek  na 
tunu.  Vzhledem  ke  zkušenostem,  le- 
tos získaným,  rozhodly  se  rozhodu- 
jící kruhy  v  Německu  vypracovati 
tentokráte  plán  pro  příští  sklizeň 
bramborů  již  v  květnu  a  zajistili  tak 
již  v  této  době  veškeré  potřebné 
poměry,  aby  se  nevyskytly  podobné 
obtíže,  jako  letos,  V  Německu  byly 
zmocněny  komunální  svazy  k  úpravě 
spKjtřeby  bramborů,  K  obcím,  které 
již  po^užily  tohoto  zmocnění,  přibyl 
v  poslední  době  též  Velký  Ber- 
lín,, kde  byly  poukázky  na  bram- 
bory zavedeny  od  20.  března  t.  r. 
Aby  se  zamezilo  hromadění  bram- 
borů, obdržel  každý  jednotlivec  po- 
ukázku na  libru  bramborů  denně, 
jen  chudší  vrstvy  dostávají  ještě  pří- 
davkové poukázky.  Jak  známo,  byly 
ceny  bramborů  a  bramborových  vý- 
robků v  Německu  zvýšeny,  i  očeká- 
vá se,  že  také  toto  opatření  přispěje 
ke  vzrůstu  dovozů,  U  nás  zatím  ne- 
pomýšlí se  na  zvýšení  stanovených 
nejvyšších    cen    bramboirů. 

Citelný  nedostatek  zelenino- 
vých semen  dal  podnět  k  akcí  pro 
zvýšené  jich  pěstování  v  tuzemsku, 
aby  naše  říše  stala  se  nezávislá  na 


dovozech  z  ciziny.  Příslušná  akce, 
zahájená  ministerstvem  orby,  obme- 
zuje se  zatím  na  Dolní  Rakousy  a 
na  základě  zkušeností,  při  tom  zí- 
skaných, bude  ponenáhlu  rozšířena 
i  na  jiné  předlitavské  země.  Ústřed- 
na pro  krmiiva  nakoupila  ostatně 
v  cizině  větší  množství  zeleninových 
semen  (špenátu,  salátu;  cibule,  čer- 
vené řípy,  mťkve,  brukve,  kopru, 
niajoTánky  a  pod.),  jež  svěřeny  byly 
do  prodeje  velkoobchodníkům  se 
semeny.  Takto  má  se  podnítiti  a 
umožniti  zvýšené  pěstování  zeleni- 
ny. Rozruch  způsobila  počátkem 
března  stávka  oibchodníků  se  zeJ«- 
ninooi  v  Praze,  domáhajících  se  zvý- 
šení stanovených,  jak  tvrdili,  příliš 
nízkých  nejvyšších  cen.  Stávka  brzy 
skončila,  když  pražská  obec  se  chy- 
stala prodávati  zeleninu  ve  vlastní 
režii,  cenová  komise  pak  povolila 
zvýšení  cen  některých  druhů  ze- 
leniny. 

Stejně  naléhavoiu  jako  otázka  za- 
bezpečení co  nejvydatnější  sklizně 
chlebovin  a  jiných  plodin  pro  lid- 
skou výživu  důležitých  je  ovšem 
i  otázka  úhrady  potřebné 
píce.  Také  tu  bylo  možno  navá-- 
zati  na  opatření,  jež  byla  jíž  loni 
učiněnak  Min,  nařízením  z  23,  února 
1916  č,  53,  ř,  z,  byla  platnost  před- 
pisů min,  nařízení  z  6.  května  1915 
č.  111,  ř,  z,  o  zabezpečení  užitku 
píce  a  pastvin  v  roce  1915  rozší- 
řena také  na  rok  1916,  Změ- 
něny byly  jen  některé  lhůty  v  cito- 
vaném nařízení  stanovené.  Je  tudíž 
také  letos  povinen  každý  vlastník 
pozemku,  nájemce  neb  používatel  a 
pod.  podrobiti  veškeré  své  louky, 
pastviny  a  horsiká  pastviska  pěsto- 
vání píce  nebo  paistvě  zeměděl- 
ského užitkového  dobytka.  Úkolem 
žňových  komisí  je  pečovati  o  včasné 
pěstování  píce  a  zužitkování  pastvin. 
Předpisy  o  zabezpečení  užitku  píce 
a  pastvy  jsou  obdobné  jako  v  naří- 
zení o  zajištění  polních  vzdělávacích 
prací  a  byly  u  nás  znovu  uvedeny 
ve  známost  oběžníkem  pražského 
místodržitelství.  Kdežto  loni  byly 
žňové  komise  povinny  předložiti 
okresnímu  politickému  úřadu  seznam 
nepoužitých  vhodných  pozemků  do  1. 
června,  letos  mají  tak  učiniti  dne 
1,  května  1916,  Vlastníci  pozemků 
mají,  byvše  k  tomu  vyzváni  úřadem, 
prokázati  do  15,  června  1916,  že  uči- 
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Tlili  potřebná  opatření  pro  zajištění 
užitku  píce  a  pastvin.  Loni  měl  býti 
tento  průkaz  podán  do  konce  června. 

Předmětem  péče  ie  arci  nejen  za- 
jištění příštího  výnoBu  pícnin,  nýbrž 
i  úhrada  nynější  veliké  potřeby  píce 
a  steliva.  Jako  loni  uložilo  minister- 
stvo orby  ředitelstvím  státních  a  na- 
dačních statků  a  lesů,  aby  i  letos 
dovolovala  zemědělskému  obyvatel- 
stvu sbírati  pícniny  a  stelivo  ve  stát- 
ních a  nadačních  lesích,  jakož  i  aby 
mu  poskytovala  větší  měrou  trávui, 
stelivo  a  klestí.  Jako  náhražková 
píce  doporučuje  se  k  podnětu  mini- 
sterstva orby  v  poslední  době  též 
používání  kořene  polní  pý- 
ř  a  v  k  y,  v  němž  je  mnoho  škrobové 
moučky  a  cukru.  Usušený  a  rozdro- 
bený kořen  polní  pýřavky  je  výbor- 
ným krmivem  pro  koně  a  používá 
se  ho  jako  takového  již  dávno  na 
př,  ve  Francii.  V  jednotlivých  ze- 
mích obnoven  byl  také  pro  letošek 
zákaz  používati  trávy  a 
sena  k  posypávání  ulic, 
cest  a  náměstí  při  slavnost- 
ních příležitostech,  aby  se  neplýtva- 
lo bez  toho  nedostatečnými  zásoba- 
mi píce.  Tento  zákaz  obnoven  byl 
v  Dolních  Rakousích.  Aby  se  zaji- 
stila úhrada  potřeby  jetelových 
semen,  bylo  min.  nařízením  z  25. 
února  1916  č.  54.  ř.  z.  sitanovenoi,  že 
zásil'ky  jetelových  semen,  pokud 
nejde  o  zásilky  vojenské  správy, 
jakož  i  o  zásilky  ze  zemí  uherské 
koruny  a  z  celní  ciziny,  mohou  býti 
železničními  a'  paroplavebními  pod- 
niky přiiímány  k  dopravě  toliko  na 
dopravní  osvědčení,  vydané  okres- 
ním  politickým   úřadem. 

Všeobecný  svaz  hospodářských 
společenstev  ve  Vídni  upozornil 
zemědělské  korporace,  že  se  po- 
mýšlí na  zvýšení  cen  řepky  a  ře- 
pice, jež  byly  stanoveny  min.  naří- 
zením z  25.  července  1915  č,  210  ř, 
z.  Pěstitelé  byli  nespokojeni  s  pře- 
jímacími cenami  tehdy  stanovenými 
(46  K,  resp.  44  K  za  100  kg).  Nyní 
budou  prý  tyto  ceny  značně  zvýše- 
ny, pravděpodobně  přes  100  K  za 
100  kg.  Zvýšením  cen  mají  býti  pa- 
trně zemědělci  podníceni  ku  pěsto- 
vání těchto  olejných  rostlin,  aby  se 
zajistila  úhrada  potřeby  řepkového 
oleje  v  tuzemsku.  Za  tím  účelem  byl 
min,  nařízením  z  21.  března  1916  č. 
71,    ř.    z,    upraven    též   obchod 
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s  dovezenými  zvířecími  a 
rostlinnými  oleji  a  t  u  ky 
všeho  druhu,  vyjímajíc  máslo 
a  vepřové  sádlo,  tukovými  ky- 
selinami, tukovou  směsí  všeho  dru- 
hu a  jinakými  olejnatými  materia- 
liemi  a  výrobky,  pokud  neobsahují 
více  než  10%  zvířecích  nebo  ro-. 
stlinných  olejů,  tuků  neb  takových 
rostlin;  dále  s  olejovými  laky  a  oky- 
sličenými  oleji,  mazlavými,  lepivými 
a  jádrovými  mýdly  všeho  druhu  a 
jinakými  mýdlo  obsahujícími  výrob- 
ky všeho  druhu;  konečně  s  glyceri- 
nem všeho  druhui,  glycerinovými  vo- 
dami, mydlářskými  louhy  a  jinakými 
glycerin  obsahujícími  výrobky.  Po 
22.  březnu  t.  r.  do  Rakouska  dove- 
zené takovéto  výrobky  směji  se 
uváděti  do  obchodu  v  tu- 
zemsku toliko  prostřed- 
nictvím ústředny  pro  ole- 
je a  tuky,  akciové  společnosti 
ve  Vídni.  Dovozcové  takového  zboží 
jsou  povinni  odvésti  je  této  ústřed- 
ně. Bližší  ustanovení  o  přejímání 
zboží  ústřednou,  jakož  i  o  úhradě 
olejů  a  tuků  potřebovaných  státní 
železniční  správou,  vydá  minister- 
stvo obchodu,  jež  také  určuje,  za 
jakých  podmínek  nemá  toto  nařízení 
plaťiti  o  průvozu.  Železničním  a 
paroplavebním  podnikům  uloženo, 
aby  každou  takovou  zásilku  ozná- 
mily prostřednictvím  stanice  určení 
ústředně   pro  oleje   a  tuky. 

Tato  ustanovení  neplatí  o  suro- 
vinách pro  výrobu  oleje,  o  olejových 
semínkách,  olej  obsahuijících  seme- 
nech a  plodech  a  olejových  pokru- 
tinách,  jejich  dovoz  je  však  upraven 
obdobně,  nejsou  všalk  přejímány 
ústřednou  pro  oleje  a  tuky,  nýbrž 
válečným  obilním  ústavem.  Obchod 
s  olejnými  a  tukovými  látkami,  do- 
vezenými z  ciziny,  upraven  byl  tu- 
díž tímto  nařízením  podobně  jako 
obchod  s  dovezeným  obilím,  mlýn- 
skými výrobky  a  luštěninami.  Také 
v  Uhrách  a  v  Německu  byl  obchod 
s  těmito  výrobky  stejně  upraven, 

V  Německu  bylo  již  koncem  mi- 
nulého roku  vydáno  nařízení,  dle 
něhož  zmocněny  byly  obce  k  zave- 
dení „máslenek"  nebo  lístků  na  tuky. 
Po  případě  mohlo  jim  býti  dle  to- 
hoto nařízení  uloženoi,  aby  zavedly 
poulkázky  na  máslo.  K  všeobecné- 
mu zavedení  ,, máslenek"  došlo  tam 
však  teprve  od  20.  března  t.  r.  Dle 
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příslušné  vyhlášky  říšského  kancléře 
bude  ústřední  nákupní  společnost 
v  Berlíně  dodávati  máslo  jen  těm 
obcím,  jež  zavedou  lístky  na  máslo 
nebo  upraví  jinak  rozvrh  másla  tak, 
aby  na  osobu  připadla  stanovená 
dávka.  Na  každou  dorostlou  osobu 
připadá  týdně  125  g  másla,  pro  děti 
od  3  do  14  let  125  g  na  14  dmi. 
Děti  mJladší  tří  let  budou  bez  másla. 
Hoteliéři  a  majitelé  hostinců  budoii 
si  moci  opatřovati  i  nadále  máslo 
bez    poukázek, 

V  minulém  čísle  stala  se  zmínka 
o  provedené  u  nás  úpravě  obchodu 
s  vejci.  Velkoobchod  s  vejci  sou- 
středěn byl  u  nákupny,  legitimované 
ministerstvem  vnitra  (,,Miles"),  aby 
se  umožnilo  stejnoměrnější  zásobení 
spotřeby  vejci.  Vývoz  vajec  ze 
správních  území  jedmotlivých  poli- 
tických úřadů  je  zakázán,  výjimky 
může  povoliti  jen  zemsiký  politický 
úřad.  Doprava  vajec  připouští  se 
jen  na  příslušné  osvědčení.  Vedle 
zásilek  „Milesu"  připouštějí  se  jen 
zásillcy  pro  vojenské  ústavy,  jakož 
i  zásilky  určitých  organisací,  jež  se 
až  dosud  zabývaly  prodejem  vajec. 
Z  ciziny  dovezená  vejce  musí  býti 
nabídnuta  ,,Milesu",  Aby  se  obme- 
zilo  hromadění  vajec  nespolehlivými 
osobami  za  účelem  vyhánění  cen  do 
výše,  .  ustanoveno,  že  vejce  mohou 
býti  skupována  pouze  obchodními 
firmami  v  dotyčném  síprávním  úze- 
mí usedlÝmí-  Jiné  firmy  smějí  vy- 
sílati sběratele  vajec  jen  tehdy, 
jsou-li  legitimovány  ministerstvem 
vnitra.  Tím  má  býti  ,,Milesu"  záso- 
bování usnadněno.  „Miles"  použije 
tudíž  trvajících  již  místních  organi- 
sací, pokud  dostačiDJí,  a  bude  ku- 
povati jen  od  velkých  dodarvaielvi. 
Poněvadž  dovozcové  sice  ve  smy- 
slu min.  nař.  z  20.  února  1916  dove- 
zená vejce  ,,Milesu"  nabídli,  ale  žá- 
dali přemrštěně  vysoké  ceny,  bylo 
vydáno  nové  nařízení,  jímž  byl  pů- 
vodní předpis  přiměřeně  doplněn, 
aby  se  tato  vejce  zajistila  tuzemské 
spotřebě. 

Aby  se  předešlo  zbytečnému  plýt- 
vání vejci  o  velikonočních  svátcích, 
byl  v  jednotlivých  zemích  jako 
loni  vydán  zákaz  barviti  sle- 
pičí vejce,  jakož  i  p  r  od  á  v  a- 
tí  barvená  vejce  (kraslice, 
pomlázková  vejce),  obchodovati  s  ni- 
mi    a     používati     jích     k     obvyklým 


hrám.  Takový  zákaz  vydán,  byl 
na  Moravě  (vyhláškou  místodržitele 
z  15.  března  1916)  a  v  Dolních 
Rakousích. 

Ve  smyslu  min.  nařízení  z  29. 
listopadu  1915  č,  348  ř.  z.  došlo 
v  jednotlivých  zemích  k  dalšímu 
snížení  nejvyšších  úředních  cen 
vepřového  sádla  a  slaniny. 
V  Čechách  byly  nařízením  místo- 
držitele z  10.  března  1916  č,  25  z,  z. 
zavedeny  nové  nejvyšší  ceny  vepřo- 
vého sádla  a  slaniny  a  to  ve  velko- 
obchodě pro  dobu  po  16,  březnu, 
v  drobném  prodeji  pro  dobu  po  21. 
březnu.  Nové  ceny  jsou  o  50  až  60 
K  na  100  kg  ve  velkém  a  o  50 — 60 
h  na  1  kg  v  drobném  prodeji  nižší 
než  posledně  stanovené  ceny,  V 
drobném  prodeji  snížena  byla 
zejména  cena  škvařeného  sádla 
s  6.98  na  6.40  K  a  neškvařeného 
syrového  sádla  s  6.68  na  6.08  K  za 
1  kg,  cena  syrové  slaniny  s  6,26  na 
5.70  K  za  1  kg,  Má-li  toto  vítané 
snížení  cen  vepřového  sádla  a  slani- 
ny spotřebitelům  skutečně  prospěti, 
nutno  se  arci  postarati  také  o  do- 
statečné zásobení  trhů,  zejména  pří- 
slušnou úpravou  odběru  tohoto  zbo- 
ží z  Uher,  na  něž  jsme  při  úhradě 
své  potřeby  odkázáni.  Ministerstvo 
vnitra  přikázalo,  aby  pro  každé  kon- 
tingentní období  byla  vždy  počínaje 
dnem  16.  každého  měsíce  zjištěna 
dle  obcí  potřeba  uherského  sádla  a 
slaniny  v  jednotlivých  okresích  a 
oznámena  včas  odbočce  válečného 
obilního  ústavu,  aby  celkový  počet 
mohl  býti  sdělen  ,,Milesu"  nejdéle 
dne  10.  každého  měsíce.  Pří  sta- 
novení potřeby  jednotlivých  obcí 
přihlíží  se  jen  k  nmožství  bezpod- 
mínečně potřebnému  pro  občanskou 
potřebu. 

V  poslední  době  dostala  se  opět 
do  popředí  masná  otázka  a  uvažo- 
váno o  četných  dalších  opatřeních, 
aby  se  zajistila  úhrada  potřeby  ma- 
sa a  tuků.  Pražská  komise  pro  sta- 
novení cen  předmětů  denní  potřeby 
usnesla  se  požádati  místodržitelství, 
aby  byly  zavedeny  v  týdnu  místo 
dosavadních  dvou  tři  bezmasné 
dny  a  v  ostatních  dnech,  aby  pro* 
dej  masa  byl  obmezen  pouze  na  do- 
polední dobu.  V  Pešti  byl  vývoz  do- 
bytčích vnitřností,  jež  byly  soustav- 
ně vyváženy  do  Vídně,  obmezen.  Při 
uherské    válečné    plodinové    akciové 
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společnosti  zřizuje  se  k  úpravě  ob- 
chodu se  sádlem  a  slaninou  zvláštní 
ústředna,  U  nás  podniknuta  byla 
českým  odborem  zemědělské  rady 
akce  ve  prospěch  chovu  býků.  Ne- 
dostatek býků  zavinil  by  jalovost 
krav  a  tím  i  pokles  produkce  mléka 
a  masa.  Proto  má  se  pečovati,  aby 
v  každé  obci  chován  byl  aspoň  je- 
den   dobrý   býk. 

Dalekosáhlejší     opatření      chystají 
se     v    Německu,      Tamní     vyživovací 
poradní   sbor  usnesl   se,   aby  ve  vět- 
šině spolkových  států  zřízené  masné 
zásobárny   byly   organicky   dále    roz- 
vinuty utvořením  říšské  ústřed- 
ny    pro    zásobování     dobyt- 
kem   a    masem.     Ústředna    bude 
kontrolovati  porážky  dobytka  v  celé 
říši   a   přikazovati    jednotlivým    spol- 
kovým   státům    množství     masa,     od- 
povídající   počtu     jeho    obyvatelstva 
se     zřetelem      k      celkovému      stavu 
produkce     dobytka      a     masa.      Říš- 
ské pKJukázky  na  maso  nebudou   za- 
vedeny, avšak  zemské  neb  komunál- 
ní  úřady  budou   oprávněny   je  zavé- 
sti;   jejich    povinností    bude    ustano- 
viti   množství    masa,    jež    nesmí    pro- 
davač překročiti  při   prodeji    spotře- 
bitelům.    Ústředna     bude    se    snažiti, 
aby  spotřeba   masa  v   celé  říší  byla 
obmczena.  Tziké  domácí  porážky  bu- 
dou obmezovány.   Případně  zavedené 
lístky  na   maso  mají  platiti   na  4 — 8 
neděl,     nebudou     však     opravňovati 
Ic   nákupu   určitého    množství    masa, 
jelikož   zásoby   masa   nelze   tak    po- 
drobně   zjistiti    a    rozděliti    jako    zá- 
soby   chlebovin.    Nařízením-  spolkové 
rady    z    18.   března     1916    stanoveno 
Ijylo,   že  od  23.  března   clo   Německa 
dovezený   hovězí,    skopový   a   ve- 
přový    dobytek,     jakož     i     do- 
vezené  čerstvé    a   připravené   m  a- 
so  z  těchto  zvířat,  dále  masné  zboží 
všeho    druhu,    zvláště     také     slanina 
smějí    se   uváděti     do    obchodu     jen 
prostřednictvím      ústřední 
nákupní  společnosti  v  Ber- 
líně,  jež  má  za  p'řevzaté  zboží  za- 
platiti  přiměřenou   cenu. 

Jak  se  očekávalo,  byla  v  únoru 
učiněná  opatření  v  zájmu  zajištěné 
stejnoměrné  úhrady  spotřeby  c  u- 
k  r  u  doplněna  dalšími  opatřeními. 
Potřeba  cukru  neobyčejně  stoupla, 
neboť  používá  se  ho  zvýšenou  mě- 
rou k  různým  průmyslovým  účelům, 
jakož  i  ke  krmení.  Vláda  snažila  se 
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tudíž     nejprve     zajistiti      dostatečný 
řepný   osev  zvýšením   cen   cukrovky, 
o    čemž   bylo    již    minule   referováno. 
Dalším    úkolem    rozhodujících    čini- 
telů   je   péče  o   to,    aby   se   vystačilo 
do  nové  kampaně   s   pohotovými  zá- 
sobami.   Poněvadž    vzhledem    k    veli- 
kému rozpětí  cen  mezi  cenami  cukru 
v  Rakousku  a  v  Uhrách  —  v  Uhrách 
byly  totiž  koncem  února  vládou  zvý- 
šeny   ceny    cukru    o    14    K    na    1    q 
s  platností  od  1.  března  t.  r,  —  vzni- 
klo nebezpečí  přílišného  odběru  lev- 
ného    rakouského     cukru     do     Uher, 
bylo  min.  nařízením  z  29.  února  1916 
č,    57   ř.   z,   zakázáno    zasílati 
poštou   cukr     do    zemí  koru- 
ny  uherské     a     do     Bosny     a 
Hercegoviny    a    zavedena     d  o- 
pravní      osvědčení,     vydávaná 
cukerní  ústřednou  pro  zásilky  cukru 
po  železnici  neb  lodmi  do  uherských- 
zemí    a    do    Bosny     a     Hercegoviny, 
podléhající   surtaxe.    Zároveň  přikro- 
čeno bylo  k  všeobecné  úpravě 
obchodu    a    spotře b*y    cukru 
v  Rakousku,   jež  byla  uskutečně- 
na min,  nařízením  ze  4.  března  1916 
č,  61  ř.  z.  Tímto  nařízením  zavedeny 
byly  jednak  lístky  na  cukr  pro 
bezprostřední      spotřebitele,      jednak 
odběrné    lístky    pro    živnostní- 
ky,  obchodníky  a  ústavy.  Nejvyš- 
ší   míra     cukerní     spotřeby 
byla    stanovena   pro   jednotlivce   mě- 
síčně na  IK  kg,  při  čemž  však  bylo 
vyhrazeno     zemským    politickým     ú- 
řadům,    aby    stanovily   v   těchto    me- 
zích   pro    svůj    okršlek,     kolik     při- 
padne na   hlavu.  V  Čechách  byly 
cukerní    lístky     zavedeny     nařízením 
místodržítelovým    z   16.  března    1916 
a   to   od    2,    dubna,    V    Dolních 
Rakousích       zavedeny       cu- 
křenky   již    od    19.    března    t. 
r.      Spotřební      množství      stanoveno 
v  Čechách  pro   osobu  na   1  kg    (nor- 
mální lístek  s  8  ústřižky  po    %   kg), 
kterážto    dávka    může    býti    v     jed- 
notlivých    místech     místodržitelstvím 
zvýšena   na    IK    kg    (zvětšené    lístky 
na    cukr    s    10    ústřižky    po    %    kg). 
Lístky  na  cukr,   vydané  v  království 
Českém,    platí    jen    pro    jeho    obvod, 
ztracené    neb    zničené    lístky    se    ne- 
nahrazují.    Padělání     jich     se    trestá 
dle   trestního    zákona    jako    padělání 
veřejných    listin.    Cukerní    lístky    vy- 
dávají se  jen   osobám,   v  jejichž   do- 
mácnosti není  přes  2^   kg  cukru  na 
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každou  stravovanou  u  nich  osobu, 
o  čemž  nutno  vydati  podepsané  pro- 
hlášení. Cukr  smí  se  prodávati  spo- 
třebitelům jen  na  lístky  a  po  oddě- 
lení příslušného  počtu  ústřižků.  To 
však  neplatí  o  cukru  přidávaném 
do  nápojů  v  hostincích  a  kavárnách. 
Osoby,  stravující  se  v  ústavech,  ne- 
obdrží  cukerního   lístku. 

Obchod  mezi  rafineriemi  a  velko- 
obchodníky s  cukrem,  za  něž  jsou 
považovány  osoby,  jež  ve  výrobním 
roce  1914 — 15  koupily  a  odebraly 
přímo  u  rafinerií  aspoň  2  vagóny 
měsíčně,  čili,  jak  se  praví  ve  vysvět- 
livkách cukerní  ústředny,  ročně  cel- 
kem 24  vagónů  cukru,  nepodléhá  ni- 
jakému obmezení.  Jiní  odběratelé 
než  velkoobchodníci  mohou  vŠak 
cukr  kupovati  jen  na  odběrné  lístky, 
vyhotovené  příslušným  politickým 
úřadem  nebo  místem  jím  určeným. 
Detailista  musí  velkoobchodníku  o- 
devzdati  odběrné  lístky  neb  cukerní 
lístky.  Větší,  cukr  zpracovávající  zá- 
vody průmyslové,  mohou  požadovati 
cukr  jen  prostřednictvím  svých  ú- 
středních  svazů;  přikáže-li  jim  ú- 
středna  prostřednictvím  těchto  cukr, 
nepotřebují  odběrných  lístků;  nesmí 
však  jim  býti  dodáván  cukr  přímo. 
Cukerní  ústředna  rozeslala  seznam 
firem,  jež  nepotřebují  odběrných 
lísiků,  takže  bude  možná  přesná 
kontrola.  Úřadovny  pro  výdej  cu- 
kerních  lístků  povedou  záznamní 
knihu  o  vydaných  lístcích.  Ústavy  a 
podniky,  jež  dostávají  odběrné  líst- 
ky, závody,  jež  dostávají  cukr  pro- 
střednictvím svých  svazů  a  velko- 
obchodníci mají  vésti  záznamní  kni- 
hu o  svých  zásobách  cukru.  Každý, 
kdo  byl  vyzván  okresním  politickým 
úřadem,  je  povinen  spolupůsobiti 
při  provádění  těchto  předpisů.  Také 
obce  jsou  povinny  spolupůsobiti  při 
výkonu   těchto    předpisů. 

Jak  v  Praze,  tak  i  ve  Vídni  byly 
podniknuty  kroky  pro  zvýšení  sta- 
novené dávky  cukru.  V  Praze  pod- 
niklo takový  krok  České  ústředí  pro 
záležitosti  zásobovací  a  hospodář- 
ské otázky  poválečné,  ve  Vídni  vá- 
lečná komise  pro  zájmy  spotřebi- 
telů, jež  domáhala  se  mimo  jiné  také 
uvolnění  dovozu  cukerínu.  Kroky  ty- 
to  neměly   zatím   výsledku. 

Také  v  Německu  šetří  se  s  cu- 
krem. Spotřeba  cukru  pro  výrobu 
čokolády     byla     tam     obmezena     na 


rok  1916  na  polovinu  spotřeby  cukru 
od  1.,  října  1914  do  30.  září  1915, 
V  Uhrách  zmocněn  byl  ministr  fi- 
nancí, aby  dal  finanční  stráží  vy- 
pátrati a  zabaviti  neohlášené  zásoby 
cukru.  Dále  vydáno  bylo  podobné 
nařízení  jako  u  nás  o  zákazu  vývozu 
cukru  do  Rakouska  a  Bosny  a  Her- 
cegoviny poštou  a  o  zavedení  do- 
pravních osvědčení  pro  zásilky  po 
dráze   nebo   po   vodě. 

Jelikož  ceny  kávy  rapidně  stou- 
ply, zakročila  pražská  obchodní  a 
živnostenská  komora  opětovně  u  vlá- 
dy, aby  byl  uvolněn  prodej  valori- 
sační  kávy,  získané  vládou  koncem 
r.  1915,  a  aby  pražskému  obvodu 
bylo  přiděleno  patřičné  množslví 
této  kávy.  Min,  nařízením  z  8.  břez- 
na 1916  zavedena  byla  od  9.  března 
t.  r.  dopravní  osyědčení  též  pro  zá- 
silky kávy  za  hranice  příslušného 
politického  správního  území.  Osvěd- 
čení vystavuje  příslušný  zemský  po- 
litický úřad;  v  žádostech  nutno  sdě- 
liti důvod  vývozu,  neboť  vývoz  má 
se  dovolovati  jen  v  naléhavých  pří- 
padech. Svaz  pražského  obchodni- 
ctva uvítal  tyto  první  kroky  k  sanaci 
poměrů  na  domácím  trhu  kávy,  vy- 
slovil se  však  proti  zavedení  nejvyš- 
ších cen  kávy,  poněvadž  by  se  tím 
zamezil  veškerý  dovoz  kávy,  kdyby 
snad  musilo  býti  prodáváno  pod  ná- 
kupní cenou.  Naproti  tomu  dopo- 
ručil soupis  a  rekvisici  zásob  kávy, 
přesahujících  normální  míru,  jakož  i 
zřízení  prodejní  ústředny  pro  pro- 
dej rekvirované  kávy  a  pro  zásobení 
obyvatelslva.  Vyhláškou  místodrži- 
telství byl  nařízen  v  Čechách 
soupis  zásob  surové  i  pra- 
žené kávy  dle  stavu  z  20.  března 
1916,  z  něhož  vyňaty  však  byly  zá- 
soby vojenské  a  domácností,  jakož  i 
zásoby  kávy,  uložené  pod  celní  zá- 
věrou u  celních  úřadů.  V  Německu 
zmonopolisován  byl  nyní  také  dovoz 
k  a  k  a  a.  Veškeré  z  ciziny  doveze- 
né kakao  musí  býti  přenecháno  vá- 
lečné kakaové  společnosti  v  Ham- 
burku, jíž  se  musí  každá  zásilka 
oznámiti.  Vývoz  kávy  z  Německa 
byl   zakázán. 

Pivovary  byly  ve  své  tísni  po- 
těšeny tentokráte  zprávou,  že  ra- 
kousko-uhersko-německému  konsor- 
ciu podařilo  se  koupiti  v  Rumunsku 
přebytečný  pivovarský  ječmen  ze 
sklizně     1915,     V     Uhrách     zakázáno 
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bylo  pivovarům  používati  cukru  k  vý- 
roibě  piva  a  jejich  zásoby  ciikru  bu- 
dou rekvirovány.  K  četným  záliazům 
vývozu  přibyl  také  zákaz  vývozu  pi- 
va. Vývoz  piva  bude  povolen  jen 
v  obmézeném  množství.  Je  pocho- 
pitelno,  že  za  nynějších  poměrů  ob- 
mezuje se  chmelná  osevná  plocha. 
Zajímavé  je,  že  v  Pešti  stanovil  ma- 
gistrát   již    i    nejvyšší    ceny    na    led. 

V  Uhrách  byla  za  účelem  zajiště- 
ní spotřeby  lihu  nařízena  závěra 
všech  zásob  lihu  spotřební  dani  pod- 
léhajícího, jakož  i  lihu  v  lihovarech 
a  svobodných  skladištích.  Ministr 
financí  dovolil  tam,  aby  se  řepy,  jíž 
podzimní  mráz  učinil  nezpůsobilou 
k  výrobě  cukru,  použilo  pro  výrobu 
lihu. 

Min.  nařízením  z  25,  února  1916 
č,  52  ř.  z.  obmezeno  bylo  zpracování 
materialií  pro  průmysl  vlnařský 
(česance,  výčesků,  vlněných  odpad- 
ků, umělé  vlny  a  různé  srsti)  jen 
na  splnění  vojenských  dodávek.  Zá- 
roveň zmocněn  ministr  zeměbrany, 
aby  v  dohodě  s  ministrem  obchodu 
na  návrh  ministerstva  války  nařídil 
povinnou  nabídku  vlněných  nebo 
polovlněných  hadrů  jejich  držiteli. 
Přejímací  ceny  ustanoví  komise.  Na- 
řízením z  28,  února  1916  č.  56  ř,  z, 
doplněn  byl  předpis,  upravující  ob- 
chod se  1  n  e  m  (min,  nař,  z  15,  září 
1915  č,  267  ř,  z.),  o  usanovení,  tý- 
kající se  ministerstvem  obchodu  le- 
gitimovaných sběratelů  lnu.  V  Uhrách 
stanoveny  byly  minimální  ceny 
pro  surové  k  o  n  o  p  í  za  1  q  na  8  K, 
aby  se  i>odnítilo  zvýšené  pěstování 
konopí.  Pomýšlí  se  tam  také  na  zří- 
zení ústředny  pro  konopí.  Min,  naří- 
zením ze  14,  března  1916  č.  65  ř.  z, 
nařízena  byla  u  nás  povinná  při- 
hláška pytlů  z  juty,  konopí,  lnu 
nebo  bavlny.  Kdo  však  mají  dohro- 
mady nejvýše  500  pytlů  všeho  druhu, 
jsou   osvobozeni   od  přihlášky. 

Aby  se  zajistil  provaz  lesních 
podniků  a  živnostenských  podni- 
ků, zabývajících  se  zpracováním  a 
zužitkováním  lesních  výrobků,  byly 
min.  nařízením  z  23.  února  1916  č, 
55  ř,  z,  zmocněny  zemské  politické 
úřady  ustanoviti  po  případě  pro  ta- 
kové podniky  provoz  o  vacího 
správce,  jenž  musí  ovšem  míti  po- 
třebné obchodní  znalosti  a  býti  svě- 
domitý,    Provozovací     správce     stojí 
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pod  dozorem  zemského  politického 
úřadu  a  jest  vázán  jeho  pokyny. 

Také  předpisy  o  kovech  byly 
znovu  doplněny.  Lhůta  pro  odvedení 
rekvirovaného  kovového  nářadí  byla 
prodloužena  až  do  31,  července  1916, 
Ministerstvo  obchodu  vydalo  na  zá- 
kladě zkušeností  předpis  o  šetrném 
zacházení  s  kovy  a  pryží  v  jednotli- 
vých   průmyslech    a    živnostech, 

Z  četných  jiných  nařízení  a  opa- 
tření, k  nimž  došlo  v  minulém  mě- 
síci, dlužno  ještě  uvésti,  že  min,  na- 
řízením z  29,  února  1916  č,  58  ř.  z. 
zabezpečen  byl  zaměst- 
nancům, spadajícím  pod  zákon 
o  obhcodních  pomocnících,  návrat 
do  jejich  dřívějších  míst, 
pokud  byli  nuceni  je  opustiti  pro 
povolání  k  vojsku.  Zaměstnanec  je 
povinen  po  ukončení  vojenské  služ- 
by opět  své  místo  nastoupiti,  Ne- 
učiní-li  tak  do  14  dní,  považuje  se  to 
za  vystoupení,  Nemůže-li  nastoupiti 
beze  svého  zavinění,  nebo  jc-li  služ- 
by neschopen,  musí  dostávati  po  6 
neděl  smluvenou  odměnu.  To  platí  i 
o  osobách,  povolaných  k  válečným 
úkonům  a  o  rukojmích  a  v  nepřá- 
telském zajetí  držených  osobách. 
Cis.  nař.  z  19.  března  1916  č,  69  ř,  z, 
uzákoněna  byla  třetí  částečná 
novela  k  všeobecnému  zá- 
konníku,  o  níž  ještě  podrobněji 
pojednáme. 

V  uplynulém  měsíci  byl  znovu  za- 
hájen bursovní  obchod  ve  Vídni  a 
v  Pešti,  ovšem  v  obmezené  míře. 
V  Německu  vyložena  k  upisování 
IV,  válečná  půjčka,  jež  skončila  opět 
skvělým  úspěchem.  Také  u  nás  při- 
pravuje se  emise  nové  válečné  půjč- 
ky. Dosud  vydaná  min,  nařízení  o  zá- 
kazech vývozu  a  průvozu  zboží  byla 
zrušena  a  místo  nich  vydáno  nové 
nařízení  z  10,  března   1916  č,  66  ř,  z, 
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ZENSKA  HLÍDKA. 

Populačm  otázka,  která  tolik 
zabývá  mysli  ve  válčících  státech, 
u  nás  projevuje  se  theoreticky  ú- 
vahami  a  náměty  k  ochraně  rodící- 
ho se  pokolení  a  k  tomu,  aby  šířilo 
se  uvědomění  o  významu  potom- 
stva zdravého  a  zdatného,  a  jak  toho 
docíliti.  Ženy  samy  používají  této 
doby,   kdy    mnohé   právní    a    sociální 
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poměry  se  upravily  pod  tlakem  o- 
kolností,  aby  přiblížily  k  uskuteč- 
nění některé  své  požadavky  v  tom 
směru  a  upozorňují  na  důležitost 
ochrany  matek  a  mateřství. 
Proto  urychleně  zřízen  byl  útulek 
rodiček  v  Praze,  jehož  vedení  a  dal- 
ší vydržování  svěřeno  bylo  Spolku 
pro  ochranu  matek.  Nestačí  však 
jedině  jeden  útulek,  příkladu  toho 
má  býti  následováno  ve  všech  ob- 
vodech velké  Prahy  i  ve  venkov- 
ských městech  po  celé  zemi  a  tu 
těžce  pociťujeme,  že  nebyla  při  vzni- 
ku Svazu  ženských  spolků  utvoře- 
na pravá,  skutečná  organisace,  kte- 
rá by  pracovala  na  základě  spolků 
a  která  by  pečovala  o  to,  aby  ve- 
škerá práce  po  celé  zemi  se  rozší- 
řila a  jednotně  postupovala.  Kdyby 
takový  Svaz  existoval  v  pravdě,  mohl 
by  nyní  Spolek  pro  ochranu  matek 
rozvířiti  a  organisovati  po  celé  ze- 
mi akci  pro  budování  útulků  pro 
rodičky,  byl  by  nápomocen  radou  i 
skutkem,  byl  by  tu  jednotný  plán 
a  postup  připraven,  vyzkoušen  a 
práce  by  šla  snadněji  a  rychleji, 
byla  by  uskutečnitelnější.  Ovšem 
může  spolek  i  dnes  takto  působit  a 
soustředit  spolky  za  íímto  jediným 
cílem,  zatím  však  omezuje  se  na 
opatření  svého  jediného  útulku,  kte- 
rý působí  blahodárně  a  osvědču- 
je se. 

Jiný  způsob  ochrany  matek  a  tím 
podpory  vzrůstu  potomstva  je  ochra- 
na matky  nemanželské  a  nemanžel- 
ského dítěte.  Veškeré  snahy  smě- 
řují k  tomu,  aby  dítě  nemanžel- 
ské bylo  zrovnoprávněno  s  dítě- 
tem manželským  a  jeho  matka  aby 
byla  chráněna  vůči  otci  i  spo- 
lečnosti. Nesmí  býti  činěno  rozdílu 
mezi  dětmi,  dítě  musí  míti  svou  ab- 
solutní cenu  v  sobě  a  matce  jeho 
musí  býti  umožněno,  aby  je  zdárně 
vychovala  a  vyživila.  Proto  správně 
byly  v  únoru  dány  vyživovacím  ko- 
misím pokyny  k  udělování  státních 
vyživovacích  prostředků  v  ten  smysl, 
aby  za  oprávněné  příslušníky  rodi- 
ny byly  považovány  i  nevlastní  děti 
a  rodiče,  fakož  i  nemanželské  děti 
a  manželky  nastupujícího,  dále  děti 
za  vlastní  přijaté,  chovanci  a  pě- 
stouni a  konečně  také  rodiče  ne- 
manželské   matky. 

Návrhy,  které  dány  byly  theore- 
;iky,     zejména     zahraničními   v   otáz- 


ce populace  jsou  v  pravdě  dobro- 
družnými a  nedovedeme  si  před- 
stavit, kterak  by  byly  proveditelný, 
na  př,  povinné  mateřství  všech  žen 
i  svobodných  a  j.  Avšak  také  matky 
nalezly  výraz  proti  tomu  a  ohradily 
se  v  ženských  časopisech  proti  kaž- 
dému násilnému  řešení  otázky,  které 
není  ethické  a  zasahuje  do  osobní 
svobody  lidské.  Rození  člověka  je 
něco,  k  čemu  nelze  nutit,  je  to  zjev 
naprosto  lidský,  přirozený  a  bude 
proto  trvat  vždy,  ale  je  třeba  upra- 
vit poměry  tak,  aby  bylo  možným, 
aby  dělo  se  za  okolností  příznivých, 
aby  žena  byla  matkou  ráda,  aby 
dítě  mohla  vyživit  a  vychovat,  Je-li 
válečná  doba  nepříznivou  těmto  vě- 
cem, nepochybujeme,  že  po  válce  vše 
se  napraví  přirozenou  cestou,  ale 
jen  nečiňme  násilné  a  pochybné  po- 
kusy v  tom  ohledu,  abychom  se 
vyvarovali  všeho,  co  ženu  snižuje, 
mateřství  znehodnocuje,  zdar  a 
zdatnost  nové  generace  podlamuje. 
Neboť  na  zdatnost  člověka  půso- 
bí nejen  tělesný  vývoj  a  hmotné 
podmínky,  ale  i  mravní  a  duševní 
stav  rodičů  a  ten  by  byl  při  každém 
násilném,  nuceném  stavu  právě  tak, 
jako  přílišné  mravní  a  smyslové 
uvolnění  zhoubným  pro  vnitřní  zdat- 
nost potomstva.  Není  rodičovství  jen 
fysickým  úkonem,  ale  má  své  dušev- 
ní podmínky,  které  působí  dobře  jen 
tehdy,  je-li  osobnost  rodičů  volná, 
nenucená,    sharmonisovíiná. 

Úsilí  o  novou  populaci  uchopily 
se  také  učitelky,  aby  vydobyly  sobě 
právo,  o  které  dlouho  již  usilují, 
právo  na  manželství,  aby  zrušen 
byl  celibá  t  učitelek  a  úřed- 
nic státních.  Četli  jsme,  že  v  do- 
bytém území  ruskopolském  ihned 
zrušen  byl  celibát  a  provdané  uči- 
telky uvedeny  do  škol.  Podobně 
s'alo  se  v  Terstu  z  nařízení  velitele. 
Ženské  organisace  podávají  petice 
v  tom  směru,  aby  se  tak  stalo  všude. 
Zrušení  celibátu  učitelek  je  dávným 
požadavkem  žen,  a  přihlásily-li  se 
nyní  o  jeho  splnění,  stalo  se  tak  aby 
využito  bylo  doby  a  dosaženo  bylo 
právo  dávno  vymáhané.  Je  to  jen 
potřeba  spravedlnosti,  aby  učitelka, 
která  se  chce  provdati,  nebyla  vy- 
lučována ze  svého  povolání  a  proto 
netřeba  ani  feuilletonistovi  pronášeti 
vtipy  o  tom  a  psáti  o  „tklivé  ochotě 
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učitelek  a  úřednic,  kteréž  pohotově 
vzdávají  se  svého  pohodlného  a  bez- 
starostného celibátu",  když  jde 
o  choulostivou  otázku  zvýšení  po- 
tomstva. 

Požadavek  žen  vešel  válečnou  do- 
bou do  nového  stadia.  Kdežto  staří 
jeho  odpůrci  trvají  na  dřívějších 
svých  vývodech,  staví  proti  sobě 
školu  a  domácnost,  z  nichž  každá 
vyžaduje  člověka  celého,  a  žena  ne- 
může se  plně  věnovati  obojímu,  ze- 
jména, když  až  dosud  při  učitelo- 
vání ženy  vykazovaly  více  vynecha- 
ných dnů  nežli  muži,  přece  žena 
provdaná  byla  povolána  k  zastoupe- 
ní muže  ve  škole  a  byla  jí  uložena 
dvojnásobná  povinnost,  kterou  plní. 
Vedle  toho  počítá  se,  že  mnoho  mu- 
žů vrátí  se  invalidních,  neschopných 
plné  práce,  a  že  rodiny  jejich  budou 
odkázány  na  příspěvek  ženy.  Proč 
by  ho  hledala  daleko,  když  prostě 
může  zůstat  ve  svém  povolání  ne- 
přerušené a  udržet  taíc  domácnost 
ve  stejném  stavu.  Právem  bylo  po- 
ukázáno na  i  o,  že  škola  vyžaduje 
své  a  dostane  se  jí  toho,  ale  domác- 
nost učitelky  je  soukromou  věcí  její 
neb  obou  manželů  a  vždy  se  dá  za 
dnešních  poměrů  snadněji  upraviti, 
než  nedostatek  zahladiti.  Není  dnes 
domácnost  tím  složitým  hospodář- 
stvím, které  kdysi  zabíralo  ženu  ce- 
lou, kdy  vyrábělo  se  vše  v  rodině  a 
kdy  žena  byla  duší  veškeré  výroby, 
zachování  zásob,  maje  ku,  hlavou 
četného  rodinného  příslušenstva  a 
čeledi  a  vychovatelkou  četné  rodiny. 
Dnes  rodina  a  domácnost  nespočívá 
na  tom  všem  a  nevyžaduje  často  ani 
celou  ženinu  bytost.  Ovšem,  lze  mlu- 
viti o  šťastném  postavení  ženy,  kde 
je  jí  možno  věnovati  všechen  svůj 
čas  jen  rodině  a  domácnosti,  ale  ta- 
ková doba  dnes  není,  aby  toho  mo- 
hla žena  průměrná  si  dopřáti.  Ale  i 
pak  kladeny  jsou  na  ni  požadavky 
společenské,  veřejné  práce  a  sebe- 
výchovy, které  hojně  zabírají  její 
čas,  jakoby  byla  v  povolání.  Žena, 
která  nedostojí  žádnému  z  uvede- 
ných požadavků,  promarní  čas  bud 
zahálkou,  zábavami,  flirtem  a  utrácí 
ho  všelijak  lehkomyslně  a  povrchně. 
Lépe  jí  tedy  v  povolání,  v  tuhé  prá- 
ci, kterou  sílí  a  tříbí  se  v  ní  člověk 
lepší. 

Kdyby  všech  těch  úvah,  námitek  a 
obhajob    nebylo,     jeden     důvod     pro 
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zrušení  celibáíu  je  trvale  platným  a 
rozhodujícím,  pro  který  musíme  stát 
za  požadavkem  zrušení  celibátu  žen, 
že  to  je  spravedlivý  požadavek 
lidský, 

* 

Ještě  jedna  bolestná  otázka,  také 
ženská,  byla  válkou  přiostřena  a  po- 
pulační snahy  donutily  povolané 
kruhy,  že  se  řešením  jejím  zabývají 
a  sice  prostituce  a  boj  proti 
šíření  se  nakažlivých  ne- 
mocí pohlavních.  Prostituce 
řeší  se  jako  dříve  zostřeným  zakro- 
čováním  proti  přistiženým  ženám, 
dozorem  nad  nimi,  nuceným  léčením 
nemocných.  Bohužel,  že  kliniky  a 
podobné  ústavy  jsou  jimi  stále  pře- 
plněny, k  zoufalství  lékařů.  Avšak 
důležitý  krok  byl  učiněn  tím,  že  vo- 
jínům v  poli  bylo  vyloženo,  jaký  vý. 
znám  má  pohlavní  nákaza  pro  rodi- 
nu a  byli  před  ní  varováni,  jnko  před 
každou  jinou  epidemií.  Státní  a  vo- 
jenská správa  pak  přikázala,  aby 
každý  muž,  při  propouštění  z  ko- 
nání vojenské  povinnosti  byl  pro- 
hlédnut pokud  se  týče  zdravotního 
stavu  v  ohledu  na  pohlavní  choroby, 
při  čemž  má  býti  též  zjištěno,  zda 
a  kdy  jimi  trpěl  a  zda  není  nutno, 
aby  následkem  akutního  s'.avu  cho- 
roby byl  zadržen  a  podroben  nutné- 
mu léčení.  Osoby,  trpící  na  chroni- 
ckou lues,  budou  oznámeny  za  úče- 
lem dalšího  dohledu  politickým  úřa- 
dům prvé  stolice  svého  bydliště. 
Sdělení  tato  jsou  důvěrná.  Dovolen- 
ci pak  budou  poučeni  o  tom,  že  zá- 
kon ukládá  každému,  kdo  stižen  je 
nakažlivou  chorobou,  za  povinnost, 
aby  chránil  se  nakaziti  jiné,  toho 
pak,  kdo  této  povinnosti  nedbá,  sti- 
há a  trestá,  i  nedošlo-li  k  náka- 
ze. Došlo-li  však  k  ní,  propadá 
vinník  trestu  vězení  nebo  tuhého  vě- 
zení až  do  trvání  6  měsíců,  dle  okol- 
ností i  jednoho  roku,  nejedná-li  se 
dokonce  o  nákazu  takového  rázu,  jež 
zakládá  přečin,  trestaný  žalářem. 
Politické  úřady  prvé  stolice  pak  se 
upozorňují,  aby  při  provádění  zdra- 
votní péče,  opřené  o  zmíněná,  přís- 
ně důvěrná  sdělení,  vyhýbali  se 
každé  tvrdosti  a  dbali  na  rodinné  a 
sociální  poměry   nemocného. 

Zařízení  takové  je  dalekosáhlé  a 
hlavní  jeho  význam  je  v  zachování 
rodiny  a  ochraně  ženy. 
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Konečně  zabývá  se  nejen  tisk  žen- 
ský, ale  ii  všechen  tisk  veřejný  ne- 
věrností žen.  Nevěrné  ženy,  ač 
mnohdy  jsou  polapeny  v  pokoutních 
veřejných  místnostech,  přece  nutno 
odlišovat  od  prostitutek.  Nemluví  se 
o  nevěrných  mužích,  ač  víme,  že  prá- 
vě nyní  nejvíce  prostituce  a  tedy  ne- 
věry je  mezi  vojskem,  že  nejvíce  ná- 
kazy pohlavní  přináší  se  z  míst 
etapních,  za  frontou,  ač  dočítáme  se, 
kterak  ženy  pochybné  vládnou  tam, 
kde  posádka  nepřátelská  osadí  to 
neb  ono  místo  opevněné.  U  mužů 
rozumí  se  volnost  pohlavní  sama  se- 
bou, dle  pctnu jících  názorů  muž  má 
na  ni  právo  a  nebudí  nikterak  ani 
pohoršení  ani  podivení.  Muž  dovede 
svou  nevěru  utajit,  jeho  jednání  zů- 
stává skryto,  umí  v  tom  chodit.  Ale 
nevěrné  ženě  se  neodpouští.  Zvykli 
jsme  si  stavět  ženu  vysoko  za  ideál 
čistoty  a  nenacházíme-li  ji  takovou, 
jak  si  ji  představujeme,  obviňujeme 
ženu.  Žena  nevěrná  ihned  je  patrná, 
neumí  se  skrývat,  jde  za  svým  ide- 
álem, nebo  novým  předmětem  touhy 
bezbranná  a  zřejmá.  Nic  z  jejího  jed- 
nání nezůstane  tajným.  Nad  ženou 
je  přísný  dozor  mužů  i  žen  a  hlavně 
žen  a  každý  její  krok  je  posuzován 
a  poklesek  stává  se  vinou  těžkou  a 
neodčinitelnou, 

A  přece  z  bojiště  docházejí  nej- 
tklivější projevy  o  touze  po  životě 
rodinném,  čistším,  lepším  než  byl 
dosud,  dovídáme  se,  že  tam  vojáci 
věří,  že  těžká  doba  utuží  svazky  ro- 
dinné, že  je  zvroucní,  zněžní,  neboť 
tam,  kde  hledí  se  stále,  tak  dlouho 
již  tváří  v  tvář  věčnosti,  nemá  místa 
cit  sobecký  a  nízký.  Nežilo  se  před 
válkou  správně,  pouta  rodinná  byla 
uvolněna,  ale  odloučení  učí  lásce  ne- 
zištné a  mnohý  muž  vrátí  se  obrozen, 
přetvořen  vnitřně. 

Nevěrnost  žen  je  částečnou  odpo- 
vědí na  takový  uvolněný,  nezodpo- 
vědný život  před  válkou.  Je  reakcí 
na  systém  společenského  života,  je 
jeho  důsledkem  a  obžalobou,  Bylo-li 
manželství  pravdivé,  na  vzájemnosti 
a  úctě  založené,  nemohla  by  žena 
být  nevěrnou,  leda  by  byla  od  pří- 
rody tvorem  pohlavně  zatíženým  a 
pak  patří  buď  do  nemocnice  nebo 
tam,  kam  jde,  mezi  prostituci.  Vi- 
díme statisíce  žen,  kterak  lpí  na  mu- 
ži, který  je  vzdálen,  vzpomínka, 
myšlenka    na    něho     je     jim     radostí, 


útěchou  a  posilou.  Zastupují  jeho 
místo,  jeho  práci  a  jeho  myšlenky. 
Pracují  za  něho,  pokračují  v  jeho 
díle.  Proti  těm  je  mizící  menšina  ne- 
věrných, ale  vidíme  je  hned  a  uka- 
zujeme na  ně  hned.  Kde  se  stala  že- 
na nevěrnou,  tam  máme  se  tázat,  ja- 
ké bylo  její  manželství,  proč  se  stala 
nevěrnou,  jak  naučil  jí  muž  a  spo- 
lečnost nazírat  na  život,  v  čem  na- 
učila se  vidět  hodnoty  života  a  svůj 
úkol.  Zda  ve  smyslnosti,  požitcích 
těla,  smyslů,  v  líbivosti,  flirtu,  mali- 
chernosti. Čím  chtěl  ji  míti  muž, 
chtěl-li  aby  ho  dráždila  a  usnadňo- 
vala užívání  života,  či  učil  ji  váž- 
ným cílům  a  předcházel  dobrým  pří- 
kladem? Nenaučil  ji  tomu  sám,  co 
ona  nadále  hledá  a  pokládá  za  po- 
žitek, za  své  právo,  které  uplatňuje, 
nejsouc  pod  jeho  knutou?  Tak  se 
stává  nevěrnou. 

Muž  naučil  se  pod  tíží  života  na 
bojišti  nazírat  lépe  na  život.  I  žena 
musí  se  naučit  hledět  na  život  správ- 
něji a  pravdivě)  i,  vyrovnat  se  muži, 
který  v  dálce  prodělává  svou  těžkou 
školu  života.  Žena,  jejíž  duše  je  pro- 
buzena a  cit  uvolněn,  porozumí  mu. 
Budou  ubohými  ty  ženy,  které  nepo- 
chopí přerození  mužovo;  ještě  ubo- 
žejší budou  mužové,  kteří  nepochopí 
původ  a  setrvačnost  ženina  pádu,  kde 
k  němu  došlo,  budou  těžce  zklamáni, 
ale  tehdy  muž  obrozený  bude  moci 
odpouštět;  kde  však  bude  záchrana 
pro  nevěrné  ženy,  jimž  muž  se  vrátí 
nezměněn  neb  i  horší?  A  budou  i 
takové  případy. 

♦ 

ŠKOLSKÁ   HLÍDKA. 
Duševní    vývoj     černošských    dětí. 

Pod  tímto  titulem  wdal  E.  Franke 
obsáhlé  dílo  s  četnými  obrazy  a 
nárysy.  Nepodává  sice  posud  tako- 
vých výsleidků.  které  bv  byly  zí- 
skány  přímým  psycho liogickým  pc- 
zorováním,  aivšak  podává  velkou  řa- 
du fakt,  která  je  velmi  dobře  při- 
nravují  a  vedou  k  bezpečným  závě- 
rům, O  duševním  vývoji  černošských 
dětí  máme  posud  jen  roztrouišcná 
pozorování  a  zprávy,  na  př,  od  K, 
Wenkho,  P,  Reichardta  a  j,  Fran- 
keova  kniha  je  prvioiu  podrobaiou  mo- 
nografií o  tomto  přiedlmětu.  Má  účel 
kulturněhísitoirícký,  chce  býti  pří- 
spěvlkem  k  lotázce  po  překážkádh 
kulturního  vÝvojc,     Pro  iduševní  vý- 
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vcjij,"'.  éěmocřhů'-  i?  .karakleristíckým 
Čáiiié  1eho  zastaVení,  Zvláště  je  to 
náiPiadmé  u  fantaisiej  myšlení  a  v  sou- 
vislosti 8  tím  u  sebcvědiomí.  Toto 
zastavení  neizávisí  na  tělesném  vzrů- 
stu a  iie  izpůslobeno  sípíše  vněišími 
vlivy,  iež  bezproisítředně  působí  na 
dtušů  kulturním  okolím,  přediervším 
výchovou,  Spekuilaitliivmí  otázky  dítě- 
te se  potlačují.  Pověsti,  pohádky, 
písně,  hádanky,  průpovědi  staví  zá- 
hy dítě  na  pole  myšlení  člověka 
dospělého,  podporují  více  jeho  pa- 
měť než  fantasii.  Dítě  je  záhy  samo 
sobě  přenecháno,  musí  si  samo  po- 
moci a  toto  praktické  donucování 
vyvíjí  /ieho  schopnost  napodobovací. 
—  Počátky  jisté  ohreizovosti  js(ou 
ve  vývoji  svém  zdržovány  příliš 
čcisným  přívediením  dítěte  ike  práci 
a  mravy,  jež  poukazaijí  idítě  již 
dávno  pře'd  pohlavní  doslpělostí  na 
význam  pohlavního  života.  E,  Fran- 
ke klade  důraz  na  to,  aby  výchovou 
černošského  dítěte  byly  pěstěmy  je- 
ho vyšší  duševní  schopnosti.  Zbývá 
však  —  a  to  je  úkol  hísitbrícký  — 
uikázati,  za  jakých  podmínek  se  stali 
z  divcikých  národů  národové  kul- 
turní, z  individuí  s  primitivní  duší 
individua  s  vyššími  duševními  po- 
chod",   — 

Péče  o  kojence  {ako  yynSovacf 
předmět.  Vláda  ve  Wiesibademu 
upozornila  krajské  školní  inspekto- 
ry a  školské  výbory  na  zavedení  péče 
o  kojence  jako  vyučovacího  před- 
mětu pro  dívčí  školy.  Je  to  poprvé, 
kdy  tak  pruská  vláda  činí.  Patrně 
se  zřetelem  ke  strašným  obětem  na 
životech  lidských,  jichž  válka  žádá. 
Již  dávno  se  žádalo  zavedení  onoho 
předmětu  a  to  od  lékařů  a  částečně 
též  vychovatelů.  V  Greifswaldu  již 
loni  v  měsících  červnu  a  červenci 
zařídili  se  svolením  úřadů  takový  kurs 
školní  pro  12  až  141etá  děvčata  škol 
obecných  a  středních.  Učebny  pro- 
gram obsahoval  fysiologii  kojence, 
čistotnost,  přirozenou  výživu,  do- 
chvilnost. Všecky  věci,  o  nichž  lze 
jednati  jen  před  staršími  dívkami  a 
ženami,  byly  vyřaděný.  Kursy  byly 
odbývány  na  dětské  klinice  a  zále- 
žely jednak  ve  výkladech  theoreti- 
ckýoh,  jednak  v  praktických  cviče- 
ních. V  Anglií,  Americe  a  Belgii 
jsou  takovéto  kursy  již  dávno  roz- 
šířeny. Je  pochopitelno,  že  též  proti 
tomu    Se    zdvihá    odpor.    Vytýká    se, 
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že  to  znamená  nové  zatížení  školy, 
jež  obzvláště  pro  dívčí  školy  jc  má- 
lo výhodné,  a  pak  cíle,  jejž  ono  vy- 
učování má,  lépe  by  se  dosáhlo  v  po- 
zdějším věku  dívek,  na  př,  v  při- 
pojení k  pokračovacím  školám  nebo 
v  t,  zv,  ženském  služebním  roku. 
Tímto  způsobem  by  se  spíše  podařilo 
připraviti  dívky  pro  jejich  příští 
mateřské    povolání. 

Německá   školská   práce  v  zabra- 
ném  Polskn.  V   ledtiu  t.   r.   o-tevřeny 
byly    slavnostně    pokračovací    kursy 
pro     učitele    ve    Varšavě.     Přítomno 
bylo    asi    tisíc    účastníků     všech    vy- 
znání    a    obou    národů.      Školní   rada 
Otto    prohlásil     ve     své     zahajovací 
řeči,   že  německá  správa   chce  učite- 
lům   jejich    práci    ve    škole    ulehčiti, 
ukázati    jim   cestu,    po    níž    by    došlí 
k     mistrovství     na     poli     vyučování. 
V  Polsku  jest  mnoho  co  činiti.  Není 
tu  všeobecné  školní  povinnosti,  škol- 
ní   návštěva    jest    příliš    krátká,    za- 
řízení školní  a  plat  učitelů  nedosta- 
tečné.  Síla  učitele  tkví  v  methodě  a 
proto   se   zařizují   takové   kursy.    Pro 
pokračovací  kursy  se  přihlásilo  přes 
40   docentů   z  Varšavy  a  též  městští 
školní     radové     a     školní     úředníci. 
Přednášky    se    konají    jednak    něme- 
cky, jednak  polsky  a  látka  jejich  je 
vzata  ze  všech  oborů  pedagogických. 
Francouzové  v  Elsaskn.  Francou- 
zové   mají    obsazenu    část    Elsaska    a 
jde  jim  především  o  to,  aby  v  území 
rýnsko-vogéském     vytvořili     příchyl- 
nost  ke    Francii.      Zřídili    proto    zde 
francouzské    vyučování    a    píší    dnes 
již,    že   mohou    se   vykázati   v   krátké 
době  krásnými  výsledky.  Němci,  po- 
dávajíce     o      těchto      francouzských 
hlasech     zprávu,     poznamenávají,    že 
školská  práce  Francouzům  v  Elsasku 
může  se  dařiti  obzvláště  s  úspěchem, 
ježto    tamějším     dětem     francouzšli- 
na   není   řečí  neznámou  a  pak,   dětí, 
které   měly  dobré  německé  vyučová- 
ní,   jsou    zvykly    duševní    prácí.    Da- 
leko obtížnější  je  působení  nové  ško- 
ly  v   kraji,    kde    lid    náležitých    škol 
vůbec  neměl. 

Příspěvek  rodičům  padlých  syz^ů. 
Říšskoněmecký  poslanec  dr,  Steffek 
podal  na  říšském  sněmu  jménem 
mnohých  občanů  královského  hlav- 
ního a  sídelního  města  Hannoveru 
návrh,  aby  byly  poskytnutý  zvláštní 
náhrady  těm  rodičům,  kteří  měli 
větší    výdaje    na    studia    svých    synů 
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ve  válce  padlých.  Na  základě  vý- 
počtu přichází  ke  stupnicí  a  stanoví 
obnosy,  činící  asi  tři  čtvrtiny  oněch 
nákladů.  Má  se  tedy  dostati  rodičům 
za  jednoročního  dobrovolníka  5000 
marek,  za  studenta  10.000  marek, 
za  kandidáta  15,000  marek,  za  ab- 
solventa se  státní  zkouškou  20,000 
marek,  za  syna,  jenž  již  měl  exi- 
stenční místo,  25.000  marek. 

Školy  v  Turecku.  V  prognalmtu 
mladoturecké  vlády  byla  též  reforma 
školská,  avšak  nedošlo  k  nějakým 
pozoruhodnějším  výsledkům,  jednak 
že  od  revoluce  uplynula  příliš  krát- 
ká doba,  v  níž  mimo  nynější  válku 
byly  vedeny  jiné  dvě  války,  jednak 
i  pro  obtíže  vnitřní.  Posud  není 
v  Turecku  jasno,  kde  vlas 'ně  se  má 
zasaditi  páka.  Od  let  čtyřicátých 
minulého  století  existuje  sice  v  Tu- 
recku na  papíře  všeobecná  školská 
povinnost,  ve  skutečnosti  však  chodí 
do  školy  jen  jedno  procento  oby- 
vatelstva, V  rozpočtu  pro  r,  1878 
bylo  vydáno  na  školské  účely  ne 
zúplna  dva  miliony  korun,  kterýžto 
obnos  se  zvýšil  v  posledním  roce 
sesazeného  sultána  na  devět  milionů 
korun,  což  ovšem  uvážíme-li  tak 
rozlehlou  říši  se  20  miliony  obyva- 
tel, je  velice  málo.  Po  revoluci  byl 
rozpočet  školský  zvýšen  na  14  mi- 
lionů korun  a  pro  rok  1913  činil  již 
20  milionů  korun.  Dle  zprávy  ture- 
ckého ministerstva  vyučováni  bylo 
v  Turecku  r.  1913  jen  3500  státních 
škol  asi  s  245,000  žáky,  z  nich  40.000 
dívek,  v  nichž  vyučovalo  6900  uči- 
telů a  učitelek,  Mladoturci  chtěli 
po  revoluci  co  možná  nejrychleji 
vytvořiti  vzdělaný  střední  stav,  jenž 
by  měl  porozumění  pro  moderní 
proudy,  aniž  uvážili,  že  toho  bez 
bezpečného  základu  dobrého  lido- 
vého školství  nelze  dosíci.  Na  stavbu 
nových  školních  budov  se  učinila 
výpůjčka  10  milionů,  když  však  byly 
postaveny,  stály  prázdny,  ježto  v  nich 
nebylo  dětí,  aby  jich  používaly,  ne- 
bo f  nebylo  učitelů,  kteří  by  je  vy- 
učovali, V  posledních  letech  dlí 
v  tureckém  ministerstvu  vyučování 
říšsko-německý  delegát  prof,  dr, 
Schmidt,  někdejší  ředitel  německé 
školy  v  Bukurešti,  největší  to  ně- 
mecké školy  v  cizině.  Je  zřejmo,  že 
bude  nutno  sáhnouti  v  Turecku,  ma- 
lí se  něčeho  vůbec  docíliti,  k  radi- 
kálním   změnám.   Dle   návrhů    říšsko- 


německých  je  především  nezbytno 
zavésti  místo  písma  tureckého,  t,  j. 
arabského,  písmo  latinské.  Arab- 
skému písmu  lze  se  ztěžka  naučiti, 
takže  děti  potřebují  5 — 6  let,  aby  se 
naučily  čísti  a  psáti.  Technicky  ona 
záměna  by  se  dala  provésti  snadno, 
ježto  turečtina  —  na  př,  se  zřetelem 
k  čínštině  —  se  dá  vyjádřiti  lehce 
našimi  písmeny,  což  již  tím  je  do- 
kázáno, že  Evropané,  kteří  umějí 
dobře  turecky  mluviti,  ale  nikoli 
psáti,  píší  turecky  písmeny  řeckými. 
Ovšem  obtíže  tkví  jinde.  Korán  je 
psán  písmem  arabským  a  pravověr- 
nému  Mohamedánu  jeví  se  býti  zlo- 
činem, psáti  svou  řeč  jinak  než  arab- 
ským písmem.  Další  nutností  by  bylo 
tedy  modernisování  islámu.  Islám 
spočívá  na  výkladu  koránu,  co  ko- 
rán praví  nebo  spíše,  co  z  něho  se  vy- 
čte. Proto  musí  býti  získáni  pro  mo- 
derní názory  ti,  kteří  staletí  lpí  na 
starých  zvycích  a  mají  velký  vliv 
u  lidu,  softové  (kněží).  Dosud  byli 
tito  nepřístupni  novým  názorům  a 
musili  by  býti  přesvědčeni  o  nutno- 
stí, účelností  a  srovnatelnosti  re- 
formy s  vírou.  Současně  s  tím  by 
musilo  jíti  vytvoření  učitelského 
stavu.  Dosud  turecký  obecno-školský 
učitel,  zvláště  v  nitru  Malé  Asie,  je 
úžasně  nepokročilý.  Jsou  případy, 
že  se  učitel  uzavírá  každému  vzdě- 
lání, jež  jde  nad  rámce  starého  po- 
dání, neboť  Mohamed  tomu  neučil. 
Mnohá  dnešní  vědecká  pravda  je 
v  naprostém  odporu  k  nauce  korá- 
nu. Jak  má  pravověrný  Turek  vě- 
řiti, že  země  je  kulatá,  když  Moha- 
med výslovně  učí,  že  země  je  roz- 
prostřena jako  zelený  koberec.  Lze 
očekávati,  že  reformy  tyto  po  válce 
snáze  se  dají  uskutečniti  než  to  bylo 
možno  dosud.  Stinná  stránka  kotví 
též  v  karakteru  tureckého  lidu,  jenž 
je  netrpělivý,  přeje  si  rychlých  vý- 
sledků a  není  nakloněn  dalekým 
plánům.  Avšak  Turecko  nezbytně 
potřebuje  peněz  a  těchto  může  zí- 
skati nejbezpečněji  a  nejvydatněji 
poplatní  schopností  venkovského  oby- 
vatelstva v  Malé  Asií,  Turecko  dis- 
ponuje nekonečnými  kraji  nejúrod- 
nější země,  jež  dosud  bud  docela 
není  vzdělávána,  nebo  jen  nedosta- 
tečně. Obyvatelstvo  v  Turecku  ne- 
představuje však  jednotný  lid,  nýbrž 
skládá  se  z  nejrůznějších  ra9  a  ná- 
rodů,   mezi   nimiž   netvoří  Turci   dvě 
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třetiny,  Neturecké  obyvatelstvo  lze 
zařaditi  do  dvou  skupin,  jednu  sku- 
pinu tvoří  Arabové,  Arméni,  Řekové 
a  Španělé  (židé  přistěhovavší  se 
před  sta  lety  ze  Španělska  a  jiných 
krajů  západního  Středomoří),  dru- 
hou skupinu  tvoří  Evropané,  Všech- 
ny tyto  kmeny  mají  své  nacioinální 
tužby,  jež  pěstují  především  ve 
svých  školách.  Jediní  Arabové  ne- 
mají svého  vlastního  školství.  Na- 
proti tomu  Arméni  mají  své  staro- 
dávné školství,  vypracované  dle  za- 
staralých method  a  vydržované 
z  vlastních  prostředků,  R,  1902  bylo 
v  Turecku  —  vyjma  Cařihrad  — 
800  arménských  škol  s  80,000  žáky 
obojího  pohlaví  a  2100  učiteli  resp, 
učitelkami,  V  šesti  arménských  vi- 
lajetech,  v  nichž  mají  Mohamedáni 
většinu,  měly  Arméni  585  škol 
s  52,000  žáky,  kdežto  Turci  jen  150 
škol  s  12.000  žáky.  Řekové  při  své 
snaze  po  vzdělání  (Řecko  má  nej- 
větší procento  gymnasiálně  vzděla- 
ných) přinesli  svému  školství  velké 
oběti.  V  Malé  Asii  je  728  řeckých 
škol  se  120,000  žáky  a  2200  učiteli. 
Co  se  týká  škol  evropských  národů, 
bylo  celkem  v  Turecku  do  vypuknutí 
války  1400  škol,  z  nich  600  íremcouz- 
ských,  500  anglických  (hlavně  ame- 
rické), 200  italských,  60  ruských,  25 
německých.  Francouzské  školy  jsou 
vesměs  školy  klášterní  a  anglicko- 
americké  školy  missionářské.  Fran- 
couzské školy  docílily  toho,  že  se 
framcouzština  v  Turecku  po  krymské 
válce  velice  rozšířila.  Před  tím  vlá- 
dla italština.  Nyní  jsou  francouzské 
školy  zavřeny.  Toho  se  hledí  se  stra- 
ny německé  využitkovati  a  působí  se 
k  tomu,  aby  na  místo  francouzštiny, 
jíž  se  dnes  v  Turecku  opovrhuje,  na- 
stoupila němčina.  Dráha  anatolská 
a  bagdadská  má  služební  řeč  fran- 
couzštinu, stane-li  se  jí  příště  něm- 
čina, pak  každý,  jenž  tam  bude  hle- 
dati místo  (úředníky  a  zřízenci  po- 
nejvíce jsou  Řekové),  bude  nucen 
naučiti  se  nejprve  německy.  Fran- 
couzské školy  řádové  a  sice  Kapu- 
cínů a  Dominikánů  v  Arménii  a  se- 
verní Sýrii,  Augustiniánů  v  Anatolii  a 
Jesuitů  v  Sýrii  mohou  býti  po  válce 
opět  otevřeny  německými  řádovými 
bratřími  týchž  kongregací  pod  ně- 
meckým státním  dozorem,  V  Beirutu 
je  fraoicouzská  universita  sv.  Josefa 
s    fakultou    pro    orientální    jazyky    a 
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fakultou  medicínskou,  řízená  Jesuity, 
Je  na  snadě,  že  Němci  se  snaží  o  to, 
aby  po  válce  škola  tato  řízena  byla 
Němci  a  dostávala  státní  subvenci 
německou.  Italské  školy  v  Turecku 
jsou  vesměs  vydržovány  Itálií  a  jsou 
výborně  řízeny.  Školy  tyto  leží  na 
pobřeží  adriatickém.  Co  se  týká 
školství  německého,  mají  Němci 
v  Cařihradě  vyšší  reálku  spojenou 
s  obecnou  školou,  obchodní,  dívčí  a 
mateřskou.  Má  nyní  asi  1000  žáků, 
z  nichž  většina  jsou  Turci,  menšina 
říšští  Němci,  Rakušané  a  Švýcaři. 
Dále  mají  Němci  reálky  ve  Smyrně, 
Jerusalemě,  Bagdadu  a  Aleppu  atd. 
Zvláštních  zásluh  si  získal  na  tomto 
poli  ,,Der  deutsche  Hilfsbund  fůr 
christliches  Liebeswerk  ím  Orient", 
Před  válkou  se  konaly  přípravy 
k  založení  německé  vysoké  školy. 
Rakouský  schulverein  má  zde  od- 
bočku. 


PŘÍRODOVĚDECKÉ  NOVOSTÍ. 

Ztravítelnost  dřeva.  V  diobách 
hladu'  bývala  mleta  jedlová  kůra  a 
míšena  s  moukou,  také  rozmanitými 
jinými  náhražkami,  mezi  těmi  i  hlí- 
nou a  semeny  plevelí  atd,  plněn  ža- 
ludek. Ruští  spisovatelé  o  tom  vy- 
pravují ve  zprávách  o  hladových  le- 
tech, Klostermann  sděluje,  že 
i  u  nás  na  Šumavě  hlad  kdysi  nutil 
lid  sahati  ke  kůře  stromů.  Již  před 
sto  lety  uvažovali  o  tom,  čím  na- 
hraditi mouku,  kdyby  se  jí  ve  válce 
nedostávalo.  Byli  k  tomu  vedeni  zku- 
šenostmi z  napoleonských  válek,  ale 
na  štěstí  nebyla  střední  Evropa 
nucena  k  náhražkám  takovým  sá- 
hati. Kancléř  university  v  Tubin- 
kách  J.  H.  F,  Autenrieth  ko- 
nal v  letech  1816  a  1817,  kdy  v  Ně- 
mecku byl  velký  nedostatek,  po- 
kusy, jak  ze  dřeva  získati  po- 
travu a  své  výsledky  podruhé  pu- 
blikoval v  r,  1834  —  v  zájmu  Ru- 
ska, kde  tenkráte  zuřil  zlý  hlad. 
Autemrieth  předpokládal,  že  dře- 
vo obsahuje  škrob,  podobný  škrobu 
obilných  zrn,  ale  že  jej  třeba  učiniti 
přístupným  zažívací  činnosti  žalud- 
ku. Navrhuje  dřevo  březové  zbaviti 
kůry  a  pokud  možno  jemně  v  mouč- 
ku rozemlíti  a  při  vyšší  teplotě  u- 
sušiti.  Opětovným  mletím,  sušením 
a  přesátím  získá  se  mouky  nažloutlé, 
která   s   kvasem    dobře  kyše   a   dává 
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pórovitý  chléb  ztravitclný  a  lepší 
než  z  otrub  vyrobený.  Přídavkem 
mouky  se  chléb  ze  dřeva  značně 
zlepší,  Z  mouky  ze  dřeva  lze  též  va- 
řiti dobrou  polévku  a  péci  koláče, 
též  hodí  se  ke  krmení  vepřů  a  psů. 
Březové  dřevo  doporučil  nedávno  ta- 
líé  berlínský  prof ,  Haberlandt 
k  výrobě  mouky  a  konal  pokusy  o 
její  stravitelnosti.  Dřevo  chová  stra- 
vitelné látky  jednak  ve  blánách  bu- 
něčných, jednak  v  obsahu  buněč- 
ném. Ve  blánách  jest  to  buničina, 
která  však  je  pro  živočichy  býlo- 
žravé  stravitelná  jenom  potud,  po- 
kud k  ní  není  přimíšeno  mnoho  látek 
zdřevnatění  podmiňujících.  V  obsa- 
hu buněčném  ve  dřevu  obsahují  stro- 
my škrob,  cukry,  olej  a  bílkovinné 
látky.  Na  podzim  se  ve  dřevu  hro- 
madí množství  škrobu,  který  se  u  mno- 
hých stromů  (většina  našich  jehlič- 
natých, lípa,  bříza)  v  zimě  mění 
v  tuk,  k  jaru  zase  ve  škrob  a  cukry, 
u  jiných  stromů  hlavně  se  dřevem 
twdým  (duby,  buky,  jasan,  jilm,  ale 
i  topol,  olše)  i  v  zimě  škrob  nezmě- 
něně zůstává  ve  dřevu.  Na  jaře  u 
obojích  stromů  proudí  ze  dřeva  zá- 
sobní látky  na  místa  spotřeby  (pu- 
peny, vrcholy  kořenové  atd).  Větve 
kaštanu  dle  francouzského  botanika 
Leclerc  du  Šablona  obsahovaly  16. 
února  ve  100  dílech  sušiny  cukru 
4,3%,  škrobu  20,4%,  v  říjnu  2,2% 
cukru,  24,2%  škrobu.  Větve  lípy  dle 
ruského  fysiologa  Baraněckého  ob- 
sahují 9 — 10%  tuku.  Bílkovinných 
látek  chová  dřevo  1 — 2,5%  v  sušině. 
Blány  samy,  jsou-li  tlustší,  jsou  pro 
člověka  stěžka  stravitelný  i  když 
sestávají  z  doisti  čisté  buničiny.  Jsou- 
li  zdřevnatelé,  ani  přežvýkavci  jich 
nedovedou  úplně  ztráviti  a  obsah 
jejich  je  živočichu  přístupen,  jenom 
když    jsou   buňky  roztrhány. 

Mělo-li  by  býti  dřeva  užito  k  vý- 
robě mouky  nebo  krmiva,  musely  by 
býti  stromy  poráženy  pozdě  na  pod- 
zim nebo  v  zimě.  Dřevo  muselo  by 
býti  rychle  usušeno  a  důkladně  roze- 
mleto. V  pokusech,  jež  Haber- 
landt a  Zuntz  s  březovým  dře- 
vem provedli,  byly  břízy  poraženy 
koncem  března,  dřevní  drf  připra- 
vena za  přístupu  vody,  takže  bohu- 
žel byla  odplavena  veliká  většina  zá- 
sobních látek  nahromaděných  uvnitř 
buněk  a  zbyly  pouze  blány.  Usuše- 
ná   drf    obsahovala   vody   4,56%,    po- 


pelu 0,46%,  ústrojných  látek  94,98, 
bílkovinných  látek  0,675.  Drtí  krmena 
byla  ovce,  která  obdržela  denně  450 
g  dřevité  drti,  30  g  pšeničného  lepku, 
100  g  melasy  a  75  g  škrobu,  dále 
nerostné  potřebné  soli.  Zvíře  vážilo 
na  počátku  pokusu  19,35  kg,  po  23 
dnech  18,84  kg.  Ze  dřeva  ztrávila 
ovce  50,09%  buněčných  blan  a  55,78 
proč,  extraktivních  látek,  což  je  asi 
tolik,  jako  stráví  býložravci  ze  špat- 
ného lučního  sena  a  z  ovesné  slámy, 
V  ovčím  trusu  obsažené  zbytky  blan 
buněčných  z  dřevěné  drti  byly  roz- 
manitým způsobem  korodovány,  I  lze 
souditi,  že  slabě  nebo  mírně  zdřev- 
natelé blány  buněčné,  jaké  chová 
dřevo  březové,  rozemlety  byvše  jsou 
poměrně  dobře  stravovány  přežvý- 
kavci a  že  by  bylo  možno  mouky 
ze  dřeva  takového  užíti  jako  krmiva. 
Ztravitelnost  by  se  ještě  zvýšila 
chemickou  přípravou  dřev)oviny. 
Hodnota  krmiva  by  stoupla,  kdyby 
bylo  dřevo  rozemleto  za  sucha,  aby 
látky  zásobní  ze  dřeva  nebyly  odpla- 
veny. Podařilo  se  již  také  "takové 
mouky  ze  dřeva  připraviti,  Haber- 
landt dal  též  připraviti  chléb  ze 
dřeva  (50  g  žitné,  25  g  pšeničné  a 
75  g  dřevité  mouky  zaděláno  s  tro- 
chou mléka  a  kvasnic),  který  měl 
jen  slabou  chuť  po  dřevu  a  trochu 
hořkou  pachuť.  Ale  zdá  se,  že  pro 
výživu  lidskou  dřevo  nenabude  vý- 
znamu. 

Smysl  pro  barvy  u  čmeláků.  Otáz- 
ka, zda  včely  mají  smysl  pro  barvu, 
t,  j,  zdali  dovedou  barvy  rozezná- 
vali, může  býti  považována  za  roz- 
řešenou. Včely  vskutku  dovedou  ně- 
které barvy  rozeznávati.  Tím  lze 
také  vysvětliti,  že  mohou  snadno 
zachovati  stálost,  se  kterou  navště- 
vují květy  jedné  barvy,  sbírajíce 
nektar.  Zcela  jinak  se  chovají  čme- 
láci.  Zdánlivě  bez  jakékoliv  důsled- 
nosti přeletují  se  květu  barvy  jedné 
na  květ  barvy  jiné.  Dr,  Stell- 
w  a  a  g  (Erlangy)  sledoval  čmeláky 
při  přeletování  se  květu  na  květ  a 
shledal,  že  nestálost  čmeláků  je  jen 
zdánlivá.  Čmeláci  navštěvují  po  vý- 
tce květy,  jejichž  barvy  spektrálně 
velmi  se  sobě  blíží.  Zdánlivě  bez 
volby  přeletuje  na  př,  čmelák  se 
květu  modrého  na  fialový  nebo  pur- 
purový. Ale  to  jsou  barvy  smíšené 
z  červené  a  modré,  a  směs  bezpochy- 
by  působí   na    čmeláky    vesměs    jako 
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květy  červené.  To  má  pro  ně  též 
nepříjemné  následky,  nebof  nedo- 
vedouce  rozeznávati  barvy  červené 
od  fialové  navštěvují  též  květy  již 
odkvetlé,  u  rostlin,  jejichž  květy 
mění  barvu  tak,  že  právě  otevřené 
květy  jsou  červené,  odkvětající  s 
prázdnými  nektariemi  však  fialové, 
Stellwaag    soudí    tedy,    že    čme- 


láci  nedovedou  rozeznávati  od  sebe 
barev  červené,  fialové  a  purpurové, 
všecky  takto  zbarvené  květy  že  vidí 
tak  asi  jako  by  byly  stejně  čer- 
vené. Z  okolnosti,  že  čmeláci  létají 
též  i  na  květy  odkvetlé  anebo  odkvě- 
tající, jež  často  mění  barvu  červe- 
nou   v    modravou,    lze    totéž    souditi. 


@     ©     © 


O  KNIHÁCH. 


SPISY   POUCNE. 


K  Strejčkovým  pracem  o  J.  V.  Slad- 
koyi.  Osobitá  a  nesnadno  přístupná 
povaha  Sládkovy  poesie,  která  žádá, 
abychom  k  ní  pronikali  klíčem  život- 
ní zkušenosti,  uchylovali  se  k  ní  plni 
vroucího  oddání,  která  ukládá  nám, 
abychom  nejprve  rozkrušili  ívrdou 
skořepinu  slov,  nezřídka  drsného 
zvuku,  nežli  nám  podá  vzácné  své 
jádro  není  jedinou  příčinou,  jež  stále 
ještě  úzce  vymezuje  kruh  básníko- 
vých vyznavačů  i  jeho  vykladatelů: 
ale  sládkovské  literatuře  staví  se  do 
cesty  i  citelný  nedostatek  potřebných 
dat,  jimiž  hrdý  básník  vždy  šetřil 
a  jichž  odčíseíněnou  a  zobecnělou 
zkratku  podával  svojí  poesií.  Vzpo- 
meneme-íi  pak,  že  boje  lumírovců 
nakupily  nejvíce  rmutu  a  lichých 
odsudků  na  hlavu  přede  všemi  nej- 
více exponovaného  redaktora,  k  če- 
muž sp>or  mladší  generace  se  ,, sta- 
rými pány"  přispěl  nevšímaivým  za- 
pomenutím, pochopíme  cítěnou  po- 
třebu korigutícího  díla  o  básníkově 
zjevu  i  dozmáme,  že  uloží  oddanému 
a  znalému  svému  pisateli  úlohu 
nesnadnou. 

Očekáváme,  bud  že  pečlivým  a 
soudným  výběrem  seznámí  nás  se 
všemi  na  ten  čas  poiznatelnými  okol- 
nostmi básníkova  tvoření;  k  hodno- 
tám, jimiž  posduřpuije  vpřed  osobitá 
síla,  postaví  po  bok  nebo  v  protivu 

sečtené     sumy    zevnějších    vlivů    

nebo  že  přispěje  kritickou  hřivnou 
k  ocenění  a  vysvětlení  poetického 
odkazu,  nebo  posléze  v  pronikavou 
synthesu  spojf  obě  tato  úsilí  na 
cestě   v  básníkovo  nitro. 

Tohoto  nesnadného  podniku  ujal 
se  profesor  Ferd.  Strejček  a  vydal 
nákladem  Ottovým  v  úpravě  básní- 
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kových  sebraných  spisů  patnácti- 
archový  svazek  Sládkova  životo- 
pisu,*) Známý  jieho  posloupně  vy- 
pravovatelský  způsob,  povzbuzova- 
ný a  prosvětlovaný  skrovnou  inter- 
vencí kriltikovou,  jímž  pokusil  se 
postihnouti  epickou  tvářnost  básni- 
ckého zjevu  Sv,  Čecha,  nepostačil 
v  podání  nitra,  zneklidněného  tolika 
spory. 

Na  více  než  dvou  stech  stran  jde 
po  stopách  vnějších  osudů  a  básni- 
ckého zážitku  poetova,  ponechávaje 
ponejvíce  samotnému  básníkovi,  aby 
nám  dal  vlastními  slovy  nahléd- 
nouti do  svého  nitra  a  poučil  nás 
o  běhu  swých  životních  událostí. 
Užívá  —  a  v  tom  jistě  jeho  knize 
nikdo  neupře  ceny  —  v  hojné  míře 
značné  pozůstalé  korespondence, 
tu  se  dokládá  samým  dílem  nebo 
se  uchyluje  v  kruh  básníkovi  blíz- 
kých osob  pro  hodnověrnou  zprávu. 
Sládek  sám  v  po^sJedních  letech 
rozpomenul  se  na  několik  stran  vlast- 
ního životopisu,  ale  zůstalo,  bohužel, 
při  několika  črtách  z  počátku  stu- 
dentských let  a  podobizně  rodičů, 
kreslené  s  upřímností  a  výrazovou 
prostotou  Alšova  péra.  Namnoze 
však  ukázaly  se  výroky  básníkovy 
příliš  kusými,  pouhými  nápověďmi 
a  zkratkami;  mnohdy  se  nadobro 
odmlčovaly,  aniž  pisatel  se  pokusil 
o  vysvětlující  doplňky  nebo  dohady. 
Místy  zas  dotýkal  se  nevýznamných 
osob  a  přikládal  význam  věcem  ne- 
patrným, ne-li  básníkovi  docela  pro- 
tichůdným. Závěry,  jichž  se  odvažu- 
je, jsou  povětšině  soudem  s  povrchu 
neosvětlu jícím  základních  rysů  bá- 
sníkových. 


*)  „Jos.  Václ,  Sládek,  jak  žil,  pra- 
coval  a  trpěl,"  Praha   1916. 


o  knihách 


V  celku  jeví  se  jeho  práce  jako 
snůška  dat,  sledujících  v  časové 
posloupnosti,  nezhodnocených  pro- 
žitým vztahem  k  básníkovu  dílu. 
Není  kriticky  uspořádanou  a  vy- 
branou pokladnicí  materiálu,  nýbrž 
spíše  sbírkou,  shromážděnou  bez 
pronikavého  a  orgamisujícího  ná- 
zoiru\,  kde  nahodilostem  je  vykázáno 
místo  vedle  podstatných  údajů;  jako 
nakupená  hromádka  železných  pilin, 
než  se  přiblíží  ustavuijicí  magnetické 
póly. 

Nejednou  v  úzkostlivém  svém  zá- 
jmu o  všední  nahodilosti  připomene 
tak  pisatel  zjev  dvorního  rady 
Heuschrecka  v  Carlylově  ,,Sartoru 
Resartu",  pilně  shromažďujícího 
zprávy  k  charakteristice  geniálního 
Dřogena  Teufelsdróckha,  přikládají- 
cího i  účty  za  mléko  a  na  stole  za- 
pomenuté navštívenky.  Proto  z  úzce 
vymezeného  počtu  stran  celou  jednu 
věnuje  básníkovu  vysvědčení  matu- 
ritnímu se  vším  úředním  příslušen- 
stvím dat  a  podpisů,  této  ,, důležité 
listině  gymnasiální",  jak  praví;  proto 
seznamuje  nás  se  zbytečnými  po- 
drobnostmi vynucených  zkoušek 
z  angličtiny,  vyjmenuje  profesorská 
jména,  jimž  přiřknul  osud,  aby  mí- 
jela nadobro  bezvlivně  —  ale  slo- 
vem se  nám  nezmíní  o  setkání 
s  Jacobsenem,  ničeho  neprozradí 
o  styku  s  anglickými  přáteli,  jen 
zběžně  charakterisuje  poměr  básní- 
kův k  dlouholetým  druhům  a  bez- 
mála mlčí  o  jeho  vztahu  k  domácí 
poesii  starší,   zejména  předbřeznové. 

Také  tam,  kde  pokouší  se,  aby 
osvětlil  některý,  pro  básníka  význač- 
ný rys,  spokojuje  se  nahodilým 
úsudkem  na  místě  kritického  soudu. 
Aaiiiž  by  charakterisoval  osobitý  ráz 
Sládkových  erotických  veršů,  mlíwí 
o  jich  nedostatku  a  vytýká,  že 
básník  k  této  poesii  neměl  dosti 
času.  Tu  opravdu  i  výraz  jeví  po- 
vážlivý nedostatek  psychologické 
pronikavosti. 

Podobně  povrchním  způsobem  soti- 
dí  o  „Anně  Potocké",  domnívá-li  se 
o  podnětech  k  tomuto  z  vrcholných 
činů  básníkových,  že  byly  jen  naho- 
dilé a  vnější.  Ne  pouze  ve  smyslu 
tehdejší  své  záliby  proi  výpravný 
verš,  pokládal  Neruda  tento  epícký 
klenot  za  něco  tak  „naprosto  no- 
vého",  jak   pisatel  sám   uvádí. 

V   časovém    sledu   príhlédá    potom 


k  jednotlivým  knihám  Sládkovým; 
ale  jeho  charakteristika  údobí  takto 
vytčených  je  jenom  lichá.  Seřadíš-li 
básně  podle  jejich  povšechného 
obsahu  ve  skupiny  a  po  radě  pak 
vytkneš  o  té  neb  oné  ,  že  je  „vášni- 
vě politické  tendence",  o  jiné,  že  se 
koří  ,,af  tělesmé,  ať  duševní  práci", 
tato  že  svědčí,  jak  —  básník  „rád 
přemýšlí  o  pojmu  a  představě  věčna 
a  krásy",  ona  zas  že  je  „filoisofická"> 
nebo  dokazuje,  že  , .básník  se  ne- 
bojí smrti",  vyzradils  tak  šiko  lni 
poznámky  žákovy,  který  se  pilně 
zabýval  uloženou  domácí  četbou. 
Tímto  ovšem  nenazdvibmeš  cuni 
o  vlásek  roušku,  tající  původ  in- 
spirace a  způsob,  jakým  bere  na 
sebe   zážitek   podobu   básnickou. 

Ale  ami  věčně  nezapomenutelná 
bytost,  jež  nejosudněji  zkřížila  bás- 
níkovu životní  i  poetickou  dráhu^ 
není  po'jata  v  plnosti  svého  vý- 
znamu. Kdo  by  tušil  ze  zjevu 
Emilíina,  v  truchlivě  episodíckém 
podání  Strejčkově,  že  zůstane  usta- 
vičným doprovodem  poesie  básníka^ 
jenž  vydávaje  svou  první  knihu,  je 
s  životem  hotov?  Zmocňuje  se  jako 
bezútěšné  hoře  -všech  jeho  prvních 
veršů,  jež  zvolna  jen  ladí  básník 
v  tichý  stesk  kanoucí  slzy,  zablýsklé 
paprskem  nového  světla;  a  zadívej 
se,  naslouchej  —  a  postřehneš  onen 
doprovod  jako  nebeskou  hudbu,  še- 
potaijící  odkudsi  z  nejzazšího  úkrytu 
básníkova  srdce,  zazdá  se  ti,  jako 
lehký  dech  stínui,  přišlý  zlatým  vý- 
sluním   jeho  nového   štěstí. 

Přítomen  je  vždy,  aby  nakonec, 
kdy  básník  ještě  jednou  se  vrací, 
i  on  ještě  jednou  plně  vystoupil 
smutný,  ale  již  neznalý  hořkosti, 
jakoby  z  hlubin  bezpečnosti  lidské- 
ho osudu. 

Jen  ještě  abych  ukázal  k  obsaho- 
vému nepoměru  Strejčkovy  práce, 
proijdu  skrovný  počet  stránek,  jež 
věnovány  jsou  událostí  v  básníkově 
životě  tak  rozhodné  a  směrodatné: 
americké  cestě,  ač  zde  snad  platí 
omluva,  že  nechtěl  Strejček  opako- 
vati starších  svých  prací,  Tof  udá- 
lost, která  s  neúprosnou  opravdovo- 
stí protříbila  a  pevijě  usměrnila  Jeho 
ideje  i  snahy,  vyjasnila,  v  něm  oso- 
bitého kosmopolitui,  tolik  výrazného 
v  redaktoru  „Lumíra",  a  byla  boha- 
tou studnicí  přírodních  i  sociálních 
prožitků   jeho   poesii, 
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Pouhý,   dosti  nahadilý  citát   z  Le- 
nauova    dopisu,    kterým    básník    cha- 
rakterisoval      neklid,      neuspokojený 
vnitřní  ruch  a  touhu  svého  tvůrčího 
ducha  a  snad  i  podávající  se   shoda 
vnějších  osudů,  vedly  pisatele  k  při- 
rovnání    obou     poetů     do     té     míry 
protichůdných,     ']ak    právě    dokazují 
pohnutky    jejich    cesty    i    zkušenosti 
za    oceánem,    Lenaua,    mylně    spolé- 
hajícího  na   vnější   původ   své   inspi- 
race,    poháněl     za     moře     romantik, 
žíznivý    po    nedotčeném,    panenském 
zdroji  dojmů.  Ale   sotvaže   vystoupil 
na  americkou  půdu,  byl  rozčarován, 
poznav    zemi,    postrádající    slavičího 
zpěvu,    stíženou    ,, kletbou    poesie"    a 
zabydlenou     „kramářskými"     dušemi 
bez    jiskérky   božství.    Místo   nových 
dojmů    znovu    a    znovu    doléhal   naň 
stesk   po   vzdálené   vlasti,    jehož   na- 
konec   poslušen,    ale    nadobro    roz- 
trpčen a  rozvrácen  se  vrátil.  V  Slád- 
kovi přitahovala  Amerika  stísněného 
a  potlačeného  ducha  svobody;  vábila 
ho    její    nehistorická,    tradicemi    ne- 
předurčovaná,   volná    půda,    jež    na- 
dobro   nepolitickému    Lenauoví    tak 
překážela;    který    přes    všechen    svůj 
podiv  pro  vůdce   ,, nikdy  nepřemože- 
ného" nepoznal  v  krvi  zděděné  hoře 
ani  odbojného  vzdoru  českého  nitra. 
I     příroda     americká,     neprostupný 
prales    a    nadevše    nádherný    Michi- 
gan   hovoří    k    jeho    srdci    i    duchu 
silou  svobody  a  nezměrnou  volností. 
Tak    stává     se     Amerika     Sládkovi, 
čím     kdysi     byla      Goethovi      Itálie: 
zemí  sebenalezení  a  sebepoznání.  Na 
další    stránce    pouhými    osmi    řádky, 
bez  jediného  dokladu  slovy  básníko- 
vými,  míjí   pisatel   ono   památné   mí- 
sto   v    texaské     stepi,    kde    hlodavý 
,, démon  nespokojenosti"   jediné  mohl 
doiítí  klidu,   kdyby  nevolala   ho  po- 
vinnost    k    mateřské     půdě.     Je     to 
idylla     v     příbytku     polského     emi- 
granta   v    San    Antoniu     de    Bexar, 
kde  básník  nejdéle  prodlel ,  a  s  těž- 
kým  srdcem    se    jí    zříkaje,    loučí    se 
v    ní    se    svojí   Amerikou,    aby   ještě 
jednou,    zemí    i    časem    vzdálen,    za- 
toužil   výčitkou:     „Proč     jsi    tenkrát 
nezůstal?"     Kolovalof     v     tepajících 
žilách  „démona  nespokojenosti"  pří- 
liš domácí  krve! 

Tak,  neuspokojeni,  probereme  se 
í  historií  lumírovských  bojů,  zpraco- 
vaných autorem  přítomného  životo- 
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pisu  ve  zvláštní  monografií,*)  I  zde 
zůstal  prof,  Ferdinand  Strejček  pou- 
hým zpravodajem.  Ani  kde  pK>sky- 
tovaila  mu  třicetiletá  vzdálenost  do- 
sti odstupu,  nezasáhl  platně  v  po- 
hnutý dískurs,  v  němž  básníci  Lu- 
míra se  probíjeli  dobře  procítěnými 
a  vykonanými  činy.  Pobořili  hradby 
lokálního  písemnictví,  vrhajíce  se 
v  obecný  proud,  projevuiíce  své  mo- 
hutnosti, osobitě  pojímajíce  obecné 
ideje,  pnspěli  tak  platnou  hřivnou 
v  mocném  toku  světové  literatury, 
nikterak  prostou  kmenových  i  ná- 
rodnostních příznaků,  nepostřehnu- 
tých  však  tehdy  ani  duchem  tak 
značného  bystrozraku,  jakým  byla 
Eliška  Krásnohorská  svými  články 
v  ,, Osvětě",  proti  jejímuž  slovu  lumí- 
rovci  neprávem  se  odmlčeli.  Tak 
i  v  tomto  případě  data  navlékající 
vyprávěč  zasedl  na  místě  kritika, 
rozhodujícího  bystrým  soudem  mezi 
vítězi  —  či  přemoženými;  či  byla 
tato  neosobnost  jeho  ctižádostí? 

Tak  obě  práce  Strejčkovy  neplní 
ani  jednoho  shora  vytčených  úkolů 
uspokoijivou  měrou,  K  prvému  ne- 
dostává se  jim  dosti  průpravného, 
pod  povrch  vnikajícího  studia,  pro 
druhý  prozrazují  známky  přílišného 
kvapu  a  především  —  nedostatku 
pevného,  osobního  hlediska.  Nena- 
značují jediného  z  otevřených,  če- 
kajících problémů,  které  se  zauzlují 
nad  dílem  básníkovým.  Ba  nedotý- 
kají se  ani  nedostatku  veliké  kon- 
cepce, již  básník  sám  cítil,  a  jehož 
příčina  ho  tak   zneklidňovala, 

Ferdinand  Strejček  mínil  nám  uká- 
zat, jak  Josef  V,  Sládek  „žil,  pra- 
coval a  trpěl",  a  proto  vylíčuje  tak 
básníka  jako  pracovitého  a  snaži- 
vého dělníka,  skromného  a  přetíže- 
ného trpitele,  ale  nedovedl  postaviti 
před  nás  hrdého  bojovníka  často 
břitkých  zbraní  a  vždy  neústupného 
postoje.  Nepokusil  se  o  nesnadný 
úkol,  abv  ukázal  nám,  kterak  Josef 
Václav  Sládek  svůi  život  a  zánol 
zbásnil.  Albert  Vyskočil. 

Dr.  Bohuslav  Franta:  Par- 
lamentní právo  žen.  „Český  čtenář" 
roč.  VIII.,  svazek  3.  Str,  75,  Praha 
Í916.  —  Spolek  pro  vydávání  a  ší- 
ření   poučné    četby    „Český    čtenář" 

*)  „Lumírovci  a  jich  boje."  Nákla- 
dem   České    Akademie.    1915. 
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vydává  zde  studii  říšského  poslance 
dra  Franty,  která  vznikla  ze  zprávy, 
kterou  dr.  Franta  podal  na  podzim 
r.  1913  ústavnímu  výboru  rakouské 
poslanecké  sněmovny  jako  referent 
pro  volební  právo  žen.  Je  to  první 
obšírnější  práce  vydaná  u  nás  o  této 
otázce,  která  pracuje  s  obsáhlým 
aparátem  moderní  státovědecké  li- 
teratury; přes  'o  není  to  pouhá  státo- 
vědecká  studie,  ncbof  své  poslední 
důvody  nečerpá  z  úlah  čiře  právni- 
ckých a  státovědeckých,  nýbrž  po- 
slední závěry  tvoří  z  vřelého  sub- 
jektivního přesvědčení  ethickéTC. 
Vyloživ  nejprve  mínění  předních 
právnických  autorit  o  otázce  voleb- 
ního práva  žen  obrací  se  spisovatel 
k  vylíčení  dnešního  stavu  otázky 
v  Rakousku,  obírá  se  detailně  otáz- 
kou passivního  a  aktivního  volebního 
práva  žen  čo  říšského  parlamentu  a 
sněmů  zemských  a  líčí  vývoj  usilo- 
vání o  volební  právo  žen  na  půdě 
parlamentu  vídeňského  za  posled- 
ních dvacet  let.  Velmi  podrobně  jako 
odborný  znalec  probírá  autor  poměr 
volebních  řádů  zemských  sněmů 
k  volebnímu  právu  žen.  Volební  řády 
sněmů  rakouských  korunních  zemí 
vyrůstají  ze  starého  stavovského  pa- 
trimoniálního  nazřrání  a  hledí  proto 
i  na  otázku  vilebního  práva  žen  se 
stanoviska  scukromoprávního.  Proto, 
když  česká  politika  rozhodla  se  po- 
užiti starého  volebního  řádu  do  če- 
ského sněmu  k  prvnímu  kroku  za 
dobytím  práva  účastí  ženy  na  poli- 
tickém životě,  sešla  se  zde  dvě  zcela 
různá  stadia  v  politickém  vývoji  — 
minulos',  a  budoucnost.  Spisovatel 
podrobně  vykládá  poměr  volebních 
řádů  zemských  k  zastoupení  žen  a 
jako  spolupracovník  při  usneseních 
zemského  výboru  království  Českého 
probírá  hlavně  otázku  volby  paní 
Vikové-Kunětické  v  roce  1912.  Zcela 
jiného  je  rázu  druhá  část  spisu,  vě- 
novaná vývoji  otázky  volebního  prá- 
va žen  v  zemích  mimorakouských. 
Jsou  to  podrobná  regesta  této  otáz- 
ky psaná  více  s  krásným  porozumě- 
ním kulturního  psychologa  než  poli- 
tického theoretika.  Dr.  Franta  líčí 
postup  myšlenky  parlamentního  za- 
stoupení žen  v  širokém  rámci  mo- 
derní ženské  otázky.  Od  prvních  po- 
pudů původců  moderní  demokracie 
sleduje   vývoj    svého   postulátu  až  do 


států,  kde  plnoprávnost  ženy  stala 
se  již  zákonem,  do  amerických  států 
Wyoming,  Utah,  Colorado,  Idaho, 
do  Austrálie  a  Nového  Zeelandu, 
Finska  a  Dánska.  Konečné  partie 
studie  obsahují  osobní  názor  auto- 
rův o  thematě  spisu  a  není  to  ani 
tak  právní  zdůvodnění  postulátu  ja- 
ko čistě  lidský  a  hluboce  ethický 
projev  autorova  přesvědčení.  Ač 
vřelý  zastance  volebního  práva  žen 
staví  se  přece  autor  proti  boji  vede- 
nému zbraněmi  vzatými  ze  zbrojnice 
předbřeznových  revolucí;  žádá,  aby 
,,boj  za  vysoký  cíl  byl  veden  slav- 
nostním způsobem,  zbraněmi  čistými, 
nikoli  nízkými,  ne  injuriemi  a  zlo- 
činy". Spiskem  dra  Franty  dostalo 
se  českému  ženskému  hnutí  dobré 
práce  informativní  s  hojným  mate- 
riálem, knihy  psané  s  velkou  vře- 
lostí pro  politické  zrovnoprávnění 
ženy,  knihy  v  dobrém  smyslu  pro- 
pagační, a  nad  to  také  svědectví 
opravdu  svobodomyslného  a  demo- 
kratického usilování  české  delegace 
v   parlamentě   vídeňském.  V.   F. 


VÝTVARNÉ  UMĚNI. 

Výstava      uměleckého      průmyslu 

pořádaná  komitétem  pro  podporu 
strádajících  umělců,  literátů  a  žurna- 
listů v  Obecním  domě  v  Praze  musí 
býti  v  prvé  řadě  posuzována  jako 
podnik  dobročinný.  Nejen  že  nepři- 
náší nových  věcí,  ale  neprovádí  ani 
přísnější  výběr  prací  známého  pů- 
vodu. Jest  spíše  pěle-měle  z  umě- 
lecko-průmyslové  produkce  než  sou- 
stavným přehledem  dosavadní  mo- 
derní tvorby  české  v  tomto  odvětví 
uměleckém.  V  celku  svém  připomněla 
nám  výstava,  že  průměr  české  čin- 
nosti umělecko-průmyslové  tone  do- 
posud v  náladovosti,  že  není  nesena 
proudem  původní  a  svérázné  vý- 
tvarné umělecké  myšlenky.  Většina 
dosavadní  české  umělecko-průmy- 
slové činnosti  jest  vzdálena,  čistoty 
tvorby  uměleecké.  Moderní  hnutí  umě- 
lecko-průmyslové vyrostlo  z  touhy 
vyprostiti  se  ze  jha  imitace  starých 
kultův,  ale  upadá  často  do  omylů  ji- 
ných, stejně  těžkých  a  nebezpečných, 
Z  mnohých  bludů  náladových  v  do- 
bě válečné  hlavně  se  zase  uplatňuje 
úsilí  za  oživením  t.  zv.  lidového 
umění.     Nálada     pro     lidové     umění 
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jest  cosi  přechodného,  chvilkového, 
pomíjejícího,  co  nestačí  k  obrodě 
domácí  tvorby  umělecko-průmyslové, 
Neke  těžiti  za  tímto  cílem  z  uzavře- 
ného, hotového  celku  lidového  umě- 
ní, projevu  jedné  toliko  vrstvy  ná- 
rodní, která  k  svému  vyjádření  uži- 
la výtvarných  projevů  kultury  vyšší. 
Útvar  t,  zv,  lidového  umění  jest  jen 
zdánlivě  původním;  ve  skutečnosti 
jest  však  přepisem  výtvarných 
kultův  jiných  a  nemůže  býti  chápán 
jako  projev  celonárodní  duše  složité 
a  stále  se  vyvíjející.  Tato  cesta  vedla 
by  nutně  k  imitaci  uzavřených  cel- 
ku, k  archaismu.  Jest  příliš  známým 
faktem,  že  jakýkoliv  ornament  ne- 
stačí k  vybudování  nové  řeči  tvaro- 
vé, tím  méně  ornament  přejatý,  kte- 
rý již  se  vyžil  ve  svém  prostředí  a 
době.  Proto  nelze  spatřovati  v  t,  zv, 
svérázu  krojovém,  v  dekorativní 
plastice  a  v  pracech  ve  skle  toho 
druhu  slibný  způsob  hledání  nových 
možností.  Celek  takto  vytvořený  ne- 
bude než  více  méně  obratně  aranžo- 
vaným  lidovým  ornamentem,  umě- 
lým prodlužováním  jeho  života  do 
sféry  cizí,  jež  pro  něho  nepřináší 
žádné  příznivé  vývojové  podmínky. 
Z  celkové  úrovně  dilctantismu 
a  ozdobujícího  uměníčka  vyšinu 
je  se  kromě  prací  několika  jed- 
notlivců dílo  Artělu  a  pražských 
uměleckých  dílen,  Artěl  zahájil  cíle- 
vědomé pěstování  smyslu  pro  ma- 
teriál a  konstrukci  proti  bezduché 
okrašlovací  manýře,  která  spokoj  o- 
vala  se  vnějším  dekorováním,  lho- 
stejná k  formě  předmětu.  Proti  sty- 
lisačnímu  estetství  t.  zv.  applikova- 
ného  umění,  jež  vyústilo  často  ve 
snahu  přikrášliti  celý  svět  bez  pra- 
vého zřetele  k  podstatě  tektonické 
tvorby,  postupuje  se  zde,  nikoliv 
ovšem  vždy  stejně  zdařile,  k  rehabi- 
litaci materiálu,  k  formovému  vytě- 
žení jeho  vlastností  z  předpokladů 
skrytých    v    jeho    povaze,    k    čistotě 


tvaru  uměleckého.  Tu  a  tam  proniká 
i  zde  tendence  ku  předu,  k  dalšímu 
stadiu  produkce  umělecko-průmy- 
slové. Programově  směřuje  se  ke  stou- 
pajícímu vývoji  českého  uměleckého 
průmyslu.  Pražské  umělecké 
dílny.  Nejnověji  přihlásili  se  pu- 
blikací vydanou  u  příležitosti  výstavy 
Werkbundu  v  Kolíně  nad  Rýnem 
v  roce  .  1914:  Josef  Gočar,  Pavel 
Janák,  Frant.  Kysela,  Čechische  Be- 
strebímgen  um  .ein  modemes  Inte- 
rieur,*)  Teoretik  této  skupiny,  Pavel 
Janák,  již  dříve  několikráte  upo- 
zornil na  její  estetická  východiska. 
Nový  směr  hledá  cesty,  vedoucí  nad 
účelnost  tvaru,  nad  užitkovou  formu. 
Aby  však  bylo  dobře  rozuměno,  zno- 
vu zdůrazňujeme:  nikoliv  cesty  jdou- 
cí mimo  účelnost.  Proniká  zde  inten- 
sivně poznání,  že  nelze  oklesťovati 
nezávislý  tvořivý  cit  umělcův  poža- 
davky pouhého  rozumu,  klonící  se 
k  formě  přírodní  výhradně  účelně 
konstruované  a  členěné.  Od  přírod- 
ní stavby  postupuje  se  k  formě  n- 
mělé,  přikročuje  se  k  abstraktnímu 
přetváření  hmoty  methodou  ana- 
logickou ostatním  výtvarným  umě- 
ním: svobodným,  prostorovým  vy- 
tvářením. Stejně  jeko  sochař  prost 
ohledu  na  fysikální  předpis  o  vy- 
rovnání podpory  a  břemene  zhmot- 
ňuje svoji  výtvarnou  myšlenku,  žádá 
i  nové  hnutí  umělecko-průmyslové 
volnost  dobývání,  plastické  formy 
ztělesněním  umělecké  abstrakce.  U- 
vážíme-li  tyto  předpoklady,  pak  spí- 
še pochopíme  zdánlivě  nezvyklé 
formy  (nábytkové  i  ostatních  před- 
mětů), nesporně  smělé,  nové,  origi- 
nální, podávané  umělci  Pražských 
uměleckých  dílen.  —  Zvláštní  zmín- 
ky zasluhují  polodrahokamové  šper- 
ky Kyselovy,  jež  obohatily  výstavu 
o    několik   radostných    pohledů. 

Vil.    Dvořák. 


')  S  úvodem  od  dra,  V.  V.  Štecha. 


DIVADLO. 


REPERTOIRNÍ  POZNÁMKY. 
Na  sklonku  prvého  čtvr  letí  hrálo 
Národní  divadlo  svou  prvou  původní 
novinku  z  roku  1916,  ,,0  s  t  ř  í  ž  e" 
Jana  Patrného;  a  i  když  připo- 
čteme   O,    Scháferovou    aktovku 
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,,U  pěti  čertů",  hranou  loni  na 
Sylvestra,  žasneme:  bud. nad  hube- 
nou žní  české  dramatické  tvorby 
anebo  nad  repertoirním  výběrem  Ná- 
rodního divadla,  pro  něž  pořád  ještě 
neexistuje   stálá   aktivní   položka    če- 


Divadlo 


ského  dramatického  básnictví  vyš- 
ších aspirací.  Smíme  v  nepolepši- 
telném  optimismu  očekávati  nápravu 
podle  některých  nově  ohlašovaných 
her?  Obě  jmenované  novinky  utkví- 
vají  na  dosavadní  úrovni  realisti- 
ckého stylu.  O,  Scháfer,  jehož  hu- 
mor zdá  se  být  spřízněn  s  notou 
čechovovskou,  libuje  si  v  grotesk- 
ních výjevech  i  povahách;  J.  Patr- 
ného „Ostříž",  přiklánějící  se  asi 
k  Svobodovým  dramatům,  kontra- 
stuje dvé  dívčích  typů,  mezi  nimiž, 
nehrdínsky  dost,  zmítá  se  zamilova- 
ný muž.  O  dramatických  kvalitách 
autorových  kus  nepřesvědčuje,  má- 
me dojem,  že  vlastní  konflikt  začíná 
se  pravidelně  tam,  kde  osoby  J.  Pa- 
trného   opouštějí    jeviště. 

Národní  divadlo  vytklo  si  pro  le- 
tošní období  za  iniciativy  J-  Kvapi- 
lovy  velký  a  čestný  úkol:  oslaviti 
Shakespeareovo  jubileum  rozsáhlým 
festivalem.  Jako  přcdtaktí  k  chysta- 
nému cyklu  radostně  jsme  uvítali 
dlouho  ohlašovaného  Makbetha 
s  Vojanem  a  L,  Dostálovou  v  hlav- 
ních úlohách.  Jsem  přesvědčen,  žé 
tento  veliký  dramatický  výtvor, 
pravý  to  ,,magnus  parens"  mnoha 
scén  moderních,  své  úlohy  v  našem 
písemnictví  posud  nedohrál  a  že  8e 
k  němu,  i  nehledě  k  jeho  romanti- 
ckému pozadí,  naše  divadlo  bude 
vraceti,  jakožto  k  vrcholnému  vý- 
tvoru karakterisačního  umění.  Ohlá- 
šený cyklus,  do  něhož  samozřejmě 
zařazen  i  Makbeth,  ukazuje  vyspě- 
lou výši  našeho  shakespeareovského 
kultu,  odhaluje  však  spolu  jeho  jed- 
nostrannost ve  dvojím  směru;  stačí 
zaznamenati,  že  díla  tak  silná  a  tak 
nerozlučně  spojená  s  naší  předsta- 
vou o  britském  básníkovi  jako  ,,An- 
tonius  a  Kleopatra"  a  zvláště  ,, Bou- 
ře", posud  se  nedostala  na  scénu 
Národního  divadla;  a  zároveň  stačí 
připomenouti,  že  krásná  a  úctyhodná 
snaha  po  rozšíření  a  prohloubení 
našich  znalostí  o  renaisančním  di- 
vadle měla  v  zápětí  poměrnou  ne- 
všímavost  k  jiným  velkým  drama- 
tickým epochám:  jak  malou  pozor- 
nost věnujeme  divadlu  antickému! 
jak  pramálo  se  staráme  o  velkou 
tragedii  Francouzů!  Byla  mi  ne- 
dávno nadhozena  otázka,  zdali  če- 
ské divadlo  svým  jednosměrným 
akcentováním     shakespearovské     tra- 


dice není  snad  ve  vleku  cizí  nám 
a  pro  nás  nepřijatelné  polemiky 
Lessingovy  z  18.  století;  a  jistě,  je 
nám  posud  býti  na  stráži,  aby  se 
náš  poměr  k  největšímu  dramatikovi 
nové  doby  neutvářel  podle  cizích 
měřítek  uměleckých  a  nepodléhal 
vlivům    cizích    literatur. 

Jinak  zaznamenáváme  z  repertoiru 
Národního  divadla  —  kromě  obno- 
veného Tylova  „Starého  fla- 
mendr a"  —  novinku  pařížskou, 
již  na  pátý  rok  ohlašovanou  a  nyní 
konečně  provedenou  po  překladatel- 
ských a  dramaturgických  pctížích: 
totiž  psychologickou  hru  „Star  ý 
Adam"  od  G,  Port  o-R  i  c  h  e, 
čerpanou  z  rodinného  života  a  z  po- 
zorování dětské  duše.  Je  to  hra  bu- 
dovaná solidně,  až  příliš  solidně  na 
svůj  sujet,  tak  jemný,  křehký  a 
přece  jen  citem  posližitelný.  Kdo  se 
blíž  obeznámil  s  Porto-Richeovou 
technikou,  tomu  se  zdá,  jakoby  au- 
torovi viděl  příliš  jasně  do  karet. 
Není  v  těch  dlouhých  dialozích  de- 
tailu, aby  nebyl  na  svém  místě 
oprávněn,  aby  nepřipravoval  situaci, 
nedokresloval  karakteristiku  (pří- 
klad; zlozvyk,  že  v  rozčilení  se  od- 
střihují  kusy  papíru);  ale  ty  umně 
skládané  jednotlivosti  jsou  seřazová- 
ny chladnou  cestou,  přesně  počítají- 
cím intelektem,  odvažujícím  všechna 
pro  a  proti  a  sestavujícím  tak  jakousi 
psychologickou  bilanci.  Proto  se  stá- 
vá tajuplný  obraz  dětské  duše 
takřka  složkou  mechanických  sil, 
proto  je  celý  kus  tak  poutavý  a 
poučný  pro  otázky  racionalistického 
řešení  irracionálních  problémů. 

Vinohradské  divadlo,  pro  něž  za 
toto  období  rovněž  nebylo  původních 
novinek,  přineslo  několik  ukázek 
z  germánských  literatur,  ze  slovan- 
ského pak  písemnictví  jednu  hru, 
která  se  k  nám  rovněž  přes  Berlín 
dostala.  Pokus  o  získání  zájmu  pro 
Goethovy  ,, Sourozence"  a 
„S  p  o  1  u  v  i  n  n  í  k  y",  příležitostné  to 
hříčky  z  básníkova  mládí  a  mužství, 
selhal;  „Egmont",  ,,Ifigenie",  „Ta- 
sto",  zajisté  naléhavější  úkoly,  po- 
sud čekají  na  moderního  českého 
režiséra,  G,  Hauptmannův 
„Kolega  Crampto  n",  znameni- 
tý ve  své  povahokresbě,  neškodný 
ve  svém  humoru,  ukazuje  autorovo 
situační    a    milieuové     nadání     opro- 
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Stěno  od  romantických  příměsků,  ale 
též  odpoutáno  od  vysokých  uměle- 
ckých cílů  a  nespojeno  s  problémem 
nových  cest  moderní  veselohry. 
Strindbergovo  „Opojení", 
náležející  ke  hrám,  sytě  a  dusně  vy- 
stihujícím atmosféru  z  konce  sto- 
letí, zdá  se  nám  dnes  už  poně- 
kud nečaiSové  ve  svém  líčení  umdle- 
ných  duší,  ve  svých  výrazech 
umdlené  literatury.  Na  výsost  vý- 
značné pro  myslitelskou  a  nábožen- 
skou dráhu  svého  autora,  uvádí  toto 
dílo  k  revisi  Strindbergovy  tvorby 
dramatické:  co  bude  míti  platnost 
pro  naši  dobu?  naturalismus  ,,Otce", 
velká    linie    hisorických     her,     sym- 


bolismus pohádkových  a  snových 
kusů,  bezútěšnost  Strindbcrgovských 
tanců  smrti,  hledání  a  tápání  po  no- 
vém evangeliu?  Jisti-,  že  hluboko- 
myslný  Švéd  nenáleží  k  autorům,  přes 
které  by  nová  doba  mohla  beze 
všeho  přejíti  „k  dennímu  pořádku". 
Ruská  hra  „Ň  u"  od  O  s  i  p  a  Dý- 
mová, hraná  u  nás  způsobem  od- 
lišným od  pojetí  Reinhardtova,  patří 
rovněž,  se  stanoviska  vývojového, 
k  dílu  předchozí  literární  generace, 
zajímá  však  posud  svým  bolestným 
a  rozvratným  nazíráním  na  nevypo- 
čítatelnost  a  neuspokoj itelnost  žen- 
ské  duše,  Oíokar   Fischer. 


@     @     © 

DROBNOSTI. 


K.  B  i  n  d  i  ng:  D:e  Notwehr  der 
Parlamente    gegen    íhre    Mítglieder. 

Pěkná  odborná  přednáška. 

Dr.  Arnold  Krásny:  Wirt- 
schaltliche  und  rechtliche  Grundlagen 
einer  rationellen  Elektrizítátsversor- 
gung  mit  besonderer  Beriicksichtigung 
Bohmens.  Výborná  práce,  přinášející 
mnoho  nového. 

Dr,  Alfréd  Pál:  Bosznia-Herce* 
gOTÍna  politikaí  szervezete.  Důkladné 
dílo  o  politické  organisaci  Bosny- 
Hercegoviny,  které  v  části  správo- 
právni  lze  přijati  bez  vážných  ná- 
mitek, nikoliv  však  v  částech  státo- 
právních. 

Fr,  Meisel  —  A,  Spiethoff: 
ÓstcrreichsFínanzen  und   der  Krieg. 

Stručná,  pozoruhodná  brožura. 

L,  B  i  t  t  n  e  r:  Chronologísches 
Verzeichnís  der  osterreichischen 
Staatsvertrage.  Pilná  práce  o  3  svaz- 
cích, jde  od  r.    1526    až  do  r.    1911, 

Dr.  Rob.  Sieger:  Die  geographi- 
schen  Grundlagen  der  osterr-ungar. 
Monarchie   und  ihrer  AussenpoHtik. 

Za  M   1' — ,  Velmi   pěkná    studie  od- 
borná, 

H.  Lange:  Die  Frauenbewegung 
ín  ihren  modernen  Problemen.  Za 
M  1-25.  Vyšlo  2,  vydání. 


K.  Wiedenfeld;  Sibiríen  in 
Kultur  und  Wirtschait. 

K.  R  e  n  n  e  r :  Ósterreichs  Erneue- 
rung.  Za  2  kor.  Důležité  politicko- 
programatické  stati  vůdce  rakouské 
německé  sociální  demokracie. 

Jan  Ev.  Půrky  ně:  Sebrané  spisy. 
Sv.  1.  Krásně  vypravená  edice  zaslu- 
hující si  nejvřelejšího  přijetí.  Svazek 
první  obsahuje :  Beobachtungen  uud 
Versuche  zur  Physiologíe  der  Sinne. 

Dr.  Karel  Chytil:  O  historickém 
a  stavebním  rázu  Prahy.  Pěkný,  hoj- 
ně illustrovaný  spis  pojednává  kri- 
ticky a  se  znalostí  věci  o  historickém 
vývoji  a  rázu  Prahy,  o  stavební  čin- 
nosti v  Praze  v  době  baroka,  o  purismu 
a  uměleckých  památkách,  o  přeměně 
Prahy  a  poměrech  hospodářských 
a  sociálních. 

Karel  Fišer:  Původní  umělecká 
grafika.  Za  60  hal.  Příručka  pouču- 
jící dobře  o  různých  odvětvích  mo- 
derní grafiky. 

E.  de  Sélincourt;  English  Poets 
and  the  National  Ideál.  Za  2  sh  6  d. 
Řada  přednášek,  z  nichž  lze  poznati 
dobře  politické  a  národní  názory 
básníků  v  knize  zastoupených. 

W.  Jerusalem:  Der  Krieg  im 
Lichte  der  Gesellschaitsiehre.  Za 
M  3' — .  Pozoruhodné. 
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JOSEF  PELCL:   VÁLKA  —  CONTRA  NIETZSCHE. 

í,Za  svého  života  obklopen  sektičkou  svých  věrných,  mno- 
hými uctíván,  mnohými  tupen,  ale  nemnohými  skutečně  čten  — " 
tak  byl  charakterisován  r.  1915  Nietzsche  dr.  Ruthardtcm 
Schuhmannem  ve  sborníku  Bíihne  und  Welt.  —  A  tážeme-li  se 
proč?  proč  právě  ted,  kdy  se  ve  veřejnosti  německé  a  ovšem 
i  v  kritice  zachovává  Burgfriedcn,  mír  v  obhradí,  vzájemné 
vnitronárodní  příměří,  kdy  v  Německu  vše  dává  na  jevo  radost 
z  mohutného  rozmachu  národní  síly  a  nepochybné  chová  pře- 
svědčení o  světovém  rozvoji  své  moci,  proč  právě  ted  vnější 
význam  hlasatele  mocenské  vůle  se  tak  střízlivě  okrajuje  —  na 
to  musíme  si  dáti  odpověď,  že  právě  nyní  zdá  se  to  mnohým 
na  čase.  Jedni  —  staří  kritičtí  a  skeptičtí  posuzovatelé  —  byli 
zpříma  vydrážděni  Jásotem  Nietzschovců,  že  on  to  byl.  Jenž 
právě  včas  přišel  vychovat  nynější  pokolení  Němců  svým  uče- 
ním o  nadčlověku  a  mocenské  vůli,  a  že  národní  sebedůvěra  a 
sebevědomí  jest  dílem  toho,  kterýž  tak  jadrně  a  poeticky  mlu- 
víval o  válce  a  válčení.  Jíní,  z  tábora  zásadních  odpůrců 
Nietzschových,  nejsou,  ač  také  se  ozvali,  tak  zajímaví,  nepraví 
celkem  nic  nového.  Zařadivše  jej  na  př,  ve  svém  systému  v  im- 
moralistní  naturalism  přestávají  na  výtce  základního  rozporu 
v  tvorbě  Nietzschově:  že  totiž  Nietzsche  zřejmě  sice  věří  v  mrav- 
ní sebeurčení  člověka,  neboť  výslovně  žádá,  bychom  zařídili  tak 
svůj  život,  abychom  si  mohli  přáti  žíti  Jej  znovu;  naproti  tomu 
však  že  názor  Nietzschův  zakládá  se  na  ztuhlém  fatalismu  (sám 
on  vyznává  amor  fati),  který  jest  znatelný  nejen  z  jeho  myšlenky 
nutné  výchovy  vyšších  Jedinců,  nýbrž  i  z  hypotesy  věčného  na- 
vracení se  stejného  a  p.  Přehodnocování  hodnoty  Nietzsche  vi- 
díme však  nyní  právě  v  přechodních  skupinách,  A  zajímaví  jsou 
právě  ti,  kdož  Jsou  na  přelom,  kdož  z  tábora  stoupenců  přechá- 
zejí v  tábor  skeptiků  a  ti,  kdož  z  tábora  skeptiků  vytrhli,  aby 
se  dali  k  zásadním  odpůrcům.  K  těm  zdá  se  Již  přináležeti  i  dr, 
Schuhmann,  On  již  mluví  o  Nietzschovi  chladně,  ba  mrazivě. 
Třídí  Jeho  obec  ve  dvě  skupiny:  jedněm  jest  ještě  filosofem, 
druhým  jest  básníkem  úchvatné  síly.  Těm  ostatním?  Těm  ostat- 
ním jest  churavým  člověkem. 

Dr,  Schuhmann  obral  si  thema  „Kult  nietzschovský  a  válka" 
a  tu  právě  chce  Nietzschovi  upříti  všeliký  přímý  i  nepřímý  podíl 
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a  vliv  v  nynějším  vzmachu  německé  síly.  Nám  jest  nesporno, 
že  neprávem.  Ale  vyslechnemc-li  jeho  odpovědníka,  nebudeme 
litovati,  neboť  Schuhmann  jest  zaujat  a  zaujetí  má  ostré  oči, 

Nietzsche  mluvil  dosti  často  o  válce  —  ale  cx)  jí  rozuměl? 
Válkou  střetnou  se  pokaždé  národové,  kmeny,  hospodářské 
celky.  Ale  Nietzsche  s€  vůbec  nezajímal  o  otázky  plemenné  a 
ještě  méně  o  historii.  Přes  to,  že  jako  hlasatel  moci  nemohl 
někdy  pomíjeti  otázky  politické  a  hospodářské,  byl  v  obo- 
rech těchto  ukrutným  diletantem.  Různí  evropští  národové 
hodili  se  mu  nejvýš  k  tomu,  aby  jednou  vytvořili  typ  „dobrého 
Evropana",  Nietzsche  se  vždy  posmíval  citu  vlasteneckému  a 
kmenové  příslušnosti,  Tenito  cit  však,  byl-lí  podrážděn  a  ztupen, 
právě  k  válce  pudí  a  ji  také  ospravedlňuje,  Pcd!e 
Nietzsche  byl  jakýkoliv  druh  citu  vlasteneckého  naprosto  ne- 
hodný člověka  vzdělaného  a  myslivého.  Ukul  si  proto  i  svůj 
zvláštní  posměšek  ,,V(aterlánderei".  Vlastenčení  bylo  mu  hnusné 
a  nepochcpitelné;  potíral  je  vždy  a  ohlížel  se  po  prostředcích, 
aby  mohlo  býti  jednou  zdoláno.  Proto  ustanovuje  pravidlo: 
,,ženu  si  bráti  budeš  z  jiného  plemene",  neboť,  právem  soudil, 
že  by  pak  byly  všechny  zvláštnosti  národní  setřeny  a  ustalo 
by  honosení  se  jimi,  kdyby  se  tak  v  několika  pokoleních  dělo, 
Nietzschovi  byly  sice  všecky  socialistické  a  demokratické 
ideály  odporný,  tu  však  nevadí  mu  míchanice,  k  jaké  by  dojíti 
musilo  již  po  několika  generacích.  Tento  kosmopolitický  rys, 
tato  nivelisační  tendence  pobuřuje  dr,  Schuhmanna,  nejen  proto, 
že  tu  Nietzsche  na  odiv  staví  nejasnost,  nedůslednost,  zmatenost, 
vůbec  nedostatek  základův,  jak  mu  vytýkají  i  jiní,  nýbrž  přede- 
vším s  hlediska  národního,  Nietzsche  filosof  národní?  Tu 
jest  patrno,  že  nemá  k  tomu  ani  citového,  ani  rozumového 
fundamentu, 

A  takto  diskuse  o  vlivu  Nietzschově  na  válečný  rozmach 
v  Německu  dostává  se  hned  na  slepou  kolej  řízením  Schuhman- 
novým:  Nietzsche  necítil  vlastenecky. 

Nietzsche  tedy  zavrhuje,  čím  mohou  války  býti  ospravedl- 
něny. Ale  prcč  tedy  válku  o  sobě  velebí?  Toto  logicky  ne- 
důvodné  vynášení  války  můžeme  si  vysvětliti,  míní  Schuhmann, 
jen  esthetickou  zálibou  umělce  na  vlastnostech  válečných  a 
z  touhy  po  síle  a  zdraví  bojovníkově,  která  sžírala  člověka  až 
do  mozku  churavého.  Budiž  tu  v  této  souvislosti  vzpomenuto 
cnoho  pro  myšlení  Nietzschovo  tak  charakteristického  místa  ze 
Zarathustry:  „Pravíte,  že  dobrá  věc  jest  to,  která  válku  po- 
svěcuje? Já  vám.  pravím,  že  je  to  dobrá  válka,  která  každou 
věc  posvěcuje,"  Jest  ovšem  jasno,  co  tím  Nietzsche  míní.  Že 
civilisované  voje  nemohou  býti  do  ohně  vedeny  bez  osobního 
vědomí,  že  bojují  za  dobrou,  spravedlivou  věc,  vědí  všichni 
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vůdcové.  Dobrou  válkou  rozumíme  válku  úspěšnou  a  tato  jest 
ovšem  podmíněna  vedle  subjektivního  vědomí  dobré  věci  také 
okolnostmi  objektivními,  Nietzsche  však  žádá,  abychom  viděli 
dobrou,  posvátnou  věc  na  té  straně,  na  které  se  úspěch  dostavil 
a  tu  namítá  Schuhmann,  zda  by  to  platilo  i  tehdy,  kdyby  byli 
Němci  v  této  válce  poraženi  a  od  západu  i  východu  nepřátelé 
zabrali  jejich  území?  Zda  by  i  pak  Němci  měli  válku  tu  pova- 
žovati za  dobrou?  Snad  by  tak  soudili  přívrženci  Nietzschovi, 
kteří  by  tuto  katastrofu  přečkali,  ale  všichni  ostatní  nyní  cítí, 
že  silnější  jest  stará  pravda  o  dobré  věci,  jež  válku  posvěcuje, 
než  ona  nová,  kterou  Nietzsche,  jakož  i  jindy  tak  zhusta,  získá! 
pouhým  převrácením  starého  v  opak. 

Bude  snad  vhod  citovati  v  této  souvislosti  ještě  některé  jiné 
Nietzschovy  výroky  o  válce,  než  ty,  jež  vytýká  Schuhmann.  V  čele 
jich:  „Válka  jest  matkou  všeho  dobra."  Dále:  „Jest  to  jen  plané 
blouznění  a  krasořeonění,  čeká-li  se  ještě  něco  od  lidstva,  které 
zapomenulo  válčiti."  Jen  pochopme,  že  „tak  vysoce  kultivovaný 
a  tudíž  nezbytně  mdlý  člověk,  jaký  jest  v  nynější  Evropě,  potře- 
buje nejen  válek,  nýbrž  válek  největších  a  nejhroznějších." 
„Všechny  síly  naše  žádají  si  neustále  zápasu,"  „Co  jest  dobré? 
Býti  udatný  jest  dobré."  Však  i  knihy  jsou  ,, výzvami,  jež  nej- 
udatnější vybízejí  k  jejich  udatnosti,"  „Moje  myšlení  žádá  bo- 
jovné duše."  Vůbec  věda  žádá  ,, přísnosti  jako  na  vojně,"  ,, Bratři 
bojovníci!  Miluji  vás  z  hloubi  srdce,  jsem  a  byl  jsem  vždy  váš." 
,, Žijte  život  poslušenství  a  boje," 

Měli  by  tudíž  býti,  míní  dr,  Sch,,  opatrnější  ti,  kdož  nyní  tak 
hlasitě  vzývají  Nietzschova  ducha.  Především  by  jimi  měli  býti 
jakožto  Němci.  Bývali  sice  v  někdejších  časech  mnozí  němečtí 
spisovatelé,  již  si  oblibovali  kosmopolitické  ideály,  a  byli  přece 
dobrými  Němci  a  měli  lásku  i  ipochopení  pro  německé  bytí.  Jak 
bylo  však  s  Nietzschem? 

Především:  od  začátku  svého  tvoření  necítil  se  Nietzsche  ni- 
kdy Němcem;  myslil  o  sobě,  že  jest  mimo  všeliké  národov- 
ství  a  nad  ním.  Zprvu,  když  mluvíval  o  Německu,  němectví  a  ně- 
mecké kultuře,  volil  slova  sice  ostře  kritická,  ale  přece  ještě  přá- 
telská, jak  by  asi  vyslovoval  se  bystrozraký  cizinec,  který  cítí 
k  Německu  respekt.  Ale  již  rostoucí  německé  vlastenectví  mu  va- 
dilo; soudil  právě  jako  nyní  nepřátelé  Německa,  že  byly  mnohem 
lepší  a  krásnější  ony  doby  politické  malomoci  Německa,  kdy  zro- 
dilo se  rčení  o  národě  básníků  a  myslitelů,  než  ona  léta  po  r,  1870. 
Praví:  „Němci,  kdysi  říkalo  se  o  nich  národ  myslitelů,  myslí  vůbec 
ještě  dnes?"  A  dodává:  „Deutschland,  Deutschland  uber  alles  — 
běda,  myslím,  že  to  bylo  konec  německé  filosofie."  Za  nedlouho 
však  soudí  Nietzsche  o  Němcích  příkře  ji;  zajisté,  praví  zpříma 
Dr.  Schuhmann,  ozývá  se  při  tom  i  uražená  ješitnost  spisovate- 
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lova:  „Mám  všude  ty,  kdož  mne  čtou,  ve  Vídní,  v  Petrohradě, 
v  Kodani  a  Štokholmu,  v  Paříži,  v  New  Yorku  —  ale  nemám  jich 
v  evropské  planině,  v  Německu  ,  ,  ,  ,"  (V  předmluvě  Nietzsche 
kontra  Wagner.)  Anebo  ,,Schopenhauer  byl  mezi  Němci  jakási 
náhoda  jako  jsem  takovou  náhodou  já  —  Němci  nemají  pro  nás 
prstů,  nemají  vůbec  prstů,  mají  jen  tlapy,"  A  současně  čím  více 
se  Nietzsche  odcizuje  zdravému  a  silnému  Německu,  tím  více  se 
přichyluje  k  úpadkové  Francii  jakožto  něčemu  sobě  blízkému: 
,,I  nyní  ještě  jest  Francie  sídlem  nejduchovnější  a  nejrafinova- 
nější kultury  evropské  a  vysokou  školou  vkusu  .  .  .{Francouzi) 
jsou  majiteli  všeho  vznešeného  a  jemného,  kolik  ho  na  světě  ještě 
jest,"  Nietzsche  vždy  rád  vplétal  do  svých  vět  francouzská  slova 
a  drobty,  podivně  manirované  a  afektovaně  znějící  „largueur 
srdce",  ,,libertinage  ducha",  „rozkošné  ardeurs  pomsty".  Když 
velebě  Francii  na  úkor  Německa  mluví  také  o  Heineovi  —  Tado- 
rable  Heine  —  volá:  ,,Co  má  rohatý  dobytek  německý  počíti  s  de- 
licatessami  takové  povahy",  což  kdyby  nebylo  téik  hrubiánské,  byl 
by  mohl  spíše  říci  Lessingův  pověstný  Riccault  de  la  Marliniére. 
Za  krátko  však  mluví  Nietzsche  o  Němcích  ještě  nepřátelštěji  a 
hůře,  čím  více  se  v  něm  rozmáhala  nenávist,  která  jest  vlastním 
jádrem  jeho  povahy;  sžírající  nenávist  prostě  všeho,  co  bylo 
v  cestě  jemu  a  jeho  theoriím.  Poslední  výrok  jeho  o  Němcích 
jest  v  Antikristu,  ve  kterém  přísahá  křesťanství  úhlavní  ne- 
přátelství, a  tam  praví:  ,,Jsou  to  moji  nepřátelé,  přiznávám  «e, 
tihle  Němci;  opovrhuji  v  nich  všeho  druhu  nepřesností  v  po- 
jmech a  hodnotách,  zbabělostí  k  všelikému  počestnému  Ano  a 
Ne,  Čeho  se  v  posledním  tisíciletí  svými  prsty  dotkli,  všechno 
zmátli  a  popletli  a  mají  na  svědomí  všechny  polovičatosti  —  tří- 
osminky  —  jimiž  stůně  Evropa." 

Odpor  k  němectví,  kam  byl  Nietzsche  stržen,  jest  zakořeněn 
hluboce  v  jeho  povaze.  Mluví  pravdu,  když,  ač  pochází  z  rodičů 
německých,  praví  o  sobě,  že  jest  ,,mezi  Němci  náhoda,"  V  jeho 
povaze,  praví  Schuhmann,  snoubí  se  bytost  slovanská  a  kelto- 
románská;  slovanský  byl  jeho  cit,  jeho  schopnost  nekonečného 
utrpení,  jeho  temná,  nihilistická,  šílená  ničivost;  keltorománská 
byla  vnější  forma,  přiléhavý,  elegantní,  někdy  dělaný  a  mani- 
rovaný  výraz  a  útočný  ráz  polemiky,  připomínající  francx)uzský 
žurnalism.  Na  Francouze,  kteří  se  dají  vždycky  strhnouti  slovy 
—  humanitě,  revanche,  gloire  —  upomíná  také  Nietzschův 
idealism,  nadšeně  horující  vždy  pro  vnější  formu  a  heslo,  ale 
nemohoucí  obstáti,  jakmile  se  dotazujeme  po  jeho  záhy  mizícím 
obsahu.  Čeho  se  nedostává  Nietzschovi,  jest  germanskoněmecký 
duch,  pronikající  do  hloubi,  nechť  si,  snad,  z  neuvědomělého 
pocitu  tohoto  nedostatku,  sebe  častě  ji  užívá  právě  toho  slova 
„hloubka",  aby  suggeroval  čtenáři,  jak  jsou  myšlenky  jeho  hlu- 
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boké.  Jistě  jest  to  ono  kouzlo  něčeho  cizího,  ncněmeckého,  kte- 
rému byli  Němci  vždy  tolik  přístupnější  než  jiní  národové,  čím 
Nietzsche  z  valné  části  tak  vábil  svoje  současníky. 

Avšak  i  bez  rodové  psychologie  a  jejích  výkladů  chápeme 
suggestivní  kouzlo,  jímž  Nietzsche  jímal  a  jímž  nejsilněji  účin- 
koval na  vzdělance  nejasného  ducha  a  nejasného  imiěleckého 
vkusu.  Neboť  přes  nespočetné  proměny,  jež  jej  nutily  vždy  upa- 
lovati dnes,  čemu  se  klaněl  včera,  a  přes  svých  tisíc  odporů  jest 
Nietzsche  jako  osobnost  přece  jen  jednotný  zjev:  jest  před- 
stavitelem zvláštních  spodních  proudů  doby  či  spíše  období,  jež 
nynější  chvíli  předcházelo,  Sám  to  cítil  také,  že  jest  symbolem 
časových  proudů,  zhusta  užívá  „my"  ne  jakožto  spisovatelského 
pluralis  majestatici,  nýbrž  mluví  ve  jménu  těch,  kdož,  jak  věděl, 
stanou  se  jeho  přívrženci:  ,,my  noví  lidé,  my  immoralisté,  my 
svobodní  duchové"  atd.  V  předmluvě  v  Antikristovi  stojí: 
„Úcta  k  sobě,  láska  k  sobě,  nepodmíněná  svoboda  k  sobě  ,  ,  pouze 
to  jsou  moji  čtenáři,  moji  předurčení  čtenáři."  Doposud  jsme 
kárali  lásku  k  sobě,  úctu  k  sobě  jsme  sesměšňovali  a  za  nejpatr- 
nější znak  blázna  považovali,  a  naprosto  svobodu  jsme  zavrho- 
vali. Bylo  však  vždycky  lidí,  jimž  bylo  toto  trojí  cítění  něčím 
přirozeným,  tlumeným  pouze  konvencí.  Jaký  div,  že  viděli 
v  těchto  a  v  tisíci  podobných  slovech,  zvláště  v  Nietzschově 
poeticky  krásné  a  uchvacující  formě  vyslovených,  potvrzení  své 
svobody  a  že  se  sbíhali  kolem  jejich  původce?  A  Nietzsche  stavěl 
nové  ideály;  z  části  takové,  jež  se  hodily  době  s  rozkladnými 
tendencemi,  z  části  také  ony,  jež  zdánlivě  se  stavěly  proti 
panujícímu  směru  doby  a  vábily  kouzlem  oposice,  nadějí  bu- 
doucnosti. 

Mocenská  vůle,  nadčlověk,  mimo  dobro  i  zlo,  přehodnoco- 
vání hodnot,  věčný  návrat  —  těch  slov  bylo  všudy  plno,  když 
se  Nietzsche  stal  populární.  V  mnohých  vybavovala  ztajené 
příbuz^né  nálady,  jiné  podněcovala  k  citovénui  odporu,  chudobu 
oslňovala,  slabé  duchy  podmaňovala  --  jen  jednoho  nesnesla: 
přemýšlení,  V  Zarathustrovi  táže  se  učenník  mistra,  jak  by  zdů- 
vodnil výrok  právě  pronesený.  Zarathustra  odpovídá:  ,, Nepatřím 
k  těm,  jichž  smíme  se  dotazovati  na  jejich  Proč.  Nemusil  bych 
býti  sudem  paměti,  kdybych  měl  nositi  s  sebou  také  svoje  dů- 
vody?" Leží  tu  na  dlani  sofistika  či  spíše,  ježto  Nietzsche  byl 
veskrze  poctivý,  nebezpečné  sklouznutí,  namítá  dr,  Schuhmann, 
Důvody  toho,  co  víme,  nezatěžují  paměti  více  než  to,  co  víme. 
Naopak  spíše  zapomeneme  skutečné  věci  než  důvodu,  proč  tak 
jest.  Pravdou  jest  ovšem  to,  že  sud  Zarathustrův  neměl  dna, 
Teto  místo  jest  nadmíru  charakteristické,  Nietzsche  chtěje  od- 
raziti  možnou  proti  sobě  námitku,  ve  skutečnosti  ji  jen  sesilil. 
Až  na  jeden  případ,  totiž  ve  svém  učení  o  moci,  Nietzsche  nikdy 
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nedává  důvodu  pro  svoje  tvrzení,  A  přece  tvrzení  se  obracejí 
k  našemu  rozumu  a  naší  mysli.  Nietzsche  však  nedbá,  naopak 
čtenář  sám  má  dokonce  uhodeouti,  co  a  jak  on  cítí,  Nietzsche 
chtěl  býti  filosofem,  vyslovoval  věty,  jež  vypadají  jako  výsledek 
abstraktního  myšlení,  ale  žádal  za  jich  přijetí  ne  jako  filosof, 
ale  jak  to  umělec  nebo  kněz  žádá,  V  tomto  přesunování  hranic 
myšlení  a  cítění,  zdá  se  Schuhmannovi,  že  jest  zárodek  smrti 
všeho  Nietzschova  tvoření,  prese  vše,  co  jest  v  něm  nabádavosti. 
Jakožto  umění  či  náhrada  za  náboženství  jest  příliš  rozumové, 
jakožto  filosofie  jest  však  nemožné,  poněvadž  toto  vědění  ne- 
obstojí ve  zkoušce  jasného,  logického  myšlení,  ale  sesypává  se 
jako  stavba  z  karet, 

Měl-li  jen  citové  odezvy  při  věcech,  jichž  mělo  se  chápati 
pouze  myšlení,  vedl  si  Nietzsche  na  druhé  straně  zcela  opačně; 
otázky  citu,  jež  se  na  př.  zvláště  v  náboženství  vyskytují,  řešil 
rozumově.  Zbraně  jeho  proti  křesťanství  v  Antikristu  jsou  ne- 
hledíc na  slovní  formu,  zajisté  nemocí  zaviněnou,  proto  tak 
odporné,  poněvadž  na  všechny  symboly  víry,  na  všechny  otázky 
nitra,  na  všechnu  dojemně  dětinskou  víru  evangelií  útočí  střízli- 
vým, mělkým  rozumem,  aby  rozbořiv  učinil  místo  pro  svoje 
vlastní  učení,  roztroušené  ve  všech  svých  dílech. 

Není  tu  místa  zabývati  se  učením,  jež  Nietzsche  ostatek 
jedno  po  druhém  postupně  zase  bořil,  a  ukazovati  na  jeho  zma- 
tenost:  budiž  jen  o  tomto  promluveno:  Když  Nietzsche  již  ne- 
mluvil o  nadčlověku,  nýbrž  místo  něho  o  „vyšším"  či  ,, vzneše- 
ném člověku",  ustanovil  měřítko  vznešenosti,  jež  způsobilo 
ukrutný  zmatek  v  mnohých  hlavách.  Tu  jest  kritika  na  místě  a 
tím  spíše,  že  jde  o  pozorování,  na  nichž  pak  Nietzsche  staví 
svoje  these,  V  čem  vidí  znaky  vznešenosti,  znaky  „vznešené 
duše",  svědčí  jen  o  tom,  jakým  byl  ukrutně  špatným  pozoro- 
vatelem; řekli  bychom,  že  nedovedl  rozeznati  parvenua  a  dobro- 
druha od  aristokrata. 

Bludy  jeho  klíčí  většinou  z  představy,  jíž  byl  zaujat,  že 
pud  k  moci  a  k  sesílení  moci  jest  pudem  všech  pudů,  ještě 
silnější  než  sám  pud  životní  —  představa  to,  jež  proti  Sohopen- 
hauerovi  jest  ukrutným  couvnutím  —  a  že  nejvznešenějším 
druhem  lidí  jsou  ti,  u  nichž  jest  tento  pud  nejmocnější.  Za 
kterých  podmínek  však  tento  pud  zraje,  Nietzsche  nikdy  ne- 
vyšetřoval, sice  by  byl  připadl  na  to,  že  se  hlásí  nejdůrazněji  u 
potlačovaných,  utiskovaných  a  za  takové  se  majících  a  byl  by 
se  měl  státi  zastancem  povstání  a  vzpoury,  jež  právě  jemu  byly 
tak  odporný.  Neboť  čím  jest  silnější  tlak,  tím  silnější  jest  pud 
se  ho  zbaviti.  Kdo  na  sobě  nepoznal  tlaku  a  moci  jiných,  nedbá 
provozovati  tlak  a  mioc  dolů;  nebaží  tak  po  moci  jako  po  zacho- 
vání své  svobody.  Nejkrutější  páni  byli  dříve  vždy  otroky,  neboť 
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V  nich  byla  svěží  a  živá  vzpomínka  na  útlak  a  moc,  jíž  od  jiných 
trpěli.  Za  to  mírnými  pány  a  sotva  své  moci  si  vědomými  byli  vždy 
ti,  jimž  nikdy  ani  nepřipadle,  že  by  mohli  jednou  státi  se  objek- 
tem moci  jiných.  Ti  byli  opravdu  vzneseni,  svobodni;  neboť 
vznešenost  nezáleží  v  tom,  bažiti  po  moci  nad  jinými,  nýbrž 
v  uhájení  své  svobody  od  moci  jiných,  jak  už  na  to  ukazuje 
německý  původ  slova  ,,vornehm"  (vorausgenommen,  macht- 
entríickt).  Toho  Nietzsche  nepostřehl.  Že  tudíž  jest  ten  národ 
vznešenější,  který  nevytáhne  do  války,  aby  ukojil  pud  po  zvý- 
šení své  moci,  nýbrž,  který  naopak  dí:  Nepřeji  si  více  moci, 
než  kolik  jí  již  mám,  ale  běda  těm,  kdož  by  mi  chtěli  bráti  tuto 
moc,  jíž  ani  nepojímám  jako  moc,  nýbrž  jako  své  dobré  právo  — 
toho  ponětí  Nietzsche  neznal,  A  jeho  mocenství  jest  ze  všech 
jeho  theorií  poměrně  ještě  nejdůsledněji  provedeno.  Na  neštěstí 
vymstila  se  mu  jeho  nenávist  k  Němcům,  neboť  zavrhoval,  co 
byl  před  tím  sám  učil,  Vyšetřuje-li  „čeho  se  Němcům  nedostá- 
vá", uklouzla  mu  proti  Němcům  tato  slova:  „Draho  se  za  to  platí, 
dostati  se  k  moci:  moc  ohlupuje  , , ,"  Lze  i  tuto  větu  hájiti,  jenže 
jí  neměl  vysloviti  ten,  kdo  viděl  nejvyšší  věc  na  zemi  v  bažení 
po  moci. 
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M.  ŠIMKOVÁ:  O  MARII  EBNER-ESCHENBACHOVE. 

Nedávno  umřela  jedna  z  nejlepších  a  nejoblíbenějších  ně- 
meckých spisovatelek,  Marie  Ebner-Eschenbachová. 
Vzácná  tato  žena  prožila  mnoho  trpkosti  a  sklamání,  než  se  jí 
konečně  dostalo  zaslouženého  uznání.  Třicetiletá  započala  svoji 
spisovatelskou  činnost  a  pětačtyřicetiletá  našla  konečně  obor, 
k  němuž  ji  neslo  básnické  její  nadání  a  v  němž  plně  vynikla, 
obor  povídky. 

Marie  Ébnerová,  rozená  hraběnka  Dubská,  narodila  se  30. 
srpna  1830  na  moravském  zámku  Zdislavicích  u  Hradiště.  Vy- 
rostla v  patriarchálních  poměrech  a  vážné  přísnosti  otcovského 
domu,  nepoznavši  lásky  své  matky,  rozené  baronky  Marie  Vo- 
ckelové,  která  zemřela  v  šestinedělí. 

Pro  malou,  čilou  Marii,  vychovanou  v  útlém  mládí  nejvíce 
povrchními  francouzskými  gouvernantkami,  nový  život  nastal 
příchodem  druhé  nevlastní  matky,  rozené  hraběnky  Xaveriny 
Kolowratové  —  hrabě  František  Dubský  byl  čtyřikráte  ženat  — 
která  se  s  celou  láskou  a  péčí  ujala  osiřelých  dětí;  ona  také  po- 
prvé upozornila  Marii,  znající  do  té  doby  jen  francouzské  kias- 
siky,  na  bohatství  německé  poesie  a  odeslala  později  svazek 
jejích  básní  Grillparzerovi  s  prosbou,  aby  prozkoumal  tyto  bás- 
nické pokusy  a  podal  jí  dobrozdání.  Grillparzer  se  tehdy  vyslovil 
velmi  uznale. 

V  18  letech  se  Marie  provdala  za  svého  bratrance,  o  mnoho 
let  staršího  barona  Moritze  Ebner-Eschenbacha,  pozdějšího  pod- 
maršálka,  s  nímž  žila  dlouho  v  spokojeném  a  šťastném  manžel- 
ství. 14  let  v  Klosterbrucku,  kde  byl  její  muž  zprvu  profesorem 
na  inženýrské  akademii,  věnovala  na  doplnění  svého  vzdělání; 
učila  se  s  ohromnou  pílí  a  snažila  se  proniknouti  do  všech  oborů 
lidského  vědění,  V  Klosterbrucku  napsala  -též  první  svou  knížku 
„Z  Františkových  Lázní,  6  kapitol  od  neproroka",  jež  vyšla 
r.  1858  anonymně. 

Jako  malé  děvčátko  Marie  navštěvovala  obden  dvorní  di- 
vadlo ve  Vídni,  kde  rodina  Dubských  trávila  pravidelně  zimu, 
a  časté  tyto  návštěvy  a  hluboký  dojem,  jímž  na  ni  dramatické 
umění  působilo,  daly  základ  esthetické  její  výchově.  Zájem  o  di- 
vadlo neutuchal  a  tak  první  větší  díla  naší  autorky  patří  na  toto 
pole,  ,, Marie  Stuart  in  Schottland"  (1860)  byla  dávána  Devrien- 
tem.  s  krásným  úspěchem  v  Karlsruhe,  sklidila  však  zlou  kritiku 
se  strany  Otty  Ludwiga,  který  v  týž  čas  pracoval  na  témže  su- 
jetu, ale  vycházel  z  jiných  předpokladů,  V  následujících  letech 
vzniklo  několik  společenských  kusů;  Die  Schauspielerin  (1861), 
Das  Gestándnis  (1863),  Die  Selbstsúchtigen,  Ředitel  dvorního  ví- 
deňského divadla,  Laube,  nepřijal  ani  jediné  z  těchto  her  k  pro- 
vozování, a  týž  osud  potkal  truchlohru  ,, Marie  Roland"  (1867), 
Šest  let  po  tom  byly  dávány  v  městském,  vídeňském,  divadle  veselo- 
hra ,,Das  Waldfráulein"  a  jednoaktovka  ,,Unertrostlich";  oba  ku- 
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sy  propadly  a  autorka  trpce  sklamána  zřekla  se  provždy  drama- 
tické činnosti. 

Obor  povídky,  k  němuž  obrátila  nyní  svůj  zřetel,  byl  jejímu 
cítění  bližší;  v  něm  rozvila  nejhezčí  stránky  své  poetické,  milé 
bytosti,  v  něm  se  ukázala  být  pravou  básnířkou  i  pravou,  vzác- 
nou ženou. 

První  její  ,, Povídky",  vydané  1875  u  Cotty  ve  Stuttgartu, 
prošly  bez  ohlasu.  Rovněž  „Božena"  (1876)  a  Kniha  aforismů, 
svědčící  o  velké  autorčině  znalosti  života,  zůstaly  nepovšimnuty; 
až  teprve  „Lotte,  die  Uhrmacherín"  (1880),  teplá,  trošku  senti- 
mentální povídka  jednoduché  městky,  idealistky,  která  velko- 
myslně obětuje  celé  své  jmění  k  problematické  záchraně  svého 
bývalého  snoubence,  a  jemně  humoristická,  s  taktem  načrtnutá 
povídka  „Die  Freiherren  von  Gemperlein",  vzbudily  všeobecný 
rozruch.  A  od  té  doby  neminulo  téměř  roku,  aby  krásné  písem- 
nictví nebylo  obohaceno  knížkou  z  péra  Marie  Ebner-Eschen- 
bachové, 

Tak  r,  1883  vyšly  ,,Dorf-  u,  Schloss-Geschichten",  r,  1886 
„Neue  Dorf-  u,  Schlossgeschichten",  které  by  snad  nebyly  nikdy 
vznikly  bez  básnířčina  rodiště,  zámku  Zdislavic,  Každoroční 
několikaměsíční  pobyt  v  tomto  milém  zákoutí  moravském,  častý 
styk  s  tamním  venkovským  obyvatelstvem,  inspirovaly  ji  k  nej- 
hezčím, z  jejích  novel,  jichž  hrdinové  a  hrdinky  jsou  hlavně 
slovanské  postavy;  tak  na  př,  Pavel  v  „Gemeindekind",  Božena, 
„Unverstandene  auf  dem  Dorfe"  atd. 

„Zwei  Komtessen",  vydané  r.  1883,  tolik  se  zalíbily,  že  daly 
vznik  celé  literatuře  v  tomto  genru.  Pak  následovala  řada  nej- 
hlubších a  nejhezčích  povídek;  „Das  Gemeindekind"  (1887), 
„Unsůhnbar"  (1890),  „Drei  Novellen"  (1892),  „Glaubenslos" 
(1893)  kde  nám  podala  autorka  své  náboženské  credo,  „Das 
Schádliche  (1894),  „Die  Todtenwacht",  „Rittmeister  Brand" 
(1896),  „Alte  Schule"  (1897),  sbírka  čtyř  novel,  „Aus  Spát- 
herbsttagen"  ve  dvou  svazcích,  „Meine  Kinderjahre",  „Die  Un- 
besiegbare  Macht"  a  konečně  „Genrebilder"  (1910). 

S  paní  Idou  z  Fleischl-Marxow,  svou  nejmilejší  přítelkyní 
a  „nejvyšší  instancí",  radila  se  o  každém  svém  náčrtku.  Mimo 
paní  Idu  získala  ještě  dvě  přítelkyně,  jichž  přátelství  jasnilo 
po  dlouhá  léta  její  život.  Byly  to  Betty  Paoli  a  Louisa  z  Francois, 
autorka  románu  „Die  letzte  Reckenburgerin",  žena  duševně  ne- 
obyčejně silná  a  vzdělaná. 

Desítiletí  1890—1900  bylo  pro  Marii  Ebnerovou  velmi  kruté. 
V  těchto  letech  ztratila  všecky  ty,  jež  nejvíce  milovala.  Nejdříve 
doprovodila  k  věčnému  spánku  starší  svojí  sestru,  Bedřišku  hra- 
běnku Kinskou,  brzy  potom  zemřeli  její  přátelé  Fleischl  a  Josef 
Weilen,  Louisa  z  Francois  a  Betty  Paoli,  V  několika  letech  po  té 
oplakala  svého  milovaného  muže  a  paní  Idu  Fleischl-Marxow,  Jen 

457 


M.  Šimková:  O  Marii  Ebner-Eschenbachové. 


její  umění  pomohlo  jí  zaplašit  bezměrný  smutek,  a  také  velké 
uznání,  které  se  celým  vzdělaným  světem  dostalo  její  práci  a 
osobnosti,  u  příležitosti  70tých  jejích  narozenin. 


Marie  Ebnerová  je  vzácnou  a  pravdivou  malířkou  lidských 
duší.  Nepsychoiogisuje,  jako  mnozí  moderní  spisovatelé,  ale 
skládá  lidskou  duši  před  našimi  zraky  z  počtu  drobných  skutků 
a  konání  a  dá  vytušiti  z  nepatrných  poznámek  o  denním  konáni 
svých  hrdinů  celé  jich  ovzduší. 

Marie  Ebnerová  je  také  umělkyní  a  jednou  z  nejsoudnějších 
a  z  nejvykrystaiisovanějších  žen.  Její  silný  a  života  schopný  idea- 
lismus  a  optimismus  prýští  ze  skutečnosti.  Miluje  člověka,  věří 
v  jeho  vývoj  a  v  zdokonalovací  schopnost  lidského  pokolení,  aniž 
zavírá  oči  před  lidskými  chybami. 

A  v  tom  právě  záleží  imiělecká  cena  básnířčiny  tvorby,  že 
podala  v  charakterech  svých  povídek  svůj  vlastní  světový  názor, 
že  učinila  své  hrdiny  a  hrdinky  nositeli  svých  mravních  ideí,  a 
že  její  ideální  postavy  nez vrhly  se  v  neživé  symboly,  nýbrž  zů- 
staly pravdivými  a  silnými  lidmi. 

Pro  ni  neznamená  umění  Tart  pour  ťart,  nýbrž  má  význam 
výchovný. 

Proto  básnířka  si  libuje  líčiti  duševní  procesy,  obrody,  na- 
stavší  vnějšími  podněty,  jež  promění  celého  člověka  od  záikladu. 
Někdy  tato  proměna  nastane  v  jediném  okamžiku,  jindy  je  vý- 
sledkem dlouhého  vývoje. 

Příkladem  takovéto  dlouho  trvající  proměny  je  Pavel,  obecní 
dítě.  Je  nezaslouženým  opovržením  a  lidskou  nenávistí  před- 
určen k  tomu,  aby  se  stal  darebou  a  zlodějem.  Jeho  sestřička 
Milada  poví  mu  první  o  existenci  dobra,  a  dopomůže  mu  tak 
k  pomalému,  ale  jistému  vzestupu.  Počátek  je  těžký,  ale  konečně 
po  dlouhých  letech  utrpení  najde  Pavel  sama  sebe,  a  láska  k  ne- 
šťastné matce  dá  mu  vnitřní  svobodu  a  vnitřní  mír. 

Též  Nathanael  Rosenzweig  („Der  Kreisfysikus")  egoistický 
žid,  změní  se  příkladem  emissara  Dembowského  v  nesobeckého 
člověka,  jenž  nezištně  a  s  láskou  k  lidem  koná  dobro. 

Bytostem.,  jež  nejméně  si  toho  jsou  vědomy,  jako  dětem  a 
zvířatům,  nejvíce  se  podaří  otřásti  zatvrzelým  srdcem.  Tak  krutý 
magnát  (,,Der  Erstgebcrene")  zamiluje  si  tak  vášnivě  své  ne- 
manželské dítě,  že  se  dá  na  smrtelné  postelí  oddati  s  jeho  ne- 
rovnorodou  matkou. 

Ráda  nám  spisovatelka  ukazuje  svůj  ideál  muže:  jsou  to 
ušlechtilí,  silní,  zdraví  lidé,  mužsky  hrdí,  ale  zároveň  něžní 
k  bezmocným,  mající  j>ochopení  pro  poddané  a  plní  lásky  a  ne- 
zviklatelné  důvěry  k  ženě.  Jích  činy  jsou  řízeny  tím,  co  nazý- 
váme kulturou  srdce.  Všimněme  si  jen  hraběte  Dornacha  v  ,,Ne- 
odčinitelné  vině",  hraběte  Albrechta  v  novele:  ,,Uneroffnet  zu 
verbrennen",  Konráda  Staufena  v  ,,Zu  letzter  Stunde". 
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Ale  nemenší  lásku  a  píli  v  propracování  básnířka  věnuje 
též  dobráckým,  poctivým  a  dcbrosrdečným  charakterům. 

Často  se  setkáváme  v  jejích  povídkách  s  osamělými  lidmi, 
z  nichž  mnozí  umírají  idealismem  života  neschopným,  jako 
Andreas  Muth  v  povídce  „Ein  Spátgeborner",  druzí,  kteří  se  cítí 
povoláni  k  praktické  činnosti,  vystupují  obyčejně  jako  vychova- 
telé v  nejširším  slova  smyslu.  (Učitel  Habrecht  v  povídce  „Obec- 
ní  dítě",    farář   Emanuel   v   novele    „Unverbesserlich"    a    m.  j.) 

Autorčinu  srdci  jsou  velice  blízcí  tito  nenapravitelní  idea- 
listé, jejichž  životní  názor  se  blíží  jakémusi  donquijotismu,  jichž 
optimismu  se  dostává  trpkého  sklamání,  a  jež  upřímná  a  naivní 
víra  v  člověka  nutí,  aby  pomáhali  všemu,  co  je  dobré.  Takovýmto 
idealistou  je  baron  Schwarzburg  (Comtesse  Paula),  který  vede 
sám  se  sebou  proces,  aby  zachránil  ubohé  vdově  jmění,  jež  jí 
bylo  jeho  otcem  zpronevěřeno  a  připadlo  mu  v  dědictví,  ryt- 
mistr  Brand,  v  novele  stejného  jména,  který  obětuje  svoji  lásku 
svému  povolání,  ale  dojde  po  dlouhých  letech  konečně  vytou- 
ženého štěstí  po  boku  milované  ženy,  když  opora,  jež  mu  pro- 
půjčila minulost,  se  boří. 

Ale  nejmilejší  jsou  autorce  lidé  odříkající  a  trpící:  „mistři 
v  sebepřemáhání" ;  neboť  sebepřemáhání  považuje  za  nejmrav- 
nější stránku  lidské  přirozenosti.  Bére  život  jako  vážnou  mravní 
povinnost,  a  čím  světěji  jej  chápeme,  tím  méně  jsme  sobečtí  a 
bezohlední,  tím  více  schopni  obětavosti  a  konání  dobra.  Oversberg 
zřekne  se  milované  Lenky,  aby  zachránil  zadluženého  dívčina 
otce.  Jeho  celý  život  je  jediným  řetězem  odříkání  a  utrpení. 
Franz  z  Bauerů  (,,Der  gute  Mond")  ožeň  í  se  s  dívkou,  již  byl 
jeho  nestálý  bratranec  opustil,  aby  zabránil  lidským  pomluvám. 
Ale  nikdy  nepoužije  manželských  práv,  v  domněnce,  že  jeho 
rozkošná  žena  proň  cítí  pouhé  přátelství.  —  Je  slabou  stránkou 
autorčinou,  že  často  je  u  ní  zápletka  založena  na  pouhém  ne- 
dorozumění, bez  něhož  by  byl  děj   nemožný. 

U  Marie  Ebnerové  mluvíme  více  o  hrdinkách  než  o  hrdinech. 
Vykreslila  nám.  ženu  od  nejposlednější  chudačky  k  vysoké  ari- 
stokratcc,  od  ideální  ženské  postavy  až  k  mravně  nejzkaženější, 
A  proto  také  moderní  ženské  ideály  docházejí  u  ní  velkého 
zájmu.  Osvoboditi  se  od  muže,  byť  mu  i  žena  sexuelně  podlehla, 
je  vůdčí  myšlenkou  románu  ,,Neodčinitelná  vina",  kde  hraběnka 
Dcrnachová  po  dvouletém  šťastném  manželství  podlehne  hra- 
běti Tessinovi,  jehož  dříve  milovala.  Nechtíc  rozrušit  život  svého 
ušlechtilého  muže,  mlčí,  ačkoli  svrchovaně  pravdymilovná  a  spra- 
vedlivá její  bytost  tím  nesmírně  trpí.  Po  náhlé  smrti  svého  mu- 
že a  staršího  syna  dozná  před  rodinou  svůj  hřích,  nepřipustí,  aby 
Tessinův  syn  stal  se  dědicem,  a  zemře  brzy  po  té,  když  byla 
odmítla  Tessinovu  ruku.  Dobro  a  šlechetnost  jdou  básnířce  nad 
pravdu,  ocitne-U  se  v  rozporu,  co  z  obou  má  zvítězit.  — 

Též  Anna  („Hlídka  u  mrtvé"),  odmítne  muže,  kterého 
milovala   a   jenž   jí   zneužil,  když   pozná  bídný   jeho  charakter, 
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Božena  platí  celým  životem  práce  a  odříkání  za  jediné 
krátíce  poblouznění,  V  tom  jest  duševní  sestrou  Marie  Dornacho- 
vé,  s  rozdílem,  že  jí  se  podaří  smýt  svoji  vinu,  a  veřejné  doznání 
poklesku  nepřipraví  jí  o  úctu  lidí. 

Běžný  typ  spokojené  ženy,  ačkoli  se  velmi  často  u  básnířky 
vyškytá,  není  hloub  prokreslen;  hlavní  vlastnosti  takovéto  ženy 
jsou:  duševní  rovnováha  a  stejnoměrná  veselost.  A  nejsme  jistě 
daleko  pravdy,  řekneme-li;  že  v  popise  mladé  Francouzky  v  po- 
vídce „Sok",  můžeme  viděti  autorčin  ideál  ženy.  „Pochází  z  do- 
brého domu,  z  dobrých  rodičů,  je  čertovsky  hezká,  má  jasný, 
pohotový  rozum,  vlastní  úsudek,  odvahu  jej  vysloviti,  a  co  dale- 
ko více:  schopnost  vyslechnouti  opačný  názor  a  připustiti  jej. 
Pří  tom  je  rovnoměrně  veselá,  mírná  a  prostá," 

Za  to  spisovatelka  nenávidí  bezohlednost,  sobeckost,  zlo- 
myslnost a  chladné  srdce  a  vyhradila  tyto  vlastnosti  ponejvíce 
starým  aristokratkám.  Líčí  je  s  takovým  uměním,  že  upoutají 
mimoděk  naši  pozornost  více,  než  jim  pro  jich  úlohu  náleží, 

K  bytostem  od  přírody  mravně  zkaženým  a  neštěstí  přiná- 
šejícím staví  se  básnířka  na  stanovisko  příliš  mravně  odsuzující, 
a  připravuje  se  tím  —  jak  praví  Gabriela  Reuterová  —  o  všechnu 
radost  a  estetický  požitek  při  jich  líčení.  Nejvýznamnější 
z  těchto  postav  je  Lora  v  povídce  ,,Das  Schádliche".  Je  prolhaná, 
falešná,  nestálá,  milující  jen  zlo,  a  nemilosrdná  v  uj armování 
druhých,  „Velká  chladnost  při  velké  smyslnosti,  nesrovnatelné 
umění,  jak  rozžehnouti  oheň,  aniž  sama  sebe  vznítí,  morální 
žhářství."  Proto,  že  pro  básnířku  není  umění  bez  umravňovací 
snahy,  zůstala  příliš  vzdálena  tomuto  krásnému,  démonickému 
dítěti,  i  nepodařilo  se  jí  přiblížiti  nám  je  tak,  abychom  i  my  pod- 
lehli jeho  kouzlu. 

V  této  povídce  spisovatelka  se  dotýká  moderní  theorie  dě- 
dičnosti; celá  povídka  činí  dojem,  jako  by  autorka  byla  její  pří- 
vrženkyní.  A  naopak  v  povídce  ,, Obecní  dítě",  základní  myšlen- 
ka: vzestup  zpustlého  chlapce,  syna  zločincova,  ve  vzácného  člo- 
věka, silou  vlastní  přirozenosti,  podporované  něžným  vlivem 
sestříným,  svádí  nás  k  domněnce,  jakoby  Marie  Ebnerová  po- 
dávala v  Pavlovi  protest  proti  vší  nauce  o  dědičnosti.  Tento  názor 
sdílí  skutečně  někteří  literární  kritikové.  Jich  mínění  dlužno  roz- 
uměti v  tom  smyslu,  že  Marie  Ebnerová  se  obrací  proti  theorii, 
která  klade  hlavní  váhu  na  dědičnost  špatných  vlastností.  Tako- 
váto theorie  byla  by  ve  své  jednostrannosti  ovšem  falešná  a  ne- 
najdeme nikde,  že  by  se  básnířka  s  tímto  nevědeckým  názorem 
shodovala.  Rovněž  nenajdeme  žádného  ocdkladu,  z  něhož  by- 
chom usoudili,  že  Ebnerová  nám.  předkládá  správně  pocho- 
penou theorii  o  dědičnosti  dobrých  i  špatných,  duševních  i  těles- 
ných vlastností,  s  modifikacemi,  jimiž  ji  moderní  věda  doDlníla, 

Marie  Ebnerová  miluje  velice  děti  a  zvířata.  Nejpoutavější 
scény  jejích  povídek  jsou  ty,  kde  líčí  dětskou  probouzející  se 
dušičku,  touhu  po  porozumění  a  lásce  (Die  arme  Kleine,  Der 
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Fink),  která  jí  jistě  nezůstala  cizí,  vzdor  i  umíněnost  i  rozkošnou 
povolnost.  Dítě  je  jí  „člověkem  budoucnosti,  člověkem  sociál- 
ních nadějí," 

Rozsáhlá  je  galerie  těchto  postaviček:  od  vzorných  dětí, 
dětí  duševně  záhy  vyspělých,  veselých  i  bezstarostných  až 
k  trpícím,  k  „dětem  starostným"  a  malým  mučedníkům. 

Jak  vyhlíží  básnířčin  ideál  aristokratického  chlapce,  lze  se- 
znati z  následujících  slov:  „Heřman  Dornach  byl  pravé  aristo- 
kratické dítě,  z  čisté  zdravé  ra^y,  od  prvého  okanižiku  dobře 
živen,  dobře  ubytován,  dobře  myt;  nezná  bázně  ani  lakomství, 
a  dá  košili  s  těla,  je-li  toho  třeba.  Odvaha,  přízeň  a  dobrota."  — 
Během  času  Marie  Ebnerová  změnila  svůj  poměr  k  šlechtě- 
Ve  svém  mládí  klade  na  šlechtu  vysoké  měřítko  a  mrzí  ji,  že 
se  skutečnost  nesrovnává  s  jejími  požadavky.  Později  v  povídce 
„Der  Edelmann"  (1875)  proráží  jistá  resignace:  V  moderníni 
průmyslovém  státu  šlechta  dohrála  svoji  úlohu  a  protože  jiné 
pro  ni  není,  má  se  zříci  dalšího  vývoje,  pomáhat  ubohým  a  konat 
dobro.  Chce-li  však  aristokrat  pracovati,  nechť  se  odřekne  svého 
jména  a  svých  práv. 

Brzy  spisovatelka  postřehla,  že  tento  názor  je  nezdravý, 
neboť  musila  si  všimnouti  vývoje,  jejž  také  šlechta  prodělávala. 
A  také  vždy  víc  a  více  cítí,  že  i  ona  patří  k  této  třídě,  cení  si  jí, 
a  stavovské  rozdíly  jsou  jí  přirozeným  výsledkem  vývoje.  Pro- 
niká jasnýma  očima  a  správným  úsudkem  všechny  příslušníky 
aristokracie,  a  kreslí  nám  sem  patřící  postavy  se  spravedlností, 
jemným  humorem  a  i  se  stanoviska  svého  ideálu. 

Jsou  to  nejprve  ti,  již  činí  svému  stavu  čest  opravdovými 
šlechtickými  vlastnostmi  (hrabě  Sonnberg  v  povídce  ,,Nach  dem 
Tode",  hrabě  a  hraběnka  Dornachovi  v  ,,Neodčinitelné  vině"), 
dále  celá  řada  postav:  Grandseigneuři  a  ctižádostiví  diplomaté 
(hrabě  Wolfsberg,  hrabě  Lothar  v  povídce  „Uneroffnet  zu  ver- 
brennen"),  majorátní  pánové  a  drobní  šlechtici,  vychovatelé  lidu, 
slabí  anebo  k  smrti  se  nudící,  korektní,  duchaplní,  ale  škodo- 
libí, chladní  aristokraté,  šlechtici  holdující  sportu  jako  svému 
zaměstnání,  ba  i  humoristické  figury,  jako  bratří  Gemperleinové. 
Objektivně  básnířka  líčí  poměr  mezi  šlechtou  a  sedláky. 
Protože  její  mládí  spadá  do  doby,  kdy  bylo  zrušeno  nevolnictví, 
poznala  z  vlastní  zkušenosti  tehdejší  předbřeznovou  šlechtu  a 
potírá  zděděné  výsady  a  předsudky  stavu.  Dva  typy  z  této 
doby  se  jí  mistrně  zdařily,  a  to  baronka  v  „Obecním  dítěti",  a 
hrabě  Rondsperg  v  ,, Boženě", 

Ale  spisovatelka  zná  dobře  také  venkovský  lid  a  líčí  nám 
nejnižší  chátru  právě  tak,  jako  bohaté  sedláky.  Zná  sociální  i 
morální  bídu  venkovského  lidu,  zná  jejich  utrpení  i  radosti,  ale 
prese  všechnu  snahu,  aby  se  k  němu  sklonila,  ztotožnila  se  na 
chvíli  s  některou  z  těch  ubohých  bytostí,  cítíme,  že  stojí  nad  nimi, 
že  zůstává  dobrotivou  a  chápající  ženou,  ale  přece  jen  hraběnkou, 
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Sociálního  románu  v  užším  slova  smyslu  nenapsala, 
nemajíc  styku  s  těmi  živly,  u  nichž  otázka  výživy  ]e  nejpalči- 
vější, s  městským  proletariátem.  Nejsou  to  velké  problémy 
19,  stol.,  které  Marie  Ebnerová  řeší:  jako  znovuzřízení  společ- 
nosti a  rovnost  všech  po  právu.  Společenské  rozdíly  mají  pro  ni 
zákonité  oprávnění.  Její  altruistický  názor  je  oportunistický: 
možno  pojmenovati  jej  spíše  ,,ethikou  dobročinnosti",  spočívající 
na  soustrasti,  než  ethikou  práva,  A  zajímavo,  že  dle  jejího  mí- 
nění lid  sám  nejméně  roziuní  siociálně-reformátorským  myšlen- 
kám, a  že  je  mu  naivní  egoismus  samozřejmý  a  přirozený.  Vizme 
jen  Habrechtova  slova  k  Pavlovi  na  rozchodnou:  „Žijeme  v  čase 
nanejvýš  poučném.  Nikdy  nebylo  lidem  zřetelněji  kázáno:  Bud 
nesobecký,  když  ne  z  ušlechtilého  důvodu,  alespoň  z  pudu  po 

sebezachování ale  to  je  ti  zas  příliš  vysoké  —  jinak  tedy! 

Dříve  mohl  člověk  seděti  klidně  u  plného  talíře  a  pochutnávati 
si,  aniž  se  staral  o  to,  že  sousedův  talíř  je  prázdný.  To  dnes  už 
nelze,  leda  u  lidí  duševně  slepých.  Všem  ostatním  zkazí  prázdný 
sousedův  talíř  chuť,  silnému  z  citu  spravedlivosti,  slabochu 
z  úzkosti.  Proto  se  postarej,  plníš-li  svůj  talíř,  aby  v  sousedství 
bylo  jich  co  nejméně  prázdných," 

Marie  Ebnerová  nezná  raQOvých  předsudků  ani  národnostní 
nenávisti.  Po  této  stránce  tkví  celkem  v  názorech  své  třídy. 
Neboť  třeba  že  nesdílí  úplnou  národnostní  vlažnost,  obvyklou 
u  mnohých  zástupců  šlechty,  pokládá  přece  hluboký  národnostní 
cit  za  cosi  zbytečného,  exaltovaného,  co  je  na  škodu  lásce  k  bliž- 
nímu, humanitě  a  pokračující  kultuře.  Hleďme,  co  praví  Hab- 
recht  k  Pavlovi:  „Je  jen  jeden  národ,  jeden,  který  vede,  a  je 
zářivým  vzorem:  všichni  řádní  lidé;  tomu  kdybych  náležel,  byl 
bych  hrd.  Co  se  týče  jiné  národnostní  hrdosti  —  to  je  bláznov- 
ství, nehodné  našeho  století," 

Toto  přehlížení  nationálního  vědomí,  nevšímavost  k  národ- 
nostním problémům,  které  jsou  a  nedají  se  odbýti  všeobecnými 
frasemi,  není  výsledkem,  samostatného  propracování  se  k  inter- 
nationalismu  jako  u  Tolstého;  spíše  úmyslnou  neznalostí  otázek 
a  proudů  národnostních.  Autorčina  vážnost  všech  národů  nespo- 
čívá na  vroucí  lásce  k  vlastnímu;  necítí  se  být  za  jedno  se  žád- 
ným z  nich  a  nemá  porozumění  pro  národní  snahy.  Její  inter- 
nationalismus  jeví  se  nám  spíše  překonaným  názorem  minulosti, 
než  krásným  ideálem  budoucností, 

V  Leonu  Klingerovi  v  Glaubenslos?,  jedné  z  nejhlubších 
novel,  básnířka  nám  podala  své  náboženské  credo.  Samostatnému 
jejímu  duchu  brzy  nepostačovala  dogmata  katolické  víry,  v  níž 
tak  přísně  byla  vychována,  a  při  značných  vědeckých  studiích 
zajisté  jí  nezůstal  neznám  rozpor  mezi  vírou  a  vědou,  který  se 
tak  často  a  neodbytně  dostavuje  u  Leona  Klingera,  Vědecké 
zákony  ztroskotají  víru  v  náboženské  zázraky.  Ale  hluboce  cítící 
nepodlehne  skepticismu  a  neztratí  vroucí  touhy  po  víře;  snaží 
se  proto,  aby  za  zničenou  víru  našel  si  jinou.  A  touto  novou 
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věrou  je  mu  víra  v  člověka  —  a  cesta  k  Bohu  vede  lidským 
srdcem. 

V  celém  jsoucnu  Leo  nalézá  důkazy  pro  existenci  bozi. 
Bůh  je  mu  stvořitelem,  nejvyšší  bytostí,  jejíž  obsáhlá  mjoudrost 
proniká  svět  a  udržuje  jej,  ale  spolu  bytostí,  která  je  obdařena 
lidskými  vlastnostmi.  Neboť  jen  k  takovému  Bohu,  jemuž  při- 
suzujeme lidskou  duši,  třeba  že  nejvyššího  a  nejvznešenějšího 
stupně,  chováme  upřímnou  důvěru  a  vroucí  lásku,  důvěru  malého 
k  nekonečně  velkému  a  dobrému. 

Náboženství  nemá  pro  spisovatelku  významu  metafysického, 
nýbrž  význam  ryze  mravní.  Cena  jeho  a  důležitost  spočívá  v  tom, 
jak  dovede  zušlechtit  a  povznést  lidský  život. 

Zajím.avý  je  názor  spisovatelčin  na  lásku  a  manželství. 
Nezná  prudké  velké  lásky,  bouřlivého,  ale  při  tom.  harmonického 
oddání  se  srdce  a  těla:  odděluje  elementy  lásky,  které  přece  jen 
společně  se  vyskytují,  a  rozlišuje  lásku  na  tělesnou  vášeň  a 
něžnou  čistou  lásku,  splynutí  duší,  jež  je  jí  z  největších  zvlášt- 
ností a  jež  jediné  má  vésti  k  sňatku.  Proto  také  nevykazuje 
erotice  místa  ve  své  tvorbě,  proto  také  neuznává  za  nutné,  aby 
každý  si  založil  vlastní  domácnost,  a  neplaiduje  pro  nerovno- 
rodé  sňatky. 

Básnířka  nezažila  sama  asi  nikdy  vášnivé  lásky  a  strhujícího 
štěstí.  Nezažila  však  asi  také  prudkého  silného  neštěstí,  jež  by  roz- 
vrátilo celou  její  bytost.  Žila  klidně,  šťastně,  vyrovnaně,  neznajíc 
vnějších  starostí,  a  proto  i  v  nejtragičtějších  momentech  jejích 
povídek  necítíme  tíhy  života.  Nad  celou  její  vyhráněnou  a  krásnou 
tvorbou  jako  by  zářilo  mírné  podzimní  slunce. 
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PROF.  DR.  VILÉM  FUNK: 

POKUSY  O  SANACI  FINANCÍ  ZEMSKÝCH 

V  DOBĚ  VÁLEČNÉ. 

(Dokončení,) 

L  Dávky  ze  zábav. 

Dle  stavu  dosavadního  pozůstávaly  tři  dávky  ze  zábav: 
dávky  z  honebních  lístků,  všeobecné  a  zvláštní  hudebné, 

a)  Dávka  zhoneb  nich  lístků  měla  dosud  dvě  sazby 
tak,  že  platil  majitel  honitby  20  K,  a  host  4  K  ročně.  Dávka 
plynula  ve  prospěch  okresů,  v  Praze  a  Liberci  do  pokladny 
obecní.  Novým  zákonem  zavádí  se  dávka  jediná  pro  hosty  i 
majitele  honitby  stejná.  Důvodem  toho,  že  od  rozlišování  se 
upustilo,  jest,  že  majitel  honitby  jest  více  zatěžován  jednak 
náklady  honitby  samotné,  jednak  eventuelním  konáním  určitých 
platů,  tak  za  náhrady  škody,  pronájmem  honitby  a  pod. 
Dávka  zvýšena  značně  oproti  stavu  dosavadnímu  z  důvodu,  že 
jednak  honitbu  provozují  příslušníci  vrstev  zámožnějších,  jednak 
z  ohledu  na  stav  myslivosti  samé.^^)  Výše  dávky  řídí  se  dle  doby 
trvání  honebního  lístku  a  dle  povahy  osobní  majitele  a  obnáší: 
10  K  (na  měsíc),  30  K  (na  honební  rok),  80  K  (na  tři  roky), 
10  K  (na  rok  pro  členy  honebního  společenstva  v  honitbě  jeho^^), 

^^)  Zpráva  permanentní  komise  uvádí;  Že  dosavadní  obnosy  za  honební 
lístky  placené  (pro  hosta  4  K,  pro  majitele  honitby  20  K)  daným  poměrům 
neodpovídají,  netřeba  doličovati,  a  to  tím  méně,  poněvadž  honitbu  provozují 
zajisté  příslušníci  vrstev  zámožnějších.  Stala  se  tedy  honitba  do  jisté  míry 
zábavou  vyhrazenou  vrstvám  s  většími  příjmy,  tak  že  možno  zajisté  s  vyšším 
zdaněním  v  tomto  směru  se  smířiti.  Na  druhé  straně  však  mluví  pro  zavedení 
lístků  honebních  i  důležitý  ohled  na  stav  myslivosti  v  král.  Českém  vůbec. 
Jest  známo,  že  za  dnešního  stavu,  kdy  kontrola,  zda  každý  honitbu  provo- 
zující jest  opatřen  lístkem,  jen  nedbale  a  nedostatečně  se  provádí,  rozmohly 
se  v  provozování  myslivosti  živly,  které  ohrožují  nejen  stav  zvěře,  ale  které 
také  řádné  provozování  její  a  specielně  chování  zvěře  valně  stěžují.  Jest 
tedy  zájmem  myslivosti  samé,  aby  elementy  takovéto  z  jejího  provozování 
byly  co  možno  vylučovány  a  aby  myslivost  postavena  byla  na  základy,  které 
zaručují  řádný  stav  zvěře  a  skutečné  na  výši  doby  stojící  provozování  její. 
Dále  sluší  uvážiti,  že  maso  ze  zvěře  jest  masem  poměrně  nejlevnějším  a  že 
tedy  jest  v  zájmu  řádného  zásobování  masem,  aby  stav  zvěře  co  možno  byl 
udržován  a  chráněn.  Ze  stanoviska  toho  zdůrazňuje  i  zpráva  komise,  že  bude 
třeba  pomýšleti  na  to,  ,,aby  dosavadní  praxe  dozorčí  byla  zostřena  a  aby  po- 
volané orgány,  t,  j.  c.  k.  četnictvo  větší  zřetel  věnovaly  řádnému  zjišťování, 
zda  každý,  kdo  honitbu  provozuje,  také  skutečně  honebním  lístkem  jest  opa- 
třen. Bude  tedy  otázkou  řádného  provádění  zákona  tohoto,  aby  na  úpravu 
a  zostření  dozoru  v  každém  směru  při  povolování  zákona  tohoto  pamato- 
váno  bylo." 

")  Zpráva  permanentní  komise  odůvodňuje  toto  snížení:  Jednu  závaž- 
nou výjimku  ze  všeobecných  ustanovení  sazebních  bylo  nutno  zajisté  z  dů- 
vodů spravedlnosti  připustiti:  zavedení  lístků  za  K  10' —  pro  členy  honebních 
společenstev,  která  provozují  honitbu  znalcem,  poněvadž  se  při  tomto  způsobu 
výkonu  myslivosti  doporučuje,  aby  se  honitby  zúčastnili  jako  hosté  v  první 
řadě  zemědělští  interesenti,  to  jest  členové  honebního  společenstva. 
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Pro  cizozemce  obnáší  taxa  100  K  (na  rok)  a  250  K  (na  3  roky), 
50  K  (s  platností  třídenní).  Vedle  toho  podléhá  honcbní  lístek 
kolkovému  poplatku  státnímu  1  K. 

Ježto  výnos  dávky  této  připadal  dosud  okresům,  v  Praze 
a  Liberci  obci,  byla  i  těmto  vyhrazena  jistá  částka  z  výnosu. 
Dle  nového  zákonia  obdrží  okresy,  příp.  obce  částky  2  K  (z  10  K), 
6  K  (z  30  K),  10  K  (z  80  a  50  K),  20  K  (z  100  K)  a  50  K  (z  250 
K),  zbytek  plyne  do  pokladny  zemské.  Pnovozovacím  nařízením 
vydána  zvláštní  pravidla  o  honebních  lístcích,  zejm.  nové  jich 
úpravě.  Lístky  vydávati  bude  jako  dosud  okresní  výbor  (v  Praze 
a  Liberci  městská  rada)  k  žádosti  písemné  neb  ústní  oproti  prů- 
kazu zbrojního  pasu.  Nejdůležitější  novotou  jest,  že  musí  lístek 
opatřen  býti  podobiznou  majitele.  Ztráta  musí  býti  oznámena  do 
14  dnů.  Za  duplikáty  neplatí  se  nová  taxa,  Honební  lístky  vy- 
diané  před  1,  únorem  1916  pozbývají  tímito  dnem  platnosti. 
Výnos  dávky  té  preliminuje  se  obnosem.  1*2  mil.  K,  z  čehož  při- 
padlo by  na  okresy  200,000  K, 

b)  Hudebné,  Dosud  pozůstávalo  t,  zv,  všeobecné 
hudebné  a  zvláštní  hudebné.  Všeobecné  hudebné  platil 
každý  hostinský,  který  během  roku  pořádá  nebo  dovoluje  po- 
řádati hudební  neb  taneční  zábavy.  Všeobecné  hudebné  vybíráno 
celoročně  předem  pevnými  sazbami  různými  dle  místa  v  obnosu 
4—20  K,i3j  Výnos  pohyboval  se  kolem  185.000  K.  Zvláštní 
hudebné  platiti  musili  tíž  hostinští  za  každou  zábavu  jednotli- 
vou úplatně  pořádanou,  osoby  jiné  za  každou  zábavu  af 
úplatně  neb  bezplatně  konanou  dle  místa  pořádání  a  za  každého 
hudebníka  od  0-60  K  do  1  K  20  h,^^)  Výnos  pohyboval  se  kolem 
350.000  K.15) 

Patentem  zrušuje  se  zvláštní  hudebné  a  zvyšuje  se 
všeobecné  hudebné  o  100%,  tedy  od  8 — 40  K.  Důvodem  zrušení 
zvláštního  hudebného  jest  konkurence  nově  zavedené,  dříve  ne- 
bývalé dávky  ze  zábav  vůbec.  Vzhledem  k  dosavadním  výno- 
sům bylo  by  lze  očekávati  celkový  výnos  z  nové  dávky,  ca 
300.000  K.  Dávka  plyne  do  pokladny  zemské, ^^) 

")  V  I.  třídě  (Praha,  Karlín,  Smíchov,  Kr.  Vinohrady,  Žižkov)  20  K; 
v  II,  třídě  (v  místech  majících  přes  10,000  obyvatel)  16  K;  v  III,  třídě  (v  mí- 
stech majících  přes  4,000  obyvatel)  12  K;  v  IV,  třídě  (v  místech  majících  přes 
2.000  obyvatel)  8  K;  v  V,  třídě  (v  místech  majících  přes  500  obyvatel)  6  K 
a  v  VI.  třídě  (v  místech  majících  méně  než  500  obyvatel)  4  K, 

»)  V  I.  třídě  K  1-20;  v  II.  třídě  K  I—;  v  III.  třídě  K  —80;  v  IV.,  V, 
a  VI.  třídě  K  —-60, 

^5)  Bližší  o  dávce  této  srv.  Pražák:  Právo  ústavní  II.  §  162. 

")  Dle  zákona  z  20./VII.  1894  č,  62  z.  z.  plynul  výtěžek  do  fondu  dome- 
stikálního.  Zákon  ten  mění  se  nyní  pouze  pokud  se  týče  sazeb  a  dle  toho  i  dle 
nového  předpisu  plynula  by  dávka  do  fondu  domestikálního,  nikoliv  do  vše- 
obecného fondu  zemského,  což  však  nemá  významu  praktického,  poněvadž 
se  její  výtěžek  uvádí  mezi  příjmy  zemské  správy  vůbec  a  fond  domesiikální 
toliko  pokud  se  týče  podstaty  jmění  samostatně  se  účtuje,  kdežto  řádné  jeho 
příjmy  se  objevují  ve  všeobecném  rozpočtu  a  účtu  zemském. 
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c)  Dávka  ze  zábav,  O  zavedení  dávky  této,  jež  zave- 
dena v  některých  městech  říše  již  dříve  jako  dávka  cbecní,  od 
let  i  u  nás  se  uvažovalo.  K  odůvodnění  jejímu  se  uvádělo,  že  jde 
zde  o  ukoj  zbytný  a  že  osoby  zábavě  se  oddávající,  tedy  odhodla- 
né věnovati  i  větší  obnos  na  účel  tento,  jsou  nad  jiné  schopny  při- 
spívati současně  i  na  úkoly  veřejné  správy.  Dávka  ta  propono- 
vána také  stálou  komisí  finanční  ve  zprávě,  z  r,  1913,  jež  při 
této  příležitosti  postavila  se  na  dvě  základní  hlediska:  že  nelze 
dávce  té  podrobovati  zábavy,  které  celým  svým  posláním  slouží 
vyšším  účelům  kulturním,  uměleckým  a  vyučovacím,  a  že  třeba, 
aby  lidové  zábavy  stiženy  byly  dávkou  poměrně  nejmenší.^ ^) 
Hlediska  ta  došla  výrazu  i  v  novém  zákoně. 

Dávce  podrobeny  zásadně  jakékoliv  zábavy  pořádané 
v  král.  Českém  ve  veřejných  místnostech  neb  na  veřejně 
přístupných  prostranstvích.^^)  Ze  stanoviska  toho  nepodléhají 
dávce  zábavy  ,, neveřejně"  pořádané,  tak  zábavy  domácí,  konané 
v  kruhu  rodinném  a  v  domácnostech  osob  soukromých. 

Dle  zákona  (§  3.)  vyj  maty  jsou  pouze: 

1.  Divadelní  představení  ve  vlastním  slova  smy- 
slu, jimiž  rozumí  se  reprodukce  některého  díla  dramatického 
spisovatele  neb  operního  skladatele,  provedená  na  divadle  af 
herci  z  povolání  nebo  ochotníky.  Jsou  tudíž  od  dávky  osvobozena 
stálá  divadla  zemská,  městská,  okrsková  a  družstevní,  divadelní 
představení  oprávněných  kočujících  společností  a  ředitelů,  jakož 
i  ochotnických  sdružení.  Je-li  divadelní  představení  spojeno 
s  taneční  zábavou,  s  hudbou  mezi  jednáním  nebo  s  jinou  zábavní 
produkcí,  nabývá  povahy  zábavního  podniku,  ze  kterého  dávka 
se  platí   (či.  2.,  odst.  5,  prov.  nař.), 

2,  Podniky,  jež  slouží  výhradně  účelům  vědeckým,  vzděláva- 
cím a  vyučovacím,  zejména  veřejná  musea,   umělecké  výstavy, 

")  Zpráva  stálé  komise  uvádí:  „Nebylo  by  zajisté  správno  znesnad- 
ňovati vývoj  takovýchto  institucí,  jež  následkem  vysokých  svých  uměleckých 
a  kulturních  cílů  již  beztoho  zatíženy  jsou  stále  rostoucími  požadavky  v  tomto 
směru,  a  které  začasté  jen  obětavostí  jednotlivců  anebo  korporací  mohou 
prokázati  všeobecnosti  cenné  služby,   jež  také  prokazují." 

^*]  Za  veřejné  místnosti  a  veřejně  přístupná  prostranství  pokládají  se 
ve  smyslu  §  1.  řádu  nejen  divadla,  koncertní  a  přednáškové  sině,  místnosti 
různých  zábavních  podniků,  hostince,  kavárny,  vinárny,  zahradní  a  lesní 
restaurace,  obchodní  krámy,  výstavy,  musea,  volná  divadla  v  přírodě,  pak 
všechna  nezastavěná  místa,  jež  buď  dle  svého  určení  nebo  dle  vůle  majitele 
jsou  obecenstvu  po  určitou  dobu  volně  nebo  za  plat  přístupná,  nýbrž  také 
spolkové,  klubovní,  společenské  a  jiné  místnosti  podobného  druhu,  ve  kte- 
rých se  konají  zábavy,  a  to  i  tehdy,  jsou-li  tyto  zábavy  vyhrazeny  jen  pro 
zvané  hosty  neb  dokonce  jen  pro  členy  určitého  sdružení.  Naproti  tomu 
nelze  za  zábavy  pokládati  a  tudíž  dávce  podrobiti  vojenské  průvody  s  hud- 
bou, vojenské  koncerty,  pořádané  bez  vstupného  z  nařízení  vojenských 
úřadů  na  veřejně  přístupných  prostranstvích,  církevní  a  náboženské  prů- 
vody třeba  s  hudbou,  pobožnosti  pod  širým  nebem,  průvody  spolků  vojen- 
ských vysloužilců,  ozbrojených  měšťanských  sborů  a  pod.,  jakož  i  pro- 
vozování žebrácké  hudby,    (či,   I.  odst.  2.  a  6,  prov,  nař.), 
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dále  zkoušky  zpěváckých  a  crchcstrálních  spolků,  ncjsou-li  obe- 
censtvu přístupny,  pak  produkce  a  zábavy  tělocvičných  sdružení, 
řídících  se  stanovami  úředně  schválenými,  ale  jen  potud,  pokud 
jsou  rázru  domácího  (produkce  v  tělocvičnách)  a  pokud  jest  jich 
účelem  ukázati  veřejnosti  pokrok  v  tělesné  výchově  a  duševní 
disciplině  členstva  sdružení  (či.  2.  odst.  4,).  Jako  podniky  k  ú- 
čelům  vyučovacím  osvobozeny  i  taneční  hodiny  v  tem  pří- 
padě, pořádá-li  je  oprávněný  taneční  mistr  a  je-li  jich  celý 
pořad  věnován  toliko  vyučování  tanci.  Tak  zvané  prodloužené 
taneční  hodiny,  nebo  taneční  vínky  na  konci  tanečního  kursu 
pořádané  jsou  tanečními  zábavami  a  platí  se  z  nich  dávka  (či, 
2.  odst.  3.  a  4.). 

Zemský  výbor  (zemská  správní  komise]  může  podnikům, 
u  nichž  není  pochybnosti,  že  slouží  výlučně  účelům  vědeckým, 
vzdělávacím  nebo  vyučovacím,  vydati  o  tom  odvolatelné  po- 
tvrzení; podniky,  jež  se  vykáží  obecnímu  představenstvu  ta- 
kovým potvrzením,  nepodléhají  dávce, 

3.  Podniky,  pořádané  výhradně  žáky  nebo  pro  žáky  ve- 
řejných ústavů  vyučovacích. 

Ze  stanoviska,  že  podniky  pod  2,  a  3,  uvedené  sloužiti  musí 
uvedeným  účelům  výhradně,  plyne,  že  při  podnicích  tako- 
vých nesmí  býti  žádných  výdělečných  zájmů  a  snah  soukro- 
mých os-ob.  nýbrž  musí  celý  čistý  zisk  podniku  připadnouti  ve 
prospěch  dotyčných  účelů  a  jich  fondů;  rovněž  nesmějí  tyto 
podniky  spojeny  býti  se  zábavami  jinými,  které  již  samy  dle 
své  povahy  jsou  podrobeny  dávce  ze  zábav.  Nevyhoví-li  podni- 
katel této  podmínce,  musí  zaplatiti  dávku. 

Vedle  těchto  věcných  osvobození  stanoví  posl.  odst. 
§  5,  pat.  osobní  osvobození  osob,  jež  konají  při  zábavách 
úřední  službu  dozorčí,  bezpečnostní  nebo  zdravotní,  (zástupci 
c.  k.  politických  a  policejních  úřadů,  dozorčí  orgánové  zemští 
a  obecní,  četnictvo,  stráž  bezpečnosti,  pak  hasiči  a  lékaři  ve 
službě;  všecky  tyto  osoby  opatřeny  budtež  náležitou  úřední  le- 
gitimací.). Dle  cdst.  5.  či.  2.  prov.  nař.  osvobozeni  i  podnikatelé 
zábav,  jich  zřízenci  a  výkonný  personál  produkce. 

Prováděcí  nařízení  vytýká  (praeter  legem)  zvláštní 
osvobození  rázu  administrativního.  Dle  toho  mohou  býti  osvo- 
bozeny obecním  představenstvem  produkce  nuzných  podnikatelů, 
kde  úplata  obecenstvem  poskytovaná  má  povahu  almužny,  O  kaž- 
dém osvobození  takovém  uvědomiti  dlužno  zemský  inspektorát 
pro  zemské  dávky  (s  udáním  adresy  podnikatele  a  druhu  zábavy) . 

Případy  věcného  osvobození  od  dávky  jsou  v  §  3,  vypočte- 
ny taxativně,  a  nejsou  proto  zábavy  k  účelům 
dobročinným  nebo  všeobecně  prospěšným 
dávky     prosty. 

Patent  a  provczovací  nařízení  uvádějí  detailně  příklad- 
mo  zábavy  dávce  podléhající.  Zejména  náležejí  sem:  1.  taneč- 
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ní  zábavy,  zejm.  i  ony,  Jež  kcmají  se  veřejně  při  svatbách, 
obžinkách,   divadelních  představeních,    po    přednáškách  a  pod. 

2.  Produkce  a  podívané  všeho  druhu,  k  nimž 
třeba  úředního  povolení.  Tak  kinematografy,  všeliké  produkce 
na  hudební  nástroje  a  stroje,  výkony  gymnastů,  ekvilibristů, 
mnemotechniků,  břichomluvců,  kouzelníků,  kejklířů,  fakirů, 
akrobatů,  siláků,  kráso  jezdců,  tanečníků  přízemních,  na  prova- 
ze a  jiném  nářadí,  produkce  pantomim,  zábavná  jízda  na  zví- 
řatech, kolotočích,  houpačkách,  lodičkách  a  na  kole,  závody  ve 
střelbě  do  terče  a  na  umělé  ptáky,  závody  při  hře  v  kuželky  a 
na  kulečníku,  dále  výstavy,  musea,  panoptika,  stereoskopické 
automaty,  kukátka,  kabinety  s  voskovými  figurami,  předvádění 
zvířat,  abnormit,  kuriosit,  specialit  a  živých  obrazů,  pořádání 
zápasů  sportovních  a  veřejných  průvodů  masopustních,  kluziště, 
bruslení  na  kolečkách,  házení  kroužky,  tomboly,  zvěřince,  tedy 
veřejně  přípustné  zábavy  všelikého  druhu;  dávka  musí  se  pla- 
titi také  z  představení  divadel  loutkových,  bramborových,  krá- 
líčkových  a  jiných,  ze  střeleckých  a  výherních  stánků  a  jsou 
tudíž  dávce  podrobeny  i  nejmenší  zábavní  podniky  (boudy,  ko- 
mediantské  družiny  a  pod.),  obveselující  obecenstvo  na  veřej- 
ných místech  o  poutích,  posvíceních,  výročních  trzích  a  lidových 
a  jiných  slavnostech  a  pod. 

Dávka  vybírá  se  zpravidla  jako  dávka  ze  vstupenek 
dle  výše  vstupného,  výjimečně  jako  dávka  paušální. 

1.  Dávce  ze  vstupenek  podléhají  zábavy,  do  kterých 
se  povoluje  vstup  pouze  na  vstupné  oproti  vstupenkám  (výji- 
mečně při  lístcích  volných,  srv.  v  dalším  c).  Výše  její  řídí  se  dle 
výše  vstupného  a  obnáší  při  vstupném:  až  do  1  K  10  hal.,  až  do 
2  K  20  hal.,  při  vstupném  vyšším  10%  vstupného. 

Zvláštní  předpisy  platí: 

a)  Když  v  téže  místnosti  neb  prostranství  týmž  podnika- 
telem pořádá  se  více  zábav,  jež  přístupny  jsou  týmž  účastní- 
kům, za  jedno  vstupné  buď  současně  nebo  po  sobě:  tu  po- 
kládají se  všechny  zábavy  za  jeden  celek  a  podrobují  se  dávce 
dle  výše  celkového  vstupného, 

b)  Když  platí  se  při  zábavách  několikeré  vstupné 
(u  vchodu  a  při  vstupu  do  zvláštních  produkcí,  tak  při  lidových 
slavnostech)  platí  se  dávka  z  každé  vstupenky. 

c)  Z  lístků  volných  dlužno  platiti  dávku  dle  druhu 
míst,  k  jichž  použití  tyto  lístky  opravňují. 

d)  Lístky  předplatní,  tuctové  a  p.  podrobeny  téže 
dávce  jako  lístky  jednotlivé.  Dávka  vyměřuje  se  dle  počtu 
představení,  k  jichž  návštěvě  lístky  takové  opravňují. 

e)  Vstupenky,  jež  opravňují  ke  vstupu  bez  obmezení  na 
určitý  počet  představení  podléhají  dávce   10%    z    ceny  lístků. 
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f)  Zábavy,  spojené  s  některým  podnikem  od  dávky  osvobo- 
zeným (na  př.  taneční  zábava  neb  hudební  produkce  v  pausách 
s  divadlem),  kde  účastníci  mohou  se  zúčastniti  i  zábavy,  podlé- 
hají dávce  z  celého  vybíraného  vstupného. 

2,  Dávka  paušální  vybírá  se: 

a)  P  o  v  ž  d  y  a]  při  zábavách  bezplatně  pořádaných,  jj)  při 
zábavách  nepřipravených  neb  neočekávaných,  t.  \.  takových, 
kde  nebylo  možno  před  jich  počátkem  učiniti  oznámení  obecní- 
mu představenstvu. 

b)  Při  zábavách  ostatních  (zejm.  i  když  vybírá  se  vstupné 
zvýšením  cen  a  nápojů)  k  žádosti  podané  u  obecního  před- 
stavenstva. Vyhověti  žádosti  té  (neb  setrvati  na  vybírání  dávky 
ze  vstupenek)  ponecháno  volnému  uvážení  obecního  předsta- 
v^enstva. 

Dávkia  paušální  vybírá  se  dle  zvláštních  tarifů  provozovacím 
nařízením  upravených  a  výše  její  řídí  se  dle  místa,  kde  se  zábava 
pořádá  a  dle  druhu  zábavy. 

Sazby  v  tarifu  uvedené  platí  za  jeden  podnik  a  za  jeden  den 
a  obnášejí  dle  uvedených  rozdílů  3  až  400  K.^^)  Tam,  kde  jest 
vybírání  vstupného  obvyklo  nebo  kde  vybírá  se  vstupné  zvýšením 
cen  nápojů,  může  představenstvo  obecní  připustiti  zapravení 
dávky  najednou  za  týden  nebo  měsíc.  Součet  tohoto  paušálu  musí 
však  rovnatí  se  součtu  paušálních  dávek,  které  by  se  musily 
platiti,  kdyby  každá  zábava  zvláště  byla  ohlášena  a  z  každé  po- 
platek byl  vyměřen. 

Vybírání  a  zúčtování  dávky  jak  ze  vstupenek,  tak  paušální 
přísluší  obecnímu  představenstvu.  By  vyměřování 
bylo  umožněno,  jest  povinen  pořadatel  zábavy  ohlásiti  podnik 
a  pokud  zábava  přístupna  jest  na  vstupenky,  předložiti  vstupenky 
k  okolkování,  jež  provádí  se  zpralvidla  úřední  pečetí.  (Srv.  bližší 
či.  b.  prov.  nař.) 

Za  vstupenky  nepoužité  nebo  když  vstupné  bylo  vráceno 
(zejm.  při  odřeknutí  a  přerušení  představení)  má  dávka  býti 
vrácena,  požádá-li  se  za  to  do  8  dnů  po  dni  pro  představení 
určeném  (bližší  srv.  §  7.  pat.  a  či.  6.  prov.  nař.) . 

Subjektem  dávky,  t.  j.  osobou  k  placení  povinnou,  jest 
podnikatel  (ředitel,  pořadatel,  spolek,  komitét  a  podobně).  Ko- 
ná-li  se  zábava  v  hostinci,  vinárně,  kavárně,  ve  spolkové  místno- 
sti, kasině  nebo  jiné  uzavřené  společnosti,    jest    spolu    s  podni- 

^^)  Za  účelem  placení  paušálního  poplatku  roztřiďují  se  veškery  obce 
dle  počtu  obyvatelstva  posledním  sčítáním  zjištěného,  ve  čtyři  třídy  místní 
(obce  do  4000,  od  4000—10.000,  od  10.000—50.000,  přes  50.000  obyvatel). 
Dle  druhu  zábavy  stanoveny  čtyři  různé  stupnice  1.  pro  taneční  zábavy, 
2.  pro  koncerty  a  hudební  produkce,  —  (sazby  v  obou  případech  dle  počtu 
hudebníků),  3.  pro  drobné  podniky  zábavní  (výhradně  dle  tříd  místních 
pevné  sazby),  4,  zábavy  ostatní  (dle  toho  je-li  podnik  „nejmenší,  střední, 
velký  ), 
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katelem  zábavy  povinen  zaplatiti  dávku  provozující  majitel  nebo 
nájemce  těchto  místností,  Je-li  tedy  zábava  pořádána  v  hcstinci, 
kavárně  nebo  vinárně,  jest  solidárně  s  podnikatelem  zábavy  po- 
vinen zaplatiti  dávku  majitel  nebo  pachtýř  živnosti  hostinské,  ka- 
várenské nebo  vínárenské,  ať  již  provozuje  živnost  sám  nebo  zá- 
stupcem. Koná-li  se  zábava  ve  spolkové  místnosti,  kasině  nebo 
v  jiné  uzavřené  společnosti  (mimo  hostince,  kavárny  a  vinárny), 
jest  spolu  s  podnikatelem  zábavy  povinen  zapraviti  dávku,  kdo 
tuto  místnost  spolkovou,  kasino  nebo  místnost,  v  níž  se  konají 
produkce  a  představení  uzavřené  společnosti,  najal  nebo  není -li 
pronajata,  majitel  těchto  místností.  Dávka  podnikatelem  neza- 
placená buď  obecním  představenstvem  provozujícímu  majiteli 
nebo  nájemci  předepsána  a  na  něm  vymáhána  ihned,  jakmile 
bylo  zjištěno,  že  podnikatel  dávky  nezapravil. 

By  zamezeno  bylo  obcházení,  vydáma  zákonem  i  provozova- 
cím  nařízením  řada  opatření  kontrolních.  Zejména  stanoveno,  že 
obec  i  zemský  výbor  může  vykonávati  svými  orgány  kontrolu 
u  pokladny  i  vchodu  jak  při  vstupu,  tak  i  při  odchodu  obecenstva, 
obecenstvo  jest  povinno  až  do  konce  představení  vstupenky 
uschovávati.  Obecenstvo,  jež  nepodrobilo  by  se  předpisům  kon- 
trolním, může  stiháno  býti  politickými  úřady  pokutou  až  do  10  K, 
Podnikatelé  podléhají  při  přestupcích  pokutám  až  do  200  K 
(v  případě  nedobytr.osti  vězení  do  10  dnů). 

O  stížnostech  proti  dávce  rozhodují  instance  autonom- 
ní (lhůta  k  stížnosti  8  dní  §  16.). 

Výnos  dávky  rozděluje  se  tím  způsobem,  že  10%  obdrží 
pražský  fond  nemocniční,  40%  plyne  do  pokladny  obce,  kde  se 
zábava  koná,  50%  plyne  do  pokladny  zemské. 

Úhrnný  výnos  nelze  ovšem  ani  přibližně  odhadnouti. 
Stálá  finanční  komise  odhaduje  ho  (však  bez  bližších  motivací) 
asi  obnosem  1  mil.  K,  Výnos  možno  však  očekávati  (zejména  po 
rozšíření  Idnematografů)  obnosem  značně  vyšším,  jak  již  dosa- 
vadní výnosy  ukazují. 

II.  Dávka  z  přírůstku  hodnoty  nemovitosti. 

Dávka  tato  má  postihnouti  cenový  vzestup  majetku  nemovi- 
tého všude  tam.,  kde  bez  přičinění  vlastníkova  dostává  se  mu 
značného  zisku  při  převodu  nebo  jinakém  zpeněžení  jeho  nemo- 
•vitostí.  Jest  známo,  že  hlavně  vzrůstem  měst  zabírány  byly  do 
stavebního  ruchu  stále  nové  a  nové  pozemky,  jež  z  čistě  zeměděl- 
ských stávaly  se  —  tu  rychleji,  tam  pomjaleji  —  stavebními  a  ma- 
jitelům svým,  anebo  těm,  kdož  předvídajíce  vývoj  tento,  je  zavčas 
zakoupili,  poskytly  často  značné  zisky,  které  s  prací  jich 
nijak  vlastně  nesouvisí,  nýbrž  které  jscu  pouhým  dů- 
sledkem všeobecného  hospodářského  pokroku  a  ne  v  poslední 
řadě  zásluhou  oněch  činitelů,  kterým  přísluší  péči  o  to  nésti,  aby 
všeobecné  podmírky  hcspodářského  i  sociálního  vývoje  se  rozši- 
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xwvcly  a  zlepšovaly.  V  prvé  řadě  tedy  i  měst  samých.  Postihnouti 
tedy  tyto  vlastní  prací  více  méně  nezasloužené  zisky  snažilo  se 
zákonodárství  nejen  u  nás,  ale  také  v  iiných  státech. 

Prvý  pokus  o  zavedení  daně  z  příbytku  hodnoty  stal  se 
německou  správou  námořní  v  Kíaučau.  V  zemském  řádu  z  2.  zá- 
ří 1898  stanoven  byl  závazek  kupců,  že  při  opětném  scizení  po- 
zemků, jimi  nabytých,  odvedou  33^3%  čistého  zisku  (t.  j.  ^h) 
gouvernementu.  Závazek  ten  měl  zanesen  býti  jako  trvale  ome- 
zení práva  vlastnického  v  knize  pozemkové. 

Při  jednání  na  říšském  sněmu  německém  o  rozpočtu  nové 
kolonie  (31. /I.  1899)  shledáváme  se  s  téměř  jednomyslným  ná- 
zorem, zavedení  této  dávky  schvalujícím.  Pokusy  o  zavedeni 
dávky  podobné  v  obcích  dlouhou  dobu  narážely  na  odpor.  Teprve 
1.  dubna  1904  zavedena  mírná  dávka  z  příbytku  hodnoty  ve 
Frankftu-tu  nad  M.  a  1.  dubna  1905  v  Kolíně  nad  R.  a  odtud  po- 
stupně i  v  obcích  jiných,  V  roce  1909  zavedena  daň  již  v  259  ob- 
cích a  svazcích  obecních  (v  Prusku  v  56  městech,  75  venkovských 
obcích  a  7  zemských  krajích).  V  roce  1910  v  některých  místech 
od  dávky  upuštěno  v  obavách  před  hrozícím  zvýšeným  zdaněním 
říšským,  však  i  tu  shledáváme  existenci  dávky  v  211  obcích 
a  svazcích, 

R,  1905  podány  v  říšském  sněmu  německém  návrhy  na  za- 
vedení daně  z  přírůstku  hodnoty  jakožto  daně  říšské  a  později 
r.  1907,  1909,  kdy  předložen  návrh  zákona  ve  příčině  změny  říš- 
ského zákona  kolkovního,  v  němž  uvažováno  o  vybírání  kolku 
z  obratu  pozemků  (Umsatzstempel  von  Grundstůcken,  č.  1456. 
Drucksachen  14./VI.  1909.)  Po  dlouhých  jednáních  zavedena  ko- 
nečně zákonem  z  14./II.  1911  S.  33  dávka  z  přírůstku  hodnoty 
jako  dávka  říšská. 

U  nás  uvažováno  o  zavedení  dávky  této  již  dříve  a  výsled- 
kem úvah  byla  vzorná  osnova  c.  k,  vlády,  r.  1909  publikovaná, 
kterou  dávka  tato  navržena  jakožto  dávka  zemská;  města  z  části 
na  výnosu  jejím  měla  participovati.  Účast  tuto  možno  nazvati 
zajisté  oprávněnou.  Jsouftoměsta  akomunální  svaz- 
ky vůbec,  které  svojí  politikou  a  činností  v  ne  jednom  případě 
rozhodující  vliv  mají  na  vývoj  cen  nemovitostí  v  obvodu  jich  leží- 
cích a  které  plněním  svých  úkolů  způsobují  přibírání  pozemků 
do  stavebního  ruchu,  Z  důvodů  těch  proponovala  i  stálá  finanční 
komise  sněmu  král.  Českého  (viz  uvedenou  zprávu)  zavedení 
dávky  této  v  Čechách  podobně  jako  stalo  se  již  dříve  v  Krajině, 
Korutanech,  Tyrolsku  a  Terstu.  Dávka  z  přírůstku  hodnoty  za- 
vedená nyní  cis.  patentem  upravena  v  podstatě  dle  zásad  týchž 
jak  stálou  komisí  finanční  byla  proponována. 

(Poplatný  a  k  t.)  Dávka  vybírá  se  při  ú  p  1  a  t  n  ý  c  h  pře- 
vodech nemovitostí  nebo  částí  jich,  pokud  leží  v  král.  Českém.  Za 
úplatné  považují  se  veškery  převody,  kde  ve  spojení  s  pře- 
vodem, nebo  za  příčinou  jeho  obdrží    zcizitel    nějaké    vzájemné 
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plnění.  Se  stanoviska  toho  dlužno  částečně  úplatné  převody  pod- 
robiti dávce.  Naopak  nepodléhají  dávce  převody  bezúplatnými 
právními  jednáními  a  převody  na  případ  smrti  na  dědice  a  lega- 
táře  (§4.  č.  1.). 

Převodům  úplatným  postaveny  na  roven  a  podléhají  dávce 
i  převody  na  základě  smluv  směnných  (případy  osvobo- 
zené srv.  sub  3.),  přínosy  do  společnosti  a  převody 
ze  jmění  společnosti  do  jmění  společníka,  změny 
v  osobáchspolečnosti,  která  má  nemovitosti  nebo  podíly 
nemovitostí  v  král.  Českém  a  změna  v  poměru  podílů 
společnosti  bez  změny  v  osobách  (či.  1.) .  Zda  převod  jest 
knihovním  či  mímoknihovním  a  zda  nemovitosti  jsou  zastavěny 
čili  nic,  nezáleží  (či.  1.). 

(Předmět  dávky.)  Předmětem  dávky  jest  pří- 
růstek hodnoty  nemovitosti,  t.  j .  rozdíl  mezi  hodnotou  při 
převodu  novém  a  převodu  ho  předcházejícím.  —  Pokud  se  týče 
zjišťování  hodnoty  nabývací  a  zcizovací,  jichž  rozdíl  tvoří  po- 
platný přírůstek  hodnoty,  obsahuje  zákon  a  provozovací  naří- 
zení pravidla  podrobná  (§  5. — 11.,  18.  řádu,  či.  5.  násl.  prov.  nař.). 
Zejména  dlužno  jako  hodnotu  považovati  nejen  vlastní  úplatu, 
nýbrž  zároveň  i  veškera  plnění  vedlejší,  jež  nabyvatelem  při  pře- 
vodu byla  převzata  (na  př.  převzaté  dluhy).  Naproti  tomu  ne- 
přičítá se  k  hodnotě  (jinak  při  státních  poplatcích  převodních) 
hodnota  příslušenství  nemovitosti.  Od  přírůstku  hodnoty  od- 
počte se  5%  jako  část  dávce  nepodléhající.  Za  hodnoty  nabývací 
a  scizovací  platí  zásadně  ceny  nabývací  a  scizovací,  pokud  lze 
je  zjistiti  a  pokud  odpovídají  obecné  ceně  v  době  nabytí  a  scizení. 
Nelze-li  cenu  zjistiti,  vezme  se  za  základ  hodnota  obecná  v  době 
nabytí  a  scizení  (srv.  blíže  či.  5.  prov.  naf.). 

(Osvobození,)  Osvobození  od  dávky  jsou  dvojí:  osobní 
a  věcná.  (Řád,  jenž  uvádí  v  §  2.  a  3.  osvobození  jako  taková, 
uvádí  některá  z  lúch  zvláště  v  §  4.  pod  zvláštní  marginární  rubri- 
kou „o  převodech,  jež  nejsou  podrobeny  dávce",) 

a)  Osobní  přísluší  určitým  subjektům  pouze  jako  z  c  i  z  i  t  e- 
lům  nemovitosti  (nikoliv  jako  nabyvatelům). 

Osvobození  požívají: 

1.  císař; 

2.  stát  a  fondy  státem  spravované  nebo  dotované; 

3.  království  České  a  fondy  zemí  spravované  nebo  dotované; 

4.  okresní  zastupitelstva  (okresní  fondy  silniční,  okresní 
fondy  chudinské),  obce  a  dílčí  obce  (obce  berní,  osady),  pokud 
běží  o  nemlovitosti,  jež  leží  v  jich  okrsku,  dále  školní  fondy  okres- 
ní a  místní,  okresy  školní,  obce  školní,  jakož  i  veřejné  školy  obec- 
né (měšťanské),  pokud  představují  zvláštní  subjekty  právní; 

5.  chrámy,  obročí  a  obce  zákonem  uznaných  církví  a  spo- 
lečností náboženských,  JEikož  i  jejich  fondy  a  ústavy,  pokud 
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slouží  k  vykonávání  bohoslužby,   správy  duchovní  a  vyučování 
náboženského ; 

6.  dobročinné  nadace; 

7.  osoby,  jimž  přísluší  osvobození  na  základě  smluv  státních 
nebo  vůbec  dle  zásad  práva  mezinárodního  (na  př.  vyslanci,  cizí 
panovníkové)   (§  2.). 

8.  potomci  (manželští  a  nemanželští  čL  4.  odst.  5.]  při  pře- 
vodech od  předků  a  manželé  při  převodech  vzáiemných  (§ 
4.  č.  3.). 

b)  Věcně  jsou  osvobozeny: 

1.  převody,  kde  přírůstek  hodnoty  nepřevyšuje  5%  hodnoty 
nabývací; 

2.  převody  nucenou  dražbou;  §  3, 

3.  výměna  pozemků  hospodářských  provedená  za  účelem 
arrondace,  pokud  výměna  ta  požívá  osvobození  od  poplatků, 
po  případě  slevy  poplatků  dle  §§  1.  a  2.  zákona  ze  dne  3,  března 
1868  č.  17  ř,  z.,  a  zákona  ze  dne  27.  prosince  1899,  č,  263  ř.  z.; 

4.  převody  za  účelem  zcelení  hospodářských  pozemků  a  za 
účelem  očištění  lesní  půdy  od  cizích  enkláv  a  zaokrouhlení  hra- 
nic lesních  výměnou  zemědělských  a  lesních  pozemků  a  násled- 
kem rozdělení  společných  pozemiků,  pokud  tyto  převody  požívají 
osvobození  od  státních  poplatků  z  převodu  majetku  ve  smyslu 
zákonů  ze  dne  7.  června  1883,  č,  92,  93  a  94  ř.  z,,  a  ze  dne  21, 
dubna  1909,  č.  131  ř.  z.; 

5.  dobrovolná  výměna  pozemků  k  účelnější  úpravě  pozem- 
ků stavebních,  pokud  tato  skutečnost  příslušným  úřadem  staveb- 
ním byla  potvrzena  a  mimo  to  případný  příplatek  nepřevyšuje 
600  korun.  (§  4.  č.  4—6.) 

Osvobození,  jež  má  ráz  v  ě  cmě-o  s  ob  n  í,  požívají  konečně 
převody  nemovitostí  pozůstalostních,  průběhem  projednání  pozů- 
stalosti nastalé  na  dědice,  legatáře  a  ty,  kdo  mají  nárok  na  díl 
povinný  (na  př.  dohodou  dědickou,  narovnáním)  (§  4.  č.  2.,  či. 
4,  odst.  3.). 

(Výše  dávky.)  Výše  dávky  obnáší  5 — 25%  a  řídí  se  dle 
hodnoty  přírůstku  a  dle  doby  držby,  jež  uplynula  od  posledního 
převodu  (t,  zv.  předdržby)  tak,  že  dávka  progressivně  stoupá 
s  hodnotou  vyšší  a  snižuje  se  čím  doba  držby  jest  delší. 

Podrobněji  jest  stupnice: 

5%  při  vzestupu  hodnoty  nad  5  až  včetně  do  20  procent 
hodnoty  nabývací; 

6%  při  vzestupu  hodnoty  nad  20  až  včetně  do  30%; 
7%     M  „  „  „     30    „         „         „    40%; 

8%     n  „  „  „     40    „         „         „    50%; 

9%     M  H  „  „     50    „         „         „    60%; 

10%     «  M  M  „     60    „         „         „    70%; 
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11%        „  „  „ 

12%  „ 

13%  „ 

15%  „ 

17%  „ 

21%  „ 

^O /o      „  „  li 

Obnos  tento  sníží  se  o: 

10%,  trvá-li  držba  pro  vyměření  dávky  rozhodná  více  než 
5  a  ne  déle  než  10  let; 

20%,  trvá-li  držba  pro  vyměření  dávky  rozhodná  více  než 
10  a  ne  déle  než  15  let; 

30%,  trvá-li  držba  pro  vyměření  dávky  rozhodná  více  než 
15  a  ne  déle  než  20  let; 

40%',  trvá-li  držba  pro  vyměření  dávky  rozhodná  více  než 
20  a  ne  déle  než  25  let; 

50%,  trvá-li  držba  pro  vyměření  dávky  rozhodná  více  než 
25  let. 

Na  dobu  držby  před  1.  lednem  1903  nebéře  se  zřetele. 

(Povinnost  ku  placení  a  ručení.)  Povinen 
ku  placení  jest  z  c  i  z  i  t  e  1,  tedy  ten,  jenž  přírůstek  hodnoty 
v  ceně  nabývací  získal.  V  případu  nedobytnosti  ručí  nabyvatel 
za  dávku.  Více  zcizitelů  příp.  nabyvatelů  zavázáno  jest  solidárně, 

(Řízení  ukladací.)  Dávku  vyměřují  v  obcích  s  více 
než  10,000  obyvateli  obecní  starostové  neb  jich  orgány  ze  všech 
nemovitostí,  jež  leží  úplně  v  obvodu  obce;  v  případech  ostatních 
král.  český  zemský  inspektorát  pro  zemské  dávky. 

By  vyměřování  bylo  umožněno,  nařízeno  při  řízení  i  spolu- 
působení osobám  ku  placení  povinným.  Těmto  přísluší; 

1,  Povinnost  učiniti  písemné  neb  ústní  oznámení  o  převodu 
do  14.  dnů  po  uzavření  právního  jednání  (je-li  poslední  den  ne- 
děle neb  svátek  následujícího  dne  všedního)  a  zároveň  předlo- 
žiti příslušné  listiny  v  prvopise  neb  opise. 

2,  Podati  vysvětlivky  o  skutečnostech  pro  vyměření  dávky 
rozhodných  ve  lhůtě  úřadem  k  tomu  určené,  nejméně  14denní, 

Nesplnění  povinnosti  sub  1,  a  2.  uvedené  má  v  zápětí  účinky 
kontumační.  Úřad  jest  oprávněn  vyměřiti  dávku  z  moci  úřední. 
Ve  vyzvání  musí  na  účinek  tento  výslovně  býti  upozorněno.  Pří- 
padně mohou  nastati  i  účinky  trestní  (srv.  níže). 

3,  Podati  udání  o  hodnotě.  (§  18,) 

Na  žádost  úřadu  vyměřovacího  jsou  povinni  i  nabyvatelé 
podati  vyjádření  o  skutečnostech  pro  vyměření  rozhodných.  Ne- 
splnění této  povinnosti  trestá  se  úřady  politickými  pokutou  až 
do  500  K. 

Dávka  vyměřuje  se  platebním  rozkazem,  z  něhož 
nwisí  býti  patrný  základy  pro  vyměření  a  výše  dávky. 
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Dávka  jest  splatná  do  14  dnů  po  doručení  rozkazu  pla- 
tebního v  případech,  kde  vyměřuje  ji  starosta  obecní  u  obecní 
pokladny,  jinak  u  zemského  inspektorátu  pro  zemské  dávky. 
Úrok  z  prodlení  obnáší  5%. 

(Opravné  prostředky.)  Proti  platebnímu  rozkazu 
přísluší  straně  právo  stížnosti,  již  dlužno  podati  do  30  dnů  od 
doručení  u  zemské  správní  komise,  jíž  přísluší  rozhodnutí.  Bylo- 
li  stížnosti  vyhověno,  vrátí  se  dávka  spolu  s  5%ními  úroky  ná- 
hradními ode  dne  zaplacení  až  do  dne,  kdy  strana  byla  vyroz- 
imiěna  o  vyřízení  stížnosti. 

(Tresty.)  1,  Nepodáni  vysvětlivek,  oznámení  a  pod.  stihají 
se  pokutou  do  500  K. 

2,  Opomenutí  podání  oznámení,  zamlčení  podstatných  sku- 
tečností nebo  podání  údajů  nesprávných  pokud  stalo  se  v  úmyslu 
dávku  zkrátiti  ze  strany  osoby  k  dávce  povinné  stihá  se 
trestem  zvýšené  dávky  až  do  100%  zkráceného  neb  nebezpečí 
zkrácení  vysazeného  obnosu.  Prokázáno-li,  že  opomenutí  stalo  se 
omylem  nebo  bez  úmyslu  zkrátiti  dávku,  má  místo  „mírné  zvý- 
šení" dávky,  jež  10%  dávky  a  500  K  převyšovati  nesmí. 

Řízení  trestní  přísluší  úřadům  politickým, 
t  V  ý  n  o  s  dávky  plynouti  má  z  polovice  rondu  zemskému, 
z  polovice  do  pokladny  obecní.  Pokud  se  týče  výnosu  celkového 
nelze  učiniti  si  přesného  obrazu  proto,  poněvadž  jedná  se  o  dávku 
novou  a  poněvadž  také  dosavadní  poplatky  nechť  z  převodu 
nemovitostí,  nebo  jiné,  nedávají  podkladu  i  k  přibližnému  vý- 
počtu výnosovému.  Možno  pak  počítati  pouze  aproximativně  a  to 
jednak  na  podkladu  dosavadních  převodů  a  jednak  na  podkladu 
celkem,  neúplné  statistiky  vzestupu  cen  půdy.  Zemská  statistická 
kancelář,  které  r.  1913  uloženo  bylo  potřebný  materiál  výnosový 
připraviti,  odhadla  výtěžek  dávky  přibližně  nejméně  na 
1,573,000—  K  a  nejvýše  na  3,805,000—  K.  Odtud  vyvozovala 
stálá  komise  finanční,  že  možno  přibližně  počítati  s  tím,  že  dávka 
po  zavedení  svém  a  při  normálním  hospodářském  vývoji  vynese 
asi  2,000,000—  K,  z  nichž  by  1,000.000-—  K  připadl  obcím  na 
zlepšení  jich  financí  a  1,000,000- —  K  účelům  zemským. 

Že  doba  válečná,  málo  příznivá  transakcím  pozemkovým, 
spíše  povede  k  úbytku  než  příbytku  tohoto  obnosu,  lze  pravdě- 
podobné předpokládati. 

III,  Dávky  ze    spotřeby  vína  a  moštu. 

Víno  jest  zpravidla  předmětem  spotřeby  vrstev  zámožnějších 
tedy  více  ku  placení  způsobilých,  čímž  i  v  moderní  době,  jež  stojí 
na  stanovisku,  že  daň  odpovídati  má  způsobilosti  platební  po- 
platníků, jest  zdanění  vína  odůvodněno.  Plné  vystihnutí  myšlenky 
této  předpokládá,  aby  daň  z  vína  odstupňována  byla  nejen  dle 
kvantity,  ale  i  dle  kvality.  Doplňkem  zdanění  vína  jest  i  zda- 
nění moštu, 
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Patentem  zavedeny  dávky  ze  spotřeby  vína  a  moštu,  ve  dvojí 
formě:  1.  ve  formě  přirážky  k  státní  dani  potravní,  2.  ve  formě 
samostatné  dávky.  Obě  dávky  tyto  souvisejí  se  zdaněním  státním. 
Zdanění  toto  spočívá  dosud  na  základech  velmi  nedokonalých  a 
zastaralých.  Pokusy  o  zdanění  racionelněj  ší  nedošly  provedení 
zejména  následkem  odporu  zemí  alpských.  Odstupňování  dle 
kvality  nedošlo  zde  všeobecného  provedení,  Z  části  jen  stala  se 
úchylka  zákonem  z  2./II.  1914  č,  40  ř.  z,,  jímž  upraveno  zdanění 
vín  šumivých,  jichž  konsum  náleží  mezi  předměty  spotřeb  lu- 
xusových. 

Jinak  spočívá  dosud  zdanění  vína  a  moštu  na  předpisech  pa- 
tentu z  25./V.  1829,  jímž  upraveno  zdanění  vína  a  moštu  v  t.  zv, 
městech  uzavřených  (v  Čechách  Praha)  a  zák,  z  18,/V,  1875  č,  94 
ř,  z,,  dle  něhož  řídí  se  zdanění  uvedených  nápojů  mimo  tato  města 
(venkov),  V  městech  uzavřených  podléhají  nápoje  tyto  zdanění 
při  přívozu  tak,  že  platí  se  specielně  v  Praze  z  hl.  vína  7*63  K, 
z  vinného  moštu  5-09  K,  z  ovocného  moštu  2*16  K,  Mimo  místa 
uzavřená  podléhá  víno  zdanění  jen  v  kvantitách  určených  k  vý- 
čepu, skladu  a  obchodu  v  malém  v  množství  pod  56  litrů,  Dani 
podléhají  hostinští  a  výčepníci,  osoby  prodávající  víno  vlastní 
výroby  a  vůbec  osoby,  jež  provozují  prodej  vína  a  moštu  v  množ- 
ství pod  56  1,  Daň  vybírá  se  při  uložení  do  sklepa  u  osob  čcf)u jí- 
cích víno  vlastní  výroby  při  načetí  nádoby  k  výčepu  určené. 
Sazby  daně  obnášející  (výj,  v  některých  zemích  alpských  a 
Přímoří)  z  hl.  vína  5*94  K,  vinného  moštu  1-48  K,  ovocného  mostu 
1-18  K,  Zpravidla  nevybírá  se  daň  ve  vlastní  režii  státní,  nýbrž 
cestou  sjednání  nebo  paušalování. 

Patentem  zavedena  k  dani  státní  102%  přirážka,  jež  vybírá 
se  týmiž  orgány  jako  daň  státní,  O  stížnostech  rozhodují  řídící 
úřady  finanční.  Dávka,  jejíž  výnos  možno  odhadnouti  na 
300.000  K  a  jež  jakožto  přirážka  k  státní  dani  postihovati  bude 
v  prvé  řadě  obchod  avýčep  vmalém,  plyne  do  pokladny 
zemské. 

Vedle  dávky  této  zavedena  samostatná  dávka  ze  soukromé 
spotřeby  vína  a  vinného  moštu  v  sazbách  za  hl.  vína  12  K  a  z  vin- 
ného moštu  9  K.  Dávce  této  podléhá  víno  odebrané  k  soukro- 
mé spotřebě  (nikoliv  tedy  k  obchodu)  a  to  jen  potud,  pokud 
nepodléhá  státní  daní  potravní.  Za  účelem  umožnění  ukládání 
uleženo  osobám  nápoje  takové  odebírajícím  a  dodávajícím  ozná- 
mení zemskému  inspektorátu  pro  zemské  dávky;  mimo  to  uloženo 
oznamování  zásilek  i  přednostům  železničních  stanic  a  celním 
úřadům,  (Srv,  blíže  prov,  nař.)  Dávku  předepisuje  zemský  in- 
spektorát na  základě  došlých  ohlášek,  O  stížnostech  rozhoduje 
zemská  správní  komise.  Přestupky  srv,  §  14,  řádu. 

Obě  dávky  uvedené  jsou  časově  omezeny  až  do  doby  zave- 
dení nových  předpisů  o  státní  dani  z  vína  a  moštu  nejdéle  však 
do  31,  prosince  1917, 
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Nejvyšším,  rozhodnutím  z  16.  ledna  1916  zavedena  „k  úhradě 
schodků  způsobeiných  ro.ímořádnými  poměry"  mimořádná  při- 
rážka k  zemské  dávce  z  piva  v  částce  4  K  z  hl.,  čímž  zvýšena 
dávka  tato  na  8  K  z  hl, 

IV. 

V  závěru  uvedené  zprávy  stálé  komise  sněmovní  (str.  66.) 
poukazuje  komise  na  naléhavou  potřebu,  aby  ,, přikročeno  bylo 
k  revisi  finančního  plánu  státního  a  s  touto  revisí  aby  provedena 
byla  i  revise  dosavadního  finančního  hospodářství  zemského  a 
takto  zemím,  otevřeny  byly  samostatné  vydatné  zdroje  příjmové, 
pružné,  ze  kterých  by  čerpati  mohly  pro  rozšířené  své  úkoly  a 
které  by  jim  umožnily  klidný  vývoj  finanční."  V  téže  zprávě 
zdůrazněno,  že  „znovu vybudování  celkového  finančního  plánu 
jest  nutro  a  že  jest  zajisté  oprávněným  přáním,  aby  při  reformě 
této  uvažováno  bylo  i  o  tom,  na  jaký  základ  postaviti  finanční  ho- 
spodářství měst  a  okresů,  jichžto  působnost  všestranně  roste, 
jichžto  příjmy  však  rovněž  spočívají  na  nepružném  základě  a  vy- 
Í3udovány  jsou  způsobem,  který  moderním  poměrům  vůbec  vyho- 
vovati nemůže." 

V  stejném  tenoru  nesly  se  i  vývody  řady  řečníků  při  pro- 
jednávání t.  zv.  malého  finančního  plánu  ve  výboru  finančním 
v  březnu  r.  1913  i  při  projednávání  finančního  plánu  ve  sněmov- 
ně poslanecké.  V  exposé  finančního  ministra  Zaleskiho  ve  výboru 
finančním  (28./II.  1913,  Wiener  Ztg.  č.  51)  uvedeno  zvláště,  „že 
musí  přijíti  čas  —  a  že  snad  není  příilš  vzdálen  —  kdy  musí  do- 
jíti k  rozboru  mezi  státem  a  zeměmi  v  tom  směru,  zda  nebylo  by 
lepším,  aby  stát  podržel  určité  druhy  daní  výhradně  pro  sebe  a 
jiné  aby  ponechal  výhradně  zemím.  Při  tom  dojíti  musí  k  věcně 
systematicky  odůvodněnému  oddělení  příjmů  mezi  státem  a  ze- 
měmi," — 

Bližší  konkretisování  problému  toho  považoval  finanční  mi- 
ristr  toho  času  za  nevhodné;  „K  uspokojivému  řešení  problému 
nedostačoval  by  úzce  vyměřený  čas,  toho  času  nezbývá  rúc  ji- 
ného než  nastoupiti  cestu,  aby  přijetím  navržené  úpravy  (t,  j,  po- 
díly zemím  ze  státních  daní  osobních  a  daně  z  kořalky)  stala  se 
opatření  pro  nejnutnější  potřeby  zemí,"  Navržené  úpravy  d^e 
úsudku  ministerstva  měly  charakter  provisorní,  čímž  neměla 
býti  odříznuta  cesta  „aby  za  odpovídajících  poměrů  a  odpoví- 
dajícím, způsobem  zmíněný  velký  problém  byl  rozřešen,"  Tenoru, 
jím.ž  neslo  se  celé  jednání  ve  výboru  i  sněmovně  dala  i  výraz  re- 
soluce  posl.  Finka,  Funka,  Lea,  Lichta,  Susterčiče,  ve  které 
mimo  jiné  bylo  uvedeno:  „Pro  zdárný  vývoj  státního  a  národ- 
ního hospodářství,  jest  systematická  a  pronikavá  reforma  finanč- 
ní nezbytnou,  jež  měla  by  na  zřeteli  pevný  cíl:  zjednání,  udrženi 
a  zabezpečení  rovnováhy  v  hospodářství  státu  a  zemí,  jež  pro- 
vedla by  opatření  ke  krytí  pravidelné  potřeby  a  jejího  přirozc- 
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ného  vzrůstu  a  již  přidržáno  bylo  by  obyvatelstvo  k  nesení  bře- 
men dle  míry  jeho  způsobilostí  platební."  V  resoluci  vyzvána 
vláda,  aby  nejpozději  do  konce  r,  1915  předložila  ústavnímu 
vyřízení  osnovy  zákonů  k  provedení  reformy  této  nutné.  K  témuž 
cíli  měl  zvolen  býti  permanentní  výbor  12členný,^°)  Resoluce 
tato  byla  sice  jednomyslně  sněmovnou  přijata  (v  lednu  1914), 
však  krátce  po  té  nastalé  odročení  říšské  rady,  vypuknutí  války 
a  současně  s  ním  i  uzavření  sněmovny,  překazily  provedení 
zásad  v  resoluci  vytčených. 

Stejně  jako  byla  již  dřívější  opatření  k  částečné  sanaci 
financí  zemských  označována  jako  opatření  rázu  pouze  provi- 
sorního a  nedostačující  k  docílení  rovnováhy  ve  finančním  hospo- 
dářství svazků  autonomních,  možno  i  uvedená  opatření  k  témuž 
cíli,  jež  stala  se  v  době  válečné,  jako  pouhá,  k  plnému  dosažení 
cíle  nedostačující,  provisoria  označiti. 

Navazujeme  na  uvedená  šlová  exposé  fin,  ministra  Zaleského 
„čas  musí  přijít"  ,,snad  není  příliš  vzdálen"  ,,za  odpovídajících 
poměrů  a  odpovídajícím  způsobem"  a  soudíme,  že  čas  ten  se  blíží. 

Rokem  1917  končí  platnost  zákona  údělového,  týmž  rokem 
končí  i  vyrovnání  s  Uhry,  kdy  nastane  i  nutnost  znovuzrevido- 
vati  některé  dávky  státní.  Důsledky  války  na  finanční  hospo- 
dářství učiní  asi  nezbytným,  aby  pomýšleno  bylo  na  přizpůso- 
bení berního  systému  finančně-politickým  oožadavkům  dosta- 
čitclnosti  a  pružností  jímž  systém  platný,  již  nyní  nedostačuje 
a  od  let  nedostačoval  (srv,  data  Steinwenderova  v  cit.  zprávě 
č.  1890  příl,).  To  sotva  asi  bude  lze  provésti  partíelními  refor- 
mami a  bude  předpokládati  úplnou  revisi  a  novou  úpravu  celko- 
vou. U  příležitostí  této  bylo  by  i  žádoucím,  aby  předsevzat  byl 
i  onen  finančním  ministrem  Zaleskim.  naznačený  „rozbor"  mezi 
příjmy  státu  a  zemí,  příp,  i  jiných  svazků  autonomních  a  aby 
takto  docíleno  bylo  utvoření  definitiva  na  místě  dosavadních 
nedostačujících  provisorií. 


-")  Bližší  obsah  resoluce  srv,  č.  1890  příl.  k  sten.  prot.  XXI.  zas. 
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JUDr.  E.  CHALUPNÝ:  Z  DĚJIN  SOCIOLOGIE. 

L 

STŘEDOVĚK. 

Po  zániku  antických  kultur  a  národů,  skupených  kolem 
Středozemního  moře,  nebylo  národa,  který  by  dědictví  to  mohl 
ihned  převzít  a  dále  vést  jako  učinili  Řekové  s  kulturami  asij- 
skými nebo  Římané  s  kulturou  řeckou.  Uplynula  doba  delší  než 
tisíc  let  po  zániku  říše  římské  a  nové  národy  evropské  ještě  stále 
nedostupovaly  v  civilisaci  na  tu  výši,  aby  mohly  samy  tvořit  novou 
vědu;  tolik  století  zaujalo  jejich  stěhování,  vzájemné  srážky, 
osídlování  v  nových  zemích,  míšení  plemenné,  konsolidace  ná- 
rodní i  jazyková  —  zkrátka,  zjednávání  nejpotřebnějších  anthro- 
pologických,  anthropogeografiokých  i  psychologických  podmínek 
pro  samostatný  vývoj  kulturní:  fysické  i  právní  bezpečnosti,  pravi- 
delné výživy  a  spořádané  správy  politické,^)  Teprve  v  druhé  po- 
lovici tohoto  období  (jehož  délka  je  názorným  příkladem  rychlo- 
sti historického  vývoje  a  jež  tak  názorně  dotvrzuje  přesvědčení, 
že  pravěký  vývoj  lidstva  trval  nesmírně  dlouhou  dobu]  středověk, 
jenž  až  dotud  v  oboru  vyšší  kultury  omezoval  se  na  uchování 
zbytku  starověku,  jal  se  přecházet  k  činnosti  tvořivější.  Tvořivost 
v  oboru  theoretickém  vyžadovala  vyškolenosti  logické,  a  této 
úlohy  se  ujala  scholastika.  Horlivé  logické  zpracování  a  tříbení 
myšlenkového  dědictví  starověkého,  zejména  řecké  filosofie  a  na- 
uky křesťanské,  bylo  nezbytnou  přípravou  pro  snahy  nového  věku, 
usilující  o  moderní  zpracování  těchto  drahocenných  výtvorů  anti- 
ky čili  o  vytvoření  moderní  kultury  evropské  s  použitím  dědictví 
starověkého. 

Teprve  když  byl  dokonán  tento  úkol  středověků:  zachování 
pozůstatků  starověkých  a  vytvoření  hmotných  (fysíologických, 
ethnografických,  hospodářských,  atd,)  i  duševních  (logické  a  ja- 
zykové zdokonalení)  podmínek  tvůrčí  osvěty  a  když  posléz 
objevení  Ameriky  umožnilo,  poznat  zemi  a  lidstvo  poprvé  v  úpl- 
nosti, mohla  se  zas  počíti  rozvíjet  sociologie.  Neboť  teprve  potom, 
tedy  po  r.  1500,  evropské  lidstvo  mělo  před  sebou  náležitý 
předmět  bádání  sociologického  a  objektivní  i  subjektivní 
podmínky  pro  jeho  studium. 

Středověk  arci  nepostrádal  horlivého  a  svérázného  myšlení 
sociologického.  Ale  pod  vlivem  církve  římské,  největší  duchovní 
moci  evropské  v  té  době,  smýšlení  to  se  obracelo  více  k  studiu 
metafysickému  nežli  fysickému  a  „světské"  poměry  nestály  mu 
za  podrobné  zkoumání,  ježto  jednak  byly  pokládány  za  jevy 
podružné,  za  pouhou  přípravu  k  jedinému  lidskému  cíli:  spasení 
duše,  jednak  byly  samy  příliš  chaotické,  než  aby  vedly  k  pra- 
videlnému pozorování. 

^)  Tento  význam  středověku  ponejprv  pochopil  a  proti  osvícencům  dů- 
razně prohlásil  Herder  (Auch  eine  Philosophie  der  Geschichte  1774,  část  IL), 
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Pod  vlivem  církevního  názoru  základního  byli  i  nejpříkřejší 
odpůrci  římské  církve,  jako  Valdenští,  Viklef,  Hus  a  nejrázovi- 
tější z  nich  Chelčický.  Chelčický  krajně  ostře  různil  moc  politi- 
ckou a  náboženskou  či  jeho  terminologií  řečeno  „řád  světský  a 
řád  Kristův'*,^)  čímž  prakticky  značně  pokročil  nad  středověkou 
theokracii,  přiblíživ  se  moderní  empirií  a  demokracii,  theoreticky 
však  se  od  sociologie  moderní  vzdálil  ještě  více  nežli  Řím,  Neboť 
sociologie  byla  by  naprosto  nemožná,  kdyby  se  badatelé  dívali 
na  jednotlivé  řády  společenské  s  takovou  zásadní  nenávistí,  jako 
Chelčický  na  zřízení  politické.  Ať  dobré  či  špatné,  theoretik  je 
musí  studovat  a  ^yložít;  schvalování  nebo  zavrhování  je  otáz- 
kou praxe. 

A  tím  zrovna  se  vracíme  k  jádru  věci.  Chelčický  a  ještě  víc 
Adamité  čeští  prakticky  postoupili  daleko  nad  středověk;  ten- 
dence Adamitů  anticipovaly  dokonce  nauku  Rousseauovu.^)  To 
vše  se  srovnává  s  celkovým  dílem  středověku.  Středověk 
byl  nejen  „nesmírným  přechodem"^)  od  starověku  k  novověku, 
nýbrž  i  vlastním  tvůrcem  lidstva  novověkého. 
Všechny  moderní  národy  se  utvořily  v  něm  a  vyrostly  z  něho. 
Ten  obrovský  úkol  praktický  zaujal  síly  tehdejší  Evropy  tou 
měrou,  že  na  theorii  se  již  nedostalo,  a  mimo  to,  jak  řečeno, 
předmět  sociologie,  totiž  tehdejší  civilísace,  nebyl  dosti  vyhrá- 
něn. Právě  nejpokročilejší  skupina  lidstva  středověkého,  velko- 
lepý rozmach  hnutí  husitského  a  adamitského  r.  1420,  byla  pou- 
hým kvasem,  který  nedopouštěl  soustavného  a  objektivního  theo- 
retisování:  nebyloť  klidu  a  všichni  súčastnění  stáli  tváří  v  tvář 
otázkám  života  a  smrti,  časné  i  věčné. 

V  tom  tkví  příčiny,  proč  ani  hlavy  geniální  nedospěly  za 
středověku  k  sociologické  theorii  ryzí,  zbavené  tendencí  prak- 
tických, moralistních  a  theologických.  Praktických  znalostí  bylo 
i  tehdy  dosti.  Nejeden  panovník  vynikl  politickou  prozíravostí; 
Žižkovy  strategické  myšlenky  svědčí  o  velkolepém  důvtipu  tech- 
nickém i  psychologickém,  jimi  Žižka  vítězil  právě  tak  jako  po- 
zději praktická  znalost  psychologie  pomáhala  k  úspěchu 
Jesuitům. 

Také  znalosti  literární  vzrostly  koncem  středověku  značně 
a  logická  subtilnost  scholastiků  i  jejich  soustavnost  po- 
vznáší se  časem  až  k  velikoleposti.  Ale  všechno  to  ne- 
stačilo k  vytvoření  sociální  vědy.  Znalost  literární  týkala 
se  hlavně  literatury  starověké  (římské,  řecké  a  židovské) 
a  tak  vedla  k  opakování  nejedné  sterilní  theorie  odvracejíc  oči 
vzdělanců  od  pozorování  přítommosti.  Logická  jemnost  úvah  pak 
zpracovávala  stále  tyto  úzce  vymezené  látky  literárně  dědičné. 


2)  V  traktáte  „O  trojím  lidu"  (,,0  boji  duchovním"  a  „O  trojím  lidu", 
vyd.  Krofta,  str,  151)  a  v  „Síti  víry"   (I,  část). 

^)  Srv.  mou  „Vltavu",  str,  77, 

*)  Comte:  Cours  de  Philosaphie  Positive  VI.  155  (čes,  překlad  výtahu 
,, Sociologie",  str,  320), 
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přibírajíc  jen  výjimečně  otázky  přítomnosti  (hlavně  poměr  moci 
papežské  a  panovnické) ;  a  tyto  úvahy  časové  zase  směřovaly 
k  praxi,  ne  k  ryzímu  poznání, 

Z  této  situace  vedlo  k  počátkům  vědy  společenské  několik 
směrů,  které  lze  celkově  zahrnout  ve  dva:  jeden  prvotní  či 
povšechný,   druhý   přechodní   či   specielní. 

Prvotním  směrem  nazývám  ten,  jenž  se  shodoval  s  vývojem 
kterékoli  primitivní  společnosti,  když  dospívá  k  vyšší  civilisaci 
a  k  počátkům  vědy.  Hlavním  rysem  vývoje  takového  je  postup 
od  praxe  k  theorii:  z  celku  života  společenského  odlučuje  se 
časem  poznání  theoretické  jako  zvláštní  živel.  Člověk,  jenž  pů- 
vodně se  staral  jen  o  uhájení  potřeb  praktických,  dospívá  k  po- 
třebám theoretickým:  zvědavost  nutí  jej  k  pátrání  a  přemýšlení 
a  tvořivost  vytváří  odpovědi  na  otázky,  kladené  zvědavostí. 
Duch  hledá  výklad  spojitosti  jevů,  napřed  zase  pro  potřebu 
praktickou,  později  však  se  pídí  po  výkladu  i  bez  této  potřeby  — 
výklad  jevů,  jejich  vztahů  a  příčin  počíná  lidi  zajímat,  i  když 
z  toho  nemají  přímého  užitku  praktického. 

Tak  vznikly  a  od  praxe  postupně  se  oddělily  všechny  vědy. 
Tof  postup  prvotní  či  povšechný,  t,  j,  vyskytující  se  v  každé 
prvotní  civilisaci.  Povaha  středověku  však  byla  dvojitá;  středo- 
věk byl  jednak  prvním  přípravným  obdobím  civilisace  moderní, 
ale  jednak  i  přechodem  mezi  civilisaci  antickou  a  moderní.  Proto 
vedle  vývoje  obecného  vyskytuje  sé  v  něm  i  vývoj  specielní: 
živly  antické  zasahují  do  prostého  primitivního  vývoje  národů 
středověkých  a  dodávají  civilisaci  jejich  ráz  podivně  smíšený: 
polobarbarské  lidstvo  pokouší  se  strávit,  zužitkovat  a  dále  zpra- 
covat zbytky  vysoce  vyspělé,  až  do  krajnosti  zjemnělé  kultury 
starověké.  Tím  vzniká  zvláštní  ryze  středověká  spekulace  scho- 
lastická, v  níž  naivnost,  hrubost  a  nepřesnost  zkoumání  a  třídění 
spcjena  je  s  jemnou  a  složitou  argumentací  a  systematikou. 
Civilisace  antická  dodává  jemné  nástroje,  jimž  hrubé  ruce  lidí 
středověkých  teprve  zvykají  a  přechodní  doba  trvá  tak  dlouho, 
až  nové,  mladé  národy  dorostou  samy  k  methodě,  schopné,  aby 
jemnost  vědy  antické  nejen  kopírovala,  nýbrž  i  překonala  a  zdo- 
konalila. 

Tak  po  několik  století  trvají  vedle  sebe  dva  různé  živly: 
hrubá  praxe  a  jemná  abstraktní  spekulace,  až  po  mnohých  sty- 
cích iejich,  občas  provedených  geniálními  mysliteli,  obě  se  spojily 
v  jediný  proud  moderní  vědy  sociální,  v  níž  theorie  se  tvoří 
samostatně  a  buduje  se  přímo  na  základě  praxe, 

II. 

MACCHIAVELLI. 

Z  obou  směrů  zmíněných  dospěl  k  výtvorům  trvale  cenným 
nejdříve  směr  povšechný  —  theorie  založená  přímo  na  praxi, 
v  počátcích  s  ní  splývající.  Na  samém  konci  středověku  vyvstal 
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V  Itálii  první  moderní  sociolog  tohoto  směru  —  Mikuláš  Macchia- 
vclli  (1469 — 1627),  autor  „Knížete"  a  „Rozprav  o  Titu  Liviovi", 

O  tomto  spisovateli  a  zejména  o  jeho  „Knížeti",  klassickém 
souboru  zásad  politické  schytralosti,  věrolomnosti  a  násilnosti, 
byly  napsány  spousty  knih  a  kritik  pochvalných  i  hanlivých. 
Zejména  jeho  morálka  byla  a  dosud  je  záhadou.  Mnozí  a  mnozí 
se  pokoušeli  stanovit  zásady  Macchiavelliho  a  vyložit  rozpor 
mezi  jeho  demokratickým  smýšlením  a  mezi  skutečným  či  zdán- 
livým schvalováním  uskoků  a  hrůzovlády  v  ,, Knížeti".  Na  řešení 
těchto  sporů  není  zde  místa,  značně  však  přispěje  k  němu  hle- 
disko theorie  sociologické. 

Skoro  všechny  dosavadní  úsudky  o  díle  Macchiavelliho  (po- 
chvalné i  hanlivé)  posuzovaly  ,, Knížete"  jako  dílo  praktické.^) 
S  toho  stanoviska  však  nelze  vyložit  celkový  brutální  ráz  díla 
toho  ani  uvést  je  v  soulad  s  ušlechtilou  povahou,  zásadami  a 
ostatními  spisy  Macchiavelliho.  Záhada  se  však  vyjasní,  jakmile 
přihlédneme    k    dílu  tomu    jakožto    sociologicky-theoretickému. 

Macchíavelli  výslovně  označuje  za  princip  ,, Knížete"  bez- 
ohledný realism,  líčení  a  výklad  skutečnosti,  a  zavrhuje  spiso- 
vatele, kteří  ,, vymyslili  si  republiky  a  knížectví,  která  nikdy 
nebyla  viděna  a  ve  skutečnosti  poznána.^)  Tím  staví  se  proti  spi- 
sovatelům antických  utopií  politických  (Platonovi  a  Xenofon- 
tovi),  ale  zároveň  proti  jejich  literárním  epigonům,  kterým  citát 
z  antického  klasika  vážil  víc  než  faktum  přímo  poznané,  Mac- 
chiavelli  ,, prokázal  politice  tytéž  služby,  jaké  prokázal  Dante" 
(o  dvě  stě  let  dříve)  „básnictví;  přenesl  ji  do  obyčejného  jazyka. 
Vykládal  o  skutečné  politice  a  dosadil  studium  a  rozbor  fakt  za 
přetřásání  textů  a  za  zdůvodňování  a  priori."^) 

Při  takové  methodě,  čerpající  látku  z  přímého  pozorování 
přítomnosti  a  nejbližšího  okolí,  myslitel  ovšem  je  vydán  jejímu 
vlivu  silněji  a  jedncstranněji,  nežli  při  methodě,  spokojující  se 
studiem  dějin  minulých  anebo  zemí  vzdálených,  tedy  fakty  pře- 
jatými z  druhé  ruky.  I  pochopitelno,  že  v  díle  Macchiavelliho 
zrcadlí  se  tehdejší  poměry  italské  —  neumdlévající  sváry,  boje, 
uskoky  a  násilnosti  jednotlivých  rodů,  despotů  i  republik,  po- 
měry, které  Taine  v  mistrovském  líčení  svém^)  chareikterisuje 
jako  „okamžik  zcela  zvláštní,  sprostředkující  mezi  nedostateč- 
nou kulturou  a  kulturou  příliš  velikou,  mezi  říší  pudů  a  říší 
zralých  ideí",  dobu,  kdy  „člověk  přestává  být  zvířetem  surovým 
a  dravým,  které  umí  pouze  užívati  svých  údů",  ale  ,,není  ještě 
čirým  duchem  ze  studovny  nebo  ze  salonu,  který  umí  jen  užívati 
svého  rozumování  a  jazyka".  Člověk  italské  doby  renaissanční 
má,  jak  dí  Taine,  choutky,  ale  také  raffinovanosti.  A  tento  duch 

•*)  U  nás  Havlíček  (v  Slovanu  1850)  viděl  v  něm  „rady  a  poučení,  které 
dával  M,  panovníkům  absolutním", 

^)   Kníže,  kap,  15   (překladu  B,  Pacákova    str,  44), 

^)  P,  Janet:  Dějiny  vědy  politické,  přel,  B,  Foustka  I.  238, 

^)  H,  Taine:  Filosofie  umění,  přel,  O.  Sýkora,  str,  144, 
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doby  vnikl  v  dílo  Macchiavelliho,  jemuž  dodává  strašlivého  za- 
barveni: barbarství  a  násilnictví,  spojené  s  raííinovaným  důvti- 
pem, všeho  schopným. 

Tato  příčina,  vliv  prostředí,  byla  již  mnohými  dosavadními 
vykladateli  uvedena  jakožto  vysvétlení  a  omluva  morálky 
macchiavellistické.  Výklad  ten  však  je  třeba  doplnit  druhým, 
plynoucím  z  týchž  poměrů. 

V  době  Macchiavelliho,  době  přechodu  od  barbarství  k  jem- 
nější civilisaci,  společenské  poměry  italské  dospěly  na  stupeň 
vývoje,  který  geniu  jeho  již  dovolil  zanechat  většiny  otrockých 
reminiscencí  na  starověk,  běžných  do  té  doby,  a  budovat  výklady 
politické  rovnou  na  těch  poměrech  současných,  Macchiavelli 
učinil  tento  prvý  krok  na  dráze  methody  empirické  s  podivu- 
hodnou rázností  a  jistotou;  nemohl  se  všaíc  vymknout  ze  zákona 
vývoje,  platného  pro  theorii  právě  tak  jako  pro  praxi,  zákona,  že 
počátky  každé  společenské  činnosti  js,ou  hru- 
bé 1  barbarské.  Toť  druhá  příčina  brutálnosti  Macchiavel- 
lových  výkladů  —  jeho  průkopnické  postavení  v  sociologii. 
Hrubé  byly  první  nástroje  lidské,  hrubé  byly  i  první  myšlenky, 
hrubý  je  každý  projev  lidského  ducha,  počínajícího  novou  dráhu. 

Vědecká  methoda  Macchiavelliho  nutně  tedy  má  stejně 
tvrdé  rysy  jako  je  mají  fakta,  jež  zpracovává.  Zbývá  objasnit 
otázku,  jaký  je  subjektivní  poměr  Macchiavelliho,  jako  srdce  a 
soudu  k  této  dvojnásobné  objektivní  tvrdosti  a  brutálnosti.  Píše 
Macchiavelli  tyto  výklady  jako  myslící  stroj,  jako  chladný  mate- 
matik, či  má  v  nich  osobní  zalíbení,  či  píše  je  s  vnitřním  odpo- 
rem? T  tyto  záhady  jsou  dosud  nevyjasněny. 

Macchiavelli  sám  dí:  ,, Způsob,  jakým  žijeme,  liší  se  tak 
značně  od  způsobu,  jakým  bychom  žíti  měli,  že  ten,  kdo  za- 
nedbává toho,  co  činí,  k  vůli  onomu,  co  by  činit  měl,  pracuje  spíše 
k  svému  úpadku  než  k  zabezpečení  se,  protože  člověk,  který 
v  každém  ohledu  chce  činiti  dobře,  nutně  zhyne  v  takové  spoustě 
lidí  nedobrých."^] 

Zde  patrno,  že  Macchiavelli  zásadně  stojí  nad  svým  dílem  a 
uznává,  že  líčí  mnohé  činy  a  vlastnosti  mravně  špatné;  ale  každý 
předmět  odborného  studia  strhuje  k  sobě  odborníka  zvláštním 
kouzlem,  a  toto  kouzlo  ryze  odborné  strhlo  i  Macchiavelliho 
proti  jeho  vůli  a  smýšlení  až  k  jakémusi  rozkošnictví,  s  nímž  líčí 
krutost  a  věrolomnost  dokoíialých  násilníků  (právě  tak,  jako  re- 
naisanční  malíři  malují  nahé  tělo  se  zřejmým  rozkošnictvím 
smyslným,  byť  to  neodpovídalo  jejich  víře).  Tuto  bezděčnou 
zálibu  lze  vyčísti  i  z  dopisu  Macchiavelliho  Vettorimu  (10.  pro- 
since 1513),  líčící,  že  v  spisování  „Knížete"  nalézal  zapomenutí 
na  tehdejší  své  trudné  postavení  osobní. 

Tyto  tři  živly  —  barbarství  látky,  primitivní  hrubost  metho- 
dy a  odbornická  záliba  v  předměte  studia  —  vysvětlují  tedy  zá- 

»)  Kníže,  kap,  15, 
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hadu  Macchiavellovskou.  Pro  historií  vědy  významný  jsou  hlavně 
prvé  dva;  o  více  než  o  sto  let  později  vystupují  opět  u  Hobbesa, 
ovšem  ve  formě  pokročilejší  a  theoreticky  ryzejší  než  u  Macchia- 
velliho,  jenž  theorie  své  podává  v  podobě  rad  a  pokynů  prak- 
tických a  nepřekonal  ještě  drobnou  kasuistiku  výkladu.^"] 

III. 

HOBBES. 

Hobbes  (1588 — 1679)  zakládá  systém  svůj  na  zkušenosti  a 
jakožto  první  novověký  systematik  emipirický  (systém  Bodinův 
není  logicky  jednotný  a  je  závislý  na  Aristotelovi]  ovšem  pracuje 
se  zkušeností  primitivní  a  hrubou:  je  materialista;  redukuje 
všechnu  podstatu  na  hmotu  a  pokládá  i  ducha  za  jemnou  hmo- 
tu.'^) Hrubá  a  primitivní  jest  i  jeho  smělá  methoda:  redukuje 
s  násilnou  přímočárností  všechno  dějství  na  pohyb.  Vedle  této 
primitivncsti  filosofické  (metafysické  a  noetické)  jest  primitivní 
i  jeho  sociologie:  považuje  společenské  ústrojí  za  umělou,  me- 
chanickou obdobu  ústrojí  tělesného:  stát  je  dle  něho  jen  veliký, 
umělý  člověk.  „Jeho  suverenita  jest  umělá  duše,  dávající  tělu 
život  a  pohyb;  úřady  jsou  umělými  údy;  tresty  jsou  nervy,  blaho- 
byt silou;  rádcové  jsou  pamětí,  zákony  rozumem  a  vůlí,  svornost 
zdravím,  vzpoura  nemocí,  občanská  válka  smrtí,^^) 

Toto  thecretické  stanovisko  činí  pochopitelnými  praktické 
důsledky  jeho,  totiž  pověstný  Hobbesův  absolutism,  jeho  zálibu 
v  nccmezenosti  moci  vládní  a  odpor  k  revoluci.  Hobbes  odůvod- 
ňuje tyto  názory  praktickým  prospěchem;  i  nejhorší  vláda  je  dle 
jeho  mínění  lepší,  než  ,, anarchie  a  válka"^")  všech  proti  všem 
která  by  byla  bez  vlády  nebo  než  útrapy  vznikající  z  válek  ob- 
čanských. Ale  jako  u  Macchíavelliho,  tak  i  u  Hobbesa  brutál- 
nost  nauky  praktické,  se  stanoviska  pouze  praktického  odporná 
a  stěží  vysvětlitelná,  objeví  se  přirozenou,  jakmile  vezmeme 
v  počet  i  thecretické  hledisko  autorovo.  Pckládá-li  Hobbes  celek 
státní  za  živý  automat  neb  umělý  organism,  obdobný  tělu  lid- 
skému,^ ^)  dochází  zcela  důsledně  k  obraně  neomezené  vlády  a 
k  zavrhování  vzpoury;  neboť  vláda,  ať  je  sebe  násilnější,  jeví  se 

^'*)  Menší  význam  má,  ač  za  zmínku  stojí,  Macchíavelliho  pojetí  dějin 
florentinských  jako  individuálně  přirozeného  běhu  živé  bytosti  (j.  Burck- 
hardt:  Kultur  der  Renaissance,  8,  vyd.  I,  85), 

^*)  Materialism  ten  však  nezavrhuje  náboženství,  právě  tak  jako  při  něm 
setrvává  mechanism  Newtonův.  Hobbes  míní  jen,  že  přestaly  zázraky  a  věří 
jen  rozumu  a  sv.  písmu  (Leviathan  [1651],  kap,  32);  ostatně  věří,  že  evangelia 
pocházejí  od  apoštolů,  kteří  viděli  Krista  (tamže  kap.  33).  Historická  kritika 
na  poli  tom  nebyla  v  17,  stol,  ještě  rozvinuta. 

*^)  Leviathan,  úvod. 

**)  Leviathan,  kap.  31,  18  a  j. 

")  Stanovisko  to  velmi  se  blíží  Lilienfeldově  formuli  biologické  (člověk 
je  buňka  organismu  společenského). 
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mu  normální  činností  tohoto  organismu  či  stroje,  kdežto  vzpoura 
připadá  mu  jako  nemoc,  re&p,  porouchání  stroje,  a  občanská 
válka  jako  naprostý  rozvrat  čili  smrt  státu.  Neboť  v  složitém 
stroji  nebo  v  lidském  těle  všechny  částice  pracují  v  souhlase  a 
je-li  stát  celkem  podobným,  pak  vzpoura  nebo  vnitřní  nepokoje 
jsou  stejně  zvráceným,  chorobným,  ba  nepochopitelným  zjevem, 
jakým  by  byla  na  příklad  vzpoura  plic  proti  mozku  nebo  ledvi- 
nám nebo  jakým  je  v  bajce  Meneniově  vzpoura  údů  proti  žaludku. 
Z  toho  vysvítá  další  rys  Hcbbesova  systému:  silná  deduk- 
tivnost,  Theoretický  systém  vyžaduje  vždy  účast  dedukce  a  usu- 
zování apriorného,  neboť  pouhá  indukce  nestačí,  aby  jej  zbudo- 
vala. Hobbes  jako  systematik  byl  nucen  užívat  dedukce  přes  to, 
že  vycházel  z  přímého  pozorování  skutečnosti  a  nikoli  jako  scho- 
lastikové z  theorcmat.  Pro  ncvyspělost  vědy  v  oné  době  pak  byl 
nucen  výklad  plné  skutečnosti  nahrazovat  výkladem  zjedno- 
dušených schémat,  na  která  skutečnost  redukoval.  Tak  redukoval 
stát  na  organism,  ba  na  jeho  mechanickou  napodobeninu  a  vy- 
vozoval absolutistické  důsledky  nikoli  již  z  přímého  pozorování 
státu,  nýbrž  z  pozorování  schématu,  které  si  vytvořil  analogií; 
jen  vůči  tomuto  schématu  vzpoura  se  zdála  absurdní,  vůči  sku- 
tečnosti to  říci  nelze,  neboť  ve  skutečnosti  vzpoury  byly  a  budou 
vždy  i  je  nutno  studovat  a  vykládat  je  jako  kterýkoli  jev  jiný. 

Rovněž  k  dedukci  Hobbes  uchýlil  se  ve  výkladě  o  původu 
spclečnosti  občanské.  Jeho  logická  důslednost  nespokojila  se 
s  výkladem  statickým,  nýbrž  rozšířila  systém  i  o  život  dynami- 
cký, o  náběh  k  filosofii  dějin,  přesněji  řečeno  o  filosofii  vzniku 
dějin.  V  samém  tom  podniku  jest  již  pokrok  nad  starověk.  Ovšem 
výklad  ten  pro  tehdejší  nedostatek  historických,  archaeologických 
i  ethnografíckých  nemohl  být  jiný  než  deduktivní,  sestrojený 
z  pravděpodobných  domněnek,  vyvozených  z  předpokladů  o  po- 
vaze lidské.  Tak  Hobbes  došel  k  nauce  o  přírodním  stavu 
li  d  s  t  v  a  před  utvořením  státu,  nauce,  kterou  sice  naznačovali 
již  někteří  scholastikové,  kterou  však  teprv  on  rozvinul  soustavně 
a  vědecky. 

Přírodním  stavem  tím.  je  rovnost  lidí,  z  ní  vzniká  rovnost 
choutek.  A  když  dva  chtějí  totéž,  vznikne  mezi  nimi  spor  a  boj. 
Přírodním  stavem  je  tedy  boj  všech  proti  všem  a  stálé 
nebezpečí,  které  se  odstraňuje  smlouvou,  kterou  všichni  lidé 
přenášejí  svou  moc  a  svobodu  na  vůli  jedinou  svrchovanou, 

I  nauka  o  smlouvě  společenské  vyskytovala  se  arci  již  dříve 
(zejména  u  Huberta  Langueta  r.  1579),  ale  teprve  Hobbes  nauku 
tu  spojil  s  hypothesou  o  přírodním,  stavu  a  tím  uvedl  problém,  po- 
litické vědy  na  koleje,  na  kterých  se  pohybovala  pak  přes  sto  let, 
až  nabyla  i  velikého  vlivu  na  veřejné  mínění  a  prakticky  život, 
zejména  ve  formulaci  Rousseauově,  Nauka  o  boii  všech  proti 
všem  dokonce  doznala  Darwinem  rozšíření  na  veškeré  tvorstvo 
přírodní  a  jest  podnes  podkladem  soustav  sociologických  (na  př. 
u  Durkheima:  De  la  division  du  travail  sociál). 
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Ale  Hobbes  vytvořil  kromě  systému  primitivné  sociologie 
a  sociogonie  (nauky  o  vzniku  společnosti)  i  methodiku  této  vědy 
a  soustavu  věd,  v  níž  ji  přiměřeně  umístil.  Docela  moderním  způ- 
sobem ipočíná  své  výklady  pokusem  o  logické  a  noetické  vytčení 
svých  předpokladů  a  methody.  Rozeznává  toto  pořadí  věd: 

1.  Mathematiku  a  geometrii. 

2.  Fysiku. 

3.  Morální  filosofii  (hnutí  mysli). 

4.  Občanskou  filosofii.^*^) 

Základy  politiky  tkví  dle  něho  v  hnutích  mysli,  tato  pak  ve 
smyslech  a  obrazivosti.  Lze  je  poznat  analysou  své  vlastní 
mysli  a  zkušenosti.  Přece  však  občanská  filosofie  (4,)  není  nutně 
sp^ojena  s  morální  (3,),  může  existovat  též  sama  o  sobě.  Ovšem, 
jde-li  o  synthesu,  pak  k  občanské  filosofii  je  třeba  znát  nej- 
prve geometrii,  fysiku  a  filosofii  morální. 

Tento  výklad,  byť  poněkud  se  připínal  k  Baconovi,  jest  ob- 
jevem prvního  řádu.  Genius  Hcbbesův  anticipoval  tu,  ba  přímo 
naznačil  Comteovu  soustavu  věd  i  její  principy.  Ježto  vedle  fy- 
siky uvádí  i  astronomii,  a  ve  filosofii  morální  rozeznává  hnutí 
mysli  a  jejich  (domnělý)  podklad  fysiologický,  jest  v  jeho  stup- 
nici v  zárodku  obsažena  celá  stupnice  Comteova;  chybí  jen  che- 
mie. Ba  Hobbes  anticipuje  zde  i  ty  moderní  následovníky  Com- 
teovy,  kteří  mezi  biologií  a  sociologií  umístili  psychologii.  Hobbes 
jako  Comte  zakládá  všechny  vědy  na  matematice,  arci  primi- 
tivně, ale  hluboce  původně.  A  prese  všechen  podíl,  jejž  v  jeho 
díle  má  dedukce,  nespouští  s  očí  zásadu,  zkoumat  jevy  přímo  a 
vycházet  ze  zkušenosti:  jeho  pravidlo,  že  sociální  věda  (civil 
philosophy)  může  být  pěstována  přímým  zkoumáním  i  bez  zá- 
vislosti na  vědách  ostatních,  je  právě  tak  nevývratné  a  trvale 
cenné,  jako  pravidlo,  že  k  úplnosti  (synthese)  vědy  té  je  třeba 
znát  vědy  ,, předchozí".  Oba  protivné  vztahy  —  samostatnost 
sociologie  i  její  poměrná  závislost  no  ostatních  vědách  povšech- 
ných —  vyjádřeny  jsou  zde  tak  jasně,  že  stačí  formálně  je  vy- 
brcusit  a  podrobněji  rozvést,  abychom  obdrželi  soustavu  Com- 
teovu. 

I  pochopitelno,  že  vliv  tohoto  myslitele  zasáhl  všechny  téměř 
scciology  následující.  Co  u  Bacona  bylo  podnětem,  Hobbes  učinil 
velkolepou  soustavou,  která  prese  všechny  hrubosti  a  neobrat- 
nosti,  nezbytně  plynoucí  z  obrábění  látky  nástroji  ještě  nedoko- 
nalvmi,  a  přes  absurdnost  praktických  dedukcí  ukazuje  na  ně- 
kolik století  v  budoucnost. 

Výjimečná  velikost  Hobbesova  vysvítá  i  z  jeho  všestranné 
modemosti,  V  každém  ohledu  stál  na  výši  své  doby,  V  předmluvě 
k  I,  dílu  ,,Elemetů  filosofie"  (Computation  or  logic)  praví  o  po- 
stupném vzniku  věd:  mathematiku  vytvořil  již  starověk; 
astronomii  Koperník,  jenž  nedávno  oživil  mínění  Pythago- 

1')   Elements  of  philosophy    (1655).  Díl  I.,  kap.  VI.,  5. 
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rovo,  Aristarchovo,  Filolaovo;  po  něm  Galilei  zahájil  v  ě  d  u  o  p  o- 
h  y  b  u  (mechaniku) ;  vědu  o  lidském  těle  utvořil  Harvey 
(1628)  —  chápe  se  tedy  nedávných  epochálních  objevů  Kopcrní- 
kových  a  Harveyových  s  tak  bezpečným  instinktem,  jako  později 
Schopenhauer  Kantových;  ovšem  dodává  opět  s  osobivostí  Scho- 
penhauerovskou :  vědu  sociální  (civil  philosophy)  jsem  stvořil 
teprve  já  ve  spise  ,,De  civě"  (1642).  A  zasypává  opovržením  ,,zá- 
hubnou"  a  „tak  zvanou"  občanskou  filosofii  Řeků,  na  kterou  bylo 
by  inožno  ukázat  jako  na  důkaz,  že  nauka  ta  existovala  dávno 
před  Hobbesem. 

Toto  přeceňování  vlastního  díla  a  podceňování  antické  vědy 
politické  vyrůstá  z  Hobbesovy  nechuti  k  revolucím.  Úzkoprse  sto- 
tožnil  státovědu  s  absolutismem,  a  takovou  státovědu  arci  stvořil 
teprve  on.  Platón  a  Aristoteles  byli  svobodomyslnější.  V  tomto 
bodě  tedy  Hobbes  vybočil  z  theorie  a  nepřípustně  učinil  určitý 
praktický  směr  politický  kriteriem  vědy  samé.  Významu  jeho 
díla  arci  nevadí,  že  sám  o  něm  smýšlel  nesprávně.  Vždy  trvá 
a  působí  dílo  samo,  nikoliv  autorova  domněnka  o  něm.  A  dílo 
Hobbesovo  v  určitém  smyslu  objevem  a  novým  dílem  j  est.  Je 
politickým  systémem  tak  dokonale  logickým,  že  zahajuje  novou 
epochu.  Teprve  Hobbes  provedl  theoreticky  a  soustavně  to,  co 
Macchiavelli  podával  ve  formě  praktických  rad  a  Bacon  v  po- 
době podnětů  a  nápovědí,  A  takové  dílo,  byť  v  podrobnostech 
neobstálo  před  kritikou,  zásadně  a  jako  celek  má  význam  ne- 
pomíjející. 

Hobbesovo  dílo  je  mezníkem  v  dějinách  vědy.  Vědě  pří- 
rodní vytknul  úkol,  jejž  provedl  brzy  po  něm  Newton,  dovršitel 
díla  Koperníkova,  Galileova  a  Keplerova:  mechanický  a  matema- 
tický výklad  jevů.  A  v  sociologií  i  v  systému  věd  podal  pokusy, 
které  dokonalo  a  překonalo  teprve  19.  století. 
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HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Umísťování  vojínů  invalidů  v  živ- 
nostenských povoláních.  Státní  zem- 
skou  ústřednou  pro  péči   o   vracející 
se  vojíny  bylo   sprostředkování   míst 
pro    invalidy    předáno    zemskému    ú- 
střednímu  úřadu  práce  v  Praze  III., 
jenž  zřídil  zvláštní  odbor   sprostřed- 
kování   práce    vojenským    invalidům. 
Zemský     ústřední     úřad     práce     tuto 
svou  činnost  roztřídil  tím  způsobem, 
že  pro  Prahu  a  politický  obvod  sám 
sprostředkování    míst    vojenským    in- 
validům  obstarává.    Podobně   činí    li- 
berecká  centrálka   pro   obvod   tamní- 
ho  magistrátu.    Jinak    jsou   pověřeny 
sprostředkováním     práce     invalidním 
vojínům     jednotlivé     okresní     ús  avy 
pro    sprostředkování    práce,    jež    pů- 
sobí    ve     všech     okresích     království 
Českého.      Jim   k    ruce    zřízena    jsou 
zvláštní     kuratoria     pro     opatřování 
práce     invalidům.      Koncem     března 
1916  konána  byla  při  zemské  správ- 
ní  komisi    odborná    anketa    o    těchto 
úkolech,   pokud  speciálně  jde   o   živ- 
nostenské     dělníky      a      pomocníky. 
Poradě  předsedal  vrchní  zemský  ra- 
da   dr.   Rudolf    Krejčí    a    debaty   po- 
stupně    se    zúčastnili:     posl.     Krato- 
chvíl,   sekretář    obchodní     a     živno- 
sileMské  Ikomory  dr.  Sdhuster,  sípole- 
čenstevní    instruktoři    Burda    a    Zirn- 
mcrhackel,    tento    spolu    v    zastoupe- 
ní   německého    svazu    živnostenských 
společenstev  a   jednatel  Zemské   jed- 
noty   českých    živnostenských    spole- 
čenstev J,  Malina,  Anketa  snažila  se 
podati    podklad     pro     soustavné     o- 
patřování        práce        invali- 
dům     v      živnostenských      a 
obchodních      povoláních 
činným.    Bylo   nutno   míti   na    zře- 
teli,  že    tu    jde    o   více  než   o   pouhé 
sprostředkování    míst,     protože     nut- 
no pomocníkům    se    zmenšenou  schop- 
ností    pracovní     místa      opatřiti. 
K   tomu   cíli   má  býti   ve  třech   smě- 
rech    zjednán     přiměřený     podklad: 
I.     Především     nutno    sestaviti    se- 
znamy   živnostenských    povolání,    ze- 
jména    též      jednotlivých      řemeslni- 
ckých  oborů   a  vycházeti   ze   zásady, 
aby,    pokud    možno,    každý    byl    při- 
veden    svému     povolání     původnímu 
anebo    spřízněnému,   pokud   arcif  to- 
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mu  povaha  invalidity  nevadí.  Často 
se  shledá,  že  invalida  nemůže  vy- 
konávati celé  řemeslo,  nýbrž  jen 
specielní  úkon.  Bude  pak  nutno 
stanoviti  dle  povahy  invalidity,  kte- 
rý specielní  výkon  může  invalida 
vykonávati.  Bude  tu  dlužno  vzíti 
především  zřetel  k  těžším,  ovšem 
pouze  částečným  invaliditám.  Často 
bude  nutným  posudek  individuelní; 
pro  běžné  druhy  invalidity  bylo  by 
lze  však  dle  jednotlivých  živno- 
stenských povolání  sestaviti  určitý 
přehled,  pokud  invalida  může  vyko- 
návati všechny  práce  dotyčného  o- 
boru  anebo  jen  některé  a  které. 
Tam,  kde  půjde  o  speciální  úkony, 
zřídka  se  bude  hoditi  pro  zaměst- 
nání invalidy  malá  řemeslnická  díl- 
na, leč  by  šlo  o  výrobnu  ryze  spe- 
ciální. Spíše  bude  nutno  invalidy 
Bidholpmé  /piciuze  i^peciáLních  úkonů 
zařaditi  do  větších  dílen  anebo  prů- 
myslových podniků,  kde  práce  jest 
již  náležitě  specialisovaná.  V  od- 
větvích obchodních  bude  ovšem  po- 
stup značně  jednodušší.  Obchodní 
komory,  živnostenské  společenstev- 
ní  svazy  teritoriální  a  odborové,  ú- 
stavy  ke  zvelebování  živností,  dů- 
věrníci pro  školský  výcvik  vojínů- 
iaiVialAdů,  sip-oilečerasitévmí  imstruktofi 
a  podobné  orgány  budou  s  to  s  ú- 
spěchcm    zúčastniti      se'     této    práce, 

II.  Poněvadž  řada  invalidních  vo- 
jínů projde  různé  učebné  běhy  při 
státních  školách  průmyslových,  od- 
borných, při  školách  obchodních,  při 
ústavech  ke  zvelebování  živností  a 
na  zvláštních  školách  vojínů-invali- 
dů,  bude  nutno  "míti  náležitou  evi- 
denci absolventů  těchto  učebných 
běhů.  Evidence  ta  musí  obsahovati 
dobu  trvání  a  stručný  učebny  pro- 
gram dotyčného  školení,  přesnou 
adresu  absolventa  a  dřívější  jeho 
povolání,  po  případě  poznámku,  v 
jakém  směru  lze  absolventa  v  živ- 
nostenském  povolání    zaměstnati. 

III,  Jelikož  jde  o  opatřování  míst 
osobám,  jichž  pracovní  schopnost 
ponejvíce  se  zmenšila,  nutno  se  od- 
volati k  určité  míře  ochoty  zaměst- 
navatelů. Jak  svrchu  řečeno,  opa- 
třuje místa  invalidům  Zemský  ú- 
střední  úřad  práce  pro  policejní 
obvod    pražský    a    centrála    liberecká 
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pro  městský  obvod  liberecký,  v  o- 
statních  pak  okresích  přímo  okresní 
ústavy  ke  sprostředkování  práce, 
jimž  jsou  k  ruce  zvláštní  kuratoria 
pro  opatřování  míst  vojenským  in- 
validům. Teprve  když  okresní  ústav 
není  s  to  místo  opatřiti,  nastupuje 
zemský  ústřední  úřad  práce.  Bude 
tedy  nutno,  aby  dotyčné  ústavy  ve 
svých  obvodech  působnosti  zajistily 
si  ochotu  živnostenských  organisací 
a  kruhů  zaměstnavatelských.  Spolu- 
působiti tu  mohou  vedle  teritoriál- 
ních a  odborových  svazů  společen- 
stevních,  vedle  obchodních  a  živno- 
stenských komor  a  odborných  časo- 
pisů velmi  účinně  také  okresní  jed- 
noty společenstevní  a  místní  spole- 
čenstva živnostenská,  neméně  i  ob- 
dobné organisace  obchodní  a  jedno- 
tlivé spolky  řemeslnické.  Společen- 
stevní instruktor  zabývá  se  sestavo- 
váním statistiky  invalidů  se  zřete- 
lném ik  imivialiditě  újpllné  a  Ik  íbivalíditě 
těžší,  jakož  i  počtu  padlých  živ- 
nostníků a  živnostenských  pomoc- 
níků. Okresní  úřady  politické  byly 
Zemským  ústředním  úřadem  práce 
rovněž  požádány  o  statistiku  invali- 
dů. Statistiky  ty  mohly  by  tu  býti 
vhodnou    pomůckou. 

iV  deibatě  na  icdlbiOinné  -pciradě  svr- 
chu uvedené  bylo  poukázáno  k  čet- 
ným zajímavým  skutečnostem,  ze- 
jména i  k  neochotě  některých  inva- 
lidních vojínů  k  dalšímu  občanské- 
mu zaměstnání,  ku  přílišnému  spo- 
léhání i  částečných  invalidů  na  pen- 
sijní  podporu  státní  a  p.  v.  Tyto 
momenty  vedle  dalšího  trvání  války 
a  jiných  okolností  vedou  k  domněn- 
ce, že  největší  nával  o  sprostřed- 
kování práce  se  strany  invalidů  na^ 
stane  až  po  válce,  tedy  v  době,  kdy 
bude  opětně  nutno  sproistředkovati 
práci  i  četným,  nezmrzačeným  býva- 
lým vojínům.  Bylo  by  tudíž  velmi 
žádoucno,  aby  všude,  kde  jen  mož- 
no, stalo  se  trvalé  umístění  invalidů 
již  nyní  za  války.  Také  bylo  po- 
ukazováno k  některým  závadám  při 
školení  invalidů,  zejména  tam,  kde 
se  budí  nepřiměřené  naděje  po  mí- 
stech vyšších  kategorií  a  kde  se  cvi- 
čí invalida  bez  náležité,  již  dříve 
nabyté  předchozí  průpravy.  Zejmé- 
na možno  se  obávati,  že  přijmou-li 
se  do  kursů  obchodních  invalidé 
bez     náležité     předchozí,     již     dříve 


nabyté  průpravy  teoretické  a  prak- 
tické, vzbudí  se  v  nich  mylná  do- 
mněnka jako  by  mohli  dosíci  pak 
snadno  různých  míst  ve  službě  ko- 
merční a  kancelářské,  pro  něž  je 
krátkodobý  kurs  obchodní  sám  o 
sobě  nijak  připraviti  nemůže.  Také 
při  výcviku  invalidů  v  zemědělství 
nutno  toho  dbáti,  aby  se  nevyskyto- 
valy obdobné  závady  a  nebudily  ne- 
odůvodněné naděje  v  úspěšné  ko- 
nání funkcí  vyšších  druhů.  I  v  po- 
volání zemědělském  všude  nutno 
sledovati  zásadu,  aby  invalida  dle 
možnosti  pokračoval  v  tom,  čím  před 
válkou  se  zaměstnával.  Jednati  o 
poměrech  samostatných  živnostníků 
a  obchodníků,  válkou  postižených, 
nebylo  úkolem  zmíněné  odborné  po- 
rady a  jest  otázka  tato  předmětem 
zvláštní    úvahy    zasluhujícím.        Sch. 

Pomocný  válečný  úvěr  pro  živ- 
nostníky v  Sasku.  V  Sasku  uvažuje 
se  rovněž  o  pomocném  úvěru  pro 
živnostníky  z  války  se  navrátivší, 
anebo  válkou  utrpěvší  a  to  dvěma 
směry:  jednak  jde  o  řemeslní- 
ky a  maloživnostníkv  v  už- 
ším slova  toho  smyslu,  jednak  o 
malé  a  střední  obchodníky  a 
menší  a  střední  průmyslníky. 
Pokud  jde  o  řemeslníky  a  s  nimi 
spřízněné  maloživnostníky,  učinilo 
král.  saské  ministerstvo  vnitra  opa- 
tření, aby  v  době  války  a  pro  dobu 
tří  měsíců  po  skončení  války  z  ě 
státního  živnostenského 
fondu  společenstevního, 
jenž  v  Sasku  již  po  více  let  existu- 
je, byly  poskytovány  zápůjčky  i 
k  jiným  účelům  nežli  posavadním, 
zejména  k  opětnému  nastoupení  a 
provozování  živnostenského  závodu 
těm  živnostníkům,  kteří  byli  ve  vá- 
lečné službě.  Také  podmínky,  za 
nichž  zápůjčky  z  tohoto  živnosten- 
ského společenstevního  fondu  jsou 
poskytovány,  byly  pro  živnostníky 
z  války  se  navrátivší  zmírněny  a 
stanoveny    takto: 

1.  O  úvěr  mohou  se  ucházeti  pou- 
ze ti  maloživnostníci,  jichž  důchod 
z  živnostenského  podniku  nepřesa- 
huje  ročně   obnos    6000   marek; 

2.  výše  zápůjčky,  poskytnuté  jed- 
notlivému živnostníku,  nesmějí  pře- 
sahovati   5000    marek; 

3.  obnos  zápůjčky  poskytuje  se 
jen   v   okrouhlých    číslicích; 
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4.  zápůjčku  dlužno  ročně  zúročiti 
2%  a  nanejdéle  do  10  let  umořiti. 
Pro  první  kalendářní  rok  se  úroky 
neplatí. 

5.  Obec,  v  níž  pomocným  úvěrem 
obdařený  živnostník  bydlí,  stane  se 
sama  dlužnicí  a  musí  se  sama  k  zú- 
ročení a  umoření  zápůjčky  zavázati. 
Úroky  a  umořovací  splátky  má  obec 
jednou  ročně  a  to  dne  30.  prosince 
bez  útrat  na  pokladní  správu  saské- 
ho  ministerstva  vnitra  odváděti.  Celá 
zápůjčka  stane  se  ihned  splatnou, 
jestliže  obec  octne  se  s  placením  ú- 
roků  a  umořovacích  lhůt  14  dnů 
po  splatnosti  jich  v  průtahu,  anebo 
kdyby  zápůjčka  svému  původnímu 
účelu    již    sloužiti    nemohla, 

6.  Obec  vydá  dlužní  úpis,  jakož  i 
osnovu  zúročení  a  umoření  v  přede- 
psané formě  na  podkladě  ustanove- 
ného formuláře  a  zašle  tyto  listiny 
prostřednictvím  svého  dozorčího  ú- 
řadu,  král.  saskému  ministerstvu 
vnitra.  Kromě  toho  sestaví  přehled 
příslušných    zápůjček, 

7.  K  tomu,  aby  obec  mohla  při- 
jmouti zápůjčku,  možno  dle  úvahy 
žádati   svolení   dozorčího    úřadu. 

8.  Obnosy  zápůjček  nesmějí  býti 
živnostníkům  poskytovány  za  těžších 
podmínek,  než  byly  ony,  jež  obci 
samé   se  kladou, 

9.  Úvaze  a  rozhodnutí  obce  se 
ponechává,  jakým  způsobem  chce  se 
oproti  živnostníku  zajistiti,  že  tento 
zápůjčku    skutečně    splatí. 

10.  Saské  ministerstvo  vnitra  ne- 
poskytuje zápůjčky  bezprostředně 
živnostníkům,  nýbrž  toliko  prostřed- 
nictvím obcí. 

Živnostenský  společenstevní  fond 
slouží  pouze  řemeslnictvu  a  výrob- 
ním maloživnostníkům  v  dobách  mí- 
ru a  také  pomocného  úvěru  váleč- 
ného může  se  z  něho  dostati  pouze 
těmto  živnostenským  skupinám.  Pro- 
to uvažuje  se  o  tom,  zdali  a  jakou 
cestou  by  také  obchodníci,  zejména 
detailisté  a  menší  průmyslníci,  ne- 
mohli obdržeti  pomocný  úvěr  váleč- 
ný. O  této  otázce  uvažovala  obchod- 
ní komora  v  Drážďanech  a  došla 
k  názoru,  že  jest  nemožno,  aby  všem 
živnostníkům,  jichž  závody  válkou 
zanikly  anebo  byly  zastaveny,  do- 
stalo se  takové  pomoci,  aby  opětně 
své  závody  mohli  zahájiti.  Kde  jest 
ztracen   původní  kapitál,   kde   dřívej - 
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ší  zákaznictvo  se  definitivně  obráti- 
lo na  jiné  odběratele,  tu  asi  nezbude 
poškozenému  ničeho  jiného,  nežli  o- 
pustiti  samostatné  provozování  a  po- 
kusiti se  v  postavení  zřízencckém  o 
další  svou  obživu.  V  tom  směru  při- 
padá sprostředkování  míst  a  poradě 
při  volbě  povolání  důležitá  úloha. 
K  tomu  cíli  musí  však  státní  vláda 
poskytnouti  další  prostředky  a  mu- 
sí se  snažiti  o  další  vybudování  ve- 
řejného sprostředkování  míst,  jakož 
i  porady  při  volbě  povolání  a  to 
za  účasti  zákonných  zastupitelstev 
obchodu  a  živností,  jakož  i  svazů 
zaměstnavatelů  a  zaměstnanců.  Se 
všeobecného  národohospodářského  a 
sociálního  stanoviska  jest  však  nej- 
větší důležitosti,  aby  tam,  kde  je  to 
možno,  dřívějším  samostatným  exi- 
stencím opětně  k  samostatnosti  bylo 
dopomoženo.  To  bude  možno  zpra- 
vidla tam,  kde  průmyslník  anebo 
kupec  ocitl  se  pouze  v  přechod- 
ných platebních  nesnázích,  kde  mu 
na  příklad  scházejí  peněžní  prostřed- 
ky, aby  si  mohl  opatřiti  suroviny  a 
provozovací  potřeby,  aby  mohl  za- 
platiti nej  tísni  vější  dluhy  a  pod. 
V  takových  případech  bude  asi  po- 
nejvíce zápůjčkou  pomoženo.  Zá- 
půjčky tyto  musí  však  býti  —  po- 
něvadž jde  o  existence,  jež  těžce 
utrpěly  —  dlouhodobé,  ve  lhů- 
tách splatné  a  nízko  zúročitelné. 
Řemeslnickým  kruhům,  jak 
svrchu  řečeno,  poskytuje  prostřed- 
nictvím obcí  takovéto  zápůjčky  stát- 
ní živnostenský  fond  společenstevní. 
Pro  menší  průmyslníky  a 
obchodníky  nutno  teprve  při- 
měřenou organisaci  úvěrovou  utvo- 
řiti. Poukaz  na  stávající  ústavy  ú- 
věrní  tu  nikterak  nestačí,  ba  ani 
válečné  úvěrní  banky  nejsou  s  toho- 
to úkolu.  Bylo  by  nutno  bud  insti- 
tuci válečných  úvěrních  bank  při- 
měřeně vybudovati,  anebo  snad  spíše 
utvořiti  zvláštní  válečné  úvěrní  po- 
kladny na  územním  základě,  jak  to- 
mu podnět  dal  pruský  ministr  ob- 
chodu. S  velkou  potíží  bude  spojeno 
opatřiti  přiměřenou  jistotu  za  splá- 
cení a  zúročení  pohledávky  a  od- 
straniti byrokratickou  těžkopádnost 
podobných  pokladen.  Musely  by 
tedy  takové  pomocné  pokladny  vá- 
lečné býti  kupecky  vedeny  v  úzkém 
spětí    s    příslušnými     zákonnými,     po 
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případě  dobrovolnými  zastupitelstvy 
obchodu  a  průmyslu.  Ke  konečné- 
mu rozhodnutí  však  v  této  věci  do- 
posud   nedošlo.  Sch. 

Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  Nedostatek  mužských  pra- 
covních sil  a  snaha  zabezpečiti  pro- 
vedení jarních  osevních  prací  vedly 
k  tomu,  že  se  přibírají  k  zeměděl- 
ským pracím  v  míře  co  nej- 
větší veškeré  práce  schopné 
osoby,  zejména  i  ženy.  Zemské 
politické  úřady  vydaly  výnosy  o  při- 
bírání žen  k  polním  pracem,  jež  se 
stalo  nutným  se  zřetelem  k  povolání 
velkého  počtu  mužů  k  vojsku.  Již 
v  §  3,  min,  nař,  z  5.  srpna  1914  č, 
200  ř.  z,  stanovena  byla  povinnost 
veškerých  v  té  které  obci  se  zdržují- 
cích osob  mužského  a  ženského  rodu 
vykonávati  v  obci  polní  práce,  byly-li 
k  tomu  vyzvány  příslušnou  sklizňo- 
vou  komisí.  Neuposlechnutí  této  vý- 
zvy stihá  se  peněžitou  pokutou  nebo 
vězením.  Zmíněný  výnos  zemských 
politických  úřadů,  u  nás  místodrži- 
telství pro  království  České,  pouka- 
zuje k  těmto  ustanovením.  Pokud  se 
týče  příslušníků  mobilisovaných  osob, 
požívajících  vyživovacího  příspěvku, 
zdůrazňuje  místodržitelský  výnos,  že 
výdělek  získaný  účastí  na  polních 
pracích  nesmí  míti  za  následek  ztrá- 
tu nebo  zmenšení  vyživovacích  pří- 
spěvků. Ženy,  ošetřující  malé  děti, 
není-li  o  ně  nějak  postaráno,  jsou 
sproštěny  povinnosti  konati  zeměděl- 
ské práce,  jinak  jsou  obce  a  žňové 
komise  oprávněny  uložiti  práce  všem 
schopným  osobám  obojího  pohlaví, 
přihlížejíce  k  jejich  zdravotnímu  sta- 
vu, tělesné  síle  a  rodinným  poměrům 
a  mají  katdé  neoprávněné  odepřfení 
práce  oznámiti  příslušnému  okres- 
nímu politickému  úřadu.  Štýrské  mí- 
stodržitelství v  příslušném  výnosu 
výslovně  poukázalo  na  vzmáhání  se 
žen  práce  se  štítících,  zejména  žen 
požívajících  podporu.  Ženské  pra- 
covní síly  nahrazují  muže  stále  větší 
měrou  nejen  v  zemědělství,  nýbrž  i 
v  jiných  podnicích.  Tak  .tejména  *a- 
ké  dopravní  podniky  počínají  stále 
větší   měrou   používati   žen. 

O  provedení  jarních  polních  prací 
bylo  postaráno  arci  i  .inak.  Vojen- 
skou správou  poskytnuty  byly  po- 
třebné dovolené  vojínům-zeměděl- 
cům,  do  různých  obcí  byly  komando- 


vány čety  po  20  mužích  nebo  byl  jim 
dán  k  disposici  potřebný  počet  vá- 
lečných zajatců.  Dále  poskytnuty 
byly  potřebné  potahy  a  postaráno 
bylo  o  úhradu  seťového  obilí,  jehož 
použití  se  kontroluje.  Za  příznivého 
počasí  podařilo  se  ukončiti  nejen 
osev  letního  obilí,  nýbrž  i  okopa- 
nin. Tato  péče  o  provedení  jarních 
osevních  prací  rozšířena  byla  i  n  a 
území  naším  vojskem  obsa- 
zená. Nařízením  vrchního  armád- 
ního velitele  z  3.  dubna  t,  r.  upra- 
veny byly  polní  a  sklizňové  práce 
v  polském  okupačním  území,  podro- 
beném rakousko-uherské  vojenské 
správě.  Nařízením  uložena  všem  drži- 
telům zemědělských  pozemků  povin- 
nost řádně  na  nich  hospodařiti.  Bdíti 
nad  včasným  a  účelným  obděláním 
polí  mají  zvláštní  5 — 7členné  hospo- 
dářské komise,  jež  mají  zejména 
zjišťovati  potřebu  pracovních  a  taž- 
ných sil,  jakož  i  provozovacích  pro- 
středků. Obce  mají  si  při  obdělávání 
pozemků  vzájemně  pomáhati.  Také 
pro  toto  území  zavedena  je  pro  vše- 
chny práce  schopné  osoby  obého 
pohlaví  povinnost  vykonávati  polní 
práce,  jež  jí  byly  hospodářskou  ko- 
misí uloženy.  Práce  jsou  zpravidla 
bezplatné,  avšak  osobám  žijícím  ze 
mzdy,  patří  odměna.  Pro  opuštěná 
hospodářství  zřídí  se  nucení  správ- 
ci, jimiž  mohou  býti  také  obce  nebo 
jiné  korporace.  Větší  komplexy,  jež 
nelze  takto  zužitkovati,  vezme  do 
své  správy  krajské  velitelství  na  účet 
c.  a  k.  vojenské  správy. 

Také  v  obsazených  částech  Srb- 
ska postarala  se  vojenská  správa 
o  vzdělání  zemědělské  půdy,  V  ce- 
lém území  byly  zřízeny  hospodář- 
ské stanice,  jež  řídí  polní  práce.  Po- 
staráno bylo  jak  o  osev  obilí  a  ku- 
kuřice, tak  i  luštěnin  a  zemáků,  H  a- 
ličtí  rolníci  domáhají  se  obnovy 
vsí  a  statků  v  Haliči  válkou  zniče- 
ných, a  vzkříšení  života  a  práce  rol- 
nické v  zemi  v  bývalém  rozsahu. 

Zatím  co  bylo  postaráno  takto 
o  zajištění  výnosu  co  možná  vydatné 
sklizně  jak  v  naší  říši,  tak  i  v  území 
naším  vojskem  obsazeném,  počíná  se 
opět  uvažovati  též  o  zužitková- 
ní nové  sklizně  na  základě  do- 
savadních zkušeností.  Jak  v  Rakou- 
sku, tak  i  v  Uhrách  a  v  Německu  jsou 
v     proudu     přípravy     k     zužitkování 
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příští  sklizně  a  k  úpravě  spotřeby 
obilí  a  mlýnských  výrobků,  jakož  i 
luštěnin  a  jiných  důležitých  plodin 
a  zvířecích  výrobků.  Velmi  rozsá- 
hlou a  pozoruhodnou  činnost  rozvíjí 
u  nás  v  této  příčině  České  ústře- 
dí pro  záležitosti  zásobo- 
vací a  hospodářské  otáz- 
ky poválečné,  zřízené  na  po- 
čátku tohoto  roku,  jehož  předsedou 
je  J,  E,  JUDr,  J.  Fořt  a  v  němž 
jsou#  soustředěni  zástupci  všech  čel- 
ných hospodářských  korporací,  ú- 
stavů,  svazů,  konsumních  spolků, 
dělnických  organisací,  jakož  i  mnozí 
odborníci.  Jednotlivé  pracovní  od- 
bory tohoto  TÍstředí,  jehož  rozsáhlá 
činnost  arci  neobmezuje  se  jen  na 
aprovisační  otázky,  nýbrž  vztahuje 
se  na  všechny  hospodářské  otázky, 
vyvolané  nynější  válkou,  se  již  usta- 
vily a  čile  pracují.  I  kdyby  se  do- 
sáhlo jen  toho,  že  čeští  záslupci  v 
různých  státních  a  samosprávných  ú- 
stavech  a  sborech  mohou  se  v  ústře- 
dí dohodnouti  o  společném  postupu 
a  ujasniti  si  sporné  otázky;  bude  to 
záslužné.  Ale  jak  ukazuje  dosavad- 
ní činnost  ústředí,  lze  si  od  jeho 
působnosti  slibovati  mnohé  velecen- 
né  podněty  a  závažné  akce,  k  nimž 
by  bylo  jinak  sotva  došlo.  Rozhod- 
ně přispěje  činnost  ústředí  k  tomu, 
aby  se  i  u  nás  využilo  zkušeností 
za  války  získaných,  jakož  i  k  ujas- 
nění přečetných  těžkých  problémů, 
v  souvislosti  se  světovou  válkou  se 
vyrojivších.  Organisace  s  takovým 
dalekosáhlým,  všestranným  progra- 
mem nemají  dnes  ještě,  tuším,  ani 
Němci. 

Přípravami  k  zajištění  aprovisace 
z  nové  sklizně  zabývají  se  takřka 
všechny  interesované  korporace,  žňo- 
vé komise,  zemědělské  organisace, 
obchodní  korporace,  zvláště  ovšem 
též  válečný  obilní  ústav  a  jeho  po- 
radní sbor.  Poradní  sbor  válečného 
obilního  ústavu  zřídil  zvláštní  25- 
členný  výbor  pro  souhrn  otázek,  sou- 
visících s  chystanou  novou  úpravou. 
Mnoho  záleží  na  tom,  jak  se  vyvinou 
poměry  v  Uhrách.  Uznávat  se,  že 
příslušná  vládní  opatření  byla  tam 
provedena  v  předchozích  dvou  letech 
opožděně,  a  že  je  nutno,  aby  letos 
byla  provedena  dříve.  Vedle  úsilí 
soustřediti  veškerý  obilní  obchod  u 
válečné   plodinové   akciové   společno- 
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sti  uplatňují  se  opět  snahy,  aby 
každému  bylo  do  jisté  doby  dovole- 
no uhraditi  svou  vlastní  potřebu  a 
aby  monopol  vstoupil  teprve  později 
v  platnost.  Při  tom  poukazuje  se 
na  obtíže,  jaké  působí  zásobení  z  je- 
diné ústředny.  Zemědělci  arci  do- 
máhají se  opět  vyšších  cen,  ježto 
nynější  nejvyšší  ceny  chlebovin  prý 
neodpovídají  změněným  poměrům. 
Jak  v  Uhrách,  tak  i  u  nás  ozývají 
se  hlasy,  aby  vojenská  potřeba  byla 
kontingentována  a  aby  rekvisice  by- 
ly ihned  zahájeny.  Stejný  postup 
doporučuje  se  také  při  úhradě  ob- 
čanské potřeby.  Přebytek  sklizně  má 
se  ponechati  k  volné  disposici  pě- 
stitelům. V  podstatě  bude  nová  ú- 
prava  zajisté  totožná  s  nynější,  byf 
i  v  podrobnostech  se  lišila.  Rozhodně 
bude  nová  sklizeň  u  nás  v  nejbližší 
době  opět  zabavena  a  stanoveny 
budou  nové  přejímací  ceny  se  zře- 
telem ke  změněným  poměrům.  V 
Uhrách  byly  již  stanoveny  nej- 
vyšší ceny  za  kukuřici,  bo- 
by, hrách  a  čočku  ze  sklizně 
1916.  Nejvyšší  cena  kukuřice  stano- 
vena byla  dle  druhu  a  období  tento- 
kráte takto:  Cena  obyčejné  ku- 
kuřice s  palicemi  stanovena  byla  pro 
měsíce  srpen  a  září  t,  r,  na  20.50 
K  za  100  kg  a  stoupá  měsíčně  až 
do  května  1917  na  28.90  K;  cena  vy- 
luštěné kukuřice  stoupá  v  téže  době 
z  30  K  na  34  K,  cena  cinquantinu 
s  palicemi  ze  24.75  na  31.45  K,  vy- 
luštěného ze  33  K  na  37  K  za  100  kg. 
Nejvyšší  cena  bobů  stanovena  byla 
na  56  K,  hrachu  a  čočky  na  66  K 
za  100  kg.  Tyto  ceny  jsou  značně 
vyšší  než  loni  ustanovené  nejvyšší 
ceny  luštěnin  v  Uhrách.  Loni  sta- 
novena byla  toliž  nejvyšší  cena  bo- 
bů na  40  K,  hrachu  a  čočky  na  50  K 
za  100  kg.  Nové  nejvyšší  ceny  ne- 
týkají se  kukuřice,  bobů  a  čočky, 
dovezené  z  celní  ciziny  nebo  pochá- 
zející   z    dřívějších    sklizní. 

Vydržení  s  pohotovými  zásobami 
až  do  nové  sklizně  je  zabezpečeno 
opatřeními,  jež  byla  již  dříve  uči- 
něna, a  nebylo  již  takřka  třeba  je 
doplňovati  a  měniti.  Některé  menší 
změny  byly  ovšem  jak  u  nás,  tak  i 
v  Uhrách  i  v  uplynulém  měsíci  u- 
činěny,  jde  však  při  nich  jen  o 
zmírnění  neb  odstranění  některých 
příkrých    předpisů    a    poskytnu  í   po- 
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třebných  úlev.  Z  podnětů  vídeňské 
komise  pro  zájmy  spotřebitelů  vy- 
dalo ministerstvo  vnitra  výnos,  na 
základě  kterého  místodržitelství  na- 
řídilo, aby  okresní  politické  úřady 
učinily  opatření,  by  kojícím  mat- 
kám a  dětem  do  2  let  byla  na 
ústřižky  chlebenek,  opravňující  jen 
k  odběru  chleba  ve  smyslu  min.  nař. 
z  15.  ledna  1916  č.  15  ř.  z.,  bude-li 
o  to  požádáno,  vydávána  místo  chle- 
ba mouka  a  to  25  gramů  na  ústřižek. 
Tím  umožněno  bylo  pro  kojící  mat- 
ky, jež  potřebují  spíše  mlýnských 
výrobků  než  chleba,  a  děti  do  2  let, 
jež  chleba  nepožívají  bud  vůbec, 
nebo  jen  v  obmezené  míře  odebírati 
dle  potřeby  bud  chléb  nebo  mouku, 
V  uplynulém  měsíci  vzpomenuto 
bylo  výročí  chlebových  líst- 
ků, jež  byly  zavedeny  u  nás  od  11. 
dubna  1915.  V  Praze  bylo  během 
roku  vydáno  celkem  11,362,000  chle- 
bových lístků,  kromě  toho  312,000 
lístků  hotelových  a  pro  cizince.  V  u- 
plynulém  měsíci  stalo  se  opatření, 
aby  se  zamezil  nával  před  některý- 
mi prodejnami  chleba  v  Praze.  Mí- 
stcdržiteistiví  niařídilo.  aby  Praiha 
byla  rozdělena  v  prodejní  obvody. 
Každý  může  si  tudíž  kupovati  na 
příště  chléb  jen  u  prodavačů  svého 
obvodu.  Proto  byla  Praha  rozdělena 
na  10  okresů  a  na  poukázkách  je 
vytištěno  číslo  okresu,  jež  je  také 
vyvěšeno  na  dotyčných  prodejnách. 
Podle  oficiální  zprávy  pražské  od- 
bočky válečného  obilního  ústavu  po- 
stupuje zásobování  království  Če- 
ského mlýnskými  výrobky  dle  plánu 
a  zcela  pravidelně.  Nákup  domácího 
obilí  je  velmi  uspokojivý,  rumunské 
obilí  a  mouka  docházejí  nyní  i  do 
Čech,  Zásobování  Čech  až  do 
nové  sklizně  je  dle  dnešního 
stavu  zásob  a  dovozu  zcela  za- 
bezpečeno. Také  vyhlídky  nové 
sklizně  i  sou  vesměs  naprosto  uspo- 
kojivé. 

Dovoz  rumunského  obílí  do  ú- 
střední  říší  předstihuje  všechny  na- 
děje. Do  velikonočních  svátků  vyří- 
zena doprava  prodaných  prvních 
50,000  vagónů  obilí.  V  Praze  byl 
zřízen  pro  Čechy  žádaný  úřad  pro 
podávání  dobrozdání  o  obilí,  dove- 
zeném z  ciziny. 

Na  Moravě  byl  předpis  o  chle- 
bových    lístcích      změněn      místodrž. 


nařízením  z  1,  dubna  1916,  Zároveň 
bylo  zvláštním  výnosem  moravského 
místodržitelství  nařízeno  zostřené 
provádění  předpisů  o  upraví-  spo- 
třeby chleba  a  mouky  na  Moravě. 
V  Uhrách  výsledek  rekvisicí  do- 
padl nad  očekávání  uspokojivě;  zí- 
skáno jimi  přes  1^  mil,  q  obilí. 
Podrobné  výsledky  nebyly  dosud 
•oznámeny.  Přes  to  přichází  do  Ra- 
kouska pramálo  zboží  z  Uher,  Za 
to  v  Pešti  —  patrně  se  zřetelem  na 
uspokojivý  výsledek  rekvisicí  dovo- 
leno bylo  magistrátem  pekařům  od 
17,  dubna  péci  pro  všeobecnou  spo- 
iřcbu  také  bílý  chléb  a  prodá- 
vati jej  na  chlebenky.  Pekaři  dostá- 
vají jednu  třetinu  mouky  na  bílý 
chléb  a  dvě  třetiny  na  černý.  Cena 
bílého  chleba  stanovena  byla  na  60 
h,  cena  černého  chleba  na  48  h  za 
1  kg.  Vzhledem  k  nedostatku  ku- 
kuřice dovolil  v  Uhrách  ministr  or- 
by, aby  uherská  válečná  akciová 
společnost  všem,  kdož  se  na  ni  obrá- 
tí a  přenechají  jí  své  množství  ječ- 
mene a  ovsa,  prodávala  výměnou 
stejné  množství  kukuřice. 

Již  v  minulém  čísle  stala  se  zmín- 
ka o  opatřeních,  jež  byla  provedena 
v  Čechách  v  zájmu  soustavného  zá- 
sobování brambory.  Především 
byl  proveden  soupis  zásob  brambo- 
rů, 


nařídilo  místodržitelství,  aby 
množství  bramborů  k  sázení  pone- 
chané pástiitelůlm  Ibylo  saiíženo  s  25 
na  18  q.  Pokud  se  týče  vlastní  po- 
třeby pěstitelů,  má  se  jim  snížiti 
denní  dávka  pro  jednotlivce  s  IK 
kg  na  /^kg.  Při  tom  má  býti  samo- 
zásobitelům  ponecháno  takto  vypo- 
čtené potřebné  množství  bramborů 
jen  do  konce  června  místo  do  konce 
července  t,  r.  Takto  získané  množ- 
ství bramborů  mají  okresní  hejtman- 
ství ihned  zjistiti,  zabaviti  a  ozná- 
miti společnosti  pro  nákup  a  prodej 
bramborů  v  Praze,  aby  je»  skoijpila, 
jakož  i  místodržitelství.  Co  se  týče 
množství  zemáků,  jež  bylo  získáno 
svrchu  zmíněnou  soustavnou  nákup- 
ní akcí,  uhradí  se  z  něho  nejprve 
potřeba    dotyčného    okresu.      Rozvrh 
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uvnitř  okresu  provedou  okresní  poli- 
tické úřady,  jež  mají  při  tom  při- 
hlížeti především  k  potřebě  méně 
majetného  dělnického  obyvatelstva. 
Přebytek  okresu  nutno  odvésti  spo- 
lečnosti pro  nákup  a  prodej  bram- 
borů v  Praze,  jež  ho  použije  dle 
pokynů  místodržitelství  pro  okresy 
nouzi    trpící. 

Místodrž,  nařízením  z  26,  března 
1916  č,  29  z,  z.  stanoveny  byly  na 
základě  min.  nař.  z  22.  září  1915 
č.  276  ř.  z.  nové  nejvyšší  ce- 
ny bramborů  pro  měsíc  d  u- 
b  e  n  1916,  zvýšené  oproti  březnovým 

0  1    K   na    1    q     při    prodejích    přes 

1  q  do  10  q,  vztažmo  o  1  h  na  1  kg 
při  prodejích  do  1  q.  Jinak  nebyly 
dosavadní  předpisy  změněny.  Na 
Moravě  byly  nařízením  tamního  mí- 
stodržitelství ceny  bramborů,  stano- 
vené nařízením  z  23,  února  1916  č, 
26  z.  z,  pro  drobný  prodej  na  mě- 
síc březen,  prodlouženy  také  na  du- 
ben  t,   r. 

Zásobování  zemáky  děje  se  nyní 
hlavně  z  území,  jež  jsou  pod  sprá- 
vou vojenskou,  a  bylo  již  před  delší 
dobou  předmětem  vvjednávání  se 
směrodatnými  činiteli.  Naráží  ovšem 
ještě  na  dopravní  obtíže,  jež  se  do- 
sud nepodařilo  zcela  překonati.  Ze- 
jména v  území  ruského  Polska,  ob- 
sazeném našimi  vojsky,  jsou  veliké 
zásoby  bramborů,  V  dohodě  s  mini- 
sterstvem vnitra  a  c,  k,  správou  v 
Polsku  upravilo  vrchní  armádní  ve- 
litelství nákup  a  prodej  pře- 
bytečných bramborů  z  ru- 
ského Polska.  Opatřování  bram- 
borů v  tomto  území  vyhrazeno  bylo 
v  zájmu  jednotného  jich  rozvrhu 
výhradně  ministerstvu  wiitra,  jehož 
výkonným  orgánem  je  nákupna  ,,Mi- 
les",  K  organisaci  zásilek  zemáků 
zřízeno  bylo  v  ceiém  území  vojen- 
ské správy  30  odesílacích  stanic. 
Brambory  přejímají  se  za  hotové; 
nejvyšší  a  nejnižší  ceny  jsou  sta- 
noveny. Nová  úprava  začla  v  dubnu 
fungovati.  Doufá  se,  že  po  ukončení 
osevu  podaří  se  dosavadní  denní  vý- 
voz 100  vagónů  aspoň  zdvojnásobi- 
ti. Doprava  bramborů  z  ruského 
Polska  podporována  je  také  přízni- 
vým vodním  stavem  Visly, 

Aby  se  zajistila  bramborová 
sadba,  upraven  byl  obchod  s 
bramborovými     sáděrai,      V    Čechách 
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stalo  se  tak  výnosem  místodržitel- 
ství z  30.  března  t.  r.,  upravujícím 
jednak  přímý  obchod  mezi  proda- 
vačem a  kupcem,  jednak  obchod, 
sprostředk ováný  hospodářskými  jed- 
notami. Veškeré  sprostředkování  ob- 
chodu s  brambory  k  sázení  přenese- 
no bylo  na  Ústřední  jednotu  českých 
hospodářských  společenstev  v  král. 
Českém  v  Praze.  Doprava  z  jedno- 
ho okresu  do  druhého  připouští  se 
jen  na  osvědčení,  opatřené  obecním 
razítkem.  Použití  bramborů  k  sadbě 
se  kontroluje,  jinaké  jich  použití  se 
trestá.  Tato  úprava  obchodu  s  bram- 
bory k  sázení  platí  do  15.  května  t,  r. 

Od  25.  dubna  prodávají  se  v  Pra- 
ze brambory  pouze  na  legiti- 
mace, vydávané  chlebovými  komi- 
semi. Brambory  prodávají  se  jen  těm, 
kdož  písemně  prohlásí,  že  nemají 
žádných  zásob  bramborů.  Legitima- 
ce opravňuje  k  nákupu  3  kg  týdně 
pro  každou  osobu  v  domácností. 
S  legitimací  nutno  předložiti  i  kon- 
skripční  list.  Také  v  jiných  obcích 
prodávají  se  brambory  na  legitima- 
ce. Aby  se  dobré  brambory  zajistily 
lidské  výživě,  zakázalo  pražské 
místodržitelství  používati  bram- 
borů, hodících  se  pro  spo- 
třebu, k  výrobě  lihu  ve 
všech  hospodářských  liho- 
varech v  Čechách  a  uložilo  jim, 
aby  požívatelné  brambory  vydaly  o- 
kresům,  kde  je  jich  nedostatek.  Ne- 
poživatelné brambory  mohou  býti 
zpracovány,  zpracované  množství 
však  nesmí  převyšovati  10%  nynější 
celkové    zásoby   lihovarů. 

Zákaz  průvozu  bramborové  škro- 
bové mouky,  vydaný  v  Německu, 
dal  u  nás  podnět  k  akci  pro  uvol- 
nění zásilek  nizozemské  bramborové 
škrobové  mouky  z  tohoto  zákazu. 
Také  průvoz  bramborů  Německem 
zakázán  a  propouštějí  se  jen  bram- 
bory koupené  nákupnou  dle  dohody 
s  vládou  německou,  V  Německu  ko- 
nal se  dne  25,  dubna  t,  r,  soupis 
zásob  bramborů,  jakož  i  vý- 
robků sušáren  bramborů  a 
továren  bramborového 
škrobu.  Každý  držitel  takových 
předmětů  byl  povinen  oznámiti  své 
zásoby  příslušnému  úřadu.  Zásoby 
pro  domácí  spotřebu  byly  podrobe- 
ny přihlášce  jen  v  tom  případě, 
když  převyšovaly  20  liber  bramborů 
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a  5  liber  sušených  výrobků.  Úřady 
byly  však  zmocněny  rozšířiti  soupis 
i  na  menší  množství.  Jiným  nařízením 
německé  spolkové  rady  o  b  m  e  z  e- 
no  bylo  skrmování  brambo- 
rů až  do  15.  května  t.  r.  Koním  smí 
se  dávati  denně  nejvýše  10  liber, 
tažným  krávám  nejvýše  5  liber,  taž- 
ným volům  nejvýše  7  liber,  vepřům 
nejvýše  dvě  libry  bramborů,  Skrmu- 
jí-li  se  výrobky  sušíren  bramborů, 
snižují  se  tyto  dávky  na  čtvrtinu. 
Bramborový  škrob  a  bramborová 
škrobová  mouka  nesmějí  se  skrmo- 
vati.  Říšský  kancléř  byl  zmocněn 
učiniti  opatření,  jímž  se  skrmování 
bramborů  neb  bramborových  výrob- 
ků obmezí  neb  zakáže  pro 
dobu  po  15.  květnu  t,  r.  Zemské 
úřady  nebo  jimi  určené  úřady  mo- 
hou skrmování  bramborů  dále  obme- 
ziti  neb  zakázati.  Výrobci  sušených 
bramborových  výrobků  jsou  nyní 
povinni  dodávati  berlínské  společ- 
nosti pro  prodej  sušených  bramborů 
i  ony  výrobky,  jež  dosud  nemuseli 
dodávati  nebo  na  základě  zvláštního 
povolení  společnosti  směli  používati 
ve  vlastním  hospodářství.  Vyňato  je 
pouze  určité  množství  ke  krmení  do 
15.  června  1916  a  pro  vlastní  spo- 
třebu do   15.  srpna   1916. 

Aby  se  nashromáždily  a  využit- 
kovaly  zkušenosti  v  oboru  krmiv 
za  dvou  válečných  let  získané,  vy- 
dává ústředna  pro  krmiva  od  1.  dub- 
na t;  r.  zprávy,  obsahující  pokyny 
pro  všemožné  využitkování  pohoto- 
vých zásob  krmiv,  jakož  i  získání 
nových  náhražku.  Zprávy  zasílány 
jsou  všem  politickým  úřadům  I,  sto- 
lice, zemědělským  radám  a  korpo- 
racím a  tisku.  Tak  bylo  upozorněno 
na  zužitkování  senových  odpadků, 
na  skrmování  vřesu  a  pod.  Ke  krme- 
ní drůbeže  přidělila  ústředna  pro 
krmiva  opět  určitý  počet  vagónů  ku- 
kukuřice.  Také  opatřena  kukuřice 
k  setí. 

V  Německu  vydala  spolková 
rada  nařízení  o  užívání  s  t  e  1  í  v  a, 
vřesovišť  a  pastvišť  na  po- 
zemcích zemědělsky  nepoužívaných, 
dle  něhož  jsou  majitelé  hvozdů  a 
jiných  zemědělsky  nepoužívaných 
ploch  povinni  ku  příkazu  vyšších 
správních  úřadů  a  za  podmínek  jimi 
stanovených  dovoliti  soukromníkům, 
obcím     nebo      komunálním      svazům, 


aby  užili  jejich  pozemků  k  získání 
steliva  všeho  druhu  a  vřesu  ke  krme- 
ní. Konečně  musí  jim  také  dovoliti 
pásti  vepře  a  hovězí  dobytek  na  la- 
kových pozemcích,  při  čemž  mají  po 
případě  za  náhradu  zříditi  potřebné 
ohrady  a  přístřeší  k  přenocování. 
Minule  bylo  sděleno,  že  se  pomý- 
šlí zvýšiti  ceny  řepky  a  řepice, 
stanovené  min,  nařízením  z  25,  čer- 
vence 1915  č.  210  ř.  z,  na  46  K  pro 
řepku  a  na  44  K  pro  řepici  za  100 
kg,  V  poslední  době  konaly  se  po- 
rady o  zabavení  letošní  sklizně  ře- 
pice. Se  zřetelem  k  nynějším  pod- 
statně dražším  výrobním  nákladům 
budou  přejímací  ceny  zvýšeny  na 
100 — 110  K  za  1  q,  jak  bylo  úředně 
prohlášeno. 

Tímto  způsobem  má  býti  podníce- 
no sázení  olejnatých  rostlin. 
Výnosem  ministerstva  války  ze  dne 
23.  března  t.  r,  nařízeno  bylo,  že 
mají  se  povolovati  dovolené  a  ko- 
mandovati čety  i  na  sázení  olejna- 
tých rostlin,  zejména  řepky,  máku 
a  lnu,  aby  se  zajistil  jejich  osev  v  po- 
třebném rozsahu,  V  zájmu  zvýšené 
produkce  olejnatých  plodin  a  rost- 
linných tuků,  nutné  za  nynějšího 
nedostatku  a  drahoty  zvířecích  tuků, 
stala  se  i  jiná  opatření  jejichž  pro- 
vedením pověřena  byla  rakouská 
ústředna  pro  oleje  a  tuky,  akc.  spol, 
ve  Vídni,  Při  tom  bylo  opětně  upo- 
zorněno na  výhodné  a  snadné  pěsto- 
vání  slunečnic. 

Jak  bylo  minule  uvedeno,  byl 
zmonopolisován  obchod  s  dovezený- 
mi zvířecími  a  rostlinnými  oleji  a 
tuky  všeho  druhu,  vyjímajíc  máslo 
a  vepřové  sádlo.  Aby  se  zajistila 
také  domácí  výroba  olejů  a  tuku, 
byla  ministerským  nařízením  z  8. 
dubna  1916  č,  94  ř.  z,  dle  německého 
vzoru  zřízena  pro  tento  průmysl 
zvláštní  organisace,  jež  vede  v  evi- 
denci zboží,  pohotové  v  jednotlivých 
podnicích,  stará  se  o  opatření  a  roz- 
vrh potřebných  surovin,  aby  jich 
bylo  co  nejúčinněji  využito,  sesta- 
vuje předpisy  pro  výrobu  a  spotře- 
bu zboží,  stanoví  prodejní  ceny  a 
upravuje  odbyt  zboží,  vyrobeného 
členy.  Tato  organisace  je  nucená, 
všechny  podniky,  zabývající 
se  výrobou  zvířecích  nebo 
rostlinných  olejů  a  tuků 
nebo   zboží  z  nich  připrav  e- 
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n  é  h  O,  musejí  se  sdružiti  ve  zvlášt- 
ní ústřední  organisaci,  zvanou  „v  á- 
lečný  svaz  olejářského  a 
tukového  průmyslu".  Ke 
svazu  patří  zvláště  podniky,  jež  vy- 
rábějí a  rafinují  rostlinné  oleje,  taví 
lůj  —  vyjma  podniky,  jež  jsou  spo- 
jeny s  uzenářstvím  nebo  řeznictvím 
a  provádějí  výrobu  v  malém  rozsahu 
—  dále  závody,  jež  ztužují  tuky, 
vyrábějí  jedlé  tuky,  marga- 
rin, olejové  pokosty  a  la- 
ky, chemick  o-t  echnické  vý- 
robky z  tuků  a  degras,  domácí 
a  toiletní  mýdlo,  stearin,  tukovou 
kyselinu,  svíčky  —  vyjma  ceresi- 
nové  a  voskové  —  dále  kosme- 
tické prostředky,  obsahující 
tuky  a  glycerin.  Podniky,  vyrábějící 
jen  z  části  uvedené  zboží,  jsou  za 
tuto  část  své  výroby  členy  svazu. 
Vyňaty  jsou  podniky,  vyrábějící 
nebo  zpracovávají  máslo,  ve- 
přové sádlo  a  dále  kost- 
ní tuk.  Obchod  s  těmito  před- 
měty dle  oficiálního  prohlášení 
bude  v  nejbližší  době  zvlášť  upra- 
ven. Vyňaty  jsou  dále  státní  pod- 
niky. Poněvadž  ke  svazu  patří  roz- 
manité průmysly,  byly  rozděleny  na 
10  skupin.  Svaz  je  pod  státním  do- 
zorem a  řídí  jej  správa,  jmenovaná 
ministrem  obchodu.  Jí  je  přidělen 
jako  poradní  orgán  nejvýše  20člen- 
ný  svazový  výbor,  jehož  členové  vo- 
leni jsou  valnou  hromadou  svazu 
mimo  3  zástupce  živnostenských  ne- 
bo průmyslových  spotřebitelů  olejů, 
tuků  a  zboží  z  nich  připraveného, 
jež  jmenuje  ministerstvo  obchodu. 
Toto  ministerstvo  může  počet  vole- 
ných a  jmenovaných  členů  výboru 
svazu  zvýšiti,  vyloučiti  některé  čle- 
ny výboru  a  naříditi  novou  volbu 
výboru.  Ono  jmenuje  dále  předsta- 
venstvo svazu  (předsedu,  2  místo- 
předsedy a  6 — 8  členů).  Své  náklady 
může  svaz  hraditi  vybranými  pří- 
spěvky. Všechna  zásadní  a  důležitá 
rozhodnutí  a  opatření  svazových  or- 
gánů (na  př,  o  stanovení  druhů  zbo- 
ží, připuštěného  do  prodeje,  úpravě 
cen,  nastavení  zásob  surovin,  po- 
užití náhražku,  o  umělém  másle  a 
stolních  olejích)  musí  býti  schvále- 
na ministerstvem  obchodu.  Ke  svazu 
připojeno  je  súčtovací  oddělení  pro 
živnostenské  a  průmyslové  podniky, 
stojící  sice  mimo  svaz,   avšak  potře- 

496 


bující  oleje  a  tuky  a  zboží  z  nich 
připravené.  Pro  rozhodování  sporů 
mezi  členy  svazu  zřízen  je  rozhod- 
čí  soud. 

Svaz  má  pouze  správní  funkce,  je- 
ho úkolem  není  kupovati  a  prodá- 
vati suroviny  a  zboží.  To  zůstane 
nadále  úkolem  ústředny  pro 
oleje  a  tuky,  akc.  spol.  ve  Vídni, 
avšak  zboží  jí  zakoupené  přiděluje 
se  již  jen  dle  poukazů  svazu.  Čle- 
nové svazu  jsou  povinni  dáti  vše- 
chna žádaná  vysvětlení  a  připustiti 
dozor  nad  svými  podniky.  Nedbání 
předpisů  stihá  se  přísnými  tresty. 
Podrobnější  předpisy  o  zastoupení 
j  ednotlivých  průmyslových  odvětví 
ve  svazu  o  složení  a  jednacím  řádě 
svazových  orgánů  obsaženy  jsou  ve 
stanovách  válečného  svazu  ole- 
jařského  a  tukového  průmyslu,  jež 
byly  již  vydány  ministrem  obchodu. 
Zároveň  byla  již  jmenována  svazová 
správa  a  jejím  předsedou  byl  jme- 
nován komerční  rada  Jindřich 
S  c  h  i  c  h  t.  Svaz  zahájil  již  dne  20. 
dubna  t.  r.  svou  činnost.  Ježto  však 
zahrnuje  veliký  počet  závodů,  bude 
třeba  ještě  delší  doby  k  provedení 
učiněných  opatření.  Dlužno  vítati,  že 
konečně  i  u  nás  stalo  se  opatření, 
jímž  se  má  čeliti  neutěšeným  pomě- 
rům na  trhu  stolních  i  technických 
olejů  a  tuků,  jakož  i  zboží  z  nich 
připravovaného,  zejména  mýdla  a 
svíček. 

Také  byl  soustředěn  v  ý  v  o  z  ■  o  1  e- 
jů  k  mazání  a  komisionářský 
prodej  takových  výrobků  byl  svěřen 
společnosti  pro  prodej  petrolejových 
výrobků.  Vedle  velikých  rafinerií 
připojilo  se  k  ústředně  také  několik 
uherských  závodů.  Zatím  arci  jde 
jen  o  vývoz  do  Německa.  Naprosto 
neodůvodněný  vzestup  cen  suro- 
vého petroleje  v  poslední  do- 
bě opět  podnítil  rozhodující  kruhy 
k  tomu,  že  se  zabývají  myšlenkou 
stanoviti  nejvyšší  ceny  surového  pe- 
troleje a  zvýšiti  kontingent  surového 
petroleje,  dovážený  z  Rumunska  za 
sníženého    cla. 

Aby  se  čelilo  případnému  nedo- 
statku tuku  v  Pešti,  nařídila  obec,  že 
se  smí  prodávati  jednotlivci  nejvýše 
%  kg  tuku.  V  Německu  k  opa- 
třením v  tomto  oboru  již  učiněným 
přibyla  v  uplynulém  měsíci  úprava 
obchodu    s    mýdlem.    Říšský    kan- 
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cléř  byl  zmocněn  upraviti  obchod 
s  mýdlem,  mýdlovým  práškem  nebo 
jinými  tuk  obsahujícími  mycími  pro- 
středky, zvláště  také  naříditi  soupis 
zásob.  Prováděcí  předpisy  byly  již 
rovněž  vydány.  Dle  nich  nesmí  mě- 
síčně jedné  osobě  prodané  množství 
mýdla  převyšovati  100  gramů  jem- 
ného mýdla,  jakož  i  500  gramů  ji- 
ného mýdla  nebo  mýdlového  prášku 
nebo  jiných  tuk  obsahujících  mycích 
prostředků.  Při  prodeji  nutno  žáda- 
ti, aby  byla  předložena  chlebenka, 
určená  pro  čtvrtý  plný  týden  v  mě- 
síci. Množství  prodaného  mýdla  nut- 
no na  chlebence  inkoustem  pozna- 
menati. Příslušný  úřad  je  oprávněn 
dáti  lékařům,  zubním  technikům, 
zvěrolékařům,  porodním  babičkám  a 
ošetřovatelům,  požádají-li  o  to,  vý- 
kaz, opravňující  majitele  k  odběru 
dvojnásobného  množství  mýdla.  Ho- 
liči zásobeni  jsou  prostřednictvím 
svazu  německých  lazebníků  a  vlá- 
senkářů.  Technickým  závodům,  zvlá- 
ště prádelnám,  smějí  se  tyto  před- 
měty prodávati  jen  se  svolením  vá- 
lečného výboru  pro  rostlinné  a  zví- 
řecí oleje  a  tuky,  společností  s  r,  o, 
v  Berlíně.  Prádelnám,  zaměstnávají- 
cím méně  než  10  dělníků,  mohou 
příslušné  úřady  vydati  výkaz,  udá- 
vající maximální  množství  mýdla, 
jež  mohou  odebrati  v  zájmu  udrže- 
ní jejich  závodu.  Obchodníkům,  toto 
zboží  dále  prodávajícím,  smí  se  pro- 
dati nejvýše  30%  onoho  množství, 
jež  jim  bylo  v  soudobí  1915  prodá- 
no. Odchylky  připouštějí  se  jen  se 
souhlasem  válečného   výboru. 

V  Německu  byl  také  upraven  ob- 
chod s  kostmi,  paznehty  a 
rohy,  jejichž  sbírání  je  naříze- 
no a  odhazování  zakázáno.  Říš- 
ský kancléř  je  zmocněn  upraviti 
rozvrh  kostí  mezi  zpracovatele  a 
stanoviti  nejvyšší  přejímací  ceny  za 
výrobky  z  ncih.  Z  kostí  získaný 
tuk  a  pod.  dlužno  odvésti  válečné- 
mu výboru  pro  rostlinné  a  zvířecí 
oleje  a  tuky,  získaná  krmiva  váleč- 
nému výboru  pro  náhražková  krmi- 
va. Předpisy  tyto  mohou  býti  kan- 
cléřem rozšířeny  na  tuky  a  krmiva 
z  odpadků  z  hostinců,  řeznických  živ- 
ností, pohodnic  a  pod.  V  Uhrách 
ustavila  se  již  ústředna  pro  ko- 
sti s  akciovým  kapitálem  200.000 
K.   Jejím   úkolem   je  nakupovati  ko- 


sti v  Uhrách  a  v  etapním  území  a 
pečovati  o  jejich  průmyslové  zpra- 
cování  a  zužitkování. 

Místodržitelským  nařízením  z  10. 
března  1916  č.  25  z,  z,  stanovené 
v  Čechách  nové  nejvyšší  ceny  ve- 
přového sádla  a  slaniny,  o 
nichž  bylo  minule  referováno,  byly 
již  místodrž,  nařízením  z  22.  března 
1916  č.  28  ř,  z,  dočasně  odvolá- 
n  y  a  místo  nich  obnovena  platnost 
dřívějších  nejvyšších  cen,  stanove- 
ných místodrž.  nařízením  z  9.  února 
1916.  Platnost  těchto  cen  byla  pro- 
dloužena až  do  10.  dubna  t.  r.  pak 
teprve  vstoupily  v  platnost  nové 
nejvyšší  ceny  sádla  a  slaniny,  sní- 
žené  o   50 — 60  K,   resp,   o  50-— 60  h. 

Min.  nařízením  z  22,  března  1916 
č.  78  ř,  z.  byl  nově  upraven 
odběr  vepřového  sádla,  slaniny  a 
masa  z  Uher,  Podle  nové  úpravy 
musí  každý,  kdo  se  uchází  o  vydá- 
ní dopravních  listů,  uvésti,  zda  zbo- 
ží pochází  z  Uher,  či  Chorvatska- 
Slavonska.  Prvotní  úprava,  usku- 
tečněná min,  nařízením  z  15,  pro- 
since 1915  č,  366  ř.  z.,  týkala  se  jen 
dopravy  vepřového  masa  a  sádla 
po  železnici,  nynější  úprava  týká  se 
i  vnitrozemské  a  námořní  plavby, 
jakož  i  dopravy  vozy  (automobily). 
Přihlášky  o  dopravní  listy  podávati 
má  každý  u  obecního  úřadu  svého 
bydliště,  jen  ve  Vídni  přímo  u  mi- 
nisterstva obchodu.  Obecní  úřady  o- 
známí  přihlášky  místodržitelství,  jež 
je  postoupí  společnosti  ,,Miles"  ve 
Vídni.  Potřeba  zjišťuje  se  pro  kon- 
tingentační  období,  počínající  vždy 
16.  každého  měsíce,  jak  již  minule 
uvedeno.  Do  kontingentu  nezapočí- 
tává se  odběr  sádla  a  slaniny  pro 
vojenskou  potřebu.  Dopravní  listy 
nepoužité  nutno  do  3  dnů  po  uply- 
nutí doby  jejich  platnosti  vrátiti  mi- 
nisterstvu obchodu. 

Poměry  na  trzích  masných  jsou 
stále  napjaté.  Místy  byly  zrušeny 
nejvyšší  ceny.  Tak  v  Pešti  zrušeny 
nejvyšší  ceny  vepřového  masa.  Jin- 
de ceny  masa  značně  zvýšeny,  na 
př,  v  Praze,  Stále  důrazněji  ozývá 
se  požadavek,  aby  cizí  vývozci  a  ko- 
misionáři  byli  připouštěni  ke  kou- 
pím na  domácích  trzích  teprve  po 
domácích  nakupovačích,  neboť  stává 
se,  že  tito  komisionáři  a  vývozci 
skoupí   veškerý     dobytek    a    vyvezou 
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jej,  takže  domácí  spotřebu  nelze  ani 
za  vysoké  ceny  uhraditi.  Také  ve 
Vídni  žádají  tamní  řezníci,  aby 
první  tržní  hodiny  na  dobytčích 
trzích  byly  vyhrazeny  tuzemským 
kupcům  a  aby  teprve  po  uspokojení 
domácí  potřeby  zbývající  dobytek 
byl  přenechán  cizím  kupcům.  Zá- 
sobovací akce  vídeňské  obchodně- 
politické  komise  vyslovila  se  podob- 
ně jako  pražská  cenová  komise  pro 
rozmnožení  počtu  bezmasných  dní, 
dále  pro  obmezení  prodeje  a  spo- 
třeby telecího  masa,  pro  zákaz  po- 
rážek jehňat,  přizpůsobení  cen  tuku 
pro  technické  účely  cenám  spotřeb- 
ního tuku,  jakož  i  nejvyšších  cen 
vedlejších  výrobků  nejvyšším  cenám 
dobytka.  Vůbec  zdůrazňuje  se  stále 
důtklivě  nutnost  úpravy  obchodu  a 
spotřeby  masa  a  sádla  dle  německého 
vzoru.  Pro  soustavnou  a  spravedlivou 
aprovisaci  masnou  vyslovila  se  také 
porada  českých  zájemníků,  jež  se  ko- 
nala dne  3.  dubna  t.  r,  v  Praze  za 
účasti  zástupců  České  komunální 
ústředny  hospodářské  pro  králov- 
ství České  a  České  zemědělské  spo- 
lečnosti pro  zpeněžení  dobytka  v 
Praze."  Také  rozhodující  kruhy,  jak 
bylo  denním  tiskem  sděleno,  jednají 
po  delší  dobu  o  jednotné  úpravě  ob- 
chodu s  dobytkem  a  masem.  Úpra- 
va bude  se  podstatně  lišiti  od  ú- 
pravy  v  Německu.  Zejména  nepo- 
mýšlí se  prý  u  nás  na  zavedení 
masenek. 

Zatím  stala  se  různá  opatření  v 
jednotlivých  zemích,  z  nichž  o  ně- 
kterých stala  se  již  zmínka-  Mo- 
ravské místodržitelství  nařídilo 
aby  provádění  dosavadních  opatře- 
ní, týkajících  se  obmezení  spotřeby 
masa,  bylo  energicky  kontrolováno 
a  případné  přestupky  přísně  stihá- 
ny. Moravské  místodržitelství  učini- 
lo také  opatření,  jímž  se  má  čeliti 
řádění  spekulace  v  obcho- 
dě s  dobytkem,  ochudivší  Mo- 
ravu i  o  velké  množství  chovného, 
nejen  jatečného  dobytka.  Lákavými 
nabídkami  těchto  spekulantů  dali 
se  mnozí  chovatelé  dobytka  svésti, 
zvláště,  když  byli  tísněni  také  ne- 
dostatkem píce  a  steliva.  Nové  opa- 
tření obsahuje  vlastně  prováděcí 
předpisy  k  nařízení  o  obchodě  s  do- 
bytkem z  8,  května  1915,  Vydání 
pasů  dobytčích  má  se  odepříti,  když 
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dobytek  má  býti  vyvezen  z  Moravy. 
Podřízené  úřady  byly  vyzvány,  aby 
konaly  časté  revise  v  příslušných 
živnostenských  podnicích.  Ve  Š  t  ý  r- 
sku  zmonopolisován  byl  n  á- 
kup  jatečného  dobytka, 
jímž  pověřena  byla  k  tomu  účelu 
tam  zřízená  odbočka  vídeňské  ú- 
středny  pro  zužitkování  dobytka. 
Tímto  opatřením  má  se  čeliti  ne- 
přístojnostem na  tamním  masném 
trhu,  způsobovaným  příhonem  do- 
bytka z  Uher,  kde  jsou  značně  vyšší 
ceny.  Podobná  instituce  osvědčila 
prý  se  již  v  Krajině  a  v  Koruta- 
nech, 

V  poslední  době  zavedeny  byly 
bezmasné  dny  také  v  Bulharsku, 
Rumunsku  a  Rusku.  V  Německu 
bylo  spolkovou  radou  vydáno  ohlá- 
šené již  nařízení  o  zásobování  ma- 
sem, jímž  byla  zřízena  říšská 
masná  ústředna.  Obcím  bylo 
uloženo,  aby  provedly  úpravu  spo- 
třeby masa  a  masného  zboží  Zem- 
ské úřady  mají  se  starati  o  včasné 
a  úplné  opatření  potřeby  jatečného 
dobytka.  V  Prusku  opatřují  od  15, 
dubna  svazy  pro  obchod  s  dobyt- 
kem jatečný  dobytek  pro  vojsko 
a  občanské  obyvatelstvo  dle  rozdě- 
lovacího  klíče,  stanoveného  ústřed- 
nou svazů  pro  obchod  s  dobytkem. 
Od  uvedeného  dne  mohou  nakupo- 
vati dobytek  jen  svazy  neb  osoby 
jimi  označené.  Komunální  svazy 
mohou  uložiti  po  případě  obcím, 
aby  potřebný  dobytek  vyvlastnily. 
Při  tom  nutno  ovšem  ponechati  ze- 
mědělcům tolik  dobytka,  kolik  ho 
potřebují  k  dalšímu  vedení  hospodář- 
ství. Ústřední  svaz  stanovil  nejvyšší 
ceny,  jednotlivé  svazy  musí  ceny  dle 
nich  stanoviti.  Dle  nového  nařízení 
zavedeny  byly  v  Německu  od  polo- 
vice dubna  masné  lístky,  a  to 
v  Prusku  komunální,  v  Sasku,  Ba- 
vorsku a  Badensku  zemské.  Vše- 
obecně byla  stanovena  denní  dávka 
masa  pro  jednotlivce  na  15  dkg. 
Odečtou-li  se  dva  bezmasné  dny, 
připadá  na  den  vlastně  10  dkg  ma- 
sa. V  jednotlivých  obcích,  resp.  ze- 
mích však  provedená  úprava  spotře- 
by masa  jeví  v  podrobnostech  rozdí- 
ly. V  obvodu  Velkého  Berlína  sta- 
novena tato  denní  dávka  na  150  g, 
v  Sasku  přiznáno  každému  jedno- 
tlivci týdně   600   g   masa    bez    kostí, 
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uzenářského  zboží,  slaniny  a  suro- 
vého tuku,  700  g  masa  s  přívažkem 
a  900  g  vnitřností,  dětem  od  4 — 6 
let  jen  poloviční  množství;  v  Bavor- 
sku smí  se  od  1,  května  do  25.  červ- 
na 1916  spotřebovati  týdně  800  g 
masa  na  osobu,  400  g  na  děti  do  6 
let.  Při  tom  má  se  100  g  syrového 
masa  bez  kostí,  šunky  a  trvanlivé- 
ho zboží  počítati  za  120  g,  100  g 
srdce  a  j,  vnitřností  a  jitrnic  za  70 
g,  100  g  jiného  masného  a  uzenář- 
ského zboží,  mozečku  za  100  gramů. 
Rozdíly  jeví  se  také  v  tom,  že  v  Ba- 
vorsku zahrnuta  je  do  .této  úpravy 
spotřeby  masa  také  drůbež  a  zvěři- 
na, v  Sasku  také  zvěřina,  vyjímaje 
králíky  a  pernatou  zvěř,  v  Prusku 
však  nikoli.  V  Prusku  pomýšlí  se 
též  vydati  zákaz  t.  zv.  domácích  po- 
rážek, obmezený  časově  do  1.  října 
t.  r.  Tímto  opatřením  má  se  příměti 
venkovské  obyvatelstvo,  aby  až  do 
té  doby  vydrželo  s  nynějšími  záso- 
bami  masa. 

Podobné  poměry  jako  na  mas- 
ných trzích  zavládly  také  na  trhu 
mléka.  Nejvyšší  ceny,  stanovené 
místními  cenovými  komisemi,  bud 
nejsou  dodržovány,  nebo  zdržují 
výrobce  od  dodávek.  V  Praze  mu- 
sila  býti  pro  velikonoční  svátky  zru- 
šena stanovená  cena  mléka  na  44  h 
za  1  litr,  V  Německu  zaveden 
byl  dovozní  monopol  pro  zhuště- 
né mléko,  jakož  i  pro  vejce. 
Dle  prováděcích  předpisů  k  přísluš- 
nému nařízení  vydaných,  smějí  býti 
z  ciziny  dovezená  vejce,  kondenso- 
vané  mléko  a  mléčný  prášek  uvádě- 
ny do  obchodu  jen  prostřednictvím 
ústřední  nákupní  společnosti  v  Ber- 
líně nebo  s  jejím  schválením  a  mu- 
sejí býti  jí  dodány.  Každý  dovozce 
je  povinen  ihned  jí  oznámiti  množ- 
ství dovezeného  zboží.  V  Rakousku 
byl  předpis  o  úpravě  vaječného  ob- 
chodu doplněn  min,  nařízením  z  23, 
března  1916  č.  75  ř,  z.  Jelikož  do- 
vozci žádali  namnoze  za  vejce  do 
daná  nákupně  ,,Miles"  přemrštěné 
ceny,  bylo  nyní  nařízeno,  že  ne- 
dojde-li  k  dohodě  o  cenách,  mají 
býti  vejce  převzata  nákupnou  za 
přejímací  ceny,  platné  v  době  na- 
bídky. Tyto  ceny  stanoveny  jsou 
každý  týden  ministerstvem  vnitra  a 
uveřejňují  se  ve  ,, Wiener  Ztgu". 
V  uhrách  vydán  byl  k  velikonoč- 


ním svátkům  také  zákaz  barvití  sle- 
pičí vejce  a  prodávati  taková  vejce. 
Uherská  akciová  společnost  pro  do- 
dávání potravin  projektuje  zřízení 
zvláštní  ústředny  pro  vejce 
s  kapitálem  500.000  K.  V  Uhrách 
je  vývoz  vajec  jak  do  Rakouska, 
tak    i    do    Německa    kontingentován, 

I  v  uplynulém  měsíci  přibyla  ně- 
která další  opatření,  týkající  se 
cukerního  průmyslu.  Především 
bylo  ustanoveno,  že  prodejní  cena 
nezdaněného  surového  cukru  zvy- 
šuje se  také  pro  zbytek  kampaně 
počínajíc  1.  květnem  až  včetně  do 
1.  září  1916  dne  1,  každého  měsíce 
vždy  o  20  h  na  100  kg,  stejně  jako 
to  bylo  dříve  ustanoveno  pro  měsí- 
ce leden  až  včetně  duben  t,  r.  Dal- 
ším nařízením  (min.  nař,  z  31.  břez- 
na 1916  č,  89  ř.  z,)  upraveno  bylo 
kontrahování  a  použití  cu- 
krovky, jež  se  smí  díti  hlavně 
k  výrobě  cukru.  Jinaké  smlouvy  jsou 
neúčinné,  ministr  obchodu  může 
však  v  dohodě  s  ministry  orby  a 
financí  povoliti  výjimky  v  pozoru- 
hodných případech  a  zavázati  cu- 
krovary, aby  přenechaly  určité 
množství  cukrovky  jinakým  podni- 
kům, zejména  továrnám  na  kávové 
náhražky  a  pod.  Lihovary  smějí 
zpracovati  ze  své  vypěstované  řepy 
jen  nejvyšší  množství,  určené  pro 
každý  lihovar  ministerstvem  financí. 
Ke  zpracování  koupené  zkažené  ře- 
py potřebují  povolení  ministerstva 
financí.  Jak  u  nás,  tak  i  v  Německu 
uvažuje  se  o  uvolnění  dovozu  s  a- 
c  h  a  r  i  n  u  pro  živnostenské  účely, 
U  nás  zamýšlí  vláda  prý  zvýšiti 
dávku  cukru  pro  noční  pracovníky, 
jakož  i  poskytnouti  domácnostem 
potřebné  množství  cukru  na  zava- 
řování  ovoce.  V  Německu,  kde 
bylo  nejprve  zasaženo  do  cukerního 
obchodu,  došlo  teprve  nyní  k  stejně 
dalekosáhlé  úpravě  spotřeby  cukru  ja- 
ko u  nás.  Také  v  Německu  zřízena  by- 
la posléze  říšská  cukerní  ústřed- 
na, jež  pečuje  o  rozvrh  cukerních 
zásob  mezi  obecní  svazy,  živnosten- 
I  ské  podniky,  vojenskou  a  námořní 
správu.  Komunálním  svazům  ulože- 
no bylo  upraviti  veškerou  spotřebu 
cukru  v  domácnostech,  ústavech, 
podnicích  a  pod.  Cukr  vydává  se 
tedy  i  v  Německu  již  jen  na  po- 
ukázky.     Jednotlivci    přiznáno    v 
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Německu  jen  1  kg  cukru  měsíčně, 
u  nás  í%  kg.  V  Německu  bylo  u- 
praveno  již  také  zásobování  kávou 
a  čajem.  Dovoz  kávy  a  čaje  byl 
zmonopolisován  a  soustředěn  spolu 
s  veškerým  obchodem  v  nikou 
zvláštního  válečného  výboru 
pro  kávu,  čaj  a  jejich  náhražky;  dá- 
le zakázáno  bylo  zkrmovati  kořen 
čekanky  a  zásoby  sušené  čekamky 
zabaveny  byly  ve  prospěch  výboru. 
Každý,  kdo  má  přes  10  kg  surové 
kávy  nebo  přes  5  kg  čaje,  je  povi- 
nen své  zásoby  výboru  oznámiti  a 
dodati  mu  je,  byl-li  k  tomu  vyzván. 
U  nás  byly  obmezeny  v  poslední  do- 
bě také  zásilky  kávy  poštou;  i  v  U- 
hrách  vázána  je  doprava  kávy  na 
certifikáty.  Ve  Slezsku  zemská 
vláda  zabavila  zásoby  kávy  u  ob- 
chodníků a  ve  skladištích  povozníků 
až  do  10%,  Vyňaty  jsou  jen  zásoby, 
menší  než  20  kg.  Zabavené  zásoby 
kávy  odvedeny  byly  aprovisační 
společnosti  v  Opavě,  která  rozvrhuje 
kávu  na  jednotlivé  okresy  dle  plánu 
zemskou  vládou  stanoveného,  Ne- 
pražená  káva  dodává  se  obchodní- 
kům za  jednotnou  cenu  6"20  K.  Spo- 
třebitelům bude  káva  prodávána  de- 
tailisty  jen  na  poukázky  za  ceny, 
stanovené  politickými  úřady. 

Dosavadní  obmezení  výroby  p  i  - 
v  a,  stanovené  min.  nařízením  z  25, 
listopadu  1915,  o  němž  jsme  před 
časem  na  tomto  místě  referovali, 
bylo  min,  nařízením  z  28,  března 
1916  č,  85  ř,  z,  prodlouženo  na  mě- 
síce duben  až  včetně  srpen  1916,  Vý- 
roba piva  zůstane  tudíž  až  do  té  do- 
by obmezena  na  55%,  resp,  60  a 
65%  průměrné  výroby  mladinky  z  r, 
1911—12  a  1912—13.  Min,  nařízením 
z  18.  dubna  1916  č,  105  ř,  z,  z  r  u- 
š  e  n  o  bylo  v  dohodě  s  uherskou 
vládou  až  na  další  clo  na  slad. 
Další  utváření  poměrů  v  pivovar- 
ském průmyslu  je  předmětem  bedli- 
vých porad-  Návrhy  na  zřízení  n  u- 
cené  státní  organisace  pivo- 
varského průmyslu  (nuceného  spole- 
čenstva nebo  syndikátu)  byly  v  nich 
zamítnuty  a  žádáno,  aby  státní  re- 
gulace nezasahovala  dále,  než  je 
nezbytně  nutno.  Doporučen  jen  nu- 
cený rozvrh  surovin  státem  po  dobu 
války. 

Také  v  oboru  textilního  prů- 
myslu   došlo    opět   k   některým    opa- 
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třením.  Tak  zřízen  ministerstvem 
obchodu  zvláštní  válečný  výbor  i 
pro  Inářský  průmysl  s  obdob- 
nými úkoly  jako  jiné  organisace  to- 
hoto druhu,  V  Německu  zřízena  ú- 
středna  pro  občanské  odě- 
vy, jejímž  úkolem  je  zajistiti  po- 
třebné oděvy  občanskému  obyvatel- 
stvu a  příslušníkům  vojska,  kteří  se 
vrátí  po  míru  do  občanského  života. 
Brněnská  obchodní  komora  doporu- 
čila, aby  podobná  ústředna  byla  zří- 
zena také  u  nás.  Zároveň  vyslovila 
se  pro  obmezení  cen  při  pro- 
dejích tkaného  stávkového  a  plete- 
ného zboží,  aby  se  čelilo  zlořádům 
v  poslední  době  se  v  této  příčině 
vyskytnuvším,  a  pro  zavedení  nu- 
cené nabídky.  Min,  nařízením 
z  15.  dubna  1916  č.  104  ř.  z,  nařízen 
byl  soupis  zásob  látek  vlněných,  polo- 
vlněných,  tkaných  a  pletených,  ja- 
kož i  konfekčního  zboží, 
z  nich  zhotoveného,  a  to  dle  stavu 
z  30,  dubna  t.  r. 

Z  ostatních  opatření,  jež  byla 
v  minulém  měsíci  učiněna,  nutno 
aspoň  ještě  zmíniti  se  o  hlavních  a 
nejzajímavějších.  Císařským  naříze- 
ním z  16,  dubna  1916  č.  103  ř.  z,  za- 
vedena byla  mimořádná  daň  z  vyš- 
ších obchodních  výtěžků  společností 
a  ze  zvýšeného  příjmu  jednotlivých 
osob,  t,  zv,  daň  z  válečných 
zisků,  stoupající  u  tuzemských 
společností  dle  výše  mimořádných 
zisků  z  10%  až  na  35%,  u  cizozem- 
ských společností  z  20%  až  na  40% 
výtěžku,  u  jednotlivců  z  5%  až  na 
45%  zvýšeného  příjmu.  U  společno- 
stí odpadá  berní  povinnost,  nepře- 
vyšuj e-li  výtěžek  10.000  K,  u  jedno- 
tlivců vyňat  zvýšený  příjem  do 
3000  K. 

Nařízením  veškerého  ministerstva 
z  21,  dubna  1916  zavedeno  bylo  na 
dobu  od  1,  května  do  30,  září  1916 
zvláštní  počítání  času  (letní  čas). 
Den  1,  května  t,  r,  začal  již  o  11. 
hod.  večer  dne  30,  dubna  dle  dosa- 
vadního počtu  časového,  den  30,  zá- 
ří skončí  se  v  1  hodinu  po  půlnoci 
dle  nového  počítání  času,         — zí. 

ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Úkoly  ženské  žurnalistiky.  Při  pří- 
ležitosti dvacetiletí  Ženského  Světa 
vydalo  vydavatelstvo  na  pamět  jeho 
první    dlouholeté    redaktorky    a    du- 
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ševní  vůdkyně  dvojčíslo  věnované 
objasnění  postavy  paní  Terezy  No- 
vákové, Při  tom  oživilo  v  paměti,  že 
Tereza  Nováková  byla  první,  která 
domáhala  se  otevřeně  a  důrazně,  aby 
do  žurnalistiky  zavedena  byla  pra- 
videlná ženská  hlídka,  která  by  za- 
znamenávala všechny  význačné  udá- 
losti ženského  hnutí  a  obeznamovala 
čtenářstvo  s  otázkami  ženy.  Žurna- 
listika se  vyvíjí  —  tak  asi  psala 
v  č.  20.  r,  1905  —  přizpůsobuje  se 
pronikavým  potřebám  času.  Politi- 
cký denník,  odbyv  rozbor  domácích 
a  zahraničních  záležitostí  veřejných, 
Oibeznamoval  čtenáře  s  divadlem,  li- 
teraturou, hudbou.  Postupem  doby, 
se  zájmem  širších  kruhů  o  národní 
hospodářství  vznikla  rubrika  hospo- 
dářská, pak  umělecká  zabývala  se 
výtvarnictvím,  novými  zjevy  v  pí- 
semnictví, koncerty,  hudebninami, 
výstavami  a  pro  každý  obor  získána 
síla  odborně  vzdělaná,  I  jednotlivé 
stavy  společenské  rostly  a  sílily  a 
žádaly  zastoupení  svých  zájmů  sta- 
vovských a  tak  vidíme  hlídky  učitel- 
ské, školské,  dělnické,  obchodní,  ze- 
mědělské, živnostenské,  konečně  i 
spolkový  život  a  sport  doplňují  cel- 
kový obsah  listu,  jen  žena  činí  vý- 
jimku. Žurnalistika  chce  a  má  býti 
zrcadlem  našeho  vývoje,  ona  píše 
dějiny  nejen  vnějšího,  ale  i  vnitř- 
ního života,  jak  uboze,  směšně,  ne- 
mohoucně  vypadá  naše  hnutí,  kdy- 
bychom hledaly  jeho  obraz  v  žurna- 
listice posledních  desetiletí!  A  Tere- 
za Nováková,  přimlouvajíc  se  za 
spolupráci  ženy  v  denních  a  jiných 
listech  nepochybovala,  že  ženy  od- 
borně vzdělané  a  schopné,  takové, 
na  jichž  hloubce  a  bystrozraku  jako 
spolupracovnic  zdar  listu  spočívá, 
se  naleznou.  Od  té  doby  všechna 
tato  přání  vzácné  pracovnice  žen- 
ského hnutí  se  naplnila.  Dnes  každý 
téměř  list  má  svou  zvláštní  ženskou 
hlídku,  vedenou  ženou  a  vedle  ní 
ve  všech  rubrikách  přináší  zprávy 
o  životě  a  snažení  žen.  Ženské  hnutí 
stalo  se  tak  nezbytnou  součástí  ob- 
sahu listů,  jako  uplatňuje  se  žena 
v  životě  vůbec.  Ale  přece  mnohdy 
lze  pozastaviti  se  nad  tím,  jak  ta- 
ková ženská  hlídka  vypadá,  co  pro- 
jevuje. Tereza  Nováková  představo- 
vala si  program  ženské  hlídky  určitý 
a    vyhraněný    a    její    slova    jsou    do 


dnes  směrodatná,  nebof  dosud  ne- 
byla vyslovena  přesněji,  určitějí  a 
lépe.  Ženská  hlídka  má  povědět,  jak 
ženy  domáhají  se  vzdělanostních  cí- 
lů prostředkem  škol  všech  kategorií; 
jak  celé  stavy  žen,  učitelky,  úředni- 
ce, dělnice,  umělkyně,  samostatné 
živnostnice  a  obchodnice  konaly 
spoustu  práce  ve  velikém  celku  ná- 
rodním a  při  tom  neustálý  vedly  boj 
o  svoje  právo,  o  stejnou  odměnu  za 
stejnou  práci,  o  zřetel  k  individuel- 
ním  potřebám  svého  pohlaví;  jak  že- 
ny usilovně  žádaly,  aby  uznány  by- 
ly za  rovnocenné  občanky,  a  aby  od- 
činěny byly  modernějšími  zákony, 
psanými  i  cítěnými,  veliké  ty  křiv- 
dy, které  ony  po  věky  snášely  jako 
matky,  choti,  myslící  individua.  Od- 
leskem všeho  toho  má  být  žurnali- 
stika, má  poskytovati  celistvý  obraz 
života  a  úsilí  ženy  a  býti  systema- 
tickou, cílevědomou  prací  a  to  vše 
má  se  díti  osobitě,  způsobem  svým, 
K  tomu  dodáváme,  že  žurnalistika 
má  cíle  ještě  jiné,  než  jen  býti  kro- 
nikou událostí,  obrazem  současné 
doby,  má  nad  to  vše  býti  činitelem 
povznášejícím,  výchovným,  vedou- 
cím. Tuto  vnitřní  stránku  nikde  ne- 
má přehlížeti,  ona  má  dávati  všem 
statím  základ,  pod  jejím  zorným 
úhlem  má  býti  vše  sdělováno  čtenář- 
stvu. Tím  spíše  ženská  hlídka  má 
býti  vůdčí,  nebof  žena  svou  účastí 
ve  všem  životě  má  vnášet  do  něho 
umravňující  živel.  Ženská  hlídka, 
která  by  tomuto  účelu  nevyhovova- 
la, neukazovala-li  by  vyšší  život,  ale 
brodila  by  se  v  nízkosti  a  kalu  všed- 
ního života,  nižší  úrovně,  uplatňo- 
vala by  denní  stránky  bytosti  lid- 
ské, brala  je  pod  svou  záštitu,  kom- 
promisovala  s  mravností  na  všechny 
strany,  vytýkala  by  chyby  a  nedo- 
statky mravní,  třeba  pikantně  a  lí- 
bivě, ale  omlouvala  je,  sankcio- 
novala by  je  právě  tak,  jak  se 
to  ve  všedním  životě  děje,  byla 
by  ubohým  obrazem  života  že- 
ny, byla  by  ubíjením  snažení  žen, 
proto  že  by  ukazovala,  jaká  žena 
být  nemá,  utvrzovala  by  ji  v  její 
nedostatečnosti,  ale  nevedla  by  ji 
dál  a  výš.  Jako  list,  musí  míti  i 
žurnalista  určitý,  pevně  vyhraněný 
program  a  charakter,  aby  nepůsobil 
zlo  a  nezhoršoval  je.  Míti  pevné 
vnitřní   stanovisko    je  předním   poža- 
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davkem  žurnalisty  i  listu,  sice  ne- 
plní své  vyšší  poslání.  A  z  tohoto 
stanoviska  musíme  zejména  u  nás, 
národa  malého  a  vzestupu  jícího,  úsil- 
né dbáti,  aby  ženské  hlídky  a  časo- 
pisy plnily  správně  své  vnitřní,  mrav- 
ní poslání.  To  mělo  by  se  v  našem 
ženském  světě  ujasnit  a  vyhranit, 

* 

„Minulost  muže".  Minulost  muže 
stala  se  jakýmsi  debatním  předmětem 
veřejnosti.  Smí  míti  muž  tak  zv.  „mi- 
nulost", musí  se  s  ní  svěřit  své  ženě, 
jak  se  žena  má  k  tomu  zachovat,  má 
či  může  míti  „minulost"  i  žena  atd. 
Je  to  život  pudový  a  citový,  vnější 
a  formalistní,  o  nějž  tu  jde.  Ale  to 
je  vše?  Nehledáme  v  životě  víc  a 
nechceme  od  života  víc  než  zevní 
korrektnost?  Kde  zůstává  duše,  vzlet 
a  vnitřní  hluboká  a  pravá  mravnost? 
„Minulost"  muže,  tak  jak  se  proje- 
vuje ve  společnosti,  je  zastaralý  po- 
jem, právě  tak  jako  představa  čisto- 
ty a  neviny.  Dnes,  kdy  víme,  že  vše 
vychází  z  ducha,  že  pohoršení  nej- 
prve v  duši  se  stane,  nežli  se  pro- 
jeví skutkem,  jdeme  dále,  Kristus 
v  kázání  na  hoře  vyřkl  pravdu  tu 
několikrát  a  my  k  ní  též  docházíme 
pozorováním  života  a  životními  zku- 
šenostmi. Dnešní  život,  jeho  pojmy 
kolem  nás,  názory  a  způsob,  jak  se 
žije,  na  každém  kroku,  při  každém 
počinu  jeví  se  smyslnost,  chtivost 
požitků  smyslových,  divadla,  umění, 
literatura,  obchod,  průmysl,  celá  ve- 
řejnost, vše  kolem  nás  nevyjadřuje 
nic  jiného,  než  život  smyslů  a  pudů, 
láká  a  svádí  k  sexualitě,  o  ní  se  ho- 
voří a  myslí  a  v  tom  ovzduší  moder- 
ního shonu  a  ruchu  lze  mluvit  o  či- 
stotě, neporušenosti  mysli,  o  bez- 
vadné minulosti,  o  nevědomosti  a. 
rajské  nevinnosti?  Vědění,  vzdělání, 
boj  o  existenci,  vše  nás  poučuje, 
ničeho  není  před  člověkem  tajno, 
vše  je  pitevním  nožíkem  badatele 
prozkoumáno  a  popularisováno  a 
my  budeme  živit  pojem  o  čistotě 
a  neporušenosti?  Pojem  čistoty  pře- 
sunuje se  z  nevědomosti  hlouběji  a 
staví  se  na  vnitrnější,  širší  základ- 
nu pochopení  podstaty  člověka,  po- 
rozumění dění  jeho  života  a  duše. 
Ne  tedy  jakou  má  muž,  žena  minu- 
lost, ale  jakou  si  přinesl  a  zachoval 
svěžest,    duševní    schopnost   poznáva- 
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ti  hřích,  vůli  zhostiti  se  ho,  sílu  po- 
vznášeti se  a  pracovat  k  vzestupu, 
to  je  rozhodujícím  činitelem  dneš- 
ního člověka  pro  spojení  dvou  by- 
tostí, to  je,  co  dodává  mu  důvěru, 
získává  úctu  a  lásku  a  tvoří  vnitřní 
trvalé  a  svaté  svazky  mezi  mužem 
a  ženou,  kteří  takto  pochopují  svou 
lidskou  bytost  vzájemně.  Poznávat 
se,  pochopovat,  odpouštět,  protože 
vědět,  kterak  je  lidská  bytost  utvá- 
řena, nehotová  a  nedokonalá,  chy- 
bující a  hledající  svou  spásu,  v  tom 
je  pravý  poměr  mezi  mužem  a  že- 
nou, a  ne  v  tom,  máme-li  nebo  před- 
stíráme-li  čistotu,  bezvadnou  minu- 
lost. Čestný  člověk  je  člověk  prav- 
divý, usilující  o  své  vnitřní  a  mrav- 
ní obrození  a  povznesení  a  o  to  sna- 
žiti se  musí  dívka  i  mladík,  právě 
jako  muž,  žena  provdaná.  Lidství  je 
naším  cílem  a  pravda  úsilím.  Tím 
ovšem  nechci  říci,  že  je  možná  dvojí 
morálka  nebo  dokonce  nemorálnost  i 
pro  ženu.  Naopak,  pravdivost  živo- 
ta, opravdovost  vnitřního  snažení 
musí  nás  vésti  k  jedné  mravnosti, 
která  je  pro  obě  pohlaví  stejná. 
Mravnost  člověka  musí  vítězit  nad 
mravností  ženy,  neb  muže  a  nemůže 
být  pro  oba  odlišnou.  Není  pak 
krásnějšího  zázraku  než  spojení 
dvou  jedinců,  muže  a  ženy,  stejně 
čistých  duševně  a  mravně,  stejně 
vyspělých   a   pravdivých. 


ŠKOLSKÁ  hlídka. 

Zkoumáuí  ruských,  arménských  a 
židovských  dětí.  J.  Sípielrein  zJtou- 
mal  r.  1913  v  Roštově  na  Donu  přes 
2000  chlapců.  Dle  školní  návštěvy 
byli  304,  kteří  nechodili  do  školy, 
923  žáků  obecné  školy,  1119  gymna- 
sistů;  dle  národnosti  bylo  1619  Ru- 
sů, 481  Židů,  211  Arm&iů  a  několik 
jiné  národnosti.  Jednu  otázku  zod- 
povídalo též  212  dívek.  Tělesné  mě- 
ření ukázalo,  že  středoškolští  žáci 
mají  absolutně  větší  míry  tělesné 
než  žáci  obecno-školští  a  neškoláci. 
Důvodem  tu  byla  lepší  výživa,  peč- 
livější životospráva,  ježto  žáci  obecno- 
školští  a  neškoláci  náleželi  rodi- 
nám ruských  továrních  dělníků. 
Větší  míry  tělesné  neznamenají  však 
vždy  lepší  vývoj.  Teprve  poměr  jed- 
notlivých měr  rozhoduje.  Žáci  středo- 
školští    vykazovali     nejlepší    koěffi- 
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cient  váhy  těla,  pak  žáci  obecno- 
školští  a  posléze  neškoláci.  Naproti 
tomu  v  rozměrech  prsou  stáli  středo- 
školáci značně  za  ostatními  a  rozdíl 
ten  se  rok  od  roku  s  odstrašující 
pravidelností  zvětšoval.  Při  koěfíi- 
cientu  prsním  přicházejí  více  v  úva- 
hu tělové  podmínky,  způsob  života. 
Nedostatek  tělesné  činnosti,  přetíže- 
ní učivem  má  pravděpodobně  za  ná- 
sledek onu  zaostalost  žáků  středo- 
školských. Co  se  týká  rozdílů  všech 
tří  národností,  ukázalo  se,  že  po 
stránce  absolutní  měli  Arméni  nej- 
menší míry.  Ruské  míry  až  do  12. 
roku  předčily  židovské,  od  12,  do 
15,  roku  však  ustoupily  těmto  ná- 
sledkem rychlejšího  nástupu  po- 
hlavní dospělosti  u  Židů.  Po  15,  roce 
však  zase  Rusové  předčili  Židy,  Nej- 
zdravější stavbu  tělesnou  měli  Ar- 
méni, pak  Rusové  a  posléze  Židé. 
Rozlišení  s  věkem  přibývá.  Dětem 
byla  dána  též  k  zodpovědění  otázka; 
Jaký  chceš  dar,  ukážeš-li  se  ve  svém 
věku  při  měření  sil  nejsilnějším? 
Čím  vyšší  věk,  tím  byla  přání  jed- 
notnější. Ruští  žáci  si  přáli  zvláště 
hudební  nástroje,  židovští  předměty 
sportovní,  knihy,  přístroje  technícko- 
optické,  arménští  hodiny  atd.  Větši- 
na odpovědí  neobsahovala  nic  než 
jméno  žákovo  a  naznačení  touženého 
předmětu.  Některé  však  obsahovaly 
bližší  určení,  což  dle  Meumanna  je 
známkou  vyššího  nadání,  je  to  ur- 
čitá appercepce,  s  níž  dítě  při  vní- 
mání pracuje.  Skutečně  také  byla 
pamět  číselná  u  oněch  dětí,  jež  ode- 
vzdaly odpovědi  širší,  lepší.  Rozdíl 
mezi  jednotlivými  národnostmi  byl 
zřejmý,  u  chlapců  nápadnější  než 
u  děvčat.  Nejlepší  výsledek  vykazo- 
vali Židé,  pak  Rusové,  posléze  Ar- 
méni, 

Knihovna    „Comeníus"    v    Lipsku. 

rozeslala  právě  svou  výroční  zprávu 
za  rok  1915.  Výpůjček  bylo  loňského 
roku  15821  svazků,  čímž  půjčovní 
číslice  klesla  na  stav  r,  1905,  před 
deseti  lety,  R,  1913  byl  nejvyšší  stav 
výpůjček  34.435  svazků.  Přírůstek 
knihovny  byl  8069  svazků  a  z  těch 
bylo  koupeno  2822,  V  celku  má 
knihovna  přes  212.064  svazků.  Ročně 
vydává  deset  čísel  seznamu  přírůst- 
ků knihovny.  Kdo  se  stane  podpo- 
rovatelem knihovny,  tomu  se  vyhra- 
dí určité  výhody. 


Hrozící    nedostatek     papíru.      Na 

všech  stranách  se  mluví  a  píše  o  hro- 
zícím nedostatku  papíru.  Že  by  se 
však  nějak  pracovalo,  když  ne  k  od- 
vrácení, tedy  aspoň  ke  zmírnění  toho 
nedostatku,  neslyšíme.  Ke  konci  ro- 
ku na  četných  ústavech  budou  se 
opět  páliti  popsané  sešity,  tak  jako 
dnes  vidíme,  že  žáci  majíce  třebas 
v  novém  sešitě  pouze  jednu  úlohu  a 
ostatek  sešitu  prázdný,  musejí  sešit, 
ježto  je  konec  semestru,  odevzdati 
učiteli,  aby  je  uložil  k  pololetnímu 
odpočinku  a  pak  odevzdal  bud  ohni 
nebo  kupci  na  obal.  Často  se  válejí 
spousty  sešitů  za  léta  po  sborovnách, 
almarách,  skladištích,  půdách,  pře- 
kážejí a  žádný  neví,  co  se  s  tím  má 
díti.  Papír  se  stává  čím  dále  dražší, 
ale  na  školách  se  papírem  nešetří. 
Někdy  se  tomu  říká  vnější  úprava, 
začne-li  žák  psáti  na  třetí  slánku 
sešitu  do  prostřed  stránky,  na  níž 
ještě  třetinu  založí  —  nahoře  je  lin- 
ka hodně  od  kraje,  ale  i  tu  musí  vy- 
nechati, podobně  často  i  dole  —  ve 
skutečnosti  je  to  však  plýtvání  pa- 
pírem, jehož  se  později  jako  úředaiík 
dopouštěti  nesmí.  V  Německu  žáda- 
jí, aby  se  zřídila  ústředna  —  a  sice 
brzo  —  jež  by  poukazovala,  kam  se 
má  papír  dodávati.  Výtěžek  5 — 6 
marek  za  1  q  po  srážce  dovozného 
af  se  odvede  válečným  účelům.  V  Ně- 
mecku platí  papírny  nejméně  5  ma- 
rek za  metrický  cent  v  místě  prodá- 
vajícího. Vzhledem  k  tomu,  že  po- 
třeby školní  v  ceně  úžasně  stouply, 
že  náklady  školní  dnes  —  a  bude 
to  jistě  též  dlouho  po  válce  —  v  ro- 
dině, kde  více  dětí  chodí  do  školy, 
jdou  do  závratné  výše,  bylo  by  roz- 
umné a  nanejvýš  účelné,  zavésti  do 
našich  škol  po  té  stránce  úspornější 
systém. 

Jednotný  těsnopís.  V  Německu  je 
silné  hnutí  pro  jednotnou  střední 
školu  a  vedle  toho  též  pro  jednotný 
těsnopis.  Silný  tlak  však  vzbuzuje 
silný  protitlak.  O  obem  bylo  ne- 
dávno jednáno  v  bavorské  poslane- 
cké sněmowiě.  Ministr  vyučování 
Dr.  von  Knilling  prohlásil  jako  vůli 
bavorské  správy  vyučovací,  že  má 
osvědčený  systém  Gabelsbergrův  býti 
základem  příští  jednotné  německé 
stenografii  a  že  bavorská  vláda  se 
zřetelem  k  historickému  vývoji 
v  Bavořích    v   tom    nic    podstatného 
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obětovati  nechce.  Zda  a  pokud  tomu 
bude  vyhovovati  jednotný  návrh, 
může  býti  zkoumáno  teprve  po  úřed- 
ním sdělení. 

Zákaz  nošení  stejných  čepic  nr. 
středních  školách.  Zcmsiká  ši!co<Iin.í 
rada  dolnorakouská  vydala  na  všech- 
na ředitelství  středních  škol  a  pří- 
buzných ústavů  výnos,  jímž  se  zaka- 
zuje všem  žákům  středních  škol  no- 
šení stejných  čepic,  V  zákaze  sice 
se  praví,  že  zákaz  platí  až  do  vše- 
obecné úpravy  té  věci,  avšcík  toto 
tam  bylo  vloženo  se  zřetelem  k  uni- 
formovaným žákům  středoškolským 
v  Haliči  a  Bukovině  a  na  všeobecnou 
úpravu  se  nepomýšlí.  Zákaz  se  opí- 
rá o  dávné  nařízení,  V  poslední  době 
se  ujal  na  četných  ústavech,  hlavně 
na  soukromých  středních  školách 
pro  chlapce  a  dívky,  nešvar  nošení 
čepic,  beze  všeho  vyššího  povolení  a 
snad  za  trpění  se  strany  ředitelství. 
Avšak  žádný  školní  úřad,  ani  zem- 
ská školní  rada,  ani  ministerstvo 
vyučování  k  tomu  svolení  nedal.  Žá- 
ci si  to  zavedli  sami,  povzbuzeni 
byvše  pravděpodobně  příkladem  ha- 
ličských žáků  středoškolských.  Pod- 
nětem k  zakročení  bylo  to,  že  se 
zemská  školní  rada  dozvěděla,  že 
universitní  studenti  na  rektorátě 
protestovali  proti  pestrým  čepicím 
žáků  středoškolských,  ježto  to  jest 
snižování  akademiků.  Bylo  se  obá- 
vati, že  dojde  mezi  vysokoškolskými 
a  středoškolskými  studenty  ke  kon- 
fliktu. Aby  se  tyto  konflikty  zame- 
zily, byl  vydán  onen  zákaz. 

Kulturní  práce  po  yálce.  Kulttuiraí 
práce  za  války  usnula.  Jen  sem  tam 
známky  po  ní.  Odešli  kulturní  pra- 
covníci, odešli  ve  velkém  počtu  i  ti, 
na  něž  se  působilo.  Ovšem  nelze 
tvrditi,  že  by  na  př,  kniha  nebo  živé 
slovo  ztratily  za  války  své  přitažlivé 
síly.  Jsou  doklady,  jež  dokazují,  že 
i  za  vřavy  válečné  a  starostí  o  chléb 
vezdejší  knihy  nalezly  široký  okruh 
upřímných  přátel  a  rovněž  živé  slo- 
vo. Data  by  byla  jistě  zajímavá, 
avŠEik  byla  by  kusá.  Mnohé  knihovny 
a  jiné  instituce  kulturní  na  př,  mu- 
sea a  pod,  jsou  během  války  u- 
zavřeny.  Na  četných  místech  se  ze 
žákovských  knihoven  nepůjčuje,  aby 
se  knihami  nerozšiřovaly  nemoci, 
děti  žijou  po  dvě  léta  bez  knih,  a 
pod.    Jest  všeobecným   přesvědčením, 
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že  kulturní  práci  pK)  válce  nastanou 
zvýšené  úkoly,  nejen  aby  se  doho- 
nilo, co  nepřízní  poměrů  zameškáno, 
nýbrž  aby  se  opět  veškeren  život 
dostal  do  normálních  kolejí,  aby  ná- 
ležitě byly  ztráveny  zážitky  válečné 
a  ze  hrůz  nynější  doby  vyrostly  nové 
společné  ideály,  nové  tužby  po  lep- 
ším, v  pravdě  lidském  příští,  Prof, 
A,  Lampa  v  „Zentralblatt  fíir  Volks- 
bildungswesen"  soudí,  že  i  po  válce 
zůstane  válka  středem  kulturní  prá- 
ce. Bude  se  prý  pracovati  k  tomu, 
aby  se  znal  lépe  původ  války  a 
její  následky.  Vylíčení  toto  musi 
býti  však  vědecké.  Spravedlnost 
vůči  nepříteli  jest  nejen  povinno- 
stí, již  předpisuje  láska  k  prav- 
dě, nýbrž  i  povinností  vůči  na- 
šim bojovníkům  a  vůči  nám  sa- 
mým. Kulturní  práce  po  válce  musí 
býti  pak  dále  prý  jednotná,  směřu- 
jící za  jedním  určitým  cílem,  za 
výchovou  národa.  Namítne  se,  že 
tímto  požadavkem  vnikne  do  kultur- 
ní práce  boj  politických  názorů  a 
kulturní  práce  má  býti  tohoto  vzdá- 
lena, A.  Lampa  však  doufá,  že  lze 
onen  požadavek  splniti,  stanoví-li 
se  jen  cíl  lidové  výchovy  tak,  že 
kolem  svého  praporu  seřadí  všecky 
politické,  náboženské  a  filosofické 
ideály,  stanoví-li  se  cílem  lidové 
výchovy,  vychovati  každého  občana 
k  plnému  vědomí  jeho  státního  ob- 
čanství, vytvořiti  z  něho  přesvědče- 
ného spolubojovníka  za  ideály  lido- 
vé kultury.  Ti,  kteří  se  vrátí  z  bo- 
jiště domů,  budou  prý  nejnadšeněj- 
šími podporovateli  této  výchovné 
práce.  Poznání  významu  vlastního 
národa  pro  vlastní  duševní  život 
jednotlivce  a  pro  všeobecnou  kulturu 
lidstva  musí  vniknouti  co  nejhlouběji 
v  přesvědčení  každého.  Je  hodně 
problematické,  půjde-li  to  vše  t£ik 
přímočaře,  jak  prof.  A,  Lampa  sou- 
dí. Lidovýchova  po  válce  bude  po- 
stavena před  problémy,  před  nimiž 
nikdy  nestála.  Tím  těžší  její  úloha, 
že  dosud  v  tak  veliké  míře  musí  se 
opírati  o  dobrou  vůli,  o  obětavost 
a  nadšení  jednotlivců,  nikoli  o  pev- 
né organisace  vydržované  veřejnými 
činiteli.  Přijdou  sice  mnozí  ze  zá- 
kopů domů,  s  pevnou  vůlí  veřejně 
osvětově  pracovati,  avšak  veliká  část 
jich  jistě  vrátí  se  v  nitru  rozhárána, 
zlomena   s  hlubokými  stopami   dvou- 
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letého  života,  ať  už  na  poli  váleč- 
ném, nebo  v  zajetí  nepřátelském.  Bu- 
dou mnozí,  jejichž  středem  myšlení 
stále  bude  válka,  avšak  jistě  též 
mnozí,  kteří  budou  utíkati  před  roz- 
hovory, knihami  a  přednáškami  o  ní 
a  budou  hledati  zakotvení  v  oborech 
válečných  představ  hodně  vzdále- 
ných. Kulturní  práce  po  válce  nedá 
se  shrnouti  pouze  ve  státoobčanskou 
výchovu,  direktiva  ta  nemohla  sta- 
čiti před  válkou,  natož  po  tolika 
silných  dojmech  válečných.  Duše 
bude  prahnouti  po  širším  ukojení  a 
úkolem  lidovýchovy  bude  ukojení 
to  dáti,  v  duševní  potravu  uvésti 
systém  a  stále  míti  na  zřeteli  po- 
vznésti člověka  k  ušlechtilým  citům 
a  snahám.  Po  válce  připadne  inte- 
ligenci české  povinnost  účastniti  se 
veřejné  kulturní  práce  v  daleko  vyš- 
ší míře,  než  se  to  dělo  před  válkou. 
Tehdy. bude  její  povinností,  aby  po- 
chopila velikost  doby  a  svou  zod- 
povědnost za  další  vývoj  lidu,  z  ně- 
hož vyšla.  Naši  Němci  již  dnes  cíle- 
vědomě se  připravují  ke  své  další 
práci  kulturní.  Především  žádají 
zřízení  zemského  svaizu  knihovnické- 
ho, dále  v  každém  okresním  městě 
okresní  knihovnu,  jež  by  všecky 
knihovny  v  obcích  okresu  organi- 
sovala,  jak  to  mají  v  Ústí  a  Tepli- 
cích, Svaz  má  však  nejen  organi- 
sovati  knihovny,  nýbrž  i  přednášky, 
Organisace  těchto  svazů  zvláště  chy- 
bí v  německé  části  Čech.  Knihovni- 
ctví musí  býti  vydržováno  z  veřej- 
ných prostředků.  Peníze  obranných 
spolků  musejí  býti  obraceny  pouze 
ke  vlastním  úkolům  těchto  spolků  a 
nikoliv  na  úkoly  vzdělávací.  Zřízení 
zemského  svazu  je  pro  Němce  zvlá- 
ště nyní  důležité,  kdy  se  jedná 
o  počátek  nové  německorakouské 
spolupráce.  Třebas  že  po  válce  vyro- 
stou veliké  starosti  hospodářské  a 
sociální,  nesmějí  u  nás  jak  jednot- 
livci, tak  korporace  zapomínati  dů- 
ležitosti náležité  organisace  vzdělá- 
vací práce  v  našem  lidu,  jsouce 
pamětlivi,  že  náležité  vzdělání  ná- 
roda je  nejdražší  a  nejúčinnější  sta- 
tek jeho,  na  němž  závisejí  jeho  pro- 
duktivní síly, 

Reíorma  učitelského  vzdělání 
v  Rakousku.  Zemský  školní  in- 
spektor ve  Štýrském  Hradci  dvorní 
rada    dr,    K.    Tumlíř    stanovil   ve    své 


přednášce  o  reformě  učitelského 
vzdělání  v  Rakousku  tyto  směrnice: 
Učitelské  vzdělání  obsahuje  devět 
let,  čtyři  léta  průpravy,  pět  let  uči- 
telského ústavu.  Zkouška  způsobi- 
losti budiž  reformována.  Pro  obecné 
školy  bud  praktickopaedagogická 
bez  odborných  zkoušek,  pro  mě- 
šťanské školy  bud  zkoušeno  podob- 
ně, jako  pro  nižší  školy  střední.  Pro 
hlavní  učitele  budiž  zavedena  zvlášt- 
ní vědecká  zkouška.  Vyučování  na 
učitelských  ústavech  bud  vědecké. 
Obzvláště  jest  zvýšiti  cíl  vyučovací 
v  paedagogice,  v  jazyku  vyučovacím 
a  v  mathematice.  Do  učebného  plá- 
nu bud  pojata  latina  a  druhý  zem- 
ský jazyk.  Přetížení  se  zamezí,  bu- 
dou-li  trvati  vyučovací  hodiny  jen 
45  minut.  Ke  hře  na  varhany  budtež 
připouštěni  jen  žáci  nadaní  na  zá- 
kladě zkoušky  přijímací.  Nauka  o 
zemědělství  bud  jen  předmětem  re- 
lativně obligátním  pro  žáky  z  ven- 
kova, kteří  již  mají  zkušenosti  z 
praktického   zemědělství, 

Kríminalisticko-paedagogícký  ú- 
stav  v  Peští.  V  Pešti  zřízen  krimi- 
nalistickopaedagogický  ústav  spol- 
kem pro  péči  o  mládež.  Jest  řízen 
soudcem.  Členy  mohou  býti  právní- 
ci, lékaři,  vychovatelé,  kteří  se  chtě- 
jí zabývati  prakticky  a  vědecky  o- 
tázkami  soudů  pro  mládež  a  péče 
o  mládež.  Cílem  ústavu  toho  jest, 
soudnictví  mládeže  postaviti  na  zá- 
sady moderních  věd  kriminalisti- 
ckých  a  paedagogických  a  spraco- 
vati  shromážděné  zkušenosti  při 
soudu  mládeže  vědecky.  Ústav  má 
oddělení  theoretické  a  praktické. 
Úkolem  prvého  oddělení  je  všeobec- 
ná péče  o  děti,  o  mládež,  soudnictví 
mládeže,  ochranný  dozor  po  skon- 
čení soudu.  Novým  zařízením  jest 
pozorovatelna,  do  níž  se  přijímají 
děti,  jinoši,  dívky,  kteří  se  odloučí 
z  dosavadního  svého  okolí,  a  zkoumá 
se  jejich  povaha,  V  theoretickém  od- 
dělení je  příruční  knihovna,  jsou  tu 
konány  přednášky,  pokračovací  kur- 
sy, je  tu  liaiboraltoř  a  !kriimilnalis'ticiko- 
paedagogické  museum. 


PŘÍRODOVĚDECKÉ  NOVOSTI. 

Slávky  (Mytilus  edulis)  jsou  mlži 
s  oblibou  požívaní  obyvatelstvem 
mořských    pobřeží,    ale    také    uvnitř 
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pevniny,  kde  jsou  na  ně  zvyklí. 
V  Porýnsku  na  př.  a  ve  Vestfálsku 
v  postní  době  požívají  ode  dávna 
slávky,  které  se  tam  tudíž  ve  vel- 
kém množství  dopravují.  Nejvíce 
z  Kielu,  kde  se  jich  ročně  doveze  na 
trh  asi  800  tun.  Za  zimu  se  tam  pro- 
dá asi  3,360.000  kusů  slávek,  jež  se 
v  kielském  zálivu  také  uměle  pěstují 
na  kůlech  do  moře  zaražených.  Mla- 
dé slávky  se  na  kůlech  usadí  svý- 
mi bysovými  vlákny  a  ve  3 — 5  le- 
tech dorůstají  velikosti,  kdy  jsou 
jedlé.  Obsahují  */5  vody,  v  sušině 
12,5%  dusíkatých  látek  a  0,15% 
fosforu.  Jsou  dosti  těžce  stravitelné, 
před  požíváním  se  vaří,  na  jihu  též 
je  pekou  (v  Terstu),  Slávky  ze  špat- 
ných vod  jpou  nezdravé.  Obsahují 
prý  střevní  bakterie,  dle  D  r  o  s  t  a 
však  zvláštní   jed   mytilotoxin, 

Antibakterielni  účinek  kovů  opět 
konstatovali  —  ve  shodě  se  starší- 
mi pokusy  Nágeliho  —  Nato- 
nek  a  Reitman  pro  bakterie  (B, 
coli).  Položili  na  živnou  půdu  pro 
bakterie  připravenou  (agar  anebo 
gelatinu)  dobře  vyčištěnou  minci 
stříbrnou  nebo  měděnou  na  několik 
hodin  a  živnou  půdu  pak  očkovali 
bakteriemi.  Na  místě,  kde  mince  le- 
žely, bakterie  se  vůbec  nevyvinuly. 
Na  plísně  však  kovy  nepůsobily. 

Umělý  déšť.  Na  statku  Kalten- 
hausen  u  Jiiterbogu  konají  se  již  po 
tři  roky  pokusy  o  účinku  umělého 
deště  na  pole.  Pole  bylo  shora  po- 
střikováno, nikoli  zavodňováno.  Rok 
1912  byl  vlhký,  jen  v  červenci  bylo 
sucho  a  v  tom  měsíci  bylo  pole  umě- 
lým deštěm  zavlažováno,  V  celku 
vypuštěn  déšf  30  mm,  1  krychlový 
metr,  vody  stál  6,9  pf.  Na  ploše  jed- 
noho jitra  stál  déšf  5  marek  18  pf. 
Ječmen  vydal  na  jitru  zvýšený  vý- 
těžek o  22,95  marek,  brambory  o 
25,50  marek,  V  roce  1913  byl  výsle- 
dek   ještě    lepší. 

Vytápění  polí.  Drážďanská  techni- 
ka provedla  pokus  s  umělým  vytá- 
pěním polí,  V  půdě  rozvedena  sou- 
stava trubek,  jimiž  vedeny  teplé 
kouřové  plyny.  Výsledky  byly  prý 
znamenité,  ale  celé  zařízení  bylo  tak 
drahé,  že  se  nevyplácelo.  Snad  by 
se  vyplatilo  spíše  při  pěstování  ran- 
né  zeleniny. 

Mořská  zvířena  a  válka.  Také 
mořská    zvířena    cí  í    válku.      Zprávy 

506 
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miny  nebo  torpéda  usmrcuje  spoustu 
ryb,  které  pak  vyplynou  na  povrch 
mořský,  V  červnu  r.  1915  byla  na 
pobřeží  anglickém  torpédována  ně- 
meckou ponorkou  lod  vezoucí  veliký 
náklad  oleje,  který  pak  vyplynul  na 
povrch  moře  a  široko  daleko  je  po- 
kryl vrstvou  až  2  cm  vysokou.  Množ- 
ství vodních  ptáků,  kteří  na  tuto  o- 
lejovou  plochu  sedli,  zamáčelo  si 
olejem  peří  křídel  tak,  že  nemohli 
létati  a   zahynuli. 

Narkotika    starých    Mexičanů.    U 

všech  národů  užíváno  bylo  narko- 
tik ode  dávných  dob.  Většinou  měl 
každý  národ  svoje  zvláštní  narkoti- 
ka, jimiž  se  uváděl  v  přechodný  bla- 
žený stav.  Staří  Mexičané  užívali 
„posvátné  houby".  Rostly  v  zemi 
Chichineků  a  zvláštní  sběratelé  s  po- 
věr ečnými  obřady  je  sbírali.  Ame- 
rický botanik  S  a  f  f  o  r  d,  kterému 
se  podařilo  stanoviti  již  mnoho  ro- 
stlin praobyvateli  americkými  užíva- 
ných, diokcizuje,  že  „posvátná  houba" 
starých  Aztéků  nebyla  vůbec  houba, 
nýbrž  že  je  to  kaktovitá  rostlina 
Lophophora  WiUiamsii.  Sušená  ro- 
stlina má  prý  jistou  podobnost  s  hou- 
bami a  Safford  upozorňuje,  že 
přečasto  lidové  názvy  nikterak  ne- 
jsou botanicky  s.právné.  Vždyť  ze- 
máky, když  byly  přivezeny  do  Ev- 
ropy, byly  považovány  za  druh 
lanýžů,  odkudž  pochází  též  německý 
jejich  název  Kartoffel  a  Tartuffcl. 
Opuštěné  druhy  zeleniny.  V  dě- 
jinách kulturních  rostlin  setkáváme 
se  často  se  zjevem,  že  staré  druhy 
jsou  pozvolna  opouštěny  a  že  na 
jejich  místo  nastupují  druhy  anebo 
odrůdy  nové,  lepší.  Tak  bylo  opuště- 
no hojně  druhů  zeleniny,  které  ještě 
ve  středověku  hojně  byly  sbírány 
anebo  i  pěstovány.  Dle  J.  B  a  u  h  i- 
na  (1650)  hojně  bylo  užíváno  jako 
zeleniny  lilku  černého,  který  ve  vel- 
kém množství  roste  na  rumištích  a 
v  polích  jako  plevel  a  jehož  se  nyní 
vůbec  nepožívá.  Chuť  jeho  je  prý 
nevinná.  Podobně  bylo  užíváno  jako 
kořenné  zeleniny  česnáčku,  nyní  to- 
likéž zcela  opomíjeného.  Starou  ze- 
leninou je  také  bažanka,  rumištní 
rostlina  velmi  hojná,  mléč  ostrý, 
hořčice  polní,  ano  i  pryskyřník  pla- 
zivý,  prý  chuti  sladké.  Také  lůžka 
úborů    pupavy    požívána     byla     jako 
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zelenina.   Snad  některé   z   těchto  ze- 
lenin válka  vzkřísí. 

Jedovatost  tisu  a  posedu.  J  e  n- 
sen  sděluje,  že  jedovatými  u  tisu 
jsou  pouze  semena  a  jehlice.  Obsa- 
hují alkaloid  toxin,  milosin  a  glyko- 
sid  taxikatín.  Nejzhoubněji  působí 
jedy  ty  na  koně,  přežvykavci  snesou 
zcela  dobře  nějaké  množství  jehlic. 
Králíci,  moroata  i  kočky  pozvolna  si 
zvykli  na  velké  dávky  výtažku  z  ti- 
su. Posed  obsahuje  dva  glykosidy 
bryonin  a  bryonídin.  Jen  druhý  je 
jedovatý.  Nejvíce  ho  obsahuje  řepo- 
vitý   kořen   posedu   na    podzim. 

Předhistorické  obilniny.  V  Lužici 
nalezena  byla  na  hradišti  u  Ostrá 
zásobárna  předvěkého  obilí,  jehož 
tam  bylo  několik  metrických  centů. 
Zásobárna  pocházela  z  nejstaršího 
období  doby  železné,  t,  zv.  periody 
hallstadtské.  V  obilí  stanovili  P  a  x 
a  Hoífmann  proso,  ječmen,  žito, 
pšenici  [Triticum  turgidum),  čočku, 
hrách  a  bob  v  malozrnných  odrů- 
dách, koukol,  Iničku,  hadinec,  viky 
(Vicia  cracca  a  íetrasperma),  bar- 
borku,  stoklasu,  pýr,  svízel,  jílek  ang- 
lický, rdesno  plotní,  merlík  bílý.  Je 
zajímavo,  že  shledány  v  zásobách 
všecky  naše  hlavní  druhy  obilní, 
třeba  v  jiných  odrůdách  a  také  teh- 
dejší plevele  že  se  od  našich  neliší. 
Koukol,  který  není  u  nás  domácí  a 
nikdy  nezdivočuje,  zavlečen  byl 
z  Asie  s  obilninami,  nejspíše  se  pše- 
nicí. Na  některých  stanoviskách  ve 
Slezsku  nalezena  ve  větším  množ- 
ství semena  rdesna  (blešník,  opletka 
a  povleka)  a  merlíku  a  poněvadž  to 
jsou  semena  škrobnatá,  není  vylou- 
čeno, že  tu  jde  bud  o  obilniny  aneb 
o  semena  nasbíraná  z  rostlin  samo- 
rostlých,    ale     jako     obilí    užívaných. 

Platinový  monopol  v  Rusku.  Bě- 
hem války  stouply  velice  ceny  pla- 
tiny a  v  Rusku,  které  je  téměř  vý- 
hradným producentem  jejím,  ozvaly 
se  četné  hlasy,  aby  byl  zaveden  pla- 


tinový státní  monopol,  .tak  aby  stát 
těžbu  i  prodej  platiny  vzal  do  své 
režie.  Snad  při  tom  také  vojenský 
zřetel  byl  na  mysli,  aby  totiž  Rusko 
případně  nepřátelským  státům  soukro- 
mým obchodem  platinu  nemohlo  do- 
dávati. Platinový  monopol  nebyl 
v  Rusku  novinkou.  Byl  zaveden  již 
v  letech  1825  a  1845,  ale  skončil  vždy 
nezdarem,  R.  1913  vydán  zákaz  vý- 
vozu surové  platiny  z  Ruska,  takže 
affinace  její  napříště  nemohla  býti 
prováděna  než  v  Rusku.  Nedávno 
ruský  ministr  obchodu  podal  v  mi- 
nisterské radě  obšírný  výklad  o  mo- 
nopolu platinovém.  Uváděl,  že  by  se 
jím  soukromá  podnikavost  v  dolová- 
ní úplně  podlomila  a  že  by  monopol 
záhy  končil  deficitem.  Nynější  vy- 
soké ceny  po  válce  jistě  poklesnou 
a  budou  jako  dříve  určovány  speku- 
lacemi v  Londýně  a  v  Paříži,  Stát 
má  vždy  možnost  zachovati  si  do- 
statek platiny  rekvirováním  a  kon- 
trolou vývozu.  Ministerská  rada 
přistoupila  na  vývody  ministrovy, 
čímž  byl  monopol  platinový  na  ten 
čas  pohřben  (Chem,  Ztg,),  Dle  po- 
sledních zpráv  přešlo  mnoho  ru- 
ských platinových  dolů  v  ruce  an- 
glického kapitálu,  který  se  snaží  ex- 
ploataci  veškerého  nerostného  bo- 
hatství Ruska  ve  své  ruce  dostati. 
Předvěký  slon  v  Anglii.  V  Anglii 
byla  u  Uptoo  (nedaleko  Chathamu) 
nalezena  kostra  obrovského  diluvi- 
álního  slona,  jenž  svými  rozměry 
přesahoval  všecky  dosud  známé  fo- 
silní i  nynější  slony.  Obrovský  slon 
měl  výšku  aspoň  4"5  metrů,  kteréžto 
výšky  nedosahuje  ani  slon  africký 
(výška  jeho  nejvýše  je  3'5  m)  ani 
mamut,  jehož  největší  výška  je 
2'90  m).  Kly  obrovského  slona  měly 
tvar  klů  asi  nynějšího  slona,  byly 
však  dlouhé  asi  4*85  m.  Největší  do- 
sud známý  fosilní  slon  byl  nalezen 
v  Americe,  nazván  byl  Elephas  im- 
perator  a  měl  výšku  4*10  m. 


@     @     © 


O  KNIHÁCH. 


KNIHY  DNEŠKA. 

K,  M,  čapě  k-C  hod:  „In  articulo 

mortis",   novella  z  cyklu   ,, Příběhové 

Antonína    Vondrejce,    korrektora    a 

spisovatele",     nákl.    J.    Otty,     Ivan 


O  1  b  r  a  c  h  t:  „Žalář  nejtemnější", 
román.  I,  kniha  ,,Žatvy  1916",  nákl. 
Fr,  Borového,  Anna  Maria  Fil- 
schová:  „Fany",  nákl,  F,  Topiče, 
Karel      Červinka:       „Vysušený 
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močál",     vyšlo     v     Ottově     Laciné 
knihovně    národní, 

Vypravovatelské  umění  dneška  ne- 
zachycuje toliko  změněný  obsah  ži- 
vota plynoucího  prudším  pronika- 
vým tempem,  které  je  patrným  ná- 
sledkem mohutného  zrychleně  po- 
kračujícího processu  v  organismu 
společenském,  nýbrž  přejímá  i  for- 
mou celý  ráz  jeho  netrpělivě  čeřící- 
ho se  proudu,  proniká  své  látky  do 
základů  chvatně  těkavým  způsobem 
jeho  smyslových  disposic  a  zrcadlí 
v  sobě  dobu  v  životní  plnosti  a  dra- 
matičnosti  —  ovšem  dle  sil  a  schop- 
ností jednotlivcových.  Tak  charakter 
doby  obráží  se  v  literatuře  všemi 
podstatnými  rysy,  z  nichž  vyniká 
nejen  stupeň  životní  žízně  a  stálos  i 
v  intensivním  prožívání  skutečnosti, 
nýbrž  i  míra  zmnohonásobeného  úsilí 
o  vystižení  životního  povrchu,  onoho 
každodenního  způsobu  života,  řídí- 
cího se  psychologií  davů.  Nechceme 
tím  říci,  že  by  dnešní  vypravovatel 
podřizoval  se  potřebám  své  doby  na 
úkor  svých  bytostných  potřeb  vlast- 
ních, naopak  spatřujeme  v  tom  jen 
svědectví,  že  opravdu  dnešní  člověk, 
bytost,  nadaná  zbystřenými  smysly 
a  chvějící  se  zjitřenou  žízní  života, 
která  jeho  tvorbě  vtiskuje  neklidný 
ráz  a  dává  jí  chuť  prudké  a  dra- 
vé rozkoše,  stanul  u  díla.  Starý 
ideál  umění  vypravovatelského  vy- 
střídán tu  novým,  jehož  představa 
sahá  laž  ik  hrainiicím  dramaticikého  u- 
tváření  dějového.  Naproti  povzne- 
senému konejšivému  klidu  starých 
vyprávěčů  vidíme  tu  překotný  chvat 
rychle  střídaných  obrazů,  zmocňují- 
cích sílu  prchavých  mžikových  do- 
jmů —  především  vidíme,  neboť 
stupně  skoro  výtvarného  dosáhlo  tu 
znázornění  skutečnosti.  Nepochybně 
toto  nové  umění  názorné  a  drama- 
ticky strhující  fabulace  vzešlo  v  pod- 
statě z  téhož  prvku,  z  něhož  ruce 
naprosto  neumělecké  vyrobily  hru- 
bý surrogát,  mající  stačiti  k  ukoje- 
ní všem  ušlechtilejším  pudům,  dří- 
majícím v  davové  duši:  dnešní  kino 
nahrazující,  při  svých  nevybíraných 
prostředcích  s  úspěchem  nejnižším 
vrstvám  lidovým  vše,  co  dříve  hle- 
daly v  knize,  v  divadle,  v  pohledu 
na  obraz  neb  sochu.  Filmový  ráz 
patrný  je  v  tvorbě  dnešních  vypra- 
věčů,   af    již    nepřímý    či    přímý    re- 
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alism  určuje  jejich  fysiognomii.  Tím 
vzniká  nový  útvar  na  poli  prosy, 
který  těžko  označiti  určitěji.  Autor 
napíše  pod  název  své  práce  „román" 
či  ,,novella"  nebo  ještě  častěji  ne- 
označí  své  práce  vůbec  a  jsme  pře- 
svědčeni, že  i  tam,  kde  ji  zařadil 
do  určitého  druhu,  učinil  tak  s  patr- 
nými rozpaky,  Vykládáme-li  si  pů- 
vod nového  neurčitého  útvaru  pro- 
sového z  disposic,  kterými  vládne 
dnešní  člověk  vůbec,  jak  jsme  prá- 
vě naznačili,  nebudeme  zajisté  klásti 
na  jemné  esthetické  vážky  označe- 
ní autorovo,  které  najdeme  pod  ti- 
tulem knihy.  Jen  pošetilá  nebo  zlo- 
volná svéhlavost  může  tu  chytati  au- 
tora za  slovo  a  učiniti  si  je  Arýcho- 
diskem  svého  posuzování.  Duch  o- 
pravdu  tvůrčí,  jehož  poměr  k  látce 
je  napiatý  z  důvodů,  spočívajících 
v  jeho  zvýšených  požadavcích,  kla- 
dených na  její  zpracování,  nalezne 
i  tu  výraz  dosti  organický,  aby  nás 
nemátlo  konvenční  označení  druhu. 
Východiskem  může  nám  tu  býti  to- 
liko otázka,  týkající  se  tvůrčí  ener- 
gie, kterou  je  podmíněn  vyšší  či 
nižší  stupeň  napětí  při  kořistění  ze 
skýtaného  životního  materiálu.  Ze- 
ptáme se  nejprve,  zdali  intensita 
autorova  prožití  daného  látkového 
okruhu  vzrůstá  či  ochabuje,  zda  stří- 
davě nabíhá  či  od  prvního  okamžiku 
umdlévá  sval  ruky,  svírající  tvár- 
nou massu  života,  a  z  odpovědí  nám 
vysvitne  vše  ostatní;  proč  tvar  této 
práce  má  své  vnitřní  zdůvodnění, 
ie  dokonce  třeba  výreizem  neobyčej- 
né síly,  osvědčivší  se  nevšední  ne- 
ohroženosti  v  prudkém  utkání  s  pře- 
silou života,  kdežto  tvar  práce  oné 
usvědčuje  svého  autora  z  nemohouc- 
nosti neb  nehotovosti,  je  z  pohodl- 
nosti volenou  vazbou  duše  bez  vyš- 
ších vzletů  tvůrčích,  bez  citelněji 
jitřené    žízně    životních    vzruchů. 

Vybrali  jsme  mezi  knihami  prosy 
z  poslední  doby  několik,  které  nelze 
zařaditi  ani  do  drobnější  prosy,  ani 
opět  do  produkce  románové,  ačko- 
li jedna  z  nich  je  výslovně  označe- 
na na  titulním  listě  jako  ,,novella" 
druhá  jako  ,, román".  Všechny,  tedy 
i  dvě  další,  které  takového  označení 
nemají,  a  které  jsme  přibrali  spíše 
jako  zajímavé  doklady,  abychom 
blíže  cisvěitlilli  dva  pří  pády  iptnviní, 
pěstují    onen    neurčitý     útvar     prosy. 
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jehož  vzniku  jsme  se  dotkli  v  po- 
čáteční úvaze.  Všem  společný  je 
jakýsi  filmový  ráz,  rozvíjení  pásma 
scén,  odměřeného  sice  do  určité  dél- 
ky, v  žádném  případě  však  neroz- 
počteného  na  uzavřený  komplex  díla 
staré  fabulační  výkonnosti.  Jen  že 
co  děje  se  v  jedné  s  promyšlenou 
jistotou,  v  stálém  úporném  zápolení 
o  žezlo  nadvlády  nad  látkou,  vyví- 
jející tím  prudší  odpor  čím  prudší 
a  mnohonásobně jší  je  na  ni  činěný 
útok,  děje  se  v  druhé  s  patrnou  roz- 
kolísaností, nepohotovostí,  neschop- 
ností vyžíti  obsah  života  plně,  dáti 
zachycené  směsi  zážitků  pravý  říz 
zdravého  a  silného  výtažku  ušlechti- 
lých šfáv.  Postupně  od  jedné  k  dru- 
hé vydražduje  divadlo  autorova  u- 
tváření  dané  látky  stále  méně  nervy 
diváctva,  zavládá  poměrný  klid  ve 
fungování  obrazového  apparátu  a 
zadrhne-li  se  pak  někde  pásmo  scén 
článkem  v  skutek  napiatým,  vypo- 
vídá smyslová  výkonnost  jednotli- 
vých vyprávěčů  znenáhla  službu  a 
kritický  ten  okamžik  stane  se  jen 
dokladem  ochabujícího  tvůrčího  na- 
pětí vzhledem  k  látce,  která  na  ko- 
nec pozbude  téměř  všeho  výrazu  u- 
měleckého  přehodnocení  a  je  více 
méně  snůškou  reminiscencí  reprodu- 
kovaných přímo,  ještě  s  osobním 
podkladem  skutečně  prožitého  děje. 
Třeba  ovšem  hned  poznamenati,  že 
tento  sestup  od  stupně  soustředě- 
ného tvárného  úsilí  belletristova,  kde 
účast  osobního  života  autorova  ne- 
přestává na  zápisu  přímého  doznání, 
nýbrž  hned  formuje  se  v  nový 
samostatný  život,  podstatně  odlišný 
od  skutečného,  vybíhá  v  hotové 
postavy  a  děje,  až  k  onomu  normál- 
nímu stupni  látkového  zachycení, 
od  něhož  měří  se  výše  zmocňujícího 
pojetí,  neodehrává  se  v  řádce  vy- 
braných knih  nějak  pravidelně  jako 
po  žebříku  od  příčle  k  příčli.  Vedle 
různosti  individualit,  jež  dělí  od 
sebe,  nehledíme-li  k  základnímu  roz- 
lišení dle  síly  a  schopnosti  výrazo- 
vé, též  mnohé  vedlejší  momenty, 
jako  různé  stadium  jejich  vývoje, 
různé  generační  příslušenství  a  j,, 
zasluhuje  úvahy  hlavně  výběr  lát- 
kový, který  až  na  první  knihu,  jíž 
zvolená  látka  ze  života  velkoměsta, 
živel  bohémský,  spojující  všechny 
společenské    kruhy,     poskytla     netu- 


šené možnosti  k  rozvinutí  dramati- 
ckého poměru  autorova  k  látce,  ob- 
mezuje se  na  prostředí  užšího  vy- 
pětí tvárného,  na  svět  měšťanské 
vrstvy,  vyžívající  se  sice  již  ze  své 
tradiční  ztrnulosti,  ale  přes  to  ještě 
v  sebe  uzavřený  jako  samostatný 
organism  i  v  rámci  velkoměstském. 
V  tomto  smyslu  může  shora  zmíně- 
ný sestup  v  pravidelnějším  přechodu 
se  stupně  k  stupni  zračiti  se  toliko 
v  trojici  děl,  počínaje  ,, románem" 
Olbrachtovým.  Avšak  k  získání  zá- 
kladní perspektivy  pohledu  na  ny- 
nější stav  naší  belletrie  nutno  skupi- 
nu čtyř  knih,  shora  vyjmenovaných, 
posuzovati  v  jedné  souvislosti  takto 
zhruba    načrtnuté. 

Nová  kniha  K,  M,  Čapka:  „In 
articulo  mortis",  novella  z  cyklu 
„Příběhové  Antonína  Vondrejce,  ko- 
rektora a  spisovatele"  je,  jak  pod- 
titul říká,  částí  široce  založeného 
díla,  na  němž  pracuje  autor  již 
řadu  let,  a  proto  měla  by  býti  po- 
suzována ve  vztahu  k  celku,  jejž  re- 
presentuje. Zde  však  posuzujeme  ji 
jako  výtvor  samostatný,  v  němž  bá- 
sník rozvířil  rej  masek  na  scéně, 
otvírající  poslední  akt  tragedie,  Vy- 
dráždění  smyslového  života,  na  nějž 
útočí  skutečnost  se  zvýšenou  prud- 
kostí, dostihuje  tu  kritického  bodu, 
kdy  kypivá  přirozenost  tvůrčí  má  vy- 
dati plod  pravé  životodárné  síly,  kdy 
poušť,  zející  ze  strašné  grimassy, 
vyvolané  na  tváři  dvojnásob  silné- 
ho a  rovněž  dvojnásob  citlivého  zá- 
pasníka má  býti  proměněna  v  úrod- 
ný kraj  lidských  citů,  zadýchaný 
láskou,  přenášející  se  přes  životní 
rozpory  vlídným  chápáním  jejich 
původu,  a  zalitý  mírným  jasem  du- 
chovního smíru  se  skutečným  svě- 
tem. Vše  viděno  a  posuzováno  konec 
konců  lidsky  v  této  hře,  kde  každý 
projev  osobnosti  postaven  je  do 
prudkého  světla  ironie  a  skepse,  kde 
myslitel  promlouvá  ústy  šílence, 
zkušený  znatel  lidských  povah  hle- 
dí na  svět  očima  starého  venkov- 
ského žida,  umělec  nazírá  celé  di- 
vadlo vydressovanou  představivostí 
blaseovaného  výtvarného  kritika  a 
básník  konečně  vystupuje  v  zmuče- 
né podobě  bohéma,  jenž  na  smrtel- 
ném loži  proti  své  vůli  činí  zadost 
společenské  konvenci  svým  církev- 
ním sňatkem  s  chudou  sklepnicí.  Ča- 
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pek  nejen  že  ncpromíjí  ničeho  svě- 
tu, který  zastoupen  všemi  nejdůle- 
žitějšími svými  představiteli  jako 
mumraj  křiklavých  hrubě  nalíčených 
masek  zavíří  kol  hrdiny  ještě  v  po- 
sledních okamžicích  jeho  života,  po- 
rušiv svou  každodenní  cynickou 
tvářnosti  mír  a  klid  duše,  ozářené 
již  svítáním  věčnosti;  ale  obrací  ža- 
hadlo  svého  sarkasmu  též  proti  sobě, 
jak  vidíme  z  naznačeného  rozdělení 
hlavních  úloh,  v  nichž  silně  obrážejí 
se  všechny  hlavní  složky  jeho  osob- 
nosti, procházejíce  žárem  pochyb  a 
hlubokých  vnitřních  rozporů.  Než 
v  obojím  vztahu,  k  světu  i  k  sobě 
samému  Čapek,  jehož  dravou  přiro- 
zenost naplňují  zdánlivě  rozkoší 
otřesy,  způsobené  salvami  burácejí- 
cího smíchu,  nepřestal  tu  na  pouhé 
roli  šaška,  byť  sebe  více  strhované- 
ho do  hry  hazardními  sázkami  svých 
nejdražších  citů.  Kdosi,  jenž  více 
dává  než  bere  týčí  se  za  rozpouta- 
ným proudem  tohoto  smíchu,  zvučí- 
cího směsicí  tolikerých  tónů,  od  nej- 
drsnějších k  nejjemnějším.  Tento 
kdosi  je  pojem  již  nadosobního  ur- 
čení, plný  lásky  a  soucitu,  pojem 
vznešené  citové  objektivace,  která 
může  býti  údělem  toliko  silných  a 
vítězících  hrdinů  v  životních  bojích. 
Sklání  se  stejně  laskavě  k  poníže- 
ným jako  k  povýšeným  tvorům  lid- 
ským, hledajíc  v  každém  z  nich  více 
či  méně  stránek  světlých,  spínajíc 
všechny  důležitější  osoby,  pokud 
nejde  o  pouhé  statisty,  vystupující 
jako  nezbytná  součást  stafaže,  v  je- 
den magický  řetěz  srdcí,  zachvíva- 
jících  se  týmiž  radostmi  a  žaly. 
Nechme  tu  defilovati  řadu  postav, 
kolem  nichž  otáčí  se  děj  a  které  se 
druží  k  sobě  navzájem  v  konfigura- 
cích stále  nových,  střídajících  všech- 
ny způsoby  nepřímé  charakteristi- 
ky. Jsou  to  především  dvě  sestry 
židovky,  dvě  ženy,  při  všech  spo- 
lečných vlastnostech  rabových,  po- 
vah tak  protichůdných,  v  nichž  bá- 
sníku, loučícímu  se  s  životem,  jakoby 
se  zjevovala  jednak  ozářená,  jednak 
tmavá  část  jeho  království,  je  to 
jejich  otec  z  venkova,  jehož  episo- 
dické  vystoupení  tvoří  pozadí  tohoto 
rozděleného  království,  rozvinujíc 
obraz  starého  světa,  v  němž  zkost- 
natělá společenská  morálka  vítězí 
nad    zralou    životní    moudrostí,    je   to 
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šílený  bohoslovec,  zmocnivší  se  všech 
oborů  vysokoškolského  vzdělání,  v 
jehož  roli  každý  satirický  šleh  má 
velmi  široký  dosah,  dávaje  nejasné 
tušiti,  že  tu  jde  o  karikaturu  mo- 
derního vzdělance,  končícího  svou 
Odysseu  různými  doktrínami  v  za- 
vedeném náboženství,  a  jsou  to  ko- 
nečně manželé  obou  žen,  jeden  ubo- 
há karikatura  znalce  umění,  figura, 
zaujímající  místo  tak  významné 
spíše  z  určitého  stylového  záměru, 
než  z  nějaké  hlubší  potřeby  vnitřní: 
jejím  zrakem  viděna  je  delší  část 
obrazového  pásma  této  ,,novelly", 
druhý  sám  ústřední  rek  celého  Čap- 
kova cyklu.  Tentokráte  pouhou  němo- 
hrou,  sehrávající  nejtragičtější  scény 
svého  životního  vystoupení,  vtělený 
kontrast  k  vší  té  bujaré  překypělosti 
gest  a  hlasitých  vyzývavých  forem, 
jenž  divokým  rejem  masek  prochá- 
zí v  jakémsi  duchovém  oblaku,  za- 
ujat jen  míháním  mystického  ohně 
v  blouznivých  zracích  šílencových, 
jinak  apatický  ke  svému  okolí  a 
ponořený  do  svého  snu.  Tato  řada 
postav,  určuje  perspektivu  souhrn- 
ného obrazu  života,  budícího  v  di- 
váku dojem  jakéhosi  definitivního 
básníkova  súčtování  se  světem  sub 
specie  aeternitatis  a  je  rozestavena 
dle  pevného  plánu  ve  výrazné  pla- 
stice oživených  idejí,  vcházejících 
v  nový  samostatný  život  a  rozdělu- 
jících se  postupně  o  celou  tvůrčí 
bytost.  Každé  z  nich  dal  Čapek  ně- 
co ze  sebe,  zdramatisovav  tak  svůj 
poměr  k  světu,  vybaviv  v  pravé  síle 
zosobnění  všechny  živly,  které  utvá- 
řejí pohnutý  stav  jeho  nitra,  nad 
každou  však  stojí  jako  člověk,  pro- 
nikaje ji  v  pravém  okamžiku  pa- 
prskem své  lásky  a  rozdmýchávaje 
v   ní    jiskru   soucitu. 

Ivan  Olbracht  v  románě 
,, Žalář  nejtemnější"  vypracoval  způ- 
sobem zdánlivě  prostším  <5vůj  vztah 
k  určité  oblasti  moderního  cítění, 
utkav  se  s  palčivým  problémem  e- 
rotickým  bez  dráždivého  smyslové- 
ho napětí.  Snad  neklame  nás  jeho 
poměrný  klid,  s  kterým  snaží  se 
ovládnouti  látku  na  rozdíl  od  jiných 
belletristů  mladších,  ačkoliv  za  ním 
se  skrývá  třeba  velmi  napiaté  úsilí 
o  zachycení  prostředí,  dosti  již  bel- 
letristicky  vykořistěného,  ačkoliv  je 
to  třeba  opět  takový  soustředěný  pokus 


o  knihách 


O  vyčerpání  určitého  thematu  na 
ráz,  jakým  byla  první  kniha  tohoto 
mladého  vypravěče,  vyrovnávající 
se  jednou  pro  vždy  s  prostředím  tu- 
láckým.  Patrně  Olbrachtovy  tvárné 
schopnosti  vyspěly  v  této  knize,  jež 
při  své  skizzovité  jakoby  lehce  na- 
hozené, podobě  celkové  je  výkonem 
neobyčejné  komposiční  jistoty  a  jež 
bez  pracného  provádění  svého  plánu 
stala  se  dílem  podivuhodně  promy- 
šlené skladby,  sic  bez  širšího  roz- 
pětí, ale  přec  skladby,  aspoň  vzhle- 
dem k  stavbě  jednotlivých  kapitol, 
románové.  Jistě  aspoň  o  stupeň  výše 
stojí  v  tomto  smyslu  ,, Žalář  nej- 
temnější" nad  novellou  Čapkovou, 
Kdežto  tam  šlo  toliko  o  stavbu  scén, 
zde  jde  o  stavbu  románových  ka- 
pitol. Základní  charakter  obou  vý- 
tvorů, úsilí  o  názorné  předvedení 
děje  v  obraizech,  zmocňujících  sku- 
tečnost silou  zvláště  vyvinuté  vní- 
mavosti umělcovy,  je  týž,  avšak  u 
Olbrachta  se  již  tento  jednoduchý 
způsob  kombinuje,  z  děje  neobmeze- 
ného  již  jednotou  časovou  a  místní, 
jak  tomu  bylo  v  ,,novelle"  Čapkově, 
jsou  již  vhodné  momenty  k  takové- 
mu životnému  zobrazení  vybírá- 
n  y  a  zasazovány  do  rámce,  v  němž 
sbírá  se  všechna  nejnutnější  epika, 
dějové  vsuvky  a  dodatky.  Jedinou 
snahou  Olbrachtova  podání  je  před- 
vésti v  dramatickém  zpřítomnění 
process  žárlivosti  v  duši  mladého 
muže,  který  náhle  oslepne.  Stále 
hlouběji  nás  zavádí  pásmo  obrazů, 
rozvinované  před  našimi  zraky,  do 
, .žaláře  nejtemnějšího",  jímž  míněna 
tu  nikoli  pouze  fysická  slepota, 
nýbrž  láska  vůbec  a  čím  dále  tím 
více  roste  napětí  až  vyvrcholí  v  pří- 
zračné  scéně,  jež  rozuzlí  nesnesitel- 
ný vzájemný  poměr  mladých  man- 
želů. Tedy  v  duši  nešťastného  slep- 
ce, jež  jediná  je  nám  tu  otevřena 
dokořán  od  počátku  až  do  konce  pří- 
běhu, přenáší  se  všechen  děj,  k  je- 
hož předvedení  soustředil  Olbracht 
své  síly,  Zpřítomněné  minulé  děje  a 
hry  obraznosti  mísí  se  tu  v  jedno, 
jakoby  promítané  do  tmy  kouzelnou 
svítilnou,  a  dáti  celému  tomuto 
proudu  zobrazených  duševních  po- 
chodů feerický  nádech  neskutečného 
světa,  je  hlavním  cílem  Olbrachtova 
umění.  Jak  pohrdá  vyprávěč  vněj- 
ším  rozvinutím   íabule,   vidno    na    př. 


že  konec  nejprve  napověděn  a  pak 
zcela  určitě  načrtnut  tu  napřed,  jen 
aby  bylo  volné  pole  k  rozvinutí  scé- 
ny, v  níž  vystupňováno  napětí  celé 
knihy.  Z  podobné  lhostejnosti  pře- 
rušena tu  dvakráte  nit  příběhu  dvě- 
ma většími  episodami,  které  tvoří 
meditační  pozadí  rozbíraného  pro- 
blému žárlivosti,  folie  rekova  osudu, 
vyskytnuvší  se  v  rodině  byrokratické 
tradice  v  osobě  podivínské  stařeny, 
již  také  přílišná  citlivost  vehnala 
v  dobrovolný  žalář,  a  bezový  sen 
studentské  lásky,  který  tu  jako  von- 
nou kytici  podává  život  osvěžení 
ve  chvíli  pohnuté  diskusse  o  lásce. 
Celý  příběh  se  tu  tedy  odehrává  ví- 
ce na  scéně  duše  a  toliko  tímto  zni- 
terněním  svého  děje  dociluje  účinné 
náplně,  v  níž  tkví  síla  Olbrachtova 
vypravovatelského    umění, 

Z  ovzduší,  které  poskytlo  látku 
skutečnému  belletristickému  činu  01- 
brachtovu,  čerpá  ,,Fanny"  Anny 
Marie  Tilschové  v  rozdrobe- 
né úryvkovité  formě  náladových 
záznamů,  z  nichž  patrná  je  autor- 
čina snaha  o  širší  pozadí  zvolené 
historie  mladé  dívky,  zrazené  živo- 
tem a  snažící  se  konečně  v  sebe- 
obětování najíti  náhradu  za  štěstí, 
jehož  jí  osud  dáti  odepřel.  Je  to  kni- 
ha typicky  ženského  umění  drobno- 
kresby,  jemuž  chybí  velká  linie  a 
pevná  ruka.  Nelze  o  ní  určitě  říci, 
je-li  více  náběhem  k  rodinné  kro- 
nice, jež  skýtá  obraz  rozvratu,  či 
studií  k  ženskému  osudu,  jenž  vy- 
rostl z  tohoto  mdlobného  ovzduší. 
V  obojím  směru  uvázla  tato  kniha 
v  stadiu  nedokonaných  příprav  a 
ulpěla  příliš  na  materiálu  vzpomín- 
kovém. Ale  přes  to  je  to  vždy  in- 
ieressantní  album  pastelových  ná- 
črtků starobylých  interieurů  a  po- 
stav, do  nich  se  hodících,  album, 
z  něhož  dýše  vůně  svěžích  upomí- 
nek  na   dětství   a   na    dívčí   léta. 

Kniha  Karla  Červinky:  ,, Vy- 
sušený močál"  podobně  mění  se 
chvílemi  v  kus  maloměstské  kroni- 
ky, chvílemi  v  obraz  ze  života  malo- 
městského soudce,  náruživého  lov- 
ce, obraz  to,  který  můžeme  s  do- 
brým svědomím  označiti  slovem 
autobiografický.  Je  to  výkon  po- 
jatý beze  všeho  záměru  kompo- 
sičního, vypravování,  proudící  v  jed- 
nom  nepřerušovaném   toku    děje,    bez 

511 


Drobnosti. 


pointy,  bez  konce.  Toliko  účaist  au- 
torovy osobnosti,  která  chvílemi  pro- 
kmitne  z  vystupování  hlavní  posta- 
vy poněkud  nám  lidsky  přibližuje 
tento  výsek  ze  života  v  provincii. 
Setkáváme  se  tu  s  případem,  který 
se    opakuje     v     několika     románech 


z  poslední  doby,  opírajících  se  pří- 
liš o  podklad  autobiografický  a  mezi 
ně  náleží  i  případ  ,,Fanny"  A,  M. 
Tilschové.  Řadí  se  spíše  k  dokladům 
o  životě  minulých  generací  nežli  ho- 
tovým   činům    vypravovatelským, 

A.  V. 


©     © 


DROBNOSTI. 


Paul  Herre:  Spanien  und  der 
Weltkrieg.  Za  M  2- — ,  Informativní 
práce. 

isaac  Breuer:  Der  Rechtsbegriff 
au!  Grundlage  der  Stammlerschen 
Sozialphilosophie.  Za  M  3  60.  Malý, 
ale  vážný  a  hlubokomyslný  spis. 

J.  L.  Pag  eis:  Einfíihrung  in  die 
Geschichte  der  Medizin.  Za  M  20' — . 
Vyšlo  tohoto  dobrého  spisu  druhé, 
přepracované  a  doplněné  vydání,  kte- 
ré uspořádal  K.  Sudhoff. 

Ábel  Lefranc  :  Grands  écrivains 
franfais  de  la  Renaissance.  Za  frcs. 
7-50. 

K.  Eichhorn:  Mitteleuropa.  Sta- 
novisko k  stejnojmenné  knize  Nau- 
mannově. 

Eugen  v.  Kavassah:  Die  Donau 
als  Verkehrstrasse  der  verbiindeten 
Staaten.  Dvě  přednášky  ministerské- 
ho rady,  pronesené  v  uherské  paro- 
plavební společnosti. 

I  m  m.  K  a  n  t :  Prolegomena  ke  každé 
příští  metafysice,  jež  bude  moci  vy- 
stoupiti jako  věda.  Přeložil  dr.  G.  Žá- 
ba. Za  K  4- — ,  První,  znamenitý  pře- 
klad český  tohoto  klasického  spisu 
filosofického  slávy  světové. 

Maurice  Donnay:  Alfred  de  Mus- 
set.  Za  frcs.  3-50.  Duchaplně  psané 
essayes. 

J  o  h.  V  i  s  i  n  g :  Den  Franska  Roman- 
tíken.  Za  K  3-75.  Populární  práce, 
shrnující  dobře  veškeru  důležitou  li- 
teraturu předmětu. 

Julius  Hatschek:  Englische 
Veriassungsgeschíchte  bis  zum  Regie- 
ningsantritt  der  Konigin  Victoría.  Za 
M  18- — ,  Znamenité  dílo  vědecké. 

H.  M  i  c  h  e  :  Allgemeine  Biologie. 
Za  M  1'25,  Populárně  vědecký,  dobrý 
spis. 


K.  E.  Hilgard:  Uber  Geschichte 
und    Bau    des    Panama-Kanales.    Za 

M  6- — .  Zhuštěná,  zdařilá  kniha  o  ději- 
nách a   stavbě    panamského    kanálu. 

Jacques  Arnavon:  L'inter- 
prétatíon  de  la  Comédíe  classique. 
Le  Misanthrope.  Za  frcs.  750.  tJčel 
knihy  jest  čistě  praktický, 

Rich.  Leonhard:  Paphiagonia. 
Za  M  20" — .  Popis  tří  vědeckých  cest 
autora  v   letech    1899,    1900   a    1903, 

Hans  E  i  b  1 ;  Metaphysik  und  Ge- 
schichte. I.  díl.  Za  M  5. — ,  Velice 
pozoruhodné  dílo  z  oboru  filosofie 
dějin. 

Dr,  F.  Fiedler;  Základní  problémy 
rakouské  správní  reformy.  Za  K  1-80. 
Nabádavé,  iniciativní  a  vysoké  hod- 
noty vědecké  studie  o  reformě  veřejné 
správy  v  Rakousku.  Autcr  v  úvodu 
správně  praví :  » Až  do  dob  válečných 
nedovedl  si  široký  český  politický 
svět  obrodu  Rakouska  představiti  ji- 
nak, než  ve  formě  velikého  převratu 
ústavního.  V  dobách  obstrukcí  ochro- 
meného parlamentárního  života  říš- 
ského zdál  se  mnohým  převrat  ten  blíz- 
ký, s  oblibou  předpovídal  se  v  politi- 
ckých úvahách,  často  takřka  na  minutu 
a  vteřinu  okamžik,  ve  kterém  těžiště 
státních  mocí  z  říšského,  k  positivní 
činnosti  neschopného  parlamentu  pře- 
neseno bude  do  sněmů.  Přišlo  vše 
jinak.  Všechny  známky  dnes  nasvěd- 
čují tomu,  že  obrodné  dílo  provedeno 
bude  na  jiném  poli,  než  jsme  před- 
pokládali, totiž  na  poli  reformy  ve- 
řejné správy.  Arcif  půjde  při  tom 
i  o  takové  otázky,  které  sahají  až 
k  samým  hranicím,  na  kterých  správa 
a  ústava  do  sebe  zabíhají,  ba  leckde 
i  splývají, « 
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DR.  KAREL  FRANZL:  NÁZORY  NĚMECKÝCH  NÁ- 
RODOHOSPODÁŘŮ O  HOSPODÁŘSKÉM  SBLÍŽENÍ 
RAKOUSKO-UHERSKA  S  NĚMECKEM. 

Již  před  válkou  byly  obchodně-politické  problémy  v  popředí 
veřejné  diskuse  vzhledem  k  blížící  se  nutné  obnově  obchodních 
smluv  a  jednotlivé  kruhy  zájemníků  pilně  se  připravovaly,  aby 
pokud  možno  při  tom  uplatnily  své  stanovisko.  Vypuknuvší  svě- 
tová válka  přerušila  tyto  dalekosáhlé  přípravy,  ale  otázka  příští 
úpravy  mezinárodních  obchodních  styků  stala  se  za  nastalého 
všeobecného  rozvratu  vlastně  ještě  palčivější.  Byla-li  však  před 
válkou  řešena  s  hledisek  ryze  hospodářských,  za  války  uplatnily 
se  i  tu  přímo  živelně  především  politické  a  vojenské  motivy,  jak 
je  patrno  z  nesčetných  projevů  o  hospodářském  sloučení  Ra- 
Íccuskc-Uherska  s  Německem,  o  středoevropském  státním  svazku. 

V  rozřešení  tohoto  dnes  nejprojednávanějšího,  ale  již  sta- 
rého problému  spatřovalo  se  namnoze  jediné  východisko  z  úzko- 
stí a  obav,  vyvolaných  světovou  válkou.  Osvědčivší  se  vojenská 
a  politická  soběstačnost  svedla  k  domněnce  o  hospodářské  sobě- 
stačnosti ústředních  říší,  Odchylovaly-li  se  však  již  názory  o  for- 
mě, v  jaké  by  se  měl  středoevropský  státní  svazek  uskutečniti, 
pokusy  o  praktické  řešení  narážely  na  nové  a  nové  obtíže.  Záhy 
ozvaly  se  mnohé  střízlivé  a  konečně  i  přímo  odmítavé  hlasy.  Pro- 
blém „střední  Evropy"  ukázal  se  mnohem  komplikovanějším,  než 
se  zdál  některým  doktrinářům,  jak  pravil  uherský  ministerský 
předseda  hrabě  Tisza,  příliš  snadno  se  přenášejícím  přes  prakti- 
cké obtíže,  a  politikům,  dívajícím  se  na  hospodářské  otázky  jen 
brejlemi  politických  ohledů. 

Rozpor  v  názorech  nepodařilo  se  dosud  překlenouti  a  je  pří- 
značné pro  obtíže  tohoto  problému,  že  i  „nejvědečtější"  publi- 
kace o  něm.,  sborník  monografií^)  o  „hospodářském  sblížení  mezi 
Německem  a  jeho  spojenci",  vydaný  jedním  z  nejvýznačnějších 
a  nejváženějších  německých  vědeckých  spolků,  Spolkem  pro  so- 
ciální politiku,  proslulým  svými  publikacemi,  zanechává  takřka 
dojem  stejného  zmatku  jako  veškerá  dosavadní  diskuse  a  litera- 
tura o  ,, Střední  Evropě", 

^)  Die  wirtschaftliche  Annáherung  zwischen  dem  Deutschcn  Reiche  und 
setnen  Verbiindeten.  Herausgegebeni  ím  Auftrage  des  Vereines  fíir  Social- 
polítík  von  Dr.  Heinrich  Herkner.  Verlag  von  Duncker  &  Humblot,  Míin- 
chen  und  Leipzíg  1916. 
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Dr.K.  Franzl:  Názory  něm.  národohospodářů  o  hospodářském  sbh'žení  Rakousko-Uherska  s  Německem 

Spolek  pro  sociální  politiku  upustil  při  tomto  sborníku  od 
svého  dosavadního  postupu  a  jednotliví  autoři  nebyli  vázáni  ni- 
jakými pevnými  pokyny  a  vůdčími  zásadami.  Vydavatel  sborníku 
dr,  Jindřich  Herkner,  známý  rakouský  národohospodář,  jenž 
působí  již  dlouho  v  cizině  a  posléze  stal  se  nástupcem  Schmol- 
lerovým  na  berlínské  imiversitě,  výslovně  prohlašuje  v  předmlu- 
vě ke  sborníku,  že  dílo  není  ani  propagačním  spisem,  ani  proje- 
vem Spolku  pro  sociální  politiku.  Spolupracovníci  zastupují  vý- 
lučně své  osobní  stanovisko.  Mají  také,  jak  ještě  bude  uvedeno, 
jak  o  žádoucnosti,  tak  i  o  prospěšnosti  hospodářského  sblížení 
ústředních  říší,  jakož  i  o  hlediscích,  s  nichž  nutno  tento  problém 
posuzovati,  zcela  různé,  namnoze  velmi  zajímavé  názory.  Jsou 
nejen  příslušníky  různých  států,  nýbrž  i  nejrůznějších  obchodně 
politických  táborů, 

V  mezích  jednoho  článku  nelze  arci  podrobněji  zabývati  se 
názory  jednotlivých  spolupracovníků,  jakkoli  by  sborník  ,, Spolku 
pro  sociální  politiku",  aspoň  jednotlivé  práce  v  něm  uložené,  za- 
sluhovaly spíše  větší  pozorností  než  populární  spis  Naumannův 
o  ,, Střední  Evropě".  Sborník  obsahuje  ve  dvou  dílech  práce  19 
autorů  a  pamětní  spis  bulharské  vlády  o  připojení  Bulharska 
k  ústředním  mocnostem  a  k  Turecku.^) 

Veliká  většina  prací  v  Herknerově  sborníku  uveřejněných 
zabývá  se  výhradně  aneb  aspoň  v  přední  řadě  hospodářským 
sblížením  obou  ústředních  říší,  poslední  tři  týkají  se  jednak  ho- 

-)  1.  Dr.  Arthur  Spiethoff;  Griinde  ííir  und  wider  einen  deutsch- 
oesterreichisch-ungarischen  Zollverband,  2,  Dr.  Hermann  Schumacher: 
Meistbegiinstigung  und  Zollunterscheidung,  3,  Dr,  Richard  Schůller  : 
Meistbegúnstigung  und  Vorzugsbehandlung,  4.  Dr.  Gustav  S  t  o  1  p  e  r  :  Ober 
die  Formen  eines  Wirtschaftsverbandes  zwischen  Deutschland  und  Oesterreich- 
Ungam.  5,  Dr.  G,  T,  K  n  a  p  p  :  Die  Wáhrungsfrage  bei  einem  deutsch-oester- 
reichischen  Zollbiindnis.  6,  Dr,  J.  B.  E  s  s  1  e  n  :  Die  deutsche  Landwirtschaft. 
7,  Dr.  C.  B  a  1 1  o  d  :  Die  oesterreichische  Landwirtschaft,  8,  Dr,  F,  F  e  11  n  e  r: 
Die  Landwirtschaft  Ungarns  und  die  wirtschaftliche  Annáherung  zum 
Deutschen  Reich.  9.  Dr,  Hans  M  e «  s  n  e  r  :  Die  Viehproduktion  und  die 
Fleischversorgung  Oesterreich-Ungarns.  10,  Dr,  Carl  v,  T  y  s  z  k  a  :  Die  wirt- 
schaftliche Annáherung  der  Zcntralmáchte  vom  Standpunkt  des  deutschen 
Konsumenten.  IL  Dr,  Michael  Hainisch:  Das  Getreidemonopol.  12.  Dr, 
Franz  Eulenburg  ;  Die  Stellung  der  deutschen  Industrie  zum  wirtschaft- 
lichen  Zweibund.  13,  Dr.  Rudolf  Kobatsch:  Stellungnahme  der  Industrie 
und  der  Gewerbe  Oesterreichs  zur  wirtschaftlichen  Annáherung  der  beiden 
Zentralmáchte.  14.  Dr.  Walter  S  c  h  i  f  f  :  Der  Arbeiterschutz  im  Deutschen 
Reiche  und  in  der  oesterreichisch-ungarischen  Monarchie.  15.  August  W  i  n- 
n  i  g  :  Die  Annáherung  der  Zentralmáchte  und  ďie  Arbeiter.  16.  Rudolf 
Wissel:  Ein  Beitrag  zur  Frage  der  Annáherung  des  sozialen  Versicherungs- 
rechts  Oesterreichs  an  das  Deutschlands,  17.  Dr.  Alfred  von  der  L  e  y  e  n  : 
Die  Verk°hrsbeziehungen  zwischen  dem  Deutschen  Reich,  Oesterreich  und 
Ungarn.  Ihre  Entwicklung  und  ihre  Forbildung  bei  engeren  Handelsbezie- 
hungen.  18.  Dr.  Kurt  Wiedenfeld:  Die  deutsch-tiirkischen  Wirtschafts- 
beziehungen  und  ihre  Entwicklungsmoglichkeiten,  19.  Denkschrift  der  bulga- 
rischen  Regierung  íiber  den  Anschluss  Bulgariens  an  die  Mittelmáchte  und 
die  Tiirkei.  20,  Dr,  Rottmann  :  Zur  Frage  einer  Wirtschaftsgemeinschaft 
zwischen  Mitteleuropa  und  Rumánien, 
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spodářských  styků  s  ostatními  spojenci;  s  Tureckem  a  Bulhar- 
skem, jednak  hospodářského  společenství  mezi  Střední  Evropou 
a  Rumunskem,  Je  ovšem  pochopitelno,  že  největší  pozornost 
vzbudily  názory,  vyslovené  jednotlivými  spolupracovníky  o  ho- 
spodářském sblížení  mezi  Německem  a  Rakousko-Uherskem  a 
také  v  tomto  článku  možno  jen  k  nim  přihlížeti. 

Všeobecnými  zásadními  otázkami  s  problémem  hospodář- 
ského sblížení  obou  ústředních  říší  souvisícími  zabývají  se  první 
čtyři  práce,  ostatní  pojednávají  o  speciálních  otázkách;  arci  také 
někteří  autoři  těchto  monografií  nevyhýbají  se  všeobecným  zá- 
sadním otázkám  a  vyslovují  se  o  nich,  jak  učinil  velmi  pozoru- 
hodně na  př.  prof ,  Eulenburg  ve  své  práci  o  stanovisku  ně- 
meckého průmyslu  k  hospodářskému  dvoj  spolku. 

Všeobecný  úvod  ke  sborníku  obstaral  dr,  Artur  S  p  i  e  t  - 
h  o  f  f ,  profesor  národního  hospodářství  na  německé  universitě 
v  Praze,  jenž  vyšetřuje  ve  své  práci  důvody  pro  německo-rakcu- 
sko-uherský  celní  svaz  a  také  proti  němu,  nikoli  však  stejno- 
měrně, neboť  důvody  pro  celní  svazek  projednává  skoro  na  50 
stránkách,  důvody  proti  němu  jen  zběžně  na  9  stránkách,  při 
čemž  uvedené  námitky  ihned  vyvrací  nebo  snaží  se  zmírniti  po- 
ukazem na  obranná  opatření.  Prof,  Spiethoff  vyslovuje  se  podob- 
ně jako  vídeňský  prof.  dr.  Kobatsch  rozhodně  pro  užší  hospodář- 
ské sblížení  obou  ústředních  říší.  Je  přesvědčen,  že  národní  ho- 
spodářství obou  říší  jednotlivě  nemohou  již  ničeho  podstatného 
dosíci,  a  to  Německo,  protože  naskytující  se  možnosti  stoupající 
měrou  vyčerpává,  Rakousko-Uhersko,  ježto  se  dostalo  politikou 
příliš  vysokých  cel  a  vlivem  Uher  do  slepé  uličky.  Jako  spojené 
části  společného  velkopodniku  musejí  hledati  nové  rozvojové 
možnosti. 

Celní  svazek  považuje  dr.  Spiethoff  za  žádoucí  pro  obě  říše 
jednak  z  hospodářských,  jednak  z  politických  důvodů.  Bude  pod- 
porovati dělbu  práce,  ulehčí  výměnu  zboží  mezi  oběma  ústřed- 
ními říšemi,  zvětšené  odbytiště  prospěje  mnohým  odvětvím, 
umožní  lepší  obchodně  politický  poměr  k  balkánským  státům  a 
tudíž  i  trvale  dobrý  politický  poměr  k  nim.  Jedině  utvořením 
souvislého  hospodářského  území  od  Severního  moře  k  Perskému 
zálivu,  jež  je  ostatně  již  po  dvě  desetiletí  tichým  nevysloveným 
cílem  německé  zahraniční  politiky,  byť  i  neposkytne  brzkou  ná- 
hradu —  to  i  Spiethoff  vidí  —  za  dosavadní  směrodatné  hospo- 
dářské styky  se  světovými  velmocemi,  může  si  Německo  zajistiti 
budoucnost.  Pro  Rakousko-Uhersko  je  celní  svazek  nejúčinněj- 
ším a  nejbezbolestnějším  východiskem  ze  slepé  uličky,  v  které 
se  ocitlo.  Rozhodujícím  je  pro  Spiethoff  a  také  důvod,  že  celní 
svazek  je  nepostradatelným  prostředkem  k  upevnění  politicko- 
vojenského  spolku  německo-rakousko-uherského  a  že  velikými 
jeho  hospodářskými  výhodami  bude  možno  získati  dosavadní 
slovanské  odpůrce  dvojspolku  v  Rakousko-Uhersku. 
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Na  rozdíl  od  Schumachera  a  Eulenburga  ne- 
odlučuje  Spiethoff  přísné  politiku  od  hospodářství. 
Profesor  bonnské  university  dr,  Schumaoher  konstatuje  v  úvode 
ke  své  práci  o  největší  výhodě  a  celním  rozlišování,  že  sice  i 
národohospodář  bude  příště  nucen  uznávati  silněji  než  dosud 
nadřaděnost  politických  hledisek  v  životě  národů,  z  toho  prý  však 
proň  neplyne,  že  musí  nebo  smí  vplétati  politiku  do  svých  úvah. 
Naopak,  čím  více  se  poznávají  hlediska  veliké  politiky  v  jejich 
převážném  významu,  tím  naléhavější  je  proň,  aby  se  obmezil  na 
svůj  obor.  Jen  když  pečlivě  zachovává  hranic,  může  vykonati 
platných  služeb  hospodářství  i  politice  a  působiti  k  vyjasnění. 
To  platí  zvláště  o  obchodní  politice,  upravující  hospodářské 
styky  národů,  byť  i  nelze  nikdy  ji  odloučiti  zcela  od  zahraniční 
politiky.  Tato  Schumacherova  výstraha  je  po  Spiethoffově 
práci  ku  podivu  právě  tak  na  místě  jako  podobný  Eulenburgův 
požadavek  naprosté  výluky  politiky  z  hospodářských  úvah  před 
Kcbatschovým  článkem, 

I  prof.  Spiethoff  vylučuje  ze  své  úvahy  ryzí  celní  jednotu, 
chce  však,  aby  se  usilovalo  o  celně  politické  sblížení  co  největ- 
ším rozmnožením  seznamu  cla  prostého  zboží  a  poskytnutím 
ochrany  jen  těm  odvětvím,  u  nichž  nutno  veliké  rozdíly  v  přiro- 
zených neb  historických  výrobních  podmínkách  zmírniti.  Odvět- 
vím ohroženým  přemocnou  soutěží  spojencovou  možno  poskyt- 
nouti ochranu  mezicly,  jež  mají  býti  všeobecně  aspoň  o  50% 
nižší,  než  cla  příště  platná  vůči  jiným  zemím  a  v  nedlouhých 
lhůtách  postupně  se  odstraňovati,  takže  by  asi  ve  20  letech  tržba 
byla  svobodná.  Jiný  ochranný  prostředek  poskytují  kartely, 
jichž  možno  užíti  k  obraně  před  bezohledným  zaplavením  trhti 
a  jež  mohou  vykonati  dobré  služby  při  rozdělení  cizozemských 
trhů,  K  těmto  účelům  možno  užíti  též  železničních  tarifů  a  pla- 
vebních poplatků. 

Ohraničení  vůči  nespolčené  cizině  představuje  si  Spiethoff 
pomocí  společného  celního  tarifu,  k  jehož  jednotlivým  sazbám 
by  však  každá  země  mohla  vybírati  přirážky,  jež  by  se  ujednaly 
smlouvou.  Nutným  důsledkem  obchodně-politického  sblížení  je 
mu  také  společný  postup  při  ujednávání  obchodních  smluv  s  ji- 
nými státy.  Co  se  týče  německých  obav  před  retorsními  opatře« 
nimi  ciziny,  troufá  si  Spiethoff  jednak  varovati  před  přeceňo- 
váním německých  styků  s  cizinou,  jednak  myslí,  ovšem  mylně, 
že  tato  obava  v  poslední  době  již  zcela  utichla.  Že  tak  soudí 
omylem,  je  zjevno  již  z  toho,  že  tuto  obavu  sdílejí  i  někteří  jeho 
spolupracovníci  v  Herknerově  sborníku.  Velmi  snadno  zbavuje 
se  Spiethoff  také  další  námitky  proti  celnímu  svazku:  rozmno- 
žením seznamu  cla  prostého  zboží  a  postupným  odstraněním  cel 
způsobený  úbytek  celních  příjmů,  jejž  odhaduje  pro  Německo 
na  60  mil.  marek,  pro  Rakousko-Uhersko  na  83  mil,  korun,  nemá 
prý  žádného  velkého  významu,  když  bude  nutno  bez  toho  opa- 
třiti nové  miliardové  příjmy.  Také  společné  celní  příjmy,  od- 
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chylné  nepřímé  daně  nebudou  prý  působiti  obtíží,  neboť  tu  lze 
užíti  obdoby  mezi  Rakouskem  a  Uhrami.  Vážnější  překážku 
tvoří  valutové  poměry  a  bude  nutno  všemožně,  i  s  finančními 
obětmi  postarati  se  o  nápravu  a  upevnění  valuty. 

Schumacher  soudí,  že  válka  zjednala  možnost  nové 
obchodné-politické  úpravy,  jejímž  cílem  je  udržeti  a  znovu- 
opatřiti  práci  jednak  zabezpečením  domácího  odbytu,  kterýžto 
úkol  byl  dosud  v  popředí,  jednak  zajištěním  odbytu  v  cizině, 
kterýžto  úkol  je  dnes  důležitější,  neboť  na  zachování  a  rozšíření 
tohoto  odbytu  záleží  pro  německý  národ  možnost  udržeti  a  dále 
vybudovati  své  postavení  ve  světě.  Bude-li  německý  odbyt  v  ci- 
zině trvale  zmenšen,  skončí  válka  pro  Němce  přes  všechna  ví- 
tězství neúspěchem,  Německo  musí  rozhodně  zachovati  si  mnoho- 
strannost své  výroby,  jež  ovšem  zvyšuje  taktické  obtíže.  K  tomu 
druží  se  ještě  okolnost,  že  jeho  vývoz  je  postižitelnější  než  dovoz. 
Potraviny  a  suroviny  jsou  nepostradatelnější  než  tovary.  Obrana 
proti  obchodně-poiítickým  útokům  bude  prvním  a  hlavním  úko- 
lem naší  obchodní  politiky.  Není  pochyby,  že  nutno  utvrditi 
pouta  mezi  oběma  ústředními  říšemi.  Schumacher  však  varuje 
před  illusí,  že  by  se  toho  mohlo  dosíci  celním  svazkem.  V  hospo- 
dářském životě  je  spor  sám  sobě  účelem,  lidská  vůle  nezmírňuje 
trvající  protivy,  nýbrž  je  zostřuje.  Takové  na  lidské  vůli  nezá- 
vislé, hluboko  kořenící  zájmové  protivy,  jaké  se  trvale  vyskytují 
také  v  mnohostranném  hftspodářském  životě  spojených  ústřed- 
ních říší,  uplatňují  se  politicky  především  na  poli  celním.  Spor 
zanáší  se  odtud  i  do  politiky.  Dc=plňuje-li  se  vojensko-politický 
spolek  cbchodně-po litickým,  vnášejí  se  v  jednotnou  vůli  ne- 
odvratné zájmové  protivy  hospodářského  života,  jež  se  mohou 
státi  nebezpečnou  třaskavinou.  Tak  může  se  svazek  pomocí  cel- 
nictví  uvolniti  místo  posíliti,  V  tomto  názoru  shoduje  se  s  Schu- 
macherem  Benkenberg,  generální  ředitel  báňské  a  hutnické 
společnosti  ,,Phoenix",^) 

Namnoze  posuzuje  se  celní  svazek  jako  prostředek  k  osa- 
mostatnění v  zásobování  potravinami  a  surovinami  a  usiluje  se 
pak  ve  spolku  s  Rakousko-Uherskem  o  autarkii  nejen  v  dovozu, 
nýbrž  i  vývozu.  Byl  by  to  ovšem  znamenitý  pokrok,  kdyby  se 
pro  Německo  tak  nepostradatelný  vývoz  stal  takto  nezávislý  na 
cizině.  Pro  tento  cíl  prý  by  se  arci  kde  kdo  nadchl!  Ale  tu  jde 
opět  spíše  o  to,  zdali  tento  cíl  je  dosažitelný.  Pro  Rakousko- 
Uhersko  je  kupnost  ostatního  světa  jen  o  polovinu  větší  než 
kupnost  jeho  spojence,  pro  Německo  je  však  desateronásobná. 
V  tom  tkví  základní  rozdíl  v  obchodně  politické  situaci  obou 
zemí.  Co  je  správné  pro  jednu,  nemůže  býti  správné  bez  dalšího 
pro  druhou,  Rakcusko-Uhersko  může  stavěti  v  popředí  zřetel 
na  sousední  stát,  na  Německo,  toto  však  musí  zdůrazňovati 
vždy    světohospodářské     hledisko.      Tak     dospívá     Schumacher 


')  Velikonoční  číslo  ,,N.  Fr.  Presse"  z  23.  dubna  1916. 
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V  mnohém  ohledu  logicky  ke  zcela  opačným  názorům  než  Spiet- 
hoff  a  dovede  je  také  mnohem  lépe  zdůvodniti.  Dle  něho  lze  sotva 
připustiti,  že  by  již  dosud  naskytující  se  silná  přirozená  tendence 
hospodářského  sblížení  mohla  býti  nějakým  opatřením  uměle 
značně  zvýšena  a  rozhodně  je  pro  oibě  země  vyloučeno  opatřiti 
jim  jakýmkoli  celním  svazkem  skutečnou  náhradu  za  jiné  trhy. 
Na  tom  by  nic  nezměnilo  ani  rozšíření  celního  svazku  o  bal- 
kánské zem.ě  a  Turecko  vzhledem  k  nepatrné  jejich  kupnosti. 
Nespatřuje  proto  v  celníctví  níjéiký  prostředek  k  posílení  spo- 
jence, Německo  potřebuje  vzhledem  k  neúplnosti  tarifních 
smluv  doložky  o  největších  výhodách,  Schumacher  neodmítá 
obchodně-politický  spolek  na  podkladě  přednostních  cel,  avšak 
bez  společné  obchodní  politiky  vůči  jiným  státům;  přimlouvá  se 
v  závěru  své  práce  pro  trojtarifní  soustavu  s  přednost- 
ním tarifem  pro  spojence,  normálním  tarifem  pro  politické  ne- 
přátele a  generálním  tarifem  pro  celní  války, 

Dr,  E  u  1  e  n  b  u  r  g,  profesor  státních  věd  na  lipské  univer- 
sitě, zamítá  nejen  celní  jednotu,  nýbrž  i  celní  svazek  s  mezicly 
uvnitř  a  společným  vnějším  celním  tarifem,  doporučovaný  Spiet- 
hoffem;  soudí  však,  že  také  při  vzájemném  poskytcvání  celních 
výhod,  —  při  němž  předpokládá  jako  Schumacher  trojí  tarif: 
minimální  tarif,  platný  mezi  spojenci,  všeobecně  používaný 
maximální  tarif  a  uprostřed  mezi  nimi  stojící  generální  tarif  pro 
země  s  největšími  výhodami  —  příliš  komplikovaná  soustava 
učinila  by  část  poskytnutých  výhod  illusomí,  V  odporu  se  Spiet- 
hoffem  soudí,  že  by  tato  soustava  narazila  na  veliké  obtíže 
v  cizině.  Další  zmírnění  této  Sioustavy  mohlo  by  býti  způsobeno 
na  základě  reciprocity  v  tom  smyslu,  že  by  se  vzájemně 
poskytnuté  výhody  rozšínly  i  na  jiné  státy,  jež  by  povolily 
zvládni  ústupky,  I  pak  zůstaly  by  si  obe  ústřední  říše  bližší, 
ježto  by  si  zásadně  povolily  minimální  tarif.  Ale  i  pak  pravdě- 
I>odobně  také  jiné  státy  sblížily  by  se  podobně.  Země  latinské 
mincovní  jednoty  mely  by  kromě  toho  již  společnou  měnu. 
Odmítnuv  tyto  čtyři  formy  hospodářského  sblížení  mezi  ústřed- 
ními říšemi,  vyslovuje  se  pro  dosavadní  methodu  tarifní 
smlouvy  s  nepodmíněnou  klausulí  o  největ- 
ších výhodách,  jelikož  Rakousko-Uhersko  může  býti  pro 
Německo  jen  jedním  trhem  vedle  četných  jiných  a  se  zhorše- 
ním styků  s  dosavadními  odbytišti  a  nákupišti  nesmí  se  předem 
počítati.  Ježto  však  nová  obchodně-politická  orientace  bez  toho 
nastoupí  a  je  nutno  posíliti  německou,  jakož  i  především  rakou- 
sko-uherskou  národohospodářskou  posici,  mohly  by  se  i  v  takové 
tarifní  smlouvě  provésti  podstatné  změny  oproti  nynějšímu  stavu, 
mohla  by  se  ujednati  rozšířená  tarifní  smlouva"  se 
stejným  způsobem  celní  správy,  co  možná  přizpůsobeným  tari- 
fováním celních  položek,  stejnoměrnými  sazbami  dopravního 
tarifu  a  ulehčením  průvozu  na  Balkán  a  vzájemně  vyhovujícím 
postupem  při  vyclívání.  Takováto  rozšířená  tarifní  smlouva  po- 
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skytuje  dle  Eulenburga  více  záruky  než  celní  svazek  s  vnějším 
tarifem  a  mezicly,  nebo  než  pouhé  /poskytování  výhod.  Důkladná 
revise  a  reforma  rakousko-uherského  celního  tarifu  \e  rozhodně 
nutná  a  musí  se  provésti  s  ohledem  na  všeobecné  sesílení  trhu 
a  pozvednutí  rakousko-uherského  hospodářství.  Při  tom  mohl  by 
se  rozšířiti  seznam  cla  prostého  zboží, ^  jiná  cla  mohla  by  se 
vybírati  účelněji.  Pro  německý  průmysl  je  však  životní  otázkou, 
aby  všude  požíval  největších  výhod,  musí  je  tudíž  také  Německo 
všude  poskytovati. 

Výlučně  formami  hospodářského  svazku  mezi  Rakousko- 
Uherskem  a  Německem  zabývá  se  ve  svém  pojednání  známý 
vídeňský  národohospcdář  dr,  Gustav  S  t  o  1  p  e  r.  Dovolává-li  se 
Schumacher  Bismarckovy  zásady,  že  politiku  a  hospodářství 
dlužno  vždy  od  sebe  oddělovati,  Stolper  cituje  slova  Peezova  o 
stále  větším  splývání  národního  hospodářství  s  politikou.  Co  se 
týče  Jednotlivých  forem  sblížení,  i  dle  něho  proti  ryzí  celní 
jednotě  jsou  takřka  všichni  již  z  politických  důvodů.  Celní  jed- 
nota s  mezicly,  jakož  i  poskytování  celních  výhod  nejsou  prosty 
nebezpečí  celněpolitických  sporů  s  jinými  státy,  I  pouhou  tarifní 
smlouvou,  nevylučující  státy  s  největšími  výhodami  ze  smluvních 
sazeb,  možno  dosíci  dalekosáhlého  hospodářského  sblížení. 
Stolper  se  vlastně  nerozhoduje  pro  žádnou  z  různých  uváděných 
forem  hospodářského  sblížení,  I  v  této  otázce,  jako  ve  všech 
ostatních  otázkách,  souvisících  s  problémem  středoevropského 
hospodářského  svazku,  dlužno  prý  se  varovati  příliš  abstrakt- 
ních a  ztrnulých  forem.  Touto  cestou  dojde  se  dle  něho  snad 
k  jakési  celní  jednotě  s  mezicly  mezi  Rakousko-Uherskem  a  Ně- 
meckem, k  nimž  se  přidruží  jiné  státy  za  poskytnuté  výhody, 
tedy  ke  spojení  dvou  forem:  celní  jednoty  se  soustavou  před- 
nostních cel.  Střední  Evropa  nemůže  se  vzdáti  tarifních  smluv, 
když  a  pokud  Anglie,  Rusko  a  Francie  se  nevzdají  takových 
obchodně-politických  úmluv. 

Řadu  monografií,  zabývajících  se  speciálními  otázkami,  za- 
hajuje velmi  stručně  štrasburský  finanční  theoretik,  univ.  prof. 
dr.  K  n  a  p  p  střízlivým  pojednáním  o  valutové  otázce  při 
německo-rakouském  celním  svazku.  Postrádá  podrobného  plánu 

0  podstatě  příštího  celního  svazku.  Proto  možno  prý  o  valutové 
otázce  jednati  jen  povšechně.  Se  zřetelem,  na  příští  celní  svazek 
nepovažuje  zjednání  pevného  kursu  mezi  rakousko-uherskou  a 
německou  valutou  za  tak  snadné  jako  Spiethoff.  Podmínka  pla- 
cení hotovými  měla  by  se  dle  něho  raději  vypustiti,  neboť  to  by 
znamenalo  žádati  více,  než  je,  přísně  vzato,  potřeba  ke  zřízení 
celního  svazku.  Nejjednodušším  prostředkem  bylo  by  zavésti 
oboustranné  vybírání  cel  ve  zlatě,  jež  v  Německu  dosud  není 
předepsáno.  Jako  poměr,  dle  něhož  by  se  mělo  platiti,  navrhuje: 

1  K  =  0-85  marky,  resp.  1  marka  =  M7  K.  Tím  by  se  zamezilo 
aby  clo  v  jednotlivých  zemích  nepůsobilo  různě, 
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Stanoviskem  německého,  rakouského  a  uherského  země- 
dělství obírají  se  profesor  národního  hospodářství  na  vysoké 
obchodní  škole  v  Berlíně  dr,  E  s  s  1  e  n,  profesor  berlínské  uni- 
versity dr,  B  a  1 1  o  d  a  profesor  peštské  university,  ředitel  Uher- 
ské agrární  a  rentové  banky  dr,  Fellner.  Příznačné  je,  že 
o  rakouském  zemědělství  pojednává  berlínský  odborník,  Esslen 
na  základě  vývoje  německého  zemědělství  a  srovnání  jeho  s  ra- 
kousko-uherským  zemědělstvím,  jež  je  ovšem  velmi  schopné  roz- 
voje a  zdokonalení,  dochází  k  úsudku,  že  i  při  úplné  celní  svobodě 
pro  výrobky  rakousko-uherského  zemědělství  nepotřebují  se  ně- 
mečtí pěstitelé  obávati  nijakého  trvalého  poškození  svých  zájmů, 
nanejvýše  jen  přechodných  poruch,  což  platí  zvláště  o  produkci 
obilní  a  chovu  dobytka.  Rozhodně  však  také  není  celní  svazek 
s  Rakousko-Uherskem  způsobilý  přivoditi  nějaké  zlevnění  nebo 
zajištění  lidové  výživy  v  Německu,  Aby  se  toho  dosáhlo,  musely 
by  se  přibrati  ještě  jiné  země  do  zamýšleného  celního  svazku, 

Také  dle  B  a  1 1  o  d  a  není  se  stanoviska  německého  zeměděl- 
ství nijakých  námitek  proti  plnému  celnímu  společenství,  neboť 
Rakousko-Uhersko  nebylo  by  s  to  vrhnouti  na  německý  trh  tak 
značné  množství  potravin,  že  by  ceny  byly  při  tom  stlačeny,  I  ra- 
kouské zemědělství  z  věcných  důvodů  mělo  by  se  dle  něho  zasa- 
zovati všemožně  o  plné  celní  společenství,  nikoli  jen  o  pouhá  před- 
nostní cla,  neboť  z  celního  sípolečenství  právě  jemu  kynou  velké 
prospěchy:  vyšší,  německým  odpovídající  ceny  obilní,  levnější 
stroje,  levnější  umělá  hnojiva  a  během  doby  nepochybně  přízni- 
vější hypoteční  poměry,  Fellner  dokazuje,  že  vyvážený  pře- 
bytek uherské  zemědělské  výroby  jde  takřka  výhradně  do  Ra- 
kouska, Kdyby  v  případě  sblížení  s  Německem  otevřel  se  uher- 
ským zemědělským  výrobkům  větší,  bezpečnější  trh,  nemělo  by 
to  pro  uherské  zemědělství  za  jeho  nynějšího  stavu  žádného 
bezprostředního  významu,  neboť  by  nemohlo  kynoucích  prospě- 
chů využitkovati.  Užší  hospodářský  svazek  Uher  s  Německem 
zajistil  by  však  vzrůst  uherské  zemědělské  výroby,  jež  je  velikou 
měrou  schopna  rozvoje. 

Ředitel  karlovarských  jatek  dr,  Messner  nepovažuje 
úvahu  o  formě  obchodně-politického  sblížení  s  Německem  za  vál- 
ky ani  za  účelnou  ani  za  vhodnou.  Po  válce  bude  možno  bez- 
pečněji usuzovati  o  tom  než  ted.  Rozhodně  bude  nutno  pod- 
porovati vývoz  užitkového  dobytka  do  Německa,  jenž  znamená 
prvotřídní  zdroj  příjmů  pro  rakouské  zemědělce.  Učiní-li  se 
německý  trh  přístupnější  našim  chovatelům  dobytka,  nutno  po- 
čítati s  tím,  že  bude  trpěti  domácí  aprovisace  masem,  a  posta- 
rati se  o  to,  aby  úbytek  byl  nahrazen  dovozem  z  jiných  zemí, 
především  z  balkánských  států. 

Jako  Esslen  a  jiní  dospívá  i  dr,  Tyszka,  posuzující  otáz- 
ku hospodářského  sblížení  se  stanoviska  německých  spo- 
třebitelů k  závěru,  že  podíl  Rakousko-Uherska  na  zásobení 
německého  trhu  potravinami  není  povšechně  značný.  Nejnalé- 
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havější  německá  dovozní  potřeba  týká  se  pšenice  a  pícnin  a 
právě  jako  dodavatel  těchto  přicházelo  Rakousko-Uhersko 
dosud  jen  nepatrně  v  úvahu.  Významný  pro  německé  spotřebi- 
tele byl  z  dovozu  rakousko-dherského  jen  dovoz  sladu,  pivovar- 
ského ječmene,  volů,  vajec  a  drůbeže,  Rakousko-Uhersko  ne- 
může tudíž  nahraditi  dovoz  z  nepřátelských  zemí  a  z  Ameriky, 
Vhodnými  obchodně-politickými  opatřeními  může  býti  arci 
význam  Rakousko-Uherska  jako  zásobitele  Německa  zvýšen. 
Velmi  důrazně  varuje  Tyszka  se  stanoviska  spotřebitelů  před  celní 
jednotou.  Vychloubání  se  soběstačností  ústředních  říší  má  chatrný 
základ,  I  jen  s  hlediska  pouhého  zásobování  potravinami  jsou 
obě  ústřední  říše  odkázány  aspoň  na  dovoz  pšenice  a  pícnin 
z  jiných  zemí.  Pro  německé  spotřebitele  znamenalo  by  však 
provedení  myšlenky  celní  jednoty  s  Rakousko-Uherskem  s  vy- 
sokými cly  proti  cizině  nebezpečí  veliké  drahoty,  Žádoucnější 
jeví  se  mu  poskytnutí  vzájemných  výhod;  přednostní  cla  mezi 
oběma  říšemi  mohla  by  sloužiti  jako  prostředek  ke  zlepšení  živo- 
bytí širokých  vrstev,  Tyszka  vyslovuje  určité  návrhy,  jak  by  se  to 
dalo  provésti.  Dr,  Hainisch  je  přesvědčen,  že  budoucnost 
patří  národní  autarkii  a  doporučuje  jako  nejúčelnější  zajišťovací 
prostředek  zavedení  obilního  monopolu, 

S  německého  hlediska  je  ústředním  problémem,  kolem 
něhož  se  vlastně  točí  celá  otázka,  stanovisko  německého 
průmyslu  k  problému  hospodářského  sblížení  ústředních  říší, 
jak  konstatuje  prof,  dr,  E  u  1  e  n  b  u  r  g  ve  svém  pojednání,  jehož 
závěry  byly  již  svrchu  naznačeny.  Bohužel  není  zde  možno 
zabývati  se  podrobněji  znamenitou  Eulenburgovou  prací,  jež 
vzbudila  největší  pozornost,  byla  i  v  ,,Neue  Freie  Presse"  na- 
zvána ,, perlou"  sborníku;  za  to  však  Philippovichem  povrchně 
zkritísována,^) 

Stanovisko  rakouského  průmyslu  a  živností  k  ho- 
spodářskému sblížení  obou  ústředních  říší  zjišťuje  dr,  R.  K  o- 
b  a  t  s  c  h,  generální  tajemník  Dolnorakouského  živnostenského 
spolku  a  jednatel  rakousko-německéhc  hospodářského  svazu  ve 
Vídni.  Kobatsch  se  neobává,  že  by  celní  společenství  s  Něme- 
ckem, když  by  se  podržela  mezicla  nebo  vyrovnací  cla,  uškodilo 
rakouskémti  národnímu  hospodářství;  naopak  mnohá  rakouská 
a  uherská  výrobní  odvětví  by  se  lépe  a  rychleji  vyvíjela  než 
dosud-  Kde  jsou  dány  přirozené  předpoklady,  nastoupila  by 
specialisace,  nemírně  vysoká  cla  na  suroviny  a  polotovary  by  se 
snížila  a  v^^roba  by  se  tudíž  zlevnila.  Jako  Spiethoff  očekává 
i  Kobatsch  od  celního  společenství  účelnou  dělbu  práce  mezi 
rakousko-uherským  a  německým  hospodářským  územím.  Závody 
s  nepříznivým  stanovištěm  by  ovšem  trpěly.  Soudí,  že  bude 
nutno  veliké,  celku  sloužící  věci  přinésti  oběti,  jež  se  však  ob- 
mezí  na  nejmenší  míru,  ujednají-li  se  přiměřené  kartelní  neb 
syndikátní   smlouvy,    týkající   se   rayonování  odbytu    jak   uvnitř 

*)  Wirtschaftszeitung  der  Zentralmáchte  (č,  2.). 
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celního  území,  tak  i  na  cizích  trzích.  Svoje  vývody  doplňuje 
projevy  různých  rakouských  německých  průmyslových  korpo- 
rací o  otázce  hospodářského  sblížení  s  Německem, 

Pro  průmysl  obou  spojených  říší  je  velmi  důležitý  požada- 
vek, aby  byly  zjednány  stejné  výrobní  podmínky,  zvláště  však 
aby  byly  odstraněny  všechny  různosti  ve  zdanění,  v  břemenech 
scciálního  pojištění,  v  zákonodárství  o  ochraně  dělníků,  než 
dojde  k  chystanému  sblížení,  O  vlivu  odchylek  v  berní  soustavě 
na  problém  sblížení  obou  říší,  jako  o  mnohých  jiných  otázkách, 
s  tímto  problémem  souvisících,  nepc jedná vá  žádná  z  prací  ve 
sborníku  uveřejněných.  Za  to  sociálně  politickou  stránkou  pro- 
blému zabývají  se  tři  spolupracovníci:  vídeňský  ministerský  rada 
a  univ.  prof ,  dr,  S  c  h  i  f  f ,  náměstek  předsedy  svazu  německých 
stavebních  dělníků  v  Hamburku  A,  Winnig  a  berlínský  děl- 
nický tajemník  R.  W  i  s  s  e  1,  Schiff  dospívá  ve  svém  pojedná- 
ní o  stavu  dělnické  ochrany  v  obou  říších  k  závěru,  že  v  zákono- 
dárství jeví  se  poměrně  veliké  rozdíly,  že  však  skutečné  dělnické 
poměry  jsou  si  podstatně  podobnější.  Sblížení  je  možno  jen  tím 
způsobem,  že  každý  z  obou  států  zavede  dalekosáhlejší  ochranné 
předpisy  druhého.  Obtíže  by  dle  něho  nebyly  příliš  veliké, 
Winnig  myslí,  že  německé  děloictvo  může  sblížení  jak  z  politi- 
ckých, tak  i  hospodářských  hledisek  jen  vítati, 

Pozoruhodné  je  také  pojednání  berlínského  univ,  profesora 
dra,  Leyena,  týkající  se  dopravně-politické  stránky  tohoto 
problému,  V  Německu  je  sice  možný  jednotný  postup  železnic, 
nikoli  však  v  Rakousko-Uhersku,  také  systém  státních  drah  není 
v  Rakousku  tak  proveden  jako  v  Německu;  jsou  tu  ještě  mnohé 
isamostatné  soukromé  dráhy.  Tím  je  velmi  stěžováno  ujedná- 
vání  smluv  o  železniční  dopravě.  Za  nynějších  poměrů  nutno 
upustiti  od  pronikavých  změn  tarifů  a  vypomoci  si  doplněním 
a  zlepšením  volných  úmluv.  Bude  nutno  v  obchodní  smlouvě 
nebo  zvláštní  dodatečné  smlouvě  stanoviti  aspoň  zásady,  směro- 
datné pro  další  sjednocení  železnictví.  Při  tom  bude  možno 
navázati  na  to,  co  již  bylo  v  této  příčině  vykonáno. 

Jakkoliv  názory  jednotlivých  spolupracovníků  značně  se 
odchylují  —  nápadnou  je  střízlivá  a  chladná  zdrželivost  takřka 
všech  říšskoněmeckých  odborníků  —  získal  si  zajisté  Spolek 
pro  sociální  politiku  svým  sborníkem  velké  zásluhy  o  objasnění 
četných  stránek  problému  hospodářského  sblížení  mezi  Rakousko- 
Uherskem  a  Německem.  Snad  pochybnosti  a  obavy,  vyslovené 
povolanými  odborníky, "přispějí  i  v  rakouských  německých  kru- 
zích k  střízlivějšímu  a  věcnějšímu  stanovisku  vůči  této  nejčaso- 
vější  otázce.  Ovšem  příliš  na  to  nelze  spoléhati. 


522 


Jaroslav  Dvořáček :  Epigframy. 


JAROSLAV  DVOŘÁČEK:  EPIGRAMY. 


„SEDĚNI." 

K  velkému  seděni  páni  se  sešli,  — 
výsledek  žádný;   zítra  zas  nadarmo  znova. 
Je  vám  to  divno?  Nu,  mnozí  z  těch  pánů 
činní  jsou  pouze  —  v  původním  významu  slova. 


SICUT  ERAT  IN  PRINCIPIO  .  .  . 

Když  prchla  naděj,  kterou  v  stálost  lásky 
kdys  měl,  přec  útěcha  ho  neopouští: 
už  první  manželství  —  dle  dávné  zkazky 
prý  uzavřeno  v  ráji,  zhaslo  v  poušti. 


RUB  SLÁVY. 

Nic  nedbej  lidské  chvály, 
tať  bývá   jako  sluníčko; 
snad  zprvu  hřeje  maličko, 
však  za  chvíli  už  pálí. 


BOŽSKÁ  PROZŘETELNOST. 

Bůh  přivedl  kdys   ženu  Adamovi, 
když  znaven  v  ráji  sladkým  spánkem  spal, 
V  tom  božské  moudrosti  viz  doklad  nový: 
snad  bdícímu  ji  přivésti  —  se  bál. 


VYKLAD. 

„S  poctivostí  vždycky  nejdál   dojdeš", 
radí  naše  moudré  přísloví, 

„Inu,   ovšem  —  ničím  neobtížen 
lehce  půjdeš"  —  šejdíř  dopoví. 


STEJNÉ  ÚČINKY. 

Každému  bývá  útěcha    jiná, 
nebe  když  chmurno  a  zle  je: 
někdo  jen  ruce  k  nebesům  spíná, 
jiný  zas  bezbožně  kleje, 
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OSUD  básníka. 

Byl  originál;  ve  věku  již  mladém 

svět  oslnil,  mu  všichni  záviděli. 

Leč  jeho  honorář  tak  býval  stkvěly, 

že  v  bídné  komůrce  kdes  umřel  hladem. 

V  tom  arciť  nebyl  původní;  nuž  —  sotva  zchlad*-, 

už  kde  kdo  křičel:   ,, Ejhle,  plagiát!" 


MLÁDENCŮM. 

Nový  příkaz   eugenický 
v  pranostice  staré,  braši  milí: 
„Rané  setí  často  sice  zmýlí, 
ale  opožděné  —  vždycky!" 
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V  dějinách  světové  kultury,  jejímž  bezprostředním  zjevem 
jest  slovo  psané,  i>ozději  tištěné,  není  druhého  předmětu,  jemuž 
by  národové  byli  více  věnovali  péče,  více  pozornosti  a  esthetické 
úpravy,  než  jakým  se  jeví  kniha,  při  níž  jedná  se  vždy  vedle 
ceny  materielní  hlavně  také  i  o  to,  co  sděluje  spisovatel  věkům 
budoucím,  jak  působí  svými  výklady  na  ducha  a  mysl,  jakých 
sleduje  ideí  a  k  jakým  myšlenkám  dává  podněty. 

Každá  látka  věkem  se  rozpadává,  stroj  se  časem  opotřebuje, 
jen  opravdová  idea  a  myšlenka  věčně  zůstává  trvalou,  živoucí 
a  nikdy  nezachází.  A  čím  hlouběji  a  siřeji  myšlenky  a  idee  do 
lidu  vnikají,  tím  jeví  se  nám  svět  živějším  a  tvořivějším  v  kaž- 
dém směru.  Knihou  byly,  jsou  a  vždy  budou  masy  lidu  získávány, 
myšlenky  osvobozeny  a  idee  posunuty  blíže  svému  uskutečnění. 
Proto  spatřujeme  v  knižní  kultuře  nejdokonalejší  zjev, 
který  ukazuje  výsledky  práce  rázu  vzdělanostního  ve  vědě, 
umění  a  literatuře,  vidíme  v  ní  triiunf  lidského  úsilí  v  oborech 
umění  a  techniky  a  veškeré  práce  lidské  vůbec,  od  prvních  stop 
činnosti  ducha  lidského. 

Vidíme  v  knize  vývoj  viditelného  sprostředkcvání  myšlenek 
od  dob  nejstarších  až  na  přítomnost.  4  sledujeme- li  tento  vývoj 
úpravy  knihy,  jak  po  stránce  vnitřní  tak  i  zevnější,  rozprostře 
se  před  námi  obraz,  na  němž  jest  možno  zkoumati  a  sledovati 
minulost,  obdivovati  se  velikolep>ému  vývoji  přítomnosti  a  do- 
hadovati se  perspektivy   dálné  budoucnosti. 

Vábí  nás  při  knize  nejen  její  vnitřní  úprava,  ale  i  mnoho- 
stranně významný,  umělecky  i  technicky  důležitý  její  zevnějšek. 
Vždyť  umělecká  vazba  knižní  jako  každý  předmět  umělecký 
jest  majetkem  určitého  národa  a  určité  doby.  Jelikož  umění  jest 
nejvnitrnějším  výrazem  lidského  myšlení  a  cítění,  mění  se  dle 
různých  lidských  vývojových  period,  jest  podmíněno  určitým 
místem,  zemí  a  dobou  a  jest  známkou  svérázných  zvláštností 
jednotlivých  národů  a  dobových  period. 

Pohlížíme  na  uměleckou  vazbu  určité  národnosti  jako  na 
výraz  určité  výše  kulturní  vyspělosti  toho  kterého  národa,  jako 
na  zjev  určité  stylové  periody.  Jelikož  k  stylovému  pojmu  v  mo- 
derním nazírání  přísluší  vedle  obvyklých  pravidel  stylové  prav- 
divosti a  pravosti  také  nejvyšší  umělecká  identita,  vidíme,  i 
když  pronikají  na  jedné  straně  dějinné  a  národní  vlivy,  že  zá- 
kladem luněleckého  díla  jest  jeho  idea  a  vycítění  umělcovo, 
kteří  oba  snaží  se  dáti  dílu  jasný  a  smyslně  zřejmý  vzhled. 
Proto  jeví  se  nám  umělecká  vazba  dílem,  při  němž  musíme 
přísně  žádati  harmonii  v  umění  a  technice,  krátce  řečeno  řeme- 
slné dílo  umělecké,  jaké  se  nám  jeví  při  národní  kultuře  toho 
kterého  národa. 

Při  sledování  tohoto  vývoje  knihy  naskýtá  se  nám  příle- 
žitost obdivovati  se  bohaté  zkušenosti  a  vyspělosti  kulturní  ná- 
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rodů  východních  a  doplňujeme  si  vyspělost  světových  národů 
a  říší  doby  přítomné.  A  ze  všech  těchto  zjevů  docházíme  ku 
přesvědčení,  že  vzájemné  kulturní  spříznění  určují  vztahy  jedno- 
tlivých národů  a  že  nikde  jinde  nelze  jednotlivé  stupně  této 
spřízněnosti  národů  sledovati  tak  bezpečně,  jako  právě  v  knižní 
jich  kultuře,  při  níž  umění  knihvazačské,  tedy  zevnější  úprava 
knihy,  padá  na  přední  váhu. 

Nebylo  původně  umění  knihvazačské  vždy  tak  populárním 
jako  dnes;  populárním  v  tom  smyslu,  že  více  méně  každý  k  jeho 
existenci  byl  přispěl.  O  tom  vždy  rozhodoval  vývoj  písma  a 
hmoty,  na  níž  písmo  bylo  umístěno.  Tato  vývojová  etapa  jest 
nadmíru  ziajímavá  a  poučná  a  přivádí  nás  na  prvním  stupni 
vývojovém  do  zemí  assyrských,  kde  používali  k  písmu  desek 
z  měkké  hlíny,  jež  sušením  stávaly  se  pevnými. 

Další  etapou  jest  Egypt,  kdež  zhotovovány  byly  z  třtiny 
papyrové  dlouhé  a  široké  psací  plochy,  jež  barevnou  látkou 
byly  popsány  a  ve  svitcích  uschovávány.  Papyrus  potrval  do 
4.  století  křesťanské  éry.  Když  egyptští  králové  vývoz  papyru 
byli  zakázali,  používáno  bylo  v  Pergamu  kůže  zvířecí,  pergame- 
nu. V  Pergamu  používáno  bylo  na  počátku  k  záznamu  důle- 
žitých cenných  spisů  pergamenu.  Později  pergamen  vystřídán 
byl  vlněnými  a  lněnými  vlákny,  nynějším  papírem,  který  převzal 
jméno  po  egyptském  papyru.  Toto  seznámení  se  s  výrobou  pa- 
píru, který  nedlouho  po  Kristovu  narození  Číňany  byl  vynalezen 
a  dlouho  tajen,  byl  až  roku  751  zajatými  Číňany  učiněn  Arabům 
přístupným,  kteří  jej  v  12,  století  sprostředkovali  Evropě,  hlavně 
Španělsku,  Itálii  a  Francii.  Ve  starověku  používalo  se  k  zázna- 
mům také  dřevěných  tabulek,  které  byly  voskem  potaženy  a  do 
nichž  písmo  rydlem  se  vrývalo. 

Avšak  žádný  tento  způsob  před  papírem  používaný  nemohl 
dáti  ještě  podnět  k  samostatnému  umění  knihvazačskému  v  na- 
šem slova  smyslu.  Předcházející  hmoty  způsobovaly  knižní 
formu  hliněné  tabulky,  papyrový  svitek,  motouzem  svázané,  dále 
dřevěné  tabulky  a  kodexy  pergamenové.  Tyto  různé  formy  děl 
napsaných  vyžadovaly  různého  způsobu  uschování,  V  assyrských 
knihovnách  zdá  se,  že  tabulky  hliněné  uschovávány  byly  ve 
zvláštních  schránkách.  Knihovny  papyrové  známy  jsou  z  Efesu 
a  Pergamu;  svitky  papyrové  byly  umísťovány  ve  skříních,  v  ma- 
lých přihrádkách  ve  výklencích  stěn.  Větším  sloupovím  opatřená 
místnost  sloužila  pro  čtenáře,  vedle  ní  nalézaly  se  komory  pro 
knihy  a  další  zásoby  svitků. 

Knižní  vazby  v  našem  slova  smyslu  objevují  se  však  tehdy, 
až  kniha  v  dnešní  své  podobě  antický  knižní  svitek  byla  vystří- 
dala, Tedy  podoba  dnešní  knihy  závisela  od  vývoje  staré  a  nové 
formy,  jsouc  podporována  zavedením  pergamenu  jakožto  psací 
látky. 

Toho,  co  dnes  knihou  nazýváme,  totiž  pevného  spojení  písem- 
ných nebo  tištěných  dokumentů  ve  svázaných  deskách,  neznal  ce- 
526 


Leop.  Weigner:  Umění  knihvazačské. 


lý  starověk.  Moderní  kniha  objevuje  se  teprve  asi  od  5,  století 
po  Kristu,  Ovšem  možno  již  antické  tabulky,  které  u  Římanů  a 
Řeků  byly  oblíbeny,  označiti  jako  předchůdce  knižní  vazby. 
Spojením  2,  3  nebo  více  těchto  tabulek  (diptycha,  triptycha, 
polyptycha)  pomocí  kovových  spon  nebo  pásek  dána  byla  jakási 
nová,  knize  naší  přizpůsobená  forma.  Skutečné  knihy  však, 
které  na  obou  stranách  jsou  popsány,  zná  teprve  křesťanská  cír- 
kev. Nazývají  se  pergamenovými  kodexy.  Křesťanská  církev  po- 
užívala této  velice  trvanlivé  látky  pro  své  četné,  s  neobyčejnou 
péčí  a  láskou  hotovené  knihy,  A  jsou  to  právě  rituální  knihy,  jež 
otevírají  umění  knižnímu  nová  snažení. 

První  lidé,  kteří  vázáním  knih  se  byli  zabývali,  nebyli  také 
knihaři  v  našem  slova  smyslu,  kteří  by  výhradně  vázáním  knih  se 
zaměstnávali  a  živobytí  v  této  práci  hledali,  V  ranním  středověku 
byly  to  hlavně  kláštery,  v  nichž  nalézala  se  sídla  umění  knihvazač- 
ského.  Mnich  byl  knihař  a  současně  knižní  umělec,  V  této  periodě 
ustupuje  knihař  před  knižním  umělcem,  před  řezbářem  do  slono- 
viny, ciselérem  nebo  zlatníkem,  hodně  do  pozadí.  Evangelia,  žal- 
táře a  missály  a  jiné  liturgické  knihy  byly  na  přední  desce  krášle- 
ny bohatými  reliéfy  ze  slonoviny,  tepanými  nebo  ryjeckými,  zla- 
tými a  stříbrnými  plotnami  a  to  často  co  nejluxusněji,  K  výzdobě 
používalo  se  umělecky  zasazených  drahokamů,  horských  krysta- 
lů, pravých  perel  atd.  Klášter  byl  také  místem  ve  středověku, 
v  němž  knihy  ponejvíce  byly  ukládány;  vysoké  klenuté  sály  vy- 
hrazeny byly  za  místo  k  ochraně  a  uschování  knih;  pergamenové 
kodexy  ležely  na  lavicích  s  pulty  a  byly  chráněny  před  odnesením 
řetězy  k  nim  přibitými.  Byla  to  doba  11,  a  12,  století,  v  níž  vázání 
dalo  se  do  dřevěné  desky,  ze  dřeva  dubového  nebo  bukového, 
která  byla  kozí  potáhnuta  a  sponami  a  pevným  kováním,  na  rozích 
opatřena. 

Pozdní  středověk  13,  a  14,  století  přivádí  k  platnosti  tou- 
žebné počátky  národních  kultur  a  připravuje  současně  k  renai- 
sanci,  zlatému  to  věku  tunění  knihvazačského.  Vedle  latinské  řeči 
uplatňují  se  řeči  jednotlivých  národů  v  knižní  mluvě  a  i  laici  učí 
se  všeobecně  psáti. 

Rychlé  množení  se  statků  kulturních  a  stoupající  účast  laiků 
na  duševních  hnutích  umožnila  zřizování  universit  (Praha  1347, 
Vídeň  1365),  University  působily  přirozeně  na  hotovení  knih  a 
jich  prodej.  A  tato  doba  přivodila,  že  hotovením  knih  počínají  se 
vedle  klášterníků  zabývati  měrou  značnější  i  laici,  obchodníci 
rukopisů  (stationarii) , 

Obchodníci  tito  neobmezovali  se  jen  na  laciné  papírové  ruko- 
pisy, ale  hotovili  i  drahocenná  na  pergamenu  zhotovená  vydání, 
která  pečlivým  písmem,  uměleckými  iniciálkami  a  barevnými  ilu- 
stracemi byla  opatřena,  A  zde  začíná  rozdíl  mezi  drahou  knihou 
milovníků  knih  a  mezi  knihou  lidovou.  Kniha  lidová  byla  ale  te- 
prve pak  umožněna  laciným  materiálem  psacím,  papírem.,  V  těch- 
to dobách,  v  pozdním  to  středověku,  neukazuje  vazba  žádné  pod- 
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statné  změny.  Kozí  potažená  deska  bývá  bohatéji  zdobena  tím, 
že  vtiskuje  se  ornament  do  kůže  pomocí  ohřátého  želízka,  nebo 
zdobí  se  deska  knihy  pomocí  vtlačených  linek.  Později  objevuje 
se  nový  nástroj,  role;  vzor  totiž,  kterým  měla  deska  knižní  se 
zdobiti,  vyryl  se  do  malého  válečku  a  tento  ohřátý  vedl  se  přes 
kůži.  Jiný  způsob  zdobení  bylo  řezání  do  kůže,  jehož  se  užívalo 
nejvíce  v  14,  st.  a  který  úplně  téměř  zašel  v  16.  století.  Na  kožený 
potah  desky  řezány  byly  ornamenty  a  ještě  častě  ji  figurální  vý- 
jevy. Aby  postavy  silněji  vystupovaly,  býval  podklad  tepán  a 
jednotlivé  formy  získávaly  podřezáním  kůže  reliéfu.  Tento  velmi 
nesnadný  způsob  zdobení  kůže  dosáhl  s  technikou  puncování  a 
tepání  v  gotické  době  velikého  rozkvětu  a  práce  z  této  doby  za- 
chované jsou  vysoké  ceny  umělecké. 

Až  nadešla  doba  renaisance,  doba  znovuzrození  všech  umění, 
doba  vzbuzení  duchů,  která  přivodila  nový  moderní  názor  svě- 
tový. Tato  renaisance  duševního  života  ozývá  se  nejprve  v  13.  a 
14.  století  v  Itálii  a  v  15,  století  následují  země  severní. 

Zde  jeví  se  veliké  kulturní  hnutí  především  v  novém  dušev- 
ním oživení  širokých  kruhů  lidových,  které  touží  po  vlivu  na  vzdě- 
lání a  umění,  dosud  jen  stavu  duchovnímu  a  jednotlivým  málo 
vyvolencům  vyhrazeného.  Toto  mocné  hnutí  v  umění  a  vědách  ne- 
zůstalo však  bez  účinku  také  na  vazbu  knižní.  Umění  knižnímu 
dostává  se  tak  nové  techniky,  otevírá  se  mu  nový  svět  forem.  Tisk 
zlatem  na  kůži,  který  orientálci  tak  mistrovsky  pěstovali,  vnáší 
se  do  západního  umění.  Pro  dobu,  v  níž  žil  Angelo  a  Rafael,  byla 
tato  stará  technika  slepého  tisku  přímo  přitažlivou.  Barva  a  zlato 
přicházejí  nyní  vedle  zcela  nových  základů  forem  do  kultury 
knižní, 

Ncvý  zájem  vzdělanostní  v  lidu  jeví  se  v  plné  síle  v  stoupání 
a  rychlém  vývoji  grafických  umění,  dřevorytu  a  mědi  tisku,  jakož 
i  ve  vynálezu  umění  knihtiskařského.  Až  došlo  k  vynálezu  pohyb- 
livých písmen  Janem  Gensfleischem,  jmenovaným  z  Gutenbergů, 
Vynález  Gutenbergův  v  málo  letech  rozšířil  se  po  celé  Evropě; 
přirozeně,  že  měl  veliký  vliv  na  knihu  a  na  vše,  co  s  knihou  bylo 
ve  spojení.  V  16.  století  zažívá  řemeslo  knižní  a  grafika  téměř 
pohádkový  rozvoj,  který  setřásl  poslední  zbytky  středověké 
tradice. 

Ovšem  dříve,  a  to  uprostřed  15.  století,  došlo  umění  knih- 
vazačské na  východě  již  velikého  rozkvětu,  V  Byzanci  byli  při 
slavnostech  státních  nošeny  také  drahocenně  zdobené  vazby  se 
zákony  a  předpisy  císařskými.  Teprve  pádem  Byzance  zašlo  vý- 
chodní umění  knihvazačské  téměř  úplně.  Stěhováním  se  pak  ře- 
ckých knihvazačů  do  Itálie  přejalo  byzantské  umění  vliv  na  zá- 
padní kulturu. 

Zde  započíná  slavná  doba  umění  knihvazačského  v  Itálií, 
která  byla  zlatým  mostem  umění  východního  do  Francie,  jež 
opětně  stala  se  kolébkou  umění  knihvazačského  a  podržela  tento 
primát  do  dnešní  doby.  Přechodná  doba  rukopisné  knihy  k  tištěné 
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měla  rozhodný  vliv  na  změnu  vazby  knižní,  poněvadž  její  usnad- 
nění, zjemnění  a  zlevnění  stalo  se  nutným,  k  čemuž  opětně  při- 
spěly islámské  látky  knihařské  a  nové  způsoby  zdobení  desk  kniž- 
ních. Jakmile  v  Itálii  přivedli  pak  samostatný  styl  knihy  tištěné 
k  vysoké  dokonalosti,  byly  v  italských  městech  tak  četné  příklady 
crientálsko-saracenského  umění  zpracování  kůže  známy,  že  upo- 
třebení těchto  vzorů  také  pro  zhotovení  a  výpravu  vazeb  knižních 
stalo  se  téměř  samozřejmým. 

Pro  upotřebení  esthetických  základních  pravidel  tehdejší 
praxe  tiskařské  na  praxi  knihařskou  poskytly  islámské  vzory  nej- 
krásnější příklady,  Porcvnáváme-li  mistrovské  práce  islámského 
umění  plochého,  barevných  koberců  s  islámskými  vazbami,  na- 
lezneme mezi  nimi  značné  souvislé  podobnosti, 

Knihaři  renaisanční  doby  viděli,  jak  ostatně  dnes  jest  vše- 
obecným pravidlem,  v  desce  knižní  trojnásobné  dělení  plochy  a 
pojímali  hřbet  knižní  současně  s  deskami  za  plochu  dekorační, 
V  této  době  znamenal  cvšem  knižní  hřbet  těžiště,  které  nese  obě 
stejné  desky,  kdežto  moderní  názor  při  konstruktivním  pojímání 
dekorace  knižní,  vychází  z  toho  předpokladu,  že  hřbet  knižní  oba 
tyto  díly  vazby  dohromady  víže. 

Ze  všeho  vidíme,  že  přechod  staré  vazby  do  nové  odehrál  se 
v  Itálii,  kde  dřívější  těžké  dřevěné  desky  knižní  zaměněny  byly 
za  lehčí,  lepenkové;  s  tím  souvisí  způsob  sešívání,  těžká  kůže 
hovězí  zaměněna  za  kůži  pohodlněji  se  zpracující,  vepřovici  a 
teletinku;  v  Itálii  nejprve  dále  se  uplatnilo  zlacení  pomocí  hor- 
kého želízka;  odtud  rozšířilo  se  dále  umění  zlacení  a  zdobení 
knihy  do  zemí  západních,  takže  možno  Itálii  jako  první  zemi  mo- 
derního umění  knihvazačského  označiti. 

V  památkách  italských  shledáme  vzácné  dokumenty  věhlasu 
italského  umění  knihvazačského,  Z  knih  italských  této  doby  dýše 
dodnes  klasický  duch,  vznešenost  antiky.  Jako  ochránce  ducha  a 
jeho  nesmrtelných  zjevení  bylo  italské  umění  knižní  zvláště  cenné. 
Umělecká  kultura  knihy  dosáhla  kolem  roku  1500  v  Benátkách, 
v  tomto  bohatém  městě  dožů  a  velkoobchodníků,  nejvyššího  roz- 
pětí; zde  poklady  helenské  a  římské  literatury  staly  se  tiskem 
rozšířenější  a  sv^ětové  město  obchodní  na  hranicích  mezi  výcho- 
dem a  západem  stalo  se  na  dlouho  střediskem  obchodu  knižního, 
Zde  mistři  knihařští  západních  zemí  učili  se  přímo  od  tureckých 
a  perských  knižních  umělců  a  řemeslníků  zlacení  a  připravování 
známé  orientální  kozí  kůže,  korduanu,  maroquinu  a  safiánu. 

Nutno  skloniti  hlavu  před  věkopamátnými  výrobky  nejvý- 
znamnější oficiny  knihtiskařské,  které  v  této  době  v  Itálii  působila, 
proslavené  to  tiskárny  a  knihárny  slavného  mistra  černého  umění, 
AI  dusá  Manutia  v  Benátkách,  Jeho  knihy,  které  nazývány  byly 
všeobecně  knihami  Aldinskými,  rozšířily  se  po  celém  vzdělaném 
světě.  Byvše  nejdříve  vázány  v  desky  dřevěné  později  lepenkové, 
měly  v  prostředním  poli  zlatý  vzor,  kde  bordura  byla  provedena 
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ze  slepě  tištěných  arabesek.  Později  tlačen  byl  doprostřed  knihy 
titu',  kdežto  na  rozích  byly  vtištěny  zlacené  listy  a  květy. 

Zde  právě  vyvinovali  největší  vliv  na  umění  knihařské  z  Byzan- 
ce do  Itálie  uprchlí  knihaři,  kteří  islámské  irniění  okrasné  byli  šířili. 
Vzpomenouti  dlužno  z  této  doby  vazeb  krále  uherského  Matyáše 
Corvina  (1458 — 1490)  z  knihovny,  kterou  král  byl  r.  1476  založil, 
a  pro  nějž  byli  knihaři  italští  pracovali.  Vazby  corvinské  jsou 
nejkrásnějším  výplodem  renaissančního  umění  knihvazačského. 
Tento  nadšený,  velký  přítel  umění  knihvazačského  choval  prý  ve 
své  knihovně  ve  své  residenci  v  Budíne  na  3 — 5000  svazků,  k  nimž 
návrhy  zhotovil  po  většině  Mantegua.  Na  všech  vazbách  těchto 
jsou  na  obou  deskách  souhlasné  okrasné  ornamenty,  zhotovené 
zlatým  a  slepým  tiskem.  Vázány  byvše  v  samet  nebo  kůži  měly 
uprostřed  uherský  odznak  nebo  králem  volený  symbol  svého 
jména,  havrana,  (corvus)  od  čehož  slují  knihami  corvinskými. 
Vliv  orientální  ukazuje  se  na  nich  v  středním  poli,  zlatem  zdo- 
beném, jemuž  odpovídají  4  zdobená  pole  v  rohu.  Střed  obepíná 
ovální  nebo  kulaté  dvojnásobné  orámování  s  velmi  rozkošnými 
kruhovitými  vzory,  které  jako  stříbrné  perly  působí.  Ostatní 
ozdobu  tvoří  geometrický  ornament  v  slepotisku,  který  jen  ze 
dvcu  razítek  byl  navržen. 

Přes  to  však,  že  Itálie  stala  se  v  15,  st,  původní  zemí  nového 
západního  lunění  knižního,  přece  nezahájila  současně  italský 
vlastní  národní  styl.  To  ovšem  pro  tuto  dobu  lze  vysvětliti;  neboť 
sloh  povstává  tehdy,  když  národní  kulturní  práce  snaží  se  docíliti 
vlastní  svoji  formu.  Italské  státy  15,  st,  však  byly  střediskem 
mocných  mezinárodních  snah,  které  scházely  se  zde  ze  zemí  vý- 
chodních a  oněch  zemí,  které  již  byly  zašly  a  jichž  působení  bylo 
možno  označiti  jako  kulturní  proudění,  v  němž  staré  a  nové  zku- 
šenosti a  idee,  dovednosti  a  tradice  společně  splynuly. 

A  z  těchto  tradic  zašlých  uměleckých  period  zdá  se  že  ital- 
ské umění  knihvazačské  ještě  dnes  čerpá;  ve  stylu  benátských 
renaisančních  vazeb  pracuje  se  v  Itálii  ještě  dnes,  třebas  by 
nedosahovalo  lunění  knižní  výše  dřívějších  slavných  dob.  Vzne- 
šený zevnějšek  výzdoby  knižní  jest  dnes  síkromný,  a  v  běžré 
vazbě  italské  nalézáme  mnohé  věci  zcela  nevkusné  a  často  velmi 
až  křiklavé. 

Vedoucí  roli  v  umění  knihvazačském  převzala  po  Itálii 
Francie  Hlavní  příčinou  toho 

bylo,  že  v  době  prvního  rozkvětu  měli  veliký  vliv  na  knihvazač- 
ství  francouzské  četní  milovníci  knih  a  dále,  že  střediskem  všech 
francouzských    snah    knižních    stala    se    Paříž, 

Zde  ode  dávna  žili  a  shromaždovali  se  znalci  aneb  alespoň 
sem  zasílali  své  objednávky  a  vynášeli  v  popředí  způsob  pracovní 
a  vkus  jedíiotlivých  kníhařů,  zde  zakládaly  některé  dílny  knihař- 
ských mistrů  zvláštní  školy  s  vlastními  tajemstvími  pracovními, 
zvláštním  způsobem  práce,  zde  dodáno  bylo  určité  vazbě  dle  mi- 
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lovníků  knih  věhlasné  jméno  a  veliká  cena  dle  atelieru  určitého 
mistra.  Zde  tvořily  se  knižní  gildy,  z  nichž  zejména  vyniká  gilda, 
založená  králem  Ludvíkem  XIV.  r.  1686;  v  tom  viděti  lze  zevnější 
známku  vysokého  ocenění,  již  věnovala  tehdejší  oficielní  Francie 
umění  knihvazačskému. 

Jak  již  bylo  uvedeno,  náměty  vlastního  umění  knihvazačské- 
ho  ve  Francii  předány  byly  z  Itálie.  Byl  to  Lyon,  kdež  v  16.  st. 
byly  tištěny  četné  italské  knihy  a  tím  vysvětluje  se  vznik  italsko- 
francouzského  způsobu  knihvazačského,  Lyon  převzal  italský 
způsob  ploché  výzdoby  pomocí  geometrických  stužek,  který  se 
jevil  jakožto  zbytek  anticko-římsko-helenské  ornamentiky.  Tento 
způsob  nalezl  svůj  klasický  výraz  ve  všeobecně  známých  vzorech 
francouzské  vazby  renaisanční,  vazby  Grolierovy.  Slavný  rodák 
lyonský,  generální  strážce  pokladu  francouzského  krále  Fran- 
tiška I.,  nejproslulejší  sběratel  vazeb  a  nejpřediíější  bíbliofíl 
všech  časů,  Jean  Grolier  de  Servin,  převezl  svoji  bohatou,  v  Itálii 
založenou  knihovnu  do  Francie,  zaměstnával  zde  vedle  francouz- 
ských   také  četné  z  Itálie  povolané  knihařc. 

Vedle  Groliera  znám  byl  z  této  doby  jiný  milovník  vazeb, 
Tomáš  Majoli.  Kdežto  dosud  obdivovaný  mistr  knihařský  Jean 
Grolier  zavedl  místo  dříve  již  užívaných  razítek  ornamenty  pás- 
kové, které  ovšem,  tehdy  byly  emailovou  barvou  různobarevné 
malovány,  jako  dnes  se  kozí  vykládají,  Tomáš  Majoli  opětně 
rozvinul  vlastní  způsob  výzdoby  desky  knižní.  Použil  sice  způsobu 
Grolierova,  pásek  barevných,  které  různě  proplétal,  ale  počal 
ostatní  půdu  zlatě  tečkovati.  Kdežto  na  vazbách  Grolierových  na 
přední  desce  bývalo  obvyklé  označení  „ex  libris",  ,,J,  O,  Grolieri 
et  amicorum"  (to  jest  majetek  J,  Groliera  a  jeho  přátel),  byla 
u  vazeb  Majoliho  na  zadní  stránce  vyznačena  devisa  „Ingratis 
servare  nefas".  Pásky  barevné  u  Grolierových  vazeb  vykazovaly 
vzory  geometrické,  při  vazbách  Majoliho  jeví  se  však  místo  geo- 
metrických vzorů  uspořádání  pásek  spirálově,  nebo  oboje. 

Rovněž  z  této  doby  jsou  význačný  vazby  z  majetku  knihovny 
Demetria  Canevaria  nar.  r.  1559,  který  byl  osobním  lékařem 
papeže  Urbana  VIL;  jeho  vazby  obvykle  měly  na  přední  a  zadní 
desce  uprostřed  medailon,  na  němž  byl  vyobrazen  Appollo  na 
slunečním  voze. 

V  královské  době  francouzské,  jejíž  panovníci  byli  nej- 
účinnější příznivci  umění  knihvazačského,  vystupují  mistři  kni- 
hařští pod  jménem  „relieurs  du  roi"  a  stali  se  mistry  umění  a 
strážci  tradic  knihvazačského  umění.  Za  Jindřicha  II.  fv  letech 
1^47 — 1559)  francouzské  renaisanční  umění  knihvazačské  do- 
dělalo se  největšího  rozvoje.  Jindřich  II.  dával  pracovati  nádher- 
né a  drahocenné  vazby  nejen  pro  sebe,  ale  i  pro  svoji  choť 
Kateřinu  z  Medici,  a  svoji  milenku  Dianu  z  Poitiers,  které  jsou 
známy  jako  drahocenné,  technicky  význačně  vysoko  stojící  vazby 
a  jako  nejvzácnější  příklady  vyspělosti    umění    knihvazačského 
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vůbec.  Jindřich  III.  (1574 — 1589)  tak  si  zamiloval  knihvazačství, 
že  sám  se  pokoušel  v  něm  pracovati,  Z  jeho  doby  vyniká  Jako 
královský  knihař  Mikuláš  Éve,  který  byl  současně  prvním  nakla- 
datelem knih  a  knihkupcem.  Za  jeho  doby  nastal  v  knihařství 
nový  styl,  „styl  fanfárový".  Tento  styl  vystřídán  byl  novým  způ- 
sobem výzdoby  knižní  ,,Le  Gascon".  O  Gasconovi  se  praví,  že  byl 
sice  špatným  technikem,  ale  ve  výzdobě  desky  byl  mistrem;  bylf 
Le  Gascon  mistrem  hladkých  spirál,  které  byly  tak  zdobeny,  aby 
místo,  které  zaujímají,  bylo  úplně  vždy  vyplněno. 

Za  krále  Ludvíka  XIV.  (1643 — 1715)  počal  význam  umění 
vazby  knižní  klesati,  až  v  17,  st.  prováděli  mistři  francouzští 
vazby  knižní  v  značném  již  úpadku.  Zanedbávána  byla  technika 
práce,  takže  v  18,  st.  nastala  ve  Francii  podstatná  změna  k  hor- 
šímu. Nositelé  francouzského  umění  knihvazačského  v  18,  st,  jsou 
hlavně  knihařské  rodiny  Padeloupcva,  Lemmoniérova,  ale  hlavně 
Dércmcva,  Vazby  Mikuláše  Denise  Déroma  jeví  již  známky 
rychlého  úpadku.  Nejen  ornamentika,  ale  i  technika  řemeslná 
nemůže  se  rovnati  předcházející  době.  Za  dekor  desek  knižních 
přicházejí  na  deskách  knižních  vzory  kraiek  ,,fers  á  la  dentelle" 
dále  vzory  tapet,  tkaných  látek  a  pod.  Klasická  epocha  uměle- 
ckého vazačství,  která  začíná  vznešenou  dobou  Grolierovou  a 
končí  virtuosní  hrou  Le  Gasconovou,  vyčerpala  se  ve  všech  mož- 
ných uměleckých  efektech  ručního  zlacení, 

V  19,  století  vynikal  ve  Francii  v  knihařství  Josef  Thouvenin, 
který  opětně  oživil  tradice  starého  francouzského  umění  knih- 
vazačského. Napodobeny  byly  staré  vzory  zašlých  slohových  pe- 
riod a  spojováno  bylo  staré  s  novým.  Hlavním  zástupcem  umění 
knihvazačské  školy  Thouveninovy  byl  Trautz,  v  Paříži  naturaliso- 
vaný  Němec  Purgold  a  atelier  knihvazačské:  Bauzonnet-Trautz, 
Všichni  tři  byli  v  letech  1850  mistry  francouzské  vazby,  šetříce 
při  tom  tradic  klasické  vazby  francouzské  před  revolucí.  Uplatňu- 
je se  nejdřív  sloh  empirový.  Romantika  později  zalíbila  si  formy 
gotické  a  přivedla  do  knihařství  stylovou  periodu  ,,a  la  cathé- 
drale",  V  letech  1880  nastal  ve  Francii  boj  mladých  proti  starým; 
nastala  snaha  po  novém  stylu.  Spojením  řemesla  a  umění  docí- 
leno bylo  úspěchu,  takže  dnes  má  Francie  nekonečnou  řadu  mi- 
strů knihařů,  z  nichž  nejznámější  jsou  Cuzin  fils,  René  Kieffer, 
Emil  Mercier,  Henri  Marius  Michel,  Petr  Rubán,  René  Wiener 
a  jíní. 

Moderní  umělecká  vazba  francouzská  má  typ  celokožený;  na 
všech  pracích  jeví  se  umělecká  procítěnost,  materiál  má  výbornou 
jakost  a  technické  zpracování  jest  na  výsost  dokonalé.  Dnes 
jsou  ve  Francii  dva  směry:  jednak  ony  vazby,  jež  sledují  vzory 
Grolierrovy  a  Gasconovy,  avšak  vyskytují  se  i  výborné  moderní 
jiné  směry,  jež  často  dosahují  až  přílišné  extravagance  v  barvení, 
moření  a  malování  kůže.  Avšak  při  všech  jest  práce  nádherná 
a  takové  výše  dovednosti  a  uměleckosti,  že  celý  svět  musí  se  jim 
obdivovati.  Vedle  výborných  prací  v  ručním  zlacení  má  Francie 
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Četné  umělce  pro  vykládání  v  kůži,  řezání  a  tepání.  Zejména 
práce  L,  Gruela  vykazují  obdivuhodnou  jemnost  a  přesnost 
v  kresbě  a  jsou  skvělé  měkkosti  v  plastice.  Všechny  francouzské 
práce  js-ou  nejlepším  důkazem  pro  výši  francouzského  umění 
v  technice  a  svědčí  o  četných  milovnících  knih,  na  něž  se  umění 
toto  může  spolehnouti. 

Umění  krásně  tisknouti,  a  což  mnohem  ještě  jest  význač- 
nější, opatření  někně  tištěných  knih  vkusnou  vazbou,  nalezlo 
zejména  v  posledních  desítiletích  v  Anglii  mnohem  více  pozor- 
nosti než  všude  v  ostatních  zemích.  Anglické  umění  knihvazač- 
ské  třebas  by  mělo  i  minulost  skvělou,  přece  jenom,  honosí  se 
spíše  svou  přítomností.  Původní  staroangíické  umění  knihvazač- 
ské  začalo  v  druhé  polovině  13,  století.  Byli  to  hlavně  cizí  ob- 
chodníci, kteří  v  Londýně,  Oxfordu  a  v  Cambridgi  se  usadili  a 
ovládali  také  výzdobu  knih.  V  druhé  polovici  16.  století  tvořil 
Cambridge-bindings  vlastní  sbor,  jichž  zejména  slepotisk  tvořil 
určitou  jednotu,  takže  škola  Cambridgská  zaujímá  zvláštní  po- 
stavení v  dějinách  vazby  anglické.  Ruční  zlacení  zdá  se,  že  bylo 
v  Anglii  zavedeno  asi  uprostřed  16.  století  italskými  knihaři, 
kteří  vázali  a  zdobili  knihy  dle  způsobu  italského  nebo  lépe  be- 
nátského. Četní  angličtí  milovníci  knih,  kteří  v  Itálii  a  ve  Francii 
výzdoby  knižních  desek  ve  formách  renaisančních  byli  poznali, 
přinesli  s  sebou  do  své  vlasti  zejména  francouzské  vzory;  pone- 
náhlu  nabyl  nový  styl  a  jeho  technika  a  ruční  zlacení  četné  obdi- 
vovatele, až  stala  se  umělecká  vazba  takřka  dvorskou  módou  a 
milovník  pěkných  vazeb  platil  čím  dále  tím  více  za  gentlemana. 

Přes  různé  odchylky  zůstala  Francie  v  16,  a  17.  století 
v  umění  knihvazačském  vzorem,  pro  Anglii,  V  18,  století  jako  ve 
Francii  nalézalo  se  i  v  Anglii  umění  knihvazačské  v  úpadku, 

V  druhé  polovině  18,  století  vyrůstalo  však  v  Anglii  nové 
m.ěšťanské  umění,  jemuž  vryty  byly  zárodky  velikého  umělecko- 
průmyslového hnutí,  jež  se  bylo  v  19,  století  z  Anglie  i  na  kon- 
tinent rozšířilo.  Avšak  v  této  době  vzmáhající  se  industrialismus 
nastávajícího  století  stroje  měl  nyní  pro  vývoj  umění  knižního 
značně  neblahé  následky,  A  tak  vidíme,  že  v  první  polovině 
19,  století  nabyla  massová  vazba  v  Anglii  moderní  formy,  kdežto 
individuální  vazba  získala  převahu  teprve  tehdy,  až  stala  se 
předmětem,  umělecko-průmyslové  píle  tendencí  snah  po  spojeni 
řemesla  s  uměním,  V  prvních  desítiletích  19,  století  vyvinul  se 
v  Anglií  neobvykle  sport  bibliom.anie  a  jeho  přičiněním  povstala 
v  Londýně  řada  knihařských  dílen,  u  nichž  dělba  práce  se  za- 
váděla. Přichází  k  platnosti  jemná  anglická  teletinková  vazba 
se  vzácnou,  příkladnou  a  pečlivou  technikou.  A  právě  toto  dílen- 
ské vyškolení,  toto  probuzení  se  porozumění  pro  kvalitu  práce 
jako  samjozřejmý  základ  výzdoby  vazby  urychlilo  novoanglické 
umění  knihvazačské. 

Vrcholu  svého  dosáhlo  však  reformačním  dílem  Williama 
Morrise,  jako  tvůrce  nového  umění  knižního  v  třech  posledních 
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desítiletích  19,  století.  Pomocnou  a  výbornou  sílu  nalezl  Morris 
ve  svém  příteli  Gobdenu  Saindersonovi,  který  původně  byl  inže- 
nýrem, později  zabýval  se  historickými  a  literárními  studiemi  a 
konečně  stal  se  advokátem,  R,  1873  vyučil  se  u  Rogera  de  Co- 
vcrly  knihařem,  odložil  togu  advokátskou  a  stal  se  řemeslníkem. 

Co  Morris  vykonal  pro  vnitřní  výzdobu  knihy,  to  učinil  pro 
zevnějšek  její  Sanderson.  Jeho  životním  úkolem  bylo  hotoviti 
umělecké  vazby;  jako  umělec  jediný  své  doby,  ne  jako  histori- 
sující  dogmatik  začal  hotoviti  dobré  a  pěkné  vazby  knižní,  dal 
podnět  modernímu  umění  knihvazačskému  a  vytvořil  nový,  vše- 
obecně uznávaný  novoanglický  styl  vazby, 

Gobden  Sanderson  proniknut  byl  poznáním,  že  úkoly  pří- 
tomnosti také  od  knihařů  mají  býti  řešeny  uměleckým  procítěním 
doby  přítomné,  že  moderní  vazba  umělecká  musí  býti  řešena 
samostatným  výtvorem  moderní  doby,  nikoliv  jen  pouhou  kopií 
neb  imitací  starších  dob. 

Sloh  novoanglické  školy  knihvazačské  tedy,  jejíž  zaklada- 
telem jest-  T.  J,  Gobden  Sanderson,  nespočívá  nikterak  jen  na 
použití  určitých  okrasných  vzorů  a  forem,  takže  nelze  učiniti  po- 
rovnání v  tomto  směru  s  historickými  epochami  umění  knih- 
vazačského, 

Sanderson  pohlížel  na  staré  vzory  tak,  že  třebas  byly  veliké 
školy  francouzské  16,  a  17.  století,  Grolierova,  Eveova  a  Le 
Gasconova,  pro  vývoj  dekorativní  vazby  obdivuhodný,  třebas 
byly  sebe  významnější,  že  náleží  minulosti.  Při  nových  umě- 
leckých vazbách,  pravil  kdysi  Sanderson,  odnáší  vždy  a  všude 
technika  vítězství  před  uměleckým  návrhem  a  dekorací.  Jeho 
zásadou  bylo,  že  známka  nového  knihvazačského  stylu  spočívá 
v  šetření  základního  zákona  moderního  umělecko-průmyslového 
hnutí  v  tom  směru,  aby  užitkový  předmět  byl  co  možná  účelně 
zhotoven,  aby  mu  byla  dodána  vlastní  krása  látkou  a  jejím  vý- 
borným zpracováním. 

Práce  tohoto  nadšeného  umělce-knihaře  odpovídají  také 
zcela  jeho  duchu,  Gobden  Sanderson  má  celou  sérii  razítek, 
zhotovených  dle  vlastních  návrhů.  Vychází  z  forem  přírodních, 
Sanderson  řeší  při  vazbě  knižní  současně  výborně  titul  a  ovládán 
jest  základním  názorem,  že  pro  každou,  bohatěji  vyzdobenou 
vazbu  přináleží  vlastní,  dílu  přizpůsobená  výzdoba,  při  čemž 
třeba  dbáti  také  obsahu  díla.  Jinými  slovy  dekorace  vazby  musí 
toužiti  po  kráse  a  nikoliv  po  obrazích  a  výrazných  prostředcích 
pro  idee. 

Ze  žáků  Sandersonových  jest  znám.  EXouglas  Cockerele,  který 
získal  si  zejména  zásluh  svými  výbornými  theoretickými  výklady 
o  umění  knihvazačském  a  napsal  výborné  o  tom  knihy.  Vedle 
něho  vynikají  v  Anglii  vyučenci  Douglasa  Cockerella  F,  San- 
gorski  a  G,  Sutcliffe,  kteří  založili  v  Londýně  velkolepou  dílnu, 
dále  Alfred  de  Sauty,  odborný  učitel  pro  kníhvazačství  na  Cen- 
tral School  of  arts  and  crafts.  Z  osvědčených  dílen  v  Londýně 
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sluší  jmenovati  dílny  R,  Riversa  and  Son,  Johna  Zachnsdorfa, 
Rogera  de  Coverly  and  Son,  C.  J.  Forvarda  and  Son,  W.  T. 
Morclla  and  Co.  a  jiné. 

Zejména  však  vyniká  dílna  Oxford  University  Press,  která 
zaujímá  vůdčí  postavení  umění  anglického  tiskařství  a  knih- 
vazačství.  Práce  všech  těchto  mužů  jsou  velkolepé  a  zejména 
knižní  vazby  oxfordské  universitní  knihtiskárny  jsou  nádherné 
jak  co  do  dekorace  tak  i  techniky.  Ze  všech  těch  prací  jest  jasně 
viděti,  že  linie  a  fileta  hrají  v  anglické  umělecké  vazbě  daleko 
větší  roli  než  ve  Francii;  právě  největší  moderní  angličtí  mistři 
zhotovují  se  zálibou  vazby,  jichž  dekorace  desky  spočívá  v  jedno- 
duchém orámování  pomocí  jemné  vlnité,  jednoduché  nebo  za- 
hýbané zlaté  linky,  která  toliko  na  spojovacích  místech  vtiskem 
malého  razítka  jest  doplněna.  Jiní  opět  mistři  zdobí  celou  desku 
pomocí  linií,  lístků,  květů  a  spirál  a  tvoří  často  nádherný  vzorek 
koberce.  Někteří  mistři  opět  libují  si  v  dekoracích  desky  fran- 
couzské slavné  doby  Grolierovy  a  Majoliho,  hlavně  mistr  umění 
Zaehnsdorf,  Ale  na  výsost  vysoko  stojí  vazby  hotovené  v  Oxford 
University  Press.  Nejen  bohatá  dekorace  vazby  ale  i  vazby  zcela 
málo  dekorované  působí  nádherně  svou  jednoduchostí,  výbor- 
ným materiálem  kůže  a  přesným  dokonalým  zpracováním. 
Z  jednoduché  dekorace  těchto  vazeb  vane  vznešený,  akademický 
chlad.  Drahocenné  vazby  anglické  mají  velmi  často  nádherné 
dekorace  vnitřních  stran  desky;  jest  to  obyčejně  zlaté  orámování 
pomocí  zlaté  filety  na  hranách  desky.  Taková  kniha,  jejíž  deska 
při  tom  jest  jednoduchá,  anebo  není  vůbec  zlatem  dekorována,  je- 
jíž ale  nádherný  vzhled  způsobuje  svítící  barva  kůže,  která  dobře 
na  knize  jest  zpracována,  působí  drahocenně, 

V  Anglií  tradice  ruční  práce  jest  zachována  do  krajnosti  a 
velice  jest  vážen  ten,  kdo  jest  dokonalým  řemeslníkem;  pracuje 
se  všude  dle  starých  zkušeností  a  bezvadné  zpracování  celé 
knihy  a  její  desky  stojí  v  popředí  uměleckého  požadavku. 

Výzdoba  anglických  vazeb  má  určitý  ráz,  který  jest  pro  ně 
charakteristický;  Angličan  jest  konservativní  a  i  v  knihařství 
drží  se  ustáleného  svérázného  vzoru.  K  celkové  charakteristice 
anglické  vazby  možno  uvésti,  že  jako  příkladnou  jest  Francie 
v  16,  a  17,  století  pro  celou  Evropu  v  knihvazačství,  tak  v  nové 
moderní  době  vliv  Anglie  jeví  se  na  kontinentě  velmi  značně 
nejen  na  severu,  ale  i  v  Německu  a  u  nás. 

Největší  vliv  ovšem  měla  Anglie  v  ohledu  úpravy  knižní 
vazby  na  severní  země  norské,  na  Dánsko,  Švédsko  a  Norsko, 
z  nichž  nejvíce  však  vyniklo  knihvazačství  dánské,  V  skandináv- 
ských zemích  vyvinulo  se  knihařství  jako  příkladné  řemeslo  se 
zvláštním  svérázným  typem  teprve  v  nynější  době. 

Pro  švédskou  kulturu  bylo  v  18.  století  francouzské  vzdělá- 
ní a  vkus  směrodatným,  a  tento  vliv  uplatnil  se  všude  v  umě- 
leckém průmyslu  a  také  ve  švédském  umění  knihvazačském.  Ve 
vazbě  švédské  stojí  v  popředí  v  prvé  řadě  vazby  štokholmského 
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knihaře  Gustava  Hedberga  a  hraběnky  Evy  Sparre,  jejímž  pře- 
krásným pracím  a  dovednosti  knihařské  nutno  se  co  nejvíce 
obdivovati. 

Nejstarší  dánské  vazby  umělecké  jsou  ony,  které  byly  pro 
slavného  hvězdáře  Tyho  de  Brahe  hotoveny  ve  vlastní  jeho 
knihtiskárně  na  ostrově  Hveenu  v  jeho  observatoři  hvězdářské 
Uranienborgu,  Tycho  de  Brahe  dával  své  spisy  příznivcům  svých 
vědeckých  snah  nádherně  vázati. 

Dánsko  jest  zemí,  jíž  v  oboru  moderní  umělecké  vazby  ruční 
vedle  Francie  a  Anglie  musíme  přiznati  prvé  místo.  Ano,  pokud 
se  týče  svéráznosti  a  síly  jeví  kodaňské  umění  knihvazačské  ne- 
obyčejnou přednost,  Knihař  dánský  odedávna  věnoval  nevšední 
péči  ruční  řemeslné  dovednosti,  vazbě  kožené  a  polof rancouzské ; 
jeho  svědomitá  a  přesná  práce  patří  ke  tradici,  na  níž  v  dílnách, 
zejména  kodaňských,  hlavní  klade  se  váha.  Tři  jsou  hlavně  jmé- 
na, jež  dánskou  vazbu  učinila  světoznámou:  Immanucl  Petersen, 
J,  L.  Flyge  a  Ankcr  Kyster,  K  nim  z  mladších  knihařů  řadí  se 
Petersen  &  Petersen,  Jacob  Baden,  Oskar  Jakobsen  a  Carl  Pe- 
tersens  Enke,  S  nimi  pracují  společně  zvučná  jména  umělců, 
zvláště  Hendriksen,  Hans  Tegner,  Skovgaard  a  roku  1908  zemře- 
lý Bindesboll.  V  prvé  řadě  sluší  poukázati  na  dánské  vazby  polo- 
francouzské,  k  nimž  dovede  zejména  Kyster  a  Petersen  hotoviti 
si  originální  papíry  mramorové  a  škrobové  technikou  dnes  u  nás 
již  známou,  jež  vykazují  nekonečnou  variaci  vzorů  a  které  jeví 
velikou  energii  a  sílu  a  jichž  použití  na  vazbě  jeví  se  čerstvým  a 
živým. 

Vedle  polofrancouzských  vazeb  však  shledáváme  se  v  Dán- 
sku i  s  drahocennou  vazbou  celokoženou  a  pergamenovou  v  nej- 
různějších variacích.  Při  ornamentálních  kožených  vazbách  při- 
chází k  platnosti  čerstvý  a  energický  pocit  v  barvě,  jakož  i  obdivu- 
hodná síla  ve  vynalézavosti  nových,  svérázných  okrasných  mo- 
tivů. Hlavní  věcí  zdá  se  býti  vždy  barevný  dojem..  Jeví  se  zde  ne- 
zlomná  téměř  síla,  čerpající  z  vlastních  pramenů,  samostatnost, 
energie  a  jemné  ovládání  citu  a  barvy  a  nadmíru  dokonalá  a  přes- 
ná technika.  Rovněž  zajímavé  jsou  i  dánské  vazby  nakladatel- 
ské, které  držány  jsou  ve  stejném  stylu  jako  svérázné  knižní  obál- 
ky. Chci  jenom  zvláště  ještě  vzpomenouti  velmi  vkusné,  výborné, 
moderně  vypravené  knihy  školní,  která  jest  vázána  v  poloplátně, 
má  určitý  jasný  titul  a  ozdobena  jest  vkusně  přiléhající  vígnetou. 
Přehlížejíce  celý  vývoj  dánské  vazby,  tážem.e-li  se,  kteří  činitelé 
přivodili  tyto  radostiplné  pocity  ve  vývoji  dánské  knihy,  shledá- 
váme, že  zde  spolupůsobilo  vedle  nadšeného  iniciativního  zakro- 
čení Hendriksenova  šťastné  zasáhnutí  umělců  a  pravý  smysl  a 
porozumění  pro  úkoly  správné  výzdoby  knihy.  Základ  však  k  této 
činnosti  tvořilo  úctyhodné,  generacemi  pěstěné  řemeslo,  které  se 
ochotně  podrobilo  omlazujícímu  proudu  uměleckého  vzpružení, 
V  úzkém  spojení  umění  a  řemesla  a  v  poznání,  že  povznesení 
knižní  práce  v  Dánsku  souvisí  se  všeobecným  vysokým  stavem 
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umělecké  kultury,  v  těchto  motivech  právě  spočívá  záruka  pro 
další  životní  trvání  a  zdravý  další  vývoj  dánského  umění  kniž- 
ního. 

V  Německu  náleží  umění  knihvazačské  nynějšímu  teprve  vý- 
voji. Minulost  nesla  se  směrem  francouzským  a  ještě  před  málo 
lety  vzorem  aifglickým.  Oboje  jest  ještě  dnes  na  vazbě  německé 
zřetelno.  Jest  to  přirozený  následek  dějin  Německa,  Až  do  19, 
století  nebylo  Německo  pevně  ohraničený  politický  pojem.  Chyběl 
také  zde  výcvik  národního  slohu,  jako  kulturního  výrazu  a  vše- 
obecná německá  kultura  nemohla  povstati  při  nedostatku  kultur- 
ního jednotného  střediska,  které  by  místní  formu  této  kultury 
mohlo  uplatniti,  V  Německu  krátce  není  tradičního  vývoje  umění 
knihvazačského;  toliko  ve  středověku  a  v  době  reformační  lze  po- 
zorovati určité  známky,  že  tehdejší  práce  knihvazačské  bylo  by 
možno  z  celého  Německa  pod  jedním  vzorem  seřaditi.  Působila 
k  tomu  hlavně  tehdejší  bohatá  svobodná  říšská  města,  jako  stře- 
disko kultury  německé,  hlavně  Norimberk,  Augšpurk,  Kolín  n,  R. 
a  j,,  kteráž  měla  vedle  universitních  měst  největší  podíl  na  výcvik 
samostatných  mistrů  pro  německý  sloh  vazby  knižní. 

Knihy  bibliofilské,  jaké  právě  ve  Francii  vývoj  zvláštního 
umění  knihvazačského  um.ožnily,  scházely  v  Německu  od  doby 
reformace,  poněvadž  Německo  octlo  se  následkem  politického  a 
náboženského  zápolení  v  stále  větší  hospodářské  odvislosti.  Hi- 
storicky stkvěla  doba  německé  umělecké  vazby  neměla  tudíž 
dlouhého  trvání  a  omezila  se  jen  na  několik  míst,  V  celé  této  době 
nebylo  v  Německu  směrodatného  mistra  knihařského,  který  by 
byl  býval  schopen  státi  se  zakladatelem  samostatné  německé  školy 
knihvazačské  a  vůdčí  hvězdou  historické  tradice. 

Dějinný  vývoj  německé  nádherné  vazby  nelze  tudíž  zazna- 
menati v  souvislé  řadě  německých  umělců.  Dovednost  ručního 
zlacení  stala  se  v  německých  zemích  všeobecně  známou  ve  středu 
šestnáctého  století.  Hlavní  šiřitelé  tohoto  umění  knihvazačského 
byli  studující,  kteří  z  Německa  studovali  na  universitách  italských 
a  francouzských  a  zejména  také  frankfurtské  trhy,  které  jako 
střediska  tehdejšího  obchodu  knižního  dávaly  k  tomu  největší 
podnět. 

Také  knížecích  příznivců  německého  mnění  knihvazačského 
jako  ve  Francii  se  nedostávalo.  Vzpomenouti  sluší  jedině  doby 
panování  kurfirsta  Augusta  Saského  (1553 — 86),  který  měl  veliké 
porozumění  pro  živnostenský  a  umělecký  život  a  který  roku  1556 
povolal  augšprského  mistra  Jakuba  Krausse  k  svému  dvoru  a 
jmenoval  jej  úředníkem,  své  soukromé  knihovny,  jehož  dovednosti 
připisují  se  některé  výborné  vazby.  Ku  poctě  tohoto  významného 
knihaře  utvořil  se  r,  1912  v  Německu  „Jakob  Krausse  Bund",  kie- 
rý  soustředil  německé  umělecké  knihaře,  kteří  dokonalou  vazbu 
v  materiálu  a  technice  pracují  a  dovedou  vyhověti  vkusným  a 
uměleckým  požadavkům,  svých  zákazníků.  Spíše  ale  sluší  zazna- 
menati v  16.  století,  že  vynikala  vazba  umělecká  ve  spojení  s  pra- 
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cí  stříbrnickou,  kterýž  stav  v  této  době  byl  ve  velikém  rozkvětu, 

V  století  17,  až  do  poloviny  století  19.  uplatnila  se  v  Německu 
škola  francouzská;  ano  pokroky  zavedené  v  Německu  Jakubem 
Kraussem  v  16.  století  živily  německé  knihařství  i  v  oboru  tech- 
nické dokonalosti, 

O  tom  vyvinula  se  na  počátku  nynější  války  y  Německu  ve- 
liká polemika,  když  odpůrci  Francouzů  tuto  odvislost  snažili  se 
odmítnouti.  Zajímavo,  že  starý  veterán  umění  knihařského,  Pavel 
Adam  z  Diisseldorfu,  zakřikl  tyto  hlasy  a  dle  pravdy  konstatoval, 
že  co  dnes  v  knihařství  jest  běžného  a  vkusného,  naučili  se  Němci 
od  Francouzů,  Jakmile  němečtí  knihaři  ovládli  dobrou  techniku 
a  oblíbili  si  francouzskou  dekoraci  desky,  šli  do  školy  ke  svému 
zdokonalení  k  Angličanům.  To  byla,  praví  Adam,  vyšší  jich  ško- 
la. Bylo  to  přirozeno.  Válka  francouzsko-německá  (1870 — 1871) 
dala  podnět  k  tomu,  že  celá  řada  knihařů  z  Paříže  se  vystěhovala, 
nebo  byla  vypovězena  a  přenesla  dokonalou  práci  a  techniku  bud 
do  Německa  neb  odešla  do  Anglie  k  anglickým  knihařům,  kteří 
stali  se  učiteli  knihařů  německých.  ,, Národ  jeden,  —  praví  Adam 
ke  konci  své  spravedlivé  polemiky  s  vlastními  krajany,  —  jest 
odkázán  na  druhý.  Myšlenky  jednoho  národa  stávají  se  postupem 
doby  také  majetkem  národů  ostatních." 

V  letech  70tých  min.  st.  ovšem  viděti  sluší  v  Německu  nové 
zdravé  samostatné  proudy.  Setkáváme  se  již  s  řadou  mistrů,  kteří 
zapsali  se  dobře  v  snahy  po  zlepšení  uměleckého  knihařství.  Jsou 
to  zejména:  Attenkofer  v  Mnichově,  Collin,  Demuth  a  Voigt 
v  Berlíně,  Ernold  v  Hannoveru,  Fritzsch  a  Sperling  v  Lipsku,  Graf 
v  Altenburku,  Ludvik  ve  Frankfurtu,  Krehan  ve  Výmaru,  SchoUe 
v  Durlachu,  Unrasch  v  Drážďanech  a  mnozí  jiní. 

Nadšení  mnohých  řemeslníků  vzbudili  pro  umění  knihvazač- 
ské,  jako  k  uměleckému  zaměstnání,  četní  spisovatelé  a  učenci, 
hlavně  nedávno  zemřelý  ředitel  musea  v  Hamburku  Brinckmann, 
ven  Falke,  Grautoff,  Kautzsch,  Loubier,  Stockbauer  a  jiní. 

Povstala  samostatná  literatura  odborná,  k  níž  zejména  při- 
spěla zvučná  jména  Pavla  Adama  v  Důsseldorfu,  D.  Lowenberga 
v  Drážďanech,  P.  Kerstena  v  Berlíně,  jehož  jméno  vedle  toho 
sluší  počítati  mezi  nejpřednější  současné  umělecké  knihaře,  atd., 
kteří  všichni  získali  si  o  knihařské  imiění  německé  po  stránce  or- 
ganisační,  poučovatelské  a  výchovné  veliké  zásluhy.  Co  vykonaly 
odborné  školy  pro  knihařství  německé,  bude  ještě  vzpomenuto. 
Obrat  k  modernímu  knihařství  jeví  se  však  teprve  v  posledních 
dvou  desítiletích,  když  uchopili  se  akce  této  němečtí  umělci. 

Ještě  v  roce  1901  prof.  R,  Kautzsch  v  pojednání  „Krisis  im 
Kunstgewerbe"  v  kritice  pařížské  výstavy  uvádí,  že  německé  knih- 
vazačství  nemá  žádné  umělecké  tradice,  že  v  Německu  není  s  do- 
statek přátel  pěkné  knihy,  aspoň  ne  tolik  a  v  tom  smyslu  jako  ve 
Francii  a  Anglii,  Proto  nemohlo  se  v  Německu  nic  dobrého  a  nic 
stálého  pro  poměry  knižní  dosud  vyvinouti.  Dějiny  nového  kni- 
hařství zaznamenávají,  že  v  Německu  byly  podnikány  jen  stálé 
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reformní    pokusy.    Avšak  ty  postrádají  jednotnosti,  spojitosti  a 
umělecky  pronikavého  charakteru. 

Pokud  specielně  vazby  umělecké  se  týče,  pravil  Kautzsch, 
postrádá  vůbec  Německo  potřebných  umělců.  Co  dobrá  knihařství 
hotoví,  jsou  kopie  nebo  staré  vzory,  přecpané,  ne  jemné,  nesamo- 
statné. Naříká  na  špatnost  materiálu  a  nedostatek  dobré  techniky, 
poněvadž  knihy  nejsou  pracovány  s  takovou  přesností  a  jemností 
jako  ve  Francii  neb  Anglii. 

Naříká  dále,  že  není  v  Německu  takové  školy  jako  v  Dánsku 
nebo  ve  Francii.  Zkrátka  schází  na  výchově  umělců  k  zjemnění 
a  cítění  pro  potřeby  vazby,  pro  vhodné  použití  materiálu  a  tech- 
niky, schází  na  výchově  nakladatelů  a  obecenstvo  nemá  dostatek 
uměleckého  smyslu  a  pochopení.  Končil:  Jemnocitní  milovníci 
knih  povstanou  tehdy,  až  budou  dobré  knihy.  Dobré  knihy  ale  se 
objeví,  až  kruhy  jich  odběratelů  se  dostaví.  O  toto  dilcmma  se 
opíraje,  připadá  státu  za  úkol  připravovati  možnost  vyššího  kniž- 
ního tunění.  Jest  jisto,  že  náš  umělecký  život  se  zvyšuje  a  že  mi- 
lovníci knih  se  dostaví;  musí  tedy  býti  o  to  pečováno,  aby  nemusili 
sáhnouti  ke  knize  francouzské,  anglické  nebo  dánské. 

Nastal  tehdy  veliký  spor  mezi  Kautzschem,  nakladateli  a 
umělci  knihařskými.  Tvrdý  posudek  Kautzschův  vyvolal  tehdy 
sice  řadu  trpkých  polemik,  které  vlekly  se  několik  měsíců;  ale  zdá 
se  býti  spravedlivým,  poněvadž  ve  věcech  umění  není  žádného 
kompromisu.  Až  rozpálené  hlavy  ve  sporu  súčastněné  konečně  vy- 
chladly, nastalo  vystřízlivění  a  nová  chuť  k  práci.  Dosavadní  za* 
řízení  byla  podrobena  kritice  a  nové  zkoušce  a  získané  zkušenosti 
byly  využitkovány.  Všichni  snažili  se  vytknutých  vad  se  vystříci  a 
touženo  bylo  po  bližším  semknutí  se  umělců  a  řemeslníků.  To  se 
také  stalo.  Dnes  v  Německu  jest  celá  řada  předních  umělců:  prof, 
Walter  Tiemann  v  Lipsku,  Petr  Behrens,  prof.  Steíner  (Prag) 
v  Lipsku,  prof,  Ehmke  v  Mnichově,  prof.  Cissars  v  Stuttgartu, 
prof.  Hupp  v  Schleissheimu,  Klínker  v  Berlíně,  prof.  Kleukens 
v  Darmstadtu,  Sůtterlin  v  Berlíně  atd.,  kteří  všichni  věnují  vazbě 
knižní  zvýšenou  pozornost. 

Veřejným  badáním  a  výstavami  získán  byl  pro  pěknou  knihu 
zájem  veřejnosti  a  dnes  můžeme  mluviti  o  blahodárném  působení 
bojovných  dvou  desítiletí  o  lepší  úpravu  vazby  knižní  v  Německu 
a  slibnou  její  budoucnost.  Stejně  jako  v  Německu  nebylo  možno 
mluviti  o  vývojové  jednotné  tradici  vazby  knižní,  má  se  věc  také 
v  Rakousku,  ve  státě  národnostně  nejednotném.  Také  i  pro  bu- 
doucnost bude  nutno  s  tímto  stavem  počítati.  Pro  dnešní  dobu  jest 
potěšitelnějším,  že  výstava  grafická  v  Lipsku  z  r,  1914  poskytla 
příležitost,  aby  z  rakouských  národů  změřili  v  Lipsku  své  síly  dva 
nejpočetnější  národové,  vzájemně  stále  o  čestné  prvenství  na  poli 
práce  kulturní  a  hospodářské  soutěžící,  národ  náš  a  německý,  při 
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Čemž  český  národ  vyšel  z  této  soutěže  s  plnou  ctí  a  uznáním.*) 
O  českém  knihařství  třeba  uvésti,  že  má  svoji  skvělou  minu- 
lost; jak  z  publikace  Dr.  Chytila  a  publikace  umělecko-průmyslo- 
vého  musea  vidno,  byla  u  nás  úpravě  knihy  věnována  od  dávných 
dob  péče  největší.  Novější  doba  ukazuje,  že  řídila  se  u  nás  deko- 
race vazby  téměř  do  let  posledních  vzory  staršími,  zejména  Gro- 
lier  a  Majoli  byli  vzorem.  Teprve  nová  doba  začíná  ve  vý- 
zdobě vazby  všímati  si  moderních  proudů  a  hlavně  výstava  Lip- 
ská z  r.  1914  stává  se  tu  rozhraním  nového  uměleckého  snažení. 
V  moderním  umění  knihvazačském  přichází  k  platnosti  také 
ženy.  Ve  Francii  jest  jich  celá  řada,  které  právě  v  uměleckém 
knihvazačství  vykazují  přímo  obdivuhodné  výsledky.  Vycházejí 
ze  škol,  hlavně  pařížské,  jako  hotové  umělkyně,  jako  výtečné  ře- 
meslnice. V  Anglii  tvoří  ženy  zvláštní  oddělení  mezi  knihaři  novo- 
anglické  školy,  jimž  umožnila  daleko  jdoucí  dělba  práce  ve  vel- 
kých dílnách  anglických  již  dávno  velmi  výnosné  zaměstnání.  Je- 
jich velmi  bohaté  práce  starší  i  nové  poskytují  o  tom  příklad  nad 
jiné  jasný.  Jako  vůdkyně  této  ženské  práce  stojí  v  popředí  miss 
S.  T.  Prideaux,  která  od  let  1890  samostatně  umělecké  vazby 
provádí  a  ukázala  svými  pracemi  také  dokonale  vyškolení  theore- 
tické  i  praktické. 

Ženy  tyto,  mezi  nimiž  vystupují  v  popředí  vedle  jmenované 
jako  lady  binders  Miss  N,  E,  Wollrichová,  Miss  Adamová,  Miss 
E.  M,  Macolleová  a  jiné,  seskupily  se  v  roce  1898  ve  spolek  ,,Guild 
of  Woromen  binders",  aby  pěstily  knihařství  ve  smyslu  no voangli- 
cké  školy  Cobdena  Sandersona,  Ve  Švédsku  práce  hraběnky  Eve 
8e  Sparre  jsou  technicky  i  umělecky  příkladné  a  vzbuzují  ve 
švédském,  moderním  umění  pravý  obdiv.  V  Německu  zakladatel- 
kou ženské  práce  knihařské  jest  Marie  Líihrová,  vyučenka  San- 
dersonova,  která  před  12  roky  založila  v  ,,Lettervereinu"  v  Ber- 
líně školu,  kterou  nyní  vede  Alžběta  Weinbergrová  a  kteráž  škola 
vlastně  byla  prvním  apoštolem  této  práce  v  Německu,  M,  Líihrová 
jest  první  žena,  která  podrobila  se  s  prospěchem  výborným  v  Ně- 
mecku zkoušce  mistrovské  a  tovaryšské  a  založila  nyní  v  Berlírě 
na  ,,Kurfíirstendammu"  samostatnou  dílnu  i  školu  odbornou,  Z  ji- 
ných jmen  vynikají  zejména  ony  ženy,  které  hotoví  velmi  krásné 
ruční  papíry  barevné;  jsou  to  zejména  paní  Behrensová,  choť 
architekta  v  Neubabelsberku  u  Berlína,  Marta  Kranzová  a  Laura 
Langeová  v  Mnichově  a  jiné, 

(Dokončení.) 


*)  Jak  známo  zúčastnil  s  výstavy  v  Lipsku  pražský  Ústav  ke  zvelebo- 
vání živností  a  bylo  mu  za  vystavené  vazby  knižní  uděleno  nejvyšší  vyzname- 
nání „Velká  cena", 
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Vyloučiv  roku  1844  češtinu  z  užívání  spisovatelů  slovenských 
v  domácím  písemnictví,  vytrhl  Ludevít  Š  t  ú  r  z  kulturního  života 
Slováků  takřka  část  organismu,  Štúrovo  dílo  odluky  Slovákům 
nebylo  k  duhu;  nejen  kulturní,  nýbrž  po  výtce  právě  poiítické 
neúspěchy  a  pohromy  pozdější  (na  př,  ve  školství  a  v  životě  cír- 
kevním) byly  dalšími  články  neblahého  řetězu  událostí,  jichž 
úvodem  byla  spisovná  odluka.  Nicméně  v  porušeném  organismti 
kulturním  vzepřela  se  nemalou  silou  jiná  důležitá  složka  života 
duševního  úplnému  literárnímu  odštěpení  od  mateřské  větve 
společného  kdysi  písemnictví:  ideové  souručenství,  vzájemné 
styky  a  vlivy  obou  písemnictví  zapříti  se  již  nedaly,  ano,  právě 
na  prahu  odluky  projevily  se  způsobem  pozoruhodným, 

Klassický  doklad  jest  Karel  Hynek  Mácha.  Po  roce  1836 
žily  v  Čechách  vlastně  jíž  dvě  generace:  Kollárovská, 
starší,  dosud  v  květu  života  a  mající  ráz  officiclního  vlastenectví, 
a  Máchovská,  mladší,  tajná  a  podezřelá  z  vlasteneckého 
kacířství.^)  Máchův  romantism  dříve  ještě,  nežli  bylo  možno  při- 
znati se  k  němu  veřejně,  získal  si  u  nás  celou  řadu  tajných,  oprav- 
du nadšených  ctitelů,  ba  založil  i  soukromé  „školy"  básnické 
v  duchu  Máchově,") 

Jinak  byly  téměř  od  počátku  poměry  na  Slovensku,  V  elc- 
gickém  zadumání  nad  předčasně  umlklým  českým  básníkem  pro- 
žívala mládež  slovenská  z  veliké  míry  vlastní  city,  sny  a  přání; 
zdánlivá  marnost  všeho  vkročila  záhy  do  srdcí  slovenských  dětí 
své  doby,  nespokojené  a  kvasící  tak  silně,  že  takřka  každý  den 
v  životě  jejich  mohl  býti  vigilií  nějaké  romantické  nebo  smuteční 
slavnosti  vlastenecké,  lidové  nebo  prostě  jen  citové,^)  Mácha  pro- 
mluvil této  generaci  z  duše.  Slovenští  romantici  „líhali  vstávali 
s  Machem,  vymýšlali  si  Fubice  svoje,  a  spievali  nekonečné  rojči- 
vé  verše",-*)  Sám  J,  M,  Hurban,  lnoucí  povždy  se  zvláštní 
láskou  k  společnému  písemnictví,  který  sám  nebyl  by  asi  nikdy 

,^)  PěkiDě  vyjádřil  tento  zásadní  rozdíl  v  názoru  obou  generací  Bohusllav 
Pelikán,  potomní  soudce  a  zapomenutý  idhes  básmíik,  v  dopise  otci,  napsaiv. 
že  dtobře  ví,  ,,že  co  mně  jest  Máchův  žal,  Vám.  dirahv  tatíniíu,  jest 
K  o  1 1  á  r  i-a  v  a  f  i  1  o  s  o  f  i  e". 

")  O  jedné  máchovské  „škole"  zmiňuje  se  zajímavě  rovněž  B.  V.  Pc- 
ma^-^"  ^^'^^^"^'^  s^  ^^  4  členů,  jichž  povinností  bylo  přísahat  oři  Máchovu 
,,/viá)i  ,  ze  „nezprzní  papíru  rýmovačkami,  které  by  příčily  se  duchu  Jeho", 
Bylii  to  vesměs  studenti,  časopis  jejich  «lul  „Pamass"  (psaný).  K/oiliik  bylo 
ústavů  v  Cechách,  toliik  bylo  snad  máchovských  „š^kol":  a  ačkoli  nevyšel 
z  nich  ani  jediný  pozoruhodnější  máchovský  veršcvec,  pro  povahu  a  náladiq 
coby  lÍBOu  přece  příznačné. 

Z*)  H.  T  u  r  c  e  r  o  v  á  ve  své  iknize  o  Štúrovi   (Louis  Š  t  ú  r  e  t  V  iáiée 
de    lin.ďépendance   slovaque,   Panž,    1913)    uvádí,    že   sám   Štiír  na 
zříceninách    Děvína    plakal    naid    zitrát^tu    sloveimské    neodyásllioisti    (str,    33), 
)    Jar.    Vlček,    Dějiny    literatury    sloivenskej     (T.    S.    Martin     18901 
str.   130. 
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t 

uskutečnil  odluku  spisovnou,  byl  nadšený  máchovec;^)  Janko 
Král'  melancholií,  vnitřní  rozháraností  i  kontemplativní  notou 
svých  ballad  a  písní  jest  hodně  máchovský;  a  zřetelný  ozvuk 
Máchovy  lyry  slyšíme  u  řady  slovenských  veršuiících  nadšenců 
a  básníků  ,,minorum  gentium".  Lze  říci  skutečně,  že  Mácha  psal 
pro  Slováky  dříve  nežli  pro  vlastní  Čechy, 

Ze  všech  slovenských  básndců  však  máchovská  struna  roze- 
zvučela se  nejsytěíi  v  poesii  Jána  B  o  1 1  o,  ,,N  ověj  piesni 
zhrmeť  třeba!"  zvolal  mladistvý,  sotva  dvacetiletý  básník  v  na- 
říkavý,  kollárovsky  zladěný,  při  tom  skoro  neplodný  život  svých 
současníků.  A  záhy  heslo  učinil  sám  skutkem:  zapěl  nově  a 
s  chtivým  životním  přízvukem  na  Slovensku,  sotva  desetiletí  po 
tom,  co  prvky  nové  a  z  hloubi  životního  žalu  vážené  uvedl  v  poe- 
sii v  Čechách  Karel  Hynek  Mácha,^] 

Míníme  básnické  chef-ďoeuvre  Bottovo,  líčící  nesmazatel- 
nými barvami  poslední  akt  hrdinské  tragedie  Jura  Jánošiaka, 
„Smrť  Jánošíkova",  Genese  básně  datuje  se  vlastně  již 
rokem  1847,  kdy  napsal  ,,Piescň  Jánošíkovu",  zárodek 
pozdější  jmenované  již  epiky,  otištěné  teprve  r,  1862  ve  Vikto- 
ři no  v  ě  „Lip  ě". 

Jánošík  jest  ovšem  postava  historická.  Zbojník,  náčelník  dru- 
žiny dvanácti  ..horných  chlapcov",  skutečně  žil  a  zbíjel,  až  byl 
dopaden  (dle  pověsti  v  Tekove),  a  jak  kriminální  akta  v  archivu 
sv, -mikulášském  sdělují,  po  předběžném  mučení  popraven  dne 
16.  března  1713.^)  Přes  to  básník  nazývá  svoji  skladbu  „r  o  m  a  n- 
cí";  do  značné  míry  právem.  ,,Smrť  Jánošíkova"  nemá  podmí- 
nek historického  eposu;  líčí  pouhou  nepatrnou  výseč  života  Já- 
nošíkova, jeho  polapení  a  popravu,  a  pojetím  i  technikou  básni- 
ckou vymyká  se  přímo  epickému  zpracování.  Botto  měl  asi  na 
mysli  právě  jen  její  romantický  živel,  nazval-li  ji  sám  ,,r o- 
m  a  n  c  í". 

Botío  kromě  toho  vůbec  neměl  zřetele  k  historickým  datům 
o  Jánošíkovi.  Připomíná-  že  o  historii  Jánošíkově  fzapsané)  do- 
zvěděl se  teprve  roku  1866,  tedy  čtyři  roky  po  tom,  co  báseň  již 
prošla  tiskaiřským,  lisem;  a  doznává  hned,  že  nebyla  by  mu  bý- 
vala ani  včasná  znalost  historických  dat  o  něm  příliš  platná. 
„Nechcel  som  životopis  písaf  toho  „p  r  i  e  s  t  u  p  n  í  k  a"  vo  Sv. 

')  Týž  ve  im,  síp,  (str.  126)  píše  o  Huirbanově  epice  ..Osudové  Ni- 
try" (il842];  „Lyrické  intermezza,  taj eimstlvieininé  nočné  schódizlcy,  ryiliersike 
reoi  lejto  epiky  romamtickej  ukaiziujú  na  č  í  t  a  it  e  1'  a  M  á  c  h  o  v  h  o,  k  t  o- 
r  é  h  o  ,,M  á  i "  m  1  á  d  e  1  m  a  š  a  n  a  s  r  d  c  i  n  o  s  'i  1  a," 

®)  Na  Jána  Bicitto  působily  kromě  Máchy  i  vlivy  jiných  českých  básní- 
ků. Jako  skutečný  lidiový  básmík  podJjehl  příliš  lákavým  svodům  Erbenovy 
„Kytice"  (1853);  nělkitieré  jeho  verše,  jak  upoizonnlil  pirof.  Jar.  Vlček  ve 
)}im.  sp„  zní  ryze  erbenoivsky.  Slíušno  však  židle  /připomortciuiti,  že  některé  své 
práce  zioěvné  noty  erbenovsiké  matísal  Botto  ještě  před  publikací  Erbenova 
národního  pokladu,  na  př,  „Báj  Maginhradu"  (1848),  ,, Známá"  (1848-1849), 
Žitá  lalija   (Erbenova  ,, Lilie"!,  1849)  a  j, 

^)   Dle  jiného  zápisu   jest  datum  Jánošíkovy  smrti  13,  březen. 
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Mikuláši  odsúdeného  a  odpraveného,  ale  chcel  sova.  malovat  toho 
junáka  svobody^)  v  ústach  slovenského  Tudu  žijúceho, 
ktorý  rástol  v  duši  jeho  po  celu  pátstoročnú  epochu  poroby  a 
ktorému  onen  snad  iba  měno,  aj  to  len  z  čiastky,  dať  mohol."®) 
Látku  k  básní  čerpal  Botto  dle  vlastního  doznám  z  lidové  tradi- 
cí?; tím  byl  již  napolo  určen  její  ráz  romantický,^^) 

Romantická  epika  dosáhlla  v  Čechách  v  polovici  let  třicátých 
vrcholu  epochálním  dílem  Karla  Hfnka  Máchy.  V  „Máji"  byl 
konečně  pramen  vody  živé  pro  duchy  zasvěcené;  po  filosofickém 
odkazu  „Slávy  dcery"  mladší  generace  sáhla  po  „Máji"  jako  po 
duševní  rekreaci.  Duch  příbuzný  hlubokému  životnímu  názorti 
Máchovu  mohl  kdekoliv  osvěžiti  se  k  zpěvu  z  nevyčerpatelné 
studnice  „Máje"  a  jeho  myšlenkového  i  citového  pokladu;  ne- 
bylo náhodou,  že  prvně  pozoruhodným  způsobem  ozvalo  se  na 
životní  žal  Máchův  spřízněné  básnické  srdce  pod  Tatrami, 

Bottova  ,,Smrť  Jánošíkova"  jest  romantická  báseň,  , .roman- 
ce", stejně  jako  jí  jest  Máchův  „Máj".  Epický  živel  jest  v  obou 
stlačen  na  míru  skrovnou;  pouhá  dějová  kostra,  nic  jiného.  Jako 
v  „Máji"  i  ve  „Smrti  Jánošíkovej"  fabulc  historická  mizí  před 
subjektivním  pojetím  obou  autorů.  Jánošík  jest  lapen,  vsazen  do 
vězení,  popraven;  několika  detaily  z  jeho  dřívějšího  života  vy- 
světluje básník  dodatečně  příčinu  jeho  polapení.  I  Vilém 
jest  spoután,  vězněn  a  na  konec  popraven;  teprve  ex  post  — 
během  líčení  —  seznáváme  důvod  jeho  strašného  trestu.  Lid 
historického  Jánošíka  opředl  si  spoustou  fantastických  zkazek 
a  pověstí,  vytvořiv  si  z  něho  romantickou,  dobrodružnou  postavu; 
a  Jánošík  Bottův  jest  Jánošík  lidu.  Vilém  v  „Máji",  který  zabíjí 
svého  „otce  neznaného"  jako  svůdce  svojí  milenky,  jest  roman- 
tik kať  exochén;  pyká  za  ironickou  osudovost,  a  jeho  myšlenky 
po  ztrátě  svobody  ve  vězení  jsou  nepřerušeným  pásmem  elegií. 
Také  na  Jánošflcovi  projevila  se  ironie  osudu  způsobem  opravdu 
bizarním:  jeho,  nepřemožitelného  reka  slovenských  stolic,  od- 
zbrojí hlas  baby  z  prípecka  vřeštící,  a  Jánošík  v  poutech  rozjímá 
o  bývalé  volnosti  stejně  elegicky  jako  Vilém.  Konečně  trest  u 

")    Padirhuie   autor. 

®)  „Poznámky"  Botliovy  k  vydání  jeho  „Spevov"  (II.  vyd. 
v  Čcs/kasllovenské  kniihcvně  Rud.  Plokomého,  I.  svazek,  v  Praze  1880). 

^^°]  Z  přečetmÝoh  tradic  o  Jánošíkovi  mečerpal  Botto  na  Slovensku 
pnmí.  Zásluhu,  že  první  navázali  oipét  v  poesii  nia  Ihema  iánošíkícivské, 
přičítá  iprof.  Vlček  „Jánošíkovým  náumkám"  Sama  Chalupky  z  r.  1835; 
''fi/'  ^^^^  zpracoval  dvě  jánošíkovské  látky  („Slavení  slovanských  pa- 
cholků '  a  „Poslední  noc"  ve  své  „Tatranské  Múze"  IQletý  Šafa- 
řík. Themat  iánošíkovskýoh  z  ostatních  Slováků  hilcdlěl  isi  zvláště  pilbě 
jmenovaný  jiiž  Janlko  Král".  —  Z  noivější  .dlobv  volili  několikráte  látku 
iánošíkoyskcu  k  dramatickému  zpracování:  Goldmanmov  á-S  v  o  b  o  d  o- 
V  á  na  Slovensku,  u  nás  K.  V.  Prokop  a  Jiří  M  a  h  e  n.  Ale  i  v  tragedii 
Mahenově  poistrádáme  onoho  zívlláštního  slovenského  specifika,  iemuiž  isme 
"uvykli  při  půvíoidních  thema/teicih  na  Slovensku.  (V  rukopise  mám  fragment 
„Jánošíka",  dramatu  Sama  Z  d  y  ch  a  v-sk  é!h  o.  z  r.  1847.  dosud 
netiš  tlený.) 
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obou  jest  příšerný,  výstražný,  nezvyklý.  Již  situační  sho- 
dou osudů  Vilémových  s  Jánošíkovými  byl  Botto  mocně  upo- 
zorněn na  Máchu. 

Daleko  více  překvapujících  dckladů  Máchova  vlivu  shledá- 
me při  srovnávání  techniky  obou  básní  v  íednotlivostech,  pro 
celek  arci  velmi  piřízračných.  Právě  z  těchto  často  nápadných 
shod  a  doslovných  analogií  můžeme  uzavírat  s  jistotou,  že  M  á- 
cha  svým  ,,M  á  j  e  m"  působil  přímo  na  autora 
, .Smrti  Jánošíkovy"  —   jako  předloha. 

Po  básnickém  ,, Úvodu",  který  jeví  značnou  příbuznost  ide- 
ovou s  klassickým  proslbvem  Erbenovým  ke  „Kytici",  a  po  dvou 
neobyčejně  melodických  částech^ ^)  předvádí  Botto  Jánošíka  ve 
věži  spcutaného  (ve  zpěvu  III.) ;  fakt  jest  pouhou  obdobou  věžní- 
ho vězení  Vilémova,  Jánošík  ve  věži  dostane  poslední  pozdrav 
od  své  milenky^^)  —  Vilémovi,  jakmile  jest  jednou  v  okovech, 
jest  sice  rovněž  jakýkoli  styk  se  světem  znemožněn,  ale  i  na  něho 
marně  čekala  bledá  dívka  u  jezera. 

Řada  shod,  bud  ideových,  bud  doslovných  s  ,, Májem"  za- 
číná se  teprve  zpěvem  IV,  „Smrti  Jánošíkovy",  kdy  vlastní  vy- 
pravování ocitá  se  v  proudu.  Botto  užívá  zhusta  i  slovního  ma- 
teriáltu.  Máchova;  aby  vynikla  místa  zvláště  průkazná,  uvádíme 
je  vždy  paralelně  za  sebou. 

Mácha  líčí  večerní  scenerii  v  okolí  vězení  Vilémova  na  dvou 
místech: 


a  dále; 


,,0  u  ip  1  n  é  1  u  n  "V  krásná  tvář, 

taik  bledě  jasná,  jasně  bledá  ,  .  ,"   íZp.  I.  v.  20 — 21.] 


„Na  bíllé  zdS  Sfliříbmou  zář 

rozlila  bledé  luny  tvář; 

však  hluboko  u  věži  íe  temnlo  pouhé;"    (Zp.  II.   v.   11—13.) 


Také    Botto   vhodnou   otázkou   personifikuje   měsíc    (,,Kam 
hledí?"),  jako  Mácha,  který  mluví  přímo  o  ,, tváři"  luny: 

,,Kam  to  ten  m  e  s  í  a  c  h  1'  a  ď  í,  že  je  taký  b  1'  a  d  v? 

Oj,  hlboko,  h  lib  ok  o,  kde  Jánošík  sedí."   íZp.  IV.  v.  1 — 2.) 

O  něco  dále  uvádí  Mácha  již  do  žaláře  Vilémova: 

„Ten  ma  kamenný  s  1  o  ž  e  n  s  t  ů  1 
hlavu  o  ruce  opírá; 


Po  měsíce  tváři  jak  mračna  id/:lu. 

zahailii  vězeli  v  ně  duši  svou  .  ,  ."  (Zp.  II.  v.  21 — ^26.1 


^^)  Celá  ,,Smrf  Jánošíkova"  jest  vlastně  lákavým  thematem  k  melo- 
dlramaiu;  nelze  ji  deklamovati,  aniž  sluch  si  bezdiěkv  nepřipojil  k  textu 
zpěvný  doiprovod.  Některé  partie,  jako:  „Hoří  ohník,  hoří,  na  Královej  Holi, 
ktože  ho  založil?  —  Dvanásti  solkoli"  —  ,,Zahučalv  hory,  zahučalv  doly",  za- 
nótíli  chlapci:  ,,boly  časy,  boly!"  a  i.  jsou  také  zmeloďiisovány. 

")    Šafařík   ji    jmenuje   , .Marína",   Bctto    jmen   neuvádí   vůbec    žádných 
pro  jejich  neurčitost.  ,, Jiných  zpomíná  listina  historická,   jiných  l'ud",    (Po- 
známky.) 
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Ne  jiná  jest  situace  uvnitř  vězení  Jánošíkova,  I  on 

„Spí  opretý  na  klát«"  (Zp.  IV,  iv.  15.1 

jest  kláda,  špalek,  pak  ovšem  může  znamenati  i  primitivní 
stůl)   a  jako  Vilémovi  mračna  v  duši  leží 

„Tieň   (rr&tin,  mrak)  kríiža  mu  na  prsiach  .  ,  ,"   (Zp.  IV, 

v,    17,), 

Myšlenky  obou  odsouzenců,  kteří  oba  na  zítří  mají  býti 
popraveni,  jsou  psychologicky  asi  stejné.  Vilém  jest  arci  na  du- 
chu skleslý,  zlomený,  táže  se  sama  sebe,  čí  vinou  nese  kletbu 
potupné  smrti,  sám  jsa  přesvědčen  o  své  nevině.  Myšlenka  na 
předčasnou  smrt  jest  mu  hrozná. 

„Sotva  že  zejtra  j  a  sny  deai 

nad  její  lesy  vstane, 

já  hanebně  jsem  odpravem, 

a  ona  {=:  dědina!)  —  jak  v  můíji  první  dlen  — 

vesele,   jasně  vzplane,"    (Zp,  II,  v.   33 — 37.)") 

Také  Jánošík  ví,  že  jemu  den  ptro  život  se  neroízsvítí.  Ale 
jest  zmužilý,  silný,  vědom  si  svého  dobrého  práva  na  časný  odpo- 
činek, necítí  ironie  v  kontrastu  sv^o  odsouzeného  již  žití  a  k  ži- 
votu teprve  rodícího  se  dne,  jajko  Vilém: 

,,Zvonia  na   d  e  ň  —  mne  n  a  n  o  c,  O  i   srdice.   nežialL: 
my    skoro     (^    bnzy)     spaf    musíme,     bo    sme     skoro    vstali!" 

(Zp,  V.  v,   18-19.) 

Útěchy  tohoto  druhu,  často  přímé  úvahy  básníkovy,  jsou 
pro  Botto  charakteristické  a  ostře  odlišují  jeho  básně  od  díla 
Máchova.  U  Botta  shledáme  se  vždycky  s  věšteckými  nadějemi 
ve  Vítězství  práva  v  neznámé  budoucnosti,  třebas  bylo  oka- 
mžitě zdeptáno  v  prach;  a  právě  tyto  naděje  působí  při  četbě 
básně  oním  celkovým  osvěživým  dojmem,  kterého  tak  velmi  po- 
strádá ,,Máj",  v  němž  Mácha  vrství  úzkost,  beznaděj  a  marnost 
všeho  uvědoměle  a  skoro  systematicky. 

Únavou  tělesnou  i  duševní  Vilém  usne, 

,,a   vězeň   ve    snách    diny   mladosti 

zas  žije  dávno  uplynulé  . . . ,"   (Zp.  II,  v.  46 — 47,) 

Botto  těší  se  z  toho,  že  i  jeho  ., kamarád  svobody",  Jánošík, 
v  mysli  zalétl  v  časy  minulé; 

„Tak   snívá  vázeň    junák   m  1  a  d  w  s  t  i  krásny   sen: 
cj   ži  mi,    ži    junák   mój,   ži   aspoň   v  o   sne   len!"      (Zp,    IV. 

v,   25—26.) 

^^)  F,  X,  salda  ve  své  studii  o  Máchovi  (Duše  a  díl  o,  str,  67  d.) 
upoizroirnil  na  skutečný  význam  máchovské  přírody.  neú€as.tné.  lhostejné, 
netečné  ík  vnitřním  osudům  člověka.  Snaíha,  jakoby  byl  Mácha  užíival  k  zdů- 
raznění   celku    přírodních   kontrastů,    Salda    —   dost    objektivně    —    odmítá. 
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A  O  Čem  sní  a  myslí,  kam  upírá  zraky  odsouzenec  v  ,,Máji"? 
Básník  naznačuje,  že  daleko  do  minulosti  se  zatoulal  ve  svých 
myšlenkách : 

,,  . . .  tam  —   zdá   se  mu  —  si  v  temném  boru 

posledně   dnes  co   dítko  Jiráie  , . ."    íZp,    II.  v.   55 — 56.1, 

hledaje  v  dětství  ztracené  štěstí  životního  jasu  a  osobní  volliosti; 
ovšem  že  ze  snů  svých  jest  záhy  vždy  rozčarován: 

^  „...nocí   řinčí  řetězů  hřmot 

a    z    malá    okna    vězně    zrak 
z  a  létá  ven  za  hiluky  vod..."    (Zp.   II.  v.   103 — 1051, 

nebo  jindy  zase: 

zpět  klesne  vězeň  —  želez  hluk 

kobkou   se  rozestírá; "    íZp.   II.   v.    139—1401 

Jánošík  Bottův  má  podivuhodně  stejné  ideové  schéma  se 
žalářním  zaneprázdněním  Vilémovým.  I  Jánošík  se  cítí  ,,co 
dítko": 

,,Jako    by    právě    teraz    vracal    sa    z  oi    školy    (!)     (Zp. 

VII.  v.   72.1, 

praví  básník,  dopouštěj e  se  pravděpodobně  anachronismu; 
ale  drsný  zvuk  okovů  vypudí  ho  z  rájů  navždy  ztracených: 

,,A    puta    sa    o  hlas  a.    Vzlietnu    mihalnice    (=    loční 

řasy), 
iak  v  tom  světe  pověstí  Sitrážne  holubice  .  .  ."  (Zp.  IV.  v.  51 — 52) 

—  nesvědčí-l4  celý  tento  passus,  že  myšlenkový  postup  jest 
přejat  přímo  z  ,,Máje":  Viléma  vyruší  zvuk  okovů,  vzhlédne 
vzhůru,  Jánošíka  vyruší  pouta  —  a  vzhlédne  vzhůru  a  sice 
z  t  ě  c  h  ž  e  dálek  nenávratného  dětství  jako  Vilém,  úpící  v  s  t  e  j- 
n  é  nesvobodě! 

A  doklad  Máchova  vlivu  zvláště  frappantní.  Na  konci  II. 
čááti  „Máje"  vstoupí  k  Vilémovi  do  cely  žalářník: 

,.S  t  r  á  ž  n  é  h  o    zbudil    strašnÝ    hřmot. 

ienž    řetězů    činí    padání; 

se  světlem  vstoupili."    (Zp,   II.   v^   209 — 211.1 

,, Při  stoupí   strážce   a    lampy  zář 
před  samou  vězné  vstoupí  tvář. 
Obličej   vězme   strašný  zjev 


pc  tváři  slzy  —  pot  a  krev;"    (Zp.  II.  v.  237 — 2421. 

Přišel  Botto  pouhou  náhodou  na  stejnou  myšlenku,  aby 
ve  stejnou  dobu  půlnoční  dal  vejíti  katu  do  žaláře  Jáno- 
šíkova? Při  rušnějším  líčení  parafrasuje  Botto  toto  místo  opět 
účinnou  oiázkou: 

,,A  kto  ta  v  bládom  světle  na  prahu  sa  iaví. 
odíaty   jak  by  v  plameň  v  ďlhý  plášf  krvavý? 
,,Zhotuj    dušu   k   odchodu!    Bije   tvá   hodina," 
Rečie  —  mizne  a  brána  hurtom  sa  zamkýna,"   (Zp.  IV.  71 — 74.) 
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Žalářník  k  Vilémovi  vstoupil  ovšem  tiše,  aby  ho  nešťastník  ne- 
pozoroval; vyslechnuv  dle  šepotu  bezděčnou  zpověď  Vilémovu, 
slzí  nad  ním  a  soucitně  mlčí, 

,,než   nia   vždy   bledá    jehlol  líce 
neusmália   se  nikďy  více."    (Zp,   IL   v,   259 — 260.) 

Jak  jinak  jedná  kat  Bottův!  Hovoří  k  němu,  nevlídnost  (jest 
naznačena  lakonickým  oslovením)  čiší  z  jeho  slov,  „hurtom" 
zavírá  za  sebou  dveře,  I  tam,  kde  Botto  nedrží  se  přesně  postu- 
pu Máchova,  činí  tak  opět  pod  vlivem  jeho  básně:  úmyslně 
kreslí  rub  k  líčení  Máchovu.  Těchto  charakteristických  odlik 
vyškytá  se  několik  zejména  v  VI.  a  VIL  zpěvu  „Smrti  Jáno- 
šíkovy". 

Po  lyrickém  „Intermezzu  prvním"  na  počátku  III.  části 
„Máje"  jest  vylíčena  jasná  scenerie  neúčastné,  k  osudům  lidským 
lhostejné  přírody  před  jitrem  popravním,  Botto  uvádí  IV.  zpěv 
své  skladby  také  přírodním  rušným  obrazem.  V  detailu  zajímá 
verš  Máchův: 

„A  větru  ranního.  —  co  zpiěvu  —  libé  váitií   (Zp.  III,  v,  27.) 
a  Bottova  obdoba: 

,,V  e  i  ú  veltry,  vetři  ská  od  záipadmej  strany   fZp.  VI.  v.  1.) 

jako  charakteristická  maličkost. 

Další  passus  týká  se  vlastního  líčení  popravního  průvodu. 
Zde  bylo  přece  možno  básníku  uplatniti  svou  fantasii  dle  libosti; 
ani  znal-li  určitý  vzor,  předlohu,  nebyl  nucen  jejich  vlivu  pod- 
lehnouti úplně,  A  Botto  mu  podlehl  právě  úplně;  Mácha  na 
autora  „Smrti  Jánošíkovy"  (ač  „Máj"  již  dávno  nebyl  novinkou!) 
nabyl  moci  tak  suggestivní,  že  Botto  episodicky  psal  máchovsky 
proti  své  vůli  i  tam,  kde  mohl  a  měl  býti  jen  svůj,  slovenský. 
Nelze  si  jinak  aspoň  vysvětliti  Bottovo  líčení  smutného  průvodu, 
v  tolika  detailech  shodné  a  obdobné  s  detaily  v  ,,Máji",  než  ve- 
likou přítažlivcu  silou  Máchovy  poesie  na  slovenského  básníka- 
romantika,  U  Máchy  čteme  verše: 

„Ted   z  malá  města  bran   vůjemsky    pluk  vychází, 
povornvm    kroikem    on    zločince    doprovází, 
jienž    v    středu    jelho    idjc    jak    íinidy    ozdoben."     (Zip.    III. 

v.    41^43.)    _ 
., . . .  kol    něho    zástup    jde     —    co    nebeim    č  e  r  n  v    mra  k." 

íZp.    III.   v.   52.) 

Obdoba  u  Botta: 

„A  čo  tio   za  mrak  tiahme  cez  tie  šíře  polia? 


To   sprievod  čierny,   dlhý,   z   města   sa   pohýna, 
vyprevádza    zo    světa    nezdárného   syna. 
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Páč!  oia  čiernom  vozíku,   v   hlibokom  diumáná. 
to   tam   juinák   Jánošík,    šiuhai    mal'^QtvanÝ. 
On  v  prosriedu  sta  víftz,  ikolo  tváře  bládé; 
Zdá    sa,    že   on   to  na   smrf    celý   zástup  vedíc."      [Zp.   VI. 

v.  12—21.) 

Na  místě  popravy  u  Máchy: 

, (Umlknul  vešken  hluk,  nehnutýstojíli  d."  (Zp.  III.  v.  68.) 

u  Botta: 

,,A  Tud  němý  jalk  tóna  vlečie  sa  doiklola",   (Zp.  VI.  v,  47.) 

Před  aktem  popravy  samé  na  pahorku  rozhlíží  se  Vilém: 
,,To  vše  zločilmec  ještě  jednou  zřel, 


ještě    i  eďrtou     —     picisledně     vše     prcibíhá . . . ,"    (Zp.    III. 

v.  110.  114.); 


Jánošík: 


,,Už  je  h  o  r  e,  —  E  š  t  e  r  a  z  z  r  a  ik  na  hory  hodí  — "  (Zp.  VII. 

v.  80 ) 

A  ve  známé  tklivé  modlitbě  Vilémově: 

Ach,  zemi  krásnou,  zemi  milovanou. 

koiéibku  mou  i  hrob  můj,  maliku  mou. 

vlast  j  edinou  i  v  dědictví  mi  damou, 

širou  tu  zemi,  zemi  jedinou!  — "   (Zp.  III.  v.  130 — 133.) 

—  kdo  nevycítil  by  v  ní  skutečnou  předlohu  Jánošíkovy  krásné 
a  nadšené  apostrofy  své  domoviny: 

,,Kra)'u  mój,  bájný  krajů  i  spevu  i  sily, 
kde  k  o  š  e  1  e  č  k  y  t  k  a  j  ú  bohatierom  Víly, 
spevcov  zlaté  Rusalky  z  nadzemakých  vod  poja: 
oj,  kde  máš  v  světe  páru,  ty  (krásna  vlasf   moj  a!" 

(Zp.  VIL  v.  82—85.) 

Ani  na  dvojí  oslovení  rodného  kraje  í,,ach,  zemi  krás- 
nou, zemi  milovanou  . .,")  Botto  nezap'omněl  —  ba  ani  na  cha- 
rakteristikon  vlasti  „krásné"  (ač  velmi  prosté  cpitheton!),  a 
jak  skutečně  půvabně  a  básnicky  opsal  ve  své  básni  i  Máchovu 
„kolébku"  a  ,,zemi  jedinou"  (ve  v.  85.) ! 

Charakterisačně  jest  ovšem  v  tomto  důležitém  oka- 
mžiku kreslen  jinak  Vilém  a  jinak  Jánošík.  Botto  bvl  svérázný 
umělec;  jeho  Jánošík,  ačkoli  Mácha  okouzlil  ho  tak  silně,  není 
charakterem  svým  v  nejmenším  závislý  na  Vilémovi,  třebaže 
ocitá  se  druhdy  v  situaci  ryze  vilémovské.  Kopie  Vilémovy  po- 
vahy byla  by  bývala  Jánošíka  v  základě  porušila,  Vilém  jest 
pojednou  zkrušen  vědomím  neznámé  viny,  loučí  se  dlouho  a 
smutně  a  nesmírně  sentimentálně  s  okolní  krajinou,  se  zemí 
širou,  vlastí  jedinou  a  dívkou  uplakanou  kdesi  na  břehu  jezera, 
a  s  povzdechem  poklekne  k  děsné  smrti;  jest  sfat  a  lámán  kolem. 
Jánošík  jede  poslední  cestou  svou  pevně,     jako  pevně  stál 
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vždycky  i  v  životě,  loučí  se  s  vírou  ve  vítězství  spravedlnosti  a 
sociální  odplaty;  při  jeho  umírání  zazní  z  dalekých  lesů  —  tři 
výstřely,  čestná  salva  k  poctě  junákovi  od  osiřelé  jeho  dtužíny. 
A  třebaže  hyne  Janík  na  šibenici,  hyne  jako  rek  a  rozhodný 
mravní  vítěz.  Botto  pochopil  dobře,  kam  až  vzor  svůi  smí  na- 
podobit. 

Poslední  zpév,  VIII.,  jest  epickým  epilogem  básníkovým, 
odpovídaje  IV.  části  „Máje".  Jako  v  „Máji"  začíná  se  IV.  část 
informačním  čtyřverším: 

„Krásný  máj  upllSmul,  pohymil  iaxní  květ. 

a  léto  vzpiianulo;  —  palk  letmí  iprešeil  čas. 

\podzim  i  zima  též  —  i  iano  /přešlo  zas. 

až  mmiohá  léta  již  přenesl  časů  let,,."  (Zp,  IV.  v,  1 — 4,), 

tak  o  přeměně  časů  nás  zpravuje  také  Botto: 

„  ,  Už  vršky  zkopnely^*)    [=z  jsou  holé,  bez  sněhu) 

utopili  Mořenu  o  ismrtnej  niedelí.  ^^ 

roznosily  už  děti  prvšie  jarnie  pučky, 

už  dávno  zakulkaly  po  hájoch  kukučkiy  — 

a  jara  nechyrovaf"  (=  Iq  jami  neslyšet),   (Zp,  VIII,  v.  5 — 9.) 

Mácha  vystupuje  v  této  části  z  epického  pozadí,  aby  do- 
datečně vylíčil  vznik  své  básně  (na  základě  tradice:  z  vypra- 
vování hostinského,  jak  zmínku  činí  ve  verši  IV,  23 — -24)  ^  a 
osobní  své  zaujetí  k  osudům  Vilémovým.  Botto  nevystupuje  sice 
v  první  osobě,  jako  Mácha,  ak  účel  tohoto  zpěvu  jest  asi  stejný: 
povídá,  00  vypravují  o  Jánošíkovi,  jak  zvláště  šuhaji  toužebně 
pohlížejí  v  stranu,  kde  Janík  zhynul,  a  končí  věštecky,  že  může 
zříti,  kdo  přistoupí  blíže,  již  i  skrytou,  patrně  mstící  se  budouc- 
nost (ten  vidí,  „čo  len  ešte  bude"). 

Vlastním  doslovem  básně  Bottovy  jest  teprve  lyricko-fan- 
tastický  zpěv  IX,.  nadepsaný  „Zjavenie".  Tušíme  již  dle  tohoto 
názvu,  že  toto  „Zjavenie"  jest  kopií  obou  „intermezz" 
v  „Máji".  Jako  tam  příroda,  bezděčná  stafáž  při  ponurém  aktu, 
udílí  Jakési  vnitřní  katharse,  tak  zde  očištění  spočívá  v  účasti 
nadpřirozených  bytostí  na  nepřirozeném  osudu  Jánošíkově.  Ru- 
salky, víly,  chory,  kráťka,  družice,  tanečnice,  svatobníci,  dome- 
níci,  svat  a  družba  v  jásotu  pozdravují  „svatbu  nad  svatbami", 
spojení  zbožněného  Jánošíka  s  allegorisovanou  svobodou  Slávy. 
V  této  části  nacházíme  jediný,  časově  zajímavý  detail: 

U  Máchy  doba  cd  popravy  Vilémovy  uběhlá,  udána  jest  ve 
verši  5,  části  IV.  takto: 

„Byl  asi  s  e  d  m  ý  r  o  k  — 

—  u  Botta  v  t  é  m  ž  e  5.  verši  „Zjavenie"  čteme: 


^'')  v,  kopnief  (z  kopno  =  holá  zemlě,  když  zmizel  sníh). 
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„Sedem  r  očko  v  míňa  —  pójidieme  ma  sobáš  ..."  — 

Pro  vzor  Máchův  při  skladbě  Bottovy  romantické 
básně  svědčí  tedy  nemalá  řada  míst  shodných  s  ním  doslovně, 
per  analcgiam,  úmyslné  úchylky  a  ideový  postup  v  některých 
částech,  Vilém  jest  romantik,  tradiční  Jánošík  íest  rovněž 
zromantisován.  Vilémovi  udílí  Mácha  epitheton  „strašný 
1  e  s  ů  p  á  n"  —  co  jiného  byl  zbojník  Jánošík,  zbíjející  v  horách 
(slovensky  ,,hora  znamená  les,  horný  chlapec  =  lesní  chla- 
pec!), postrach  všech  slovenských  stolic,  než  strašný  pán 
lesů?  Nástroji  osudu  byli  oba:  Vilém  slepým,  tupým  nástro- 
jem, Jánošík  nástrojem  od  vyšších  osudů  posvěceným.  Máchov- 
ský způsob  jest  rozhodně  i  místy  současná  žeň  světla  a  stínu 
v  líčení  básně  Bottovy. 

Ideově  mezi  romantickým  thématem  Máchovým  a  slo- 
venským jest  zásadní  rozdíl.  Théma  Bottovo  při  veškerém  tra- 
dičním romantismu  úmyslně  zachovávaném  má  podklad  reální, 
totiž  hlubokou,  vášnivě  tlumočenou  tendenci  sociální  svo- 
body ujařmeného  slovenského  lidu.  Revolucionář 
Jánošík  jest  příliš  mladé  ještě  embryon  socialisty  budoucnosti, 
který  přišel  před  svým  časem  (:  „my  skoro  (=  brzy)  spát  mu- 
síme, bo  sme  skoro  vstali!");  báseň  Bottova  anticipuje 
v  tom  smyslu  demokratický  program.  Jak  praví  prof . 
Vlček,  v  ., Smrti  Jánošíkově"  lze  tušiti  již  rok  osmačtyřicátý 
s  jeho  tužbami  a  nepokojným  vřením.^^)  Subjektivní  nespokoje- 
nost a  rozháranost  doby  vane  ovšem  i  z  ,,Máie",  ale  jest  přes- 
příliš utajena  v  romantické  slupce.  (Vilém  je  důsledně  a  přede- 
vším romantik,  romantism  má  takřka  v  krvi;  večerní  schůzky  po 
člumi,  rozhovory  jeho,  myšlenky,  činy,  zvláště  poslední  strašný 
a  osudný  čin  —  vše  jest  něco  mimořádného,  co  v  každodenním 
životě  nepřihází  se,  aspoň  ne  pravidlem,). 

Zatím  co  však  Botto  romantické  prvky  úmyslně  zachoval 
(na  základě  tradice),  zatím  co  Botto  doufá  v  budoucnosti  ve  ví- 
tězství sociálních  svobod,  jichž  jest  vášnivým  zvěstovatelem  a 
tlumočníkem  —  Mácha  romantické  prvky  úmyslně  nanáší,  vrství, 
nedoufá  v  budoucnost,  vidí  jen  zhyn  a  skon  a  „věčné  nic"  kolem 
sebe  a  nanejvýš  postřehuje  v  pořádku  světa  —  ironickou  osudo- 
vost, Botto  jest  básník-v  ě  š  t  e  c,  jeho  báseň  jest  slbžka  síly 
—  Mácha  je  básník-t  r  p  i  t  e  I  a  skrytý  fatalista,  a  jeho  bá- 
seň tanguj e  v  okruh  beznaděje,  marnosti  a  lidské 
malomoci. 

Čím  působil  Mácha  hlavně  na  Bottovo  básnické  chef- 
ďoeuvre,  j est  tvar  básnický  a  výrazové  prostředky,  tech- 
nika básně.  Zajisté  i  romantism  Máchův  oplodnil  jánošíkovské 
théma  Bottovo  pelem  poesie -pravdy  a  byl  mu  mocnou  oporou, 

")   Jar.  Vlček,  j<m,  sp,,  str,  216  d, 
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ale  idea  tradičního  Jánošíka,  jak  pojal  jej  Botto,  měla  před- 
určeno již  a  priori  (i  bez  oplodivého  vlivu  Máchova)  romantické 
roucho,  měla-li  se  kdy  zjevit  ve  formě  básně,  dramatu,  vůbec 
v  umělecky  vysloveném  tvaru.  A  tento  tvar,  umělecky,  slovesný, 
vypůjčil  si  Botto  právem  dobrého  básníka  z  „Máje". 
Pouhé  vnější  rozdělení  na  jednotlivé  oddíly,  jichž  jest  v  „Máji" 
s  oběma  lyricko- fantastickými  vložkami  šest  (dle  pravdy  některé 
části,  na  př.  II.,  mohly  by  býti  ještě  dále  rozděleny  v  kratší 
oddíly)  a  v  ,, Smrti  Jánošíkově"  devět,  svědčí  tomu;  i  rozsahem 
jsou  si  obě  skladby  téměř  rovny  (v  „Máji"  820  veršů,  v  „Smrti 
Jánošíkově"  755,].  A  přes  výpůjčky  i  slovního  materiálu  (v  úva- 
ze naší  jsou  podtrženy)  dílo  Bottovo  svojí  ideou,  ruchem,  plasti- 
kou a  sytostí  barev,  a  zvláště  svým  slovenským  specifikem  jest 
dílo  stejně  původní  a  epochální  jako  nesmrtelný  ,,Máj"  Karla 
Hynka. 

Bez  vlivu  „Máje"  byl  by  snad  Botto  zůstal  pouze  při  frag- 
mentu z  r.  1847;  neboť  i  v  jiných  svých  skladbách  užšího  rozmě- 
ru byl  skromný  slovenský  pěvec  „Spevov"  nejednou  tvarově 
závislý  na  vzorech  jiných.  Že  byly  to  ovšem,  Jak  jest  přirozeno, 
především  české  vzory,  jest  moment  pro  první  období  spi- 
sovné odluky  jistě  příznačný. 
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POZNÁMKY. 


hlídka  politická. 

Zemský  rozpočet  království  Če- 
ského na  rok  1916.  Druhý  „váleč- 
ný" rozpočet,  sestavený  zemskou 
správní  komisí  království  Českého 
na  rok  1916,  končí  značným  schod- 
kem 10,811.577  K,  Zemské  správní 
komisí  podařilo  se  sice  v  rozpočtu 
na  rok  1914,  prvním  rozpočtu,  jejž 
sestavovala,  znovuzříditi  rovnováhu 
v  zemských  výdajích  a  příjmech, 
když  se  dostalo  Nejvyššího  schvá- 
lení jí  požadovanému  zvýšení  zem- 
ských přirážek  a  zemské  dávky 
z  piva,  jehož  se  dřívější  zemský  vý- 
bor   mamě    domáhal,    aby    nemusel 


stálý  deficit  vždy  uhrazovati  zem- 
skou výpůjčkou,  avšak  v  polovině 
r.  1914  vypuknuvší  světová  válka 
svými  důsledky  porušila  opět  těžce 
získanou  rovnováhu  zemských  finan- 
cí. Již  v  prvním  válečném  rozpočtu, 
v  rozpočtu  na  rok  1915,  musila  si 
zemská  správní  komise  vypomoci 
opět  výpůjčkami  a  zvýšením  zem- 
skvch  přirážek  na  úhradu  nově  při- 
bylých výdajů  a  úbytků  v  zemských 
příjmech  za  války.  Podobně  byla  nu- 
cena zemská  správní  komise  postu- 
povati i  letos.  Tentokráte  úhrada 
schodku  vyhrazuje  se  již  předem  ú- 
věrní    operaci. 

Celkové  srovnání  potřeby   a   úhrady   s   příslušnými   položkami  r.  1915 
umožňuje  tato  tabulka: 

Předmět 
(dle  kapitol) 

1.  Zemský  sněm  .... 

2.  Zemská    ústř.  správa 

3.  Polní  a  sad.  hospodář. 

4.  Zeměděl.  záležitosti  . 

5.  Živnosti  a  průmysl   , 

6.  Human.  ústavy  a  nem. 

7.  Ústavy  pro  veř.  bezp, 

8.  Vojenství 

9.  Vyučování  a  vzdělání 

10.  Věda  a  literatura  .    . 

11.  Umění 

12.  Veřejné  stavby  .    .    . 

13.  Všeob.  pensijníetát  . 

14.  Zemské  berně: 
a)  ekvivalenty  dome- 

stikálního  fondu    . 
b) hudebné   

c)  školní  příspěvky  a 
zemské  přirážky  ke 
státním  poplatkům 
z  bezplat.  převedu 
jmění 

d)  nové  zemské  dávky 

e)  zemská  dávka  ze 
spotřeby  piva    .    . 

f)  státní  úděly    .    .    . 

g)  přirážky  ku  pří- 
mým daním    ,    .    .  —  —  — -—  74,983.923 

Zemský  dluh  ....     18,182.084     —6,094.208  7,598.859 


P  o  t  ř 

e  b  a 

tJh 

r  a 

d  a 

r.  1916  proti  r,  1915 

r,  1916  proti 

r.   1915 

korun 

korun 

294,459 

—  39.462 

200 

— • 

4,898.205 

+  567.496 

722.432 

+ 

47,479 

200.712 

-t-     884 

94  984 

808 

4,502.336 

+  177.197 

530.241 

— 

34.780 

836.390 

+   5.042 

84.672 

+ 

2.264 

17,723.801 

4-  360.492 

2,196,865 

-1- 

346.511 

2,033.817 

—  68.052 

621.878 

— 

109.325 

1,099.575 

—  390.695 

• 

• 

67,477.503 

+  9,141,922 

— > 

• 

282.233 

—   8.4B8 

900 

— 

40 

736.700 

—  28.803 

1,600 

— 

1,600 

5,545.785 

—2,011.078 

188.304 

— 

49.194 

1,068.819 

+   32.579 

57,779 

-L- 

4,378 

29.610 

148  050 

— • — 

— ' — 

110,000 

— 

463.000 

15 


1,585.000  +      41000 

2,000.000  +2,000.000 

12,000.000  —14,000,000 

11,204.766  +1,204.766 


+8,186.658* 
—6,914.260 


Celkový  úhrn 


124,942.029     +1,644.826        114,130.452    —9,166,751 


Potřeba  je  tedy  na  r,  1916  o  1,644.826  K  větší  než  r,  1915,  úhrada  je 
o  9,166.751  K  naproti  tomu  menší,  než  r,  1915,  takže  schodek  činí,  jak  bylo 
již  uvedeno  10,811.577  K, 
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Potřeba  vykazuje  tudíž,  jak  pa- 
trno  z  uvedené  tabulky,  největší 
odchylky  oproti  rozpočtu  na  rok 
1915  v  kapitole  2,,  6,,  8.,  9.,  12,  a 
15.,  úhrada  v  kapitole  6,,  14.  a  15., 
tedy  skoro  vesměs  v  oněch  kapito- 
lách, jež  již  v  prvním  válečném  roz- 
počtu jevily  největší  odchylky  oproti 
rozpočtu  na  rok  1914.  Ve  vysvětliv- 
kách a  přílohách,  vydaných  zemskou 
správní  komisí  k  rozpočtu  zemského 
fondu  království  Českého  n-a  r.  1916, 
vysvětlují  se  jednotlivé  význačnější 
odchylky  v  položkách  potřeby  a  ú- 
hrady   takto: 

V  kapitole  I,  (zemský  sněm) 
souvisí  o  39.462  K  nižší  potřeba  ze- 
jména s  tím,  že  na  sněmovní  před- 
lohy vyhrazuje  se  jen  50.000  K  místo 
dosavadních  89.000  K,  v  předpokla- 
du, že  letos  sotva  dojde  k  sněmov- 
nímu zasedání.  Také  na  kancelářské 
výdaje  a  na  zachování  sněmovny  pre- 
liminují  se  menší  obnosy, 

V  kapitole  II.  (z  e  m  s  k  á  ú  s  t  ř  e  d- 
ní  správa)  vysvětluje  se  o  567.496 
K  větší  potřeba  vzrůstem  jak  osob- 
ních, tak  i  věcných  nákladů.  V  osob- 
ních nákladech  činí  pravidelná  vyšší 
potřeba  nastalá  hlavně  automatickým 
vzrůstem  časových  přídavků  a  s  tím 
souvisícím  zvýšením  příspěvků  na 
příbytečné,  98.689  K.  Ve  věcných  ná- 
kladech podařilo  se  poněkud  snížiti 
výdaje  na  zimníky  pro  sluhy,  jelikož 
se  bude  na  ně  používati  levnějšího 
tyílu  místo  dražšího  palmerstonu,  za 
to  však  bylo  nutno  zvýšiti  obnosy, 
povolené  na  odměny  a  výpomoci, 
poněvadž  přibyly  nové  mimořádné 
válečné  agendy,  o  více  než  400.000  K, 
Také  úřední  a  kancelářské  potřeby, 
jakož  i  náklady  na  koupě  a  opravy 
nářadí  opět  vzrostly.  Naproti  tomu 
důsledkem  úsporných  nařízení  zmen- 
šila se  potřeba  na  osvětlování  a  věc- 
ný náklad  na  zemský  statistický  ú- 
řad.  Vzhledem  k  nutným  opravám 
průčelí  všech  zemských  úředních  bu- 
dov je  potřeba  na  zachování  budov 
větší.  U  daní  a  dávek  bylo  při  po- 
třebě nutno  opět  vzíti  zřetel  na  zvý- 
šení zemských  přirážek  o  dalších 
10%,  za  to  u  poplatků  z  převoclu 
stanovena  nižší  potřeba,  přizpůsobe- 
ná k  výsledkům  posledních  let.  Po- 
třeba na  vodné  ze  zemských  budov 
je  opět  o  něco  vyšší,  dále  stoupl 
poplatek  za  používání  telefonu.  Po- 
třeba   na    zemský    zákoník     prelimi- 


nována  je  obnosem  7000  (+  1000) 
korun.  Na  doplnění  knihovny  uše- 
třeno 600  K,  Mezi  rozličnými  vý- 
daji stoupla  vzhledem  k  drahotě  po- 
třeba na  vojenskou  stráž  v  místno- 
stech zemské  pokladny,  za  to  sníže- 
ny byly  dle  průměru  posledních  let 
výdaje  na  ínseráty,  různé  nahodilé 
výdaje  a  rozličné  výdaje  zemského 
statistického  úřadu.  Sníženy  byly 
věcné  náklady  na  řád  fondu  pro  ú- 
pravu  řek,  zejména  výdaje  na  ú- 
řední  a  kancelářské  potřeby  a  vý- 
daje za  komise.  Naproti  tomu  za- 
řazena byla  mezi  věcné  náklady  no- 
vá položka  50,000  K  jakožto  mimo- 
řádný náklad  na  zdražení  za  války, 
kterýžto  úvěr  má  býti  vyhrazen  jen 
úředním  a  kancelářským  potřebám. 
Novou  položkou  je  povolený  úvěr 
30.000  K  na  správní  (osobní  i  věc- 
ný) náklad,  spojený  se  zavedením 
nových  zemských  daní:  zvýšené  dáv- 
ky z  honebních  lístků,  dávky  z  pří- 
růstku hodnoty,  ze  zábav,  ze  změ- 
něného hudebného,  zemské  přirážky 
ke  státní  spotřební  dani  z  vína,  zem- 
ské dávky  ze  soukromé  spotřeby  ví- 
na. Tento  úvěr  byl  zatím  vložen  do 
rozpočtu  jen  paušálním  obnosem  a 
bude  později  rozpočítán  dle  účelo- 
vých   rubrik, 

V  kapitole  III.  (p  o  1  n  í  a  sadeb- 
ní  hospodářství)  souvisí  nasta- 
lé odchylky  v  potřebě  jednak  s  pra- 
videlným vzrůstem  nákladů  osobních 
a  úsporami  na  věcných  nákladech 
(na  stejnokroje,  za  komise  a  na  za- 
chování budov  a  sadů),  jednak  se 
stoupnutím  potřeby  na  daně,  dávky 
a  příspěvky  na  patronátní  kostely. 
Potřeba  na  zachovací  správky  zvýše- 
na byla  oproti  loňsku  o  10.716  K 
hlavně  preliminováním  nákladu  na 
zavedení  osobního  výtahu  do  leto- 
hrádku pro  místodržilele.  Potřeba 
na  výstaviště  snížena  o  více  než 
11.000  K,  kterýžto  obnos  ušetřen 
tím,  že  se  poyolují  jen  nejnutnější 
opravy. 

Potřeba  na  zemědělské  zá- 
ležitosti (kapitola  IV.),  jež  byla 
v  rozpočtu  na  rok  1915  prelímíno- 
vána  o  170.599  K  výše,  je  opět  o 
177.197  K  větší,  tedy  asi  o  stejný 
obnos  jako  v  předešlém  rozpočtu. 
Vzrůst  potřeby  na  zemědělskou  ra- 
du odůvodňuje  se  opět  hlavně  časo- 
vým postupem  úředníků  a  sluhů, 
jiné     odchylky     vznikly     odpadnutím 
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neb  snížením  některých  položek,  jež 
nemůžeme  zde  podrobně  uváděti. 
Potřeba  na  český  odbor  vzrostla 
úhrnem  z  248.879  na  252,795  K, 
Tato  odchylka  souvisí  se  změnami 
v  osobních  nákladech  a  se  zdražením 
úředních  .  a  kancelářských  potřeb. 
Potřeba  německého  odboru  vykazuje 
podobné  odchylky  a  byla  zvýšena 
z  215,120  na  215,785  K,  Všeobecné 
výdaje  pro  zemědělskou  radu  byly 
sníženy  obmezením  zachovacích  pra- 
cí na  nejnutnější  míru.  Na  země- 
dělsko-technioké  kursy  při  c.  k.  vy- 
sokých školách  technických  v  Praze 
bylo  opět  povoleno  20.000  K,  Od- 
chylky v  ostatních  položkách  této 
kapitoly,  týkajících  se  hospodářských 
škol,  jsou  jen  menšího  významu  a 
souvisí  hlavně  s  pravidelným  vzrů- 
stem a  odpadnutím  osobních  nákladů 
a  se  změnami  ve  věcných  nákladech, 
způsobenými  jednak  rostoucí  draho- 
tou, jednak  úsporami.  Na  mcliorační 
účely  věnované  podpory  vyžadují 
obnos  1,095,094  K  proti  loňsku  na 
977,368  K,  Na  nouzovou  akci  meli- 
orační  nebyl  již  vložen  žádný  úvěr 
(loni    přes    57.000    K). 

V  kapitole  VI.  (živnosti  a 
průmysl]  potřeba,  jež  v  rozpočtu 
na  rok  1915  jevila  úbytek  o  89,674  K, 
byla  na  rok  1916  mírně  zvýšena. 
Náklad  na  všechny  řemeslnické  ško- 
ly vzrostl  celkem  o  3892  K,  což  se 
odůvodňuje  změnami  v  osobních  ná- 
kladech. Náklad  na  pokračovací  od- 
borné školy  je  o  10.350  K  menší, 
jelikož  řádná  činnost  na  četných 
školách  je  dosud  přerušena.  Ten' o 
úbytek  je  však  vyrovnán  vzrůstem 
potřeby  na  jiné  odborné  školy.  Po- 
třeba průmyslových  museí  se  ne- 
změnila. Stejné  úvěry  jako  loni  po- 
skytnuty byly  na  podpory  k  růz- 
ným účelům  živnostenským  a  prů- 
myslovým. Dotace  na  provádění  zem- 
ské akce  k  povznesení  malých  živ- 
ností (odbornými  kursy,  zřizováním 
vzorných,  živnostníkům  přístupných 
dílen  při  řemeslnických  zemských 
školách,  povolování  zařizovacích  a 
strojových  zápůjček  živnostenským 
družstvům,  podporami  pro  učednické 
besídky,  studijními  cestovními  pod- 
porami pro  živnostníky  a  vydáváním 
odborných  publikací  byla  již  v  roz- 
počtu na  rok  1915  zvýšena  o  10.000 
K  na  60.000  K  a  v  rozpočtu  na  rok 
1916  vyměřena  byla  stejnou  částkou. 
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Potřeba  na  humanitní  ústa- 
vy a  nemocnice  (kapitola  VI, ) 
stoupla  celkem  o  360.492  K  (loni 
o  956.403  K),  Tento  vzrůst  potřeby 
souvisí  jako  loni  jednak  s  pravidel- 
ným, automatickým  stoupáním  o- 
soibních  nákladů,  jednak  se  zdraže- 
ním veškerých  životních  potřeb,  na- 
stalým za  války.  Mimořádný  správní 
náklad  preliminován  je  tentokráte 
200.000  K,  t.  j.  o  200.000  K  menším 
obnosem,  Z  loňské  dotace  pořízené 
zásoby  vystačí  na  část  roku  1916; 
ostatně  bylo  i  při  jiných  položkách 
pamatováno  na  vzrůst  nákladů  pro 
nastalou  drahotu,  takže  se  může  vy- 
stačiti se  sníženým  obnosem.  Kdež- 
to loni  náklad  na  nemocnice  byl 
zvýšen  o  454.000  K,  preliminován  byl 
tentokráte  na  nemocnice  v  krá- 
lovství Českém  obnos  skoro  o  500.000 
K  menší,  jelikož  následkem  vše- 
obecné nrobilisace  zmenšil  se  počet 
občanských  ošelřovanců.  Vyšší  po- 
třeba na  humanitní  ústavy  a  nemoc- 
nice mimo  Čechy  souvisí  se  zvýšením 
ošetřovacích  sazeb  v  těchto  ústavech 
o  20%.  Příplatky  na  vydržování  cho- 
robinců  bylo  nutno  vzhledem  k  na- 
stalé drahotě  všech  potřeb  zvýšiti. 
Stejnými  důvody  vysvětlují  se  i  změ- 
ny některých  položek  v  kapitole  VII, 
(ústavy  pro  veřejnou  bez- 
pečnost), kde  však  celková  po- 
třeba je  oproti  r,  1915  o  68,052  K 
menší.  Úbytek  potřeby  v  kapitole 
Vlil.  (vojenství)  souvisí  s  tím, 
že  z  příspěvku  za  ubytování  stálé- 
ho vojska  za  minulá  léta  (1,525.869 
K)  zařazen  byl  již  jen  zbytek 
612.505  K  (proti  913.364  K  v  roz- 
počtu na  r,  1915),  dále  že  u  vojen- 
ských stipendií  odpadl  již  úhrnkový 
plat  za  stravu  vojenských  stipendi- 
stů, jenž  ještě  loni  preliminován  byl 
obnosem  86,636  K, 

Největší  vzrůst  potřeby 
podobně  jako  v  rozpočtu  na  rok 
1915  —  vykazuje  opět  kapitola  IX. 
(vyučování  a  vzdělání).  R, 
1915  stoupla  tu  potřeba  o  4,347,129 
K,  letos  dokonce  o  9,141.922  K. 
Tento  vzrůst  potřeby  souvisí  jednak 
se  zvýšením  zemského  příspěvku  k 
řádnému  nákladu  na  národní  školy 
o  2,454.522  K  —  přibyl  hlavně  nový 
náklad  na  zastupování  učitelů,  po- 
volaných k  vojenské  službě  —  jed- 
nak zařazením  dalšího  příspěvku  na 
mimořádné    přídavky,    k    učitelským 
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platům  obnosem  13,000.000  K  pro' i 
loňským  6"4  mil.  K.  Příspěvek  k  uči- 
telskému pensijnímu  fandu  stoupl  o 
87,400  K,  což  souvisí  hlavně  s  vět- 
ším nákladem  na  pense  učitelským 
vdovám.  Ostatní  položky,  týkající  se 
soukromých  obecních  škol  s  právem 
veřejnosti  a  středních  škol,  nevyka- 
zují  žádné   změny. 

Poitřcba  na  vědu  a  literatu- 
ru (kapitola  X.),  jež  loni  ještě  byla 
zvýšena  o  498  K,  je  nyní  o  8.500  K 
menší.  Na  museum  král.  Českého  je 
preliminováno  o  1715  K  méně;  6000 
K  ušetří  se  tím,  že  se  nezakoupí 
nové  skříně,  tento  obnos  však  je 
z  větší  části  ztráven  zdražením  růz- 
ných předmětů.  Také  na  zemském 
archivu  ušetřeno  bylo  několik  tisíc 
korun.  V  titulu  3,  této  kapitoly  (dě- 
jiny království  Českého)  nezapočítá- 
vá se  letos  vzhledem  k  válce  s  Itálií 
vůbec  žádný  úvěr  na  koupi,  vazbu  a 
zasílání  knih  pro  české  oddělení  pří- 
ruční knihovny  ve  Vatikáne.  Ostatní 
položky  tohoto  titulu  jsou  vyměře- 
ny stejně  jako  loni.  Setrvalo  se  tedy 
při  loňských  úsporách.  V  titulu  4. 
(různé  vědecké  a  literární  účely)  se- 
trváno bylo   při   loňských  položkách. 

Potřeba  na  umění  (kap.  XI.), 
jež  loni  vzrostla  o  94,083  K,  letos 
snížena  28,803  K.  Z  toho  bylo  uše- 
třeno na  ,, Českém  zemském  divadle" 
21.796  K,  což  souvisí  s  tím,  že  o- 
světlení  divadla  připojeno  bylo  k 
městské  síti  elektrovodné,  a  4057  K 
na  ,, Německém  zemském  divadle". 
Úvěr  na  různé  umělecké  účely  snížen 
byl  s  67.852  na  64.902  K. 

Jako  loni  veliký  úbytek  potřeby 
vykazuje  opět  kapitola  XTI.  (ve- 
řejné stavby).  Loni  klesla  po- 
třeba na  veřejné  stavby  o  1*9  mil. 
K,  letos  opět  o  více  než  2  mil,  K. 
Podpory  na  stavby  silnic  a  mostů 
z  povolených  zbytků  dotací  za  mi- 
nulá léta  byly  zvýšeny  o  více  než 
19.000  K,  za  to  odpadly  podpoiry  na 
stavby  okresních  a  obecních  silnic, 
cest  a  mostů  z  povoleného  úvěru 
na  provedení  nouzové  akce;  zbytek 
tohoto  úvěru  byl  již  loni  vyčerpán. 
Úbytek  potřeby  na  veřejné  stavby  sou- 
visí však  hlavně  s  obmezením  úvěru 
na  koupě  nemovitostí  (40.000  K  proti 
loňským  329.000)  a  snížením  úvěru 
na  pozemní  stavby  (208.880  K  proti 
loňským  1,842.215  K) ;  provedení 
mnohých  staveb  bylo   odloženo. 


Potřeba  všeobecného  p  e  n  s  i  j  n  í- 
ho  etátu  (kap,  XIII.)  jeví  jen  pra- 
videlný přírůstek.  Potřeba  v  kapitole 
XIV.  (zemské  daně)  se  nezmě- 
nila. Náklady  na  zemskou  dávku  z 
piva  poněkud  stouply,  jsou  však  za- 
hrnuty v  kapitole  2,  Kdežto  loni  nej- 
větší úbytek  potřeby  vykazovala  ka- 
pitola XII.  (veřejné  stavby),  v  roz- 
počtu na  rok  1916  největší  úby- 
tek potřeby  vykazuje'  kapitola  XV. 
(zemský  dluh).  Loni  klesla  tato 
potřeba  o  711.919  K,  letos  však  o 
více  než  6  mil.  K.,  totiž  se  24,276.292 
K  na  18,182.084  K!  Tento  úbytek 
potřeby  souvisí  buď  se  snížením 
úroků  nebo  správního  příspěvku 
ze  zmenšeného  stavu  jednotlivých 
dluhů,  jakož  i  odpadnutím  někte- 
rých položek.  Konečně  odpadly  úvě- 
ry, jež  byly  loni  povoleny  v  dodatku 
k  zemskému  rozpočtu.  Poněvadž 
letošní  rozpočet  končí  schodkem, 
odpadl  úvěr  na  zjednání  rozpočtové, 
rovnováhy. 

Co  se  týče  úhrady,  jsou  odchyl- 
ky u  jednotlivých  kapitol  oproti  roz- 
počtu na  rok  1915  většinou  nevý- 
znamné a  odůvodňují  se  rozmanitými 
příčinami,  kteréž  nemůžeme  zde  po- 
drobně uváděti.  Státní  podpory  pro 
český  odbor  zemědělské  rady  počí- 
tají se  obnosem  31356  (loni  30.630) 
K,  pro  německý  odbor  29.680  (30.080) 
korun.  Vzrůst  úhrady  u  zemských 
humanitních  ústavů  a  nemocnic  sou- 
visí hlavně  se  zvýšením  ošetřovacích 
sazeb.  Nejvýznačnější  odchylky  vy- 
kazuje úhrada  opět  v  kapitole  XIV, 
a  XV.,  jež  se  týkají  zemských  herní 
a  dluhů.  Ze  zemských  berní  prelimi- 
nováno je  tentokráte  hudebné 
jen  na  110.000  K,  kdežto  ještě  loni 
počítáno  bylo  s  573,000  K.  Přihlá- 
silo se  totiž  pro  mimořádné  válečné 
poměry  k  všeobecnému  hudebnému 
daleko  méně  hostinských  než  loni. 
Předpisy  o  zvláštním  hudebném 
byly  zrušeny,  místo  něho  zvýšeno 
bylo  všeobecné  hudebné  a  zavedena 
dávka  ze  zábav.  Proto  odpadla  úhra- 
da ze  zvláštního  hudebného.  Výnos 
nových  zemských  dávek  za- 
řazuje se  zatím  jen  paušálním  ob- 
nosem 2  mil,  K,  Výnos  zemské 
dávky  z  piva  v  Čechách  spotřebo- 
vaného zařazen  je  nvní  již  jen 
6  mil.  K  proti  26  mil,  K  v  rozpočtu 
na  rok  1915  a  31  mil.  K  v  rozpočtu 
na    rok    1916.    Za    základ    byla    vzata 
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vzhledem  k  mimořádným  poměrům 
válečným  jen  spotřeba  asi  1'5  mil, 
hl.  Aby  se  však  odčinil  aspoň  z  části 
tento  úbytek,  navržena  mimořádná 
přirážka  k  této  dávce  na  rok  1916 
ve  výši  4  K,  jejíž  výnos  odhaduje  se 
také  na  6  mil,  K,  Celkem  počítá  se 
tedy,  že  dávka  z  piva  vynese  12  mil, 
K,  Výnos  školních  příspěvků  a  zem- 
ských přirážek  ke  státním  poplat- 
kům z  bezplatných  převodů  jmění 
zařazen  je  obnosem  1,585,000  (více  o 
41.000]  K,  státní  úděly  částkou 
11,204,766  (+  1,204,766)  K,  Státní 
úděly  zařazeny  vyšší  částkou  na  po- 
kyn státní  správy,  U  přirážek 
k  přímým  daním,  jež  byly  letos 
opět  zvýšeny  mimořádně  o  10%, 
takže  v  ppsledních  třech  letech 
stouply  již  o  30%,  počítá  se  s  vý- 
nosem 74,983,923  K,  t,  j,  o  8,186.685  K 
více  než  r.  1915,  V  rozpočtu  na  před- 
chozí rok  počítáno  bylo  se  zvýšením 
výnosu  o  10*5  mil.  K.  Také  loni  byly 
přirážky  k  přímým  daním  zvýšeny 
o  10%,  nebylo  však  činěno  rozdílu, 
kdežto  letos  vyňata  ze  zvýšení  daň 
činžovní.  Příznivější  výsledek  zem- 
ských přirážek  vysvětluje  se  opět 
jednak  zvýšením  přirážek  o  10%,  což 
znamená  vzhledem  k-  vyjmutí  daně 
činžovní  přírůstek  5,636,364  K,  jed- 
nak stoupnutím  přirážkové  základ- 
ny, čímž  se  zvýší  zemské  přirážky 
o  2,524.294  K.  Se  snížením  přirážko- 
vé základny  počítá  se  u  pozemkové 
daně  a  výdělkové  daně  z  podomních 
a  kočovných  živností.  Co  se  týče 
výnosu  zemských  přirážek,  počítá  se 
u  pozemkové  daně  na  16,052,305 
(+  1,884,657]  K,  u  domovní  třídrí 
daně  na  2,749.978  (+  346,756]  K 
u  daně  činžovní  z  nájemného  na 
26,813.831  (+  1,298,830)  K,  u  reál- 
ních daní  tedy  celkem  na  45,616,114 
(+  3,530.243]  K;  u  všeob.  výdělkové 
daně  na  8,713.865  (+  1,253.413(  K, 
u  výdělkové  daně  z  padom.  a  koč, 
živností  na  50,669  (—  3720)  K,  u 
vyděl,  daně  z  podniků  veřejně  účtu- 
jících na  18,647,046  (+  2,839.439 (  K, 
u  rentové  daně  na  824.699  (více  o 
260.473)  K,  u  daně  z  vyššího  služ- 
ného na  870.530  (+  288,810)  K,  u 
osobních  daní  celkem  na  29,106.809 
(+    4,630.415)    K. 

V  kapitole  XV,  (Z  e  m  s  k  ý  d  1  u  h) 
úbytek  úhrady  souvisí  hlavně  s  od- 
padnutím položek  loňského  doda- 
tečného rozpočtu,    poněvadž  loňskou 
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úhradou  byl  vytčený  účel  splněn. 
Z  celkové  potřeby  má  zvláštní  úhra- 
du částka  7  mil.  K  ve  výtěžku  43^  % 
kom.  zápůjčky  na  úhradu  konverse 
nezaloženého  dluhu  u  Zemské  banky 
království  Českého,  531.333  K  ve 
výtěžku  reál iso vaně  již  zápůjčky  k 
úpravě  řek  a  67.520  K  v  realisované 
již  zápůjčce  k  provedení  nouzové 
akce  z  r.  1904,  K  úhradě  zbývajících 
117,343.176  K  užije  se  jednak  vlast- 
ní úhrady,  jejíž  úhrn  činí  20,342.910 
(—  12,213.915]  K,  jednak  výnosu 
státních  údělů  a  zemských  přirážek. 
Neuhrazený  schodek  10,811.577  K, 
pokud  se  nesníží  příznivějším  vývo- 
jem rozpočtových  položek,  totiž  bud 
zmenšením  výdajů  nebo  zvýšením 
příjmů,  uhradí  se  úvěrní  operací. 
Bude  tudíž  i  zemská  správní  komi- 
se nucena  pokračovati  při  všech 
prostředcích,  jež  má  k  disposici, 
v  půjčkovém  hospodářství,  jež  bylo 
tolik  vytýkáno  bývalému  zemskému 
výboru.  Mimořádné  nynější  poměry 
ji    k    tomu    nutí,  — zl. 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Pomocný  úvěr  pro  živnostníky 
z  pole  se  vracející  v  Prusku.  V  ře- 
šení otázky  pomocného  úvěru  pro 
živnostníky  z  válečného  pole  se  vra- 
cející zasáhla  v  Prusku  státní  sprá- 
va sama  iniciativně  a  organisačně. 
Král.  pruský  ministr  obchodu  a  živ- 
ností spolu  s  ministrem  vnitra  a  mi- 
nistrem financí  vydali  dne  30.  pro- 
since vynesení  ve  příčině  pomocné- 
ho úvěru  pro  živnostníky  z  války  se 
vracející.  Ve  výnoeu  uznává  se  dů- 
voidnost  zvláštních  pomocných  opa- 
tření pro  účastníky  války,  zejména 
též  pro  samostatné  živnostníky.  Při 
přidělování  veřejných  dodávek  a 
prací  má  býti  na  ně  vzat  blahovolný 
zřetel.  Pruská  vláda  vyhrazujíc  si 
řešiti  otázku  účasti  říše  na  hrazení 
nákladů,  státu  pruskému  vzcházejí- 
cích, jest  zásadně  ochotna  jednotli- 
vým provinciím  z  příčin  udělování 
půjček  účastníkům  války  anebo  jich 
příslušníkům  oproti  mírnému  zúro- 
čení přikazovati  pomocný  úvěr  za 
tím  účelem,  aby  opětně  samostat- 
nou výdělečnou  činnost  mohli  za- 
počíti. Předpokladem  pro  tuto  po- 
moc pruského  státu  jest  pře- 
devším, že  jednotlivé  provincie 
samy    přiměřené    obnosy   k    disposici 
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dají  a  se  zaváží  pomocné  úvěry  stát- 
ní, jež  dlužno  zúročiti,  ve  stejných 
ročních  lhůtách  spláceti.  Aby  pro- 
vinciím, vykonávání  tohoto  úkolu 
bylo  usnadněno,  jest  státní  pruská 
vláda  ochotna  tím  způsobem  jim  při- 
jíti vstříc,  že  by  prominula  vrácení 
15%  ze  státních  prostředků  poskyt- 
nutého pomocného  úvěru,  kterýchžto 
15%  by  tudíž  zůstalo  jednotlivým 
provinciím  pro  schodky  a  podobné 
výlohy.  Dále  mají  býti  učiněna  o- 
patření,  aby  kraje  anebo  obce  ne- 
jenom byly  přibrány  ke  zkoušení 
návrhů  na  udělování  pomocného  ú- 
věru,  nýbrž  také  aby  se  zúčastnily 
finančně  na  risiku  poskytování  zá- 
půjček vůbec  tím  způsobem,  že  by 
díl  zápůjčky  ze  svých  prostředků 
poskytly,  anebo  že  by  za  řádné  spla- 
cení zápůjčky  vůči  provincii  pře- 
vzaly garancii.  Ke  zkoumání  návrhů 
na  udělování  zápůjček  mají  býti  při- 
bráni vedle  zástupců  krajů  neb  ob- 
cí též  zástupci  zákonných  zastupi- 
telstev zájmových  (obchodních  ko- 
mor, atd.).  Na  spolupůsobení  věci 
znalých  zástupců  úvěrních  družstev 
klade  se  váha.  Státní  vláda  pruská 
si  vyhrazuje  ještě  stanoviti  míru  své 
finanční  účasti,  jakož  i  způsob  své 
případné  účasti  na  povolování  zá- 
půjček. Ve  vynesení  poukazuje  se 
k  záslužnému  příkladu,  jenž  již  v 
roce  1915  byl  dán  výborem  provin- 
cie Rýnské,  Výbor  provincie  Rýnské 
z  vlastního  podnětu  a  ovšem  za  sou- 
hlasu vlády  zřídil  již  v  roce  1915 
pomocnou  pokladnu  válečnou.  Pro- 
středky této  pokladny  sestávají  z 
obnosu  3  mil,  marek,  které  správa 
provincie  dala  k  disposici  z  pro- 
středků pomocného  válečného  fondu 
při  zemské  bance  rýnské  provincie 
zřízenéhov  ovšem  jenom  potud,  po- 
kud toho  není  potřebí  k  podpoře 
dlužníků  zemské  banky,  a  z  jednou 
pro  vždy  uděleného  příspěvku  pru- 
ského státu  v  obnosu  3  mil,  marek, 
kterýž  však  až  na  15%  musí  býti, 
počínaje  1,  dubnem  1919,  v  sedmí 
stejných  ročních  lhůtách  zpět  spla- 
cen a  od  provincie  zúrokován  ob- 
dobně jako  provinciální  zápůjčky 
zúrokovány  budou.  Obdržela  tudíž 
provinciální  pokladna  rýnská  3  mil. 
marek  od  provincie  a  3  mil.  marek 
od  státu  pruského  za  účelem  udíle- 
ní zúročitelných  zápůjček,  při  čemž 
pruský  stát   zříká  se   15%    z  udělené 


zápůjčky.  Udělení  zápůjčky  dle  zmí- 
něného vynesení  pruské  vlády  jest 
v  jednotlivém  případě  jen  tehdy 
zdůvodněno,  jedná-li  se  o  existence, 
u  nichž  udržení  hospodářské  samo- 
statnosti ve  všeobecném  zájmu  jest  a 
jestliže  na  splacení  zápůjčky  počí- 
táno býti  může.  Jestliže  nároky  na 
pomoc  fondu  nemají  narůsti  do  ne- 
konečna, nebude  pohříchu  možno 
četným,  úplně  slabým  existencím 
pomoci.  Zde  naopak  bude  nutno  po- 
moc poskytnouti  na  jiné  cestě. 
Ostatně  dlužno  i  s  tím  počítati,  že 
také  samostatnému  střednímu  stavu 
nenáležející  účastníci  váleční  octnou 
se  často  v  obtížích,  jestliže  jim  bude 
znemožněno  nastoupiti  staré  zaměst- 
nání a  jestliže  nenajdou  záhy  jiného 
vhodného  zaměstnání,  V  této  příčině 
by  bylo  dlužno  přičleniti  k  pomoc- 
ným fondům  anebo  k  jiným  zaří- 
zením poradny,  jež  by  poskytovaly 
potřebným  účastníkům  války  radu, 
snad  i  pomoc  a  které  by  mohly  býti 
zužitkovány  při  připravování  zá- 
půjčkových  návrhů  pro  samostatné 
existence.  Všichni  vrchní  presidenti 
v  Prusku,  vyjma  jedině  vrchního 
presidenta  v  Koblenci,  dostali  příkaz, 
aby  se  správami  provincií  vešli  ve 
styk  a  aby  působili  k  tomu,  aby  již 
v  nejbližším  zasedání  dotyčný  pro- 
vinciální sněm  usnesl  se  na  povole- 
ní příslušných  prostředků.  Návrhy 
provinciálního  výboru  mají  však  býti 
před  tím  předloženy  vládě  k  před- 
běžnému schválení.  Vrchní  presiden- 
ti mají  pruské  vládě  podati  o  věci 
zprávu,  Zřejmo,  že  pomocný  úvěr 
živnostenský  dle  těchto  proposíc 
poskytuje  se  především  příslušní- 
kům středního  stavu  živnostenského, 
t,  j,  takovým  živnostníkům,  řemesl- 
níkům a  kupcům,  u  nichž  lze  oče- 
kávati, že  poskytnutou  zápůjčku  ta- 
ké splatí.  Dle  znění  výnosu  nejslab- 
ší existence  samostatné  jsou  z  po- 
skytování pomocného  úvěru  ponejví- 
ce vyloučeny  a  odkazují  se  na  po- 
radny, kteréž  jim  patrně  mají  spro- 
středkovati  příhodné  zaměstnání. 
Akci  tuto  dlužno  také  odlišiti  od 
péče  o  vojíny-invalídy,  o  něž  se 
zřetelem  k  jích  invaliditě  i  jinak 
jest  postaráno,  aniž  by  ovšem,  jak 
samo  sebou  se  rozumí,  živnostníci, 
kteří  utrpěli  invaliditu,  z  tohoto  dů- 
vodu z  pomocného  úvěru  byli  vy- 
lučováni.   Pomocný   úvěr    zakládá    se 
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na  dotacích  jednak  icdnotlivé  pro- 
vincie, jednak  pruského  státu,  při 
čemž  není  vyloučen  ještě  příspěvek 
říšský  a  požaduje  se  vhodné  při- 
spění obce  nebo  kraje.  Poskytované 
zápůjčky  jsou  splatitelné  a  zúroči- 
telné.  Pro  případné  schodky  a  vý- 
lohy zříká  se  pruský  stát  15%  z  po- 
skytnuté dotace,  nezříká  se  však  zú- 
ročení ostatního  obnosu.  Organisace 
založena  jest  na  jednotlivých  pro- 
vinciálních územích  za  součinnosti 
a  dozoru  státní  vlády  a  za  spolu- 
působení   místních    činitelů. 

Organisace  živnostenského  vý- 
cviku invalidů  v  Pruském  Slezsku. 
Výbor  pro  péči  o  poškozené  válkou 
v  pruské  provincii  slezské  zabýval  se 
otázkou  výcviku  invalidních  vojínů  v 
živnostenských  povoláních  a  soustav- 
nou úpravou  příslušných  poměrů. 
V  tomto  směru  navrhl  zejména,  aby 
doba,  již  invalidní  vojíni  ztráví  v  u- 
čebných  bězích  v  řemeslnické  a  umě- 
lecko-průmyslové  škole  ve  Vratisla- 
vi anebo  v  dílenském  vyučování  v 
tamní  škole  Pestalozziho  byla  zapo- 
čítána do  Hoby  učební.  O  vyučování 
invalidů  navrženy  byly  pro  Pru- 
ské Slezsko  jednotné  normy.  Ve  vše- 
obecných ustanoveních  se  praví,  že 
ti,  kdož  byli  válkou  poškozeni,  mají 
se  pokud  jen  poněkud  možno  věno- 
v^ati  opět  témuž  povolání,  jemuž  při- 
náleželi dříve  než  do  války  odešlí. 
Řemeslníci,  utrpěvší  úraz  mají  v  u- 
čebných  bězích  a  dílnách  opět  býti 
učiněni  schopnými  provozovati  po- 
savadní  své  řemeslo  anebo  alespoň 
určité  speciální  práce  v  něm,  anebo 
odborné  práce  kreslířské.  Teprve 
kdyby  to  možno  nebylo,  lze  pomý- 
šleti na  vyučování  se  jinému  řeme- 
slu, povaze  utrpěného  úrazu  přimě- 
řenějšímu. Příprava  pro  nové  povo- 
lání má  při  vší  blahovůli  k  těm. 
kdož  válkou  byli  poškozeni,  býti 
taková,  aby  čelila  nedostatečnému 
výcviku  a  fušerskému  provozování 
řemesla.  To  lze  zajistiti  však  jenom 
takovým  výcvikem,  který  se  pokud 
lze  přibližuje  pravidelnému  běhu  u- 
čení.  Vyučování  v  učebných  bězích 
a  v  učebných  dílnách  nemá  tedy 
zpravidla  nahrazovati  vyučová- 
ní v  dílně,  nýbrž  spíše  podati  pro 
ně  přípravu.  Učení  má  se  díti 
způsobilými  učebnými  pány.  Výběr 
učebných  mistrů  provedou  společen- 
stva   a    společenstevní    svazy    (komo- 
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ry)  řcmesilnické.  Vybraným  učeb- 
ným mistrům  mělo  by  se  dostati  se 
strany  král,  pruské  vlády  prémie  za 
jich  zvláštní  námahu.  S  invalidou 
dlužno  vejíti  v  učební  poměr  dle 
pravidelných  předpisů  živnostenské- 
ho řádu  říšsko-německého  (§  126  b). 
Doba  trvání  učební  doby  nemá  ob- 
nášeti méně  než  3  léta,  lze  ji  však 
u  invalidy  podstatně  zkrátiti,  jestli- 
že učení  pokročilo  tak,  že  vyučo- 
vaný může  s  úspěchem  složiti  tova- 
ryšskou zkoušku.  Tovaryšská  zkou- 
ška má  se  konati  s  blahovolným 
zřetelem  k  povaze  invalidity  a  dluž- 
no dle  toho  zkusnou  práci  i  kus  to- 
voryšský  určiti.  Přes  to  však  dlužno 
k  tomu  cíliti,  aby  tovaryšská  zkou- 
ška prokazovala  úplně  dostatečné 
vědomosti  a  zejména  v  teoretické 
části  zkoušky  možno  vzhledem  k 
vyššímu  věku  zkoušencovu  a  jeho 
větší  zkušenosti  klásti  spíše  vyšší 
než   nižší    požadavky. 

Mistrovská  zkouška  jest  v  Něme- 
cku dobrovolnou  a  jest  spojena  s  je- 
diným, avšak  důležitým  právem  vy- 
chovávati učně.  K  samostatnému  na- 
stoupení řemesla  jí  potřebí  není, 
poněvadž  v  Německu  vůbec  není 
třeba  průkazu  způsobilosti  pro  sa- 
mostatné nastoupení  řemesla  v  ra- 
kouském pojmu  toho  slova.  Vzhle- 
dem však  k  tomu,  že  vyučování  uč- 
ňů vyžaduje  vyšší  znalosti,  mají  se 
klásti  i  na  kandidáty  mistrovských 
zkoušek,  kteří  ve  válce  utrpěli  úreiz, 
náležité  požadavky.  Ku  přípravě 
zkoušenou  mají  býti  zřízeny  kursy 
a  to  jak  pro  odbornou  stránku  ře- 
mesla, tak  i  pro  účetnictví  a  znalo- 
sti příslušných  zákonů.  Připuštění 
k  mistrovské  zkoušce  jest  upraveno 
ve  zkušebním  řádě;  chybí-li  zkouška 
tovaryšská,  rozhoduje  vládní  presi- 
dent o  možnosti  skládati  mistrov- 
skou zkoušku.  Zdali  jest  tu  dána 
3 — Slétá  doba  praktického  pracov- 
ního zaměstnání,  o  tom  rozhoduje 
zkušební  komise  sama,  kteráž  má 
přihlížeti  při  tom  k  době  válečné 
služby.  Teoretická  zkouška  mistrov- 
ská vykonala  by  se  stejně  jako  u 
normálně  vyučených  zkoušenců,  při 
praktické  zkoušce,  tedy  při  zhotove- 
ní mistrovského  kusu,  při  zkusné 
práci  i  při  odborném  kreslení  by 
bylo  nutno  vzíti  zřetel  na  povahu 
invalidity.  Tímto  způsobem  má  býti 
v  Pruském   Slezsku  upraveno  vyučo- 
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vání  invalidů  v  řemesle.  Jde  tu  o 
úpravu  učební  doby  a  způsobu  uče- 
ní se,  o  tovaryšskou  zkoušku  a  o 
zkoušku  mistrovskou.  —  Na  rozdíl 
od  našich  předpisů  zdají  se  býti  tyto 
normy  značně  přísné  a  potřebám  ře- 
mesla spíše  odpovídající.  Naproti 
tomu  dlužno  však  uvážiti,  že  samo- 
statné nastoupení  řemesla  samo  o 
sobě  jest  v  Německu  svobodným. 
Dr.   Schuster. 


Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  Učiněnými  opatřeními  po- 
dařilo se  zajistiti  provedení  jarních 
osevních  prací  a  jelikož  vývoj  osení 
za  příznivého  počasí  velmi  pokročil, 
zvláště  v  Uhrách,  počítá  se  již  s  čas- 
nější sklizní  a  konají  se  přípravy 
k  novým  žním  a  k  úpravě  veřejné 
aprovisace  v  nové  kampani.  Aby  se 
získal  přehled  o  zemědělské 
výrobě  k  vůli  zásobení  obyvatel- 
stva potřebnými  potravinami,  zji- 
šťují se  osevné  plochy.  Řízení  bylo 
při  tom  co  možná  zjednodušeno  a 
zároveň  učiněna  byla  opatření,  aby 
výsledek  soupisu  byl  co  možná  spo- 
lehlivý. V  Čechách  stalo  se  tak  na- 
řízením místodržitele  ze  17.  dubna 
1916  č.  32  z.  z,,  jehož  obsah  uveden 
byl  ve  všeobecnou  známost  vyhláš- 
kou z  5.  května  1916.  Každý,  kdo 
po  zemědělsku  obdělává  půdu  jaké- 
koli výměry,  čítajíc  v  to  zahrady, 
ať  vlastní,  spachtovanou  nebo  v  uží- 
vání danou,  ať  sám  nebo  s  jinými, 
lhostejno,  je-li  to  jeho  hlavním  nebo 
vedlejším  zaměstnáním,  je  povi- 
nen odpovídati  včas,  přes- 
ně a  pravdivě  na  všeliké 
úřední  dotazy  o  způsobu 
obdělání,  osevu  neb  osaze- 
ní půdy,  na  niž  hospodaří,  o  v  ý- 
sledcích  osevu,  sklizně  a 
v  ý  m  1  a  tu,  jakož  i  o  svých  zásobách 
zemědělských  plodin.  Za  tím  účelem 
jsou  zemědělští  podnikatelé  povinni 
vésti  správné  a  přehledné 
záznamy  o  výměře  půdy,  způso- 
bu jejího  obdělávání,  o  velikosti  osev- 
ních ploch  jednotlivých  plodin,  o 
množství  výsevu  a  sklizně,  o  výsled- 
cích výmlatu.  Žňové  komise  mají  jim 
raditi  při  vedení  těchto  záznamů. 

Úřední  dotazy  jsou  oprávněny  či- 
niti; politické  úřady  a  zemská  sta- 
tistická kancelář  království  Českého 
v   Praze   a   to  bud  přímo  nebo  pro- 


střednictvím obecních  úřadů,  žňových 
komisí  nebo  jiných  zmocněnců.  Po- 
litické úřady,  obecní  úřady  a  žňové 
komise  mají  právo  kdykoliv  pře- 
svědčiti se  o  správnosti  těchto  zá- 
znamů. Po  ukončení  jarní  setby  má 
se  v  každé  obci  provésti  přesný 
soupis  osevných  ploch.  Kaž- 
dý, kdo  hospodaří  aspoň  na  40  ha 
orné  půdy,  byl  povinen  vyplniti  ďc 
určitého  vzorce  zvláštní  výkaz  o  svém 
osevu  a  předložiti  jej  obecnímu  úřa» 
du  do  8  dnů  po  skončení  osevu,  nej- 
déle však  do  22,  května  t.  r.  Leží-!i 
pozemky  v  různých  katastrálních  ob- 
cích, nutno  pro  každou  obec  sesta- 
viti zvláštní  výkaz.  Kdo  hospodaří 
na  menší  ploše  než  40  ha  orné  pů- 
dy, má  se  v  době,  jež  bude  oznámena 
vyhláškou  obecního  úřadu,  dostaviti 
před  žňovou  komisi  a  podati  všechny 
potřebné  zprávy,  při  čemž  má  při- 
nésti své  pozemnostní  archy  nebo 
jiné  spolehlivé  výkazy,  jakož  i  své 
záznamy.  Ale  také  tito  menší  země- 
dělci mohou  místo  toho  zaslati 
svrchu  zmíněný  výkaz.  Není-li  pří- 
tomen zemědělský  podnikatel,  má 
jeho  povinnosti  ten,  kdo  zaň  vede 
hospodářství  (manželka,  syn,  otec, 
šafář  a  pod,).  Provedení  těchto  před- 
pisů    zajištěno     je     přísnými     tresty. 

Také  v  Německu  vydala  spol- 
ková rada  nařízení  o  zjištění  skliz- 
ňových  ploch.  Soupis  provede  se 
v  době  od  1,  do  20.  června  1916  a 
týká  se  ploch,  osetých  zimní  a  letní 
pšenicí,  žitem,  ječmenem,  ovsem,  ze- 
máky, řepou  a  pod.  Soupis  také 
v  Německu  provádí  se  dle  obcí  míst- 
ními seznamy.  Zemským  ústředním 
úřadům  je  vyhrazeno  soupis  rozšířiti 
a  vydati  prováděcí  předpisy  k  na- 
řízení. Výsledek  musí  býti  zaslán 
císařskému  statistickému  úřadu  do 
16,  června  1916.  Nesprávné  údaje  se 
přísně    trestají. 

Přesnji  statistika  osevu  a  sklizňo- 
vých  výsledků  považuje  se  za  nut- 
nou v  zájmu  zostřené  sousta- 
vy opatřovací,  jež  je  s  různých 
stran  požadována  pro  novou  kampaň. 
Poradní  sbor  válečného  obilního  ú- 
stavu  vyslovil  se  ve  svých  květnových 
poradách,  že  je  naléhavě  nutno,  aby 
politickým  úřadům  byly  dány 
zvláštní  orgány,  obstarávající 
také  pro  válečný  obilní  ústav  dohled 
na  žňovou  statistiku,  na  opatřování 
a  semletí  obilí,  na  rozdělení  a  spotře- 
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bu  mlýnských  výrobků.  V  těchto  po- 
radách bylo  dále  usneseno  doporu- 
čiti, aby  státní  monopol,  jenž  se  tak 
osvědčil  u  obilí,  rozšířen  byl  i 
na  proso,  vikeva  zemáky.  Pro 
zpracování  nové  sklizně  mají  se  sy- 
stemisovati  jen  dva  druhy  mlý- 
nů: smluvní  amzdové,  při 
čemž  mezi  smluvní  mlýny  mají  se 
pojmouti  i  dobře  zařízené  menší 
mlýny.  Mzdové  mletí  a  mletí  šrotu 
zůstává  vyhrazeno  venkovským  mlý- 
nům. Mzdové  mlýny  musejí  zacho- 
vávati předepsaný  jim  postup  práce 
a  podříditi  se  dohledu  odboček.  Co 
se  týče  úpravy  spotřeby  obilí  a  mlýn- 
ských výrobků,  bylo  usneseno  dopo- 
ručili, aby  se  setrvalo  při  nynějších 
předpisech.  Zvláště  nemá  se  měniti 
stanovená  denní  dávka,  dokud  ne- 
budou zjištěna  přesná  statistická  da- 
ta o  výsledku  žní.  Jen  po  dobu  žní 
má  se  jako  loni  zvýšiti  spotřební 
dávka  pro  osoby,  konající  žňové 
práce. 

Poradní  sbor  doporučil  opětovně, 
aby  trvalá  úprava  veškeré  spotřeby 
provedla  se  v  celé  říši  dle  stej- 
ných zásad,  dále  aby  se  setrvalo 
při  osvědčené  soustavě  nejvyšších  cen 
a  výkazních  lístků.  O  výživu  průmy- 
slového dělnictva  má  však  býti  vy- 
datněji  postaráno.  Výbor  doporučil 
konečně,  aby  byla  zřízena  zvlášt- 
ní ústřední  komise  pro  li- 
dovou výživu,  do  které  by  byli 
povoláni  vedle  státních  úředníků 
jako  stálí  členové  také  znalci  prak- 
tičtí hospodáři.  Aby  se  zajistilo  ne- 
přetržité a  bezvadné  zásobení  všech 
území  mlýnskými  výrobky,  doporu- 
čuje se  vypracovati  pro  každou  obec 
zásobovací  plán.  Obecní  záso- 
bovací plány  přezkoumá  okresní  zá- 
sobovací ústav,  Z  nich  sestaví  se  o- 
kresní  zásobovací  plán  a  zašle  zem- 
ské odbočce  válečného  obilního  ú- 
stavu,  jež  plány  zásobovací  přezkou- 
má, porovná  s  plány  zaopatřovací- 
mi a  zjistí,  zda  a  kde  jeví  se  přeby- 
tek nebo  potřeba.  Zemské  zásobo- 
vací plány  odevzdají  se  válečnému 
obilnímu  ústavu,  jenž  má  dle  něho 
učiniti  potřebná  opatření.  O  pravi- 
delné zásobení  okresů,  vykazujících 
schodek,  má  se  starati  příslušná 
zemská  odbočka,  jež  přikáže  potra- 
viny okresním  zásobovacím  ústavům. 
Tyto  mají  provésti  další  rozvrh  za 
dohledu    okresních    politických     úřa- 
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dů.  Zemské  politické  úřady  mají 
říditi  a  vybudovati  veškerou  záso- 
bovací službu  dle  předpisů,  vyda- 
ných ústředními  vládními  úřady,  o- 
kresní  politické  úřady  a  obecní  ú- 
řady  mají  se  obmeziti  na  provádění 
a  kontrolu  nařízení  zemských  poli- 
tických úřadů. 

Pro  úhradu  spotřeby  průmyslo- 
vých odvětví,  jež  zpracovávají  obilí, 
zemáky  a  mlýnské  výrobky,  dopo- 
ručil poradní  sbor  se  zřetelem  na 
mimořádné  poměry  a  přihlížejíc  k 
výsledku  žní  a  pohotových  zásob 
stanoviti  určité  kontingenty.  Koneč- 
ně navrženo  zříditi  u  válečného  o- 
bilního  ústavu  ve  Vídní  zvláštní 
oddělení  pro  ječmen,  jež  by 
pečovalo  o  rozvrh  ječmene,  zbylého 
po  srážce  ječmene,  potřebného  k 
semletí  a  ke  krmení,  mezi  jednotli- 
vá průmyslová  odvětví.  Čtvrtina  vy- 
pěstovaného ječmene  má  býti  pone- 
chána zemědělcům  ke  krmení.  Ob- 
chod s  otrubami  a  pícninami  obsta- 
rávati má  i  nadále  ústředna  pro 
pícniny. 

Také  zástupci  zemědělských  orga- 
nisací  konali  ve  Vídni  porady  o  ú- 
pravě  zásobování  obilím  a  krmivy. 
Rovněž  v  Uhrách  zabývají  se  již 
velmi  přípravami  pro  novou  sklizeň, 
U  válečné  plodinové  akciové  spo- 
lečnosti a  v  rozhodujících  kruzích 
pilně  bylo  rokováno  o  budoucí  or- 
ganisaci  zásobení  obilím  a  mlýnský- 
mi výrobky,  I  súčastněný  obilní  ob- 
chod zabývá  se  těmito  otázkami  a 
komisionáři  válečné  plodinové  ak- 
ciové společnosti  sdružili  se  v  or- 
ganisaci,  aby  se  budoucně  domáhali 
společně  splnění  svých  přání.  Pře- 
chod ze  staré  kampaně  do  nové  po- 
važuje se  i  v  Uhrách  za  vítanou  pří- 
ležitost k  účelnější  úpravě  obchodu 
s  obilím  a  moukou,  odpovídající  více 
zájmům  vojenským  a  státním,  jakož 
i  zájmům  veřejně  spotřeby.  Uvažuje 
se  proto  o  mnohých  reformních  ná- 
vrzích. Zájemníci  žádají,  aby  do- 
tvčná  vládní  úprava  byla  co  nej- 
dříve provedena,  rozhodně  před  po- 
čátkem nové  kampaně,  jakož  i  aby 
interesovaným  kruhům  byla  poskyt- 
nuta příležitost  zaujati  stanovisko 
k  chystaným  vládním  opatřením  je- 
ště, než  bude  konečně  rozhodnuto. 
Posléze  vyslovuje  se  očekávání,  že 
v  nové  kampani  poskytne  se  obilní- 
mu  obchodu   větší   příležitost  k   čin- 
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nosti  než  dosud.  Zemský  svaz  u- 
herských  zemědělských  spolků  zahá- 
j il  agitaci  pro  zvýšení  cen  obi- 

I  í  z  letošní  sklizně.  Tento  požada- 
vek odůvodňuje  se  jednak  pouka- 
zem na  škody,  způsobené  osení  ne- 
dávnými chladny,  jednak  poukazem 
na  to,  že  ceny  obilí  za  války  ne- 
stouply stejně  jako  ceny  průmyslo- 
vých výrobků.  Poněvadž  je  znám 
mocný  vliv  svazu  a  osob  za  ním 
stojících,  očekává  se,  že  uherská 
vláda  vyhoví  tomuto  požadavku  a 
zvýší  ceny  obilí  z  nové  sklizně,  což 
by  sotva  zůstalo  bez  účinku  i  u  nás. 

Je  zcela  pochopitelno,  že  také  v 
Německu  uvažuje  se  o  sklizňo- 
vých  a  zásobovacích  otázkách  a  je- 
jich rozřešení  v  nové  kampani.  Říš- 
ský úřad  vnitra  zabýval  se  stano- 
vením základních  linií  hospodář- 
ského plánu  pro  spotřební 
rok  1916 — 17,  jímž  má  býti  spo- 
třeba za  války  úplně  sesoustavněna. 
Dosud  získané  zkušenosti  byly  zkou- 
mány a  oceněny.  Mnohé  organisace 
se  nepopiratelně  osvědčily  a  budou 
tvořiti  základ  i  pro  příští  hospo- 
dářský rok.  Jiné  bude  však  nutno 
doplniti  a  změniti.  Jakkoliv  i  v  pří- 
ští kampani  nutno  počítati  s  kolí- 
savým vývojem  a  stálým  prouděním 
poměrů,  přece  doufají  v  Německu 
takto  zabezpečiti  se  před  překvape- 
ními a  uvarovati  se  závažných  a 
těžkých  chyb.  Ostřejší  centr  a- 
lisace     vyživovacích     orga- 

II  i  s  a  c  í,  podřízených  říšskému  ú- 
řadu  vnitra  uznána  byla  za  nevy- 
hnutelnou. Jakkoli  výživa  obyvatel- 
stva v  Německu  je  zajištěna  a  ne- 
může býti  v  podstatě  ohrožena  vy- 
hladovovací  politikou  nepřátelských 
států,  přece  vyskytly  se  některé  ne- 
milé zjevy  a  zásobování  místy  velmi 
vázlo,  takže  se  stále  více  zdůraz- 
ňovala nutnost  jednotné  methody  v 
úpravě  spotřeby  i  dodávky,  vyvrcho- 
livší posléze  v  požadavku  dikta- 
tury v  oboru  zásobování  a  výživy 
lidu.  Tyto  snahy  došly  v  Německu 
výrazu  ve  zřízení  válečného  vy- 
živovacího úřadu.  Tak  zv. 
zmocňovacím  zákonem,  týkajícím  se 
nové  úpravy  lidové  výživy,  dána 
byla  říšskému  kancléři  plná  moc  za- 
bavovati  všechny  životní  potřeby, 
pícniny  a  příslušné  suroviny,  vy- 
vlastňovati  je  a  určovati  jejich  ceny. 
Všechny    správní    úřady    v    říši    mají 


uposlechnouti  pokynů  kancléřových 
v  tomto  ohledu.  Říšský  kancléř  byl 
splnomocněn  přenésti  tuto  moc  na 
nový,  k  tomu  účelu  zřízený  úřad, 
bezprostředně  jemu  podřízený,  na 
válečný  vyživovací  úřad  a  jeho 
presidenta.  President  úřadu  je  o- 
právněn  disponovati  všemi  pohoto- 
vými zásobami  potravin,  pícnin  v  ce- 
lé říši,  jakož  i  surovin  a  předmětů, 
potřebných  k  zaopatřování  potravin 
nebo  pícnin.  Toto  disposiční  právo 
zahrnuje  veškerou  úpravu  obchodu  a 
spotřeby,  případného  vyvlastnění, 
dovozu,  vývozu  a  průvozu,  jakož  i 
úpravu  cen,  V  naléhavých  případech 
je  president  ústavu  oprávněn  udíleti 
bezprostředně  pokyny  jednotlivým 
zemským  ústavům.  Dosavadní  orga- 
nisaci  jednotlivých  spolkových  států 
ukázala  se  příliš  složitou  a  nepra- 
covala s  náležitou  rychlostí  a  jed- 
notností. Také  ve  válečném  vyživo- 
vacím úřadě  spolupracují  osvědčení 
odborníci  z  jednotlivých  nejdůleži- 
tějších skupin  zájmových,  totiž  zá- 
stupci zemědělství,  průmyslu,  obcho- 
du, vojenské  správy  a  spotřebitelů, 
usnesení  bude  však  příslušeti  vý- 
hradně předsedovi,  V  poradním  sbo- 
ru budou  zasedati  a  hlasovati  zá- 
stupci spolkových  vlád,  vojenských 
úřadů  a  válečných  společností  Na- 
řízení vojenských  velitelů  budou 
přizpůsobována  opatřením  válečného 
vyživovacího  úřadu.  Pomocí  této  no- 
vé organisace  mají  se  zjistiti  zřejmé 
zásoby  potravin  a  provésti  co  nej- 
účinněji a  bez  všelikého  zpoždění 
jejich  správa  a  rozvrh.  Vedle  nového 
ústavu  zůstane  poradní  sbor 
pro  výživu  lidu,  povolaný  ze 
středu  říšského  sněmu  německého. 
Za  předsedu  válečného  vyživovacího 
ústavu  povolán  byl  vrchní  president 
ve  Vých,  Průších  šl,  Batocki,  V  sou- 
vislosti s  touto  novou  úpravou  vyži- 
vovací politiky  odstoupil  dosavadní 
správce  německého  říšského  úřadu 
vnitra  Delbrúck  a  místo  něho  stal 
se  tajemníkem  vnitra  a  vicekanclé- 
řem  dosavadní  ministr  financí  dr. 
ríelfferich.  Prvním  úkolem  presiden- 
ta válečného  vyživovacího  ústavu  bu- 
de, aby  učinil  v  Německu  konec  vy- 
hladovovací  politice  vůči  velkomě- 
stům, v  nichž  je  vyvoláván  nedosta- 
tek přečetnými,  denně  se  množícími 
zákazy  vývozu  životních  potřeb  z  o- 
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křesů,  krajů  nebo  celých  spolkových 
států. 

Jelikož  v  Reikousku  jsou  podobné 
poměry  jako  v  Německu,  ozvaly  se 
i  u  nás  hlasy,  žádající,  aby  se  násle- 
dovalo příkladu  Německa.  Tak  de- 
putace Svazu  německých  měst  vy- 
slovila se  vůči  ministerskému  před- 
sedovi hraběti  Sturgkbovi,  že  spo- 
třeba může  býti  přiměřeně  rozdělena 
toliko  tehdy,  zřídí-li  se  u  nás  po- 
dobná ústředna  )ako  v  Německu.  0- 
pětně  požadováno  bylo  s  jiné  strany, 
aby  se  zřídilo  zvláštní  ministerstvo 
pro  výživu  lidu  a  přikročilo  se  k  za- 
vedení jednotné  stravy,  na  což 
se,  jak  se  zdá,  nyní  pomýšlí  v  Ně- 
mecku. Zatím  splnila  vláda  svrchu 
zmíněný  požadavek  poradního  sboru 
válečného  obilního  ústavu  a  zřídila 
za  účelem  sjednocení  a  urychlení 
všech  opatření,  jež  dlužno  učiniti 
v  oboru  zásobování,  m  e  z  i  m  i  n  i  - 
sterskou  zásobovací  komí- 
s  i,  složenou  ze  stálých  zástupců 
zúčastněných  6  ministerstev  (odboro- 
vých přednostů  z  ministerstva  vnitra, 
financí,  obchodu,  veřejných  prací, 
železnic  a  orby.  Úkolem  komise  je 
projednávati  a  vykonávati  všechna 
opatření,  sloužící  k  zásobování  oby- 
vatelstva potravinami,  obírati  se  čin- 
ností aprovisačních  ústavů.  Vedením 
záležitostí  této  komise  pověřeno  je 
ministerstvo  vnitra,  jehož  zástupce  je 
předsedou  komise.  K  této  funkci  vy- 
hlédnut je  Oskar  ryt.  Keller,  jme- 
novaný odborným  přednostou  v  mi- 
nisterstvu vnitra.  Komisí  bude  při- 
dán poradní  sbor  odborní- 
k  ů,  aby  mohla  zdolati  své  rozsáhlé 
úkoly. 

Aby  se  také  letos  čelilo  nebezpečí 
vyhánění  cen  do  výše  a  veškerá  no- 
vá sklizeň  zabezpečila  se  válečnému 
obilnímu  ústavu,  byly  ministerským 
nařízením  z  12.  května  1916  č.  139 
ř.  z,  zakázány  spekulační 
koupě  letošní  tuzemské 
sklizně  zemědělských  plo- 
d  i  n.  Loni  bylo  takové  nařízení  vy- 
dáno již  koncem  března.  Nové  naří- 
zení shoduje  se  až  na  nepatrné  změ- 
ny s  předpisy  loňského  ministerského 
nařízení  z  31.  března  1915  č.  91  ř.  z. 
Smlouvy,  kterými  se  kupuje  tuzem- 
ská sklizeň  zemědělských  plodin  z  r, 
1916,  jak  stojí  a  leží,  nebo  naděje 
na  tuto  sklizeň  za  určitou  cenu,  jsou 
zakázány  a   neplatný,   což   se 

562 


však  nevztahuje  na  prodeje  vína  a 
ovoce.  Jako  loni  zakázáno  je  zatím 
až  do  1,  července  t.  r,  kupovati  nebo 
prodávati  tuzemské  obilí  (pše- 
nici, žito,  směsku,  ječmen,  oves  a 
kukuřici  všeho  druhu)  ze  sklizně 
r,  1916.  Letos  však  rozšířen  byl  ten- 
to zákaz  i  na  brambory.  Tuzem- 
ské brambory  ze  sklizně  r,  1916,  vy- 
jímaje ranné  brambory,  nesmějí  se 
zatím  kupovati  ani  prodávati  až 
do  1.  září  t,  r.  Tyto  předpisy  platí 
opět  i  o  obchodech,  jež  byly  ujedná- 
ny dříve,  než  toto  nařízení  nabylo 
platnosti. 

Vyhláškou  místodržitelství  byli  zá- 
jemníci  upozorněni  opětně  na  před- 
pisy min,  nař,  z  19,  května  1915  č. 
128  ř,  z,,  jímž  bylo  zakázáno 
zkrmovati  zelené  obilí,  ne- 
zaseté jako  směska  ke  krmení. 

Vzhledem  k  dovozům  z  Uher  a 
z  Rumunska  lze  považovati  za  jisto, 
že  pohotové  zásoby  chlebovin  v  y- 
stačí  do  té  doby,  kdy  bude  po  ruce 
výrobek  z  nové  sklizně.  Za  tím  úče- 
lem byla  v  jednotlivých  královstvích 
a  zemích  i  během  posledního  měsíce 
provedena  různá  opatření,  z  nichž 
aspoň  některá  stručně  uvedeme.  Na 
Moravě  bylo  místodržitelské  na- 
řízení z  2,  února  1916  změněno  v  ten 
smysl,  že  výkazní  lístky  zavedené 
v  Čechách  a  v  Dolních  Rakousích 
mají  plnou  platnost  i  na  Moravě. 
Na  výkazní  lístky,  zavedené  ve  Slez- 
sku, smí  se  na  Moravě  vydávati  jen 
v  hostinpích  chléb  hostům.  Mouka  se 
nesmí  na  ně  vydávati,  Místodržitel- 
ským  nařízením  ze  7,  května  1916 
stanovena  byla  na  Moravě  cena  ječ- 
né mouky  v  drobném  prodeji  na 
48  h  za  1  kg,  v  Brně  se  zřetelem  na 
potravní  daň  o  1  h  více,  V  Brně  za- 
vedena nucená  koupě  kukuřičné  mou- 
ky. Každý,  kdo  koupí  jakoukoli 
mouku,  musí  přijmouti  20%  kuku- 
řičné mouky,  jež  prý  je  letos  výteč- 
né jakosti,  V  jednotlivých  okresích 
provádějí  se  po  ukončení  jarní  setby 
a  posledních  soupisů  přísné  revise 
zbylých  zásob.  V  Dolních  Ra- 
kousích nařídilo  místodržitelství 
nový  soupis  zásob  mouky  a  mlýn- 
ských výrobků  v  soukromých  domác- 
nostech, pokud  převyšují  tyto  záso- 
by 3  kg  na  každou  osobu,  stravova- 
nou v  domácnosti.  Zemědělci  mají 
přihlásiti  své  zásoby,  mají-li  na  kaž- 
dou osobu  přes  5  kg  mouky  nebo 
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přes  6-1  kg  obilí.  Po  ukončení  soupisu 
budou  ti,  kdož  mají  větší  zásoby  než 
3  kg  na  osobu,  dostávati  již  jen  po- 
ukázky na  chléb,  nikoli  na  mouku. 
Totéž  místodržitelství  vydalo  nový 
předpis  o  výrobě  chleba  a  prodeji 
mouky  v  Dolních  Rakousích,  dle  ně- 
hož k  živnostenské  výrobě  chleba  mu- 
sí se  užívati  směsi  z  pšeničné  chle- 
bové, žitné,  ječné,  kukuřičné  a  bram- 
borové mouky  nebo  kaše.  Jednotli- 
vých druhů  má  se  používati  podle 
míry  dočasných  přídělů  válečného 
obilního  ústavu.  Prodejny  mouky 
smějí  prodati  spotřebitelům  ušlech- 
tilou mouku  (t.  j,  pšeničnou  nebo  žit- 
nou) jen  tehdy,  když  odběratel  kou- 
pí současně  kukuřičnou  mouku  nebo 
krupici  a  to  nejméně  Ví  odebraného 
množství  ušlechtilé  mouky,  Nemá-li 
prodavač  žádných  kukuřičných  mlýn- 
ských výrobků,  může  upustiti  od  to- 
hoto závazku.  Tento  závazek  nucené 
koupě  kukuřičných  mlýnských  vý- 
robků platí  v  Dolních  Rakousích  od 
26,  dubna  t,  r,  V  Pešti  bylo  od  15. 
května  t,  r,  zalcázáno  péci  a  prodá- 
vati bílý  chléb.  Dle  rozhodnutí  mi- 
nisterstva obchodu  nesmí  se  použí- 
vati k  výrobě  t,  zv.  Karlovarských 
oplatek    pšeničné    mouky. 

Úprava  aprovisace  brambory 
vyžádala  si  v  uplynulém  měsíci 
v  jednotlivých  zemích  předlitavských 
některé  změny  a  doplňky,  O  někte- 
rých stala  se  již  svrchu  zmínka. 
V  Čechách  místodrž,  nařízením 
z  26,  dubna  1916  byly  na  základě 
min,  nař,  z  22,  září  1915  č,  276  ř.  z, 
stanoveny  nejvyšší  cenybram- 
borů  na  květen,  zvýšené  oproti 
dubnovým  opět  o  1  K  na  1  q  při  pro- 
dejích přes  1  q  do  10  q,  vztažmo  o 
1  h  na  1  kg  při  prodejích  do  1  q.  Ceny 
bramborů  stanoveny  pro  Prahu, 
Plzeň  a  velká  průmyslová  střediska 
na  16  K,  resp,  19  h,  pro  jiné  průmy- 
slové obvody  na  15  K,  resp,  18  h  a 
pro  venkovská  místa  na  12  K,  resp, 
15  h. 

Min,  nař,  z  22,  září  1916  byly  sta- 
noveny nejvyšší  ceny  bramborů  to- 
liko pro  jednotlivé  měsíce  od  října 
1915  do  května  1916,  Nyní  byl  §  1. 
tohoto  nařízení  doplněn  min,  naříze- 
ním z  12,  května  1916  č,  138  ř,  z, 
v  ten  smysl,  že  nejvyšší  ceny, 
stanovené  pro  květen,  zůstá- 
vají od  1,  června  i.  r,  nadále 
v    platnosti.     V    Uhrách    byla 


platnost  nejvyšších  cen,  stanovených 
pro  zemáky,  zrušena  pro  ranné  bram- 
bory letošní  sklizně  do  15,  srpna 
t,  r,,  naproti  tomu  zůstaly  v  platno- 
sti i  v  této  době  pro  brambory  z  loň- 
ské sklizně.  Na  Moravě  nařídilo 
místodržitelství  nový  soupis  zásob 
zemáků  dle  stavu  z  1,  května  1916, 
týkající  se  zásob  zemědělských,  to- 
várních, obchodních,  skladištních  a 
dopravních  podniků,  obcí,  veřejných 
ústavů,  zásobovacích  úřadů,  spolků, 
jež  mají  brambory  na  skladě  nebo 
je  zpracovávají.  Vyňaty  byly  ze  sou- 
pisu jen  zásoby,  jež  byly  v  majetku 
vojenské  správy  nebo  spotřebitelů. 
Účelem  tohoto  soupisu  bylo  zjistiti 
přesně  pohotové  zásoby,  aby  se  mo- 
hla upraviti  spotřeba  až  do  příští 
sklizně. 

Jelikož  v  některých  místech  v  Če- 
chách zásobení  brambory  povážlivě 
vázlo,  bylo  zajištěno  větší  množství 
bramborů  z  obsazeného  území  ru- 
ského Polska,  Aby  bylo  možno  bram- 
bory prodávati  bez  návalu  a  překá- 
žek, pomýšlí  se  v  některých  praž- 
ských předměstích  rayonovati  jejích 
prodej,  což  se  stalo  nejprve  na  Smí- 
chově, 

Budoucí  sklizeň  bramborů  a  jejich 
rozvrh  jsou  předmětem  stejných  po- 
rad jako  chleboviny.  Zákaz  koupí  a 
prodejů  bramborů  z  letošní  sklizně, 
vyjímaje  ranné  brambory,  o  němž 
se  již  svrchu  stala  zmínka,  nasvěd- 
čuje, že  tentokráte  bude  státní  ho- 
spodaření   rozšířeno    i    na    brambory, 

V  poradách  poradního  sboru  u  místo- 
držitelství pro  král.  České,  týkají- 
cích se  příští  sklizně  bramborů,  při- 
mlouvali se  všichni  řečníci  za  volný 
prodej  bramborů.  Ukládání,  jak  je 
prováděly  některé  obce,  bylo  příliš 
nákladné,  při  krechtování  pak  znač- 
né   procento     bramborů     se     zkazilo. 

V  poradách   se   ještě   pokračuje. 
Jak  bylo  již  předešle  uvedeno,  byl 

v  Německu  zakázán  průvoz  bram- 
borů, čímž  byl  znemožněn  pro  nás 
odběr  bramborů  z  Nizoizemska.  Na 
tuto  okolnost  byli  zdejší  zájemníci 
opětovně  upozorňováni  a  varování 
před  dalšími  nákupy  holandských 
bramborů.  Na  základě  dohody  s  ně- 
meckou říšskou  ústřednou  pro  bram- 
bory byli  vyzváni  všichni  zdejší  ná- 
kupci  holandských  bramborů,  aby 
své  kupní  smlouvy  a  svá  vývozní 
povolení   postoupili   společnosti    ,,Mi- 
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les"  ve  Vídni.  Objednávky  holand- 
ských bramborů,  učiněné  u  společ- 
nosti pro  nákup  a  prodej  bramborů 
v  Praze  vyřizuje  však  i  nadále  pří- 
mo   tato    bramborová    ústředna, 

V  Německu  usnesla  se  spolková 
rada  zříditi  zvláštní  říšskou 
ústřednu  pro  zeleninu  a 
ovoce  se  správním  a  obchodním 
oddělením.  Ústředna  je  podřízena 
dozoru  říšského  kancléře.  Jejím  ú- 
kolcm  je  podporovati  pěstění,  zužit- 
kování a  konservováiií  zeleniny  a  o- 
voce.  Správní  oddělení  je  úřadem, 
obchodní  oddělení  společností  s  r,  o., 
jež  má  pečovati,  aniž  by  zbytečně 
zasahovala  do  obchodu  se  zeleninou 
a  ovocem,  o  včasné  odebrání,  opatře- 
ní, umístění  a  zužitkování  zakoupené 
zeleniny  a  ovoce.  Ústředna  zřídí  ná- 
kupny. Obchodní  oddělení  oznámí, 
které  druhy  zeleniny  a  ovoce  koupí, 
za  jcikých  podmínek  a  u  kterých  ná- 
kupen. Kdo  chce  zeleninu  a  ovoce  za 
vyhlášených  podmínek  prodati,  může 
to  oznámiti  u  obchodního  oddělení, 
jež  má  je  odebrati  prostřednictvím 
svých  nákupen.  Projeví-li  obchodní 
oddělení  ochotu  kupovati  zeleninu  a 
ovoce  i  bez  předchozí  přihlášky,  mo- 
hou býti  bez  dalšího  zasílány  nákup- 
nám, aby  je  zakoupily.  Závody,  za- 
bývající se  konservováním  zeleniny 
a  ovoce,  mají  množství,  jež  jim  ú- 
středna  přikáže,  zpracovat  dle  jejich 
pokynů.  Nařízení  o  nové  ústředně 
vstoupilo  ihned  v  platnost,  U  nás 
nestalo  se  ještě  podobné  opatření, 
pomýšlí  se  však  zakázati  vý- 
voz ovoce  do  ciziny,  Zájemníci 
ohradili  se  proti  tomuto  chystanému 
zákazu,  za  nynějších  poměrů  bude 
však  rozhodně  nutno  postarati  se  včas 
o  to,  aby  domácí  ovoce  dostalo  se  tu- 
zemské spotřebě.  Dosud  bývalo  naše 
ovoce  na  domácích  trzích  prodává- 
no dráže  než  na  př,  v  Německu, 
Kdyby  ceny  byly  přiměřené,  jistě  by 
odbyt  ovoce  u  nás  značně  stoupl, 
Bylo  by  arci  nutno  postarati  se  také 
o    sušení    a    konservování    ovoce. 

I  krmivům  byla  věnována  po- 
zornost, zvláště  ovšem  poradním 
sborem  pro  zaopatřování  krmiv. 
Hlavně  bylo  jednáno  o  přibrání  ná- 
hradních krmiv,  jež  byla  dosud  za- 
nedbávána, za  účelem  nastavení  zá- 
sob krmiv.  Konečně  bylo  jednáno  o 
přibrání  krmiv  z  obsazených  území 
v  Polsku,   dále  z  Uher  a  z  celní  ci- 
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ziny.  Podrobně  byla  probrána  opa- 
tření, jež  mají  býti  zavedena  v  nej- 
bližší době  k  úpravě  zkrmovací  o- 
tázky,  zvláště  otázka  stanovení  cen 
na  krmiva  v  zájmu  masné  a  mléčné 
výroby,  S  jara  bylo  upozorněno  na 
důležitost  sbírání  chroustů,  jež 
se  hodí  znamenitě  na  krmivo.  Zvlá- 
ště školní  mládež  byla  vybídnuta, 
aby  chrousty  sbírala.  Pokud  země- 
dělci sami  nasbírané  chrousty  ae- 
zkrmí,  je  ústředna  pro  krmiva  ochot- 
na je  kupovati  a  platí  za  1  kg  suše- 
ných   chroustů    1    K. 

V  zájmu  aprovisace  masem  a 
tuky  vysloven  byl  požadavek,  aby 
vláda  nařídila  nucené  očková- 
ní vepřového  dobytka  proti 
července.  Jen  tak  podaří  se  vypě- 
stovati a  vykrmiti  dostatečný  počet 
vepřů.  Dosud  je  očkování  jen  dobro- 
volné a  většina  dobytka  zůstává  ne- 
očkována,  takže  veliké  procento  ve- 
přového dobytka  každoročně  hyne 
červenkou.  Nuceným  očkováním  mož- 
no tomu  odpomoci.  Deputace  říšské- 
ho svazu  rakouských  živnostníků 
maso  zpracovávajících  podala  mini- 
sterstvu obchodu  žádost,  aby 
obchod  s  dobytkem  a  masem  byl 
upraven  dle  zemí,  stanoveny 
byly  ceny  dobytka  při  prodeji 
přímo  z  chléva,  nově  uprave- 
ny byly  ceny  sádla  v  dohodě 
s  uherskou  vládou  a  posléze  roz- 
množeny bezmasé  dny  ze 
dvou  na  tři  dny. 

Velmi  zostřily  se  poměry  na 
pražském  trhu  masném.  Stálá  ce- 
nová komise  zvýšila  sice  od  16,  květ- 
na t,  r,  současně  s  jinými  denními 
životními  potřebami  také  ceny  všech 
druhů  masa,  poměry  vyvinuly  se 
však  tak,  že  na  poradě  velkořezníků 
a  komisionářů  s  dobytkem,  jež  se  ko- 
nala v  Praze  dne  23,  května  t.  r,, 
bylo  žádáno,  aby  dosavadní 
nejvyšší  ceny  byly  zru- 
šeny, jinak  že  nebude  v  Praze 
vůbec  lze  obdržeti  nějaké  zboží.  Do- 
držováním «ej vyšších  cen  bvl  praž- 
ský trh  ochuzen,  maso  se  odtud  vy- 
váží a  potrvá jí-li  tyto  poměry,  nebu- 
de v  Praze  vůbec  masa.  Za  nyněj- 
ších poměrů  přichází  z  českého  do- 
bytka 25%  do  Prahy  a  75%  do  Vid- 
ně!  Tyto  poměry  daly  by  se  zlepšiti 
jen  tehdy,  kdyby  se  stanovily  nej- 
vyšší ceny  za  dobytek  ve  chlévě, 
nebo  kdyby  stanoveny  byly  nejvyšší 
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ceny  pro  celou  říši  nebo  aspoň  pro 
celé  království  České,  Se  strany  ú- 
řední  bylo  zdůrazněno,  že  nejvyšší 
ceny  musejí  se  dodržeti  a  že  není 
naděje  na  jich  odstranění.  Usnese- 
no bylo  tedy  dodržovati  až  do  kraj- 
nosti   nejvyšší   ceny, 

V  důvěrných  poradách  o  úpravě 
obchodu  s  dobytkem  v  Čechách,  jež 
se  konaly  za  předsednictví  odboro- 
vého přednosty  z  ministerstva  války 
dra,  Ertla  na  pražském  místodrži- 
telství, bylo  usneseno  založiti  něme- 
ckou společnost  pro  zužitkování  do- 
bytka, jež  spolu  se  založenou  již  če- 
skou společností  utvoří  syndikát. 
Obě  společnosti  převezmou  zásobo- 
vání vojska  a  obyvatelstva  masem, 
potlačí  lichvu  s  masem  a  vyloučí 
meziobchod.  Obchod  s  dobytkem  v 
Čechách  bude  tedy  zmonopolisován 
podobně  jako  se  již  stalo  v  jiných 
zemích  na  př.  v  Krajině,  Korutanech 
a  posledně  ve  Štyrsku,  Ve  Š  t  y  r- 
sku  byla  jmenována  zemská  komise 
pro  obchod  s  dobytkem.  Nákup  ja- 
tečného  dobytka  byl  tam  svěřen  tam- 
ní odbočce  vídeňské  ústředny  pro 
zužitkování  dobytka.  Zemská  komi- 
se, v  níž  zasedají  zástupcové  vo- 
jenského velitelství,  místodržitelství, 
zemského  výboru,  zemědělské  spo- 
lečnosti, svazu  zemědělských  spole- 
čenstev, měst  Štýrského  Hradce,  Ma- 
riboru  a  Lubna,  jakož  i  zástupcové 
odbočky  vídeňské  všeobecné  rakou- 
ské společnosti  pro  zužitkování  do- 
bytka, sestaví  v  celém  Štyrsku  se- 
znamy živého  dobytka  hovězího  a 
dle  výsledku  tohoto  soupisu  bude 
měsíčně  poukazováno  jisté  množství 
armádě  v  poli.  Podle  možnosti  bude 
pak  přihlíženo  také  na  potřeby  ci- 
vilního obyvatelstva.  Takto  má  býti 
také  ve  Štyrsku  vyloučena  spekulace 
z  obchodu  s  hovězím  dobytkem.  Bu- 
de vypracován  spotřební  plán  na 
několik  měsíců  a  vždy  aspoň  na  mě- 
síc plán  na  opa  ření  potřebnelio 
množství  dobytka.  Pro  případ,  že 
by  společnost  nemohla  nakoupiti  po- 
žadované množství  dobytka,  bude 
míti  určitá  práva  k  nucenému  náku- 
pu. Je  povinna  dodržovati  nejvyšší 
ceny,  stanovené  místodržitelstvím. 
Jedině  ona  bude  oprávněna  k  vý- 
vozu tažného  dobytka  a  krav  ze  ze- 
mě. V  Brně  stanoví  zvláštní  komise 
dle  nařízení  mor.  místodržitelství 
každý  týden  nejvyšší  ceny  masa,  aby 


se  zamezil  vzestup  cen  během  týdne, 
V    jednotlivých    královstvích    a    ze- 
mích   v    říšské     radě     zastoupených 
nařízen  byl    nový     soupis     do- 
bytka dle  stavu  z  10,  května   1916. 
Soupis    týká     se     hovězího    dobytka, 
vepřů,    ovcí    a   koz.    Na    základě    vý- 
sledku   tohoto    soupisu   budou    učině- 
na   vhodná    opatření    za    účelem    zá- 
sobování obyvatelstva  masem.  V  N  ě- 
m  e  c  k  u     mělo     sčítání    dobytka    ze 
dne   15.   dubna  ten  výsledek,   že  sice 
nutno   spokojiti   se   se   značně   obme- 
zeným   množstvím  zvířecích  výrobků, 
přece  však  podařilo  se  tam  zachova- 
ti   základy     pro     opětné    povznesení 
stavu    dobytka     tak     bohatého    před 
válkou.  Počet  vepřů  klesl  oproti  sta- 
vu    z    1,    prosince     1915    o    23,1%. 
Nejsilnější    je   tento   pokles   u    zvířat 
starých  Y2 — 1  rok  a  přes  rok.  V  nej- 
bližších   měsících    dlužno    tam    tudíž 
počítati  s  nedostatkem  jatečných  ve- 
přů   a    obmeziti    porážky    vepřů    na 
nejmenší  míru,  aby  se  zajistilo  lepší 
zásobení    masem    a    tuky     pro     příští 
zimu.    Již    dlouho    bylo    v    Německu 
žádáno,  aby  soupis  zásob  masa 
týkal      se      také      trvanlivého 
masného  zboží.  Vyhláškou  spol- 
kové   rady    z    22.    května    t.    r,    bylo 
nařízeno,  že  každý,  kdo  má  v  uscho- 
vání    masné     zboží      (t,    j.    masné 
konservy,  uzené  zboží,  trva- 
lé    uzenářské     zboží     všeho 
druhu,     uzenou     slaninu),    je 
povinen    přihlásiti    své    zásoby    do    5, 
června    t,    r.    jak    komunálnímu    sva- 
zu   místa,    kde    jsou    zásoby    ulože- 
ny,    tak     i    říšské     masné     ústředně, 
pokud     zásoby    přesahují     2000     kg. 
Z    přihlášky    jsou    však    vyňaty    zá- 
soby,     určené      toliko      pro      vlastní 
domácnost.     Zásoby,     jež     jsou     při- 
hlášeny říšské  masné  ústředně,  smějí 
se    prodati    jen    se    souhlasem    jejím 
nebo    místa    jí    určeného.      Požádá-li 
masná   ústředna   o   to,    dlužno   jí    zá- 
soby přenechati  za  přiměřenou  cenu, 
Nestane-li    se    tak    dobrovolně,    může 
je   ústředna    vyvlastniti.   Bližší   před- 
pisy   vydají    zemské    ústřední    úřady. 
Po    nové    úpravě    odběru    vepřové- 
ho   sádla,    slaniny    a    masa     z     Uher, 
přikročeno   bylo    také   k   úpravě   d  0- 
vozu  vepřového  sádla  a  sla- 
niny  z   celní   ciziny.    Dle    min. 
nař.    z    8,    května    1916    č,   166  ř,   z. 
smí  se  vepřové  sádlo  a  vepřová  sla- 
nina,   jež    se-  dovezou    do   Rakouska 
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po  9.  květnu  t,  r,  z  celní  ciziny,  u- 
váděti  do  tuzemského  obchodu  to- 
liko prostřednictvím  vídeňské  ná- 
kupny, legitimované  ministerstvem 
vnitra  (Milcs),  Pro  toto  zboží  nepla- 
tí nejvyšší  ceny,  stanovené  min,  na- 
řízením z  29.  listopadu  1915  č,  348 
ř.  z.  Dovozce  je  povinen  svrchu  zmí- 
něné zboží  odevzdati  nákupně  „Mí- 
les".  Bližší  předpisy  o  převzetí  zbo- 
ží „Milesem",  o  ceně  a  způsobu,  jak 
se  uvede  toto  zboží  do  tuzemského 
obchodu  prostřednictvím  „Milesu", 
vydá  bližší  předpisy  ministerstvo 
vnitra.  Železniční  a  paroplavební 
podniky  jsou  povinny  prostředni- 
ctvím stanice  určení  oznámiti  „Mi- 
lesu" každou  zásilku  vepřového  sá- 
dla a  slaniny,  došlou  z  celní  ci- 
ziny. 

Energicky  bylo  v  poslední  době 
jak  v  Německu,  tak  i  u  nás  zakro- 
čeno proti  řezníkům,  zadržujícím 
veliké  spousty  masa  a  sádla,  zboží 
bylo  zabaveno  a  rozprodáno.  V  Ber- 
líně dodává  město  maso  řezníkům 
k  dalšímu  prodeji  jen  tehdy,  když  se 
písemně  zaváží  prodávati  čerstvé  ve- 
přové maso  s  tuky  a  vnitřnostmi  za 
ceny,  stanovené  magistrátem  a  to 
přímo  spotřebitelům  s  vyloučením 
překupníků,  řezníků,  obchodníků  s 
masnými  výrobky,  uzcnářů,  hostin- 
ských a  majitelů  jídelen.  Maso  smějí 
prodávati  jen  na  lístky,  vystavené 
chlebovou  komisí  a  jsou  povinni  od- 
vésti ústřižky  každého  týdne  jateč- 
nému  inspektorátu.  Tlačenky  a  jitrni- 
ce mohou  vyráběti,  ale  bez  přimě- 
šování  housek.  Zachovávání  těchto 
podmínek  zjišťuje  se  revisemi,  pro- 
váděnými městskými  zřízenci  a  ú- 
ředníky.  Aby  se  zajistila  každému  o- 
byvateli  určitá  dávka  masa  a  zámož- 
né vrstvy  nemohly  skupovati  maso 
za  přehnané  ceny  na  úkor  méně  ma- 
jetných, byly  v  Německu  v  jedno- 
tlivých městech  zavedeny  ,,m  a  s  e  n- 
k  y".  Za  účelem  zavedení  masenek 
bylo  vyzváno  berlínské  obyvatelstvo, 
aby  se  zapsalo  u  těch  řezníků,  kde 
chce  maso  odebírati,  do  odběratel- 
ských seznamů.  Dávka  stanoví  se  na 
základě  týdenního  příhonu,  V  Ber- 
líně stanovena  bude  nejprve  na  1 
libru,  později  na  250  gramů  čerstvé- 
ho masa  neb  tuků  nebo  obou  týdně. 
V  Drážďanech  vyhrazeno  bylo  kaž- 
dému obyvateli  týdně  K  libry  masa 
neb    uzenin,    V    Bavorsku    stano- 
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vila  ústředna  pro  zásobení  masem 
nejvyšší  ceny  dobytka  a  to 
za  50  kg  živé  váhy  z  poražených 
volů  na  110,  krav  na  95,  telat  na  100 
a  ovcí  (bez  vlny)  na  100  marek.  Při 
prodeji  ze   stájí   lze  sraziti  5%, 

Poněvadž  ceny  masa  vesměs  znač- 
ně podražily,  uvažuje  se  v  Německu 
o  zvýšení  dosud  platných  nej- 
vyšších cen  zvěřiny.  Při  dra- 
hotě jinakého  masa  nejvyšší  cena 
70  h  za  zvěřinu  zdržuje  ovšem  vlast- 
níky honiteb  od  zásilek  zvěřiny  do 
Berlína.  Na  druhé  straně  poukazuje 
se,  že  výlohy  spojené  s  udržováním 
honebních  revírů,  stouply  jen  málo, 
takže  ceny  zvěřiny  bude  možno  jen 
mírně  zvýšiti.  Ve  Slezsku  zaba- 
vila zemská  vláda  veškerou  s  r  n- 
č  í  zvěř  ulovenou  neb  u  obchod- 
níků se  zvěřinou  uloženou,  pokud 
neslouží  k  zásobení  vlastní  domác- 
nosti majitelů  neb  nájemců  honitby 
nebo  nebyla  darována  spotřebitelům 
ve  Slezsku  žijícím.  Ze  zabavení  vy- 
ňaty jsou  vnitřností,  játra,  mozek  a 
parohy.  Veškerá  srnčí  zvěř  musí 
býti  nabídnuta  slezské  aprovísační 
společnosti  ke  koupi.  Toto  nařízení 
vstoupilo  v  platnost  od  20,  května 
t,   r. 

V  Německu  pomýšlí  se  také 
na  zjednodušení  stravy  v 
hostincích,  výčepech  a  jídelnách. 
Jednomu  hostu  budou  se  směti  n  a- 
bídnouti  k  výběru  z  teplých  jí- 
del toliko  dva  druhy  polévek, 
předkrmů,  k  nimž  nebylo  užito  ma- 
sa nebo  ryb,  rybího  pokrmu,  masné- 
ho pokrmu  a  moučníku.  Podati  se 
bude  směti  j  ednomu  hostu  j  en  je  d- 
no  masité  jídlo,  af  studené  ne. 
bo  teplé.  Kromě  bczmasných  dnů 
bude  dovoleno  předkládati  vedle 
masného  jídla  také  obložené  chleby. 
Za  maso  ve  smyslu  tohoto  předpisu 
má  se  považovati  hovězí,  telecí,  jeh- 
něčí a  vepřové  maso,  dále  drůbež  a 
zvěřina.  Nařízením  spolkové  rady 
z  1.  května  t.  r,  zmocněn  říšský  kan- 
cléř, aby  stanovil,  vyslechnuv  znal- 
ce, nejvyšší  ceny  pro  velko- 
obchod s  rybami.  Zemské  ú- 
střední  úřady  nebo  iimi  určené  úřa- 
dy mohou  naříditi  odchylky  od  těch- 
to cen;  komunální  svazy  a  obce  jsou 
oprávněny,  nařídí-li  zemské  ústřední 
úřady,  však  povinny  stanoviti  nej- 
vyšší ceny  pro  drobný  prodej. 
Obce  s  více  než  10.000  obyvateli  mu- 
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sejí  rozhodně  stanoviti  drobné  pro- 
dejní ceny  ryb. 

Vzhledem  k  tomu,  že  za  války 
značně  prořídl  počet  hovězího  do- 
bytka, zejména  také  dojných  krav, 
nabyl  zvýšeného  významu  chov  k  o  z, 
poskytujících  za  dnešního  nedo- 
statku kravského  mléka  je- 
dinou rovnocennou  náhradu  za  ně. 
Chov  koz  je  snadný,  jelikož  kozy  či- 
ní nepatrné  nároky  na  krmivo  a  spo- 
kojují  se  i  kyselou  travou,  listím  se 
stromů  i  různými  odpadky.  Aby  se 
co  možná  zvýšil  stav  koz,  byly  min. 
nařízením  z  9.  května  1916  č.  134 
ř.  z,  zmocněny  zemské  poliiické  úřa- 
dy, aby  obmezily  porážku 
koz,  jakož  i  prodej  koz  na  porážku. 
Právní  jednání,  odporující  těmto  ob- 
mezením,  jsou  neplatná,  V  Če- 
chách provedeno  bylo  toto  nařízení 
místodr.  nařízením  z  19.  května  1916, 
Nehledě  k  porážkám  z  nouze  zaká- 
záno je  porážeti  kozí  matky.  Kozič- 
ky, pak  kozky  přes  rok  staré,  ne- 
jde-li  o  porážky  z  nouze,  dovoleno 
je  porážeti  jen  se  zvláštním  svole- 
ním. Povolení  udělují  ony  orgány, 
jež  jsou  povolány  vydávati  osvěd- 
čení ku  porážce  hovězího  dobytka  a 
prasat.  Doizor  nad  prováděním  toho- 
to nařízení  vykonává  okresní  poli- 
tický úřad. 

Za  dnešní  drahoty  je  káva  takřka 
jedinou  stravou  nemajetných,  V  jed- 
notlivých obcích  stala  se  proito  opa- 
tření, aby  chudému  obyvatel- 
stvu dostalo  se  mléka.  Mléko 
vydává  se  na  zvláštní  poukázky,  litr 
za  44  h,  V  Dolních  Rakou- 
s  í  c  h  zavedeny  byly  nařízením  tam- 
ního místodržitelství,  aoy  se  zajistila 
potřeba  mléka  pro  dětí  do  2  let 
a  kojící  matky,  mléčenky, 
opravňující  k  odběru  1  litru  mléka 
pro  dítě  do  dovršeného  prvního  ro- 
ku  a    %    litru   pro   dítě   od    1 — 2   let. 

Veliké  tísně  nabyl  v  poslední  době 
nedostatek  másla  a  vajec.  Pří- 
činy nedostatku  vajec  byly  různě 
vysvětlovány.  Že  za  tohoto  nedo- 
statku ceny  vajec  úžasně  stouply,  je 
pochopítelno.  Z  části  souvisí  zajis!é 
nynější  nedostatek  vajec  s  jejich  na- 
kládáním na  zimu  u  ,,Milesu"  a  v  do- 
mácnostech. Soustředění  velkoobcho- 
du s  vejci  u  „Milesu"  se  neosvědčilo 
a  vláda  rozhodla  se  opět  uvol- 
niti vaječný  obchod  a  zba- 
viti   nákupnu    „Míles"    funkcí,    jimiž 


byla  v  tomto  oboru  dosud  pověřena. 
Aby  se  mohly  zemské  úřady  poli- 
tické postarati  o  úhradu  potřeby  va- 
jec ve  svém  správním  území,  bylo  se- 
trváno při  ustanovení,  že  zásilky  va- 
jec ze  správního  území  jednoho  zem- 
ského politického  úřadu  do  území 
jiného  smějí  se  přijímati  k  dopravě 
po  železnici  a  lodích  jen  na  základě 
osvědčení,  vydaného  okresním  poli- 
tickým úřadem.  Zároveň  bylo  naří- 
zeno, že  každý,  kdo  má  v  uschování 
více  než  bedničku  vajec  [z=z  1440 
kusů)  čerstvých  nebo  konservova- 
ných,  je  povinen  tuto  zásobu  při- 
hlásiti nejdéle  do  1.  června  1916 
u  okresního  politického  úřadu  a 
potom  1.  a  15.  každého  měsíce  udá- 
vati dočasný  stav  svých  zásob  va- 
jec, převyšuj e-li  množství  jedné  bed- 
ničky. Nešetření  těchto  předpisů  se 
stihá  zabavením  zboží.  Aby  byl  zjed- 
nán přehled  o  zásobách  konservova- 
ných  vajec  v  jednotlivých  korunních 
zemích,  bude  nejspíše  nařízen  sou- 
pis  zásob   vajec  v  celé  říši. 

Zástupci  pražských  velkoobchod- 
níků máslem  a  vejci  stěžovali  si  u 
místodržitelství  v  Praze  a  u  mini- 
sterstva vnitra  ve  Vídni  na  nedosta- 
tečné přidělování  másla  a  vajec  ná- 
kupnou „Miles",  Pražská  obecní 
aprovisace  uvedla  do  obchodu  na 
120.000  naložených  vajec.  Nedostatek 
másla  v  Praze  stoupl  tou  měrou,  že 
se  uvažuje  o  zavedení  máslenek. 
Příděly  cizozemského  másla,  posky- 
tované ,,Milesem"  ,,Aprovii",  praž- 
ské odbočce  této  vídeňské  ústředny, 
jsou  naprosto  nedostatečné.  Dne  24, 
května  t,  r.  konala  se  v  pražské  ob- 
chodní komoře  porada  zájemníků 
o  zásobení  Prahy  máslem,  která  se 
vyslovila  pro  to,  aby  při  rozvrhu 
másla  z  ciziny  dovezeného  přihlíželo 
se  k  legitimnímu  dovoznímu  obcho- 
du. Za  účelem  úpravy  detailního 
prodeje  navrženo  rayonování  malo- 
obchodníků. Příděl  másla  má  býti 
postaven  pod  dohled  zúčastněných 
městských  úřadů.  Konečně  navrženo 
zavedení  máslenek  za  účelem  stejno- 
měrného rozvrhu.  Ku  provedení 
těchto  návrhů  zvolen  byl  zvláštní 
přípravný  výbor.  Ve  Vídni  stanove- 
na byla  nejvyšší  cena  dánského, 
švédského  nebo  holandského  másla 
nákupnou  ,, Míles"  na  8*96  K  za  1  kg 
krájeného  a  na  916  K  za  1  kg  másla 
v  hroudách.  Prodejní  cena  za   H  kg 
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stanovena  na  1-12  K,  resp,  ri4  K, 
Německý  kancléř  nařídil  ústřed- 
nímu nákupnímu  společenstvu,  aby 
od  8,  května  t.  r.  dodávalo  máslo 
jen  těm  obcím  a  obecním  svazům, 
ve  kterých  spotřeba  másla  ob- 
mezí  se  v  hostincích,  výčepech,  jí- 
delnách, spolkových  místnostech, 
místnostech  k  občerstvení,  pekárnách 
a  cukrárnách  na  yi  průměrné 
spotřeby  z  r.  1915.  V  Berlíně 
byla  dávka  másla,  stanovená  v  břez- 
nu na  125  gramů,  snížena  od  22, 
května  t,  r.  na  90  gramů.  Zároveň 
stanoveny  byly  nové  nejvyšší  ceny 
másla  pro  drobný  prodej  másla.  Má- 
slo může  každý  kupovati  jen  v  zá- 
vodě, kde  svou  potřebu  předem  o- 
známil. 

Nařízením  dolnorakouského  místo- 
držitele  bylo  zakázáno  hostinským  a 
výčepním  živnostem  používati  od  2. 
do  7,  hodiny  odpoledne  vajec  na 
přípravu  nápojů. 

Poněvadž  Německo  zakázalo  také 
průvoz  sýra,  je  zboží,  zakoupené 
v  Nizozemsku  po  30,  dubnu  t,  r,  vy- 
loučeno z  průvozu  Německem,  Ná- 
kup sýra  děje  se  v  severních  státech 
a  v  Nizozemsku  dle  dohody  s  ně- 
meckou vládou  prostřednictvím  jedi- 
ného  místa. 

Po  příkladu  Německa,  kde  byly 
předešle  zmíněné  předpisy  o  úpravě 
obchodu  s  kostmi,  paznehty  a 
rohy  j  iž  provedeny,  upraven  byl 
min,  nařízeními  z  11,  května  1916 
č,  136  a  137  ř,  z,  obchod  s  kostmi  a 
kostním  tukem  a  stanoveny  nejvyšší 
ceny  kostní  moučky.  Všechny  poho- 
tové kosti,  vařené  i  nevařené,  ku- 
chyňské, řeznické,  uzenářské,  po- 
hodnické,  paznehty,  kopyta  a  rohové 
odpadky  mají  býti  zajištěny  racio- 
nálnému  zpracování,  totiž  výrobě 
kostního  klihu,  kostního 
tuku  a  kostní  moučky,  K  ú- 
pravě  obchodu  s  kostmi  zřízena  byla 
ústředna  pro  kosti,  jejíž 
funkcí  byla  pověřena  ,,C  o  1 1  a",  ná- 
kupní a  prodejní  společnost  pro 
průmysly  kosti  zpracovávající  ve 
Vídni-I,  Kostí  mohou  se  napříště 
prodávati  již  toliko  prostřednictvím 
této  ústředny  vyjma  materiál  pro  sou- 
stružníky  kostí.  Ministerstvo  obcho- 
du může  stanoviti  i  jiné  výjimky. 
Zásoby  kostí,  převyšující  100  kg, 
nutno  v  určité  dny  přihlašovati  ú- 
středně   pro   kosti,  V   přihlášce  mají 
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držitelé  prohlásiti,  zda-li  zamýšlejí 
své  zásoby  dodati  společnosti 
pro  obchod  se  surovinami 
(,,Rohag")  ve  Vídni;  jinak  ma- 
jí je  nabídnouti  ústředně  pro  kosti, 
která  do  14  dnů  rozhodne  o  nabídce. 
Po  14  dnech  může  držitel  kostmi 
volně  disponovati.  Nařízením  stano- 
veny přejímací  ceny  (za  100  kg  ku- 
chyňských, řeznických  a  uzenář- 
ských kostí  nejvýše  20  K),  Prodejní 
cena,  za  kterou  ústředna  dodá  kosti 
průmyslům  je  zpracovávajícím,  ne- 
smí býti  vyšší  než  zaplacená  kupní 
cena,  K  úhradě  svých  režijních  výloh 
smí  však  ústředna  vybírati  přirážku 
50  h  na  100  kg  kostí.  Podniky,  v  nichž 
jsou  kosti  zbavovány  tuku,  jsou  po- 
vinny přihlásti  v  určité  dny  všechny 
své  zásoby  kostního  tuku  a 
dodati  je  ústředně  pro  kosti.  Tato 
přenechá  je  ústředně  pro  ole- 
je a  tuky,  jež  bude  jimi  dispono- 
vati dle  disposic  válečného  svazu 
olejářského  a  tukového  průmyslu. 
Přejímací  cena  za  kostní  tuk  stano- 
vena na  335  K  za  100  kg,  za  tuk 
z  kostí,  odebraných  z  Uher,  Bosny  a 
Hercegoviny  nebo  z  celní  ciziny, 
nejvýše  na  508  K  za  100  kg.  Nejvyš- 
ší cena  kostní  moučky  stano- 
vena na  55  h  za  kilogramové  pro- 
cento celkové  kyseliny  kostíkové  a 
na  2'75  K  za  kilogramové  procento 
celkového    dusíku. 

Min,  nařízením  z  20,  dubna  1916 
č,  112  ř.  z,  stanoveny  byly  podmín- 
ky, za  kterých  připouští  se  ve  smy- 
slu §  5.  bodu  3,  a  4,  min,  nař,  z  5. 
února  1916  č,  28  ř.  z.  volný  pro- 
dej a  upotřebení  usní,  kůží  a 
k  o  ž  e  k,  pokud  byly  dovezeny  z  cel- 
ní ciziny  po  6.  únoru  t.  r.  nebo  vy- 
robeny z  kozí  a  tříslovin,  dovezených 
po  6.  únoru  t.  r.  Nouze  o  podešvice 
přiměla  obuvníky,  že  vyslali  do  Víd- 
ně deputaci,  jež  žádala,  aby  byly 
rozmnoženy  zabavovací  komise,  za- 
kázán byl  prodej  podešvic  z  volné 
ruky,  sníženy  byly  nejvyšší  ceny  za 
uvolněné  podešvice,  jakož  i  aby  u- 
volněno  bylo  25%  i  silnějších  pode- 
švic. 

Osev  řepy  je  ukončen.  V  Če- 
chách stoupl  osev  řepy  o  10'1%,  na 
Moravě  však  jen  o  1*2%,  v  Uhrách 
jen  O — 0'1%.  Min.  nařízením  ze  7, 
května  1916  č.  132  ř.  z.  zvýšena 
byla  dávka  cukru.  Zemské  poli- 
tické úřady  byly  totiž  zmocněny,  aby 
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všeobecnou  dávku  cukru,  stanovenou 
na  1  kg,  v  jistých  místech  na  IK  kg 
cukru  pro  jednotlivce  na  dobu  čtyř 
týdnů,  zvýšily  na  1%  kg  pro 
průmyslové  dělníky  v  závodech  s  ne- 
přetržitou výrobou,  pro  horníky  a 
hutníky,  pro  železniční  a  poštovní 
personál,  obstarávající  jízdní  a  dle 
turnu  noční  službu,  pro  dělníky  v 
železničních  dílnách  s  nepřetržitou 
výrobou,  a  konečně  pro  lesní  dělní- 
ky, kteří  jsou  nuceni  svou  povahou 
zdržovati  se  déle  než  den  mimo  mí- 
sto svého  stálého  pobytu.  V  pozoru- 
hodných případech  mohou  také  o- 
kresní  politické  úřady  zvýšiti  ne- 
mocným a  léčení  potřebujícím  oso- 
bám dávku  cukru  na  1%  kg.  Zvý- 
šené spotřební  množství  cukru  ode- 
bere se  na  základě  zvláštních  pří- 
davkových cukerních  líst- 
ků, V  územích,  postihovaných 
nouzemi,  může  zemský  politický 
úřad  se  svolením  ministerstva  ob- 
chodu zvýšiti  dávku  cukru 
o   %   kg. 

V  Berlíně  zní  cukřenky  na  H 
libry  cukru  týdně  na  osobu.  Na 
Moravě  místodrž.  nařízením  z  18. 
května  1916  zakázáno  dávati  v  ho- 
stincích, kavárnách,  kantinách,  ba- 
rech a  pod,,  jakož  i  v  cukrárnách 
k  nápojům  více  než  3  kostky  cukru; 
jde-li  o  více  než  šálek  kávy  či  čaje, 
nejvýše  5  kostek  cukru,  V  Něme- 
cku bylo  již  vydáno  očekávané  na- 
řízení o  úpravě  obchodu  se  s  a  c  h  a- 
r  i  n  e  m.  Výrobou  sladidel  pověřeny 
byly  dvě  továrny,  jež  veškerý  sacba- 
rin  mají  dodati  válečné  lučebnické 
akciové  společnosti  v  Berlíně,  tato 
přenechá  sladidla  tamní  ústřední  ná- 
kupní společnosti.  Spotřebitelům 
smějí  se  sladidla  prodávati  jen  se 
svolením   cukerní   ústředny. 

U  nás  bylo  min.  nařízením  z  18, 
kvě'na  1916  č.  145  ř.  z.  zakázáno 
používati  cukru  k  výrobě 
piva.  Čeští  pivovarníci  považují 
chystanou  organisaci  pivovarského 
průmyslu  v  podobě  nuceného  spo- 
lečenstva za  zbytečnou.  Za  to  však 
domáhají  se  pevné  organisace  dle 
zemí,  jakož  i  ústředního  svazu,  vy- 
budovaného   na    této    organisaci, 

V  Německu,  jak  bylo  již  minu- 
le uvedeno,  zřízen  byl  zvláštní  vá- 
lečný výbor  pro  kávu,  čaj  a  je- 
jich náhražky,  jenž  uvolňuje 
přihlášené  zásoby  čaje  a  kávy  k  pro- 


deji za  přesně  stanovených  podmí- 
nek, V  jednotlivém  případě  nesmí  se 
při  drobném  prodeji  prodati  více 
než  jÁ  libry  pražené  kávy  a 
125  gramů  čaje;  velkoobchodní- 
kům smí  se  prodati  jen  poloyina 
prokazatelné  průměrné  týdenní  po- 
třeby kávy,  co  se  týče  čaje,  množ- 
ství, odpovídající  průměrné  týdenní 
potřebě  v  posledních  třech  měsících. 
Ve  Vídni  zřízena  byla  válečná 
ústředna  pro  kávu,  zapsaná 
do  obchodního  rejstříku  jakožto  „c. 
k,  ministerstvem  vnitra  legitimovaná 
válečná  kávová  ústředna".  Předmě- 
tem jejím  je  nákup  a  prodej  kávy 
s  vyloučením  drobného  obchodu. 
Společnost  podřízena  jest  pokynům 
státní  správy. 

Vedle  válečného  výboru  pro  Inář- 
ský  průmysl  zřídilo  ministerstvo  ob- 
chodu již  také  zvláštní  válečný  svaz 
vlnařského  průmyslu,  jehož  pří- 
slušníky jsou  všechny  podniky,  ob- 
rábějící vlnu,  sčes,  vlněné  odpadky 
a  hadry.  Úkolem  svazu  je  podávati 
návrhy  stran  rozvrhu  materiálu  a 
spolupůsobiti  při  všech  otázkách, 
týkajících  se  tohoto  odvětví.  Kon- 
cem dubna  vydána  byla  tři  nová 
nařízení,  týkající  se  Inářského  prů- 
myslu; prvním  byly  stanoveny  nej- 
vyšší ceny  surových  lněných  a  kou- 
delných  přízí,  druhým  nařízen  byl 
soupis  plátěného  zboží  všeho  druhu 
a  obmezen  prodej  a  zpracování  lnu, 
koudelných  a  odpadkových  přízí, 
jakož  i  plátěného  zboží,  třetím  na- 
řízen byl  soupis  tkaného  a  vypra- 
covaného lnu  a  lněné  koudele,  jakož 
i  lněných,  koudelných  a  odpadko- 
vých přízí  a  obmezeno  zpracování 
vypracovaného  lnu  a  lněné  koudele. 
Min,  nařízením  z  21,  května  1916  č, 
149  ř,  z.  upraveno  bylo  provádění 
stříže  ovcí   (nejvýše  dvakrát  za  rok), 

V  uplynulém  měsíci  byla  vydána 
opět  četná  další  nařízení  o  kovech 
(z  28.  dubna  1916  č.  118—124  ř,  z.), 
jimiž  zabezpečeny  byly  důležité  ko- 
vy pro  válečnou  potřebu.  Zejména 
bylo  nařízeno  odvedení  určitých 
předmětů  z  olova,  cínu  neb  c  í- 
nových  směsí.  Vyňaty  jsou 
předměty  těmito  kovy  jen  potažené 
nebo   mající    historickou   cenu, 

— zl. 


569 


Poznámky 


ZENSKA  hlídka. 

Rodiče  a  dětí.  Dnes  víc  než  kdy 
jindy  pojednává  se  o  výchově  dítek. 
Jest  to  otázka  důležitá,  která  těsně 
přimyká  se  snahám  o  rozmnožení 
a  zachování  potomstva.  Nejde  jen 
o  to,  rozmnožit  potomstvo,  nutno 
dbáti  i  o  jeho  zdatnost  a  to  nejen 
tělesnou  i  duševní  a  mravní.  Nestačí 
dáti  dítěti  zdravé  tělo,  ale  nutno 
pěstit  i  ducha  právě  tak,  jako  musí- 
me ošetřovat  vzrůst  hmotný.  Při 
tom  způsob  života  jak  se  rozvinul, 
individualismus,  poznávání  nových  a 
nových  ho/dnot  životních  mění  naše 
názory  na  výchovu.  Dnes  nutno  dí- 
těti více  rozuměti,  nutno  pěstit  jeho 
osobní  schopnosti  a  vztahy  mezi  vy- 
chovatelem a  chovancem  jsou  druž- 
nější nežli  vyžadovala  železná,  pře- 
dem přísně  vymezená  kázeň  domácí, 
které  musel  se  každý  podrobovat  a 
která  vyžadovala  v  první  řadě  sle- 
pou poslušnost,  předpokládala  rodi- 
čovskou neomylnost.  Je  pravda, 
kdyby  se  za  těmito  názory  uvolněné 
výchovy  šlo  do  krajnosti,  bez  ome- 
zení, pak  by  se  dítě  stalo  zhýčka- 
niým  tyranem  a  zlem  našeho  života 
a  nepodrobeno  kázni,  nedovedlo  by 
se  ovládat  a  nalézalo  by  střed  živo- 
ta jen  v  sobě  oproti  staré  výchově, 
kdy  dítě,  ukázněno  jsouc,  dovedlo 
se  vpravovat  i  v  životě  do  poměrů 
daných.  Leč  upřílišenost  vedla  tu 
k  potlačení  osobnosti  právě  tak,  ja- 
ko v  druhém  případě  ke  zhýčka- 
nosti a  změkčilosti.  Proto  dnes  to- 
lik pojednává  se  o  této  otázce,  aby 
nalezla  se  hranice,  kdy  možno  uplat- 
nit individualismus  a  kdy  nutno 
podříditi  dítě  kázni.  To  je  mezní 
kámen,  místo  bolestivé  a  v  tom 
spočívá  právě  umění  vychovatelskc. 
Je  to  dnes  více  věcí  citu,  věcí 
úvahy,  řízené  citem  s  hlediska  bu- 
doucnosti dítěte,  Vychováváme-li 
dítě  pro  sebe  nebo  pro  ně  a  bu- 
doucí jeho  život,  to  nám  dává 
vodítko  a  v  tom  je  zlo  neb  dobro 
výchovy,  Vychováváme-li  dítě  pro 
sebe,  utlačujeme  je,  zůstáváme  na 
povrchu,  nepronikneme  k  jeho  by- 
tosti vnitřní,  ba  ani  nám  ji  často 
neprojeví  a  pak  dožíváme  se  zkla- 
mání a  katastrofy,  když  vnitřní  jeho 
život  stal  se  dosti  silným,  aby  se 
vymknul,  anebo  podléhá  dítě  úplně 
a    nejčastěji    stává    se    bytostí    pas- 
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sivní,  neuspokojenou,  aneb  dokonce 
hyne.  Naproti  tomu  vychováváme-li 
dítě  pro  ně,  pro  jeho  život  vlastní, 
samostatný  a  odlišný,  pro  jeho  úko- 
ly životní,  pak  je  vám  předmětem 
studia,  poznávání  nových  hodnot, 
tehdy  v  něm  žijeme  dál  a  jdeme  výš, 
nad  sebe  a  rozvíjíme  všechny 
jeho  schopnosti  a  vlastnosti  k  jeho 
dobru,  pro  jeho  práci  v  životě. 
Tehdy  pomíjí  egoism  vychovatelů  a 
nastupuje  pravá  láska,  v  níž  je 
správné  vodítko,  A  nemusí  se  ta- 
kový vychovatel  obávati,  že  ztratí 
úctu  a  vážnost  odchovance,  naopak 
oba  splynou  víc  než  při  výchově 
jen  kázeňské,  autoritativní,  A  při 
tom  autorita  vychovatele  netrpí,  ne- 
boť jeho  vyšší  rozum,  porozumění 
je  vůdčím  činitelem,  k  němuž  ráda 
se  obrací  mysl  dosud  nejistá  a  ne- 
samostatná. Leč  takový  ideální  po- 
měr těžko  lze  docilovat  v  životě 
všedním  a  vyžaduje  vzácné  vyspě- 
losti, taktu,  ušlechtilosti,  kterou  ne- 
můžeme předpokládat  u  každého, 
A  přece  vychovatelem  dítěte  může 
státi  se  každý  člověk,  který  stane 
se  otcem,   matkou. 

Prvním  vychovatelem  člověka,  při- 
rozeným a  nejlepším  je  matka.  Ona 
dává  dítěti  život  a  s  prvním  jeho 
záchvěvem  vychovává  své  dítě.  Ona 
je  jeho  podkladem  a  proto  by  měla 
být  matka  dokonalou  bytostí,  vzdě- 
lanou, zušlechtěnou,  uvědomělou. 
Toho  hodně  postrádáme  u  žen.  Ale 
je  tu  náhrada,  které  lidstvo  vděčí 
7.a  svůj  pokrok,  v  citu  mateřském, 
Není-li  žena  zvrhlá,  poměry  zatíže- 
nosti,  výchovou,  pak  vždy  cítí,  kte- 
rak si  má  při  výchově  dítěte  po- 
čínati, byť  to  byl  i  nejprimitivnější 
pojem  a  sice  proto,  že  věnuje  se 
cele  a  oddaně  děcku.  Dnes  však 
nestačuje  taková  přirozená  samo- 
zřejmost, výchova  stává  se  uměním, 
které  je  úkolem  matky.  Od  ní  se 
žádá,  aby  úkolu  svému  dostála  úplně 
a  dobře,  aby  vychovala  dítě  tak, 
aby  se  rozvinulo  v  krásnou  harmo- 
nickou bytost.  Jest  to  úkol  vzne- 
šený a  obtížný  a  mnohé  inteligentní 
ženy,  aby  mu  dostály,  sahají  po 
knihách,  ve  kterých  dány  jsou  po- 
kyny ohledně  výchovy  dítek.  Je 
pravda,  kniha  nenaučí  výchově, 
neboť  vychováváme  celou  bytostí, 
příkladem,     vlastním     rozhodováním 
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se,  jednáním  a  životem,  ale  nalé- 
záme tu  cenmé  pokyny,  které,  když 
si  osvojíme,  změní,  zlepší,  zušlechtí 
nás.  Není  možno  vychovávat  bez 
součinnosti  celé  osobnosti  naší,  jen 
rozumem  a  nařízeními,  ale  je  možno 
pozměnit  sebe,  zejména  kde  vycho- 
vána je  v  nás  schopnost  rozumové- 
ho sebezapírání  a  sebekritiky, 

Tedy  knihy  mohou  být  jen  vo- 
dítkem k  poznatkům,  mohou  tu  být 
shrnuty  poznatky  cizí,  které  si  mu- 
síme teprve  osvojit,  které  musí  s  ná- 
mi splynout,  mohou  tu  být  názory, 
které  řídí  výchovu,  leč  nikdy  nena- 
učí výchově  samé.  Takovou  bro- 
žurku napsala  Anna  Sychra- 
V  o  v  á:  ,,R  o  d  i  č  e  a  děti"  ve  Vi- 
límkově knihovně  ,,Za  vzděláním", 
sv,  50,  Odsoudivši  poddanství  dětí 
rodičům,  jak  tomu  chtělo  staré  řím- 
ské právo  a  právo  germánské,  pro- 
jevila souhlas  s  moderním  indivi- 
dualismem a  zdůvodnila,  že  každé 
dítě  jest  nutno  vychovávati  dle  jeho 
osobnosti  a  vrozených  sklonů.  Po- 
ukázala k  občanskému  zákonniku, 
vyjmuvši  z  něho  ony  paragrafy,  kte- 
ré zabývají  se  vzájemnými  povin- 
nostmi rodičů  a  dětí  a  jimiž  pod- 
danství dětí  změnilo  se  v  ochranné 
zákonodárství.  Leč  tomuto  snažííní 
neodpovídá  dosud  praxe,  v  níž  pře- 
vládá stará  výchova,  nikoli  ve  své 
staré,  původní  ryzosti,  ale  zkažená 
moderním  požitkářstvím.  Odsoudivši 
tuto  výchovu,  naznačila  pak,  jak 
mají  rodiče  své  dítky  vychovávati, 
aby  se  z  nich  staly  bytosti  harmo- 
nické, ryzího  a  pevného  charaktáru. 

Aby  byli  rodiče  od  dětí  ctěni  a 
váženi,  k  tomu  nestačí  rodičovství 
samo,  musejí  si  úcty  a  lásky 
zasloužiti.  Nejprve  odpovědnost  za 
potomstvo  jest  svědectvím  kulturní 
vyspělosti  jedince  jako  národa,  Po- 
slavíme-li  do  života  bytost  zdravou, 
nezatíženou  tělesně,  můžeme  teprve 
začít  mluvit  o  výchově,  A  ta  může 
nastati  zase  jen  teprve  po  správném 
zaujetí  základního  poměru  k  dítěti 
jakožto  osobnosti.  Dítě  není  jen  po- 
kračováním nás,  ale  je  novým  člo- 
věkem, novou  osobností,  bytostí 
zvláštní,  s  vlastními  právy,  vlohami, 
úkoly  a  tužbami,  byf  souviselo 
nesčetnými  pouty  a  svazky  se  svou 
rodinou,  A  šfastno  může  býti  jen 
tenkráte,  uplatní-li  vlastní  vlohy  a 
splní-li  vlastní  úkoly,  k  nimž  je  ve- 


dou vlastní  touhy.  Bohužel  však 
nejčastěji  rodiče  chtějí  děti  učiniti 
takovými,  jako  jsou  sami  nebo  ja- 
kými by  rádi  byli  a  to  jest  snaha 
nespravedlivá,  pošetilá,  nemohoiuc 
míti  úspěchu  a  obyčejně  osudná,  ne- 
boť odvrací  mladého  člověka  od 
vlastní  cesty,  k  níž  pak  jest  nucen 
vraceti  se  oklikami  a  často  jest 
i  příčinou,  že  dítě  míjí  se  svého  cíle, 
Jindy  poškozuje  dítě  více  než  oso- 
bivost  zaslepenost,  nesprávná  před- 
stava o  něm  a  přílišná  přísnost. 
Následky  bývají  osudné.  Rodiče  ne- 
jen že  nemohou  podporovat  rozvoi 
skutečných  dobrých  vloh  dětí,  ale 
nemohou  čelit  ani  nebezpečným 
sklonům  jejich,  protože  dítě  je  bázní 
nuceno  stálé  přetvářce.  Jindy  spo- 
kojují  se  rodiče  pouhými  naučeními, 
zapomínajíce  síly  živého  příkladu  a 
vychovávajíce  děti  v  nadměrných 
nárocích  na  život  a  pohodlí,  kdežto 
je  třeba  připraviti  je  na  životní  zá- 
pasy a  úkoly.  Nesmí  se  zapomenou- 
ti, že  dítě  je  osobnost  s  nezcizitelný- 
mi  právy,  které  je  třeba  především 
znáti  a  vždy  skutky  dokazovati,  co 
se  slovy  hlásá. 

Dále  je  třeba,  aby  dítě  naučilo  se 
na  vše  nazírat  samostatně,  vlastním 
zrakem.  Proti  tomu  hřeší  se  nad- 
užíváním  moci  a  opomíjením  cito- 
vého života  dítěte,  čímž  podlamuje 
se  rozpoznávání  a  schoipmost  vils. 
Láska  pokládá  se  za  věc  samo- 
zřejmou a  povinnou  a  tímto  poža- 
davkem trpí  nejvíce  děti,  které  nutí 
se  k  něčemu,  čeho  nelze  vynutit,  než 
nekonečnou  trpělivostí,  laskavostí, 
něžností,  proíevuje-li  osobnost  ro- 
dičům protichůdnou.  Zejména  nesmí 
býti  zakřiknuta  dětská  důvěra  a 
sdílnost,  proto,  že  ,,chci  míti  po- 
koj". Něžná  láska  a  radost  jsou  je- 
diným ovzduším,  v  němž  může  dět- 
ská   duše    citově    růsti    a    mohutněti. 

Zabývajíc  se  dále  pohlavní  výcho- 
vou, v  níž  žádá  taktní  poučení,  při- 
kročuje  k  výchově  vůle,  kterou  nelze 
potlačovat,  ale  řídit.  Základními 
pravidly  výchovy  vůle  by  bylo:  nc- 
hubiti  dětské  iniciativy,  pěstovati 
odvahu  a  nadání,  učiti  překonávati 
nesnáze  a  překážky  a  přivykati  vy- 
trvalosti. 

Čím  individualističtějším  bude  však 
výchova,  tím  dříve  bude  třeba  upo- 
zorňovati dítě  na  meze,  jež  společ- 
nost  ukládá   každému    jedinci.    Bude 
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třeba  vštěpovat  mu  vědomí,  že 
všecky  lidské  bytosti  mají  táž  práva 
všestranně  a  svobodně  se  vyvíjeti, 
a  tam,  kde  počíná  svoboda  druhého, 
končí  má  vlastní.  Všecky  naše  ná- 
roky omezeny  jsou  společenskou 
organisací. 

Na  místo  dosavadního  pojmu  „boje 
o  život"  musí  nastoupiti  družnost  a 
vzájemná  pomoc,  aby  život  byl 
lepším, 

K  těmto  úkolům  často  rodiče  sami 
nejsou  vychováni  a  o  úkoilu  svém 
nemají  ani  ponětí.  Ani  jim  nenapad- 
ne, že  vedle  těla  nutno  pěstiti 
i  duši  dítěte,  a  tento  úkol  že  je 
hlavně  úkolem  ženy.  Ženy  neznají 
nejčastěji  samy  sebe,  o  sobě  nepře- 
mýšlely, jednání  svého  neposuzova- 
ly, nitra  nezkoumaly,  aniž  se  snažily 
uvésti  je  v  soulad  a  ovládnouti  je. 
Matkami  stávají  se  duševně  i  tě- 
lesně trpně  a  dítě  stane  se  některé 
matce  hračkou,  jiné  experimentem, 
překážkou,  břemenem  a  jen  někdy 
předmětem  nejvyššího  tvoření,  jímž 
je  výchova  člověka.  Matkám  nechy- 
bí cit  přirozený,  ale  schopnost  dítě 
vésti,  která  předpokládá  určitou 
mravní  a  vzdělanostní  úroveň,  sebe- 
kritiku a  sebekázeň.  Je  tedy  nejvýš 
důležitou  výchova  matky,  sebevý- 
chova rodičů  a  znalost  toho,  co  velcí 
myslitelé  a  umělci  vyslovili.  U  nás 
stačila  by  znalost  spisů  velikého 
Komenského, 

Spisek  tedy  stručně  shrnuje  názo- 
ry doby  a  z  toho  plynoucí  zásady 
povšechné  výchovy,  zdůrazňuje  po- 
vinnosti rodičů  k  dětem  a  odměna 
dětí:  úcta,  láska  a  vděčnost  jest 
věcí  samozřejmou,  o  níž  tu  netřeba 
se  rozepisovati,  jest  pak  důsledkem 
správné  výchovy,  Nebof  proto  má 
být  výchova  správná  a  dobrá,  aby 
život  byl  lepší  a  krásnější  pro 
všechny,  rodiče  i  dětí,  aby  i  rodiče 
dosáhli  své  odměny,  O.  S.-A, 


hlídka  technická. 

Výbor  pro  zvětšení  výtěžku  ve- 
dlejších výrobků  při  výrobě  plynti 
a  koksu.  Teprve  za  války  naučili 
jsme  se  dokonale  oceniti  hodno  u 
zplodin  při  výrobě  svítiplynu,  důle- 
žitých zejména  tím,  že  možno  z  nich 
vyráběti  benzol  i  kyselinu  dusičnou. 
Na   podnět   rakouského   spolku   inže- 
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nýrů  a  architektů  utvořil  se  za  ú- 
čelem  důkladného  prostudování 
těchto  otázek,  týkajících  se  dokona- 
lého zužitkování  těchto  t.  zv.  vedlej- 
ších výrobků  při  výrobě  svítiplynu, 
zvláštní  výbor,  který  rozdělil  právě 
celý  soubor  sem  spadajících  otázek 
na  třináct  skupin.  Skupiny  tyto  bu- 
dou zajímavý  i  pro  širší  kruhy,  je- 
likož již  svými  názvy  dostatečně 
napovídají,  jak  velký  je  význam  zmí- 
něných již  vedlejších  výrobků.  Sku- 
piny ty  jsou:  1.  Vybudování  desti- 
lace uhlí  za  účelem  dokonalého  zí- 
skání vedlejších  výrobků  a)  koksov- 
ny,  b)  plynárny,  c)  výroba  dehtu; 
2.  vyloučení  benzolu  ze  svítiplynu 
v  koksovnách  i  plynárnách,  3.  tarif- 
nictví,  4.  zužitkování  koksu  (topírny 
průmyslové  a  živnostenské,  topení  v 
domácnostech,  ústřední  topení) ;  5. 
zužitkování  dehtu;  6.  zužitkování 
čpavku;  7.  zužitkování  svítiplynu;  8. 
úřední  opatření  za  účelem  omezení 
spalování  uhlí;  9,  ústřední  krajové 
elektrárny;  10.  plyn  z  generátorů, 
jeho  účelná  výroba  a  zužitkování; 
14.  ústřední  plynárny  v  místech,  jež 
dosud  nejsou  plynem  dostatečně  o- 
patřeny;  12,  budoucí  užití  průmy- 
slových válečných  investicí;  13,  stav 
výroby  umělých  sloučenin  dusíka- 
tých a  jich  zužitkování  (zejména  ky- 
seliny dusičné,  čpavku  a  dusíkatého 
vápna).  Program  tedy  velmi  důleži- 
tý, velmi  obsáhlý  a  velmi  vděčný; 
jest  si  jen  přáti,  aby  ustavený  výbor 
byl   s  to   jej   cele  doplniti. 

Sklářský  průmysl  utrpěl  váleč- 
noii  dobou  snad  nejvíce.  Devadesát 
procent  rakouského  sklářství  přesta- 
lo vyráběti.  Dnes  vyrábějí  se  pouze 
nejnutnější  věci  denní  potřeby:  ta- 
bulové sklo,  láhve,  cylindry,  skle- 
nice, odlívky  a  kalíšky,  láhve  na 
léky  a  nemocniční  potřeby  ze  skla. 
Umělecký  průmysl  sklářský  úplně 
zanikl,  jednak  není  dnes  smyslu  u 
našeho  obecenstva  pro  tyto  věci  a 
pak  —  což  je  hlavní  příčinou  —  za- 
ražen je  veškerý  vývoz  do  západní 
Evropy,  do  Ameriky  i  Austrálie, 
Válkou  však  nebude  ještě  křížová 
cesta  našeho  sklářského  průmyslu 
nikterak  ukončena.  Zatím  co  nám  je 
vývoz  uzavřen,  pracují  čile  Američa- 
né i  Japonci,  kteří  se  již  zařídili  na 
výrobu  mnohého  skleněného  zboží, 
jež  bylo  dříve  takřka  doménou  na- 
šeho sklářského  průmyslu,  a  obsadili 
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již  největší  a  nejvydatnější  trhy, 
které  tvořily  dosud  nejhlavnější  od-, 
bytiště   pro    náš    průmysl. 

Příznivá  situace  hornictví  Spoje- 
ných států  Severoamerických  vy- 
plývá nejlépe  z  následující  zprávy 
odborného  hornického  listu  ameri- 
ckého Mining  and  Engineering 
World.  Geologický  úřad  dozorčí, 
píše  tento  list  ve  svém  lednovém  čí- 
sle, uveřejnil  právě  své  pravidelné 
odhady  výsledků  hornické  výroby  za 
rok  1915  a  sice  pro  každý  význačný 
výrobek  odděleně.  Přehlížíme-li  tato 
data,  shledáváme,  že  tvrzení  tajem- 
níka Lane-a  z  minulého  července  o 
velkolepém  rozmachu  amerického 
hornictví  za  světové  války,  jest  ú- 
plně  správno.  Jen  v  západních  stá- 
tech vykazuje  výroba  kovů  přírů- 
stek v  ceně  více  než  130  milionů 
dollarů  (650  mil.  K)  proti  roku  1914 
a  zvětšení  ceny  celoroční  výroby 
hlavních  kovů  činí  přes  250  mil. 
dollarů  (1250  mil.  K).  Dá  se  proto 
zcela  důvodně  souditi,  že  rok  1915 
byl  nejvydatnějším  rokem  pro  ame- 
rický průmysl  hornický.  Celková 
suma  hornické  výroby  dosáhne  pa- 
trně obnosu  2>3  bilionu  dol.  Zvláště 
vykazuje  největší  zvýšení  výroby 
měď,    železo   a   zinek. 

Výtěžek  dolů  na  měď  v  roce  1915 
má  cenu  236  mil,  dol.  a  jest  o  83 
mil.  dol.  větší  než  výtěžek  v  r.  1914. 
Provedený  odhad  cení  produkci  vy- 
tavené mědí  na  1365  mil.  liber  (1 
libra  =  0*45  kg),  což  jest  o  18% 
více  než  výtěžek  předešlého  roku. 
Výroba  železa  zvýšila  se  skoro  o 
40%,  výroba  zinku  o  25%  a  vý- 
roba olova   o  20%. 


VÝTVARNÉ  UMĚNI. 

Stanislav  Sucharda,  professor  při 
české  akademii  umění,  autor  pomní- 
ku Palackého  v  Praze,  zemřel  6. 
května  tohoto  roku.  Ztratili  jsme  v 
něm  umělce,  jemuž  podněty  a  složky 
ideové  byly  směrodatnými  činiteli 
díla.  Jeho  vroucí  poměr  k  našemu 
národnímu  životu  byl  tak  mocný,  že 
z  intensity  tohoto  citu  odvodil  Su- 
charda důsledky  i  pro  tvárné  pocho- 
pení svých  plastik.  Náladový  im- 
pressionismus  uplatňoval  se  v  jeiio 
díle  na  úkor  ryzosti  tvárného  orga- 
nismu.   Stačí   pozorovati   životní   dílo 


jeho,  pomník  Frant,  Palackého,  aby- 
chom viděli,  jak  vroucí  tento  vztah 
dovedl  se  vyvinouti  na  úkor  monu- 
mentality celku.  Mohutné  cítění, 
jemuž  chtěl  dát  výraz  v  stejném 
hnutí  formy,  způsobilo,  že  nedovedl 
ji  dosti  spoutati  přísnou  skladbou, 
pevnou  vazbou  čistě  výtvamon,  — 
Všechny  ty  postavy,  létající,  plížící 
se,  směle  spiaté,  seskupeny  jsou 
v  malebný  effektní  celek  oplývající 
vzruchem,  pohybem  a  proudem  živo- 
ta, ale  rozdrcený  dramatickým  pa- 
thosem autorova  pojetí.  Výtvarným 
výsledkem  jest  pak  zápas  bez  ko- 
nečného   vyrovnání. 

Podstatné  plus  díla  Suchardova 
jest  lyrism,  který  on  vnesl  do  naše- 
ho sochařského  vývoje,  na  rozdíl  od 
učitele  svého  Myslbeka  a  rozvinul 
ho  i  v  bohaté  řadě  svých  prací  pla- 
ketářských  (na  motivy  Erbenovy  Ky- 
tice, pohádkové  atd.)  Sucharda  ne- 
byl vyznavačem  hesla  Tart  pour 
i'art,  ale  proto,  že  ve  svém  díle  u- 
platňoval  tendenci  citovou,  mající 
živý  vztah  k  národnímu  sebevědomí 
a  sebeurčení,  jeho  dílo  ovládlo  do- 
bu a  setkalo  se  s  úspěchem  u  vrstev- 
níků. Teprve  další  vývoj  českého  u- 
mění  a  odstup  historický  umožní 
rozsouditi,  jak  velkou  daň  ve  výtvar- 
né minci  zaplatil  Sucharda  svému 
spojení  vášnivým  a  výbojným  ge- 
stem   soudobého    národního    pathosu. 

Výstava  spolku  V.  U,  Mánes  v  0- 
becním  domě  pražském  jest  v  pod- 
statě souborem  prací  než  několika 
umělců,  k  nimž  ostatní  připojují  se 
zcela  skromně.  V  první  řadě  jsou  to 
posmrtné  výstavy  několika  zemře- 
lých členů,  dále  velká  kolekce  por- 
trétů Nechlebových,  značnější  číslo 
prací  Švabinského  a  ze  sochařů  za- 
stoupen početněji  Ladislav  Beneš. 

Vratislav  Nechleba  vystavuje  sou- 
bor padesáti  prací,  ale  nepřináší 
v  podstatě  nic  nového.  Zůstává  věren 
vědomému  archaismu,  jímž  traktuje 
svoje  portréty  s  vrcholnou  jistotou. 
Cesta  Nechlebova  jest  stejně  úzká 
jako  nebezpečná.  Pochybujeme,  že 
by  bylo  možno  vystačiti  s  malířskou 
konvencí  útvarů  dožitých,  nemá-li  se 
propadnout  osudu  uchvacující  virtu- 
osity. Tato  díla  také  jsou  organismy 
chudokrevné,  uměle  udržované  při 
skvělém  effektu  bez  hlubokého  a 
zdravého  založení.  Neprobíjela  se  k 
životu   šlehem   živlů   zápasícího   nitra 
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uměleckého,  ale  vyrosila  ve  skle- 
níku nasyceném  atmosférou  děl 
Rembrantových  nebo  Daumierových, 
Přes  to  nepřestáváme  věřiti,  že  ta- 
lent jako  jest  jeho,  nalezne  cestu 
vlastní.  Nejlepším  na  této  výstavě 
jest  v  několika  skizách,  výtvarných 
improvisacích  opravdově  malířsky  cí- 
těných, neu jařmených  hladkostí  ně- 
kterých   prací    dohotovených, 

Max  Švabinský  stále  zůstává  opo- 
jen triumfem  barvy  tak,  že  znovu 
(ve  svých  komposicích)  podlehne  je- 
jímu mater ielnímu  kouzlu  na  úkor 
výtvarné  jednoty  celku.  Na  této  vý- 
stavě stalo  se  tak  na  obraze  Kytice, 
kde  barevný  jas  potlačil  plastické  a 
prostorové  zřetele  k  podanému  in- 
terieuru.  Těžiště  a  síla  tohoto  uměl- 
ce leží  v  kresbě,  v  linii,  zvláště 
tam,  kde  přes  podrobaosti  spěje 
k  osobité  synthési  celku.  Jeho  čára 
nemá  na  první  pohled  vášnivosti 
jeho  barvy  ale  citovostí,  jíž  přehod- 
nocuje viděné  zjevy,  svědčí  o  velmi 
jemné  kultuře  výtvarné.  Tento  znak, 
jenž  jest  dokladem  vztahu  Švabin- 
ského  k  tradici  Mánesově,  postře- 
hujeme hlavně  na  dvou  šťastných  po- 
dobiznových studiích,  akvarelových 
kresbách  číslo  51  a  52. 

Z  kolekcí  posmrtných  výstav  v 
Mánesu  o  největším  taleníu  svědčí 
práce  Jindřicha  Průchy,  mladého  u- 
mělce,  který  vlastně  poprvé  se  vy- 
nořuje a  zároveň  naposledy  (padl 
v  bitvě  u  Krasnika  v  srpnu  1914). 
Nebylo  mu  tedy  dopřáno  rozvinouti 
svoie  vlohy,  které  vychoval  na  po- 
sledních pracích  Slavíčkových,  V  ně- 
kolika číslech,  patrně  staršího  data, 
vystavených  v  Mánesu  na  jaře  1914, 
představil  se  jako  pouhý  epigon  to- 
hoto krajináře  ,,jako  impressionisti- 
cký  eklektik",  jak  byl  tehdy  zhodno- 
cen. Pozdější  plátna  svědčí  však 
o  původnějším  zření  uměleckém,  nc- 
poutaném  více  epígonskými  před- 
sudky, Průcha  měl  dosti  vidu  čistě 
malířského,  aby  pronikal  od  hmot- 
nosti k  vnitřnímu  pohybu  krajiny, 
od  popisu  přírodního  výseku  k  syn- 
thetičtějšímu  podání.  Jeho  „Jaro 
v  Železných  horách"  a  ,,Kozí  hřbe- 
ty" ukazují,  že  v  něm  zemřel  slibný 
umělec,  navazující  dobře  na  českou 
tradicí   kraíinářskou. 

Karel  Myslbek  byl  malíř  silné 
vůle  umělecké,  ale  chabé  přesvědči- 
vosti. Kritice  imponuje  , .bohatě  vy- 
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vinutým  smyslem  pro  velké  gesto  a 
tragiku",  podává  však  lidské  smutky 
a  neštěstí  způsobem  chladným,  jenž 
nenajde  odezvy  v  duši  každého  di- 
váka, Myslbek  byl  jistě  malířem 
hlubokého  ideového  založení,  ale 
nenalezl  vždy  pro  svoje  cítění  ade- 
kvátní výraz  výtvarný.  V  nemocnici, 
V  umrlčí  komoře,  Starý  pierot,  Ne- 
štěstí, mnoho  vypravují  o  bolesti,  ale 
nestrhují  k  soucítění  ani  přes  velmi 
ponurý  způsob  své  traiktace, 

H.  G.  Masaryk  zanechal  dílo  tak 
nejednotné,  že  nemůžeme  se  ustá- 
liti v  názoru  o  jeho  povaze,  V  kraji- 
nách projevoval  živý  barevný  smysl, 
potlačený  zase  v  portrétech  harmo- 
niemi monotónními. 

Ze  sochařů  Mánesu  četným  sou- 
borem plastik  a  kreseb  znovu  se 
hlásí  L,  Beneš,  jenž  doposud  ne- 
nalezl sebe  dosti  úplně.  Stále  hledá, 
experimentuije  pilně,  ale  zbytečně  si 
nedůvěřuje:  jednou  dovolává  se  Bíl- 
ka, jindy  Maillola  nebo  Deraina. 
Doufejme,  že  proud  jeho  tempera- 
mentu  prorazí  si  přece  vlastní 
řečiště,*) 

Jaroslav  Horejc  v  Oráči  odvrací 
se  od  většiny  svojí  dosavadní  pla- 
stiky (tentokráte  representovanou 
Hlavou  pro  hrobku  dr.  P.),  vypra- 
vené nezbytnými  spirálami  a  šperku- 
jícími  drobnostmi.  Známe  jej  do- 
posud jako  talent  dekorativní,  silně 
vídeňského  charakteru  a  úzkého 
rozsahu.  Obrat  k  vyššímu  stupni 
životnosti  rozhodně  by  mu  prospěl 
a  uplatnil  snad  zanedbávané  složky 
jeho   možností, 

Z  nejmladších  umělců  příznivě  se 
uplatňují  sochaři  Wimmer  a  Švec, 
z  malířů  Jaroslav  Gruss,  kdežto 
Hrstka  zbytečně  opouští  lepší  cesty, 
jež  dříve  byl  nastoupil, 

Výtvamě-umělccké  oddělení  výsta- 
vy Praha  1750 — 1850  jest  opravdově 
radostným  zjevem  v  době  četných 
dilletantských  výstav,  po  výtce  do- 
bročinného rázu.  Vybudováno  přes- 
ně odborně,  přináší  nejen  pravdivý 
přehled  umění  a  života  uměleckého 
této  periody  národního  obrozování, 
ale  i  nová  poznání,  nebof  oživuje 
díla  a  dokumenty  neznámé,  polo- 
zapomenuté   či  těžko  přístupné. 


*)  Nejlepší  jest  ve  vlastním  portré- 
tu, osobitém  a  pravdivém. 
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Doznívající  barok,  vklíněný  do 
osmnáctého  století,  zastupuje  Anto- 
nín Maulbertsch  návrhem  nástropní 
malby  pro  Filosofický  sál  strahov- 
ské knihovny.  Tradice  rokoková  pre- 
sentuje se  čísly  Norberta  Granda 
(z  majetku  obrazárny  kláštera  stra- 
hovského), jež  doplňují  naše  zna- 
losti o  tomto  pražském  malíři  pozo- 
ruhodného významem,  který  má  ja- 
kožto první,  jímž  se  otevírá  vývoj 
novodobého  malířství  českého.  Zde 
jest  uveden  zvláště  svými  scénami 
biblickými,  jež  nejsou  téměř  vůbec 
zastoupeny  v  jinak  velmi  četném 
souboru   Galerie  rudolfinské. 

Přímou  zásluhou  této  výstavy  jest 
získání  skupiny  dosud  veřejnosti 
úplně  neznámých  a  nikdy  nevysta- 
vených žákovských  prací  pražské 
akademie  umění  z  doby  jejích  po- 
čátků pod  ředitelstvím  Josefa  Berg- 
lera.  Zasvěcuje  do  rozběhů  prA-ní 
generace  českých  umělců,  vedených 
tímto  mengsovským  klassicistou.  Je- 
ho názor  a  methoda  omezovaly  se 
na  prázdný  formalism  a  kresebnou 
dresuru,  kdežto  postrádal  všech  pří- 
znivých prvků  klassicismu  fran- 
couzského. Bergler,  jenž  prý  byl 
ve  styku  s  L.  Davidem,  hlavou  a 
tvůrcem  toho  směru  ve  Francii,  ne- 
přenesl k  nám  ničeho  z  předností 
přísné  lineární  komposice  a  kouzla 
klassické  formy.  Ukázky  prací  jeho 
žáků,  uložených  v  archivu  akademie 
umění,  založené  roku  1800  Soukro- 
mou společností  vlasteneckých  přá- 
tel umění,  jsoui  výmluvným  dokladem 
bludného  hledání  a  nejistot,  z  jichž 
temnot  vývoj  českého  umění  jen  těž- 
ce dospíval  ke  světlu  v  Josefu  Má- 
nesovi, Kolekce  pražské  akademie 
umění  obsahuje  od  samotného  Berg- 
lera  sepiové  listy  k  českým  dějinám 
z  r.  1800—1801.  Názor  doby  i  metho- 
du  učitele  karakterisují  pak  kresby 
žáků  akademie,  poctěné  školními  ce- 
nami: Fr.  Kadlíka  (Madona  podle 
Andrea  del  Sarto,  1808),  Jos.  Drdy, 
Ant.  Prokopa  (podle  Tiziana,  1818), 
Fr.  Horčičky  (podle  Škréty),  Jos, 
Quaissera  (dle  Sarta),  Martina  Tejč- 
ka  (1803),  Jos.  Burdeho  (kopie  Rei- 
nerovy  fresky)  a  j.  Výtvarně  histo- 
rickým objevem  výstavy  jest  Anto- 
nína Machka  (známého  portrétisty) 
kopie  zničené  fresky  Reinerovy 
v     někdejším     Kolovratském     paláci 


na  Malé  straně.  Tento  sepiový  list 
z  archivu  c,  k,  akademie  umění,  po- 
ctěný r,  1797  cenou  Soukromé  spo- 
lečnosti vlasteneckých  přátel  umění 
v  Praze,  poprvé  seznámil  i  nejlepší 
znalce  Reinerovy  s  dílem,  o  jehož 
jsoucnosti  byly  sice  literární  zprávy, 
ale  žádných  dokladů. 

í)ůležitý  a  zajímavý  materiál  pro 
novější  dějiny  českého  umění  posky- 
tuje sbírka  poprvé  veřejně  vystave- 
ných kreseb  z  majetku  pánů  Víta  a 
Jiřího  Borovských,  V  této  sbírce 
zastoupen  je  Bergler  několika  se- 
piovými  listy  (sv,  Maximilián,  Naro- 
zení Páně),  z  jeho  žáků  pak  zvláště 
početným  souborem  malíř  Fr.  Kad- 
lík,  kresbami  a  studiemi  jmeno- 
vitě k  pracím  náboženským.  Kadlík 
jest  malíř  do  nedávná  podceňovaný, 
známý  jen  jednostranně,  jenž  touto 
výstavou  (i  svými  oleji)  ukazuje  se 
nám  v  plnějším  světle.  Právě  v  těch- 
to kresbách  zřetelněji  se  jeví  jeho 
sklon  k  životnosti  proti  bezducho- 
vosti  klassicismu,  z  něhož  vyrůstal 
a  který  ho  zatěžoval.  Z  krajinářů 
jsou  zde  Kliol  (antické  a  gotické 
interieury),  Posti,  Puchema,  jeho  žák 
hrabě  Buquoi,  Kroupa  Václav  a  j. 

Nejcennější  a  nejobsažnější  skupi- 
nu sbírky  Borovských  tvoří  kresby 
členů  rodiny  Mánesů,  Václav  Mánes, 
suchopárný  berglerovský  formalista, 
ukazuje  se  zvláště  ve  SArých  ital- 
ských motivech  (výjevy  z  ulic  a  j.) 
v  sympatičtějším  podání.  Jeho  bratr 
Antonín  v  studiích  krajinářských 
předstihuje  dobu  jemnějším  smyslem 
pro  detail,  Quido  Mánes  má  zde 
studie  figurální,  jeho  sestra  Amaiie 
několik  pozoruhodných  akvarelů, 
Josef  Mánes  vzpomínkové  listy  mla- 
dých let,  Den  ve  Vrbičanech,  šest 
perokreseb  z  výletu  r,  1844,  Cestu 
do  Dráždan,  líčící  veselé  příhody 
umělce  z  prázdninového  výletu  roku 
1847,  tužkou  kreslený  návrh  k  Jitru, 
dále  řadu  listových  studií,  aktů, 
hlav,  rukou  atd,  a  konečně  význam- 
nou sérii  skizářů  a  zápisníků  z  růz- 
ných období  jeho  života,  V  těchto 
Mánesových  autografech  ukazují  se 
psychické  hodnoty,  jinde  utajené, 
projevují  se  intimnější  elementy 
jeho  duše  umělecké,  proniká  k  světlu 
ryze  umělecky  mocnost  jeho  život- 
ního espritu,  radosti,  komiky  i  vnitř- 
ních   akcí,     smlčených     pod    nutnou 
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objektivitou  jeho  pomalu  a  dlouho 
zrajících  děl  vrcholných.  Tyto  kres- 
bičky tryskají  z  plnosti  jeho  malíř- 
ského chápání,  jímž  on  vše  viděné 
zachycoval  svojí  linií,  jsou  doku- 
mentem bohatství  jeho  tvárné  síly, 
přehodnocující  postupem  a  pro- 
středky ryze  výtvarnými  věci  viděné 
v  malou  báseň.  Přes  to,  že  jsou  ča- 
sto pouhými  improvisacemi  a  struč- 
nými výtvarnými  záznamy,  stojí  pře- 
ce na  výši  komponovaných  celků. 
Jelikož  jsou  velmi  podstatnou  sou- 
částkou jeho  uměleckého  díla,  jest 
nezbytno,  aby  Moderní  galerie  zí- 
skala tyto  dokumenty  z  rukou 
soukromých  pro  sbírku  národního 
umění. 

V  oddělení  architektury  a  plasti- 
ky získávají  svým  významem  téměř 
ceny  objevu  fotografie  pomníkových 
prací  pražských  sochařů  empirových 
ze  hřbitovů  olšanských  a  košířské- 
ho.  Jsou  to  hlavně  náhrobky  V, 
Prachnera,  J,  Malínského,  K,  Lede- 
rera,  F,  Pischelta  a  Ignáce  Platzera 
mladšího,  generace  sochařů  veřejno- 
sti málo  známých  a  ještě  méně  oce- 
ňovaných.   A    přece    právě    v    jejich 


pracích  stojí  pražské  umění  empiro- 
vé mnohem  výše  než  soudobý  praž- 
ský klassicism  malířský.  Jejich  dílo, 
ač  často  ozvuk  Canovy  nebo  Thor- 
waldsena,  svědčí  svým  rythmem 
o  cítění  velmi  živém  a  původním. 
To  platí  zvláště  o  Václavu  Prachne- 
rovi  a  K,  Ledererovi,  Zvýšenou  po- 
zornost budí  výstava  o  práce  Ig, 
Platzera  staršího,  autora  mnoha 
pražských  palácových  soch  a  sice 
předložením  náčrtů  a  drobných  pla- 
stik 7  jeho  pozůstalosti.  Venuše  se 
zrcadlem  (z  pálené  hlíny)  a  allegorie 
Dne  a  noci,  jakož  i  kresby  soch 
světců  z  r.  1760  jsou  dokladem 
individuality  velmi  výrazné,  důležité 
pro  vývoj  naší  plastiky  od  baroka 
k  empiru. 

Není  zde  bohužel'  dosti  místa,  aby- 
chom se  rozepsali  a  vzpomenuli 
všech  význačných  zjevů  této  ná- 
badné  a  obšírné  výstavy.  Končí- 
me přáním,  aby  městské  museum 
nezapomenulo  daného  slova  a  uspo- 
řádalo jistě  ony  výstavy  našich 
pragensií,   jež  přislíbilo, 

Vilém    Dvořák. 
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Dr.  J,Hirsch:  Rabínská  moudrost. 
Za  40  hal.  Pěkný  výbor  z  Talmudu 
s  vystižným  úvodem  o  tom,  co  Tal- 
mud je. 

H-  B  o  n  k  e  :  Plagiátor  Bcrgson, 
Membre  de  1'  Institut.  Za  M  120. 
Ve  formě,  o  jejíž  přípustnosti  lze 
pochybovati,  upozorňuje  se  na  vliv 
Schopenhauerův  na  Bergsona, 

E.  M  a  r  c  k  s  :  Der  Imperialismus 
und  der  Weltkrieg.  Za  60  pf.  Výborná 
přednáška. 

H,  R  i  c  k  e  r  t :  Wilhelm  Wíndelband. 
Za  M  1" — ,  Je  to  nejen  nekrolog, 
nýbrž  i  důležitý  příspěvek  k  dějinám 
moderní  filosofie, 

H.  Schelenz:  Shakespeare  und 
sein  Wissen  au!  den  Gebieten  der 
Arznei-  und  Volkskunde.  Za  M  8. 
Důkladný  spis,  založený  na  novém 
materiálu. 
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FranzKarl  Endres:  Die  Tiirkei, 
Za  M  5" —  Spis  autora,  který  jako 
důstojník  generálního  štábu  pobyl 
tři  léta  v  turecké  armádě, 

Auguste  Mansion:  Introduction 
á  la  physique  Aristotélicienne.  Za  5 
frcs.  Na  důkladné  znalosti  založený 
spis. 

F,  Lifschitz  ;  Russland.  Za  M  3- — 
Autor,  ruský  poddaný,  snaží  se  ori- 
entovati objektivně  německou  veřej- 
nost o  Rusku, 

Bohumil  Vančura:  Padesát  let 
samosprávy  okresu  Nechanického, 
Velice  pilně  sestavený  spis, 

Frédéric  Loliée:  Obraz  světo- 
vých dějin  literárních.  Přel,  J,  Ale- 
xander. Za  K  2*60.  Duchaplně  psaná 
kniha,  jíž  v  pěkném  plném  překladu 
každý  rád  uvítá  jako  poučení  o  dě- 
jinách osvěty  vůbec. 
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DR.  B.  NĚMEC:  STÁŘÍ  A  SMRT. 

Buddhistické  přirovnání  praví,  že  podoben  jest  život  ho- 
řící olejové  lampě.  Když  dochází  olej,  slábne  plamen  a  na 
konec  zhasne.  Podobně  každý  život  vysílením  ochabuje  a  končí 
smrtí.  Pěkné  toto  přirovnání  projevuje  přesvědčení  všech  věků, 
že  každý  život  musí  skončiti  z  příčin  v  samé  živé  bytosti  spočí- 
vajících, z  příčin,  které  se  nezbytně  dostavují  následkem  žití 
samotného.  Čím  déle  hoří  lampa,  tím  více  ubývá  oleje  a  tím 
bližší  je  zhasnutí.  Život  sám  nese  v  sobě  zárodek  i  příčinu  smrti. 
Poznání  neúprosnosti  smrti  zdravému  člověku  nikdy  nebylo  pří- 
jemné. Co  přirozenějšího,  nežli  že  svoje  vřelé  přání,  aby  smrti 
nebylo,  vtělil  ve  víru  v  nesmrtelnost  duše,  anebo  že  uměle  kon- 
servoval  a  mumifikoval  lidské  tělo,  aby  jednou  mohlo  vstáti 
z  mrtvých.  Přerozmanité  byly  a  jsou  fantasie  o  posmrtném  ži- 
votě, pramen  jich  je  však  všude  týž.  Národové  s  myslí  reální, 
praktickou  nedávali  sice  mnoho  na  život  záhrobní.  Jak  málo  o 
něm  mluví  Starý  Zákon!  Praktičtí  Židé  spíše  viděli  záhrobní  svůj 
život,  svou  nesmrtelnost  ve  svém  potomstvu  a  dobře  chápeme, 
proč  slib,  že  nezahynou,  ale  že  počet  jejich  učiněn  bude  jako 
hvězd  nebeských  a  jako  písku  na  břehu  mořském,  udržoval  je 
po  staletí  a  za  všech  protivenství  ve  víře  v  toho,  který  jim  tuto 
konkrétní  nesmrtelnost  sliboval.  Není  také  divná  věc,  že  opět  a 
opěí  pátráno  po  léku  proti  smrti.  Od  onoho  čínského  císaře,  který 
poslal  svého  tělesného  lékaře  hledati  lék  proti  smrti,  až  po  alchy- 
misty, kteří  hledali  elixír  života,  kolik  asi  mocných  i  ponížených 
tohoto  světa  zastesklo  si  po  takovém  prostředku.  Nynější  lékař- 
ská věda  je  skromnější,  chce  jen  život  prodloužiti  a  snahy  od 
H  u  f  e  1  a  n  d  a  až  po  ruského  badatele  M  e  č  n  i  k  o  v  a  jsou  v  té 
příčině  dobře  známy, 

Přírodozpytci  poskytuje  otázka  stáří  a  smrti  mnoho  záhad 
a  mnoho  práce,  kterou  by  příčina  stárnutí  a  přirozené  smrti  byla 
stanovena  a  kterou  by  —  nejen  vzhledem  k  člověku,  nýbrž  i 
vzhledem  k  jednodušeji  organisovaným  živým  bytostem  bylo 
rozřešeno,  zdali  opravdu  každé  individuum  jako  takové  musí 
stárnouti  a  zemříti.  Netřeba  doličovati,  že  jenom  pokusy,  pečlivé 
kultury  organismů  za  podmínek  přesně  stanovených,  mohou  po- 
skytnouti rozhodující  materiál.  Co  pak  lze  souditi  z  prostého 
pozorování,  že  ve  přírodě  vedle  rostlin  t.  zv.  jednoletých  jsou 
též  tisíciletí  obři,  o  příčinách  těchto  rozdílů?  Možno  pronášeti  jen 
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fantasie,  theorii  nebo  skutečné  rozřešení  záhady  přinesou  pouze 
pokusy. 

Zjevy,  jejichž  následkem  je  zachování  anebo  i  rozmnožení 
příslušníkův  určitého  druhu,  jsou  všeobecně  rozšířeny  u  rostlin 
i  živočichů  a  také  lidí.  Má-li  život  sám  o  sobě  nějaký  účel  a  cíl, 
jsou  zjevy  ty  vysoce  účelné.  Ovšem  účelu  toho,  nechceme-li  se 
utéci  k  dohadům,  neznáme  a  nezbývá  nám  než  snahy  zachovati 
a  rozmnožiti  život  přijmouti  jako  prostě  dané  všem  orgajiismům 
a  za  vnějších  určitýcH  poměrů  se  dostavující.  Mohlo  by  se  zdáti, 
že,  kdyby  živé  bytosti  byly  nesmrtelné,  nemělo  by  vytváření 
nových  jedinců  jiného  významu,  než  rozmnožení  počtu  jedincův. 
Skutečnost  však  nás  učí,  že  by  se  mohlo  stěží  některému  jedinci, 
i  kdyby  byl  nesmrtelný,  podařiti,  aby  se  vyhnul  smrti  následkem 
rxějakého  škodlivého  zevního  vlivu,  tedy  smrti  násilné.  Rozmno- 
žování bychom  proto  museli  považovati  za  přizpůsobení  k  nezbyt- 
nosti smrti  násilné  i  kdyby  organismy  byly  fakultativně  ne- 
smrtelné. Organismy  jsou  ve  přírodě  vystaveny  proměnlivým 
zevním  vlivům  a  mnohé  z  nich  jsou  pro  organismy  přímo  ško- 
dlivé a  způsobují  smrt  jejich.  Jde-li  tedy  o  to,  aby  se  druh  udr- 
žel, je  třeba  za  všech  okolností,  aby  se  rozmnožoval. 

Rozmnožování  děje  se  ve  přírodě  způsobem  několikerým. 
U  jednobuněčných  organismů  děje  se  na  př.  rozdělením  celého 
těla  ve  dvé,  obě  poloviny  jsou  stejně  staré  a  žádná  část  mateř- 
ského těla  při  tom  néodumírá.  Ale  nelze  také  tvrditi,  že  by  se  při 
tomto  dělení  žívá  hmota  nějak  podstatně  měnila  ve  svém  chemis- 
mu a  ve  své  stavbě.  Něj  aké  omlazení  s  takovým  rozdělením  celého 
těla  ve  dvé  není  spojeno.  Jindy  však  přikládají  se  dva  jedinci 
k  sobě  a  vymění  si  část  své  živé  hmoty,  načež  se  od  sebe  oddělí 
a  samostatně  dále  žijí.  Je  to  tak  zvaná  konjugace;  při  ní  část 
živé  hmoty  jednoho  jedince  přejde  do  živé  hmoty  jedince  dru- 
hého a  splyne  s  ní.  Konjugace  je  zvláštním  způsobem  pohlavního 
roziplozování,  které  v  typickém  a  nejrozšířenějším  svém  tvaru 
se  jeví  tak,  že  spolu  splynou  dva  celé  organismy  jednobuněčné 
anebo  dvě  buňky  v  jedno.  V  nejjednodušším  případu  jsou  obě 
spolu  splývající  buř^y  stejné  tvarem  i  velikostí,  ale  v  četnějších 
případech  různí  se  od  sebe  tak,  že  jedna  buňka  větší  a  méně  po- 
hyblivá (samicí,  vaječná)  splývá  s  buňkou  menší  a  pohyblivější 
(samčí).  Již  u  jednobuněčných  některých  organismů  (mezi  něž 
také  nálevníci  náležejí)   děje  se  takovéto  pohlavní  rozplozování. 

Nepohlavnímu  rozmnožování  připisován  někdy  pouze  ten 
význam,  že  se  jím  rozmnožuje  počet  živých  jedincův,  aniž  se  tím 
nezbytně  musí  nějak  zmladiti.  To  zvláště  platí  tenkráte,  když  se 
mateřské  tělo  dělí  v  části  téhož  tvaru,  v  jakém  žije  i  mimo  dobu 
množení  a  pohlavního  rozplozování,  ve  stavu,  jejž  zoveme  vege- 
tativním. Takové  množení  zoveme  vegetativním.  Jsou  však  též 
způsoby  nepohlavního  množení,  při  němž  se  zárodky  liší  značně 
od  vegetativních  tvarů  mateřského  těla  a  kdy  individuum  z  nich 
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vzrůstající  rozhodně  je  mladým  oproti  organismu  mateřskému. 
Nepohlavní  rozplozování  není  však  příznakem  blížícího  se 
stáří  a  smrti,  jako  tomu  je  u  plození  pohlavního.  Schopnost 
pohlavního  rozplozování  znamená  pro  přemnohé  organismy  do- 
sažení vrcholu  životního  rozvoje,  po  němž  následuje  stárnutí,  de- 
generace a  smrt.  Mnohé  rostliny  po  léta  žijí  vegetativně,  pak 
jedinkráte  vykvetou,  vytvoří  potomstvo  a  zahynou,  jak  je  to 
ode  dávna  známo  u  Agáve.  Zjev  ten  je  tak  nápadný,  že  pohlavní 
rozplozování  bylo  považováno  za  nezbytný  příznak,  že  orga- 
nismus je  smrtelný,  že  i  bez  účinku  zevních  škodlivých  vlivů, 
tedy  z  příčin,  jak  říkáme,  vnitřních,  musí  zemříti.  Prý  s  vývojem 
takového  organismu  nezbytně  souvisí  nějaká  změna  jeho  živé  hmo- 
ty, jakési  vnitřní  opotřebování,  změna  v  její  stavbě,  čehož  ne- 
zbytným následkem  je  stárnutí  a  smrt.  Smrt  se  u  takovýchto 
organismů  dědí  s  jejich  celou  ústrojností. 

Při  pohlavním  plození  se  prý  ono  opotřebování  živé  hmoty 
vyléčí  a  odstraní.  Pohlavně  zplozený  zárodek  je  omlazen  a 
ozdravěn,  z  něho  vyrůstá  jedinec  svěží  a  nový,  ale  během  jeho 
vývoje  zase  živá  hmota  stárne  a  konečně  odumírá.  Jenom  ty 
části  (buňky  pohlavní),  které  jsou  určeny  k  pohlavnímu  plozetní 
právě  zúrodněním  reparují  škodlivou  změnu  své  živé  hmoty  a 
omladí  se.  Bylo  by  také  možno,  že  od  počátku  vývoje  organismu 
některé  jeho  buňky  si  zachovaly  svůj  zdravý  neopotřebovaný 
stav  a  to  že  jsou  právě  buňky  pohlavní.  Pro  některé  živočichy 
vskutku  dokázána  taková  kontinuita  rozplozuvacích  buněk,  pro 
rostliny  však  nikde. 

Ale  jsou  organismy  jiných  vlastností?  Jsou  snad  organismy, 
u  nichž  by  této  smrti  z  vnitřních  příčin  nebylo  a  které  by  mohly 
za  výhodných  podmínek  žíti  a  vegetativně  se  množiti  do  ne- 
konečna? 

Jestli  kde,  tedy  v  této  otázce  se  osvědčilo,  že  studiem  po- 
měrů jednodušších  organismů  se  otázka  sama  i  její  řešení 
zjednoduší.  Sledování  nálevníků,  nižších  hub  a  řas  přineslo 
v  těchto  zásadách  opravdu  světlo.  Krásný  přehled  dosavadních 
\"^sledků  prací  o  nálevnících  podal  nedávno  znamenitý  biolog 
americký  J  e  n  n  i  n  g  s  (přednáška  v  Harvey  Society  v  New- 
Yorku,  The  popular  Science  Monthly,  1912)  a  podám  nejprve 
hlavní  body  jeho  výkladu,  které  pak  doplním  zkušenostmi  K  1  e  b- 
s  o  v  ý  m  i  a  svými  o  rostlinném  materiálu. 

Vysoce  důležitými  pro  otázky  stáří  a  smrti  zdají  se  býti 
nálevníci  a  vůbec  t,  zv.  protista,  organismy  jednobuněčné,  které 
se  množí  dělením  a  které  můžeme  po  mnoho  generací  sledovati, 
aniž  jedinci  přirozenou  smrtí  zacházejí.  Tu  vzniká  otázka,  zdali 
stáří  a  smrt  jsou  nezbytně  spojeny  se  životem,  či  zdali  jenom 
u  složitěji  organisovaných  ústrojenců  jedinec  jako  takový  nezbyt- 
ně musí  sestárnouti  a  zemříti.  Nálevníci  snad  jsou  příkladem 
organismů,  kteří  nestárnou    a    přirozenou  smrtí  nehynou.   Jich 
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studiem  snad  by  bylo  možno  vyšetřiti  něco  o  původu,  příčině 
a  podstatě  stáří  a  smrti,  Weismann  vyslovil  se  v  tomto  ohle- 
du, pokud  nálevníků  se  týče,  ve  známé  publikaci  o  nesmrtelnosti 
živé  hmoty,  že  u  jednobuněčných  bytostí  není  ,přirozené  smrti, 
že  jsou  ,, potenciálně  nesmrtelný".  Smrt  je  vlastností  během  vý- 
voje získanou  a  sice  přirozeným  výběrem.  Tělo  živé  stává  se 
během  života  vlivem  různých  nepříznivých  zevních  činitelů  se- 
sláblým,  chorobným,  zmrzačeným.  Je  prý  výhodné  pro  potom- 
stvo, když  jsou  občas  takovéto  bytosti  odstraněny  a  nahrazeny 
novými,  zdravými.  Plemeno,  které  takovýmto  způsobem  perio- 
dicky je  obnovováno,  je  zdatnější,  než  ono,  u  kterého  se  tak 
neděje.  Proto  nabyly  vrchu  druhy  s  periodicky  se  opětující  smrtí 
a  nahrazováním  sešlých  jedinců  zdravými  jedinci  vzniklými  roz- 
plozováním.  Živé  bytosti,  které  by  dovedly  udržeti  své  tělo  trvale 
zdravým  a  neporušeným,  nepotřebovaly  by  smrti  a  takovými  jsou 
prý  nálevníci  a  vůbec  jednobuněčné  organismy.  Ale  i  tyto  orga- 
nismy občas  se  pohlavně  rozplozu jí,  což  je  považováno  za  před- 
zvěst smrti,  neboť  při  pohlavním  plození  vznikají  nové,  mladé, 
svěží  bytosti.  Proč  se  objevuje  tento  pochod  též  u  bytostí  schop- 
ných nesmrtelnosti?  Proto  že  se  i  tyto  organismy  rozplozu  ji 
pohlavně,  byl  mnohými  biology  Weismannův  názor  pova- 
žován za  nesprávný. 

Francouzský  badatel  M  a  u  p  a  s  snažil  se  pokusem  otázku 
tu  rozřešiti.  Vzal  exemplář  nálevníka,  přenesl  jej  do  tekutiny, 
v  níž  měl  nálevník  hojně  potravy  a  dal  mu  volnost,  aby  se  množil 
opětovaným  dělením  ve  dvé.  Vždy  as  po  18  hodinách  se  jedinec 
rozdělil  ve  dvé  a  asi  po  sto  pokolení  zůstávali  nálevníci  zdra- 
vými. Ale  pak  se  počali  objevovati  jedinci  slabí  a  znetvoření,  po 
215  pokoleních  ke  konci  pátého  měsíce  celé  kultury  všichni  ná- 
levníci vymřeli.  Jiná  kultura,  vzniklá  z  jedince,  který  se  byl  právě 
pohlavně  omladil,  vymřela  až  po  316  pokoleních, 

Z  toho  soudil  M  au  pas,  že  i  nálevníci  stárnou  a  umírají 
stejně  jako  složitější  (mnohobuněčné)  organismy.  Nejsou  poten- 
ciálně nesmrtelni.  Proč  však  nevymřeli  též  ve  přírodě?  Toho 
příčinou  je  schopnost  jejich  pohlavně  se  množiti  a  sice  ve  formě 
t,  zv.  konjugace.  Maupas  vzal  nálevníka  ze  156,  generace  a 
přidal  k  němu  jiného,  ze  přírody  vzatého.  Oba  se  konjugovali, 
načež  jeden  z  nich  po  konjugaci  pěstován  dále  a  dal  původ  po- 
tomstvu, které  se  udrželo  po  316  generací,  načež  vymřelo,  kdežto 
nálevníci  kultury,  z  níž  vzat  jedinec  ke  konjugaci,  vymřeli  již 
po  59  pokoleních.  Tím,  jak  se  zdálo,  byl  potvrzen  názor,  že  též 
nálevníci  stárnou  a  umírají,  nejsou-li  včas  konjugací  omlazeni. 
Zajímavo  je,  že  v  Maupasových  kulturách  konjugovalo 
spolu  mnoho  párů  jedinců  v  době,  kdy  se  začala  jeviti  u  nich 
degenerace,  ale  bez  ozdravovacích  následků-  To  vyloženo  tak,  že 
konjugace  omlazuje  pouze,  když  se  děje  me/i  dvěma  jedinci, 
kteří  nejsou  blízce  spolu  příbuzní, 
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Zdálo  se,  Že  M  a  u  p  a  s  o  v  y  nálezy  ubily  Weismanno- 
vu  domněnku.  Ale  později  se  objevily  různé  zprávy,  které  činily 
nutnou  revisí  celé  otázky.  Byly  to  jmenovitě  studie  Calkin- 
sovy  (1801 — 1904).  Pěstoval  nálcvníky  bez  konjugace  a  po  200 
generacích  se  objevily  příznaky  slábnutí,  dělení  ubývalo,  mnoho 
jedinců  zemřelo.  Calkins  přenesl  nálevníky  do  nové  živné 
tekutiny  (z  nálevu  na  seno  do  masového  výtažku)  a  hle,  nálev- 
nící  ozdravěli  a  začali  se  opět  bohatě  děliti.  Žili  dále  po  742  po- 
kolení (23  měsíce)  bez  konjugace.  Ale  pak  přece  odumřeli,  ač 
živné  prostředí  všelijak  měněno.  Vidoo,  že  změnou  výživy  znač- 
ně byl  prodloužen  život  nálevníků  bez  konjugace,  takže  trval  po 
dvakráte  více  pokolení  než  v  pokusech  Maupasových. 

Tyto  pokusy  vedou  ke  dvěma  základním  otázkám.  Předně, 
zdali  vede  rozmnožování  bez  konjugace  k  degeneraci,  stáří  a  smrti 
a  je-li  tcmu  tak,  jaká  je  skutečná  příčina  degenerace?  Za  druhé, 
zdali  je  konjugace  lékem  proti  té  degeneraci,  což  by  se  ovšeni 
muselo  v  pokusech  projeviti.  Řešením  první  otázky  se  zabývali 
Enriques  a  Woodruff,  řešení  druhé  věnoval  se  J  e  n- 
n  i  n  g  s.  E  n  r  i  q  u  e  s  shledal  ve  svých  pokusech,  že  nálevníci  vy- 
mřeli zrovna  jako  v  kulturách  Maupasových,  ncbyli-li  chrá- 
něni před  bakteriovou  infekcí  živného  jejich  prostředí  a  nebyli-li 
tedy  chráněni  před  hnilobnými  produkty  bakterií,  Byli-li  však 
chráněni  před  vlivem  činnosti  bakterií  aspoň  tím,  že  každého  dne 
byli  přenášeni  do  čisté  nové  živné  tekutiny,  žili  po  mnoho  gene- 
rací bez  jakýchkoli  stop  po  degeneraci.  Tím  prý  jsou  vysvětleny 
nálezy  Maupase  i  Calkins  e.  Lze  však  též  souditi  z  E  n  r  i- 
quesových  pokusů,  že  degenerace  nálevníků  při  dlouno 
trvajícím  množení  nepohlavním  není  neodvratnou,  a  že  pro  ně 
stáří  se  svými  chorobami  není  nezbytně  nutné.  Nájevníci  prý 
mohou  žíti  do  nekonečna,  jen  jsou-li  ve  zdravých  životních  po- 
měrech. Co  bylo  příčinou  degenerace  nálevníků  v  kulturách 
Maupasových  a  Calkinsových,  vyšetřil  Woodruff. 
Z  jedné  kultury  část  nálevníků  ponechal  po  dlouhou  dobu  ve 
stejných  (uniformních)  podmínkách  životních,  druhou  pěstoval 
v  podmínkách  často  měněných.  První  část  nálevníků  po  řadě  po- 
kolení degenerovala  a  odumírala,  druhou  část  pěstoval  bez  kon- 
jugace po  2500  generací  (4  roky  a  3  měsíce),  aniž  se  na  nich  pro- 
jevila stopa  seslábnutí.  Změna  prostředí  a  výživy  chrání  tedy  ná- 
levníky před  degenerací  a  později  dokázal  Woodruff,  že 
mohou  býti  chráněny  organismy  podobné  před  degenerací  i 
v  jednotvárném,  ale  vhodně  voleném  prostředí. 

Tyto  pokusy  vyvrátily  všecky  názory  o  omlazujícím  a  ozdra- 
vujícím, významu  konjugace  pro  nálevníky.  Dokazují  však  správ- 
nost Weismannovy  domněnky,  že  za  vhodných  poměrů 
mohou  žíti  do  nekonečna  bez  konjugace.  Stáří  a  smrt  nejsou  ne- 
zbytný a  nevyhnutelný  pro  tyto  šťastné  bytosti. 

Jaký  však  má  konjugace  —  a  vůbec  pohlavní  rozplozování 
—  význam,  tázal  se  Jennings  a  snažil  se  otázku  tu  vlastními 
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pokusy  zodpověděti.  Především  potvrdil  výsledky  pokusů 
Woodruffových,  neboť  se  mu  podařilo  udržeti  po  5  let 
kulturu  nálevníků,  od  jediného  individua  pocházející,  zdravou  a 
zdatnou,  V  části  této  kultury  provedena  byla  mnohokráte  po  sobě 
konjugace  mezi  jedinci  blízce  spolu  příbuznými,  aniž  se  projevily 
nějaké  nepříznivé  následky  této  cpětované  vkrevnosti.  Jiná  kul- 
tura rozdělena  byla  ve  dvě  části.  Jedné  z  nich  umožněno  bylo 
se  spolu  konjugovati,  druhé  nikoliv.  Pokud  se  dala  konjugace 
mezi  jedinci,  kteří  náležejí  k  potomstvu  jediného  individua,  ne- 
lišila se  kultura  tato  nijak  podstatně  od  té,  v  níž  konjugace  ne- 
byla umožněna.  Srovnávací  pokusy  v  tomto  směru  byly  mnoho- 
kráte provedeny.  Když  se  nálevníci  počali  konjugovati,  byla 
individua  právě  konjugující  od  sebe  oddělena  a  dále  pěstována 
odděleně.  Generace  z  nich  vypěstované  bohatě  se  dělí  a  jsou 
zdravé.  Nelze  tedy  tvrditi,  že  jedinci,  kteří  se  hotovili  ke  konju- 
gaci, byli  snad  stařecky  degenerováni.  Konjugace  nepodněcuje 
k  dělení  a  nepůsobí  omlazení.  Jiní  jedinci  z  téže  původní  kultury 
byli  ponecháni  v  konjugaci  a  po  provedené  konjugaci  dále  pěsto- 
váni. Dělili  se  méně  rychle  nežli  individua,  jež  se  nekonjugovala, 
což  trvalo  jeden  až  dva  měsíce  po  konjugaci.  Dalším  výsledkem 
srovnávacích  pK>kusů  o  následcích  konjugace  je,  že  pokolení 
vzniklé  z  konjugovavších  nálevníků  častěji  vymírají  nežli  potom- 
stvo individuí,  jež  nekonjugovala.  Mnohá  z  potomků  konjugo- 
vavších individuí  ztrácejí  také  schopnost  dělení,  kdežto 
všecka  individua  vzniklá  z  nálevníků  nekonjugovavších  nor- 
málně se  dělí.  Nejdůležitějším  však  výsledkem  těchto  srovná- 
vacích pokusů  je  fakt,  že  se  v  potomstvu  konjugovavších  nálev- 
níků jeví  veliká  proměnlivost  v  rozměrech  jedinců,  i  v  jejich 
schopnosti  rozmnožovací. 

Konjugace  tedy  nepůsobí  omlazení  a  ozdravění,  za  to  však 
má  za  následek  velkou  proměnlivost,  při  čemž  některé  variety 
vymírají,  jiné  však  vytrvají.  Mohlo  by  se  namítnouti,  že  konju- 
gace má  omlazující  vliv  pouze  u  jedinců,  kteří  jsou  již  stařecky 
sesláblí.  Proveden  k  rozhodnutí  této  námitky  srovnávací  pokus, 
kdy  jedna  část  kultury  bez  konjugace  ponechána,  až  počala  de- 
generovati, druhá  pěstována  za  stejných  podmínek  a  dovoleno 
nálevníkům  konjugovati  se.  Kultura  bez  konjugace  záhy  vymřela, 
v  kultuře  zkonjugovaných  jedinců  někteří  nálevníci  záhy  dege- 
nerovali a  odumřeli,  jiní  se  počali  bohatě  děliti  a  jevili  se  vskutku 
ozdravenými,  ačkoliv  méně,  než  kdyby  byli  přeneseni  do  nové 
živné  tekutiny.  Tento  výsledek  velmi  dobře  lze  pochopiti,  vzpo- 
meneme-li,  že  konjugace  působí  velkou  proměnlivost  potomstva. 
Mezi  potomstvem  objeví  se  tu  jedinci  slabí,  ale  také  někteří 
zdatní,  a  u  těch  právě  se  zdá,  že  konjugace  způsobila  omlazení, 

Z  toho  všeho  lze  souditi,  že  konjugace  sama  o  sobě  přímo  ne- 
působí omlazení  a  ozdravění.  Produkuje  však  rozmanité  odchyl- 
ky, některé  z  nich  jsou  silnější  a  zdravější,  jiné  slabší.  Ty  silnější 
se  udrží,  i  když  se  životní  poměry  nezměnily,  slabší  vymrou.  A 
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tak  dává  konjugace  pravděpodobnost,  že  se  aspoň  část  potomstva 
konjugova vších  jedinců  udrží,  i  když  se  životní  poměry  nezlepší. 
Bez  konjugace  by  celé  plemeno  muselo  vymříti. 

Také  u  složitějších  mnohobuněoných  organismů  křížení  má 
za  následek  zvýšenou  proměnlivost.  Víme  ovšem,  že  tato  pro- 
měnlivost vzniká  rozmanitými  kombinacemi  základů  vlastností 
těch  živých  bytostí,  které  spolu  křížíme.  Též  u  nálevníků  kombi- 
nují se  v  potomstvu  dědičné  základy  dvou  konjugovavších  nálev- 
níků, jak  dokazují  pečlivé  statistické  studie  o  jejich  potomstvu. 

U  složitějších  organismů  připadá  oplození  dvojí  úkol:  Předně 
podnítiti  vajíčko  k  dalšímu  vývoji.  Za  druhé  dáti  původ  rozma- 
nitým kombinacím  základů  dědičných  vlastností  obou  rodičů. 
Tyto  dvě  funkce  oplození  jsou  zcela  různé  zjevy,  a  okolnost,  že 
obě  u  složitějších  organismů  vázány  jsou  na  tentýž  pochod,  to  jest 
na  zúrodnění,  je  přizpůsobením.  Má  tím  býti  docíleno,  aby  vývoj 
nepočal  dříve,  dokud  nebudou  v  jedinci  spojeny  dědičné  základy 
obou  rodičů.  Dosud  bylo  přihlíženo  při  studiu  zúrodnění  skoro 
výlučně  k  jediné  jeho  stránce,  té  totiž,  že  dává  podnět  k  dalšímu 
vývoji  zárodků.  Nyní  vidíme  při  konjugaci  nálevníků,  že  této 
stránky  tam  vůbec  není.  Tam  je  pouze  onen  následek  konjugace, 
jenž  vede  ku  proměnlivosti  potomstva.  Konjugace  u  nálevníků 
dostavuje  se  obyčejně  tenkráte,  když  se  zhorší  životní  poměry 
a  je  nebezpečí,  že  pokolení  vymře.  Konjugací  je  dána  možnost, 
anebo  i  pravděpodobnost,  že  se  mezi  rozmanitými  jedinci  potom- 
stva objeví  některý,  jenž  přežije  nepříznivé  životní  poměry. 

Tážeme-li  se,  zdali  je  smrt  nezbytným  průvodcem  života, 
musíme,  pokud  nálevníků  se  týče,  odpověděti,  že  nikoliv.  Ale  proč 
u  složitějších  organismů  a  též  u  člověka,  i  když  jeho  životní  po- 
měry jsou  dobré,  smrt  je  nezbytným  koncem  života?  Proč  je  v  tak 
důležitém  ohledu  takový  hrozný  rozdíl  mezi  jednoduššími  a  do- 
konalejšími organismy?  Ve  výkladu  tohoto  rozdílu  Jennings 
souhlasí  s  jednou  částí  názorů  amerického  biologa  Minota.  Mezi 
jednoduchými  a  složitějšími  organismy  je  značný  rozdíl,  který 
spočívá  v  tom,  že  tělo  dokonalejších  organismů  je  velké,  složité 
a  rozlišeno  v  různé  orgány.  Různé  buňky  vzaly  na  sebe  v  něm 
různý  úkol  a  ve  spojení  s  tím  jeví  také  různou  stavbu.  Specialí- 
sovaly  se  a  ztratily  některé  ze  základních  životních  schopností. 
Buňka  žlaznatá,  svalová  nebo  nervová  ztratila  schopnost  státi  se 
východiskem  pro  nového  jedince.  Produkty  výměny  látek  nejsou 
z  ní  již  tak  dokonale  odstraňovány  jako  z  jednobuněčného,  zcela 
samostatně  žijícího  organismu.  Buňka  složitého  mnohobuněčného 
organismu  stává  se  příliš  závislou  na  jiných  buňkách,  stárnutí  a 
smrt  je  následkem  její  specialisace.  Samostatnost  a  zdar  jednot- 
livé buňky  jsou  obětovány  prospěchu  celého  těla,  a  újma,  kterou 
trpí  jednotlivé  specialisované  buňky,  vede  konečně  k  destrukci 
celého  těla,  takže  složitý  a  dokonalý  život  je  tu  zaplacen  koneč- 
nou smrtí.  Všecky  zkušenosti,  soudí  Jennings,  nasvědčují 
správnosti  zmíněné  části  Mi  no  to  vy    theorie,  že  stáří  a  smrt 
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jsou  následkem  velmi  značné  diferenciace  (rozlišení)  a  složitosti 
dokonalejších  organismů. 

Je  snad  naděje,  že  by  někdy  mohlo  býti  pro  složitější  živo- 
čichy a  člověka  objeveno,  jak  by  bylo  možno  uniknouti  smrti? 
Zajisté  nikoliv,  Je-li  smrt  cenou  za  dokonalost  a  složitost,  když 
jsme  přijali  výhody,  musíme  také  zaplatiti  cenu.  Abychom  doko- 
nalejší organismus  zachránili  před  smrtí,  museli  bychom  jej  sou- 
časně zachrániti  před  tím.,  aby  se  stal  dokonalejším  organismem, 
A  buňka,  která  zůstává  ve  stavu  embryonálním,  je  vlastně  i  nyní 
tak  nesmrtelná  jako  nálevník.  Smrt,  jak  Minot  praví,  je  cena, 
kterou  platíme  za  dokonalost  svého  života.  Stáří  a  smrt,  třeba  ne- 
byly nezbytným  přívlastkem  života  samotného,  jsou  přece  ne- 
zbytným přívlastkem  složitosti  a  dokonalosti,  která  činí  život 
hodným  toho,  aby  byl  žít. 

Potud  Jennings  a  Minot.  Mamo  by  bylo  pátrati  pro 
člověka  po  prostředku  proti  smrti.  Pro  něho,  pokud  člověkem 
bude,  platiti  budou  slova  buddhistické  básně  AQvagoshas  Buddha- 
Carita: 

,, jen  kdyby  zrození  bylo 

odstraněno,  zmizely  by  smrt  i  stáří." 

Člověk  rodící  se  jako  vysoce  složitý,  jednotný  i  dokonalý 
ústrojenec,  vždy  přinášeti  bude  s  sebou  do  života  smrt,  kterouž 
nejvýše  možno  poněkud  oddáliti,  nikoli  však  zameziti, 

O  Síprávnosti  Jenningsových  nálezů  u  nálevníků  ne- 
lze pochybovati  a  vzpomínám  si,  jak  před  lety  v  rozhovoru  s  pro- 
fese rem  Raciborskim  v  Krakově  přirovnali  jsme  život  ná- 
levníků v  pokusech  Maupasových  k  životu  uvězněného 
člověka,  jehož  cela  nikdy  není  čištěna,  ač  jest  kolkolem  uzavřena. 
Také  jemu  kynula  by  neodvratně  předčasná  smrt  podmíněná  jeho 
vlastní  životní  činností,  K  Minotovu  výkladu,  že  složitost  ži- 
vého těla  a  specialisace  jednotlivých  jeho  buněk  má  za  následek 
smrt  jednotlivých  jeho  složek  a  konečně  i  celého  těla,  máme 
podivuhodnou  obdobu  u  společensky  žijícího  hmyzu,  u  něhož 
dokonalost  celého  státu  spojena  je  s  tím,  že  veliká  většina  jedinců 
se  obětuje  ve  prospěch  celku  a  ztrácí  některé  základní  schopnosti 
životní,  na  příklad  rozplozovati  se.  Obětují  se  ve  prospěch  celku, 
jako  se  obětují  ve  prospěch  celého  těla  specialisované  buňky.  Ži- 
vot těchto  druhů  je  udržován  pouze  oněmi  jedinci,  kteří  si  za- 
chovali všecky  životní  schopnosti,  a  jsou  tedy  podobni  embryonál- 
ním buňkám  rozplozovacích  pletiv  složitého  živého  těla. 

Také  četné  pokusy  a  zkušenosti  o  rozplozování  a  regeneraci, 
to  jest  o  nahrazování  ztracených  částí  u  rostlin  jsou  v  souhlase 
s  názory  Jenningse  a  Minot  a,  Z  těch  nejdůležitější  jsou 
výsledky  četných  prací  heidelberského  prof,  K  1  e  b  s  c.  Jim,  jakož 
i  některým  mým  vlastním  pokusům  budiž  věnována  tato  druhá 
část  mého  článku, 
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Velikou  řadou  pokusných  prací  dokázal  K  1  e  b  s  nade  všecku 
pochybnost,  že  se  vývoj  u  jednodušších  rostlin  nemusí  díti  vždy- 
cky způsobem  napřed  určeným,  nýbrž  že  způsob  vzrůstu  vegeta- 
tivního a  různé  druhy  rozplozování  jsou  závislé  na  životních  po- 
měrech, v  nichž  se  rostlina  nalézá.  Živá  hmota  každého  druhu 
rostlinného  má  řadu  určitých  vloh,  schopností,  které  však  se 
uplatní  jenom  za  určitých  zevnějších  podmínek,  jsouce  jimi  jako 
podněty  vybavovány,  Známe-li  tyto  podmínky,  vyšetřivše  je 
cvšem  dříve  pokusně,  máme  v  ruce  možnost  příměti  rostlinu,  aby 
budto  rostla  vegetativně,  anebo  aby  se  rozplozovala,  U  mnohých 
hub  a  řas  podařilo  se  dokonce  vyšetřiti  i  podmínky  různých  způ- 
sobů rozplozování,  takže  můžeme  libovolně  přímětí  rostlinu  k  roz- 
plozování nepohlavnímu  anebo  pohlavnímu.  Podněty  k  vybavení 
jednotlivých  způsobů  vzrůstu  a  rozplozování  jsou  množství  i  ja- 
kost výživy,  množství  přítomného  kyslíku,  stupeň  teploty  a  osvět- 
lení a  okolnost,  zdali  se  rostlina  nalézá  ve  vzduchu  či  ve  vodě. 
Rozmanitou  kombinací  jednotlivých  těchto  činitelů  je  dáno  veliké 
množství  rozmanitých  podmínek  a  na  řadu  jich  odpovídá  rostlina 
zcela  určitými  zjevy  životními.  Při  tom  třeba  rozeznávati  vege- 
tativní vzrůst  od  vlastního  rozplozování,  Rozplozování  spočívá  ve 
vytváření  zárodků,  jež  se  od  mateřského  těla  mohou  odděliti,  a 
od  jeho  vegetativních  částí  podstatně  se  liší,  K  1  e  b  s  dokazuje, 
že  vegetativní  vzrůst  a  rozplozování  jsou  životní  zjevy,  jež  spo- 
čívají na  různých  podmínkách,  U  nižších  organismů  rozhodují 
zevnější  poměry  o  tom,  zdali  rostlina  roste  vegetativně,  či  zdali  se 
rozplozuje.  Pokud  na  jednodušší  organismy  působí  zevnější  pod- 
mínky výhodné  pro  vegetativní  vzrůst,  nedostavuje  se  roz- 
plozování. Podmínky  výhodné  pro  rozplozování  jsou  pro  vegeta- 
tivní vzrůst  vždycky  více  anebo  méně  nevýhodné.  Podařilo  se 
na  příklad  vodní  plíseň  Saprolegnia  mixta,  která  ve  přírodě  pou- 
ze několik  málo  dnů  vegetativně  roste,  načež  ihned  přechází  k  roz- 
plozování, udržeti  po  dva  a  půl  roku  při  vzrůstu  vegetativním,  jen 
když  bylo  pečováno  o  to,  aby  neustále  dobře  a  stejnoměrně  byla 
živena.  Jakmile  však  část  kultury  dána  byla  do  tekutiny  málo 
živin  obsahující,  přecházela  plíseň  rychle  k  rozplozování.  Jiný 
doklad  poskytuje  hlenka  Didymium  difforme,  jejíž  vegetativní 
stav  v  přírodě  také  poměrně  krátkou  dobu  trvá,  načež  se  vy- 
tvořují plcdnice.  Při  dobré,  stále  čerstvé  výživě  podařilo  se  však 
tuto  hlenku  při  vegetativním  vzrůstu  udržeti  po  půldruhého  roku. 
Kdykoliv  však  část  hlenky  byla  přenesena  do  vody  bez  živné  te- 
kutiny, vytvořily  se  někdy  již  ve  dvaceti  čtyřech  hodinách  plod- 
nice.  Vřeckatá  houba  Ascoidea  rubescens  udržena  byla  při  dobré 
výživě  po  mnoho  měsíců  ve  stavu  vegetativního  podhoubí.  Kdy- 
koli však  výživa  byla  snížena,  na  příklad  když  podhoubí  bylo  pře- 
neseno do  čisté  vody,  dostavilo  se  ihned  rozplozování.  Řasa  Vau- 
cheria  dá  se  pěstovati  ve  vlhkém  vzduchu  i  ve  vodě,  Přeneseme-li 
řasu  z  vlhkého  vzduchu,  v  němž  roste  trvale  vegetativně,  do  vody, 
počne  rychle  vytvářeti  rej  divé  výtrusy,  Pěstujeme-li  řasu  ve  vodě 
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obsahující  dostatečně  živných  látek,  roste  trvale  vegetativně. 
Přeneseme-li  ji  do  čisté  vody,  počne  vytvářeti  výtrusy,  a  téhož 
zjevu  lze  docíliti,  jestliže  řasu  se  světla  přeneseme  do  tmy,  čímž 
také  snížena  byla  její  výživa.  Řasa  ta  rozmnožuje  se  také  po- 
hlavně a  můžeme  s  velikou  bezpečností  vzbuditi  pohlavní  roz- 
plozování,  jestliže  ji  přeneseme  do  roztoku  2  až  4%  cukru  —  při 
čemž  zůstane  řasa  osvětlena.  Nejrychleji  objeví  se  pohlavní  roz- 
plozování,  nalézá-li  se  řasa  v  roztoku  cukerném,  jenž  postrádá 
vůbec  nerostných  živin. 

Kdybychom  pozorovali  tyto  rostliny  v  přírodě,  zdálo  by  se 
nám,  že  prodělávají  zcela  určitý  vývojový  cyklus,  v  němž  po  ve- 
getativním vzrůstu  následuje  na  příklad  rozplozování  nepohlavní 
a  pak  rozplozování  pohlavní.  Pokusy  však  dokazují,  že  vegeta- 
tivní vzrůst  můžeme  na  libovolnou  dobu  prodloužiti  a  kdykoliv 
dáme  na  vegetativní  rostlinu  působiti  určitým  podmínkám,  že  mů- 
žeme vzbuditi  rozplozování  buď  pohlavní  anebo  nepohlavní,  Roz- 
plozování se  tedy  nedostavuje  následkem  stárnutí  z  vnitřní  po- 
třeby nějakého  omlazení,  nýbrž  může  býti  kdykoliv  vybaveno  ze- 
vnějšími vlivy.  Živá  hmota  zkoumaných  rostlin  není  podrobena 
nezbytně  stárnutí.  Je  stejně  potenciálně  nesmrtelnou,  jako  živá 
hmota  nálevníků  v  pokusech  Woodruffových.  To  vyplývá 
ještě  z  jiného,  velmi  zajímavého  pokusu  Klebsova.  Řasa 
Ulothrix  vytvořuje  za  jistých  podmínek  rej  divé  buňky,  z  nichž  dvě 
a  dvě  spolu  splývají  a  dávají  tak  původ  pohlavně  zplozenému  zá- 
rodku. Přeneseme-li  rej  divé  buňky  dříve  ještě  než  začaly  spolu 
kopulovati,  do  silné  živné  tekutiny,  nekopulují  spolu,  ale  chovají 
se,  jakoby  se  byly  kopulovaly  a  dají  po  době  poměrně  krátké  pů- 
vod novým  vegetativním  rostlinám.  Zde  je  zřejmo,  že  buňky  při- 
pravené ke  kopulaci  nebyly  sesláblé  a  že  i  bez  kopulace  na  živu 
zůstaly  a  novým  rostlinám  původ  dáti  mohly. 

(Dokončení,) 
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DR.  K.  V.  ADÁMEK:  PŘED  PREMIÉROU  ADÁMKOVY 

SALOMENY. 

Není  pochyby,  že  jedním  z  českých  básníků,  kteří  zůstali  za 
svého  života  veřejnosti  české  nejméně  známými,  jest  básník  Sa- 
lomeny Bohumil  Adámek. 

Oddán  ve  svém  hlineckém  zátiší  zcela  svým  tužbám,  snahám 
a  studiím,  jen  občas  vyjíždíval  si  na  kratší  návštěvy  do  Prahy 
nebo  do  některého  jiného  českého  města,  na  př.  s  Jaroslavem 
Vrchlickým  do  Kutné  Hory,  nebo  na  sjezdy  východočeských 
spisovatelů.  Jindy  zase  tyto  své  přehlídky  kultiurní  české  práce 
vystřídal  studijní  cestou  do  ciziny.  V  mladších  letech  byl  mu  ta- 
kovým cílem  hlavně  Mnichov  s  jinými  městy  a  místy  jihoněmc- 
ckými.  A  stejně  dovedlo  jej  vyvábiti  k  výletu  prosté  samorostlé 
herecké  umění  hornoammergauských  horalů  jako  zase  slavná 
jména  předních  evropských  herců.  Přátelské  styky  a  touha  po- 
znati novodobou  úroveň  umění  maďarského  pohnuly  jej  k  delší 
návštěvě  Uher  za  milleniové  výstavy.  Nebyla  to  ovšem  první  jeho 
cesta  uherská;  vždyť  již  za  války  roku  1866  žil  delší  doboi  v  Šo- 
prcni.  Hlavně  pak  umělecké  sbírky  pařížské,  tamní  divadla  i  vý- 
stava a  památná  místa  švýcarská  byla  pohnutkou  k  vyjížďce  do 
Francie  a  zemí  sousedních.  Posléze  pak  chystal  se  na  delší  cestu 
slovanským  jihem,  ale  válka  a  pak  smrt  zmařily  tento  jeho  pečli- 
vě již  připravený  zám&*. 

A  přece  nejraději  žil  v  rodném  svém  kraji,  do  něhož  vždy 
rád  zase  se  vracel  a  chvátal  ze  svých  cest  a  jemuž  zbudoval  lite- 
rární pomník  „Horským  ovzduším". 

Nebyl  ovšem  samotářem;  vždyť  dlouhá  léta  působil  až  do 
své  smrtí,  ve  veřejném  životě.  Byl  též  politicky  činným  jako  dů- 
věrník národní  strany  svobodomyslné.  Tento  obor  své  činností 
zakončil  obratným  řízením  velikého  shromáždění  lidu  konaného 
v  přeplněné  dvoraně  Sokolovny  hlinecké,  při  němž  Dr.  Karel 
Kramář  loučil  se  s  voličstvem.  Ve  schůzi  té  vlasteneckým  muž- 
ným proslovením  svým  podal  Bohumil  Adámek  výstížně  svoje 
politické  vyznání  víry.  Súčastnil  se  též  vynikajícím  zjpůsobem 
činnosti  samosprávných  sborů,  společenstev  a  spolků  tamních; 
ale  přece  nevyhledával  širších  styků,  jsa  zásadným  odpůrcem 
honosnosti  i  slavomamu.  Správně  a  pravdivě  vystihl  ve  své  zá- 
větí svou  hlavní  zásadu  životní:  „Nebyl  jsem  nikdy  přítelem 
jakýchkoliv  zevních  poct  a  okázalostí," 

Nerad  vycházel  se  svými  názory  a  úvahami  o  literárních  a 
uměleckých  otázkách  na  veřejný  trh,  ač  o  svůj  úsudek  mnohdy 
byl  žádán  a  byl  vzděláním  i  rozhledem  a  věděním  svým  k  tomu 
plným  právem  oprávněn.  Dovedl  se  obmeziti  v  takových  úvahách 
a  rozhovorech  jen  na  kruh  rodiny  svého  bratra  Karla,  v  níž  žil, 
a  na  vybranou  společnost  svých  literárních  druhů,  v  jejichž  čele 
stáli  Vrchlický  a  Čech,  jeho  přátelé  a  ctitelé  upřímně  mu  oddaní 
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a  velice  si  vážící  jeho  povahy,  umění  a  vědění.  K  iéto  družině 
přátelské  směli  přináležeti  jen  málokteří  literáti  jiní,  A  ač  byl 
demokratem  v  nejryzejším  slova  smyslu  a  dovedl  působiti  vlivem 
svým  i  přispěl  ku  povznesení  nemalému  kulturní  úrovně  svého 
rodného  města  i  kraje,  přece  svými  vlastními  uměleckými  a  od- 
bornými snahami  a  plány  zůstával  a  zůstal  širší  veřejnosti  naší 
téměř  nadobro  a  úplně  neznám. 

Jen  občas  se  ozval  a  dovolil  nahlédnouti  poněkud  do  své 
duševní  dílny,  když  uveřejnil  Salomenu,  Heralta  a  Horské  ovzdu- 
ší, A  řada  básní  roztroušených  po  časopisech,  almanaších  a  pa- 
mětních spisech  opodstatňovala  důvodné  naděje,  jež  se  upínaly 
k  jeho  další  tvorbě, 

A  zas  na  dlouhou  dobu  se  odmlčel  a  uzavřel  do  své  duševní 
dílny,  A  mamy  byly  přímluvy  starého  jeho  bývalého  profesora 
Vácslava  Vlčka  nebo  krajana  a  důvěrného  přítele  Adolfa  Heydu- 
ka,  aby  otevřel  svůj  legendární  veliký  kufr  a  vyňal  z  něho  nové 
ukázky  své  tvorby,  zrovna  jako  byly  a  zůstávaly  marnými  úsilí 
a  dotazy  jiných  jeho  přátel,  jako  na  př,  Aloisa  Jiráska  nebo  K,  V. 
Raise,  aby  prozradil  něco  ze  svých  literárních  úmyslů,  záměrů 
a  snah. 

Charakteristickým  příkladem  jeho  mlčelivosti  o  vlastní  tvor- 
bě může  tu  býti  episoda  z  jeho  přátelských  styků  s  K,  V,  Raisem, 
jenž  za  svého  hlineckého  učitelování  byl  jeho  skoro  každodenním 
průvodcem,  na  jeho  podvečerních  procházkách  přes  Čertovinu  na 
Medkovy  Kopce,  s  jejichž  proslulé  vyhlídky  obzírali  celé  východ- 
ní Čechy  až  ke  Krkonošům,  Ač  i,  když  již  v  časopisech  se  objevila 
jména  dramat  k  soutěži  pro  Národní  divadlo  zadaných,  hovoříval 
s  ním  i  o  Salcmeně,  dovedl  vésti  hovor  svůj  tak  obratně,  že  milý 
jeho  přítel  neměl  ani  potuchy,  že  uvažuje  o  tom,  kdo  by  mohl 
býti  autorem  Salomeny,  vlastně  s  jejím  autorem  samým,  A  svým 
překvapením,  v  něž  pak  byl  týž  jeho  přítel  uveden  časopiseckou 
zprávou  o  jeho  autorství  Salomeny  způsobil  autorovi  jejímu 
upřímnou  přátelskou  radost  z  toho,  že  ani  vůči  přátelům  nepro- 
zradila se  předčasně  jeho  anonymita.  Psal  o  tom  K,  V,  Raisovi 
30,  srpna  1883:  ,, Vytýkáte  mi,  že  jsem  Salom.cnu  před  Vámi  utajil. 
Křivdíte  mi  tím.  Podmínkou  konkursu  byla  anonymita  a  tu  přesně 
dodržet,  když  jsem  se  již  rozhodl  konkurovati,  považoval  jsem 
za  čestnou  věc  muže," 

Veřejnost  mohla  jen  tušiti  a  tušila,  že  autorem  Salomeny  a 
Heralta  jest  muž  velkého  rozhledu,  hlubokého  vzdělání  a  vynika- 
jícího nadání,  ale  marnými  byly  její  snahy  vyzvěděti  podrobněj- 
ších zpráv  o  jeho  životě,  snahách  a  díle.  Autor  Salomeny  halil 
se  v  hluboké  mlčení,  A  věrný  kufr  bez  svolení  svého  pána  nepro- 
pustil na  veřejnost  žádné  jeho  nové  básně. 

Nebylo  pak  divu,  že  o  autorovi  Salomeny  začala  se  vyvino- 
vati legenda, 

Bohumil  Adámek  pří  jedné  příležitosti  sám  o  sobě  zcela  vý- 
stižně propověděl;  ,, Netřeba  býti  ani  soupeřem  vavřínů  Shake- 
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spearo\7ch  a  jiných  ani  odpočívati  několik  staletí  pod  zemským 
příkrcvem,  aby  se  života  a  činnosti  člověka  nezmocnila  legenda. 
Opřádá  jej  znenáhla  jako  pavučina  vždy  novými  a  novými  vrstva- 
mi a  závoji,  pod  nimiž  se  postava,  rysy  ve  tváři  a  vše  niění,  v  tva- 
rech i  barvách  k  nepoznání,"  , .Nikoliv  z  domýšlivosti"  —  tak 
uvedl,  —  „aby  byl  porovnáván  s  velikány,  spíš  ad  exemplum  de- 
mcnstrandum"  chtěl  vylíčiti  legendu  o  sobě  „jako  ukázku  zběž- 
nosti  nazírání,  jež  snad  vzniká  v  důsledku  kvapu  života  vůbec". 

A  vždy  nemálo  jej  bavily  současné  zprávy  o  něm,  jež  spo- 
čívajíce na  nedostatku  bližší  informace,  nemalým  dílem  přílišnou 
skromností  a  uzavřeností  jeho  zaviněné,  jednak  pak  způsobené 
povrchností  a  částečně  i  neschopností  zpravodajů,  se  šířily  od 
prvého  jeho  vystoupení  až  téměř  po  sám  konec  jeho  životní  pouti. 

Autor  Salomeny  sám  poznamenal  u  příležitosti  oslavy  svých 
50,  narozenin,  když  přečetl  rozmanité  „nekrology  své  padesátky": 
„Nebyl  jsem  nikdy  dosti  zvědav  a  marniv,  abych  se  pídil  po  všem, 
kde  kdy  kdo  co  o  mně  napsal,  A  přece  již  z  toho,  co  se  nahodile 
dostalo  do  mých  rukou,  poznávám,  že  netřeba  býti  ani  velikým 
mužem  ani  žíti  v  době  mythické  nebo  dokonce  v  krajích  dosud 
nezbádaných,  aby  se  kolem  osoby  jeho  zapředla  celá  spousta 
legend-  Obvyklo,  že  legendy  se  spřádají  jen  o  osobách  velikých 
a  vzdálených  ať  časem  ať  místem.  Na  sobě  však  jsem  toho  přec 
také  zkusil.  Moje  maličkost  žije  dosud  a,  ač  mám  známých  mno- 
ho, přec  jsem  znenáhla  již  opředen  legendou,  takže  se  sám  ne- 
poznávám v  portrétu,  kdybych  jej  z  výstřižků  novin  sestavil  a  to 
z  výstřižků  nikoliv  zlomyslných,  ale  třebas  jen  přátel." 

Co  kdo  soudil  o  jeho  díle,  bylo  mu  celkem  lhostejno.  Psal 
5.  prosince  1883  královskému  uherskému  kartografu  Josefu 
Homolkovi:  „Já  se  již  octl  v  letech,  kde  nemůže  tak  snadno  ka- 
didlo přehnaných  komplimentů  ani  jed  porůzných  výtek  mysl 
rovnováhy  pozbaviti,"  Zajímaly  jej  moudrosti  různých  kritiků, 
někdy  dosti  primitivní,  jen  jako  vděčný  podnět  jeho  zábavy  a  ob- 
veselení, I  dovedl  ve  svých  znělkách  trefně  vystihnouti  a  ukázati 
slabiny  a  slabosti  chvástavé,  jalové  a  mnohomluvné  kritiky 
pseudokritiků  uboze  školených. 

Dílo  literární  i  životní  autora  Salomeny  poskytuje  vůbec 
mnoho  vděčných  otázek  k  řešení  a  vysvětlení.  Sledoval  jsem  je 
s  účastí  nemalou  od  svých  studentských  let,  ale  nepsal  jsem  do- 
sud o  jeho  snahách  a  záměrech,  ač  každodenním  stykem  s  ním 
vzrůstala  látka.  Nepsal  jsem,  poněvadž  jsem  znal  a  respektoval 
přání  svého  strýce  Bohumila,  aby  za  jeho  života  nebyly  uveřejňo- 
vány takové  vzpomínky. 

Smrt  jeho  sprošťuje  mne  závazku  dalšího  mlčení. 

Dnešní  črtou  zahajuji  vzpomínky  na  něho  tím  spíše,  poně- 
vadž každý,  kdo  má  k  tomu  příležitost,  jest  povinen  přispívati 
k  zachování  správného  obrazu  své  doby,  i  že  doufám  pevně,  že 
ve  vzpomínkách  mých,  vížících  se  k  autoru  Salomeny,  podaří  se 
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nalézti  mnohé  zprávy  a  nové  příspěvky  k  vystižení  současného 
kulturního,  zvláště  pak  literárního  a  divadelního  snažení  českého. 


Výborem  sboru  pro  zřízení  českého  Národního  divadla  ve 
shodě  s  výborem  družstva  Národního  divadla  v  Praze  byly  vy- 
hláškou ze  6,  února  1882  vypsány  ceny  na  dramata  a  opery  pro 
Národní  divadlo  v  Praze,  aby  se  opatřily  pro  jeviště  jeho  nová, 
původní,  ještě  mkde  neuveřejněná  a  neprovozovaná  dramata  a 
opery,  a  to  1.  ruská  cena  1000  rublů  (1510  zl.  r,  m,),  darovaných 
k  tomu  účelu  r.  1868  od  blahodějného  komitétu  moskevského  na 
tragedii,  po  případě  drama  z  dějin  slovanských,  zvláště  českých, 
s  akcesitem  600  zl.  r,  m,,  2.  cena  1000  zl.  věnovaná  od  sboru  pro 
zřízení  Národního  divadla  na  nejlepší  veselohru  moderní  neb 
historickou,  s  akcesitem  500  zl.,  3.  slovanská  cena  1000  zl.,  vě- 
novaná od  téhož  sboru  pro  nejlepší  dramatickou  práci  kterého- 
koliv druhu  mimo  frašku,  s  akcesitem  500  zl.,  4.  cena  Ludvíka 
Grabovského  2000  zl.  polských  i  s  úroky  (v  rakouské  měně  cel- 
kem asi  400  zl.)  na  nejlepší  drama  z  dějin  slovanských  s  před- 
mětem ve  vypsání  cen  podrobněji  lurčeným  a  dále  ceny  od  sboru 
pro  zřízení  Národního  divadla  vypsané,  totiž  5.  cena  1000  zl.  na 
vážnou  operu,  6.  cena  1000  zl.  na  operu  komickou,  7.  cena  300  zl. 
na  libreto  \  opeře  vážné  a  8.  cena  300  zl.  na  libreto  k  opeře 
komické.  Ceny  měly  býti  uděleny  pracím,  které  budou  ze  zasla- 
ných poměrně  nejlepší,  ale  současně  vyhoví  přísnějším  požadav- 
kům estetickým  a  budou  způsobilé  k  provozování  na  jevišti  Ná- 
rodního divadla. 

Práce  soutěžící  měly  býti  podány  do  31.  ledna  1883  do  kan- 
celáře sboru  pro  zřízení  Národního  divadla  anonymně  a  měly 
býti  přiloženy  zapečetěné  listy  s  jménem  a  sídlem  spisovatele, 
zevně  titulem  kusu  označené. 

Původní  lhůta  byla  prodloužena  do  31.  března  1883. 

Zvláštní  náhodou  bylo,  že  ve  zprávě  časopisů,  kteráž  byla 
posléze  o  došlých  pracech  podána,  byla  uvedena  na  prvním  místě 
Salomena,  kteráž  pak  jediná  byla  porotou  uznána  za  způsobilou 
k  provozování. 

Výsledek  této  soutěže  vyvolal  ovšem  překvapení,  zcela  při- 
rozené, uváží-li  se,  že  autor  Salomeny  —  nehledí-li  se  k  jediné 
jeho  tištěné  básni  „Kytička",  jež  vyšla  za  jeho  let  studentských 
v  Almanahu  českého  studentstva  r.  1869,  —  vystoupil  v  této 
soutěži  na  veřejnost  prvým  svým  dílem. 

Vynořily  se  různé  otázky  a  vyznívaly  z  tehdejších  i  pozděj- 
ších časopiseckých  úvah.  Tak  bylo  uvažováno,  že  jest  nemožno, 
aby  autor  Salomeny  nebyl  již  dříve  sepsal  nějaká  dramata.  Uva- 
žováno bylo  také,  že  zajisté  již  dávno  před  soutěží  touto  měl 
Salomenu  připravenu  a  zdali  mu  při  velkém  požáru  Hlinská  roku 
1874,  jenž  zasáhl  též  jeho  rodný  dům,  riikopis  původní  této 
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tragedie  ncshořel,  a  v  jakém  poměru  bylo  tehdejší  její  znění  ke 
konečnému  textu  rukopisu  k  soutěži  této  zadaného,  i  že  dílo  toto 
vyžadovalo  zajisté  obsáhlé  průpravy  a  mnohaleté  práce. 

Nebudu  zde  řešiti  tyto  otázky,  jež  namnoze  byly  tehdy  i 
později  řešeny  docela  chybně.  Zejména  nenáleží  do  rámce  této 
vzpomínky  úvaha  o  tom,  zdali  autor  Salomeny  již  před  sepsáním 
této  tragedie  psal  dramata  i  jaký  osud  je  stihl.  Ani  nebudu  se 
zde  zabývati  otázkou,  zdali  autor  Salomeny  již  před  rokem  1883 
pokusil  se  o  přípravy  k  uveřejnění  některých  svých  jiných  prací 
než  básně  „Kytička"  nebo  hodlal-li  dáti  provozovati  některé  své 
drama.  Všem  těmto  otázkám  a  jejích  zodpovědění  přesnému  a 
podrobnému,  hodlám  věnovati  obšírnou  zvláštní  úvahu. 

V  dnešní  vzpomínce  nemohu  se  vyhnouti  odpovědi  na  jednu 
z  oněch  otázek,  totiž,  kdy  byla  tragedie  Salomena  sepsána. 

O  přípravách  svých  k  sepsání  Salomeny  napsal  její  autor 
24,  dubna  1912  profesorovi  Ferdinandu  Strejčkovi  do  Mladé 
Boleslavi,  chystajícímu  se  vydati  ji  znova,  takto: 

„Přejete  si,  abych  Vám  označil  „prameny"  a  sdělil  něco 
o  „vzniku"  Salomeny. 

Mohu  tak  na  tu  chvíli  a  téměř  již  po  30  letech  učiniti 
jen  kuse. 

Myslím,  že  mně  sotva  něco  ušlo,  co  až  do  vzniku  „Salo- 
meny" k  její  době  se  vztahujícího  bylo  tiskem  uveřejněno  jak 
v  starší  tak  novější  literatuře. 

Svědčí  o  tom  množství  nejrůznějších  výpisků  a  poznámek, 

Z  archiválií  mám  velikou  sbírku  výpisů,  zejména  z  „knih 
svědomí",  z  nejbohatších  studnic  časových  i  kulturních  podrob- 
ností, 

A  cizí  literatury  o  „Belvederu"  byly  součástí  hned  mých 
universitních  studií  pražských,  vídeňských  i  mnichovských,  kdy 
vycházeje  od  filosofie  a  všeobecných  dějin  jsem  se  převážně 
zabýval  dějinami  kulturními  a  v  nich  dějinami  literatur  a 
umění  zvlášť. 

Tehdy  již  mně  přímo  učaroval  „letohrad,  královny  Anny, 
zvaný  Belvedere",  „největší  skvost  renaissančního  umění  na 
severu  Alp." 

K  němu  se  víže  i  moje  znělka: 

„Maria,   Spazio,  Ferrabosco,   Stella  — 
voj   umělců,   jež   zářným   dílem  staví 
zde    věkům    Uměn    triumf    nekrvavý! 
Kde  k  smrti  chladla  znavená  jich  čela? 

A  čím  více  jsem  se  vžíval  v  ovzduší  tehdejšího  uměleckého 
ruchu  pražského,  prochvělého  téměř  slunným  dechem  i  duchem 
„božské  Florencie",  tím  větším  kontrastem  na  mne  působily 
bouřlivé  chmury  současných  politických  událostí,  kteréž  vyvřely 
krvavým  sněmem  r.  1547. 
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Nevím,  je-li  vedle  let  1434  a  1620  osudnějšího  letopočtu 
v  našich  dějinách. 

Na  pozadí  tohoto  obrovského  kontrsistu  počaly  se  roditi,  od- 
lišovati a  růsti  postavy  mého  dramatu, 

A  když  se  blížila  doba  otevření  Národ,  divadla  —  ačkoli  se 
mou  hlavou  promítala  ještě  řada  jiných  látek  — ,  nebyl  jsem  již 
s  rozhodnutím  svým  na  rozpacích. 

Pamatuji,  že  jsem  v  látce  té  plně  žil  a  snil  .  .  . 

A  snad  i  vroucnost  a  odlesk  nadšení,  s  kterým  jsme  tehdáž 
vzhlíželi  vstříc  jednomu  z  největších  svátků  našeho  národa  — 
otevření  „zlatého  domu  nad  Vltavou",  prozářily  aspoň  z  části 
mé  verše. 

Verše  a  rýmy  „Salomeny"! 

Nevím,  zda  je  Vám  známo,  že  v  porotě  rozhodující  o  35 
dramatech,  zaslaných  k  otevření  Nár.  divadla,  při  čtení  „Sal." 
jednomyslně  uznáváno,  že  ji  nemohl  napsati  žádný  ,,homo  novus", 
nýbrž  některý  jíž  vyspělý  literát  a  že  z  pěti  usuzovali  4  porotci, 
že  ze  známých  tehdy  autorů  ji  mohl  sbásniti  pouze  —  Sv.  Čech! 

Zprávy  ty  mám  bezpwxxstředně  od  dvou  porotců  samých  — 
bibliotékáře  Vrfátka  a  dramaturga  Stroupežnického. 

Kdo  jedině  odporoval  —  Jar,  Vrchlický  ani  ne  tak  z  důvodů 
vnitřních  jako  spíše  hledě  zejména  k  verši  a  rýmu,  jenž  se  mu 
jevil  nový,  svérázný,  ne  Čechův. 

Souhlasí  s  tím  také,  co  připojil  k  mému  jménu  v  Ottově 
„Slovníku  Naučném": 

„.  ,  .  Obě  hry  („Heralt"  a  „Salomena")  psány  jsou  veršem, 
,,Salomena"  převážně  rýmovaným  a  po  této  stránce  dlužno  ji 
zařaditi  k  nejvzáctnějším  skvostům  české  poesie,  neboť  verš  a 
rým  Adámkův  jdou  namnoze  cestami  nešlapanými  a  novostí 
svou  překvapují  .  .  ." 

Potud  autor  Salomeny  o  vzniku  a  pramenech  této  své 
tragedie! 

Zprávu  tuto  mohu  doplniti  těmito  časovými  údaji  o  jejím 
sepsání. 

Bohumil  Adámek  začal  psáti  tragedii  Salomenu  teprve  25. 
října  1882,  tedy  za  8V2  měsíce  po  vyhlášení  soutěže,  i  tvořil  toto 
své  dílo  až  do  31,  prosince  1882  a  po  přestávce,  která  trvala  do  5, 
ledna  1883,  zase  pokračoval  v  prvé  polovici  ledna  i  ukončil  své 
dílo  16.  ledna  1883,  chtěje  je  patrně  před  uplynutím  původní  lhů- 
ty, jež  31,  lednem  1883  končila,  poslat  do  Prahy,  Psal  Salomenu 
80  dnů.  Když  však  byla  lhůta  tato  prodloužena  do  31.  března 
1883,  odložil  zásilku  a  v  březnu  1883  ještě  trochu  piloval  a  upra- 
voval. Dne  27.  března  1883  zaslal  Salomenu,  vlastně  odevzdal 
ji  mně,  abych  zásilku  její  z  Chrudimě  obstaral, 

K  tomuto  datu  vztahuje  se  poznámka  mého  studentského 
denníka,  v  němž  jsem  si  zapsal,  že  27.  března  1883  jel  jsem 
z  vclkonoc  do  Chrudimě  a  přivezl  s  sebou  z  dcmova  balík,  určený 
pwo  komisi  pro  vybrání  dramat  nebo  na  výbor  pro  vystavění 
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Národního  divadla,  kterýžto  balík  Jsem  dle  příkazu  strýce  Bo- 
humila ihned  dal  na  poštu  a  recepis  zvláštním  psaním  dobou  tou 
<lomů  strýci  poslal.  A  jako  tehdejší  obdivovatel  nevadnoucích 
a  nehynoucích  krás  Homerových  básní  neopomenul  jsem  si  s  ho- 
merskou  důkladností  poznamenati,  že  zásilka  byla  zabalena 
v  žlutém  papíře.  Snad  měla  poznámka  tato  býti  podporou  mé 
paměti,  kdybych  měl  při  nedoručení  balíku  uvésti  poště  chru- 
dimské na  paměť,  jaký  to  balík  byl.  Tehdy  však  nepoznamenal 
jsem  si,  jaký  obsah  měla  zásilka.  Netušil  jsem,  že  vypravují 
Sal omenu  k  ortelu  divadelní  poroty  pražské. 

S  tímto  mým  záznamem  souhlasí  poznámka,  kterouž  si  autor 
Salomeny  učinil:  ,,1883,  Konkurs  prodloužen.  Trochu  ještě  pilo- 
váno. Použito  příležitosti  Karlíkova  odjezdu  ze  svátků,  by  práci 
zaslal  z  Chrudimě  sub  A.  Jahoda.  28.  března." 

Ovšem  datum  toto,  nebylo-li  datem  tohoto  záznamu  nebo 
nebylo-li  psáno  v  předpokladu,  že  dám  balík  na  poštu  teprv 
druhého  dne  po  dni  příjezdu,  vztahuje  se  patrně  na  den,  v  němž 
strýc  Bohumil  obdržel  ode  mne  podací  lístek  poštovního  úřadu 
chrudimského  o  této  zásilce,  nebo  značí  den,  v  němž  zásilka  ruko- 
pisu do  Prahy  došla. 

Pamatuji  se,  že  na  ústřižku  poštovního  nákladního  listu, 
jenž  mi  byl  s  tímto  balíkem  odevzdán  k  další  dopravě,  nebyla 
uvedena  adresa  strýce  Bohumila,  nýbrž  nějaký  jeho  pseudonym 
i  že  bydliště  odesílatelovo  bylo  označeno:  v  Chrudimi,  hotel  Bída. 

Autor  Salomeny  tedy  učinil  veškerá  opatření,  aby  jeho  ano- 
nymita nebyla  přeď  rozhodnutím  poroty  nijak  porušena  nebo 
rozluštěna. 

Jako  rukopis  Salomeny  byl  poslán  z  Chrudimě,  tak  pak 
rukopis  Heralta  byl  poslán  z  Pardubic. 

Doběhla  lhůta  31.  březnem  1883  pro  soutěž  dramat. 

Členové  poroty,  v  níž  zasedali  A.  J.  Vrťátko  jako  předseda 
a  František  Kolár,  dr.  M.  Krajník,  Ladislav  Stroupežnický  a 
Jaroslav  Vrchlický,  dali  se  do  čtení  došlých  rukopisů.  Dramaturg 
Ladislav  Stroupežnický  přečetl  již  33.  rukopis  a  žádný  z  33  ruko- 
pisů čtených  se  mu  nezamlouval.  Dramaturg  byl  celý  zoufalý. 
Také  ředitel  divadla  se  obával,  že  vyzní  soutěž  úplně  bezvý- 
sledně, a  uvažoval  již  o  opatřeních,  jež  by  se  měla  státi  v  tom 
případě,  kdyby  žádný  rukopis  nevyhovoval  podmínkám  soutěže. 
Začali  se,  řfeditel  a  dramaturg,  soukromě  píditi,  neměl-li  by  ně- 
který spisovatel  hotový  kus  vhodný,  ale  marně.  Již  rozhodovali 
se  dramaturg  a  ředitel,  že  budou  muset  napsat  společně  nějakou 
práci:  když  tu  Stroupežnický  první  padl  na  34.  rukopis.  Byla  to 
Salomena.  Četl  a  poznal,  že  jest  vyhráno,  že  postrádaná  vhodná 
práce  jest  mezi  rukopisy  zadanými.  Hned  telegrafoval  za  ředi- 
telem Šubrtem  do  Išlu  o  svém  objevu. 

V  zasedání  poroty  všichni  členové  její,  vyjma  Jaroslava 
Vrchlického,  usuzovali,  že  ze  známých  literátů  mohl  Salomenu 
napsati  jediný  Svatopluk  Čech. 
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Také  dramaturg  Ladislav  Stroupežnický  přiklonil  se  k  to- 
muto názoru  o  původcovství  jejím,  přihlížeje  k  básnické  řeči 
díla  a  propracovanému  a  malebnému  detailu  hry,  í  usuzoval,  že 
jedině  Svatopluk  Čech  mohl  podati  dílo  takové,  a  to  tím  spíše, 
poněvadž  Svatopluk  Čech,  když  měl  psáti  oslavnou  báseň  na 
Calderona,  patrně  zahloubal  se  do  jeho  dramat  a  nyní  pod  tímto 
dojmem  své  četby  Calderonových  divadel  se  pokusil  také  o  se- 
psání vlastního  dramatu. 

Pouze  Jaroslav  Vrchlický  nesouhlasil  s  tímto  míněním  ostat- 
ních porotců  a  opíral  svůj  odlišný  názor  zejména  tím,  že  rým 
Čechových  veršů  jest  zcela  jiného  rázu. 

Porotci  stěžovali  si  na  nečitelnost  rukopisu  Salomeny.  Po- 
tvrdili to  dodatečně  autorovi  Ladislav  Stroupežnický  i  předseda 
Ant,  J.  Vrťátko.  Jaroslav  Vrchlický,  jak  Stroupežnický  autorovi 
při  prvém  setkání  vypravoval,  udeřil  rukopisem  o  stůl,  při  čemž 
o  čitelnosti  písma  nevyslovil  se  nejlichotivěji. 

Na  tuto  stížnost  poroteckou  narážel  pak  autor  Salomeny 
v  dopise  svém  z  15.  prosince  1884,  jímž  zasílal  Ant.  J.  Vrfátkovi 
její  výtisk. 

Psal  mu: 

„Velectěný  pane! 

Ráčil  jste  býti  jakožto  předseda  sboru  poroiního  z  prvních, 
jimž  ,,Salomena"  hned  malou  čitelností  rukopisu  způsobila  mno- 
hou trpkou  chvíli. 

Prosím  tudíž  za  dovolení,  abych  přisláním  tohoto  taktéž 
z  prvních  mně  došlých  výtiskův  směl  se  pokusiti,  zda  se  jí  v  tomto 
zdobnějším  zevnějšku  nepodaří  aspoň  z  části  rozplašiti  zmíněné 
méně  příjemné  yzpomínky." 

Stížnost  na  nečitelnost  rukopisu  nemohla  býti  sevšeobecňo- 
vána  na  celý  rukopis,  neboť,  jak  vím  z  jeho  tehdejších  dopisů, 
byl  zcela  dobře  čitelný  a  úplně  zřetelný,  ovšem  způsob  psaní 
některých  písmen  mohl  působiti  čtenáři,  na  jeho  rukopis  ne- 
zvyklému, potíže  jakési,  ovšem  nevalné. 

Titulní  list  Salomeny,  jenž  jest  reprodukován  jako  příloha 
2,  sešitu  Ottova  Divadelního  slovníka,  není  titulním  listem  auto- 
rova vlastníh(>  rukopisu,  nýbrž  titulním  Uštem  opisu.  Jest  to  na 
první  pohled  neklamně  zřejmo. 

Autor  Salomeny  reklamoval  toto  nedopatření  redakční  do- 
pisem redaktorovi  Divadelního  slovníka,  Karlu  Kamínkoví  z  19. 
června  1914,  v  němž  o  tomto  opisu  podává  toto  vysvětlení: 

„K  druhému  sešitu  „Ottova  div.  slovníka"  připojena  také 
příloha  ,, Titulní  list  Adámkovy  Salomeny". 

Jak  jsem  se  z  mnoha  stran  přesvědčil,  vzbuzena  přílohou 
domněnka,  že  jest  to  titulní  list  mého  rukopisu. 

Doufám,  že  neupadnu  v  podezření  neskromnosti,  dovoluji-li 
si  upozorniti,  že  tomu  tak  není. 

V  zmíněné  příloze  otištěn  pouze  titulní  list  opisu,  pořízeného 
tehdejší  divadelní  kanceláři,  který  kromě  toho  není  ani  přesný, 
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Jak  V  mém  prvotním  rukopise,  tak  v  jeho  všech  otiscích  i 
v  Čechových  ,, Květech"  i  v  Šimáčkově  „Kabin,  knihovně"  i  v  To- 
pičově „Sbírce  souvislé  četby ,  . ,"  zněl  titul  vždy;  Salomena. 
Tragedie  v  pěti  dějstvích."  — 

Nicméně  otisk  titulního  listu  opisu  Salomeny  v  příloze  Ottova 
Divadelního  slcvníka  jest  zajímavým  úředními  poznámkami  na 
témž  listě  obsaženými. 

Když  porota  odhlasovala  jednomyslně  o  Salomeně  příznivě, 
předseda  A.  J.  Vrťátko  vzal  obálku,  v  níž  bylo  jméno  autorovo 
na  aršíku  napsáno,  rozevřel  ji,  vyňal  z  ní  tento  aršík,  obrátil  jej 
jménem  dolů  a  položil  jej  na  stůl  a  udiveně  zvolal:  „No,  tomu 
už  nerozumím  ani  za  mák.  To  není  možná!"  Na  otázky  ostatních 
porotců,  00  není  možná  a  čemu  nerozimií  a  kdo  jest  autorem 
Salomeny,  odpověděl;  ,, Někdo  si  z  nás  dělá  blázny!"  A  když  pak 
přečetl  porotcům  z  onoho  aršíku  adresu  autorovu;  „Bohumil 
Adámek  t.  č.  v  Hlinsku.",  otázal  se  porotců:  „Znáte  ho  někdo? 
Kdo  je  to?" 

I  bylo  překvapení' veliké  mezi  porotci  a  uvažováno  sem  a 
tam  a  projeveno  mínění,  že  žádný  začátečník  nemohl  Salomenu 
sepsati,  i  že  jest  nemožno,  aby  tak  to  napsal  někdo  dosud  ne- 
známý, i  že  jest  nesnadno  si  myslet,  že  by  se  o  autoru  takto  vy- 
školeném nic  nevědělo.  Vyslovena  byla  pak  domněnka,  že  as 
Bohumil  Adámek  jest  jen  nastrčen  a,  až  bude  tázán,  tedy  že 
ukáže  na  skutečného  autora,  který  žije  a  působí  v  Praze,  Tyto 
úvahy  byly  ovšem  docela  pochybené  a  nesprávné. 

Národní  Listy  ranní  z  15.  srpna  1883  č.  193  i  jiné  pražské 
denníky  měly  v  denních  zprávách  toto  oznámení; 

,,N  á  r  o  d  n  í  divadlo.  Nález  poroty.  Z  35  dramat,  jež 
pro  Národní  divadlo  o  ceny  vypsané  konkurovaly,  uznala  pěti- 
členná  porota  ve  své  třetí  dne  13.  srpna  odbývané  schůzi  tragedii 
,,S  a  1  o  m  e  n  a"  s  heslem.;  Vox  mea  —  vox  vitae"  jednomyslně 
za  dílo  nejzdařilejší,  kteréž  ona  jediné  ku  provozování  na  jevišti 
Národního  divadla  k  vůli  dosažení  ceny  odporučuje.  K  osmero 
jiným,  dramjatickým  pracím,  ač  nebyly  uznány  za  spůsobilé,  aby 
ku  představení  v  Národním  divadle  k  vůli  přisouzení  ceny  mohly 
býti  odporučeny,  obrací  porota  nestejným  počtem  hlasů  zřetel 
divadelního  ředitelstva.  Jsou  to  dramata;  1.  Duch  a  srdce,  2, 
Rusi  úpadek,  3,  Přemysl  Otakar  s  heslem  „Za  krásu  a  pravdu", 
4.  Konkursy,  5,  Dědic  ducha,  6.  Královský  ženich.  7.  Matka  synů 
králových  a  8,  Náš  druhý  sbor.  —  Ostatních  26  prací  odmít- 
nuto jednak  třemi,  jednak  čtyřmi  a  pK>nejvíce  všemi  hlasy  porot- 
ců, —  Z  příčiny  nesplněných  konkursních  podmínek  byly  kromě 
oněch  35  dramat  čtyři  dramatické  práce  z  konkursu  vyloučeny. 

—  Co  se  nejzdařilejšího  dramatu  týče,  bylo  po  otevření  zapeče- 
těného lístku  s  nadpisem  „S  a  1  o  m  e  n  a"  a  s  heslem  „Vox  mea 

—  vox  vitae"  shledáno  jméno  spisovatelovo;  Bohumil  A  d  á- 
mek,  t.  č.  v  Hlinsku.  —  Členové  poroty;  A.  J.  Vrťátko,  jakožto 
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předseda,  Fr.  Kolár,   dr.   Krajník,  Lad.   Stroupežnický    a    Jar. 
Vrchlický." 

Dramaturg  Ladislav  Stroupežnický  jel  ihned  ze  schůze  po- 
roty tramwayí  k  telegrafnímu  úřadu  a  vypravil  13.  srpna  1883 
v  6  hodin  40  minut  odpoledne  tento  telegram: 

„Bohimiil  Adámek  Hlinsko.  Porota  odporučila  jednohlasně 
Salomenu  k  provozování,  račte  ihned  přijeti  sem  k  vůli  divadel- 
nímu upravení  hry.  Stroupežnický,  dramaturg." 

Tento  telegram  došel  téhož  dne  v  7  hodin  5  minut  odpoledne 
do  Hlinská. 

Hned  14.  srpna  a  v  dalších  dnech  začaly  docházeti  autorovi 
Salomeny  od  četných  známých  a  přátel  blahopřejné  dopisy.  Mezi 
prvními  ohlásil  se  Svatopluk  Čech  dopisem  nedatovaným,  na 
němž  adresát  poznamenal  si  datum:  15.  srpna  1883.  Svatopluk 
Čech  mimo  jiné  psal: 

,, Neznám  sice  dosud  drama  Vaše,  ale  z  jedijiohlasného  usne- 
sení divadelní  poroty  soudím.,  že  má  Vaše  ,,Salomena"  cenu  vy- 
nikající. 

Byl  bych  tedy  rád,  kdybych  jí  otisknouti  mohl  ve  „Květech" 
a  žádám  Vás  uctivě,  abyste  mi  jmenované  drama,  nejste-li  snad 
již  vázán  slibem  jiným  svého  času  k  otištění  laskavě  přenechal. 

Otiskl  bych  je  ve  „Květech"  po  provozování  nebo  i  před  ním 
ve  2  nebo  3  sešitech  a  za  nějaký  čas  po  tomto  otištění  mohl  byste 
drama  Své  dle  libosti  vydati  znovu  v  nějaké  sbírce  nebo  samo- 
statné knize," 

Autor  vyhověl  tomuto  přání,  ač  měl  jíž  jiné  nabídky,  ze- 
jména pro  Poetické  besedy,  Janem  Nerudou  redigované, 

A  mezí  prvními  gratulanty  přihlásili  se  stařičký  majitel 
svobodnchamerského  statku  Jan  Nevole,  otec  studijních  kollegů 
a  důvěrných  přátel  autorových  Svetozara  a  Milana,  a  přítel  K,  V. 
Rais,  na  prázdninovém  pobytu  ve  svém  rodišti  Bělohrade  dozvě- 
děvší se  o  úspěchu  Salomeny  a  vzpomínající  žertovně  v  dopise 
svém:  „Jste  šelma,  velectěný,  tolikrát  jsme  o  té  konkurující  „Sa- 
lomeně"  mluvili  a  pán  nejmenším  nedá  znáti  příbuznost  Svou  s  ní, 
čině  při  tom  ještě  důminečné  poznámky  o  Dvorském  a  Krásno- 
horské!  To  je  víc  než  skromnost!"  A  za  těmito  blahopřejícími  při- 
šli mnozí  jiní  a  jiní. 

Mezitím  porotci  byli  zvědavi,  jak  dramaturg  Stroupežnický 
později  žertovně  vypravoval,  „co  se  to  přivalí".  Kdo  to  jest  autor 
Salomeny?  Uvažovali  oni  i  jíní  přátelé  divadla  o  autorovi,  roz- 
pomínali se,  zdali  se  s  ním  někdy  někde  jíž  nesetkali,  pátrali, 
zdali  někdo  a  co  o  něm  ví.  Že  v  Hlinsku  žijí  Adámkové,  ovšem 
věděli.  Vzpomínali  si  na  říšského  poslance  a  okresního  starostu 
Karla  Adámka,  ale  o  Bohumilovi  Adámkovi  téměř  nikdo  v  Praze 
nic  nevěděl  z  nich,  ač,  kdyby  se  byli  poptávali  na  př.  u  Dr,  Mi- 
lana Nevole,  mohli  obdržeti  patřičných  informací, 

(Pokračování.) 
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E.  CHALUPNÝ:  Z  DÉJIN  SOCIOLOGIE. 

IV. 

BACON  A  SHAKESPEARE. 

Francis  Bacon  (1561 — 1626)  obecně  je  považován  za  zakla- 
datele moderní  empirické  methody.  Té  ovšem,  jak  jsme  viděli, 
užíval  už  sto  let  před  ním  s  pronikavostí  a  překvapující  jistotou 
Macchiavelli,  jenž  i  výslovně  ji  formuloval  jako  svůj  realistický 
postup  myšlení,  různící  se  od  vymýšlení  politických  zřízení  ide- 
álních a  utopických.  Ale  Macchiavelli  byl  praktickými  důsled- 
ky svých  poznatků  zaujat  tou  měrou,  že,  ač  je  velikým  theoreti- 
kem  politickým,  je  jím  jen  mimochodem,  a  neodděluje  theore- 
tické  výzkumy  od  praktických  pokynů;  a  právě  po  této  stránce 
Bacon  pokročil  nad  něho. 

Již  v  politických,  hospodářských  a  morálních  úvahách  svých 
(Essays  1597 — 1625)  Bacon  vedle  rad  praktických,  svědčících 
o  bystrém  pozorování  skutečnosti  a  o  státnickém  důvtipu,  podává 
myšlenky  theoreticky  zajímavé,  často  velice  důležité.^)  Celkem 
však  zaujímá  v  nich  stanovisko  Macchiavelliho  jak  co  do  poměru 
praxe  a  theorie,  tak  i  co  do  názoru  trvale  cenného,  že  jádrem  síly 
státu  jest  lid.  Za  to  v  soustavnějších  spisech  svých^)  pokusil  se 
již  o  theoríi  samostatnou  a  vytkl  jí  dráhu  pro  budoucnost. 

Bacon  ovšem  i  jako  methodolog  zůstal  věren  ohledům  pra- 
ktickým a  ve  svém  proslulém  výroku,  že  ,, vědění  jest  moc*',^) 
zjevně  shledává  cenu  vědy  v  praktické  její  užitečnosti;^)  ale  na- 
značil správnou  cestu,  po  které  věda  může  dospěti  k  mocí  nad 
přírodou,^)  vyslovil  požadavek  nového  tvoření  (vynalézání)  vě- 
deckého,^) analysoval  překážky  vědeckého  postupu  a  roztřídil 
vědy,  pojímaje  souhrn  jejich  jako  organický  celek, ^)  Výslovně 
logicky  formuloval  methodu,  které  v  studiu  společenských  jevů 
užíval  Macchiavelli:  studium  fakt,  nikoli  slov,  citátů  a  převza- 
tých autorit;  objektivně  nazírání  na  jevy  a  osvobození  od  osob- 
uj Na  příklad  ve  výroku,  že  člověk  dle  evangelia  nemůže  k  své  postave 
přidat  ani  lokte,  stát  že  však  se  zvětšit  může  (Essay  of  the  true  greatness 
of  kingdoms  and  estates)  probleskuje  poznání  rozdílu  vyhráněné  bytosti 
biologické  a  nevyhráněné  sociologické. 

-)  Novum  organum  (1620)  a  Advancement  of  learning  (1605)  později 
rozšířené  ve  spis  De  dignitate  et  augmentis  scientiarum    (1623), 

^)  Myšlenku  tu  Bacon  ovšem  nevyslovil  první;  téměř  doslova  pronáší  ji  už 
okolo  roku  1000  po  Kr.  perský  básník  Firdusi  v  ,, Knize  králů",  (přel. 
J.    Borecký), 

*)  , .Vědomost  a  moc  lidská  spadají  v  jedno."  (Novum  organum,  kniha  I. 
aforism   III,) 

*)    Tamže:    ,, přírodu  přemáháme   jen   poslušností". 

®)   Novum  org,  kn,  I.   af.  XI, 

^)  Historii  dělí  v  ,, přírodní"  a  ,, občanskou"  (k  této  počítá  i  literaturu 
i  umění).  —  De  dignitate  et  augm.  scientiarum,  kniha  2,  kap.  2.  —  Tím 
naznačuje  už  Hobbesův  pojem  , .občanská  filosofie". 
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nich  předsudků  i  od  anthropK)morfismu,  vykládajícího  vše  dle 
analogie  lidského  jednání.  Vyznačil  nezbytnost  indukce,®)  zákla- 
dy methody  induktivní  a  její  poměr  k  dedukci,  jakož  i  poměr  zku- 
šenosti k  rozumování,  empirie  k  racionalismu.  Zvláště  významno 
je,  že  klade  důraz  na  experiment,  tedy  na  lidské  aktivní  vsaho- 
vání  do  přírodního  dějství  za  účelem  přesného  poznání.  Tak 
v  methodologii  indukce  byl  předchůdcem  Míliovým,  v  analyse 
předsudků  bránících  vědě  předchůdcem  Spencerovým;  jeho  roz- 
třídění věd  mělo  takový  vliv,  že  mnohým  spisovatelům  bylo  vzo- 
rem ještě  po  Hobbesovi,  ba  i  po  smrti  Comteově,^) 

„Bacen  se  snažil  o  organisaci  věd;  mínil,  že  ,, fysika  je  matkou 
všech  věd",  že  vědy  pokračují  pouze  tím,  že  se  spojují  a  viděl 
podstatu  žádoucího  spojení;  mínil,  že  filosofie  morální  a  občan- 
ská nemůže  zkvétat,  oddělí-li  se  od  svých  kořenů  přírodověde- 
ckých; a  tak  i  on  měl  jakous  ideu  o  sociální  vědě,  rostoucí  ze  vě- 
dy fysikální.  Leč  vědění  jeho  doby  bránilo  v  pokroku  povšechné 
koncepce,  ba  i  je  hodno  podivu,  že  on  sám  pokročil  tak  daleko. "^°) 

Posléze  i  v  jednotlivých  vědách  specielních  Bacon  podal 
cenné  podněty  a  myšlenky,  jimiž  anticipoval  pozdější  theorie. 
Roztřídil  na  příklad  „morálku"  na  vědu  o  dobru  a  vědu  o  vzdě- 
lání, čímž  naznačil  jednak  podstatný  rozdíl  mravnosti  a  výchovy 
jako  složek  společenské  subjektivace,  jednak  Comteovo  roztřídě- 
ní sociologie  v  statiku  a  dynamiku.  Podobně  anticipoval  sociologii 
práva  jakožto  střední  cestu  mezi  lpěním  na  liteře  zákona  a  mezi 
libovůlí  spekulací  filosofických  o  právu.  A  právě  tak  jako  ve  vědě 
upozornil  na  význam  lidské  aktivnosti  (experiment),  učinil  tak 
i  v  politice,  ukázav,  že  síla  států  roste  dobovými  zřízeními  a  zvy- 
ky; v  tom,  jakož  i  v  požadavku  soupisu  majetku  jest  předchůd- 
cem politické  ekonomie  a  nauky  o  významu  práce,  kterou  roz- 
vinuli Locke  a  Smith. 

Význam  Baconův  pro  sociologii  tkví  předně  v  tom,  že  tušil 
a  naznačil  její  postavení  mezi  vědami  ostatními;  za  druhé  pod- 
statně přispěl  k  osamostatnění  společenské  empirické  theorie 
od  praxe;  za  třetí  vytkl  jí,  jako  vědám  ostatním,  methodu;  za 
čtvrté  podal  porůznu  cenné  positivní  postřehy  sociologické.  Ve 
všem  tom,  jak  patrno,  Bacon  jest  průkopníkem  a  mužem  pod- 
nětu. Podrobné  soustavy  nezpracoval  v  žádném  oboru,  ale  v  mno- 
ha oborech  ukázal  cestu  nástupcům,  jimž  zanechal  i  výslovný 
odkaz:  požadavek  vědeckého  pokroku. 

Bacon  po  Macchiavellovi  je  prvým  emipirikem  sociolo- 
gickým. Dal  popud  a  program  sociální  vědě  v  celé  řadě  oborů, 
Sám  ovšem  nestačil,  aby  program  ten  provedl,  na  to  bylo  třeba 

^)  Slavný  jeho  výrok;  „jediná  naděje  je  v  indukcí"  (Novum  org.  kn.  I. 
af.  XIV.). 

^)  Na  př,  ve  spise  Keanově:  Manuál  of  Sociál  Science  (tresf  nauky 
Careyovy)  z  r.  1865! 

^°)  Spencer:  Reasons  for  dissenting.  from  the  philosophy  of  M.  Comte 
(připojeno   k  ,,The  classification  of   the   sciences"),  str.    29, 
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ještě  dvoustoleté  práce  mnoha  duchů  vynikajících.  Společenský 
život  lidský  za  doby  Baconovy  byl  ještě  látkou  tak  málo  způso- 
bilou k  vyspělému  všeobecnému  pojetí  vědeckému  a  filosofické- 
mu, že  cini  veleduch  tak  universálně  vnímavý  a  pronikavý,  jakým 
byl  jeho  vrstevník  Shakespeare  (1564 — 1616)  nestvořil  po- 
střehů sociologických,  které  by  se  mohly  aspoň  trochu  přirovnat 
k  jeho  postřehům  psychologickým;  hluboké  myšlenky,  řinoucí  se 
z  úst  osob  v  jeho  dramatech,  jsou  filosofické  a  praktické  a  jeho 
analysa  jest  individuálně  psychologická.  O  sociálním  pozadí  osob- 
ních povah  a  osudů  tento  básník  ještě  neví;  jeho  dílem  prochází 
spousta  sociologických  vztahů  speciálních  (na  př.  plemenná  od- 
lišnost Othella  od  jeho  přátel,  rozklad  římské  republiky  v  Juliu 
Caesaru  a  Antoniovi  a  Kleopatře,  politický  vliv  papežův  v  králi 
Janu,  otázky  hospodářské  a  právní  v  Kupci  Benátském)  aniž  si 
jich  Shakespeare  povšimnul  jinak  než  tím,  že  jich  užil  za  pro- 
středky dramatického  účinku  právě  tak  jako  užívá  prostředků 
jiných  —  smyšlených  zápletek  dějových,  záměn  osobních  anebo 
vtipů.  Shakespeara  zajímají  pouze  lidské  vášně  a  vůbec  hnutí 
psychologická  povšechná;  o  člověka  jakožto  člena  útvarů  so- 
ciálních se  nestará;  on  tvoří  jen  dvojí  lidi:  pathetické  nebo  vůbec 
duševně  vysoké,  a  pitvorně  nízké.  Průměrný  člověk  stavu  střed- 
ního se  vyskytuje  u  něho  jen  výjimečně  (na  př,  Polonius  v  Ham- 
letu —  a  i  toho  herci  obyčejně  zkarikují  v  nízkého  sprosťáčka). 
Jakou  obzíravostí  právní,  stavovskou,  náboženskou  a  vůbec  so- 
ciologickou předčí  jej  drama  řecké  (Antigona),  indické  (Sakun- 
tala)  i  peruánské  (Ollanta) !  A  jaký  jest  rozdíl,  jímž  po  této 
stránce  jej  předstihují  Tolstoj,  Ibsen,  Dostojevský  a  jiní  umě- 
lečtí psychologové  19.  století!  V  tom  se  zrcadlí  pokrok,  jejž 
vědy  sociální  učinily  od  Baconovy  doby  po  přítomnost,^ ^) 


V. 

VICO. 

Jan  (Giambattista)  Vico  (1668 — 1744),  je  sociolog  speci- 
alista; zejména  jest  filosof  dějin.  Tento  vychovanec  jesuitů  po- 
kračuje na  dráze  Bossuetově;  rovněž  spojuje  přesvědčení  o  ab- 
solutní pravdivosti  víry  katolické  s  methodou  historické  kritiky, 
lépe  řečeno  s  usilovnou  snahou  po  ní.  Poněvadž  Vico  je  duch 
mocnější  než  Bossuet,  ve  své  tvořivosti  vědecké  pak  modernější, 
za  to  ve  formě  méně  uhlazený,  kontrast  obou  světů  v  jeho  díle 
vystupuje  tím  křiklavěji. 

^^)  Shakespearova  nesociologičnost  vysvětluje  nechuf,  s  jakou  vystoupil 
proti  Shakespearovi  rozený  umělec-sociolog  Tolstoj.  —  Okolností  tou  na- 
býváme i  nového  dokladu  o  jalovosti  mínění,  že  Shakespearova  dramata  na- 
psal Bacon,  Bacon  měl  tolik  ducha  sociologického,  že  nemůže  být  autorem 
výtvorů  tak  nesociologických,   jako   jsou  dramata  Shakespearova, 
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Vico  sám  označuje  své  dílo^^)  jakožto  „racionelní  občanskou 
theologii  boží  prozřetelnosti".^^)  To  je  řeč  středověká,  theolo- 
gická. Zároveň  však  Vico  prohlašuje  za  snahu  svou  „pK>stavit 
počátky  lidskosti  národů  na  vědecké  základy,  kterými  lze  udá- 
lostem vynajít  první  jejích  původ,  na  kterém  stojí  a  kterým  se 
spojují  v  soulad,  neboť  až  dosud,"  praví  ,, patrně  nedostávalo  se 
jím  společného  základu,  důsledné  posloupnosti  a  souvislosti".^^) 
To  je  řeč  moderní,  dějiímě  filosofická. 

Je  věda  o  civilisaci  možná?  Tuto  otázku,  Eridino  jablko  19, 
století,  klade  si  už  Vico  a  odpovídá  na  ni  názorem  překvapují- 
cím; ,,Svět  občanský"  byl  založen  lidmi  a  jeho  základy  tedy 
lze  najíti  v  ,, změnách  (modificazioní)  našeho  ducha",  o  nich 
tedy  věda  je  možná,  přírodu  však  stvořil  Bůh,  tedy  jen  on  ,.má 
o  ní  vědu",  lidé  nikoli.^ ^)  Toto  mínění,  které  Vico  pokládá  za 
„věčné  světlo",  je  pravým  opakem  novějších  názorů,  zejména 
přírodovědeckých,  které  vyhlašují  přírodní  vědy  za  jediné  přes- 
né a  o  možnosti  sociologie  namnoze  vůbec  pochybují,  Vioovo  mí- 
nění, že  vědu  o  určitém  oboru  jevů  může  stvořit  jen  tvůrce  jevů 
těch,  jest  arci  nesprávno  (na  př.  astronom  vystihuje,  ba  i  před- 
vídá jevy  přesně,  ačkoli  jich  nestvořil),  ale  positivní  formulace 
tohoto  mínění  (člověk  tvoří  civilisaci,  tedy  je  schopen  poznat 
její  zákony),  je  pozoruhodná.  Všeobecně  sice  také  neplatí  (rost- 
lina tvoří  chemické  procesy  a  přece  jich  nepoznává),  ale  omezí- 
me-li  ji  na  lidi  jakožto  bytosti  schopné  poznání,  má  do  sebe  kus 
pravdy:  jest  vítěznou  obranou  subjektivní  methody  sociologické 
a  introspektivní  methody  psychologické,  obranou  správnou  a 
dokonce  formulovanou  dávno  dříve  než  Comte  vyslovil  své 
mylné  námitky  proti  introspekci  v  psychologii  a  odpůrci  jeho  své 
stejně  mylné  námitky  proti  subjektivismu  v  sociologii. 

Vico  tedy  správně  postřehl  možnost  vědy  sociální.  Vědu  tu 
však  opět  směšuje  s  náboženstvím  a  metafysikou.  Východiskem 
methody  je  mu  poznání  Boha,^^)  obsahem  jeho  vědy  „demon- 
strace historických  fakt  Prozřetelnosti,  historie  řádů,  které  Pro- 
zřetelnost dala  této  velké  obci  lidského  rodu,"^"^)  Řády  ty  jsou 
všeobecné  a  věčné,  ačkoli  svět  sám  je  dočasný  a  zvláštní. 

Stanovisko  toto,  připomínající  hluboké  kosmogonické  speku- 
lace staroindické  a  zajímavě  kontrastující  s  Leibnicovým  opti- 
mismem, pokládajícím  tento  svět  sám  o  sobě  za  nejlepší  možný, 
opět  uvádí  do  sociologie  živel,  jejž  přírodověda  postřehla  teprve 

^2)  Principi  di  una  scienza  nuova  ď  íntorno  alla  commune  nátura  delle 
nazioni  (vydáno  1725,  v  novém  zpracování  1730  a  1744;  cituji  dle  vydání 
z  r,  1858;  německý  překlad  Webrův  je  z  r.  1822], 

")  „Teologia  Civile  Ragionata  della  Provedenza  Divina,"  Scienza 
nuova  kniha  I.,  úvod  a  kap.  4.,  str.  2  a  148, 

^*)   Tamže  kniha  I.,  kap.  1.,  str,  93. 

*"*)  Tamže  L,  kap,  3.,  str,  140, 

")  Tamže  I,,  kap,  4.,  str,  146. 

")  Tamže,  str,  149. 
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O  mnoho  později:  princip,  jejž  v  geometrii  zavedli  tcprv  Loba- 
čevský  a  Bolyay  (neeuklidovská  geometrie),  a  o  nějž  v  biologii 
se  pokouší  teprve  spekulace  nynější  (Bergson  a  j.).  Se  specielní 
hodnotou  obsahu  sociologie  Vioovy  samé  arci  tyto  principy  ne- 
souvisí. Ať  svět  byl  stvořen  jakkoliv  a  kýmkoliv,  věda  postře- 
huje pravidelnosti  v  něm  bez  ohledu  na  jeho  původ. 

Více  dotýká  se  vědeckého  rázu  „nové  vědy"  Vicovy  jeho 
poněkud  omezená  theologie.  Vico  sdílí  s  Bossuetem  a  jeho  před- 
chůdci mínění  o  tom,  že  křesťanství  je  vrcholem  a  cílem,  k  němuž 
dějiny  lidstva  směřují.  Jde  však  daleko  nad  Bossueta  v  přesné 
abstraktní  formulaci  epoch  i  povahy  tohoto  vývoje;  a  v  tom  je 
vlastní  význam  jeho  sociologie. 

Základem  a  hranicemi  poměrů  mezi  lidmi  (i  confini  delť 
Umana  Regione)  jsou  dle  Vica  tří  principy:  1.  Víra  v  boží  pro- 
zřetelnost; 2.  manželství,  jež  mírní  vášně  živočišné;  3.  pohřeb, 
jenž  vede  k  víře  v  nesmrtelnost  duše. 

Za  principy  všeobecné  nebo  dokonce  úplné  ovšem  nelze 
tyto  elementy  uznati,  tím  méně  Vicovy  naivní  a  nepřesné  po- 
drobné výklady  o  nich,  ale  jaké  perspektivy  se  jimi  otvírají  vě- 
dám! Vico  první  uvedl  do  vědy  pohřeb  jako  jev  hodný  studia 
specielního,  a  tím  anticipoval  řadu  věd  moderních,  zejména 
ethnologii  a  praehistorii.  Hroby  a  stopy  civilisace  v  nich  uložené 
staly  se  základem  našich  vědomostí  o  lidstvu  předhistorickém. 
Také  studium  rodiny  je  z  nejdůležitějších  odvětví  sociologie  a 
zejména  ethnologie.  I  víra  náboženská  jest  jedním  z  nejdůle- 
žitějších předmětů  moderního  studia  společnosti;  spolu  se  stu- 
diem pohřbů  vystupuje  zejména  v  sociologii  národů  primitivních. 

Ve  vývoji  lidstva  Vico  shledává  tři  věky; 

1.  věk  bohů  —  theokracic,  vláda  věšteb; 

2.  věk  hrdinů   —  (herou)   —  aristokracie; 

3.  věk  lidí  —  demokracie  a  z  ní  posléze  vznikající  monarchie. 

Toto  roztřídění  Vico  aplikuje  podrobně  na  všechny  složky 
života  společenského,  pokud  je  poznal  a  rozlišil.  Taková  období 
prodělává  na  příklad  řeč:  nejprve  byla  němá,  božská  vzneše- 
nost posunků,  pak  heroická  mluva  metaforická,  naposled  naše 
řeč  pojmová...  Stejně  písmo:  napřed  obrazové,  tajné,  hiero- 
glyfické; pak  symbolické;  do  třetice  písmo  hláskové.  Řeč  i  písmo 
vznikly  zároveň  a  vyvíjely  se  stejně.  Týž  vývoj  vyskytuje  se 
v  přírodě,  mravech,  právu  přirozeném,  v  politice,  v  povaze  lidské 
a  autoritách.  Nejzajímavější  kromě  řeči  a  písma  jest  vývoj  práv- 
ně politický,  jehož  střední  období  nejvíce  připomíná  Comteovu 
periodu  metafysicko-právnickou.  Dle  Vica  v  prvním  období  je 
vláda  mysticko-theokratická,  v  druhém  herojské  právnictví,  pa- 
trné na  postavě  Odysseově.  Právo  lpělo  v  období  tom  na  slovech, 
ježto  lidé  ještě  nedospěli  k  pojmům  obecným,  a  bylo  kruté,  jak 
patmo  na  starém  civilním  právu  římském,  V  třetím  období,  zna- 
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čeném  v  Římě  právem  praetorským,  panuje  přirozená  slušnost, 
„aequum  bonům". 

Tak  Vico  naznačil  již  společenskou  dynamiku  (filosofii  dě- 
jin) i  statiku  (roztřídění  jevů  společenské  skladby).  V  obou  smě- 
rech však  rozvíjí  ještě  další  nauky. 

V  dynamice  stanoví  dlouhou  řadu  „elementů",  totiž  více 
méně  cenných  pouček.  Nejzajímavější  jest  element  71,^^)  dle 
něhož  zvyky  se  mění  znenáhla  a  rovněž  jednotlivá  období  pře- 
cházejí v  sebe  znenáhla  a  při  přechodech  se  směšují,  Vico  tu 
stojí  na  stanovisku  Leibnioovy  kontinuity  a  správně  aplikuje  zá- 
kon ten  na  dějiny  lidstva. 

Dynamickou  je  též  známá  theorie  Vioova  o  návrate  (ricor- 
s€)  věcí  lidských.  Když  lidstvo  projde  třemi  obdobími  vývoje, 
běh  dějin  začíná  znova.  Hlavním  —  vlastně  jediným  —  příkla- 
dem a  důkazem  toho  jest  Vicovi  konec  starověku  a  vznik  nové 
partie  dějin  v  středověku.  Koncem  starověku  dokonalo  se  třetí, 
lidské  období  dějin  a  nastalo  první,  božské  období  dějin  jiných. 
Bůh  objeviv  a  založiv  pravou  církev  dal  vystoupit  novým  ná- 
rodům i  začal  nový  věk  theokratický  s  božími  soudy,  souboji, 
pěstním  právem  a  hrdinským  lupičstvím.^^)  Za  tím  přišlo  druhé 
období,  feudální,  v  němž  i  monarchie  byly  ve  skutečnosti  aristo- 
kratickými; období  toto,  jako  každé  analogické,  má  dva  podstatné 
znaky:  meze  (hranice)  a  stavy.  Třetí  období  začalo  obnovením 
studia  římského  práva,  jež  vedlo  k  právní  rovnosti,  k  lidovým 
republikám  a  k  monarchii,  aristokracii  Vico  pokládá  za  přežilý 
zbytek  druhého  období,^°) 

Toť  Vioova  „ideální  historie  věčných  zákonů",  dle  nichž  pro- 
bíhají události  všech  národů  ve  svých  původech,  pokrocích,  sta- 
vech, úpadcích  i  koncích". 

V  statice  Vico  dělí  bytost  lidskou  ve  tři  složky:  duši,  tělo 
a  —  řeč,  které  uvádí  i  v  poměr  posloupnosti.  Řeč  stojí  uprostřed 
mezi  tělem  a  duší  (staticky)  a  proto  na  př,  právo  začalo  posunky 
(=  tělo),  a  přes  slova  (=  tělo  i  duch)  dospělo  k  duchu  ryzímu 
(dynamicky) . 

Nelze  podrobně  probírat  Vicových  názorů  speciálních, 
v  nichž  bývá  časem  bizarrní,  naivní,  ba  i  absurdní,  časem  však 
dalekozírný  průkopník  opravdové  „nové  vědy".  Anticipoval  ze- 
jména mnohé  názory  umělecké  a  historické,  které  o  mnoho  po- 
zději rozvinuli  Wolf,  A,  W.  Schlegel  a  nejnověji  B.  Croce.  Více 
než  kterýkoli  jiný  spisovatel,  s  výjimkou  St,  Simona,  ukazuje 
ke  Comteovi  jako  svému  přímému  nástupci,  ba  v  statice  sociolo- 
gické je  dál  nežli  sám  Comte,  Duchovní  fysiognomií  jeví  se  jako 
samouk,  jenž  opírá  se  jak  o  antiku,  tak  o  křesťanství  s  jedné  a 
o  empirii  s  druhé  strany.  Ostatně  se  blíží  i  utopistům,  zejména 

18)  Cit,  dílo  I.  kniha,  2,  kap,,  str.  120  a  IV,  kniha  19,  kap,,  str.  352. 
«)  Cit.  dílo  V,  kniha,  1.  kap.,  str.  559, 
2»)  Tamže,  str.  581. 
602 


E.  Chalupný:  Z  dějin  sociologie. 


Platonovi,  věrou  v  stát,  kde  bude  panovat  mravní  dobro  a  spra- 
vedlnost, jejž  nazývá  „věčným  státem  přírodním".^ ^) 

Ve  své  době  Vico  stojí  osaměle,  nesdílí  jejích  názorů:  opírá 
se  o  nauky  věků  dávno  minulých  a  ukazuje  do  daleké  budoucno- 
sti. Proto  byl  v  18,  stol.  nedoceněn  a  teprve  19.  století  jej  po- 
chopilo, 

VI. 
KANT. 

Kant  má  ještě  méně  smyslu  pro  historický  vývoj  než  někteří  je- 
ho předchůdci;-'')  touto  nehistoričností  liší  se  cd  ostatních  sociologů 
německých,  u  nichž  od  doby  Lessingovy  a  Herderovy  sociologie 
téměř  splývala  s  filosofií  dějin,  až  po  Barthův  (rovněž  historický) 
spis  Philosophie  Geschichte  als  Sociologie  (1897).  Svým  mora- 
lismem  pak  Kant  ukazuje  svůj  skotský  původ,  vycházeje  v  mo- 
rálce a  v  nauce  o  právu  od  Smitha,  v  politice  a  ve  filosofii  ná- 
boženství od  Humea;  pokud  snad  nebyl  si  těchto  vztahů  vědom 
sám,  je  spojitost  mezi  nimi  tím  zajímavější.^^)  Některé  argu- 
menty, jako  Humeův  poukaz,  že  ani  tlupa  loupežníků  nemůže 
obstát  bez  určitých  zásad  a  pravidel,  opakují  se  u  Smitha  i  Kan- 
ta skoro  doslovně,  Kant  sice  každou  přijatou  myšlenku  zpracoval 
originální  svou  dialektikou;  ale  právě  tato  dialektika,  nejednou 
schclasticky  zbarvená,  vadí  těm  autorovým  ideím,  které  jsou  mo- 
derní, a  daleko  má  do  svěží  formy,  jakou  se  vyznačují  už  před 
Kantovými  hlavními  spisy  n,  př.  úvahy  Herderovy,  nemluvě  o 
spisech  neněmeckých. 

Kant  byl  sice  Herderovým  učitelem,  ale  Herder  ideje  své 
rozvinul  již  v  mládí,  kdežto  v  Kantovi  probudila  se  obrovská 
tvořivost  ideová  i  literární  teprve  na  konci  jeho  života,  a  tak  spisy, 
které  svým  rázem  patří  před  Herderovy  (a  snad  z  části,  zejména 
pokud  jde  o  anthropologii,  pocházejí  z  doby  dřívější),  byly  vy- 
dány teprve  po  Herderových  „Ideách"  na  samém  konci  18,  stol. 

21)    Cit,   dílo   II.  kniha,  4.  kap.,   str.   589. 

2^)  V  recensi  Herderových  Ideí  (1784)  se  ,, třese  (zuríickbebt)  před  dů- 
sledky, k  nimž  by  vedla  Herderova  nauka  vývojová,  totiž  před  myšlenkami 

0  proměnlivosti  druhů  neb  o  vzniku  druhů  z  jediného  druhu  původního.  Stálé 
pokračování  (Fortschreiten)  lidstva  prohlašuje  Kant  v  témž  posudku  za  pou- 
hou užitečnou  ideu  mravní,  t.  j.  za  pravidlo  jednání,  ne  za  teoretický  zákon. 

1  v  ,,Idee  zu  einer  allgemeinen  Geschichte"  (1784),  kde,  patrně  pod  vlivem 
Herderovým,  Kant  poměrně  nejvíce  připustil  ideu  pokroku,  pojímá  pokrok 
jen  jako  utěšenou  předtuchu  budoucnosti,  kdy  všechny  zárodky,  vložené 
v  lidstvo,  budou  moci  být  plně  rozvinuty  a  jejich  určení  dokonáno  (věta  9,); 
dějiny  minulé  Kant  pojímá  theologicko-osvícensky  jakožto  provedení  skry- 
tého plánu  přírody,  přivést  na  svět  dokonalou  ústavu  státní,  ve  které  by  se 
lidské  vlohy  plně  rozvinuly  (věta  8.).  Zde  viděti  zárodek  Hcgelova  idealisu- 
jícího  pojetí  státu. 

2^)  O  blízkosti  Kantovy  metafysiky  k  naukám  indickým  nelze  se  zde 
rozepisovati. 
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Po  této  národopisné  i  chronologické  orientaci  přistupme 
k  dílu  Kantovu. 

Význam  Kantův  pro  sociologii  tkví  předně  a  nejvíce  v  dů- 
sledcích jeho  epochálních  ideí  logických  a  noetických.  Po  vzoru 
Humeově  a  tudíž  ještě  zásadněji  nežli  Hume  rozrůznil  rozum 
theoretický  a  praktický;^"*)  učinil  to  sice  jen  v  metafysice  a 
theologii  a  sám  na  rozlišení  to  zapomněl  v  morálce,  ba  přímo 
je  tam  zase  pokazil  —  ale  na  další  vývoj  vědy  působilo  nejvíce 
rozlišení  sféry  praktické  i  theoretické,  které  v  sociologii,  jak  jsme 
shledali,  se  připravovalo  již  několik  století,  ale  teprv  u  Humea 
a  Kanta  nabylo  přesného  zdůvodnění  logického. 

Ještě  více  působilo  na  vývoj  vědy  sociální  Kantovo,  rovněž 
ve  stopách  Humeových  provedené  rozlišení  poznání  vědeckého  a 
metafysiky  —  rozlišení  věcí  jako  jevů  a  věcí  o  sobě.  Toto  rozli- 
šení, původu  indického,  razilo  dráhu  Comteovu  positivismu,  t.  j. 
nauce,  která  vědu  vůbec,  tedy  i  vědu  společenskou,  omezuje  vý- 
slovně na  studium  jevů  na  základě  přímého  pozorování,  osvěd- 
čujícího se  v  jevech  přírodních.  Toto  positivistické  stanovisko 
Kant  výslovně  naznačil  a  vyžadovaF^)  a  sám  také  dle  něho  si 
počínal  v  rozboru  práva  a  mravnosti.  Rozdíly  těchto  oborů  vy- 
kládá dle  Smitha  vynutitelností  zevní,  kterou  právo  se  prý  vy- 
značuje a  které  mravnost  nemá  ani  nepotřebuje.  Ještě  méně 
doiconalé  než  toto  rozlišení  jest  positivní  určení  obou  oborů;  zde 
Kant  uvázl  v  bludném  okruhu  bezobsažných  definic  formalist- 
ních^^)  i  prokázal  vědě  jen  služby  povšechně  methodické,  ne- 
obohativ  ji  specielně. 

Lépe  osvědčil  se  jeho  racionalism  v  nauce  o  společenské 
smlouvě.  Již  Hume  ukázal,  že  nelze  nynějších  poměrů  politických 
vystihnout  předpokladem,  že  vznikly  smlouvou.  Kant  přetvořil 
tuto  myšlenku  v  duchu  své  soustavy  apriorních  forem  poznáva- 
cích a  prohlásil  předpoklad  společenské  smlouvy  za  regulativní 
ideu:  stát  nevznikl  smlouvou,  ale  idea  smluvní  má  tu  cenu,  že 
vede  zákone  dárce  k  takovému  zákonodárství,  jaké  by  mohlo  vy- 
plynouti z^  všeobecné  vůle  ve  smyslu  Rousseauově  v  smluvním 
státě.  Tato  Kantovská  formule  případně  vystihuje  povahu  po- 
žadavků politiky  ústavní  a  rovněž  vystihuje  logickou  povahu 
smluvní  theorie  jakožto  fikce  ve  smyslu  Vaihingerově.^''^) 

2*)  Rozlišení  to  provedl  již  Platón  v  Menónu  (čes,  překladu  J,  Hrabá- 
kova  str,  78  a  násl,)  co  do  politiky  a  mravnosti;  arci  u  Platóna  rozlišení  „vě- 
dění" a  „správného  mínění"  (t,  j,  domněnky  postačitelné  k  správnému  jed- 
nání) víže  se  na  určité  vztahy  jeho  dialektiky  a  na  přeceňování  teoretického 
„vědění",  kdežto  u  Humea  již  vědění  samo  je  podrobeno  kritice, 

2')  Kritik  der  praktischen  Vemunft  str,  195  vyd,  Kehrbachova  i  Kirch- 
mannova, 

28)  Víz  co  do  práva  kritiku  Schopenhauerovu.  (Die  Welt  als  Wille  und 
Vorstellung  I,  670  vyd,  Grisebachova,) 

"')  Die  Philosophie  des  als  ob. 
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Rovněž  trvale  cennou  službu  Kant  prokázal  sociologii  roz- 
tříděním antropologie.  Jeho  spis  Anthropologie  (1798)  jest  již  ja- 
kýsi náčrtek  sociologie,  pokročilejší  nad  Buffonovu  Histoire  na- 
turelle  de  1'  Homme  (1749),  na  níž  jinak  Kant  je  v  podrobnostech 
značně  závislý.  Kantova  původnost  v  oboru  tom  tkví  v  rozbjru 
í^ubjektivní  a  aktivní  stránky  lidské  bytosti,  čímž  noetický  sub- 
jektivism  Kantův  je  zužitkován  pro  sociologii. 

Anthropologi i  Kantova  '^)  jest  soustavnou  naukou  o  člově- 
ku (eine  Lehre  von  der  Kenntnis  des  Menschen,  systematisch 
abgefasst).  To  jest  vlastně  již  definice  sociologie,-^)  označená 
výrazem  vhodnějším  nežli  výraz  Comícův. 

Věda  ta  dle  Kanta  je  dvojí: 

1.  f  y  si  o  1  o  gick  á,  t,  j.  „zkoumání,  co  příroda  dělá  z  člo- 
věka"; 

2.  pragmatická,  t,  j.  zkoumání,  „co  člověk  jako  svobod- 
ně jednající  bytost^°)  sám  ze  sebe  dělá,  nebo  dělat  může  a  má". 
Pragmatická  anthropologie,  jak  dále  vykládá  Kant,  podává  ,, po- 
znání o  člověku  jako  světoobčanu" ;  tudíž  i  ,, poznání  o  pleme- 
nech (rasách),  jakožto  produktech  přírody,  nepatří  do  prag- 
matického,  nýbrž   jen  theoretického  poznání   světa." 

V  podobě,  trochu  zmatené  terminologicky  i  věcně,  vystupuje 
zde  myšlenka  svrchovaně  závažná.  Terminologický  zmatek  tkví 
v  tom,  že  jako  protivu  „pragmatické"  anthropologie  Kant  uvádí 
poprvé  „fysiologickou",  podruhé  „theoretickou",  aniž  vykládá 
tuto  záměnu  výrazů.  Záměna  však  patrně  vyprýštila  z  druhého, 
vějného  zmatku,  pojetí  Kantova,  totiž  z  pomíchání  theorie  s  pra- 
xí. Pragmatická  anthropologie  dle  definice  Kantovy  zkoumá,  co 
člověk  ze  sebe  1.  dělá,  2,  dělat  může  a  3.  dělat  má.  Nuže,  co 
člověk  dělá  (1)  jest  opravdu  předmětem  povšechného  zkoumání 
theoretického,  co  dělat  může  (2),  je  předmětem  jednoho  speci- 
elního oboru  theorie,  jenž  arci  Kantovi  jako  velikému  pěstiteli 
noetiky  (vědy  o  mezích  lidské  činnosti  poznávací)  byl  zvláště 
milý  a  blízký,  v  celku  vědy  o  člověku  však  zaujímá  jenom  ne- 
patrný podíl;  ale  co  člověk  má  dělat  (3),  není  vůbec  otázkou 
theoretickou,  nýbrž  praktickou,  na  příklad  mravní  nebo  vý- 
chovnou, 

^^)  Anthropologie,  předmluva  str,  IV,   (vyd,  z  r,  1800), 
29j  Výraz  „anthropologie"  sám  jakožto  označení  povšechné  vědy  o  člo- 
věku vyskytuje  se   dle  mínění    Bastianova     (Vorgeschichte    der    Ethnologie, 
str,  7)  poprvé  v  Německu  r,  1501    (Magnus  Hund;  Anthropologia  de  nátura 
hominis), 

'")  Z  výrazu  tohoto,  jenž  sám  o  sobě  je  zbytečný,  patrno  je  spojení  mezí 
touto  klassifikací  anthropologickou  a  mezi  noeticko-metafysickým  Kantovým 
rozlišením  determinovaného  světa  jevů  a  svobodného  světa  bytostí  inteligi- 
bilních,  Tedy  i  základ  Kantovy  anthropologie  je  do  jisté  míry  důsledkem 
jeho  noetiky, 
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Kant  upadl  zde  do  splétání  praxe  s  theorií  sociologickou, 
které  provádí  i  jindy  zvláště  v  oboru  mravnosti^ ^)  nemaje  tušení, 
kterak  tím  sám  šlape  a  ničí  své  vlastní  záslužné  rozlišení  roz- 
umnosti praktické  a  „ryzí"  (reine)  theoretické.  Tím  omylem 
lze  vysvětlit,  proč  „pragmatické"  poznání  je  mu  protivou  „the- 
oretického".  Protiva  ta  není  arci  správně  stanovena,  ježto  i  dle 
vlastní  definice  Kantovy  anthropologie  pragmatická  obsahuje 
zkoumání  theoretické.  V  pojmu  „pragmatičnosti"  Kant,  jakožto 
předchůdce  moderního  pragmatismu,^^)  zahrnul  vše,  co  se  týká 
lidské  činnosti,  ať  je  to  pouhé  její  pozorování  a  studium,  či 
praktický  vliv  na  ni;  z  toho  pak  vyšla  mu  druhá  protiva  —  proti- 
va zkoumání  pragmatického  (týkajícího  se  svobodné  činnosti 
lidské)  a  fysiologického,  (týkajícího  se  procesů  přírodních  pů- 
sobících na  člověka  bez  jeho  vůle). 

V  protivě  té  obnovuje  se  Vioovo  rozlišení  vztahů  sociálních, 
jako  díla  lidského,  a  vztahů  přírodních  jako  díla  božího.  Vylou- 
číme-li  z  „pragmatické"  anthropologie  nešťastný  příměšek  prak- 
ticko-kazatelský,  docházíme  k  rozlišení  dvou  základních  oblastí 
sociologie;  oblasti  passivní  (vlivu  přírody  na  lidstvo,  jehož  jed- 
nou částí  Kant  správně  činí  nauku  o  rasách,  tedy  ethnologii),  a 
oblasti  aktivní  (pozorování  a  studium  lidské  aktivnosti  a  jejich 
výtvorů.  Tuto  aktivní  oblast,  kterou  jsme,  vypustivše  praxi,  ome- 
zili na  ryze  theoretickou,  jsme  nuceni  arci  naopak  rozšířit  proti 
Kantovu  pojetí  v  jiném  směru,  Kant  pojímá  do  „anthropologie" 
(t.  j.  sociologie)  pragmatické  jen  studium  toho,  co  člověk  dělá 
sám  ze  sebe;  k  tomu  nutno  připojit  ještě  druhou  formu 
lidské  aktivnosti,  přímo  spojenou  s  oblastí  passivní:  studium 
toho,  co  člověk  dělá  z  přírody,  když  na  ni  působí  sám  — 
totiž  zejména  techniku,  řeč  a  písmo,  vůbec  všechno  přerábění 
přírody  a  využívání  jejích  sil  i  hmot  k  lidským  účelům.  Také 
dlužno  vypustit  Kantův  požadavek  „svobody"  z  oblasti  „prag- 
matické". Lidské  výkony  jsou  samostatným  oborem  jevů,  ať  již 
metafysická  otázka  o  svobodě  lidského  jednání  se  rozhoduje  tak 
či  onak.  Touto  trojí  opravou  třídění  Kantova  dospíváme  k  správ- 
nému rozlišení  hlavních  oblastí  sociologické  statiky. 

Na  rozlišení  tom  zakládá  se  i  Kantův  názor,  že  počátkem  dějin 
lidstva  jest  přechod  od  instinktivní  „nevinnosti"  a  poslušnosti 
vůči  přírodě  k  podrobení  přírody.  V  tomto  názoru,  jevícím  ještě 
stopy  vlivu  Rousseauova,  Kant  již  postřehuje  význam  techniky, 
na  níž  ve  svém  třídění  dvou  oblastí  anthropologie  zapomněl,  a 
správně  naznačuje  rozhraní  mezi  ryze  biologickým  životem  před- 
ků lidstva  a  mezi  počátky  života  sociologického, 

Kantův  noetický  subjektivism  oplodnil  poněkud  i  methodu 
sociologie.  Kant  pokládá  cestování  a  četbu  cestopisů  za  prostře- 

'*)  Vaihingcr:  Die  Philosophie  des  als  ob  str,  713. 

**)  Nejurčitěji  vyslovuje  se  v  tom  významu  o  „Zwo  Abhandlungen  íiber 
moralische  und  politische  Gegenstánde"  (2.  vyd.  z  r.  1796,  str.  44);  „Vše,  co 
v  mravnosti  je  správno  pro  theorii,  musí  platit  i  pro  praxi," 
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dek  k  rozšíření  anthropologických  pozinatků.  Dříve  však,  nežli 
lze  čerpat  vědomosti  z  takových  zpráv  o  cizině,  „je  třeba  nabýti 
znalosti  osob  doma  obcováním  s  krajany,'")  Kant  hlásí  se  tu 
jednak  v  souhlase  s  Bufforem,  Herderem  a  jinými  vrstevníky  za 
pozorovatele  ethnografických  jevů  normálních,  kdežto  dříve  di- 
voši byli  pokládáni  jen  za  exotické  kuriosity, ^^)  (pokládat  za 
možno,  usuzíovat  z  poměrů  jednoho  plemene  analogicky  o  pomě- 
rech lidstva  vůbec),  jednak  za  subjektivistu,  jenž  vychází  v  po- 
znání jevů  od  sebe  a  od  jevů  sobě  nejbližších.  Praví  dokonce,  že 
bez  takové  ,, všeobecné  znalosti"  (Generalkenntnis),  získané  stu- 
diem nejbližších  jevů,  nebylo  by  o  jevech  místně  rozdílných 
vědy,  nýbrž  jen  zlomk ovité  tápání, 

Kant  pozoruje  i  nesnáze,  vadící  sebepozorování  i  pozorová- 
ní osob  jiných;  ví,  že  tomu  vadí  zvyky  a  pak  abnormální  stav, 
do  něhož  pozorování  uvádí  osobu  pozorovanou.  Tuší  již  tedy 
námitky,  které  později  vyslovil  proti  psychologii  Comte;  ale 
jakožto  zásadní  subjektivista  nejenom  nezašel  v  těchto  námit- 
kách do  absurdnosti  Comteovy,  nýbrž  naopak  setrval  na  mínění, 
arci  nedokonale  vyjádřeném,  že  sebepozorování  je  methodou 
správnou  a  podstatnou. 

Lidstvo  Kant  pokládá  za  jeden  přírodní  druh  (Gattung), 
jenž  se  může  přizpůsiobit  veškerým  pásmům, ^^)  Od  zvířat  liší 
se  tento  druh  schopnostmi  1,  technickými  (čili  mechanickými, 
„Zur  Handhabung  der  Sachen"),^''')  2,  pragmatickými  (upotřebe- 
ním jiných  osob  k  svým  úmyslům),  3.  mravními  (svobodou  v  me- 
zích zákonů).  Člověk  je  živočich  rozumu  schopný  (rationabile)  a 
může  ze  sebe  udělat  tvora  rozumného  (rationale).  ,, Člověk  má 
povahu,  kterou  si  sám  tvoří"  dle  vlastních  účelů.  Sám  se  udržuje, 
vychovává  a  spravuje  (regiert).  Nebyl  určen,  jako  domácí  zví- 
řata, k  stádu,  nýbrž  jako  včela  k  roji.^').  Musí  býti  členem 
občanské  společnosti,  „Souhrnem  pragmatické  anthropologie"  je 
úsudek,  že  ,, člověk  je  rozumem  určen  k  společnosti  a  moralisaci 
v  společnosti^^)   a  skrze  vědy  a  umění  ke  kultivaci  a  civilisaci. 

Přes  veškeru  neúplnost  a  racionalistickou  přežilost  formulí 
těch  je  v  nich  jádro  zdravé;  zejména  bystrým  je  poznání,  že 
člověk  vědomě  užívá  přírody  i  svých  spolubližních  k  svým  úče- 
lům a  vyznačuje  se  tím  specificky;  důležitý  jest  i  poukaz  na  vý- 
chovu a  na  obdobu,  mezi  společností  lidskou  a  rojem, 

'*)  Anthropologie,  předmluva,  str,  VII, 

'*)   Adolf  Bastian:  Vorgeschichte  der  Ethnologie,   str,  4, 

'^l    Von   den  verschiedenen  Rassen  des   Menschen    (1775),    dílo  sepsané 

dle  mínění  J,  Unoldova  pod  vlivem  H.  Homesova   (Lord  Kaimes)   díla;  Sket- 

ches  of  the  History  of  Man  (1774). 
3*)  Anthropologie,  str,  314, 
37)  Tamže,  str,  327. 
=•8)  Tamže,  str,  318, 
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V  obdobě  té  zračí  se  překonání  pouhého  individualismu. 
Kant  i  íinde^^)  hájil  proti  Humeovi  názor,  že  národy  mají  oso- 
bitý charakter  kollektivní  a  uznával  vztahy  mezi  charakterem 
tím  a  řečí;  arci  neprovedl  toho  názoru  důsledně  a  pochybeným 
splétáním  národu  a  státu  došel  až  k  tomu,  že  Rusům,  Polákům 
a  národům  bydlícím  v  Turecku  charakter  odpíral. 

V  jakémsi  vztahu  k  hlavním  ideám  Kantovým  jest  i  jeho 
utopie  o  věčném  míru  (1795).  Ideální  tento  stav  Kant  usiluje 
uvést  v  soulad  s  pozorováním  lidských  rozbrojů  skutečných. 
Kdežto  v  názoru  o  ,, stavu  přírodním"  jako  válečném,  neb  aspK)ň 
válkou  hrozícím  se  blíží  Hobbesově  theorii  krutě  realistické,  uka- 
zuje s  druhé  strany  k  idealistickému  pojetí  vývoje  Hegelovskou 
formulí,  že  příroda  ,, svárem  vede  lidi  k  svornosti  opětné,  třeba 
i  proti  jejich  vůli.^°)  Vývoj  ten  Kant  pokládá  za  formálně  m  e- 
chanický,  ale  utvářený  účelně,  pokládaje  pak  tento  účel 
zároveň  za  cíl,  jejž  lidstvo  je  povinno  prakticky  uskutečňovat, 
aplikuje  i  na  tento  názor  a  ideál  svou  hlavní  theorii. 

V  celku  sociologické  postavení  Kantovo  je  přechodní;  jako 
Leibnic  spojuje  živly  scholastické  s  moderními,  jako  Hume  vy- 
chází z  osvícenství  a  racionalismu,  ale  kritisuje  a  překonává  je. 
Ačkoli  pak  sám  hlavní  své  spisy  označuje  jako  „kritiky",  ne- 
zůstává, jako  v  několika  směrech  zůstal  Hume,  při  kritice  a 
skepsi,  nýbrž  tíhne  s  vášnivou  zálibou  ke  konstrukcím  novým, 
A  z  těchto  konstrukcí,  jak  předchozím  rozborem  ukázáno,  ně- 
které jsou  plodnými  podněty  —  jako  většina  díla  Kantova  — 
některé  pak  s  částečnými  opravami  mají  cenu  trvalou. 


39)  Tamže,  str,  296. 

*")  Zum  ewigen  Frieden,  II,  oddíl,  Dodatek. 
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LEOP.  WEIGNER;  UMĚNÍ  KNIHVAZAČSKÉ. 

(Dokončemí.) 

Až  dosud  obírali  jsme  se  v  prvé  řadě  vazbou  ruční.  Jen  krát- 
ce ještě  chceme  poukázati  na  vazbu  nakladatelskou,  vazbu  mas- 
sovou.  Reformátor  umění  hotovení  knih,  William  Morris,  uplatnil 
ke  konci  století  19.  opětně  staré  zákony,  ušlechtilé,  radost  půso- 
bící práce  ruční  a  na  příkladech  ukazoval,  jak  těmto  zákonům  má 
býti  zadost  učiněno,  aby  všechny  složky  pracovaly  pro  vkusnou 
knihu,  aby  stala  se  dílem  uměleckým.  Vycházel-li  Morris  a  jeho 
spolupracovníci  z  tradice  ruční  práce,  zůstali  si  vždy  vědomi,  že 
snahy  umělcovy  jsou  pevně  spjaty  s  dovednostmi  řemeslníkový- 
mi. Úkolem  vazby  knižní  jest  nejprve  knihu  chrániti,  úkolem  vaz- 
by umělecké  pak  ještě  nad  to  knihu  učiniti  předmětem  uměleckým. 
Tím  jest  řečeno,  že  pěkná  vazba  nejprve  musí  býti  řemeslně  dob- 
rou a  padá  při  tom  na  váhu,  aby  byla  ručně  pracována,  poněvadž 
jen  pří  takové  vazbě  mohou  nezbytné  přednosti  a  základní  pra- 
vidla knihvazačství  se  uplatniti. 

Jakmile  však  v  knihařství  na  místo  řemeslného  zhotovování 
strojový  způsob  práce  nastoupil  místo,  obdržela  vazba  knižní  jako 
knižní  výrobek  zcela  jiný  charakter.  Vazby  staly  se  neosobním 
zbožím  prodejním.  Velkovýroba  oddělila  také  v  knihařství  vý- 
robce od  konsumenta  a  vyloučila  osobní  poměr  mezi  knihařem 
a  milovníkem  knih  a  tím  také  snížila  vlastní  cenu  vazby  knižní. 
A  důsledek  toho  jest,  že  tovární  výroba  počala  dodávati  ne  více 
pro  potřebu,  nýbrž  pro  sklad  a  objevila  se  stále  živená  touha  po 
novinkách,  ničení  cen,  klamání  obecenstva  pokud  materiálu  i  jeho 
zpracování  se  týče, 

A  je-li  jako  bezprostřední  následek  moderního  hnutí  umě- 
lecko-průmyslového  snaha  po  zušlechtění  a  zjemnění  potřeb  ži- 
votních a  oceňuj e-li  se  správněji  pro  předměty  denní  spotřeby  ce- 
na kvalitativní  práce,  nesmí  vazba  knižní  žádné    výjimky    činiti. 

Obal  knihy  při  vazbě  nakladatelské  má  svůj  vlastní  význam, 
který  jí  nebude  nikdo  upírati.  Avšak  nesmí  se  přehlédnouti,  že 
knihy,  které  patří  k  životním  zájmům,  jež  se  mají  státi  velmi 
často  rodinným  mjajetkem,  vyžadují  vazby,  která  jest  nejen  ochra- 
nou, ale  také  i  okrasou.  Knihařství  bylo  zprůmyslněno  teprve 
v  19.  st,,  ku  konci  docela  podlehlo  průmyslu  velikému.  Jakýsi 
rozdíl  mezi  vazbami  jednotlivými  a  massovými  jevil  se  již  dříve 
a  to  asi  od  15,  st.  Ovšem  tehdy  technika  práce  se  tolik  nelišila, 
poněvadž  oba  způsoby  práce  byly  pouhou  ruční  prací  a  rozdíl 
spočíval  hlavně  ve  více  nebo  méně  drahocenném  m^ateriálu  a  více 
nebo  méně  bohaté  dekoraci.  Dnešní  massová  vazba  jest  vazbou 
strojovou,  u  níž  pokud  vkusu  a  uměleckého  vzezření  se  týče,  třeba 
uvésti,  že  řemeslník  i  továrník  jest  závislý  od  svých  zákazníků; 
oba  nemohou  svůj  osobní  vkus  své  době  vnutiti.  Avšak  stalo-li 
se  heslem  hlásaným  jak  z  Anglie  tak  i  Francie,  aby  nové  umě- 
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lecké  ideály  vneseny  byly  i  do  knihařství,  tu  začíná  nový  obrat. 
Anglická  massová  vazba  dnes  honosí  se  solidní  technikou,  kva- 
litou k  vazbě  upotřebeného  materiálu  a  současně  i  vkusnou 
dekorací. 

Proti  původním  vazbám  nakladatelským,  které  jevily  se 
ještě  \  letech  70tých  jen  čistě  průmyslovým  surogátem,  vyzníva- 
jícím svou  nepoctivostí  materiálu  a  nevkusem,  způsobila  massová 
kniha  anglická  na  kontinentě  rozhodný  převrat.  Kdo  zná  jedno- 
duché sice  ale  poctivě  zhotovené  vazby  anglické,  zejména  ony, 
jež  provádí  Oxford  University  Press,  jest  jistě  nadšen,  A  vidíme, 
že  dnes  i  v  Německu  ujal  se  tento  nový  způsob  nakladatelské 
vazby,  Přihlédnemc-li  pak  blíže  k  české  vazbě  nakladatelské, 
musíme  uvésti  ony  veliké  obtíže,  s  nimiž  byli  nuceni  naši  nakla- 
datelé a  knihaři  zápasiti,  £X)utěžíce  od  let  sedmdesátých  minulé- 
ho století,  v  kterýchž  letpch  byly  k  nám  po  dlouhou  dobu  desky 
knižní  z  lipských  dílen  na  úkor  naší  výroby  a  našeho  vkusu  do- 
váženy. Třebas  bychom  v  přítomné  době  tuto  soutěž  značně 
omezili,  a  snad  pokud  lipských  desek  úplně  odstranili,  přece 
jenom  obtíže  všechny  nebyly  odklizeny.  Jest  dosud  u  nás  v  Ra- 
kousku nedostatek  moderního  materiálu,  který  po  většině  odká- 
zán jest  na  trh  cizí,  hlavně  německý.  Není  potom  divu,  že  vazba 
nakladatelská  nemůže  držeti  stejný  krok  s  nakladatelskou  vaz- 
bou cizích  národů. 

Chtěli  bychom  tedy,  aby  česká  vazba  nakladatelská  ubírala 
se  vlastním  naším,  svérázným,  národním  stylem  a  vkusem.  Zde 
právě  naši  nakladatelé  musí  nastoupiti  sami  nový  obrat  a  státi 
se  za  přispění  umělců  vychovateli  vkusu  mezi  lidem.  To  vše  ale 
může  se  státi  poctivostí  a  vhodnou  volbou  vkusného  materiálu, 
jednoduchostí  dekorace  a  přesností,  dovedným  a  řemeslným 
zpracováním  za  spoluužití  nejvhodnějších  strojů. 

Ovšem  musíme  uvésti,  že  vazba  nakladatelská,  poněvadž 
strojem  jest  hotovena,  nemůže  již  uvnitř  býti  té  trvanlivosti 
jako  ručně  pracovaná  kniha.  Umělecky  vzato,  omezuje  se  pěkná 
vazba  nakladatelská  především  na  obor  krásné  literatury,  A  zde 
jest  umělcům  ponecháno  široké  a  vděčné  pole,  aby  svoji  fantasii 
uplatnili.  Při  ní  mohou  umělci,  nejsouce  závislými  na  technice, 
volně  a  nerušené  hověti  svému  nadání,  V  tom  směru  třeba  do- 
znati, že  v  posledních  letech  vazba  nakladatelská  dodělala  se 
i  u  nás  značného  pokroku,  třebas  při  všem  tom  zůstává  stále 
jen  prací  strojovou. 

Práci  umělecky  tvořící  ruky  ovšem  nemůže  stroj  nikdy  na- 
hraditi i  kdyby  byla  sebe  důmyslněji  konstruována.  Cena  za 
ruční  práci,  při  níž  razítko  za  razítkem  namáhavě,  linie  za  linií 
musí  býti  vedena,  jest  přirozeně  daleko  vyšší,  než  cena  za  práci 
strojovou.  Při  ruční  práci  ceniti  nutno  onu  práci  individuální, 
která  tvoří  se  duchem,  dovednou  rukou  a  bystrým  okem.,  práci, 
z  níž  vyzařuje  radost  osobní  píle  a  umělecké  nadanosti.  Jen 
ruka  může  tvořiti  kvalitu.  Ručně  vázaná  a  zdobená  kniha  byla 
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kdysi  drahocenným  majetkem;  bývala  hotovena  vždy  s  největší 
všemožnou  péčí  a  vyškoleným  vkusem.  A  ocenění  této  práce 
musí  opětně  u  nás  nabýti  vrchu,  abychom  mohli  dojíti  vrcholu 
knižní  národní  kultury, 

Sledujeme-li  ke  konci  onen  samostatný,  velmi  zajímavý 
vývoj  umění  knihvazačského  jednotlivých  národů  a  zemí,  vidíme, 
že  knižní  umění,  ať  vnitřní  tak  i  zevnitřní  svojí  výzdobou,  stalo 
se  u  všech  národů  a  všech  časů  dokumentem  duševní  kultury. 
A  tážeme-li  se,  kdo  stal  se  příčinou  tohoto  ušlechtilého  snažení 
knižní  kultury,  zvíme,  že  to  byli  v  první  řadě  bohatí  milovníci 
knih,  kteří  vyvolávali  nové  epochy  v  umění  knihvazačském  a 
byly  to  dále  odborné  školy,  jež  se  staly  hybným  motorem  všech 
zemí  a  všech  dob. 

Bibliofilie,  vznešený  to  a  porozumnění  plný  přítel  staré  i 
nové,  dobré  i  krásné  knihy,  jest  ale  při  svém  úzkém  styku  s  prů- 
myslem, knižním,  uměním  a  vědou  ještě  něčím  více  než  jen  pří- 
znivcem knihy,  jest  znalcem  její  práce  a  hlasatelem  vnitřní  její 
hodnoty ,  Pro  biblíofila  jest  kniha  v  každé  formě  prostředkem  du- 
ševního i  imiěleckého  badání  a  snahy,  aby  sloužila  všeobecnosti 
knižní  kultury.  A  v  tom  sluší  také  viděti  veliký  moment  národní 
a  vlastenecký. 

Co  vykonali  pro  knihu  francouzskou  milovníci  a  sběratelé 
knih  Maioli,  Grolier,  Dérome  a  Padeloup,  bylo  již  uvedeno. 
V  Anglii  jest  známo,  že  kupováním  uměleckých  vazeb  vyplňuje 
se  důležitý  úkol  kulturní.  Bohatí  lidé  sbírají  nejen  dobré  vý- 
robky osobní  umělecké  píle,  ale  oni  platí  je  značnou  cenou.  Za 
dobrou  uměleckou  vazbu  knižní  zaplatí  anglický  milovník  knih 
ceny,  o  nichž  se  nám  ani  nezdá.  Amerika  sice  nemá  národní 
minulosti  knižní  a  kniha  americká  poukazuje  spíše  na  modu 
anglickou  a  francouzskou,  která  měla  veliký  vliv  na  utváření  se 
tisku  i  vazby  americké,  ale  co  vykonal  pro  uměleckou  knihu 
v  Americe  Pierpont  Morgan  Collection,  Klub  Grolierův,  Klub 
Gaxton,  Klub  Philobiblion,  přesahuje  meze  našeho  pomýšlení; 
jest  to  obrázek  nad  jiné  zajímavý,  jak  vysoko  stojí  v  těchto 
zemích  sběratelství  knih  a  vazeb  a  jak  národní  jmění  zde  jest 
súčastněno  na  této  veliké  kulturní  práci.*) 

A  odborné  školství  knihařské?  Zde  opět  cizí  státy  ukazují, 
s  jakým  zájmem  a  porozuměním  a  nákladem  pečují  o  jeho  roz- 
voj, Francie  má  celou  řadu  škol  tohoto  druhu.  Vedle  školy 
école  centrále  des  art  &  metiers  v  Paříži  jest  jich  celá  řada, 
která  knihařství  věnují  pozornost.  Ale  nejvýznamnější  pozornost 
vzbuzuje  ve  Francii  ěcole  municipalc  Estiénne  v  Paříži,  která  pů- 
sobí čtyři  desítiletí  a  založena  byla  nákladem  IV2  mil.  franků. 
Jméno  má  po  pařížské  tiskařské  dynastii  Estiénne.  Škola  udává 

*)  U  nás  bibliofílství  teprve  v  posledním  desítiletí  počalo  se  ujímati  a 
s  potěšením  můžeme  v  přítomné  době  poukázati  na  zdárný  úspěch  této  kul- 
turní práce  ve  společnosti  české.  Přirozeně,  že  sběratelství  knih  má  souvislost 
i  s  hospodářským  stavem  a  mohovitostí  národa, 
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ton  pro  celou  Francii.  Připouští  již  mladé  14leté  hochy  a  dívky 
k  vyučování,  jež  trvá  4  roky;  vzorné  dílny  nahrazují  dílenský  vý- 
cvik. Tak  pečuje  se  tam  o  odborně  vzdělaný  dorost, 

V  Anglii  jest  nespočetný  počet  škol  státních,  městských  a 
spolkových,  jež  pěstují  od  dávných  let  umění  knihvazačské: 
v  Londýně  jsou  tři  největší  školy  mimo  četné  menší,  dále 
jsou  vzorné  instituty  knihařské  v  Birminghamu,  v  Liccstru, 
v  Northhamptonu,  v  Liverpoolu,  v  Glasgově,  v  Manchestru  a  jinde. 
Není  divu,  že  umění  a  technika  vazby  anglické  jest  tak  vypě- 
stěna  a  tak  příkladná. 

V  malém  Dánsku  byla  to  právě  Fakskole  for  Boghandvaerk 
r,  1893  Hendriksenem  založená,  jíž  třeba  děkovati,  že  vazba 
dánská  stala  se  světoznámou  a  udržela  si  svůj  národní  ráz 
v  plném  slova  smyslu.  Také  školy  italské  „Scuola  del  Libro  Mi- 
lano"  a  jiné  věnují  pozornost  vazbě  knižní,  Rusko  jest  na  po- 
čátku svého  vývoje  průmyslového  a  odborného  školství,  ale  obraz 
jeho  překvapuje  a  opravňuje  k  nadějím  do  budoucnosti.  Jest  to 
hlavně  škola  carské  společnosti  ku  povznesení  imiění  v  Petro- 
hradě, dále  ústřední  škola  pro  umělecké  řemeslo  barona  Stieg- 
litze  tamže,  ale  hlavně  odborná  škola  pro  grafiku  a  knižní  i>rů- 
mysl  v  Kijevě,  která  podává  obrázek  školství,  jež  v  mnohém 
chledu  jest  podobno  Ěcole  municipal  Estiénne  v  Paříži.  A  Ně- 
m_eoko?  Školství  knihařské  dnes  vyniká  svojí  vzornou  organisací  a 
svým  silným  individuálním  působením.  Data  jest  teprve  nověj-, 
šího.  Do  let  devadesátých  minulého  století  působily  v  Německu 
hlavně  školy  soukromé  v  Geře,  v  Hlohově,  Schvibuzích  a  Ada- 
mova škola  v  Důsseldorfu,  Po  známém  vystoupení  prof,  R. 
Kautzsche  proti  dosavadnímu  směru  v  umění  kníhvazačském  roz- 
prostřena byla  v  Německu  celá  síť  odborných  škol  pokračovacích 
pro  knihaře,  ale  také  hla\mě  pro  pomocníky  a  mistry.  V  čele  stojí 
„Konigliche  Akademie  fůr  graphische  Kůnste  und  Buchgev^erbe" 
v  Lipsku,  která  po  své  reorganisaci  r.  1901  přijala  také  knih- 
vazačství  do  svého  programu.  Nejlepší  z  dalších  škol  jest  škola 
velkovévodská  umělccko-průmyslová  ve  Výmaru,  na  níž  do  ne- 
dávná vyučoval  prof.  Van  de  Veldes  a  knihař  Otto  Dorfner  a 
škola  imiělecko-průmy šlová  v  Hamburku,  kdež  působí  prof,  Cze- 
ska  a  učitel  H,  Weiss.  Stejným  směrem  nese  se  knihařské  oddě- 
lení školy  umělecko-průmyslové  v  Elberfeldu,  kdež  působí  Fr. 
Rudel;  v  Důsseldorfu,  kdež  působí  Pavel  Adam  ,,Kunstklasse 
der  Berliner  Buchbinder-Innung",  kdež  působí  Pavel  Kersten 
a  Arndt  a  malíř  Sůtterlin.  Pro  ženy  jsou  specielní  školy  hlavně 
v  Berlíně  v  ,,Lettevereinu"  a  soukromá  škola  M.  Lůhreové  vedle 
četných  jiných. 

Není  divu,  že  pří  této  bohaté  školské  organisaci,  která  jest 
cílevědomá  a  státem  velmi  bohatě  podporovaná,  mohlo  Německo 
na  výstavě  v  Lipsku  1914  již  v  jednom  desetiletí  ukázati  světu 
obrázek  svého  velikého  rozvoje  v  umění  knihvazačském,  o  němž 
bychom  ještě  před  15  roky  nemohli  tolik  pěkného  uvésti.  Jen 
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Rakousko  nemá  podobných  ústavů.  Ve  Vídni  jest  odborná  po- 
kračovací  škola  knihařská,  založená  roku  1886.  Vše  ostatní  patří 
působení  ústavů  ke  zvelebování  živností.  Podnět  vyšel  před  16 
roky  z  pražského  technologického  musea,  které  pořádalo  vedle 
svých  vlastních  kursů  kursy  knihařské  po  několik  roků  v  Gorici 
a  v  Terstu  a  dle  jehož  programu  byly  i  při  ostabiích  ústavech 
v  Rakousku  kursy  knihařské  v  život  uvedeny.  Bude  nutno  však, 
aby  i  v  Rakousku,  jakmile  nastanou  klidné  doby  míru,  k  založení 
těchto  škol  bylo  přikročeno;  a  zajisté  vyspělost  knihařství,  knih- 
tiskařství  českého  a  jeho  početnost  a  dosavadní  tradice  bude  tu 
padati  na  váhu,  aby  v  Praze  toužebně  očekávaná  samostatná  ško- 
la knihařská  byla  založena. 


Když  Pietro  Aretino,  slavný  básník  italský  v  16,  století 
chtěl  naučiti  se  v  Perugii  řemeslu  knihařskému,  vykládal  mu  jeho 
nastávající  učební  mistr  účel  vazby  knižní  a  oprávněnost  řemesla 
knihařského  těmito  slovy;  kniha  bez  vazby  podobá  se  zrcadlu 
bez  rámu,  domu  bez  střechy,  městu  beze  zdí  a  koni  bez  sedla. 
Kdyby  knihy  dovedly  mluviti,  sdělovaly  by  vzájemně;  ten  neb 
onen  knihař  mne  oděl  a  můj  vrchní  háv  zhotovil  z  teletinky,  per- 
gamenu nebo  kordovánu  a  pěkně  jej  vyzdobil.  Vždyť  kniha  ne- 
vázaná podobá  se  člověku,  který  má  sice  košili,  ale  nemá  kabátu 
a  kalhot, 

Zajímavo,  že  po  celá  století  bylo  pečováno  o  to,  aby  v  tomto 
směru  kniha  způsobem  nejpečlivějším  byla  vyzdobena.  Dle  po- 
kroku a  duchu  času  měnily  se  materialie  a  vymýšleny  na  ně  dle 
dob  a  národů  dekorace  a  úprava. 

Dvě  věci  nám  pak  kynou  do  budoucna.  Předně,  že  výchovou 
murí  býti  lid  přiveden  k  uznání  pěkné  knihy.  Uvyknutí  si  na  umě- 
lecké potřeby  musí  nastat^  abychom  získali  pro  pěknou  knihu 
pravé  milovníky.  Čím  více  kniha  může  se  státi  luxusním  předmě- 
tem., tím  více  získá  na  skutečném  umění.  Až  na  této  cestě  nové 
a  dobré  vazby  umělecké  povstanou,  stane  se  i  denní  kniha,  kniha 
m.assová  zcela  dobrou,  A  druhá  pravda  jest  ta,  že  kde  o  umění 
má  se  mluviti,  musí  technická  způsobilost  se  předpokládati.  Jest 
jisto,  že  vznešená  kniha  musí  býti  technicky  dobře  správnou.  Až 
tento  požadavek  bude  do  krajnosti  vyplněn,  možno  mluviti  o  ukon- 
čení vývoje  knižního  umění.  Umělci  a  řemeslníci  musí  v  tomto 
směru  býti  jedním  tělesem  a  společně  pracovati  za  podpory  na- 
kladatelů na  této  kulturní  vyspělosti  národní. 

Toho  všeho  musí  si  býti  vědom,  každý  dnešní  upřímný  biblio- 
fil  a  musí  žádati  od  umělecky  zhotovené  ruční  vazby  to  nejvyšší: 
harmonii  v  umění  a  technice,  jedním  slovem  řemeslné  dílo  umě- 
lecké, A  uvážíme-li,  co  nové  české  knihařství,  jež  spíše  jen 
z  lásky  k  řemeslu,  bez  velikých  dosud  zakázek  a  osobního  zisku, 
vykonalo  pro  moderní  uměleckou  vazbu  ruční,  musíme  dosavadní 
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tuto  píli,  vytrvalcst  a  uměleckou  procítěnost  co  nejvíce  oceniti. 
Avšak  špatně  bychom  soudili,  kdybychom  se  domnívali,  že  jsme 
tím  u  konečného  cíie.  Chceme  plné  vítězství  nejen  na  poli  umě- 
lecké výzdoby  knihy,  ale  i  v  oboru  přesné  dokonalosti  a  mistrné 
práce  technické  musíme  se  snažiti  státi  se  rovnocennými  s  mistry 
techniky  knihařské,  s  Francouzi, 

V  posledních  letech  docílili  jsme  snad  jen  v  několika  málo 
dílnách,  avšak  přece  v  tomto  směru  velmi  mnoho.  Konečný  výsle- 
dek závisí  od  dlouholetého  pěstění,  náležitého  vyškolení  v  dílné 
i  v  odborné  škole  a  vypěstění  si  řemeslné,  poctivé  svědomitosti- 

V  tom  směru  není  možno  v  práci  ustati;  klid  znamenal  by 
pokles.  Avšak  jest  povinností  také  všech  milovníků  pěkné  knihy, 
aby  udělováním  častých  objednávek,  především  však  vyšším 
oceněním  hmotným  přispěli  k  rozkvětu  tohoto,  v  posledních  desíti- 
letích úplně  téměř  zanedbávaného  uměleckého  řemesla  a  po- 
m.ohli  k  slávě  českého  umění  knihvazačského  tak,  jak  v  cizině 
dávno  se  již  stalo.  Pařížský  bibliofil  rád  platí  za  tmiěleokou  vaz- 
bu 200 — 300  i  více  franků;  uvykl  na  vyšší  cenu  po  dlouhé  umě- 
lecké tradici  a  vidí  v  tom  něco  samozřejmého, 

A  tak  máme  jedno  přání,  aby  počet  českých  milovníků  knih 
rostl;  porozumění  pro  exaktní  knižní  techniku,  pravý  materiál, 
zejména  pro  pravost  kůže,  pro  radost  na  uměleckém  řešení  vaz- 
by, jež  svým  návrhem  odpovídá  obsahu  knihy,  musí  se  státi  v  na- 
šem národě  všeobecnější,  A  zejména  vědomí,  že  dobře  provedená 
umělecká  vazba  ruční  má  vyšší  také  cenu,  musí  státi  se  samo- 
zřejmým. Roste-li  kvalita,  stoupá  přirozeně  také  i  cena  práce.  Po- 
těšitelný vzrůst  řemesla  knihvazačského,  jež  v  posledních  letech 
u  nás  mnoho  nového,  dobrého  i  výborného  bylo  stvořilo,  to  vše 
jesít  nám  zárukou,  že  ani  tato  krutá  válka,  která  všechnu  luxusní 
práci  téměř  zastavila,  nepodlomí  sémě  kdysi  s  pečlivostí  největší 
do  úrodné  půdy  vložené. 

Doufejme,  že  po  válce,  i  kdyby  ihned  poměry  tomu  nedovo- 
lovaly, přece  aspoň  později  opětně  bude  navázáno  na  dosud  vy- 
konanou, ale  násilně  téměř  přerušenou  prácí  a  že  české  umění 
knihvazačské  pokračovati  bude  ve  své  tradiční  snaze  zdokonaliti 
vazbu  ve  směru  technickém.,  uměleckém  a  hospodářském  a  že  na- 
stoupí vlastní,  svéráznou,  národním  uměním  procítěnou  další  ce- 
stu uměleckou,  podporováno  jsouc  vlastním  učelištěm,  po  němž 
toužíme  a  k  němuž  dlouholetou  výchovnou  tradicí,  theoretickým 
i  praktickým  propracováním,  dány  byly  spolehlivé  a  pevné  zá- 
klady. 
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hlídka  stredostavovska. 

ZafímaTý    pokus    o    zvelebení    do- 
máckého   průmyslu    vyšívačského.   V 

Kasej ovicích,  kde  již  odedávna  jest 
rozvětveno  svérázné  vyšívání,  stal 
se  za  součinnosti  obchodní  a  živno- 
stenské komory  v  Plzni,  ústavu  ke 
zvelebení  živnosti  v  Praze  a  místních 
činitelů  zdařilý  pokus  o  hospodář- 
skou organisaci  a  odborné  povzre- 
sení  domáckých  pracovnic.  V  Ka- 
sej ovicích  a  v  nejbližším  okolí  jest 
na  100  vyšívaček,  pracujících  n^ 
plátně  a  na  hedvábí,  z  nichž  znač- 
ný počet  jest  již  soustředěn  ve  své- 
pomocném družstvu.  Vyšívání  jest 
důležitou  obživou  v  místě,  kde  jest 
nepřetržitý  sklon  k  vystěhovalectví 
do  Ameriky  anebo  ku  stěhování  do 
jiných  míst,  zejména  do  Vídně.  Ke 
zvelebení  vyšívání  kasej  ovického  by- 
la učiněna  anebo  jsou  projektována 
tato  opatření:  1,  Při  místní  pokra- 
čovací  škole  živnostenské  zřídí  se 
pro  mladší  vyšívačky  vyučování  v 
odborném  kreslení.  2.  Koncem  led- 
na 1916  zahájen  byl  čtyřměsíční 
odborný  kurs  pro  vyšívačky,  pořá- 
daný státní  školou  pro  domácký 
ženský  průmysl  za  podpory  obchod- 
ní a  živnostenské  komory  v  Plzni, 
jenž  má  účel  při  zachování  posa- 
vadního  svérázu  kasejovického  vyší- 
vání zdokonaliti  je  i  po  stránce  tech- 
nické; průběh  kursu  je  velmi  úspěš- 
ný, 3.  Zřídí  se  společná  živnostenská 
pracovna  pro  vyšívačky,  v  prvé  řadě 
pro  absolventky  kursu,  jež  vezmou 
na  se  závazek  celý  rok  pravidelně 
pracovati.  O  pravidelný  odbyt  je 
postaráno  obchodním  vztahem  této 
družstevní  pracovny  k  pražskému 
družstvu  k  povznesení  lidového  prů- 
myslu, hlavně  uměleckého,  Zádruze. 
Docíliti  většího  a  širšího  zaměstnání 
na  podkladě  zvýšené  dokonalosti 
práce  a  zjednání  pravidelného  od- 
bytu jest  tedy  hlavním  cílem  zahá- 
jené  akce.  Sch. 

K    otázce    pomocného    úvěru    pro 
živnostníky    z    války    se    navrátivší. 

Obchodní  komora  v  Lipsku  po- 
dala v  březnu  král,  saskému  miini- 
sterstvu  vinitra,  oiddělení  pro  erbu, 
živTiiosti  i  obchod,  výsledek  svého 
šetření,  jiakož  i  své  návrhy  cih ledně 


opatření,  jež  by  měilo  usnadniti  hio- 
spoidářslky  ,poškoizeným  účastní kům 
války  oípětný  vstup  ve  sípořádané 
výdělečné  ipioměry.  Základním  a 
hlavním  opatřením  má  býti  poi&ky- 
tování  výh.'0'dnýcih  p  r  o  s  t  ř  e  d  k  ů 
v  ý  d  ě  li  e  č  in  ý  c  h,  Pomiocí  nezúnoči- 
telných  anebo  níziko  zúiročitelných 
zápůjček  má  ibýtí  kapitálově  sla- 
bým živnioistníikům  dána  miožnost, 
aby  zaniklou  anebo  otřes eniou  živ- 
nost 'Oípět  učinili  života  schoipnou 
Půjčky  maijí  býti  poiskytovány  za 
výihiodttiějšícih  jpiodmínek,  než  oiby- 
čejně  děje  se  žádáním  zástav, 
rukojmí  a  pod,,  iponěvadiž  právě  po 
válce  neboide  mnoha  žiadatelům  lze 
takovéto  ijistoty  složiti.  Poikud  ,jde 
o  organisaci,  navrhuje  se,  aiby  byla 
pověřenia  stávající  úvěnní  družstva 
sprostředkcváním  těchto  zápůjček, 
Naiproti  tomu  se  navrlhuje  s  jiné 
strany,  aby  vůbec  byly  pro  to  ■utvo- 
řeny zvláštní  orgány  anebo  aby  byly 
pověřeny  těmito  úkoly  válečným 
ipoměrům  již  přizpůsotbené  válečné 
úvěrní  baníky,  říšské  zápůjičkové  po- 
kladby  a  jich  .odibočky,  nelbof  lze 
za  to  míti,  že  tyto  ústavy  i  po  válce 
určitoiu  dobu  činný  budou,  Přiinozeně 
by  musicla  činnost  výboTU  válečných 
úvěrních  ibanik  a  říšských  zápůjčko - 
vých  ípioikladen,  kdyby  na  ni  pře- 
nesena ;byla  onganisace  ipomocného 
úvěru,  ipomocný  úvěr  vésti  odděleně 
od  půvoidinídi  úkolů  válečných  úvěr- 
fliídh  úsitavů  a  dle  zásétd  poimocnému 
úvěru  přiměřených,  nikoliv  tedy  dJle 
zásad  ryze  bamkovních.  Hlavní  sna- 
hou tu  musí  (býti  nikoliv  výdělek 
a  plné  bezpo'dmínečné  navrácení 
veškerého  poskytnuitéiho  úvěru,  ný- 
brlž  spíše  znovuizřízení  a  udržení 
oněch  firem  a  živnioistnílků,  kteří  m 
vzhledem  k  své  solidnosti  za  doiby 
míru  toho  zasJuihuijí,  .aby  bylí  udrženi 
jcilko  samostatní  člemoivé  kupectva  a 
živnoistniictva,  Z  návťhu  jest  zřejmo, 
že  se  nepomýšlí  tu  výlučně  na  po- 
moic  malým  živnoistníkům  a  řemeslní- 
kům, nýbrž  i  na  pomioc  středním 
průmysltoíkům  a  ikupicům.  Vedle  to- 
hoto úvěru  .peněžního  žádá 
se  v  druhé  řadě  úvěr  na  zbožL 
Vláda  pirý  se  má  o  to  starati,  alby 
z  války  se  vrátivší  živnO'stníci  od 
svých      dodavatelů     obdrželi     zboží 
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O;prio'ti  placeni  v  přiměřeiiých  lhů- 
tách. Tiohio  í>rý  by  byilo  dosaižcno, 
kdyby  nákuipním  druižstvům  do- 
stalo se  státaií  ipodpory,  nebol  by 
paik  tato  družstva  úoastiiíkům  váliky 
dodala  zboží  na  úvěr,  Vláda  iby 
musela  uričité  sdhioidky  subvencemi 
hiT/aditi  Obchodili  koimciTa  lipská  má 
všalk  za  to,  že  takovýto  úvěr  ma 
ziboží  Ijesit  zbyteianý,  ijelikož  živnoist- 
ník  obdrží  dostatečmoiu  měrou  pří- 
stupný la  výhioidmý  úvěr  [peměžní. 

Dalším  požadavkem  jest  piousiky- 
toivání  výnosných  výdělečných  mož- 
ností a  odstranění  v  ý  d  ě  1  e  č- 
n  ■<ř  c  h  o  ib  m  e  z  e  n.  í.  V  tomto  od- 
stavci žádá  olbchodní  koimora  lipská, 
aby  tak  ziáhy,  jaiko  to  bude  jen  mož- 
ao,  byly  oidstramiěiny  různé  válečné 
ústředny  a  Sípolečnoisti  pro  obchod 
s  určitým  zbožím  anebo  s  tuky,  vl- 
noiu,  kožemi,  oieiji,  obilím  atd,,  talk,, 
aiby  opět  mcihilla  býti  zahájjena  svo^ 
bodná  obchodní  činnoisát.  Zejména  se 
žádá,  aby  byly  zadávámy  státní  za- 
kázky co  nejdříve  po  uikomčení  vál- 
ky, ;při  čemž  by  tloimu,  jenž  O'  za- 
káziku  se  uchází,  ibylo  zadáaií  usnad- 
něno tím,  že  by  obdržel  závdavek. 
Zvláště  uipozoirňuje  se  na  živnoistí 
stavební,  jež  se  svým.i  růzmými  ipo- 
mocnými  živnostmi  ijsoti  nejjčet- 
nSjšI  a  v  r.  1907  4,563.594  osob 
zaměstnávaly.  Též  na  trhu.  piozem- 
kovém  bylo  by  dlužno  zjednati 
ulehčení,  —  Dále  se  požadulje  po- 
skytoiváná  řadiy  iprávních  a  ná- 
ro  dohos  pod  ářský  ch  výhod: 

a)  Dlužno  vybudovati  některá  již  za 
války  ve  ,prospěch  účajstníků  války 
vydamá  výjimečná  ustanovení,  zejmé- 
na ipiTOidloužení  ;platebních  lhůt  a  to 
tak,  aby  z  války  se  vnaceijící,  ipokud 
s>e  malézají  v  tísmivých  finančních 
ipioměrech,  nemohli  býti  ihned  od 
svých  věřitelů  síílhiáni,  nýbrž  aby  ijim 
bylo  umožněno  nejdříve  oípět  :pra- 
men  své  výdělečné  činnosti  otevříti 
a  uipevniti  a  aby  nebyli  nuceni  pio- 
mocného  úvěru  živnost emslkélho  po- 
užívati jen  za  tím  účelem,  aby  své 
/předválečné  věřitele  uspokojili.  ByJo 
by  dlužno  tedy  i  nějjaký  čas  po  míru 
ponechati  zvýhodnění  ohledně  pila- 
cení  závaziků  pro  účastníky  války  — 

b)  Usniadněné  řízení  soudní,  jak  bylo 
vytvořeno  v  leokterém  směru  v  době 
válečné,  mělo  by  potrvati  i  v  pře- 
chodné době  po  válce,  —  c)  Zavede- 
ní soudního  nuceného  vyrovnání  mi- 
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mio  (konkurs  a  soudního  obchodního 
dozoru.  Obchodní  komora  lipská  se 
přimlouvá  za  další  piodiržení  zákona 
o  obichodním  dozoru  k  odvrácená 
konkursního  řízení  a  za  zavedení 
soudního  nuceného  mimokonkursní- 
ho  vyrovnánu  Obnosy,  za  tím  účelem 
potřebné,  miohly  by  býti  právě  po- 
skytovány oirganisaoemi  ipiomiocného 
úvěru  živnostenského,  uvedenými 
pod  č,  1,  —  d)  Zvýšené  a  prodlou- 
žené celní  a  daňové  úvěry  dlužno 
žádati,  kdežto  všeobecné  poshovění 
veřejných  daní  a  dávek  niitno  od- 
mítnouti   z    důvoidů     zásadních,     — 

e)  Zákazy  dovozu,  vývozu  a  prů- 
vozu nutno  co  nelj dříve  odstraniti 
anebo  na  nejnutnější  míru  omeziti.  — 

f)  Požaduje  se  usnadnění  pno  dosa- 
žení hypotéik.  Pokud  ijde  o  tak  zvané 
drulhé  hypotéky,  má  býti  hypotečním 
bankám,  pod  státíním  dozorem  ijsou- 
cím,  umožněno  i  druhé  hypotéky 
pioisikytovatá  anebo  dlužno  k  tomu 
účelu  zvláštní  státní  hypoteční  ban- 
ky utvořiti. 

Pokud  posléze  ij  de  lO  n  e  s  a  m  o- 
s  t  la  t  n  é  výdělečně  činné,  tu  ipří- 
slušné  zájmové  origEunAsace  hájí  stá- 
no visiko,  aby  z  pole  se  navirátivší 
zřízenci,  nechť  již  jsou  úplně  zdraví 
.anebo  invati^dní  anebo  jinak  na 
zdraví  poštkození,  pokud  lze,  zaujali 
svá  dřívější  poistavoní.  Jestliže 
v  naznačených  směrech  v  rozsáhlé 
míře  bude  pečováno  o  samostatně 
výdělečně  činné,  tedy  oživení  živ- 
noisitenské  a  obchioidní  činnosti,  pro 
podnikatele  výnosné,,  umožní  jim, 
aby  svým  dělníkům  a  zřízencům 
poiskytovali  přiměřeného  výdělku, 
pokud  zvýšená  poptávka  pio  pra- 
oovních  silách  sama  neposkytne  do- 
statečnou ipříležitost  k  vděčnému 
zaměstnání.  Obchodní  komiora  v  Lip- 
sku ločekává,  arcif  dle  zkušeností 
z  r,  11871,  že  po  válce  nastane  roz- 
květ takový,  že  navrátivší  se  vá- 
lečníci oípět  brzy  přijdou  ve  spořá- 
dané výdělečné  poměry.  Podobně  se 
to  má  prý  s  příslušníky  svobodných 
povolání.  Sch. 

Působení  ústavu  k  zvelebení  živ- 
ností v  Praze  v  r.  1915.  Také  v  r. 
1915  dala  válka  činnosti  ústavu  po- 
někud jiný  ráz.  Ochabnutí,  jež  na- 
stalo v  některých  oboirech  ústavní 
činnosti,  bylo  bohatě  nahrazeno  čin- 
ností novou,  potřebami  válečné  do- 
by vyvolianou,  V  oboru  mis^trovských 
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a  odbiorných  kuTsů.  vyžaiduljícíclh 
zvlÓLÍíních  náíkiladů,  niastala  aroif 
jistá  stagnace,  Netoiliko  však  z  dů- 
vodů fmamčníoh,  nfhrž  i  p^rotiOi,  že 
dioiba  váLečná  -není  piří.zn.i'V'0'U  .pořá- 
diáaií  mi.sitrovslkýcJi  a  odiborných 
ikursá,  melhot  nediOiStává  se  ikursům 
těmito  dostat eČTiéh o  pioičitu  účastníků, 
jéliikož  právě  mladší  pomioicniíci  a 
miisitři  ve  vaLném  ipočtu  jsou  mia  poli 
válečném,  Kromě  toho  úsitav  i  v  r, 
1915  poisikytoval  velmi  zmačnoiu  část 
svých  míistnoistí  c,  ik.  uměleokio- 
průmyslové  škole  v  Praze,  ikteráž 
by  jinak  byla  bez  útulku,  poněvadž 
ve  vlasitních  mísitniostech  školy  za- 
řízena jesit  záložnií  voijensiká  ncmiO'C- 
nice.  Úsitav  však  ipadnikal  i  bezprioi- 
sttředniě  s  lOipatřoivánim  voj  sika  diůle- 
žitými  'Oiděvními  siclučástkami  sou- 
visejí cí  činnost.  Převzal  toitiž  za 
oibohiO'dní  a  živniOistenslkoiU  koimoru, 
kteráž  izahájiia  celiCiU  řadu  akcí 
v  zájmu  idoidávaijících  společenstev 
a  družstev  živnostenských,  zvlášitě 
v  oborech  oděvniakých  a  ikůže  z,pra- 
cujícíchi,  leč  také  v  ohoirech  jínýchi, 
výkon  jí  svěřené  dodávky,  zálelžející 
v  konífeikcioniování  vojjenskéhio  prá- 
dla. Ve  výroční  zprávě,  ijiž  ústav 
v  blízké  diobě  -vydá,  jest  piodrohně 
vylíčettOi,  jakéhio  rozsahu  tioto  sípro- 
středlkoivání  nabylo,  Aikcí  iiouto  opa- 
třuje se  voijeniské  správě  spolehlivé 
konifekcionioivánií  vojenského  prádla  a 
jiných  oděvních  ipředměttů,  zmirňuje 
se  nouze  šiiček,  ,poiskytuje  se  po  prí- 
piadě  přiměřený  výdělek  i  ziúčasině- 
ným  samostatným  živnosten,ským 
ipodnikaitelům,  nehledě  ani  k  tomiU, 
že  i  při  třídění,  vydávání,  "přijímání 
a  přehlídce  viojenského  prádla  jest 
bezprostředně  zaměstnáma  řada  při- 
měřeně placených  sil.  Stanovené  mii- 
nimální  mzdy  piůsobily  velmi  blaho- 
dárně v  toimito  ohoru  práce  na  výši 
mezdní.  Tím  paik,  že  půsolbeno  bylo 
k  správné  práci  a  přesnému  zacho- 
vávání vojenských  předpisů,  plněn 
byl  zároiveň  i  úkol  výoboivný,  jehož 
nelze  'poidceiioivati.  Činnost  ústavu  na 
tomto  ipoli  záleží  hlavně  v  tom,  že 
(pnádLové  Ikalilko  se  v  Praze  na  stno'- 
jích  nebo  ručně  rozstříhá,  pak  initer- 
esen'tům,  t.  j,  průmysl,  miuseím,  druiž- 
stvům,  společenstvům,  mistrům  neb 
obchodníkům,  dělndakým  organisacím 
odborovým  lanebo  i  přímo  šiokám 
k  dalšímu  zpraooivání  oidevzdá,  načež 
se  'konfekcionované  prádlo  oípět  ipři- 


jme,  přehlédne,  seřadí,  súčbuje  a  pak 
do  oděvního  skladiště  odešle.  Pokud 
jde  o  tiouaoivoiu  stránku  této  akce, 
bylo  působeno  k  tomu,  aby  zmírně- 
na byla  ne.zam!ěs'tnianio.st  nejjen  u  ši- 
ček  prádla  všeho  druhu  v  Praze 
i  Oikoilí  a  z  malé  míry  i  na  venlkově, 
nýbrž  i  v  živnoisti  ikrejčovské,  zejmé- 
na poikud  šlo  o  ikonfekcí  .kalhoitových 
spon,  jakoiž  i  v  ,pr úmyslu  ruikavičkář- 
ském  zaměsitnáním  členů  a  členek 
dělnické  unie  rukavic kářské.  Dotyč- 
ných dodav dk  dostalo  se  obchodiní  a 
živnostenské  komoře  ipražsiké,  ipoikud 
se  týče  ústavu  ike  zívelebení  živniostá, 
z  hlavní  -části  lOid  c,  k,  ministerstva 
veřejnýdh  ipnací  iproistředniotvím  c.  k, 
úřadu  ik  zvelebování  živností  ve  Víd- 
ni, Vedle  toho  všaik  obstarával  ústav 
konfekci  prádla  i  pro  dvě  soukro-mé 
firmy  po:dnikaitelské. 

Celková  činnost  ústiavu  v  r,  19il5 
budiž  ikrátce  vytčena:  Odboimá  po- 
radna stnoijně-teahinidká  vyřídila  ú- 
hirnem  1773  přípiadů;  odboimá  poirad- 
na  chemicko-techniclká  úhrnem  1618 
případů;  hojně  dlotazů  zodpověděla 
i  všeobecná  poradna  v  osítatních  o- 
boirech  činnosti  ústavu,  Jednacích  čí- 
sel čítal  p'roitiOikol  ústiaviu  6392,  Při 
zřizování  anebo  správě  svépomoc- 
ných družstev  živnostenských,  jakož 
i  při  přenechávání  strojů  db-užstvům 
spolupůsobenio  ve  28  případech.  Vý- 
stavy ikonány  4,  S0'utěže  konány  ne- 
byly. Mistrovských  a  oidb orných  kur- 
sů konáno  v  Praze  8  s  účastníky  85; 
z  toho  byly  kursy  pro  vojíny-inivali- 
dy  4  s  41  účastmíky.  Samositatných 
přednášek  úředníchi  konáno  pět. 
Knihovna  musejní  čítá  3274  svaziků, 
čřtáma  (14i8  oasoipisů.  Úředního  listu 
ústavního  vydáván  byl  XII,  iroičnílk 
v  měsíčních  sešitech,  Ústiav  sípolu- 
působil  při  pořádání  výstav  ulčedni- 
dkých  prací,  piři  zřizování  učedni- 
ckých  besídek  a  útúliků,  při  konání 
tovaryšských  zkoušeik  z  oboru  kni- 
hařství,  kovářství,  zámečnictví,  me- 
chaniky a  foitogralfie,  Zkoušeik  těchtiO 
vykonáno  bylo  v  r.  1914  v  budově  ú- 
stavní  úhrnem  326.  K  ústavu  byly 
přičleněny  dílny  pro  vyučování  žáků 
pokračovacích  šikol  živnostenslkých 
v  šesti  obioirech-  Ke  konání  dobrovol- 
ných zikoušek  mistrovských  ve  smy- 
sly paragrafu  114  a)  živn.  řádu  se 
v  r.  1915  nikdo  niepřihlásil. 

I  mimořádná  doba  válečná  dosvěd- 
čila,, že  zvelebování  živností  stalo  se 
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ipevným  čláin/kem  veřeijiié  správy  ra- 
ikouské,  jemž  .niabývá  stále  většího 
roz.saihu  a  že  úsdavy  ke  zve'l©bioiváuí 
živnosti  ipJoí  úspěšně  své  poslání, 
zvláště  též  úkoly  vznesené  na  ně 
správou  státní  a  zemskou.  Více  než 
kdy  jindy  bude  po  válce  potřeihí 
plodné  činnosti  ústavů  ke  zrvelebová- 
ní  živností  a  více  než  kdy  iimdy  bude 
neabytnO',  aby  se  jim  se  stnany  pří- 
slušné správy  státní,  zemsiké,  se  stra- 
ny obcihiodních  a  živnoistemslkýcih  ko- 
mor, oeilnýcih  měst  a  ostatních  ziú- 
častněnýcih  činitelů  dostalo  potřeb- 
ných finančních  ,pa-o středků.  Přítom- 
ná dioba  jest  zároveň  dobou  přípra- 
vy pro  budoucí  ješitě  initensivnějjší 
práci,  Sch. 


Mimořádná  hospodářská  opatření 
za  války.  U.plynuilý  měsíc  věno- 
ván byl  hlavně  .přípravám  ik  úpra- 
vě obchoidiu  s  obilím,  iliíišitěniniami 
a  moučnými  výrobky  •  v  nové  kam- 
pani a  zaijištěná  nastávaljítídh  skliz- 
ňovýah  prací.  Ovšem  i  tenio- 
ikráte  byly  ještě  v  jedinoitlivých  ikrá- 
lovstvích  a  zemích  v  říšské  radě  za- 
stoupených vyidány  různé  doiplňiky 
k  ipŤedjpisům  pno  ikončící  se  kam- 
paň vydaným.  Tak  na  Moravě 
vyd^o  tamní  místodržitelství  doda- 
tek k  vyMášce  z  2,  února  1916  č, 
21  z.  z.,  resp,  ze  dne  1,  dubna  1916 
č,  38  z,  z.,  dle  něhož  osoby,  zdržu- 
jící se  dle  povahy  svého  zaměstnání 
po  více  než  4  dny  a  noci 
v  týdnu  na  místě  mimo'  své 
bydliště,  dostávají  výkazní  lí- 
stek o  spotřebě  chletba  a  mouky 
v  oboi,  kde  jsou  zaměstnány.  Tím 
se  umožňi^je  dělníkům  nákup  chleíba 
v  pracovním  místě.  Naří zemím  mo- 
ravsikého  místodržLtele  z  22,  května 
1916  upraven  byl  vydej  výkazních 
lístků  o  sípoitřebě  chleba  a  mouiky 
návštěvní  ikům  lázeňských 
m  í  a  t,  míst  letního  pobytu 
a  pod,  Osoiby,  jež  za  účelem  ná- 
vštěvy lázeňského  místa,  místa  let- 
ního pobytu  a  pod  změní  dočasně 
své  stálé  bydliště,  maijí  se  odhlásiti 
u  výdejny  svéhio  řádného'  bydliště 
a  obdrží  od  ní  odihLašovací  Jist,  s 
nímž  mají  se  přihlásiti  u  výdejny 
dotyčného  lázeňského  místa  nebo 
místa  letního  pobytu,  OdíhlaJšovací 
list  nutno  po  návratu  do^  řádného 
bydlišitě     vrátiti    výdejně,     příslušné 
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v  tomto  místě  pro  vydávání  úřed- 
ních výkazů  o  spotřebě  chleba  a 
moiuky. 

Nutnost,  aby  se  vydrželo^  s  poho- 
tovými zásobami  ohlebovin  aiž  do 
doby,  kdy  přijide  na  trh  výrobek 
z  nové  sklizně,  vedla  opět  ke  změ- 
ně předpisů  o  míchání 
m  o  u  ik  y  při  živnostenské 
výrobě  chleba.  Nařízením  mí- 
stodržitcle  .'král.  Českého  z  8,  čer- 
vna 1916  ustanoveno  bylo,  že  ik  živ- 
nostenské výrobě  chleba  smí  se  po- 
užívati pšeničné  nwvuky  chlebové  a 
moiuiky  žitné  nejvýše  ve  množství, 
nejpřevyšujícím  40%  celkové  váhy; 
zbývajících  60%  celkové  váhy  má 
pozůstávati  z  náhiraižků,  to<tiž  z 
bramborové  mouky  válcové,  bram- 
boirové  moiUiky  bubnové  (bramborové 
moníky  rizikové)',  mouky  z  brambo- 
rového škrobu  (bramiborového  škro- 
bu), bramiborové  kaše.  ječné  nebo 
kukuřičné  mouiky.  Původně  na  20% 
stanovená  a  později  na  30%  zvý- 
šená přísada  náhražkové  mouky  by- 
la tedy  nyní  zvýšena  již  na  60%  a 
to  obligatoimě.  Ve  zcela  mimořád- 
ných přípiadech  může  místodržitel- 
ství ovšem  povoiUti  výjimky  z  to- 
hoto závaziku  přimíchávati  nejméně 
60%  náhražkových  látek  při  živno- 
stenské výrobě  chleba,  zejména  tam, 
kde  by  nebylo  moižno.  opatřiti  látek 
náhraldních. 

Po  druhé  za  války  objevil  se  i  íi 
nás  nezvyklý  k  u  k  u  ř  i  č  n  ý  c  h  1  é  b, 
zajisté  zase  jen  přechodně,  než  bu- 
de Ic  dispoisici  výrobek  z  nové 
sklizně.  Oproti  svrchu  zmíněnému 
místodržitelskémiu  inařízení  sestává 
tento  chléb  pouze  z  30%  ušllechtilé 
mouky,  z  50%  kulkuřičné  mouky  a 
z  20%  bramborů, 

V  N  ě  m  e  c  ik  u  změněny  byly 
předipisy  o  přípravě  chleba  a 
pečiva.  Dle  nařízení  spolkové  ra- 
dy, vydaného  koncem  května,  ne- 
smí se  po'UŽíva:ti  :piři  přípiravě  chleiba 
pšeničné  neb  žitné  výražiky.  Zemské 
ústřední  úřady  nebo  úřeidy  jimi  ur- 
čené mohou,  je-li  toho'  naléhavě 
třeba,  dovoliti,  aby  se  používala  pše- 
ničná mouka  ve  směsi,  obsahující 
méně  než  30%  žitné  miouky,  nebo 
také  nesmíchaná,  jakož  i  aby  místo 
přísady  žitné  mouky  poaižívalo  se 
bram  borové  mouky  nebo  jiných 
moučných  látek.  Zemské  ústřední 
úřady  mohou  připustiti  výjimky,  tý- 


Poznámky 


lkající  se  přípravy  žitnébo'  ohilleba, 
k  němuž  &.e  používá  p(šeníičin.é  mou- 
ky. V  době  od  7,  hod,  večeirní  do 
7.  hod.  ran-ní  zakázány  ijsau  nyní 
v  pekárnách,  cuikrámáoh,  i  když  se 
provoziují  jen  (jako  vedleijší  zaměst- 
nání, nejen  všechny  práce,  nýbrž 
i  přípnavy,  silo.užící  ík  výrobě  pečiva. 

Vzhledem  k  blížícím  se  žíním  po- 
st aráno^  ibylo  jak  u  nási,  ták  i  v  U- 
hrách  a  v  Německu  podobnými  oipa- 
ířeními  jako  v  piředchozích  váleč- 
nýdh  ikamipaních  o  zabezpeče- 
ní žňových  prací.  Ministexsitvo 
vál'ky  nařídilo,  aby  talké  letos  na 
podporu  siklizňových  prací  dán  byl 
oibcím,  majitelům  pozemiků  a  maňi- 
teMm  mláticřch  stroijů  .k  dísíposioi 
co  možná  největší  počet  »troij- 
n  í  ik  ů  z  povolání  a  toipičů,  ikteří 
ísou  "ve  vojenských  službách,  a  bu- 
dou za  tím  účelem  sproštěni  až  do 
30.  lisitiopadu.  Všeobecně  spirošfuií  se 
po-uze  strojnič  i  z  povolání  a  topiči 
mlátiček,  kdežto  ostatní  strojníci 
pro  hospodářské  stiroje  miolhiou  býti 
reiklamoiváni  lod  případu  k  případu 
k  z.cmědělským  a  lesniclkým  účelům. 
Na  neurčitou  dobu  byli  íiž  sproštěni 
strojníci  a  topiči  parních  a  motoro- 
vých pluhů;  ne  stalo -ii  se  tak,  možno 
proSitŤednictvím  politiokých  úřadů 
žádati  za  jejich  síproštění.  Na  žádost 
mimisteirstva  orby  mařídiLo  dále  mi- 
nisterstvo -války,  aby  majitelé 
s  a  m  o  s  t  a  t  in  ý  c  h  h  o  si  p  o  d  á  ř- 
s  t  v  í,  závisí-li  na  nich  nesipoirně  je- 
jich provoiz,  dále  zástupci  m  a- 
j  i  t  e  1  ů  samostatných  hosipodářství, 
nestačí-li  maJJitelé  sami  řídiíi  svůj 
podnik,  posléze  vůdčí  úředníci 
hoispodářských  vellkopodiniků,  kteiří 
byli  voijensikými  ústřcdniamii  sproštěni 
pro  bospodářsiké  účely  aspoň  do  30. 
června  t.  r.,  byli  osvobozeni  od  vo- 
jenské sliuáby  až  do  30.  prosince 
1916,  O  sproštěmí  příslušníků  po- 
mocných povolání  zemědělských  a 
lesnických  dlužno  jaiko  dosud  žádati 
prostřednictvím  okresních  politi- 
ckých úřadů. 

V  Uhrách  aařídil  ministr  hom- 
védů,  aby  byHa  sprošf  ovací  lhůta 
prodlcužena  zemědělcům,  zeměděl- 
sikým  zřízencům  a  těm,  kdož  patří 
k  čeledi,  byli -li  ap  roštěn  i  minister- 
Sitvem  váliky  na  neurčiito  a  vyprší-li 
J0jich  sproštění  před  31.  sirpnemi.  až 
do  1.  září  t,  r.  Uherská  vláda  uči- 
nila zároveň  opaitření,  aíby  se  zame- 


zily podoibné  štkody  jako  ioai  a  aby 
siklizňové  práce  s  vynaložením  všech 
sil  byly  co  nejdříve  provedeny  a 
úroda  byla  ca  nejméně  vydána  na 
pospas  povětmosti.  Za  tím  účelem 
zmocněna  byla  m  u  n  i  c  i  p  i  a,  aby 
se  dohodla  s  Oikresnínii  výbory  a 
přibrala  za  ipevniý  plait  všechny 
pohotové  d  ě  1  ni  é  síly  na 
žňové  práce.  Dále  přiděleni  byli 
pracovním  výborům  rítených  ikomí- 
tátů  příslušnými  ministerstvy  lidé, 
zaměstnaní  dosud  při  různých  ve- 
řejných pracích,  váleční  zajatci,  ne- 
zaměstnaní v  pirůmyslovýdh  podni- 
cích, sloužících  válečným  účelům. 
Uherské  ministerstvo  orby  naijalo 
v  Ruském  Polsku  také  něikoliik  tisíc 
dělnřků  na  žňové  ipráce.  Vrchní  ar- 
mádní velitelství  roizhodloi  se  poslati 
na  dovolenou  všechny  postrádatelné 
samostatné  rolníky,  konající  činnou 
službu  ve  vnitrozemí.  Dále  byla  udě- 
lena dovolená  rekonvalescemitům,  ja- 
kož i  postrádat  elným  miužsitrům, 
roztříděným  po  rozličných  vojen- 
ských úsitavedhi,  Minisitr  honvédů 
Oiznámil  municipiiíím,  že  také  letos 
jim  dá  k  [disposici  voijensiké  oddíly, 
aby  se  žňové  práce  urychlily.  Uher- 
ské ministerstvo  orby  půjčuje  rolní- 
kům   také   žací   stroije. 

Ve  všech  obcích  prováděna  bude 
na  základě  místodiržitelsikého  naří- 
zení ze  17,  dubna  1916,  o  němž  bylo 
minule  na  tomto  místě  piojjedmáno, 
přesná  statistika  o  s  e  v  u 
dle  návodu  a  na  základě  vzorců, 
vydaných  místodržitelstvím,  aby  byl 
zjednán  spolehlivý  poidklad  pro  apro- 
visiační  opatření  v  nové  kampani  i 
pro  posudek  Oi  výrobních  poměrech 
našeho    zemědělství. 

Také  letos  vyšlo  nařízení  o  z  u- 
žítkování  nové  sklizně  nej- 
prve v  Uhrách,  Kdežto  však  loni 
bylo  tam  takové  nařízení  vydáno  te- 
prve 17,  června,  letos  vydala  ulher- 
ská  vláda  iiž  dne  31.  května  naří- 
zení o  závěře  letošní  skliz- 
ně pšenice,  žita,  směsky 
p  r  o  s  a,  ječmene  a  o  v  s  a.  Vy- 
ňata je  ze  závěry  potřeba  pěstite- 
lovy domáoncsti  a  hospodářství. 
Dávka  pro  osoiby,  jež  stravují  se 
pravidelně  v  domácnosti  pě- 
stitelově, činí  na  hlavu  a  mě- 
síc 18  kg  obilí  jako  loni;,  Toito  množ- 
ství odpovídá  denní  dávce  400  g 
mouky.  Příslušné  ipoiřelbné   množství 
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počítá  se  otpět  až  do  15,  sťpna  1917, 
Do  poftřeby  hospodářství  počítá  se 
dále  opět  potřeibné  osivo  a  ikrmivo'. 
Zásoiby,  převyšující  xmisnénou  po- 
třeíbu  domácDOiSití  a  hospodářství, 
moh^ou  býti  prodámiy  jen  válečné  plo- 
diniové  akciové  sípolečnosti,  K  tomu 
účelu  iiařízejia  povimmá  nabídka. 

Do  závěry  bylo  nyni  norvě  pojato 
i  iproso.  Kolik  prosa  smí  pěstitel 
Spotřebovati,  ustanoví  obecní  před- 
atavemstvo  (starosta),  ZvláStmím  ■na- 
řízením bude  určeno,  kolik  pod  zá- 
věru dané  sklizně  smí  .pěstiitel  spo- 
třebovati ve  svém  hospodářském  li- 
hovaru nebo  jinak  zipraoovatii,  V  ně- 
kterých směrech  znamená  nové  na- 
řízení sice  poikro'k  oiproti  Itoňskémiu, 
zůstaly  však  ještě  mnohé  mez«ry, 
Centralisace  zásobování  oibilím  byla 
více  zostřena.  Velikým  spotřebite- 
lům (komitátům,  městům,  veřeíným 
ústavůmi,  konsumním  spolkům),  jež 
mohly  dosud  se  svolením  vlády 
uhrazovati  svou  potřebu  přímými 
náiknipy  u  pěstitelů,  není  jiJž  dovolen 
volný  nákup,  nýbrž  smějí  svá  ná- 
kuipní  povolení  uplatňovati  jen  pro- 
střednictvím válečné  plodinové  spo- 
lečnosti. Naproti  tomu  mohou  i  v 
nové  kam,pani  nerolničtí  spotřelbitelé 
nebo  ti  zemědělci,  jimiž  iejiích  pro- 
dukce nepostačuje,  až  do  15.  října 
1916  sami  uhraditi  svou  potřelbu  pří- 
mými náikupy  u  pěstitelů  v  obvodu 
svého  bydliště,  avšak  jen  ono  množ- 
ství, jež  mohou  spotreibovatí  do  15. 
fťpna  1917,  a  jen  na  základě  ná- 
kupního osvědčení  (certiíikátu),  vy- 
daného o'becním  představenstvem 
(starostou).  Žito,  směskti,  proso,  jeič- 
men  a  oves  moho'U  nakupovati  do 
uvedené  doby  i  kdekoli  jinde,  ma- 
jí-li  nákupní  osvědčení,  vydané 
okresním  vrchním  služným  (měst- 
ským starostou). 

Spotřeba  nerolnicikého  oby- 
vatelstva obmezena  |e  opět  na  10 
kilcigramů  na  hlavu  a  měsíc.  Změ- 
ní 4i  se  rodinné  poměry  některé  do- 
mácnosti, smí  býti  přebytečné  zá- 
soby prodány  toliko  válečné  plodi- 
nové akciové  sípolečnosti.  Postarati 
se  o  zásobení  obyvatelstva,  jež  není 
opatřeno  uvedenými  plodinami  a 
moukou,  je  úkolem  municipií,  "jež  si 
potřebné  zboží  opatří  od  válečné 
plodinové  akciové  společnosti. 

Válečná  plodinová  akciová  spo- 
lečnost    je     oprávněna    pod    závěru 
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dané  předměity  kupovati  v  celém 
obvodu  zemí  koruny  uherské,  po 
případě  prostřednictvím  komisionářů 
je  rekvirovati.  Vláda  může,  aby  se 
zajisitilo  udržení  stavu  dobytka  (ko- 
ní, hovězího  dobytka,  vepřů,  drů- 
beže atd.),  dovoliti  městským  mu- 
nicipiím,  veřejným  ústavům,  podni- 
kům, pracujícím  s  více  než  20  kusy 
dobytka,  aby  si  koupily  až  do  15. 
října  1916  prostřednictvím  válečné 
plodinové  akciové  společnosti  tolik 
ječmene  a  ovsa,  kolik  budou 
pravděpodobně  potřebovati  ke 
krmení  dobytka  do  15,  srlpna 
1917,  Ministr  orby  může  dovoliti  ze- 
mědělským sípioJikům  a  druižstvům, 
aby  kuipovaly  osivo  za  účelem 
dalšího  prodeje,  a  stanoviti  prodejní 
ceny. 

Obilní  o  b  c  h  o  d  n  í  c  i  mohou  ku- 
povati obilí  na  základě  náku;pní  le- 
gitimace, vydané  dle  instrukcí  mi- 
nisterstva obchodu,  v  obvodu  mu- 
nicipia,  kde  je  jejich  závod,  avšiak 
jen  od  zemědělců,  jejichž  ku  pro- 
deiji  určená  sklizeň  činí  nejvýše  lOO 
metr,  centů,  jsou  však  povinni  na- 
koupené množství  každého  druhého 
týdne  oznamovati  válečné  plodinové 
akciové  sípolečnosti  a  toliko  jí  nebo 
jejím    kcmisionářům   ije  prodati. 

Mlýny  mohou  pod  závěru  dané 
předměty  přiijímati  k  semletř,  šroto- 
vání atd.  jen  na  vysvědčení, 
vydané  obecním  představenstivem  na 
důkaz,  že  strana  je  oprávněna  do- 
tyčné množství  ze  své  sklitoně  stpo- 
třelbovati  nebo  že  si  je  oprávněně 
opatřila.  Všechny  milýnsiké  podniky 
směií  mlíti  jen  za  mzdu.  Procentní 
sazbu  melného  ustanioví  municiipiumi, 
nikoli  všaik  výše  než  10%  doveze- 
ného obilí.  Výrobky  smě,jí  se  pro- 
dávati jen  za  platné  nejvySší  ceny. 
Nové  nařízení  nabylo  moci  dnem  1, 
června  t.  r.  a  platí  také  v  Chor- 
vatsku a  Slavonsku,  kde 
agendu  válečné  plodinové  akciové 
společnosti  opatřuje  tamní  zeměděl- 
ský výboir:  Zcmaljsko  Goiapodarsko 
Povjerenstvo  u  Zagrebu. 

Také  v  Rakousku  byllo'  již 
upraveno  zužitkování  nové  sklizně. 
Nové  císařské  nařízení  z  11,  června 
1916  č,  176  ř.  z.  o  úpravě  ob- 
chodu s  obilím,  m  o  u  k  o  u  a 
luštěninami  setrvává  i  pro  třetí 
válečnou  'kampaň  v  podstatě  při 
státním   monopolu,   jak   byl   zaveden 
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cis,  ■nařízením  z  21.  června  1915  č, 
167  ř,  z,,  takže  volný  Oibclhioid  s  obi- 
Idim,  luštěnina -mi  a  moučnými  výrob- 
ky je  i  naidále  vyloučen  a  slpotřeba 
zůstane  obmezena.  Nová  sklizeň  ra- 
bavuje  se  opět  ve  pircspčcli  stáitu 
v  okamžiku,  kdy  se  oddělí  od  orné 
plochy,  leibos  však  byl  okruh  zaba- 
vených ,předmětů  ro,z šířen  i  na.  pro- 
so a  9  m  ě  s  k  u  všeho  druhu,  jalkož 
i  ma  kukuřičné  paličky. 
Kdežto  loni  byly  luštěnin,  y  te- 
prve poizději  zabiaveny,  byly  iěnio- 
kráte  po,jaíy  ihned  do  záikladnílbo 
nařízení  a  taíké  nový  statut  vá- 
lečného o  b  i  I  n  í  h)  O'  ú  9  t  ai  v  u, 
jenž  byl  soiučasně  vydán,  doplněn 
byl  předpisy  o  lušitěninádh.  Bram- 
bory nebyly  .pojaty  do  půsolbnosti 
válečného  obllníhio  úsiavui,  ajokoli 
mnohé  korporace  se  ;pro  to  vyslo- 
vily, na  př.  i  .poradní  sbor  váleČT|(6ho 
obilního  ústavu. 

Opatřování  a  rozvrh  nové  sklizně 
prováděti  se  bude  na  základě  je- 
jíhio  piřesného  a  sipolehliivéhoi  Zijištění. 
K  tomu  účelu  nařízen  byl  již  dříve 
přesný  soupis  osevnícih  ploch  a  vy- 
dány byly  předipisy  o  udťžování  pře- 
hledu o  Ziemědělské  výrobě,  o  nichž 
bylo  na  tomto  místě  ijednáno'  v  m,i- 
nulém  čísle.  Do  nového  cfisařského 
nařízení  byly  pak  doislovně  p.řejaty 
.předpisy  o  občas)n.ýoh  sooiipisech,  do- 
plněné jem  potud,  že  zemský  .politi- 
cký úřad  může,  aby  se  umiožnila 
přesná  statistika  sklizňová,  přidržeti 
zemědělské  podnikaitele,  aby  pro- 
vedli výmlaty  na  zkoušku  a  vedli 
přesné  zázniamy  o  výsledcích  skliz- 
ně   a   výmlatu. 

Držitelům  zabavených  předměitů 
uložena  je  opě:t  povinnoist,  aby  na- 
bídili  isvé  přebytky  válečnémiU  .obil- 
nímu ústavu  nebo  jeho  plnomiocní- 
kům  a  alby  je  proidali  za  pevně  sta- 
novenou přeiímací  cenu.  Bližiší  před- 
pisy o  převzetí  zabavených  před- 
mětů vydaljí  zemské  politické  lúrady, 
jež  mioliou  také  naříditi,  že  v  urči- 
tém obvodu  všichni  nebo  něikteří 
podnikatelé  zemědělských  závodů 
musí  ve  stanovených  obdolbích  spo- 
lečně odvésti  'UiTČité  nejmenší  množ- 
ství (kontingenty)  jednoilivých 
druhů  obilních.  Této  soustavy  se 
používalo  fíž  v  nynějiší  kampani  s 
úspěchem,  ale  teprve  nyní  pojat  byl 
tento  předpis  výslovně  i  do.  zákona. 
Ve  smyslu  jeho  bude  m.ožn.o  jedno- 


tlivým politickým  okresům  a  uvnitř 
těchto  obcím  nebo  velkostatkům 
předepsati  uinčilté  měsíční  kontin- 
genty a  io  ma  podkladě  osevní  a 
siklizňoyé  statistiky  a  nákupních  vý- 
sledků válečného  obilního  ústavu 
v  ikončící  se  kampani,  Nedodá-li  ně- 
který zemědělský  podnikatel  včas 
přeidepsan.ý  kontingent,  niasitoaípí  do- 
nupovací  řízeni  a  nařídí  se,  je-li 
třeba,  nucené  odnětí,  při  čemž  srazí 
se  z  přejímací   ceny   10%, 

Zostření  soustavy  o.patrovací  pro- 
jevuje se  také  v  utužení  organ isace 
uřízením  nové  instituce  tak  zv, 
okresních  obilních  in- 
spektorů dle  návríhiu  piražsiké  od- 
bočky válečného  ob'ilníh.o  ústatvu. 
Poněvadž  okresní  politiciké  úřady 
při  nedoistatku  personálu  nemiohly 
by  zmoci  všechny  úkoly,  spojené 
s  prováděním  cis,  nařízení  o  úpravě 
obchodu  s  obílím,  mlýnským.!  vý- 
robky a  Itištěninami,  může  zemský 
piolitický  úřad  v  dohodě  s  válečným 
obilním  ústavem  jmenovati  okresní 
olbilni  inspekto^ry  jaiko  zvlášitní  .po- 
mooné  .orgány  ku  provádění  jedno- 
tlivých úkolů,  jež  budou  ještě  blíže 
vytčeny  cestou  nařizovací.  Okresní 
obilní  inspektor  je  .placen  válečným 
obilím  úřadem,.  Při  nastoupení 
služby  má  úřadu  slíbiti,  že  buide  svě- 
domitě a  nestranně  plniti  uložené 
jemu  piovinniOisti  a  že  uchová  v  taj- 
nosti seznané  so.ukr,omé  poměry  a 
olbchodní   tajemství. 

Předpisy  o  úpravě  spotřeby  obili 
a  mlýnských  výroibků  (.min,  nař,  z  26, 
března  1915  č.  75  ř.  z.  a  z  15.  led- 
na 1916  č.  15-  ř.  z.)  zůstávají  aiž  na 
dialší  v  pilatoO'i;ti,  Co  se  týče  domác- 
noistí  (hoiSipodářství)  samozásobitelů, 
pojaty  jsou  mezi  osoby,  o  jejichž  vý- 
živu simějí  se  postarati,  nyní  vý- 
slovně také  osoby  k  výměnku  opírá v- 
něné.  jež  mohoiu  arci  dostaii  nej- 
výše jen  stanovené  množsitví  obilí  a 
mlýnských  výrobků.  Podíl,  jejž  sm&jí 
samczásobitelé  spiotřebovati  ze  své 
siklizně  lušitěnin,,  určí  zemský  politi- 
cký úřad. 

Na  organisaci  a  úkolech  válečného 
oibilního  ústavu  změnilo  se  jen  málo. 
Podle  nového  císařského  nařízení  a 
noyého  statutu  rozeznává  se  u  vá- 
lečného obilního  ústavu  dvojí  agen- 
da: správní,  kterou  směijí  vésti  jen 
úředníci  veřejnio-právní,  a  ryze  ku- 
pecká.  Takto   se   rozlišuje    jak   agen- 
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d.a  Ústředny,  tajk  i  algenida  odbočeJc 
Mlýny  míOíhou  i  v  noivé  .kampani 
semleíi  oibilí,  odevzdiané  jím  k  se- 
mletí  zemědělsikými  saimozásolbiteli, 
avšak  jen,  dle  předpisů,  jež  vydíaj' 
zemské  politické  úřady.  Na  úředm.í 
výzvu  jsou  mliýniy  poviimny  lobilí  opa- 
trovati a  semlíitii.  Obílím,  ;převzatým 
od  válečného  .obilníhio  ústaVu,  mio- 
hou  mlýny  disponiovati  j«ii  dle  jeho 
pokyn.ů.  Výsloivmě  je  myní  uista-no- 
vetijo,  že  mlýny  moih.O'U  býti  taiké  při- 
drženy, aby  nejen  vedly  záznaamné 
knihy  pro  ikontrolu  semletýdh  a  do- 
daných mlýnských  výrobků,,  nýbrž 
i  dordávaiy  postupné  výkazy  lO  sta- 
vu svých  zásob.  Dle  iprání  poradnilio 
sboru  zirušenia  bude  iinistituce  t,  zv. 
Oikresníoh  mlýnů  a  budou  se  roze- 
znávati jen  dva  druhy  mlýnů:  mlýny 
umluvní  (ústavní)  a  mlýny  námesadni. 
Mlýny  s  menší  výkionmostí  než  1  va- 
gónu denně  sdruženy  budou  v  okres- 
ní svazy  a  válečný  obilní  ústav  bu- 
de v  přímém  styiku  jen  s  těmito  sva- 
zy. Rovněž  námezdní  mlýny  budou 
sdruženy  v  nucené  olkresmí  svazy  a 
rayonovány  dle  abcí,  taikže  samo- 
zásobiteilé  budou  odkázáni  jen  na 
uťčitý  námezdná  .mlýn.  Poněvadž  'po- 
hotové obilí  nestačí  pro  úhrnnou 
výkonnost  všech  mlýnů,  pomýšlí  se 
v  zá'jmu  co  nejracionebiějšíbo  za- 
městnání větších  mlýnů  zastaviti 
nejmenší  mlýny  za  iprliměřenou  ná- 
hradu. 

Stanovení  cen  přejímacích  i  pro- 
dejních vyhrazeno'  je  jako  do«ud 
vládě  a  proslýchá  se,  že  ceny  obilní 
budou  opět  zvýšeny  se  zřetelem  na 
vzestup  výrobních  nákladů.  Trest- 
ní předpisy  byly  ipodstatně  zo- 
střeny. Tak  stihá  se  nyní  i  ten,  kdo 
vědomě  nabývá  zabavené  přddrněiíy 
od  něikoho,  kdo  není  oiprávněn  je 
zciziti;  dále  trestáni  jsou  komisíonáři 
válečného  obilního  ústavu,  kteří  své 
P'OvinnO'Siti  hrubě  porušují  nebo  za- 
n.edbáva|jí.  Samiozáisobitelé,  ikteří  se 
provinili  proti  předpisům  o  úpraivě 
spotřeby  a  používali  neoprávněně 
svých  zásob  obilních,  .mohou  býti 
postavení  pod  zvláštní  dozor  urči- 
tých důvěrníků.  Dopustí-li  se  znovu 
takového  přestupku  a  byly-li  tím 
značně  poškozeny  zásobovací  zá- 
jmy, může  zemsiký  politídký  úřad 
naříditi,  aby  jim  byly  vešikeré  jejích 
zásoiby  odebrány  a  zbaviti  je  výhodv 
samozásobení, 
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I  noivé  císařské  nařízení  upravuje 
obchod  s  obílím,  luštěnimamá  a  mlýn- 
skými výrobky  jen  v  pod staitných  ry- 
sech, (podrohná  opatřeni  stanovena 
budou  teiprve  prováděcími  předtpisy 
zemských  politických  úřadů.  Úspěch 
zásiobování  obyvatelstva  obilím  a 
mlýnisikými  výroibiky  nezávisí  arci  jen 
na  zdokionalené  omganíslaci  zao'pa- 
třovací  a  regulaci  spotřeby,  nýbrž 
především  na  skutečných  výsledcích 
nové  .siklízniě,  jež  ijsou  dosud  oceiío- 
vány  výše  než  v  obou  předchozích 
kaimpanícb,  a  na  zdaru  vyjednávání 
A  láiensikou  vládou  o  dovoízech  z  dru- 
hé poloviny  říše. 

Co  se  týče  stamiovení  cen  obilí, 
usnesl'  se  žňový  výbor  poradního 
sbtoru  válečného  obilního  ústavu, 
aby  se  nejiprve  vyjjednávalo  s  Uhra- 
mi o  ceně  obilí.  Jakmile  bude  při- 
bližně znám  slkliiziiový  výnos,  maií 
býti  stanoveny  přiměřené  ceny,  jež 
maijí  sLoiužiti  ,za  ipodiklad  při  vý,počtu 
všech  oistiatních  nejvyšších  cen,  zvlá- 
ště 'pícnin  a  výrobků  zeměděíísikého 
pirůmyslu.  Výbor  dopoiruioil,  .aby  se 
upustilo  od  prémiové  soustavy,  ja- 
ikož  i  áby  se  čelilo  přLměřenou  Jcon- 
troiou  zlořádům  při  obchodě  s  osi- 
vemi 

V  Německu  bylo  nařízeno  vy  - 
hláišlkou  spolkové  .raidy,  ,aby  se  pro- 
vedl předběžný  siklizňový 
odhad  pro  siklizňový  roik  1916, 
Odhad  týká  se  zimná  a  jarní  pše- 
nice, jednoizmné  ipšenice  a  šipaldy, 
zimního  a  letního  žita,  ječmene, 
směsi  z  těchto  idruhů  obilních,  dále 
ovsa  (i  smíchaného  s  lobillm  a  lu- 
štěninami], biramiborů,  cukroviky  a 
krmné  řepy.  Zemské  ústřední  úřady 
m.ohou  předběižný  odhad  rozšířiti 
i  na  jiné  plodiny.  Odhad  skliz.n.ě 
chlebovim  ,a  ječmene  provede  se  od 
1,  do  20,  července,  ovsa  od  1,  do 
20,  srpna,  bramiboirů  a  řepy  od  1. 
do  25,  září  t,  r,,  a  to  tím  způsobem, 
že  na  základě  soiuipiisu  osevních 
ploch  dle  naříiziení  z  18,  .května  t,  r, 
ik  tomuto  účelu  ijmenovaní  znalci  a 
důvěrníci  zjistí  průměrné  hektarové 
výnosy  pno  jednotlivé  obce.  Takto 
má  se  co  možná  záhy  získati  pře- 
hled o.oičekávatelném  rozsahu  siklíz- 
ně  obilí  a  hlavních  pilodin,  důleži- 
tých píro  výživu  lidí  .a  doibyfcka. 

Jako  loni,  ibyl  i  letos  v  Nětoedku 
vydán  podobný  z  á  ik  a  z  soukro- 
mých   předprodejů   z   letos- 
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ní  siklizně  ijako  v  Rakousku. 
V  Německu  týká  se  ten,to  z.áikaz 
všech  dalébovin,  ovsa,  ječmcine  a 
směsky,  dále  i  pohaniky,  prosa,  lu- 
šténin,  plodin  olejn.atýc;h  a  ikrmiv, 
podléhaljících  nařizemá  o  loibolio-dě 
s  jadrnými  'krmivy  (z  28.  červ(n.a 
1915),  Všechny  ikuipni  smlouvy  O' tě dh- 
bo  výrofccíícih,  i  když  byly  uijedmány 
před  tím,  neiž  těmto  zákaz  m,abyl 
platmositi,  ijiSOiu  neipLatny.  D  o  v  o  1  e  n 
je  pouze  iprioidej  těahiio  výrobiků 
loněm  lorÉani&acím  a  úřadům,  jež 
mají  účast  na  hosipodařeaií  a  zužit- 
kování dotyčných  výrobků,  na  ipř. 
prodej  ovsa,  ječmene,  směsí,  v  níž 
je  oves,  ikomunálnímii  svazu,,  v  je- 
hož obvodu  obilí  vyrostlo,  in.eb 
ústředně  pro  zásolbení  voljska  nebo 
jejich  izmo  cněncůim,  proideij  ijiných 
druhů  obilních  ikiomiuniálmím  svazům 
a  říšské  lobilmí  ústředně  nebo  jejích 
zmocněncům;  dále  prodefj  polh,aniky, 
prosa  a  luštěnin  ústředmí  nákupní 
ipolečností,  prodej  oleijnatých  pliodin 
válečittémiu  výboru  píro  rostliininé  a 
zvířecí  luiky,  p'rode§  pícnin  nákuip- 
nímiu  sdružení  německých  rolníků. 
Jinak  tvoří  výjimiku  jen  olbmezoné 
uvolněni  obchodu  s  osivem  (žitem, 
pšenicí,  ječmenem  a  ovsem).  Aby  se 
ulehčilo  opatřená  potřebného  osiva, 
jsou  totiž  vyňaty  ze  zákazu  před^ 
prodejů  prodeje  uvedenjého  osiva, 
ujednané  dle  zvláštních  •ustanovení, 
vydaných   říšským  Icancléřem, 

Jak  pirohlásil  president  německéhc' 
válečného  vyživovacího  ústavu,  jisou 
také  v  Němeciku  ijiž  hotova  nařízení 

0  obchodě  s  obilími,  brambory  a 
oleijnatými  plodiniami  a  budou  vy- 
dána sp  olkovo  u  radou  m  a  p  o  - 
č  á  t  k  u  července,  Ostaíní  na- 
řízení budou  uveřejňována  postupně, 
tďkže  celý  nový  hospodářsiký  plán 
pro  sklizňový  rok  1916/17  vstouipí 
v  platnost  již  'koncem  července. 
Ceny  budou  stanoveny  zvláštními 
vyhláškami  řílšského  ikancléře.  Také 
v  Německu  bude  strváno  ,při  dosa- 
vadní formě,  jež  se  již  vžila.  Jak 
preisident  výslovně  prohlásil,  je  v  y- 

1  o  u  č  e  n.  lo  v  Německu  zvý- 
šení cen  c  h  1  e  b  O'  v  i  n.  Oves  a 
jeiomen  obdrží  nižší  ceny.  Aby  se 
nnohla  v  srípniu  a  září  zvýšiti  dávka 
chleba  pro  dělniílky,  budou  povoleny 
na  srpien  zvláštní  výmlatové  prémie. 
Na  výsledku  aklizňovém  bude  závi- 
seti,   zdali    se   podrží   nyn-ěijší    dávky 


nebo  budou-li  aspoň  pro  dělníky 
zvýšeny. 

Na  základě  min.  nař.  z  12.  května 
1916  č.  1138  ř.  z.  bylo  nařízením  mí- 
stodržiitele  pro  království  České  ze 
dne  28.  května  1916  stanoverio,  že 
na  květen  stanovené  příplatky  k 
velkoiotbchodním  cenám  b  r  a  m!  b  o- 
r  ů  zůstávají  v  platnosti  alž  na  další 
i  od  1.  června  it,  r.  Na  květen  sta- 
noivené  drobné  prodejní  ceny  bram- 
biOiťů,  jež  byly  uvedeny  v  minulém 
čísle,  zůstávají  tudíž  až  na  další 
v  platnosti,  lovšem  jem  pro  staré 
bramibory.  Pro  letošní  ranné  bram- 
bory dosud  nejvyšší  cena  netbyla 
stanovena. 

Otázka  budoucí  úpravy  obchodu 
s  brambory  nebyla  jieště  roizhodnuta. 

V  poradách  zemského  poradního 
sboru,  které  se  konaly  koncem  květ- 
na t,  r.  se  názory  různily.  Jedni  žá- 
dali, aby  celá  sklizeň  bramborů  byla 
zabavena,  vyjma  bratoborů,  potřeb- 
ných v  domácnosti  a  hospodářství 
pěstitelově,  druzí  navrhovali,  aby 
obchod  s  bramibory  nové  sklizně  byl 
bud  vůbec  nebo  aspoň  do  1.  září  t. 
r,  iponechán  úíplně  voilným  a  neob- 
mezeným.  Naproti  tomu  a  p  r  o  v  i- 
s  a  č  n  í  ip  o  r  a  d  m  í  sbor,  postavený 
!po  bok  mezimimisterské  zásobovací 
komisi,  aby  podával  dobrozdánď  o 
otázkách  všeobecné  vyživovací  služ- 
by a  činil  samostatné  návrhy,  do- 
poručil v  zájmu  intensivního  opa- 
t'řo'vání  a  rozvrhu  bramborů  v  mové 
kampani,  alby  sklizeň  byla  s  jistými 
výjimkami  dána  pod  závěru.  Dosud 
těmto  požadavkům  nebylo  vyhověno 
a  bramboiry  nebyly  poijaty  do'  pů- 
sobnosti   válečného  obilního  ústavu, 

V  Německu  byl  vydán  presidentem 
váleičnéhio  vyživovacího  ústavu  v  ně- 
meckém říšském  sněmu  ohlášený 
zákaz  zkrmovati  bramibory  od  10. 
června  t,  r,,  pokud  ne'povolí  vý- 
jimky komunálaí  svaz  stran  bram- 
boirů,  nehodících  se  k  lidské  výživě. 
Zkrmovati  výrobky  sušíren  bram- 
borů dovoleno  ije  toliko  v  určité  mí- 
ře, komunální  svazy  mohou  však 
zkrmování  tědbto  výrobků  ještě  více 
obmeziti  nelbo  vůbec  zakázati.  Bram- 
borový škrob  a  branlborová  škiro- 
bová  mouika  nesmějí  se  zkrmovati. 
President  Batooki  nařídil  dále,  aby 
smíšené  ikomise,  složené  z  íednoho 
důstojníka  a  zemědělce,  provedly 
revisi    pohotových    zásob  bramborů, 
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Jeliikoiž  v  iposlední  době  dio-voiz  ibram- 
hoTŮ  místy  povážLivě  uivázli,  slíbil 
pr&sidemlt  Batocki,  že  všeichny  po- 
Jiotoivé  zásoby  siarých  braimiborů  bu- 
dou dle  ipláinu,  schváleného  vyživo- 
vacím úřadem  a  bramiborovou  li- 
st řednou,  iposílány  irychlíky  do  míst, 
kde  je  jich  nedoiSitatek,  Že  v  Něme- 
cku ie  místy  nedostatek  bramborů., 
patrmo  je  i  z  tobo,  že  někde,  jako 
v  Berlíně,  musila  býti  zvýšena 
dávka  chleba  náhradou  za 
nedostávající  se  b  r  a  m  b  o- 
ry,  V  nejbližší  době  buide  v  Ně- 
mecku vydáno  nařízení  o  brambo- 
rech, kterým  hodlá  německá  vláda 
zajjisiiti  záso-bemí  bratabory  v  nové 
kampani  a  zameziti  včas  podobné 
poruchy,   ijáké  nastaly  letos. 

Ministerstvo  orby  vyzvalo  opět 
zemské  (politioké  úřady,  aby  i  letos 
působily  na  vlastníky  lesů,  aby  po- 
*ku)d  možno  zdarma  djovolovali  oiby- 
vatelstvu  sbírati  houby  a  lesmí 
ovoce,  ijež  mají  za  dniešních  po- 
měrů obzvláště  velký  význam  pro 
lidovou  výživu.  Bylo  by  oivšem  žá- 
doucno,  pKjistaraiti  se  také,  aby  hou- 
by dostaly  se  na  trhu  za  snesitieltné 
ceny.  Totéž  nuitmo  požéudovati  i  ve 
ipříčině  zeleniny  a  o  v  o  c  ei,  jež 
přicházejí  nyní  již  ve  většií  míře  na 
trhy  a  mohly  by  vydiatně  přiapív,atj 
'k  výživě  lidu,  ikdyby  včas  bylo  za- 
bráněno  Ijeijidh  neslýchanémii  zdra- 
žování. Zejména  proti  lichvě  s  ovo- 
cem ozvaly  se  důrazné  hlasy.  Oběž- 
níkem místodržitelství  král.  Českého 
byla  oikresmi  hejtmanství  vyzvána, 
aby  připiomenula  co  nejidůrazněji 
obcím  ve  svém  olkresu,  že  za  nyněj- 
ších poměrů  se  doporuouije  zužitko- 
vati ovioce  pro  vlastní  zásobení  a 
čeliti  tak  pravděpodobnému  vyhá- 
nění cen  do  výše.  Nemají  tudíž  obce 
ipřenechávati  dražbami  ovoce  z  obec- 
ních ovocných  sadů  soukiriomému  ob- 
chodu. 

Jak  bylo  s  různých  stran  požado- 
váno, upraven  byl  v  Rakousku  ob- 
ohoid  s  dobytkem  dle  zemí,  V 
Čechách  dopadla  úprava  obcho- 
dil s  dobytkem,  jak  byla  vytčena 
v  důvěrných  poradách,  které  se  ko- 
naly na  pražském  místodržitelství. 
Hlavní  její  obrysy  byly  již  miniile 
uvedeny.  Aby  se  učinila  přítrž  ne- 
svědomité  speikulaci,  jež  se  zmoc- 
aila  obchodu  s  dobytkem,,  bylo  prá- 
vo   vydávati    dobytčí    pasy 
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pro   dobytek,    jenž    má   býti    vy- 
vezen   ze    země,    přeneseno     místo- 
držitelským    nařízením    z    9.    června 
1916  č.  46  z,  z.   pro  dobu  váliky  na 
okresní       politické      úřady 
stanoviště      těchto     zvířat 
(v    každém    případě    je    všiak    třeba 
i  povolení  cd  místodržitelství)  a  mí- 
sto držíte  ls.kým  nařízením   z    19.    čer- 
vna   1916   zakázáno     bylo     n  a- 
kufpiovati     hovězí     dobytek 
a    telata     obcházením    dům 
od  do  mil.  Z  tohoto  zákazu  vyňaty 
jsou  jen  osoby,  obstarávající 
nákup        'pro        společnosti, 
sdružené    v    „Ú středně    pr^i 
obchodování     dobytkem     v 
Č  echách"  se  sídlem  v  Praze,  to- 
tiž   pro    „Českou  zemědělskou  spo- 
lečnost   pro    aipeněžení    dobyťka"    a 
píro     „Deutsche    Viehverkehrsiáesell- 
schaft    fur    Bóhmen"   v  Praze.    Do- 
tyčné  osoby  mnisí  se  vykázeuti  legi- 
timací, znějící  na  ijméno  a  vydanou 
se  schválením  místodržitelství  z  e  m- 
skou    ikomisí    pro    obchodo- 
vání s  d  o  b  y  t  k  e  m,  jež  byla  zří- 
zenia  u  místodržitelství  a  složena  je 
ze    zástupců    všech    kruhů    zájemni- 
ckýchi,   jakož   i  zástupců  vojenských 
a  občanských  úřadů.  Ze  zákazu  vy- 
ňati ijsoiu  dále,   aby  zásobení  masem 
zatím   nevázlo,    řezníci,    kteří   se 
maijí  prozatím  vykázati  svým  živno- 
stensikým  listem,  od  doby,   jež  bude 
ustanovena,     všiak     také     legitimací, 
vydanou    zemskou    Ikomisí    pro    ob- 
oh  o  dováni  s  dobytkem.  Obchod  s  do- 
bytkem je  tedy  soustředěn  nyní  i  v 
Čechách  v  rukou  zmíněných  obecně- 
prospěšných    s'potečniostí   a  jejich   ú- 
kolem  ije  zásobiiti  zemi  dobytikem  dl« 
pdkynů     zmíněné     zemské     komise. 
Nebuide-li    miožno    opatřiti  potřebný 
počet    dobytka    dobnovolniou    nabíd- 
kou  idržitelů   doibytka,    ačkoliv    stav 
dobytka  v    dotyčném   okrese  je  do- 
statečný,    bude     dobytek  na  žádost 
Oiprávněného     nakúpovače     reikviro- 
ván.    Okresní    hejtmanství    obdržela 
iiž  ipříslulšmé  potkyny.  Aby  se  zame- 
zilo bezuzidné   vyhánění   cen  do  vý- 
še  a   připravilo   pozvolné    snižování, 
vyhlásilo      místoidržiteílstTí      >akožto 
přiměřené  ceny  jatečného  a  hovězího 
dobytka  a  telat,  platné  v  Čechách  až 
na  další  od  11,  června  1916  za  lOO  kg 
živé  váhy  ze  stáje,   tyto   ceny; 
nro   voly    dle    I. — III,    jakosti:    až    do 
380  K,  330  K,  280  K.  pro  býky  a  ja- 
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lovíce  I.  a  II,  jakosti  až  do  340  K  a 
300  K,  pro  krávy  I,  a  II.  jakostí  až  do 
350  a  3C0  K,  pro  telata  I.  a  II.  jakostí 
až  do  300  K  a  260  K.  Všechny  okres- 
ní politické  úřady  obdržely  pokyn, 
aby  překročení  těchto  směrných  cen 
stihaly  trestním  soudním  oznámením; 
isoudy  maijí  -neoiprávněné  předřazo- 
vání piřísmě  trestati.  Doufá  se,  že 
případně  důsledíkera  in.ové  úpiťavy  na- 
stalé uváznutí  v  zásobování  doibyt- 
ikem    bude    jen   přechodným   zijevem. 

Místodržitelství  král.  Českého  chy- 
stá se  také  (zatím  se  stalo)  stanoviti 
nejvyšší  ceny  na  maso,  aby  se  zamezil 
neustálý  lichvářský  vzestup  cen.  V  po- 
radách, jež  se  konaly  na  pražském 
místodržitelství,  převládl  názor,  že 
nutno  stanoviti  nejvyšší  ceny  masa 
pro  drobný  prodej  a  bdíti  nad  jejich 
dodržováním.  Ceny  mají  býti  rozlišo- 
vány dle  kvality  (levnější  za  maso 
přední,  vyšší  ceny  za  zadní  maso). 
Navrhováno  bylo  též,  aby  stanoveny 
byly  sice  jednotné  nejvyšší  ceny  pro 
celou  zemi,  aby  však  okresní  politi- 
cké úřady  byly  oprávněny  tyto  ceny 
snížiti.  Příslušné  rozhodnutí  stane  se 
v  nejbližší  době.  Na  Moravě  chy- 
stá se  podobná  úprava  obchodu  s  do- 
bytkem a  masem.  Ve  Slezsku  byl 
výnosem  tamního  zemského  presiden- 
ta upraven  výdej  dobytčích  pasů  a 
stanoveny  nejvyšší  ceny.  Tato  opa- 
tření týkají  se  ve  Slezsku  nejen  ho- 
vězího dobytka  a  telat,  nýbrž  i  ve- 
přového dobytka  a  selat.  Vývoz  do- 
bytka nebo  masa  ze  Slezska  dovolen 
je  toliko  nia  základě  dopiravních  o- 
svědčení,  vydaných  okresním  politi- 
ckým úřadem.  Nejvyšší  ceny  dobyt- 
ka ve  Slezsku  jsou  značně  nižší  než 
f  Čecbách, 

Z  opatření,  platných  pro  veškerá 
království  a  země  v  říšské  radě  za- 
stoupené, dlužno  uvésti,  že  min,  na- 
řízením z  23,  ikvětna  1916  č,  133  ř.  z. 
změněn  byl  opět  částečné  předpis 
o  obmezené  porážce  hovězího  a  ve- 
přového dobytka  (z  8.  května  1915  č. 
114  ř,  z,).  Poněvadž  za  platnosti  nej- 
vyšších cen  sádla  prodávají  řezníci 
sádlo  jen  v  nejmenší  míře  za  stano- 
vené nejvyšší  ceny,  hlavní  množství 
sádla  však  prodávají,  nedbajíce  sta- 
novených nejvyšších  cen,  jako  maso, 
uvažuje  se  o  zavedení  nejvyšších 
cen  vepřů  a  vepřového  ma- 
s  a.  Také  pešfští  řezníci,  velkořezní- 


ci  a  obchodníci  s  vepří  požadují,  aby 
byly  stanoveny  nejvyšší  ceny  za  živé 
vepře.  Aby  bylo  vyhověno  jak  zá- 
jmům zemědělců,  tak  i  krmičů,  budou 
stanoveny  nejvyšší  ceny  pro  hubené 
a  pro  krmené  vepře.  Mezi  oběma 
vládami  vede  se  příslušné  vyjedná- 
vání, V  Uhrách  připravuje  se  zří- 
zení ústředny  pro  vepřový 
dobytek,  kterou  bude  financovati 
jistá  čelná  peišfsiká  velkoban.kia  a  jež 
bude  nadaná  rekvísíčním  právem, 
aby  mohla  zabezpečiti  zásobení  oby- 
vatelstva vepřovým  masem  a  sádlem, 
V  Rakousku  aprovisační  poradní 
sbor  doporučil  zříditi  ústřednu 
pro  zásobení  masem,  jež  by 
pomocí  založených  obecně  prospě- 
šných organisací  a  oprávněného  ob- 
chodu opatřovala  dobytek  stejnoměr- 
ně z  jednotlivých  zemí.  Týž  sbor  zdů- 
raznil dále  nutnost  zvelebovati  chov 
dcbytka  zabezpečením  krmiv  a  žádal 
zostření  předpisů  o  bezmasých  dnech 
a  o  spotřebě  masa  v  hostincích.  Co 
se  týče  posledních  požadavků,  uva- 
žuje se  o  rozmnožení  počtu  bezma- 
sých dnů  na  3  dny  a  o  zavedení  po- 
dobných zjednodušených  jí- 
delních lístků  v  hostincích  ja- 
ko v  Německu,  obsahujících  pouze 
jídla  ze  dvou  různých  mas.  Ve  dnech 
bezmasých  nebude  jíž  dovoleno  v  ho- 
stincích předkládati  ani  drůbež  ani 
zvěřinu. 

Aby  se  zabezpečila  obyvatelstvu 
zvěř  z  podzimního'  odstřelu  za 
doistuipné  ceny  a  zamezilo  se 
včas  předřazování,  sitanovilo  mí- 
stodržitelství pTO  království  Česiké 
výnosem  z  25,  května  1916  směrné 
ceny  zvěřiny  pro  letošní  období 
honební  s  platností  pro  celou  zemi. 
Ceny  stanoveny  jednak  pro  prodeje 
majitelem  honitby  ve  velkém  í  ma- 
lém, jednak  pro  prodeje  obchodní- 
kem. Ceny  stanoveny  byly  po  vy- 
slechnutí zájemníků  se  zřetelem  na 
loni  placené  ceny.  Ceny  jsou  odstup- 
ňovány dle  doby  (hlavně  do  30,  září 
a  pro  dobu  od  října  do  ledna)  a  dle 
kvality. 

Také  v  Čechách  provedena  byla  o- 
patření,  učiněná,  aby  zajištěna  byla 
potřeba  mléka  pro  ikoijící  maiky, 
děti  do  2  let  a  nemocné.  Za  tím  úče- 
lem byli  majitelé  podniků,  ve  kte- 
rých se  mléko  prodává  v  drobném 
po  živnostensku,   vyzváni,  aby  ozná- 
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mili  množství  mléka,  jež  mají  denně 
pohotově  a  nákupní  pramen.  Oso- 
bám, majícím  nárok  na  zajištění  od- 
běru mléka,  vydávají  se  v  Praze  od 
25,  června  t,  r.  zvláštní  poukázky 
(m  1  é  č  e  n  k  y),  platné  na  8  týdnů. 

Jak  bylo  již  minule  uvedeno,  jedná 
se  o  ^úpravu  cizozemského  másla 
v  Čechách,  aby  se  zajistil  spravedli- 
vý a  stejnoměrný  příděl  pro  celou 
zemi.  Otázka  tato  nebyla  dosud  defi- 
nitivně rozřešena.  Předpisy  o  po- 
vinné přihlášce  vajec, 
«( inídhž  bylio  mJmdle  ref ©noiváiniOi,  Ibyly 
již  v  obvodech  jednotlivých  okres- 
ních politických  úřadů  provedeny, 
V  Berlíně  olbmezenla  byla  spotřeba 
vajec  na  2  vejce  týdmiě  pro  jed- 
notlivce. 

Aby  se  zajistily  vhodné  oleje  a 
tuky  lidské  výživě,  bylo  min,  na- 
řízením z  25.  května  1916  č.  155  ř,  z,, 
ustanovujícím,  že  zvířecí  a  rostlinné 
oleje  a  tuky  všeho  druhu  smějí  se 
používati  k  jiným,  účelům  než  k  lidské 
výživě,  nebyly-li  dříve  zbaveny  gly- 
cerinu, zpracovávati  a  mísiií  s  jiný- 
mi látkami  jen  se  svolením  válečné- 
ho svazu  olejářského  a  tukového 
průmyslu,  zakázáno  bylo  používati 
oožívatelného  másla  a  vepřo- 
vého sádla  k  jiným  účelům  než  lid- 
ské výživě,  Výjimiky  může  (povoliti 
ministr  obchodu  v  dohodě  s  mini- 
strem vnitra.  Pokud  se  týče  jiných 
tuků  a  olejů,  není  třeba  svrchu  zmí- 
něného svolení  jen  k  výrobě  mýdla, 
pokud  se  při  ní  získává  současně 
i  glycerin.  Zásoby  nepoživatelného 
másla  a  vepřového  sádla  nutno 
přihlásiti  ihned  rakouské  ústředně 
pro  oleje  a  tuky,  tato  je  převezme 
za  ceny,  jež  nesmějí  převyšovati  pří- 
padně stanovené  nejvyšší  ceny  poží- 
vatelného  másla  a  sádla.  Podobné 
nařízení  bylo  vydáno  i  v  Uhrách, 

Kdežto  v  Německu  došlo  k  úpravě 
obchodu  s  k  á  v  o  u  již  v  dubnu,  v  Ra- 
kousku uskutečněna  byla  tato  úpra- 
va teprve  min,  nařízením  z  18,  červ- 
na 1916  č,  186  ř,  z.  Provedení  úpravy 
obchoidu  fl  kávou  avěřetnio  bylo  v  á- 
lečné  kávové  ústředně,  legi- 
timované ministerstvem  vnitra,  spo- 
lečnosti s  r,  o.  ve  Vídni,  Aby  se  za- 
bezpečila obyvatelstvu  káva  za  sne- 
sitelné ceny,  byla  nařízena  povin- 
ná přihláška  zásob  surové  nebo 
pražené   kávy,   pokud   převyšuje   100 

626 


kg,  všechny  zásoby  kávy,  podléhající 
přihlášce,  dány  byly  pod  závěru 
a  disposice  jimi  vyhrazena  kávové  ú- 
středně.  Současně  byly  zrušeny 
všechny  kupní  a  dodací  smlouvy 
o  kávě.  Kávová  ústředna  disponuje 
zásobami  kávy  dle  pokynů  minister- 
stva vnitra.  Také  z  ciziny  dovezenou 
kávu  nutno  přihlásiti  a  po  případě 
přenechati  ústředně.  Ústředně,  jež  je 
podnikem  obecně  prospěšným,  posta- 
veným pod  státní  dozor,  přikáže  se 
valorisační  káva,  získaná  kdysi  stát- 
ní správou.  Ústředna  má  ji  uváděti 
do  obchodu  za  cenu  8  K  za  1  kg.  Ká- 
vová ústředna  postoupí  kávu,  kterou 
má  k  disposici  třem  rozdělovacím 
orgánům  ve  Vídni,  v  Praze  a  Terstu, 

V  Praze  již  se  ustavil  tento  orgán, 
jakožto  ,,Rozdělovací  společ- 
nost válečné  kávy,  spol,  s  r. 
o.  v  P  r  a  z  e",  jejímiž  členy  jsou  vel- 
koobchodníci. Spotřeba  kávy  obme- 
zena  byla  citovaným  nařízením  vše- 
obecně na  Yi  kg  pražené  kávy 
pro  osobu  a  na  dobu  8  týdnů. 
Zemské  politické  úřady  mohou  pro 
m  ě  >s  t  a,  m  ě  s  t  y  >s  y  a  p'  n  ů  m;  y  s  1  o- 
vá  místa  i  jiné  obvody  zvýšiti  tu- 
to diávikiu  ma  %  'kig;  mimistensitvo  vní- 
tria  může  pro  příslušníkyurči- 
tých  povolání  nebo  pro  jednotli- 
vá místa  a  obvody  zvýšiti  dávku  na 
Ví  kg.  Ode  dne,  jenž  bude  v  jednotli- 
vých zemích  vyhlášen,  smí  se  pro- 
dávati káva  jen  na  lístky  na  ká- 

V  u  nebo  na  odběrné  lístky.  Ká- 
vové lístky  budou  vydány  jen  oso- 
bám, v  jejichž  domácnosti  na  každou 
osobu  jimi  stravovanou  není  přes  1 
kg  kávy.  Dětem  do  4  let  nevydávají 
se  kávové  lístky,  V  hostincích  a  vý- 
čepnických  živnostech  {kavárnách, 
kantinách  a  pod.)  a  v  cukrárnách 
možno  prodávati  volně  připravenou 
ne!ho  jako  přísada  ipioiižívanou  kávu, 
zakázáno  však  maijí  prodávati  nepři- 
praveniou  surovou  nebo  praiženiou  ká- 
vu. Majitelé  takových  živností,  různé 
ústavy  a  živnosti  kávu  zpracovávají- 
cí smějí  kávu  odebírati  jen  na  odběr- 
ný list.  To  platí  i  o  těch,  kdož  pro- 
dávají kávu  po  živnostensku  v  ob- 
chodním styku, 

V  uplynulém  měsíci  iičiněna  byla 
ještě  četná  jiná  opatření,  zvláště  by- 
ly změněny  a  doplněny  předpisy  o 
spotřebě  cukru  v  Čechách  místo- 
držit,  nařízením  z  23.  května  1916  ve 
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smyslu  min,  nař,  ze  7,  května  1916  č. 
132  ř,  z,,  o  němž  bylo  minule  jedná- 
no. Min.  nařízeními  z  30.  května  1916 
č,  158  a  159  ř.  z,  upraven  byl  odběr 
zdaněného  cukru  k  výrobě  vína  a  pří- 
davek cukru  k  zužitkování  (zavaro- 
vání)  ovoce  v  soukromých  domácno- 
stech. Min,  nařízením  z  11,  června 
1916  č,  173  ř,  z,  obmezen  byl  prodej 
sladu.  Obchodní  sladovny  smějí 
zcizovati  slad  pouze  prostřednictvím 
sladové  ústředny,  pivovary  jen  pro- 
střednictvím ústředny  pro  rozvrh  ječ- 
mene a  sladu  rakouského  pivovar- 
ského průmyslu, 

O   četných   jiných  nařízeních   a  o-  , 
patřeních,    jež  byla   provedena  nebo 
připravena  v  uplynulém  měsíci,  zmí- 
níme se  příště,  — zl. 


ZENSKA  hlídka. 

Co  ženy  věděti  mají.  Doikud  žeaia 
mličela,  nevědělto  sie,  oo  zmá.  co  chce, 
kam  spěje,  a  žena  stávala  se  koři- 
stí omylů,  jevila  se  méněcennoiu  mu- 
že a  byJia  mu  ipoidřízema.  Muž  se 
vyvíjel,  rositll  la  žena  zůstávala  vedle 
něJio  mlčící,  zadutmamjou  a  —  me- 
pochoipeniou  fcytostí,  takže  muž  po- 
'kládlaá  ji  za  svůlj  m.ajjeték  a  část 
sebe  a  doimaiíval  se,  že  ji  zdá,  že  sd 
ji  losvojil  a  předepsial  jí,  jakou  má 
býti.  Poučoval  ji  a  sděloval  srvé  po- 
znatiky,  oma  je  ipříjímala  a  poizvokia 
rostla  vedle  muže,  jehož  uznávala  za 
ihlavu  rodiny  a  všeho  živoia  'Sípole- 
čemského.  Rostli  spolu  a  tpřišla  chví- 
le, že  důsledky  jednání  mttžoiva  uka- 
zovaly se  mylnými,  muž  Iklopýtal  ma 
své  dráze  životní  a  neipoaiiával  sivoje 
■chyby,  za  to  poistreliovala  je  Ibystrá, 
tiohá  dosud  pioizoirovatelka  žeinia  a 
věnovala  více  své  pozotnosti  veřej - 
némiu  životu  a  záležitostem  společ- 
ným. Vnikala  do  poiměrů,  účastnila 
se  žívotia  a  poznávala,  že  chce-li 
míti  vliv  na  vedení,  musí  miti  moc, 
a  počala  se  domáhati  svýclh  lidských 
práv.  Učila  se,  budovala  svou  vlastní 
existenci,  zastupovala  muže,  oisvojila 
si  jeho  znalosti  a  povolání  a  doká- 
zala, že  vše  to  také  dovede  a  tudíž 
práva  zasluhuje,  a  chce,  jsouc  si  vě- 
doma své  oprávněnosti,  bia  povin- 
nosti, budovat  život  spolu  s  mužem 
a  přinésti  k  sípolečné  prácí  svů|j  po- 
díl. Leč  tu  ukázalo  se,  že  podíl  ženy 
nemůže    spočívat    jem    v    tom,    aby 


žena  konala  totéž,  oo  muž,  aby 
zmnožila  jen  sílu  mužovu  a  šla  jeho 
cestou,  která  vedla  ke  zkáze  ve- 
řejného života.  Žena  musela  přinést 
svou  osohmoist,  své  schopnositi  a 
vlastnosti  ženy,  oiby  doiplinál,a  a  uce- 
lila život  muže  v  celek,  aby  řídila 
jeho  kroky  tam,  ikde  stával  se  jedno- 
stranným, a  !n.a,pravovala,  kdie  po- 
chybil, vedla,  Ikde  ko>lísal,  A  k  to- 
mu ibylo  potřebí,  alby  žena  pozná- 
vala sebe;  laby  to  mohla,  musela 
promluvit  o  siohě.  Dosud  o  ženě 
mluvil  muž  a  líčil  ji  dle  schiopnosti 
svého  vlastního  nazílrání.  Líčil  ji  lé- 
kař, který  zaal  jen  ženy  ze  své  lé- 
kařské praxe,  a  to  ženy  nemocné, 
líčil  ji  básník,  který  tlum,očil  své 
dojmy  oso'bní  a  své  vzněty  a  piojimy, 
líčil  jí  muž  pozoTovatel,  který  ke 
všemu  přikládal  své  vlastní  duševní 
a  mravní  měřítko  a  konečně  líčil  jd 
muž,  který  hodnotil  ji  dle  svých  po- 
třeb, pudů.  slabostí,  chouteik,  jak 
jim  dovedla  vyhovět  nelb  nevyhovět. 
Pak  nedivme  se  té  ohnomné  Sípoustě 
různých,  sobě  naiprosto  odporujících 
úsudků  o  ženách.  Bylo  nutno,-  aby 
ženy  samy  o  isiohě  pnomluvíly  a  když 
stalo  se  tak,  zůstal  muž  udiven  před 
tím,  oo  ibylo  tak  jednodbohé  a  co 
neviděl  am  oietixišil,  co  sám  sobě  za- 
střel, S  ženinou  oisobností  uviděl 
(kdo  vidět  chtěl)  i  piravou  a  mravní 
stránku  života,  mohl  vidět,  v  čem 
sípoičívá  život,  štěsití,  mnavnost,  a 
poiznat,  kde  chybuje  a  kterak  se  od 
správné  cesty  oidchyluje.  To  ije  vý- 
znam knihy,  která  napsánia  ibyla  že- 
noiu  pro  ženy  a  má  takto  úzký  vztah 
k  mužům,  E,  B,  D  u  f  f  e  y  o  v  é:  Co 
ženy  věděti  mají  je  kniha, 
ktemou  i  muži  čísti  mají.  Spisova- 
telka věnovala  knihu  ženám  a  mat- 
kám, (aby  poidala  jim  vysvětleni, 
jsou-li  nevědomý  a  v  pochybách, 
alby  byla  jim  oporou,  cítí-li  se  s'la- 
(bými,  a  dodala  jim  zmužilosti  ve 
snášení  zkoušek  živoitních,  které  jim 
přináší  jejích  pohlaví;  aby  byla  po- 
rn ocniicí  ve  všem  a  povabuziovala  je, 
aby  byly  ipravdívějšímí  a  šlechetněj- 
šími bytostmi  jalk  tělem,  tak  du- 
chem i  mravností,  a  tím  staly  se  dů- 
stojnějšími představitelkami  století, 
v  němž  žijeme.  Žena,  která  byla  pro- 
vdána,, matka  četmé  rodiny,  lékařka 
žen,  tedy  žena  zkušená  a  nad  jiné 
povolaná,  s  vlastní  dlouholetou  zku- 
šeností promlouvá  tu  ik  ženám  o  že- 
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jiě  otevřeně  a  po  čtivě,  iproibo'Uiz.í  je 
ik  uvě'domění  si  zemské  podstaty  člo- 
věka v  xúah,  (Poujču^e  je  lo  jejicih  těle 
a  duši  a  působí  k  mriavnítaiu  a  lid- 
skému pován esetni,  A  tu  ženy  do- 
vídají se,  kterak  muž  nerazuměl  že- 
ně, n,epocKiOT3Í!I  ji  a  jí  ikřivdil,  posu- 
zuje ji  —  mlĚíoí  " —  se  svého  muž- 
ského hlediska  mylně  <a.  mesipraved- 
livě  ji  odsuzuje,  Taikto  učiněn  byl 
ženiOiu  inieligenitnií  a  vizdělaniou  i  od- 
vážnou ypravdě  velký  krok  k  po- 
vznesení ženy  z  otroctví  vlastní  ne- 
vědomosti a  sobecko st i  muže.  Ženy 
mají  znáti  do!podr,o<bna  ústroije  a 
úkony  vlastnUbo  těla,  aby  mohly  se 
chrániti  cd  nemocí  a  strastí  a  aby 
plodily  zídravé  děti.  Ženy  mají  do- 
ipodrrfbna  znáti  djoíbno  i  zilo  tohoto 
světa,  aby  dovedly  jistě  vésti  své 
děti  ncbezipečLmi,  která  mládeži  hro- 
zí. Neznalost  těch  věcí  činí  ženy 
neschroipinými  ikonati  své  poislání  se 
žádoucí  dokonítlpoatí,  Protio  kniha  ta- 
to praví  ženáta  důvěřivě,  oo  by 
měly  věděti,  oo  je  podkleidem  jeijich 
životního  štěstí.  Ve  svých  zdravot- 
nických a  všeobecných  náaorech  lod- 
povídá  poikroikovým  názorům  naší 
dolby.  Počíná  tělesným  vývojem  mla- 
dé dívky,  ukazuije  na  nebezpečí  to- 
hoto lobdoibí  a  ohyby,  které  se  pá- 
ohajjí.  Jedná  o  lásce  a  jejích  obdo- 
bích, kára  nemravnoist^  Dotýká  se 
manželského  života  a  ziatracujie  zlo- 
činné  jedmání;  probírá  dědičnost, 
vypočítává  zkoušky  mladé  man- 
želky a  ukazuje,  jak  byly  utvořeny 
bludnými  názory  společenslkými  a 
nesiprávným  vychováním.  Vypisuje 
těhotenství  a  porod,  ošetření  novo- 
rozence a  koljence,  je  rádkyní  man- 
želce a  matce.  Konečně  dochází 
k  mravní  zodipovědnosti  mateřství  a 
osvětluje  vznešené  postavení  matky, 
kterému  se  žádlné  jiné  nevyrovná. 
Žena  je  tvůrkyni,  v  j«jích  rukách 
spotčívá  z   větší  části  štěstí  světa. 

Je  podivno,  že  ženy  nyní  teiprve 
od  ženy  se  dovídají,  čím  jsou,  ja- 
kými býti  mají,  a  poiznávají,  že  bu- 
dou-li  takovými,  budoiu  vedoucím  či- 
nitelem života  a  >ehiO  štěstí.  Aby  tc 
žena  mohla  vyslovit,  musela  se  dříve 
oprostit,  osamostatnit,  pozniat  život 
a  posílit  charakter,  ale  jiakmile  toho 
dosáhla,  stává  se  učitelkou  a  na- 
pravovatelkou  lidstva.  A  nyní,  aby 
žena  m/ohla  život  napravit,  zikrášlit 
a  muže  vést  dále  a  výše,  musí  toho 
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muže  ipoučit  o  tom,  čeho  ona  po- 
třeibuje,  čeho  rodina  vyžaduje,  a  pak 
teprve  vnese  to,  oo  vytváří  u  sebe, 
v  rodině,  i  .do  veřejnoisti.  To  je  pro- 
blém ženské  otázlky,  která  stává  se 
tu  otázkou  společnou  a  životní.  Bude 
lidstvo  nadále  žít  správně  a  mravně, 
pozná,  že  oíl  jeho  je  jiný,  než  jen 
materielní?  Pochioípí,  že  je  tu  duše 
ženy,  která  promlo^uvá  a  moisí  spolu- 
půsoibit  na  dalším  rozvoji,  že  je  to 
dbše  ženy-miatky,  ploditclky,  která 
chce  nadále  lidi  vychovávat  tak,  aby 
Doohopili,  že  k  životu  patří  spo- 
lečné půsotbení  a  plný  život,  že  tvoří 
všechny  jeho  jednotky,  tedy  muži 
i  ženy?  Diolba  dnešní  těžká  zdá  se 
tomu  nejen  nasvědčovati,  ale  sama 
vede  lidstvo  různými  cestami  vždy 
k  témuž  cíU,  Af  je  to  hnutí  kulturní, 
hautí  miravnioistní,  eu^enioké,  pro 
vzrůst  potomstva,  pro  odhranu  ma- 
tek, pro  sociální  službu  žen  atd.  atd., 
vše  směřuje  k  .upilatnění  ženy  a  volá 
ženu  ku  prácí,  k  účasti,  potřeibuje 
jeijí  bytost  a  její  hodnoty  duševní  a 
mravní.  Bez  ženy  ničeho  není.  Kul- 
tura mužská  sama  sebe  přivedla  ke 
zkáze  a  žena  má  nyní  $polubudovat 
kulturu  nO'ViOU,  společnou,  která  zví- 
tězit má  nade  vším.  Kultura  ducha 
ženy  povede  nadále,  ale  jen  tehdy, 
poznají-li  ženy  sebe  a  půjdou^li  od- 
hoidlaně  za  svými  poiznatky,  budou-li 
je   uskutečňovat. 


ŠKOLSKÁ  HLÍDKA. 

Dívčí  školství  y  pruské  sněmovně. 

15.  března  t.  r.  promluvil  v  komisi 
pruské  sněmovny  po&l.  dr.  Kauf- 
mann  (centrum)  jako  referent  řeč 
o  vyšším  dívčím  školství.  Poukázal 
především  na  základě  zkušeností 
k  tomu,  že  je  pro  učitelky  na  vyš- 
ších dívčích  ústavech  snazším  udr- 
žeti kázeň  ve  třídách,  vychovávati  dív- 
ky k  pořádku  a  pilné  práci,  než  pro  u- 
čitele,  zvláště  učitele  mladší.  Vezme-li 
se  v  úvahu  vyučování  starších  dí- 
vek, přistupují  ještě  jiné  momenty. 
Pro  funkci  třídního  na  dívčích  vyš- 
ších školách  se  vždy  hodí  učitelé 
méně  než  učitelky.  Nebylo  by  sice 
prospěšno  vliv  mužů  na  takových 
školách  vůbec  vyloučiti,  stačili  by 
však  duchovní,  kteří  Jiy  mohli  vedle 
vyučování  náboženství  převzíti  ještě 
vyučování    některému     jinému    před- 
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metu.  Naproti  těmto  názorům  pro- 
hlásil ministr  vyučování,  že  by  ne- 
bylo správným  ponechati  vyučování 
na  dívčích  školách  jen  učitelkám. 
Vlastnosti  učitelek  vedly  k  jedno- 
strannosti ve  styku  se  žákyněmi, 
ukázaly  též  často  přemrštěnou  pří- 
snost. Učiteli  se  zjednává  určitá 
rovnováha,  Chtějí-li  míti  soukromé 
dívčí  íkoly  táž  práva  iako  veřejné 
školy  dívčí,  musejí  též  dostáti  týmž 
podmínkám.  Referent  dr.  Kaufmani\ 
si  dále  stěžoval,  že  se  množí  pří 
pády,  kdy  absolventky  soukromých 
lyceí  nejsou  přijímány  do  vyšších 
veřejných  vzdělávacích  ústavů.  Ža- 
datelky  se  zamítají  z  důvodu,  že 
není  volného  místa,  ve  skutečnos  \ 
však  rozhoduje  tu  libovůle  ředite 
lova.  Městské,  jakož  i  státní  vyšší 
ústavy  by  měly  býti  povinny  přijati 
aspoň  určité  procento  žákyň  ze  sou- 
kromých lyceí  a  to  v  pořadu  při- 
hlášek. Ministr  odpověděl,  že  dosud 
mu  stížnosti  nedošly.  Referent  žádá, 
aby  členové  duchovních  řádů  nemu- 
seli konali  zkušebný  učitelský  rok 
na  veřejných  školách,  nýbrž  mohli 
jej  odbývati  též  na  školách  soukro- 
mých, klášterních.  Naproti  tomu 
ministr  prohlašuje,  že  by  tím  sou- 
kromým školám  nevzešel  žádný  pro- 
spěch, naopak  přítěž.  Kandidátkám 
by  se  vyučování  neusnadnilo  a  ú- 
stavy  by  musely  vynakládati  čas  a 
práci  na  jejich  vzdělání.  Ministr 
chce  však  přednesenou  žádost  zkou- 
mati. Žádost  referentovu,  aby  pro 
kandidátky  učitelství  náležející  řá- 
dovým společnostem  povoleny  byly 
vlastní  komise  zkušební,  nemůže  mi- 
nistr splniti  následkem  přesného 
znění  zákona.  Aby  i  dívčím  soukro- 
mým ústavům  bylo  dovoleno  konati 
závěrečné  zkoušky,  neshledává  mi- 
nistr správným.  Souvisíf  s  tím  vý- 
dělkový  zájem  dotyčných  škol  sou- 
kromých a  bylo  by  povážlivé,  aby 
samy  musily  dávati  úsudek  o  zralo- 
sti svých  žákyň.  Tím  by  trpěla  ško- 
la. Referent  dále  upozornil,  že  sou- 
kromé dívčí  školy  se  nebudou  moci 
napříště  udržeti  bez  pomoci  státní, 
a  že  dosavadní  pensijní  zařízení  pro 
učitele,  resp.  učitelky  na  soukro- 
mých dívčích  školách  nedostačuje. 
Žádost,  aby  i  učitelé  a  učitelky  na 
soukromých  dívčích  školách  směli 
užívati    titulu    Oberlehrer    nebo    Pro- 


fessor,  mají-li  akademické  vzdělání, 
ministr  odmítá.  Prohlašuje,  že  učitel 
veřejné  školy  je  úředníkem,  kdežto 
učitel  soukromé  školy  je  v  poměru 
soukromé  smlouvy.  Státních  a  ve- 
řejných titulů  nesmějí  nikdy  užívati 
osoby  soukromé.  Přejí-li  si  učitelé, 
resp,  učitelky  jiného  titulu,  snad 
Privatoberlehrer,  ministr  milerád  vy- 
hoví. Jednáno  též  o  t,  zv,  ženském 
služebním  roku  {název  označen  za 
nešťastně  volený).  Dle  názoru  refe- 
rentova musí  se  vzdělání  žen  v  ho- 
spodářském a  mateřském  ohledu  o- 
pírati  o  stávající  zařízení  na  školách 
obecných  tím  způsobem,  že  by  se 
zřizovaly  školy  kuchařské,  pro  šití 
šatů  a  pod.  Musí  se  opírati  o  žen- 
skou školu  pokračovací,  jež  se  do- 
staví po  válce,  o  školu  střední,  k  níž 
by  se  připojila  třída  hospodářská. 
Mimo  to  je  nutno,  aby  byla  rozši- 
řována a  podporována  všechna  jiná 
zařízení,  která  dusud  trvají,  zvláště 
tedy  školy  zemědělské,  školy  hospo- 
dyňské,  kočovné,  ústavy  pro  vzdělá- 
ní služek,  kursy  pro  péči  o  mládež, 
školy  pro  pěstounky,  školy  pro  paní, 
a  zvláště  však  pensionáty,  světské  i 
klášterní.  Ministr  uznal  hospodářské 
vzdělání  žen  za  velice  důležité.  Již 
ve  vyšších  třídách  obecných  škol 
možno  s  tímto  vzděláním  začíti  a 
možno  je  též  připojiti  ke  středním 
školám,  jakož  i  vyšším  dívčím  ško- 
lám. Ovšem  je  těžko  vynajíti  pro 
ně  vhodné  učitele.  Vláda  chce  po- 
stupovat ve  směru,  jejž  referent  na- 
značil. Na  to  přijat  návrh,  aby  vláda 
vložila  do  příštího  rozpočtu  větší 
sumu  na  podporu  vyšších  dívčích 
škol  soukromých.  Dosud  vloženo 
pouze  1.5  mil.  marek,  kdežto  pro 
vyšší   školy  chlapecké   21.5   mil.   Mk. 

Boj    proti    otravné    literatuře.    Na 

základě  zákona  o  stavu  obležení  vy- 
dal vrchní  velitel  generál  Kessel  pro 
obvod  Berlína  a  provincii  Branibory 
zákaz  rozšiřovati,  vykládati,  ozna- 
movati tiskopisy,  jež  v  úředním  listu 
policejních  úřadů  v  Berlíně  byly  o- 
značeny  jako  ,,Schundliteratur'',  nebo 
tak  označeny  budou.  Spisy  takové 
nesmějí  se  rozšiřovati  ani  pod  změ- 
něným titulem.  Kdo  by  proti  tomu 
jednal,  bude  potrestán  dle  zákona 
o  stavu  obležení.  Nařízení  vstoupilo 
v  život   1.  dubna  t.  r. 
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Vojenská  příprava  mládeže.  Tech- 
nický odbor  Ústředního  výboru  pro 
hry  mládeže  v  Německu  navrhuje 
pro  vojenskou  přípravu  mládeže  ty- 
to reřormy:  1,  Účast  na  cvičeních 
vojenských  budiž  pro  veškerou  muž- 
skou mládež  od  počátku  školní  po- 
vinnosti závaznou.  Rovněž  jest  zá- 
vazně v  daleko  větší  míře  než  dosud 
pěstovati  tělesnou  výchovu  dívek, 
2,  Osvobození  od  cvičení  může  se 
dáti  jen  na  základě  vysvědčení 
školního  lékaře,  3,  Hlavním  cílem 
průpravy  vojenské  budiž  pečlivé 
vypěstění  všech  tělesných  sil  a  vůle, 
4,  Ve  školách  budiž  pěstěna  samo- 
statnost, přísná  poslušnost,  úzkostli- 
vý pořádek,  dochvilnost,  čistota, 
pravdomluvnost,  posvátná  úcta  před 
státem  a  stářím,  vroucí  cit  povin- 
nosti. 5,  Základem  pro  vojenská 
cvičení  budiž  německý  tělocvik, 
tělesná  cvičení  všeho  druhu  (cvičení 
v  pozorování,  slyšení,  vyzvídání,  ve 
znalosti  půdy,  první  promoci)  v  rámci 
školního  vyučování.  Naproti  tomu 
nechať  cvičení  čistě  vojenské  a  střel- 
ba se  přenechá  činné  službě  vojen- 
ské. 6,  Zařízení,  nutná  ke  cvičením, 
budtež  náležitě  provedena,  žactvu 
nechať  se  zákonem  poskytne  ke  cvi- 
čení volný  čas.  7,  V  hlavních  rysech 
musí  cvičení  ve  škole,  ve  vojsku  a 
ve  spolcích  souhlasiti.  Z  těchto  zá- 
sad vyplývá  pak  pro  mládež,  jež 
dosud  nepodléhá  vojenské  povinno- 
sti, aby  žactvo  všech  škol  obecných 
a  středních,  a  to  žactvo  obojího  po- 
hlaví, mělo  týdně  jedno  odpoledne 
volné  pro  cvičení  na  volném  vzdu- 
chu, aby  byly  v  učebném  plánu  kaž- 
dé třídy  tři  hodiny  týdně  věnovány 
tělocviku,  aby  bylo  zavedeno  po- 
vinné cestování,  a  to  jak  denní,  tak 
polodenní,  povinné  cvičení  v  plová- 
ní, zápasení,  ces' ování  a  hry  prázd- 
ninové. Pro  žactvo  pokračovacích 
škol  budiž  zavedena  aspoň  jedna 
hodina  vyučovací  tělocviku  a  jedno 
odpoledne  věnované  ke  cvičení  na 
volném  vzduchu  týdně.  Pro  žáky  u- 
čitelských  ústavů  budtež  zavedeny 
týdně  tři  hodiny  vyučování  tělo- 
cviku, jedno  odpoledne  cvičení  na 
volném  vzduchu,  dostatečný  počet 
pochodů  k  vycvičení  příštího  vůdce 
branné  průpravy.  Pro  jinochy  povin- 
né službou  vojenskou  od  18  let  až 
do    vstupu    do    vojska    budtež    zavc- 
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děny  zvláštní  kursy  pro  výcvikové 
vůdce,  budiž  podporována  jejich  ú- 
čast  na  hrách,  sportu  a  pod.  Na  vy- 
sokých školách  musí  býti  poskytnuta 
příležitost  ke  hrám,  veslování,  plo- 
vání, tělocviku  a  konány  přednášky 
o   tělesné  výchově, 

Z  uherského  školsťví.  Z  nařízení 
ministra  vyučování  B,  Jankovice  u- 
spořádaly  1,  května  t,  r,  všecky  u- 
herské  školy  karpatskou  slavnost, 
při  níž  byla  vylíčena  důležitost  bojů 
v  Karpatech  a  ochrana  Uher  před 
vpádem  Rusů,  Po  slavnosti  bylo  sbí- 
ráno na  nové  vybudování  rozbitých 
karpatských  osad.  Slavnostem  bylí 
přítomni  rodiče,  —  Pro  žáky  vyšších 
škol  středních,  kteří  šli  bud  s  po- 
čátku války  nebo  později  do  pole, 
zřízeny  jsou  kursy  v  době  od  25, 
května  do  25,  června.  Žáci  nejvyšší 
třídy,  kteří  šli  do  pole  29.  května  t, 
r.,  dostali  vysvědčení  zralosti  beze 
zkoušky  maturitní,  musí  však  se 
podrobiti  zkoušce  třídní.  Žáci  ostat- 
ních tříd,  kteří  dobře  prospívali  a 
nyní  šli  do  pole,  dosta'i  školní  vy- 
svědčení bez  veškeré  zkoušky. 

Spolek  slepých  akademiků.  V  Mar- 
burku  (Prusko)  byl  založen  spolek 
slepých  akademiků,  jenž  chce  zřídi- 
ti knihovnu  pro  vědecké  studium  v 
písmu  slepců  a  tím  umožniti  slep- 
cům studium  vysokoškolské.  Ke 
spolku  se  přihlásil  pozoruhodný  po- 
čet žen  znalých  písma  slepců,  jež  se 
zaměstnávají  přenášením  vědeckých 
děl  do  písma  slepců,  kterážto  díla  se 
pak  bud  bezplatně  nebo  za  mírnou 
cenu  dávají  slepým  členům  spolku. 
Universitní  knihovna  marburská 
prohlásila,  že  převezme  knihy  slep- 
ců v  uschování  a  opatrování. 

Fotogrammetrie  do  školy.  Dr,  P. 
Riebessel  vydal  pod  tímto  titulem 
spis,  v  němž  poukazuje  k  tomu,  jak  se 
osvědčil  moderní  způsob  použití  fo- 
tografií terrainu  ke  zhotovování  plá- 
nů situačních  a  výškopisných.  Žádá, 
aby  fotogrammetrie  byla  zavedena 
jako  učebny  předmět  do  školy  a 
popisuje  příslušná  cvičení  žákovská, 
jejichž  výsledky  vskutku  jsou  po- 
zoruhodný. 

Pokles  gymnasia.  Prof.  V,  Oberle 
v  7.  čís.  1916  časopisu  ,,Deutsches 
Philologenblatt"  ukazuje,  že  počet 
středních  škol  v  Prusku  v  pětiletí 
1900—1914    stoupl     ze    617     na    904, 
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V  tomto  přírůstku  287  tvoří  však 
gymnasia  pouze  22  (7-7%),  naproti 
tomu  reálná  gymnasia  132  (46%)  a 
reálky  133  (46-3%).  Uváží-li  se  pak 
ještě,  že  se  zvětšil  počet  reformních 
gymnasií,  jež  na  nižším  stupni  a  čá- 
stečně též  na  středním  stupni  nelze 
plně  počítati  mezi  gymnasia,  o  12, 
a  že  mimo  to  na  středním  siupni  na 
64  gymnasiích  a  13  progymnasiích 
nahrazena  byla  řečtina  angličinou, 
přicházíme  k  úsudku,  že  čistě  gym- 
nasiální  vyučování  nestoupá,  nýbrž 
stojí.  Počet  reálných  gymnasií  se 
více  než  zdvojnásobil,  počet  reálek 
dokonce  ztrojnásobil.  Kdežto  r.  1900 
bylo  v  Prusku  ještě  devět  provincií, 
v  nichž  tvořila  gymnasia  více  než 
polovici,  r.  1914  byly  již  jen  čtyři. 
R.  1900  bylo  ještě  81-9%  všech  abi- 
turientů  gymnasisty,  r,  1914  však  již 
jen    60,2%. 


přírodovědecké  novosti. 

Válečné  náhražky.  Během  války 
objevilo  se  nutným  rozmanité  hmo- 
ty k  výživě  i  v  technické  výrobě 
potřebné  nahraditi  látkami,  jichž  do- 
statek skytá  střední  Evropa,  Ná- 
hražkami zoveme  látky,  jež  opravdu 
nahrazují  potřebné  hmoty,  jsouce 
s  nimi  zcela  anebo  téměř  stejno- 
cenné.  Objevily  se  však  také  četné 
surogáty,  nmiohem  méně  cenné, 
anebo  i  bezcenné,  vyráběné  větši- 
nou z  prosté  ziskuchtivosti,  anebo 
užívané  z  nevědomosti.  Margarin  je 
na  př.  dobrou  náhražkou  másla, 
sacharin,  pro  výživu  bezcenný,  je 
však  pouhým  surogátem.  cukru, 
,,Berl.  Tgbt,"  vyptal  se  na  některé 
náhražky  válečné  u  známých  odbor- 
níků a  uvádí  na  př,,  že  prof,  G  o  e- 
p  e  1  z  říš,  fysikálně-technického  ú- 
stavuje  prohlašuje,  že  zinek  a  žele- 
zo zcela  nahrazují  mosaz  a  sice  do 
překvapující  míry,  Měd  ve  vedeních 
elektrických  nahrazuje  se  pozinko- 
vaným železem;  ježto  však  je  železo 
horším  vodičem  než  měd,  třeba  brá- 
ti dráty  o  větším  průměru  a  počíta- 
ti tudíž  také  s  větší  vahou  vedení. 
Nedostatek  tvrdého  kaučuku  pro 
mechaniky  se  stal  zcela  bezvýznam- 
ným, poněvadž  zaň  jsou  rozmanité 
dobré  náhražky.  Každá  téměř  elek- 
trotechnická továrna  vyrábí  nyní  své 
vlasiní    isolační    hmoty    bez    přísady 


kaučuku,  jež  se  výborně  osvědčují. 
Kabely  se  isolují  papírem  zvláště  vy- 
robeným. Náhražkou  za  jutu  jsou  len 
a  konopí,  jichž  by  bylo  třeba  pěsto- 
vati více,  než  se  dalo  dosud.  Vyrá- 
bějí se  též  nitě  z  papíru  a  docíleno 
již  výrobků  velké  dokonalosti.  Papír 
ten  se  vyrábí  z  vláken  dřevitých,  ze 
dřevité  celulosy,  z  hadrů  a  z  odpad- 
ků textilních  továren.  Řeže  se  pak 
v  úzké  proužky,  jež  se  zkrucují  a  se- 
tkávají. Tapety,  koberce  běžné  i 
čtvercové  lze  vyrobiti  z  papírových 
vláken  v  jakosti  dosti  uspokojující. 
Hůře  je  s  náhražkami  potravin,  Prof, 
dr,  Neumann,  ředitel  hygienické- 
ho ústavu  university  bonnské,  dělal 
pokusy,  zdali  by  bylo  výhodno  při- 
dávati do  chleba  mouku  ze  slámy. 
Chléb  jím  vyrobený  obsahoval  15  až 
20%  mouky  ze  slámy  (při  větší  pří- 
sadě těsto  vůbec  nekyne).  Chléb  měl 
mnoho  vody  (44.3 — 49.7%),  málo  bíl- 
kovin a  uhlohydrátů  ztravitelných, 
mnoho  buníčiny  a  popelnin.  Chutnal 
kysele  a  zanechával  po  prožití  vět- 
šího množství  pachuť  nepříjemně 
hořkou  a  snadno  se  přejídal.  Využi- 
tí chleba  v  lidském  organismu  bylo 
nepatrné,  což  je  viděti  již  z  toho,  že 
člověk  jím  živený  vydával  množství 
exkrementů  (po  požití  500  g  chleba 
a  180  g  přfkrmu  524  g  exkrementů, 
pK>  požití  stejného  množství  žitného 
chleba  je  jich  pouze  152  g!),  Bumičina 
v  chlebu  obsažená  je  přítěží  a  ztrá- 
ty dusíku  jsou  velmi  značné,  Bumiči- 
na slámy  je  totiž  pro  člověka  téměř 
úplně  neztravitelná,  mimo  to  způso- 
buje požívání  chleba  s  přísadou 
mouky  ze  slámy  vyroheného  střevní 
zánět  (collitis)  a  bolesti.  Jiný  chléb 
jako  velice  živný  doporučovaný  byl 
vyráběn  s  přísadou  hovězí  krve. 
Prof,  Neumann  zkoumal  chléb, 
jenž  vyroben  z  20  litrů  tekuté  krve 
+  10  1  vody  +  400  g  kuchyňské  soli 
+  60  g  žitné  mouky  a  asi  15%  bram- 
borové moučky.  Vše  bylo  rozmíchá- 
no a  s  kvasnicemi  zaděláno.  Chléb 
krevní  jeví  se  při  krájení  kožovitě 
tuhým,  drolivým,  chuti  je  neutrální. 
Obsahuje  málo  vody,  za  to  hojně 
bílkovin,  má  největší  hodnotu  kalo- 
rickou, ale  jeho  využití  v  lidském 
organismu  je  jen  prostřední.  Pro 
svou  fádní  chuf  nehodí  se  k  trvalé- 
mu požívání,  —  Margarin  je  celkem 
dobrou  náhražkou  másla,  nyní  se  při- 
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pouští  též  přidávati  k  němu  trochu 
mouky,  čehož  v  míru  nebylo.  V  do- 
mácnosti se  máslo  zmnožuje  přidáním 
70  g  mouky  na  yi  libry  másla,  dále 
l-i  1  mléka,  což  se  na  mírném  ohni 
rozpustí  a  po  přidání  dvou  žloutků 
promíchá.  Takto  „nastavené  máslo" 
hodí  se  dosti  dobře  k  mazání  na 
chléb,  je  dosti  živné,  ale  velice  rych- 
le se  kazí  a  musí  se  hned  po  vy- 
chladnutí spotřebovati.  Mnohem 
horší  je  surogát  másla  vyrobený  ze 
sbíraného  mléka,  kaše  ze  syrových 
brambor  a  škrobového  mazu.  Místo 
másla  maže  se  v  Německu  nyní  na 
chléb  med  a  marmelády.  Umělý  med 
dávno  se  již  vyrábí,  ač  jemností  a 
chutí  nikdy  nedostihuje  přirozeného, 
marmelády  se  nastavují  přídavkem 
cukrovky  a  mrkve.  Surogátem  pro  vý- 
živu bezcenným  za  šlehanou  smeta- 
nu je  hustá  pěna  z  vodního  roztoku 
gelatiny  s  přísadou  vanilinu.  Náhra- 
žek za  stolní  oleje  není,  surogáty 
za  ně  jsou  vesměs  bezcenné.  Náhraž- 
ka masa,  vyrobená  ze  směsi  mouky 
obilné  a  nějaké  luštěniny  je  též  sko- 
ro bezcennou,  Z  jiker  slanečků  se 
obarvením  vyrábí  falešný  kaviár,  z 
mouky  bramborové  a  kukuřičné  ja- 
kýsi surogát  vajec,  ovšem  téměř  bez- 
cenný. 

Původce  slintavky  a  kulhavky 
popisuje  Stauffacher  jakožto  organi- 
smy podobné  Trypanosomě  a  Leish- 
manii.  Pletiva  nemocných  zvířat  ob- 
sahují ohromné  množství  cizopasní- 
ků  a  lze  je  pěstovati  v  krevní  lym- 
fě,  Chromidiálním  rozpadem  dávají 
původ  malým  derivátům,  jež  prochá- 
zejí všemi  filtry  v  bakteriologii  uží- 
vanými a  mohou  způsobiti  infekci. 
Též  formami  z  umělých  kultur  v 
lymfě  lze  způsobiti  infekci.  Cizopas- 
ník  nazván  byl  Aphthomonas  infe- 
stans. 

Vůně  květů  a  včely.  K,  v, 
F  r  i  s  c  h,  který  se  již  po  delší  dobu 
snaží  vyšetřiti  vliv  barvy  na  včely, 
uveřejňuje  v  „Nat,  Wchft,"  zajímavé 
výsledky  pokusů  o  vlivu  vůně  na 
včely.  Pokusy  provedeny  tak,  že 
vedle  sebe  do  řady  postaveno  něko- 
lik (obyčejně  4)  lepenkových  krabi- 
ček, jejichž  hrany  měřily  1  dm  a  jež 
v  jedné  straně  opatřeny  byly  otvo- 
rem 1,5  cm  pro  vlet  včel.  Dovnitř 
krychle  dána  bud  vonná  hmota 
(parfum)   anebo   cukrová  voda,  nebo 
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obojí.  Nejprve  opatřena  jedna  kry- 
chle cukrovou  vodou  a  parfumem. 
Včely  si  záhy  zvykly,  vletovati  do  ní 
a  cukrovou  vodu  ssáti.  Nyní  bylo 
místo  této  krychle  zaměněno  a  počí- 
táno, kolik  včel  do  ní  vlétne.  Bylo 
jich  mnohem  více  než  u  jiných  kra- 
bic, jmenovitě  také  nežli  u  té,  jež 
zaujímala  původní  místo  krabičky 
obsahující  cukrovou  vodu  a  parfum. 
Ježto  byla  barva  všech  krabic  stej- 
ná, byly  vedeny  včely  do  krabice 
s  potravou  nepochybně  pouze  vůní. 
Včely  však  létaly  do  navoněné  kra- 
bice mnohem  více  i  tenkráte,  když 
z  ní  byla  potrava  odstraněna.  To 
dosvědčuje,  že  v  jejich  paměti  spo- 
jena byla  asociačně  ,, představa"  vůně 
s  „představou"  pokrmu  a  že  pokrm 
nalézaly  dle  značky  vůně.  I  ve  směsi 
několika  vůní  dovedly  vynalézti  onu, 
která  spyojena  byla  v  paměti  jejich  s 
pokrmem  a  na  kterou  byly  dresová- 
ny.  Dále  byl  pokus  komplikován  je- 
ště tím,  že  určitá  vůně,  kterou  byla 
naparfumována  krychle  obsahující 
potravu,  byla  spojena  s  určitou  bar- 
vou. Včely  byly  na  př,  navykly  vle- 
tovati si  pro  potravu  do  krychle  mo- 
dré barvy  a  určitou  vůní  naparfumo- 
vané.  Tato  krychle  byla  rychle  na- 
hrazena modrou  krychlí  bez  vůně  a 
vedle  ní  postavena  krychle  žlutá,  ale 
naparfumována,  Přiletující  včely  mí- 
řily přímo  na  krychli  modrou,  ale  v 
bezprostřední  její  blízkosti  se  zara- 
zily, jevily  chvíli  nepokoj  a  zmatek, 
načež  se  nejistě  blížily  skřínce  žlu- 
té, aniž  však  nělíteré  zprvu  dávaly 
přednost.  Barva  tedy  působí  na  větší 
vzdálenost,  vůně  však  z  blízka.  Po- 
něvadž je  rozmanitých  vůní  mnohem 
více,  než  barev,  jež  dovedou  včely 
rozeznávati,  je  pro  ně  vůně  při  po- 
znávání květů  určitého  druhu  mno- 
hem důležitější  než  barva.  Ale  včely 
nejsou  dle  Frische  barvou  nebo 
vůní  lákány,  t,  j,  nepůsobí  v  nich  ani 
barva  ani  vůně  sama  o  sobě  zálibu. 
Jsou  jim  prostě  značkou,  že  se  na 
místě  určitě  zbarveném  a  určitě 
páchnoucím  nalézá  potrava  a  to  je 
láká.  Podobně  člověka  neláká  vý- 
věsní štít  hostince  sám  o  sobě,  nýbrž 
požitek,  jejž  mu  poskytne  hostinec, 
jehož  je  štít  značkou. 

Z  biologie  platejsů.  Platejs  obec- 
ný (Scholle)  náleží  k  nejcennějším 
rybám,    jež    jsou    loveny   na    pobřeží 
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Severního  moře  a  v  západní  části 
moře  Východního,  Loví  se  tam  v  o- 
brovském  množství  a  jsou  důležitou 
součástí  výživy  obyvatelstva  severo- 
západních krajů  evropských.  Proto 
je  pochopitelno,  že  věnována  způso- 
bu jejího  života  velká  pozornost 
v  posledních  letech,  kdy  pronikla 
snaha,  také  mořské  rybářství  posta- 
viti na  základ  racionální,  jak  se  sta- 
lo již  s  rybářstvím  sladkovodním. 
K  výzkumu  tomu  spojily  se  před 
oatnácti  letv  Německo,  Anglie,  Ho- 
landsko a  Dánsko,  a  pokud  se  pla- 
tejse  týče,  vyšlo  právě  podrobné 
zpracování  materiálu  takto  získané- 
ho A.  C-  R  e  i  c  h  a  r  d  e  m  (Wissen- 
schaft.  Meeresunters.,  Bd,  II.)  Dáv- 
no je  již  známo,  že  platejs  náleží 
k  rybám  tažným,  vykonávaje  cesty 
částečně  od  břehů  do  okeánu,  čá- 
stečně zpět.  Aby  se  vyšetřilo,  kam 
ryby  putují,  označovány  byly  ulo- 
vené mladé  ryby  značkami  kaučuko- 
vými, asi  tak,  jako  jsou  označováni 
tažní  ptáci,  s  datem,  kdy  a  kde  byly 
označeny  a  vypuštěny.  Rybářům  pak 
nabídnuty  odměny  za  označené  ry- 
by chycené  a  odevzdané,  R,  1902 
označeny  tak  38.673  ryby  a  vypu- 
štěny, Z  těch  bylo  chyceno  a  vý- 
zkumným ústavům  dodáno  9291  ryb, 
to  jest  24%.  Platejsi  objevují  se  ja- 
kožto larvy  1 — 134  cm  dlouhé  na 
jaře  při  pobřežích  s  písčitým  dnem 
ve  hloubce  34 — 10  m.  V  létě  se  ryb- 
ky stěhují  do  větší  hloubky,  ale 
nikdy  na  velké  vzdálenosti.  Na  pod- 
zim a  v  zimě  se  usídlují  ve  hloub- 
kách ještě  větších,  příštího  léta  se 
odtud  stěhují  do  okeánu,  aby  se 
na  podzim  vrátily  a  v  určité,  dosti 
velké  hloubce,  při  dně  se  ,, pásly". 
Nalézáme  tedy  platejsy  v  určitých 
pásmech  v  moři  kolem  pobřeží  roz- 
děleny, a  sice  nejmladší  břehům  nej- 
blíže, postupně  starší  od  břehů  dále. 
Ale  3--4leté  ryby  náhle  zmizí  na 
podzim  a  nikdy  se  již  neobjeví 
v  krajinách,  kde  vyrostly.  R  e  i- 
c  h  a  r  d  dokazuje  na  základě  ulo- 
vených ryb,  původně  značkami  opa- 
třených, že  ryby  ty  se  stěhují  na 
místa,  kde  se  trou  (na  trdliště).  Dle 
toho,  kde  se  ryby  trou,  lze  rozezná- 
vati dvě  plemena:  jedno,  které  pu- 
tuje na  sever  a  tře  «e  v  mělčinách 
při  východním  pobřeží  Anglie,  as 
před    Peterteadem,    a    druhé,     které 


se  ke  tření  ubírá  na  jih  do  větších 
hloubek  asi  mezi  Dowerem  a  ho- 
landskými ostrovy.  Obě  plemena  též 
sídlí  odděleně,  hranice  jejich  sídlišť 
táhne  se  přes  Helgoland  příčně  přes 
Severní  moře.  Jižně  od  této  hranice 
žijící  platejsi  se  všichni  ubírají  ke 
tření  na  jih  do  kanálu,  severně  od 
ní  ubírají  se  na  sever.  Jdou  se  tříti 
tam,  kde  se  vylíhli,  Jikry  volně  vy- 
pouštějí do  vody,  ty  pozvolna  stou- 
pají k  povrchu,  při  čemž  se  v  nich 
vyvíjejí  larvy.  Vývoj  Jejich  trvá  9  až 
10  dní,  ale  během  té  doby  i  po  vy- 
líhnutí  proudem  vodním  jsou  unáše- 
ny rybičky  ke  břehům.  Vskutku  jde 
kanálem  proud  od  jihozápadu,  při 
východním  pobřeží  Anglie  zase  jde 
proud  k  jibu.  Zpět  na  trdliště  vede 
ryby  dospělé  pud,  ale  jací  tu  či- 
nitelé  jich  cestu  řídí,  nevíme. 

Ostrov  Robinsonův,  Juan  Fer- 
nandez,  náležející  republice  Chiíi, 
chce  podrobně  přírodovědecky  pro- 
zkoumati švédský  badatel  docent 
Skottsberg,  Zvláštní  pozornost 
chce  věnovati  květeně  a  zvířeně, 
slibuje  si  zvláště  důležité  výsledky 
od  výzkumu  zoologického,  nebol 
v  té  příčině  ostrov  vůbec  nebyl 
zkoumán.  Hledá  proto  společníka 
zoologa.  Nechce  zkoumati,  co  je  na 
slavném  díle  D  e  f  o  o  v  ě  pravdou  a 
co  básní,  přes  to  zdá  se  mu,  že  bude 
zajímavo  stanoviti  aspoň  bydliště 
lodníka  Selkirka,  jenž  dal  Defoovi 
námět  k  sepsání  příhod  Robinso- 
nových. 

Panamský  průplav  byl  po  sedmí- 
měsíčním  uzavření  opět  otevřen 
koncem  dubna.  Američtí  geologové 
tvrdí  nyní,  že  příčinou  jeho  dosa- 
vadních poruch  nebyla  prostá  sesutí 
vrstev  a  posuny  půdy,  nýbrž  sopeč- 
ná zdvižení  půdy.  To  by  bylo  ovšem 
zlou  prognosou  proi  osud  průplavu, 
nebof  proti  sopečné  činnosti  je 
všecka   lidská   síla   slabou. 


HLÍDKA   TECHNICKÁ. 

Textilní  průmysl  za  války  trpí 
nedostatkem  vláken,  zejména  není 
bavlny  a  juty.  I  rozpomněl  se  na 
rostliny,  pro  textilní  účely  již  ve 
středověku  užívané,  jako  jsou  ze- 
jména: kopřiva,  kručenka  a  vrbka. 
Hlavně    kopřivová    vlákna    měla    ve 
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středověku,  zejména  v  Rusku,  zvuč- 
né jméno,  takže  i  později,  když  la- 
ciná bavlna  je  vytlačila  a  pěstován 
len  i  konopí,  nazvány  jemné  tkani- 
ny bavlněné  na  upomínku  kopři- 
vové íNesseltuch).  —  V  Německu 
zvláštní  komise  státem  stanovená 
(Kriegskommission  zur  Gewinnung 
neuer  Spinnfasern)  zabývá  se  již 
delší  dobu  studiem  různých  rostlin 
textilních,  které  v  našem  podnebí 
lze  s  prospěchem  pěstovati  a  jejichž 
vláken  lze  upKjtřebiti  v  průmyslu 
textilním  nebo  k  výrobě  papíru. 

Jako  náhradu  juty  a  konopí  do- 
poručuje spolek  německých  zpraco- 
vatelů juty  lýko  známé  rostliny 
vrbky,  která  všude  hojně  roste. 
Vlákno  je  velmi  jemné  a  dobré  a  dalo 
by  se  pěstěním   zdokonaliti. 

Jako  nová  surovina  pro  průmysl 
textilní  vystupuje  v  poslední  době 
papír.  Ač  v  Japwnsku  již  v  dávné 
době  vyráběli  z  papíru  přízi,  pro- 
vazy a  látky,  v  Evropě  teprve  asi 
před  čtyřmi  lety  uvedla  německá 
továrna  Jutespinnerei  Waldhof  pa- 
pírovou přízi  a  později  jiné  papí- 
rové látky.  Tyto  výrobky  v  nynější 
době  nabyly  velkého  ocenění  a  roz- 
šíření a  vyrábějí  se  hlavně  pytle,  o 
něž  je  nouze,  a  vyhovují  tyto  papí- 
rové výrobky  velmi  dobře  svému  ú- 
kolu,  V  Německu  již  před  válkou 
uvedla  továrna  Textílose  Industrie 
papírovou  přízi  a  tkaniny  do  obcho- 
du. Od  té  doby  byla  výroba  ta  znač- 
ně zdokonalena  a  rozšířena,  takže 
nyní  v  Německu  již  několik  tová- 
ren vyrábí  nejen  přízi  surovou,  bí- 
lenou, v  kopsech  i  přadenách,  ale  i 
různé  tkaniny,  hlavně  pytloviny. 
Většinou  jsou  to  tkaniny  polobavl- 
něné,  obsahující  papírovou  přízi  se- 
předenou  s  bavlnou,  odpadky  konopí 
a  pod.  anebo  se  bavlněné  vlákno 
spojí  s  měkkým  ještě,  ze  stroje  vy- 
cházejícím papírem,  takže  tvoří  pak 
jednolité  vlákno.  Do  obchodu  přichá- 
zejí výrobky  ty  pod  různými  jmény: 
textilin,  textilosa,  sylvanit,  sakotin  a 
j.  Pevnost  příze  v  tahu  je  poměrně 
značná,   2 — 3  kg. 

Kukuřice  jako  surovina  pivovar- 
ská. K  nastavení  dnes  naprosto  ne- 
vystačujících  zásob  ječmene  ke  sla- 
dování a  vaření  niva  nřidělována  je 
našim  pivovarům  kukuřice,  ovšem  ani 
tato  ne  v  míře  dostatečné.  Jisté 
množství    kukuřice     bylo    pivovarům 
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v  Rakousku  právě  přikázáno  ústřed- 
nou pro  rozdělení  ječmene  a  sladu, 
na  pivovary  v  Čechách  připadá  z  to- 
ho as  14.000  q.  Cena  je  K  58.50  za 
100  kg. 

V  Americe  jest  kukuřice  všeobec- 
ně užívanou  surovinou  pivovarskou, 
u  nás  však  nebylo  ijí  ještě  nilkdy  ik  to- 
muto účelu  používáno,  nebof  nebylo 
nikdy  příčiny  pomýšleti  na  nějaké 
,, nastavování"  našeho  výtečného  ječ- 
mene pivovarského,  jehož  u  nás  byl 
vždy  takový  přebytek,  že  byl  jedním 
z  nejčelnějších  předmětů  vývozních. 
Naši  sládci  proti  neměli  ještě  příleži- 
tosti získati  zkušenosti  ve  směru  tom 
a  musejí  teprve  nyní  sháněti  co  nej- 
rychleji potřebné  zkušenosti  a  konati 
nutné  pokusy,  aby  i  s  touto  surovinou 
udrželi  dobrou  pověst  českého  piva. 

Prof.  Ed.  Jalowetz  konal  pokusy 
s  kukuřicí  jako  náhražkou  sladu; 
o  nabytých  zkušenostech  referuje 
v  letošním  ročníku  časopisu  ,,Die 
Brau-  und  Malzindustrie",  uváděje, 
že  kukuřice  jako  náhrada  sladu  ise 
velmi  dobře  osvědčila.  Již  při  dří- 
vějších pokusech  laboratorních  se  u- 
kázalo,  že  při  10 — 20procentním  pří- 
davku moučky  kukuřičné  k  obvyklé- 
mu sypání  nepřešlo  znatelnější  množ- 
ství tuku  do  sladiny  (v  té  příčině  cho- 
vány jisté  obavy)  a  použilo-li  se  bez- 
vadné kukuřičné  moučky,  obsahující 
4 — 5%  tuku,  nebylo  pozorováno  žád- 
ných změn  chuti  ani  vůně  v  pivě. 
Zkušenosti,  získané  ve  více  závo- 
dech, nejen  že  výsledky  laborator- 
ních pokusů  potvrdily,  nýbrž  zjistily 
nad  to,  že  ani  náhrada  32%  normál- 
ního sladového  sypání  moučkou  ku- 
kuřičnou nemá  za  následek  žádné 
změny  vůně  i  chuti  piva. 

Z  činnosti  c.  k.  ústřední  hydro- 
grafické kanceláře  za  rok  1915  zají- 
má nás  zejména  zpráva  o  pokroku 
prací  na  katastru  vodních  sil.  Dle 
dat,  zjištěných  do  konce  roku  1915, 
je  v  Rakousku  k  disposici  na  vodních 
tocích  1,849.160  k,  s,  při  malé  vodě, 
z  nichž  je  dosud  využito  158.130  k,  s. 
Na  ztraceném  spádu  musí  se  odečísti 
54.300  k.  s.,  takže  zbývá  k  využití 
ještě  1,636.730  k.  s,  Z  uvažovaných 
dosud  povodí  (Dunaj  k  Innu,  Inn, 
Salice,  Dunaj  od  Innu  k  Moravě, 
Morava,  Drává,  Sáva,  Rýn,  Adižc, 
Přímoří,  Dalmácie,  Labe,  Dněstr, 
Prut,  Visla)  má  percentuelně  nejvyšší 
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využití  sil   Labe,  totiž  26.4%    z  hru- 
bých  68.000  k,  s,;  nejmenší  Přímoří, 
pouze    1.3%    z   hrubých   45.670   k,    s. 
Největší  síly   má  k  disposici   Inn   se 
Salicí,   totiž  504,280  k.  s,,   z  nich  je 
dosud  využito  7.9%,  —  Na  katastru 
vodních  sil  pracovalo  se  v  r,  1915  po 
7  měsíců  ve  4  odděleních  se  7  inže- 
nýry. Pozoruhodno  je,  že  dle  výkazu 
v    r,    1915   nejvíce    staveb    k   ♦yužití 
vodních  sil  projektovalo  i  provádělo 
se  v  zemích  alpských,  Štyrsku  a  Ty- 
rol siku   s  Vorarlbeirkeim,  a  sice   přes 
polovici   všech   v   Rakousku,    V   Če- 
chách   byly    pouze    projektovány    4 
změny  starších  staveb  (2  do  20  k,  s., 
2  do  500  k,  s.)  a  jedna  malá  stavba 
kolaudována.  Na  Moravě  též  4  pro- 
jekty a  jedna  kolaudace  větší  stavby; 
ve    Slezsku    navržena    pouze    změna 
jednoho     objektu.     Úplně     bez     čin- 
nosti   byly    Halič    a    Bukovina,    Vše- 
obecně  byla   činnost  mnohem   menší 
než  léta  předešlá.  Veliký  pokles  na- 
stal v  Čechách,*  které  v  r,  1915  účast- 
ní se  na  podnikání  mizivým  procen- 
tem —  projektů  7%,  kolaudací  2%.  Ani 
Morava  a  Slezsko  nejsou  na  tom  lépe. 
Nové    „válečné"    způsoby    výroby 
dusíkatých  látek.  Vlivem  války  zvý- 
šila  se   vysiOikou  měrou   spotřeiba  lá- 
teik    dusíkatých.    Bylo    nutnio    medo- 
stávající   se  dusík  k   průmyslovým   a 
hlavně    hiosipoidáfsikým    účelům    opa- 
třiti,   ccíž    Sipojemo    bylo   s  aemialou 
námahou.  Hlavní  poiziorniost  ohlráceina 
byla  k  dusiíku  vzďuíšinému.  Dík  lokol- 
niosti,    že  anámo  jjest   něikiolilk   vho,d- 
ných  zipůsioibů,  dle  aichž  lze  vzídušmý 
■diusík  vázali,   jsou  snahy  tyto,   zvlá- 
ště v  Němedku,  iprovázemy  sikvělým 
úsipěchem,     Současaě    však    uipoizior- 
ňuije  se  na  velký  význam  jimých  lá- 
tek,     oibsialhuijícícih      určité,      trelbas 
jskrovněijiší  množsitví  dusíku,  které  za 
niormálmích    dloh    jen    mepatmě    in,eb 
vůbec  nebyly  zužitkovány.    Zejména 
výhodný     s     tohoto    hlediísika     jsou: 
čpavkové    vO'dy    plynáreniské,    rtaše- 
lina,   lidisiká  mioič  a  pod.  Tak  na  př, 
idioižaduje   se    český   odhior  Zeměděl- 
siké   rady   pro  král.   České   ve   svém 
piQidání    na    ministerstvo    orby   stran, 
oipatření  hnoljiv   pro   jaro   1916  mezi 
ijiným    i    využitlkován.í    mioči,    pravě: 
„Nutno  zniovu  ohirátiti  zřetel  na  lid- 
slkou    moč    zejménja    v    místnostech, 
kde    se  istíhází    větší    množství  lidí, 
jako   v   kavárnách,    restauracích,   na 
nádražích    a    jinde,    k    využit  kování 


dusíku  v  ní  obsaženého,"  Pnoí,  dr. 
Stoklasa  též  již  několikráte  zmínil 
se  o  výzinamu  vy  užitkování  lidské 
moči,  z  n.íž  ve  většíclh  městech  v  pří- 
slušných sběrmých  centrálách  dal  by 
se  vyráběti  síran  amomatý.  Rovněž 
upoizoirňiuje  se  na  miožaiost  ziísikávati 
amoniak  v  cukrovarech',  Po'dlle  Do- 
niaťha  mohla  by  suro'váiiin.a,  která 
zipracuje  6000  q  řepy  áermd,  po«kyt- 
nouti  za  den  380  ká  sinánu  amona- 
téihoi. 

Jedním  z  nBljdůležitějšíclh  ,, váleč- 
ných" sitrojenýoh  hn,oiiv  v  Němeciku 
ije  dnes  síran  sodniato-amonatý,  kte- 
rý se  doibiře  osvědčuje  (jako  náhrada 
za  minový  sírám  amonaltý,  Výroiba 
jebo  byla  zavedeinía,  alby  se  šetřilo 
s  cemnoiu  kyselinou  sírovou.  Továrny 
na  síran  amoaiiatý  přešly  částečnř 
ipři  své  výrobě  ke  změně  a  použí- 
vají k  vázání  lamoniaku  místo  kyse- 
liny síri0'Vé  síran  soidnatý,  t,  ].  bí- 
9ul£át-  Tím  vzniká  nová  látka,  vlasit- 
nostmá  velmi  podoibmá  síranu  amiona- 
témtt,  od  něhoiž  liší  se  jen  meniším 
oibsalhem  dusíku  a  svým  obsahem  so- 
díku, —  O  těchto  a  ijiných  ziafíma- 
výcih  „válečných"  dusíkatých  látkách 
lze  se  dočíisti  ve  vzoimě  vedených 
roizhledech  „Zemědělského  archivu", 
Lloydův  register.  Lloydův  Register 
of  Shippinig  Skťtl  ve  svém  posledním 
vydání  1915/16  výikazy.  týkající  se 
Německa,  Rakousiko-Uheiisika  a  Tu- 
recka, čímž  ovšem  jeho  příslovečně 
přesný  statistický  materiál  značně 
utrpěl  na  své  úplmosti.  Podle  tohoto 
iposledniího  výkazu  čítá  světové  ob- 
chodní lodstvo  24.508  ipamíků  s  bru- 
to-oib sáhem  46  milionů  prostorových 
tun  a  6212  plachetních  lodí  o  4  mi- 
lionech tun,  tedy  dohromady  50  mi- 
lionů registrovaných  tun.  Ve  stati- 
stice je  pořad  následující: 


Anglie 

11.353  lodí  o 

21.274  068  tun. 

Sp.St.  Am, 

3.249 

« 

5,892.639 

« 

Německo 

2.165 

« 

4,705.027 

« 

Norsko 

2.174 

« 

2,529.188 

« 

Francie 

1.539 

« 

2,285.728 

« 

Japonsko 

1.155 

« 

1,826.068 

« 

Itálie 

1.177 

« 

1.736.545 

« 

Holandsko 

809 

« 

1,522.547 

« 

Švédsko 

1.462 

« 

1,122.883 

« 

Rusko 

1.256 

« 

1,054.762 

« 

Rak.-Uh. 

433 

« 

1,018210 

« 

Řecko  a  Šp 

anělsko 

ma 

jí  as  po  1 

mlt 

tun. 

* 
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O  KNIHÁCH. 


SPISY   POUCNE. 


KNIHY  VERSU. 


Dr,  A,  M  a  t  ě  j  č  e  k:  Umění  sta- 
rého Řecka.  V  Praze,  Jan  Laichter. 
Str.   61    a   64   snímkův. 

Ve  zhuštěné  íormě,  podmíněné 
programem  sbírky,  do  níž  byl  pojat, 
podává  spisek  Matěj čkův  přehledný 
obraz  dějin  starořeckého  umění.  Spi- 
sovatel neuvádí  pramenův  ani  lite- 
ratury, ale  čtenář  ihned  postřehne, 
že  ovládá  látku  svého  námětu  zplna, 
samostatně,  s  nejnovějšího  stanovi- 
ska a  namnoze  z  vlastního  názoru. 
Dějiny  starořeckého  umění  dělí  se 
ve  tři  doby:  předřeckou  neb  aegaej- 
skou,  representovanou  památkami 
krétskými  a  mykénskými,  dobu  ře- 
ckého umění  a  dobu  hellénistickou. 
Krétské  umění  jest  dle  něho  starší 
než  mykénsiké,  obé  pak  jest  nepo- 
chybně kulturou,  již  popisují  homér- 
ské  básně.  Vynikalo  rozsáhlostí  a 
bohatstvím,  jest  však  dílem  před- 
chůdců Řekův,  Achá  ji  vytlačených. 
Nově  přišlí  výboj ci  řečtí  přejali  mno- 
ho ze  vzdělanosti  svých  předchůdců, 
byli  však  odlišně  umělecky  založeni 
a  proti  bohatství  uměleckých  forem, 
kterým  honosí  se  aegaejské  umění, 
přestávali  na  geometrickém  orna- 
mentu, jehož  další  vývojovou  slož- 
kou byla  stilisacc,  Z  krétské  síně 
mužů  vytvořili  typ  řeckého  chrámu, 
v  Evropě  dorský,  v  Menší  Asii  a  čá- 
stečně i  v  Attice  iónský,  na  západě, 
zvláště  za  římských  dob,  korinthský, 
Výzdobou  stalo  se  hlavně  sochařské 
vyjádření  těla  lidského,  které  postu- 
pem dob  vyvinulo  se  v  samobytr.é 
umění,  až  Feidiou,  Polykleitem  a  Pra- 
xitelem  vyvrcholilo.  Výboji  Alexan- 
dra Velikého  rozšířila  se  řecká  vzdě- 
lanost po  všem  tehdejším  světě,  na- 
byla v  Pergamu,  An'iochii  a  Ale- 
xandrii nových  středů,  k  nimž  záhy 
přidružil  se  Řím.  Tím  nastává  třetí 
doba,  hellenistického  umění,  z  něhož 
zachovaly  se  nám  již  i  památky 
malířské,  Hellénism  jest  mostem  ke 
středověkému  umění,  evropskému  i 
arabskému.  Tof  krátký  obsah  spisku, 
jenž  vyniká  obsažností,  zjevnou  i  ve 
výběru  látky,  znalostí  věci,  samo- 
statným úsudkem  i  vytříbenou  a  věc- 
ně přiléhavou  dikcí.  Velmi  četné 
snímky,  předvádějící  nejpřednější 
zachované  památky  řeckého  umění, 
doplňují  vhodně   zdařilý  text, 
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O  t  a  !k  a  r     T  h  e  e  r:     „Všemu     na 

vzdory",  IH,  ikniha  „Zlaito  květu", 
O  tok  ar  Fischer:  „Ozářená 
okna",  Fráňa  Šrámek:  „Splav", 
Petr  IK  ř  i  č  ik  a:  „Šípkový  keř", 
s  vwidoibou  Zdeňka  Kraiochvílaj 
všechny  čtyři  vyšly  nákladem  Friaai- 
tišika  Borového  v  Praze, 

Dávnioi  ijiž  nedostalo  se  mašemu 
čtenářstvu  dio  ruikou  najednou  tolik 
hodniotnýoh  iknih  básnických  jako 
v  poslední  době.  Důvody  tohoto  po- 
těšitelného úkazu  nepil ynoíU  sice  pří- 
mo z  doby  samé,  neibol  nemáme  tu 
celkem  oo  činiti  s  produikcí,  výrost- 
looi  ve  válečném)  proistředií.,  ipodmíině- 
tiou  výhradně  ieho  mohutnými  popu- 
dy a  vzruchy.  Avšak  již  .pouhá  Siku- 
tečnoist,  že  vycházeijí  básnické  knihy, 
jejichž  obsiah  nemá  vlasitního  vztahu. 
k  válce  a  ke  všemu,  čím  ona.  za- 
městnává mysl  a  srdce  dnešního  člo- 
věka, že  vychází  jich  více  niež  lze 
■očekávati  na  základě  zkušeností 
z  pcsliednich  let,  v  nichž  pirarvideJný 
chod  vývoie  české  poesie  znatelně 
trpěl  důsledky  z  ustálivšího  se  ,před- 
sudku  ,o  nevděčném  úkolu  vydavate- 
le česiké  knihy,  zeóména  jde-li  c  ver- 
še, může  svědčiti  ,o  jisté,  ovšem  jen 
zevní  závislosti  zvýšeného  ruchu 
edičního  v  tomto  oboru  našeho  .pí- 
semnictví na  době,  Úka;z  má  tedy 
komibimiovaný  .příčinný  podklad.  Je 
jisto,  že  náhodnou  —  byí  ne  zcela  — 
shodou  okolností  vystuipuje  dnes  více 
do  pwpředí  pokolení  mladších  básní- 
ků, jehož  dva  hlavní  piředistaivitelé, 
Otakar  Theer  a  Viktor  Dyk,  ocitli  se 
v  době  svého'  zrání,  že  ipíříčiny  inten- 
sivně'} ší  čininositi  na  ;poli  básnickém 
jsou  hlulbší,  vycházejí  ze  samého  ži- 
voiuoího'  oirgainismiu  naší  poesie. 
Avšcilk  zdá  se  nám,  že  od  této  přízni- 
vé situace,  jeiž  vnáší  .prudší  temipio 
do  vývoje  naší  poesie,  nelze  si  od- 
mysliti tpozadí  válečné.  Zdá  se  nám, 
že  bez  'účasti  člověka  doby  válečné, 
bez  jehio  zvroucnělého  vztahu  ke  kni- 
ze, zjvláště  ke  knize  básnické,  který 
se  projevil  opravdovým  prahnutím 
po  každém  osvěžujícím  doušku  du- 
chovlního  nápoje  nebyla  by  se  tato 
situace  ukázala  v  celém  svém  sou- 
středění —  že  bez  čtenáře,  žádající- 
ho si  důiklivě  své  stravy,  nebylo  by 
tak  čilé  knihkupecké    nalbídky.    Hle, 
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Z  ikaždié  ze  čtyř  lyrických  sbiírek, 
které  ijsime  si  zvolili  za  předmět 
dnešní  své  lúvalhy,  je  paitmo,  že  plo- 
dy, ijež  se  v  Tiich  nabízejí  žádostivě 
vztaženým  rukám,,  jsou  čerstvě  utr- 
ženy, že  je  to  ještě  svěží,  isiládmoucí 
vůní  právě  doikonaného  doizráná  lá- 
kající posíední  sklizeň  a  inikoíi  se- 
scMá  la  o  větrala  úroda  mimiulýcih 
pcidzimů,  která  staila  se  typickou 
v  našem  česikém  světě  od  něikoJika 
let,  kdy  nejeden  z  vážných  cíle- 
vědomých průkopníiků  nových  směrů 
v  česiké  poiesii,  dloiuho'  miamě  hle- 
daje naikliadatele  pro  svO'U  iknihiu, 
konečniě  ho  šťastně  naleznuv,  vy- 
dával iretrospektivní  úrodu  kraje, 
ktCirý  měl  za  sebou  a  od  něhiOiž  se 
tušili  již  na  míle  'daleko,  Nesvěidčí-li 
tento  neo>b vykly  případ  o  šťastném 
poměru,  v  němž  ocitla  se  česká  poe- 
sie k  svému  publiku!  Kiaíždý  z  těchto 
diarů  je  podávám  s  ijiskřením  opiotje- 
néhio  ziralku,  v  němž  ještě  mievyhasl 
žár  tvůrčíhio  varušení  a  v  němž  není 
sitopy  po  chladné  piohrdě  nad  pře- 
komanio^u  etapou  vývoije  neb  necitel- 
noisti  viviseiktorově,  rušící  předem 
ikouzlo  bá&niokéího  slova  —  neibla- 
ihýdh  to  (důsledků  poizdního  vydání 
plodů  bez  lásiky.  Krásný  poměr  bás- 
níka k  svým  výťviorům  piatmý  ,je  ze- 
jména íU  Benjamina  této  čtyřčlenné 
družiny,  autora  ,, Šípkového  keře", 
jenž  s  láskyplnými  slovy  doprovází 
dar  svého  pirvního  .zaslíibemí,  poilcrytý 
pelem  básnického  mládí.  Na  ijedien 
původ  svěžího  působení  těchto  darů 
chceme  piciukázati  zvláště.  Dva  naši 
básníci  v  čerpání  podnětů  ke  sbírce 
své  lyriky  došli  až  k  inispiračnímu 
zdroiji,  který  slkýtá  doiba  přítomná, 
a  poijali  jej  v  oblast.,  z  níž  sbírá  se 
pramen  jicjich  citorvosti,  jakoby  v 
zkoušku  své  lyrické  podistaty,  která 
z  tohoto  prvního  hilubšíího  zabrání 
do  ohromuflících  vzruchů  válečných, 
proživaných  přímo  ina  bojišti,  pro- 
nikla tím  tepleiji  a  důvěrněiji,  uvol- 
nivši v  sobě  znenáhla  tuhnoucí  šla- 
ky a  pročistivši  ise  v  jasný  zvuk  ry- 
zíhio  kovu,  utajeného  v  ijejí  rudě. 
Tot  isou  zcela  nové  zikušen.osti,  kte- 
rých ise  dostalo  naší  poesii.  O  svých 
zážitcích  mluví  tu  sami  vojáci,  sami 
hrdinové    dnešní   doby. 

Toliko  čtyři  sbírky  a  ipřece  jaká 
to  kořist,  bohatá  0'dstíny  tonů  a  ba- 
rev. Přes  vzáijemný  slpolečný,  shodně 
fcrmiulovaný    vztah    k    novým    obzo- 


rům básniidkým  a  uměleakým^,  ijisom 
výrazem  tolika  různých  individualit, 
kolik  tu  vystupuje  autorů.  Přes 
shodně  v  nich  vynořující  se  zřetelné 
vlivy  básnioké  ikulJtury  domácí,  z  níž 
roubují  je  snítky  nejušlechtilejších 
štěpů,  přes  stopy  zúr&dňiu,jící  prsti 
tiiiadice,  v  níž  koření,  jsoiu  dílem  bás- 
níků, v  jichž  žilách  koduije  a  mísí  se 
krev  nejrůznějších  rodů.  Všeobecněiji 
posuzována  roizp/adá  se  tato  čtyřčlen- 
ná družina  na  dvě  dvoijice  duchů  ro- 
dově byť  zcela  vzdáleně  Zipřízně- 
ných.  U  první  z  nich  převládá  vůle, 
u  druhé  cit.  První  dva  básníci  prud- 
ce vášnivým  chtěním  si  vynucují, 
druzí  dva  zbožně,  oddaně  vyčkávají 
darů  svého  omilostnění,  V  lyrice 
prvních  dvoiu  má  přervahu  reflexe, 
cele  zaměstnaná  vnitřními  záleži- 
tostmi básnické  osobnosti,  v  lyrice 
druhých  dvou  proniká  volně  vy- 
piroudivší  hudboiu  básnického  nitra 
více  Mas  srdce,  hledajícího  návrat 
k  přírodě  a  nacházející  pravotu  vlast 
v  říši  trpícího  Udství,  iKrátce  v  prv- 
ních dvou  shírikách  ožívá  moderní 
člověk,  stojící  na  výši  kultury,  kdež- 
to v  druhých  dvou  hlásí  se  k  životu 
směr  jakéhosi  citového  primitivismu. 
Nová  kniha  Otakara  Thee- 
r  a:  „Všemu  na  vzdory"  za- 
chytila oibraz  růstu  a  zírání  nejslo- 
žitější a  zároveň  nejsilnější  básnické 
osobnoisti  z  této  diružkiy.  Děj,  který 
se  tu  odehrává.  Je  založen  na  tra- 
gickém dualismiu  vůle  a  citu  a  mohl 
se  tedy  rozvinouti  dramaticky,  ze- 
jména ikdyž  dualistický  prvek  vzrostl 
na  napiatý  zápas  o  vysoce  kladné 
citové  hodnoty,  jež  sevřel  duchový 
boirec,  vztýčivší  se  hrdě  na  scéně 
pio  překoniané  nebezpečné  krisi,  v  niž 
vehnalo  jej  dusné  zajetí  smyslů.  Na- 
darmo neobjevuje  se  průběhem  to- 
hoto děje  trojí  různý  slovimíik  obra- 
tový a  nadarmoi  nenaznačiuje  se  tu 
trojí  stupeň  poistupného'  uvolnění 
Theerova  verše.  Obsahově  i  for- 
málně .vystupují  t,u,  srážejí  a  pro- 
stupují se  v  The e rove  nové  knize 
tři  kultury,  jimiž  jialko  by  byl  vy- 
čerpán vývoj  člověčenstva  vůlbec  až 
do  doby  modemí;  orient,  antika  a 
křesťanství.  Jsou  vyznačeny  jasně: 
první  cyklem  oipojných  hudebních 
písní  ,, Cizince",  v  nichž  jako  by 
ožívalo  kouzlo  Šolcových  gihazelů, 
zhutnělé  až  v  prudkoiu  omamnost 
essence,   druhá   zasněnou  ,,Eleí[ií",   v 
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míž  Útlý,  jemaiiě  tepaný  útvar  písňo- 
vý zaměněn  byil  iprioudem  přízvuč- 
ných  ihexametrů,  a  třetí  konečně 
vroho-lním  badem  celé  sibírky,  tripty- 
chem „Golgotou",  jenž  již  svým  ti- 
tulem napoivídá  biiblický  svůj  původ 
a  ráz,  Troijicí  těchto  čísel  je  zároveň 
zachycena  dramatická  stavba  této 
knihy  a  načrtnut  děj  ve  své  vsitutpní 
situaci,  pak  ve  svém  oBratu,  jenž 
zřetelně  napovídá  jeho  áále  pak  roz- 
vederiou  a  znenáhla  priostrujíící  se 
zápletku,  a  konečně  ve  svém  vy- 
vrcholení, v  němž  napětí  se  stává 
téměř  fysickou  muikou.  Východisko 
tvoří  tu  tedy  erotika,  která  z  opojné 
žlhavosti  smyslů  po  rozechvěném  tra- 
gickém rozporu  celé  situace  upadá 
v  dusnou  trýzeň,  malézajícá  víýraz 
v  bolestných  výkřicích,  tolik  shod- 
ných piTudkým,  marně  potlačovaným 
žárem  krve  a  celou  intonací  s  ero- 
tickou lyrikou  Nerudovou  (srovnej: 
,,Smiutná  lásko,  ještě  na  chvíli"  v 
„Čtyřech  písních").  Obrat  v  této 
vstupní  situaci  znamená  v  následu- 
jfcí  „Eleigii"  výkřik: 

Ó  hrůzný  steski 
po  oipojném  těle,  když  zniizí 
a  duší  si  zůstat  tak  cizí! 
Sen  antické  krásy,  v  němž  básník 
hledá  zapomnění  na  děsivou  prázd- 
notu, šiklelbící  se  za  prázdným  po- 
hárem vyšuměného  smyslného  opo- 
jení, vyprchá,  a  zůstává  jen  v  tvář 
nicoty  pozírající  „Vzpomínka  na 
mrtvou",  naplněná  stíny  podsvětní- 
mi,  až  situace  se  dovrší  drcunati- 
ckým  svárem  ,,Dvou  hlasů",  v  němž 
duchový  princip  „posel  boha"  je 
ještě  zapJašen  tmou  nitra.  Divadlem 
kvapně  stoupajícího  napětí  ije  ďalší 
část  knihy.  Velmi  zřetelně  proplétá 
se  tu  m,otiv  přísné  ikřeslanské  as- 
kese,  která  je  básníkovi  útočištěm 
a  bezpečnou  průvoidkyní  na  cestě 
k  úplta.émiu  zduchovění,  a  motiv  lá- 
kavé svůdné  hellenistické  radosti  ze 
života.  Tu  stoijí  proti  sobě  jako  dva 
z  protilehlých  břehů  volající  hlaisy 
tu  setkají  se  k  zápolení,  v  němž  ví- 
tězí živelně  se  na  povrch  prodravší 
láislka  k  životu  a  ijásavá  slavná  víra 
v  jeho  všemoicnou  obrozující  sílu  — 
jí  hkuhiolí  právě  dvě  šťastná  čísla 
vlastenecké  poesie  v  této  knize: 
„Návrat"  a  „Mé  Čedhy"  —  tu  se 
opět  rozestupují,  ale  zdá  se,  že  po- 
tom rysy  křesfanské  s  hdlenisti- 
ckými  se  mísí,  takže  s  novou  prud- 
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kostí  podniknuté  klání  v  biblicky 
vznešené  „Golgotě"  je  zbožněníra 
metafysického  principu  nikoíli  přísné 
křesťanské  observiance,  ale  projas- 
něného  již  některými  zářnými  tony 
antiky.  Tu  byla  by  ostatně  zbytečná 
každá  pozorná  lanalysa  Theerova 
světovébo  názoru,  jenž  vztýčen  jiako 
kořist  urvaná  bohům  nad  nwičivou 
oblastí  tragického  zápasu  v  středním 
oddílu  triptychu  „Na  hoře".  Nebof 
nepochybujeme,  že  celá  ,, Golgota" 
není  a  nemůže  býti  dílem  nábožen- 
ského myslitele,  nýbrž  bujde  vždy 
těžce  vybojovaným  životním  kré- 
dem básníka,  toliko  novou  kompo- 
novanější, dramatičtější  formou,  v  pl- 
ném obsáhnutí  dosavadní  životní 
zkušenosti  zachycený  týž  vrcholný 
pocit  zrání,  který  byl  již  vyjádřen, 
v  ,,Mé  poetice".  Dokiazují  to  též 
zbývající  čísla  knihy,  v  nichž  mezi 
iiným  přiznává  se  živlu  antickému 
steljné  oprávnění  jako  křesťanskému 
a  z  nichž  zvláště  závěreční  „Život 
plyne  jako  sen"  napovídá  jasně,  s  ja- 
kým bohem  se  náš  básník  spojil: 

Život  plyne  jako  sen 
tomu,  kdo  se  s  Bohem  spojí. 
Hodin  sled  jde  duší  tvojí 
očarován,  okouzlen. 

Není  hrůz  ni  žalných  tuch 
na  tvé  pouti  světa  nivou; 
rukou  svou  tě  vede  živou 
divotvomý  boží  duch. 

Pokud  nad  tebou  ta  dlaň, 
čím  je  smrt  a  její  děsy? 
Boží  duchu,  poli,  lesy 
ved  mne,  řid  mne,  pěst  mne,  chrEiň! 
I  Dokončení.) 

VÝTVARNÉ  UMĚNÍ. 

Z     pražských     výstav,     O  t  o  k  a  r 

Bubeníček  (v  Rubešově  salonu) 
náleží  u  nás  idci  řady  epigonů  im- 
pressionistických,  kteří  s  větším  ne- 
bo menším  zdarem  podlehli  dobo- 
vému směru,  aniž  ho  všalk  obohacují 
o  nové  složky,  k  těm,  kteří  jsou  ne- 
seni diobou,  ale  nepomáhají  spolu- 
tvořiti  její  výraz.  Tito  epigoni  osvo- 
jují si  pilně  všecky  prvky  dobového 
názoru  malířského,  ale  uplatňují  je 
často  zcela  povrchně,  bez  napJnění 
všeobecného  výtvamého  programu, 
poistrádajíce  hlavně  výtvarné  síly 
skutečných     uměleckých     osobností. 
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Zapomínaljí  však,  že  žádná  foirmtile 
nemůže  býti  zaklínadlem,  měnícím 
maloiu  duši  tíměleokoiu  ve  velikou, 
nemůže  ^0^2316511  drobného  malíře 
k  velikým  tvůrčím  činům,  Bubemíčeik 
jest  tyjpem  těchto  výtvarníků,  pře- 
jímaljíoíoh  vymioženosti  šlkol  a  směrů, 
aniž  by  přinášeli  nové  výboje  nebo 
i  jen  nové  odstíny,  Nemaljí  miocnéhio 
zraku  francouzsikýoh  imjpressionisitů- 
krajiinářů,  jímž  by  přehiodnoitili  pří- 
rodu, sípoikoijují  se  čistě  oipttiokým 
nazíráním  na  ni,  opisem  ijejfibiO  vý- 
seku i  s  jevy  světelnými  a  atmoslé- 
riokými.  Příroda  není  ijim  záminkiou 
k  vyjádření  přepodstatňujícá  sály  vý- 
tvarné, ale  posledním  cílem  a  jedi- 
ným smyslem  jeijAch  malířského  .po- 
dání. Jsou  ovládáni  jeijí  hmioitou,  mí- 
sto co  by  tuito  sami  překonáV.ali  a 
podroiboivali  vlastním  záměrům  sku- 
tečné malířské  duše,  Výsiledek  jejich 
práce  není  paik  básní,  ijen  líčením, 
snad  poctivým  a  pilným\,  postrádá 
však  onoho  posvěcená,  ikteré  pře- 
tváří hmoitu  v  duchovou  oiréanisací, 
nesoucí  pečeť  índividuialíty.  Máme 
dnes  v  Čeichácih  přes  míru  těchito 
náladových  malířů,  které  neroizlišíte 
dle  spirituelních  slliOižék  ijejidh  idílai, 
nanejvýše  podle  usanoí  a  techmi- 
okých   zvyklostí   jednotlivců, 

Otakar  Bubeníček  byl  oharakterí- 
sován  jako  malíř  drobnéhio  rodin- 
ného interieuru,  ikterý  dovedl  zpe- 
střiti, i  zpříjemniti  ,a  okrášliiti-  Na 
úkol  tento  vystačí  a  zdá  se,  že  on 
sám  pokládá  ho  za  směroidatný  pro 
svoji  činnost.  Poidoeňuje  totiž  velmi 
často  ryze  výtvarné  kvality  díla,  ne- 
hospodaří loigicky  s  výtvarnými  ele- 
menty, s  barvou  a  světlem,  není  miu 
dosti  závažný  zřeteli  Ik  stavbě  lobra- 
zu,  \jeho  iplastice  a  'prostoru,  Spolkoíí 
se  3  pSknooi  arabeskou,  hladce  před- 
nesenou, jež  diváka  nevzruší,  slpíše 
jen  ipolahiodí  ijeho  oku, 

Vlastimil  H  o  f  m  a  n  n,  polský 
mal'.íř  českého  půvoidu  (zakoiuipený 
nedávno  i  pro  Modemí  galerii),  vy- 
stavuje (u  iRulbeše)  soiulbor  prací 
z  doby  svého  válečného  pobytu 
y  Praze,  Z  výstav  Mánesa  známa 
jest  u  nás  jeho  práce  podobiznářská; 
tentoikráte  ukazuje  nám  způsoib  své 
íkoimpoisice.    Polský  básník    Bunikie- 


vvricz  lakcentuje  v  přátelském  úvodu 
k  této  výstavě  Hofmannovu  vědo- 
movoiu  a  intensivní  reakci  proti 
francoiiizskému  imiptressionismů  a  je- 
ho činnost  'jaflco  „básníka-romantika, 
básníka-snřlka,  ikterý  vytváří  čistý 
svět  ideální",  kterážto  e^piteta  zí- 
skává dnes  ipoipulární  a  oficielní  ma- 
líř polsiký  veLmá  levně  a  iproistřediky 
čistě  'divadeJlními,  Malulje  fauny,  an- 
děly, zjevení.  Madonny  i  Músy  a 
jde  vědomě  proti  proudu  soudoibého 
malířství.  Nechce  naviaztovati,  jaik 
v  úvodiu  k  výstavě  čteme,  na  Ma- 
netia,  Sislleye,  Degase,  Gaugina,  ale 
navazuje  pak  něikde  mnohem  ní- 
že, na  islkupinu  Boaklina,  Maxe  Klin- 
gera  a  jim  po'doibné.  Jako  oni  chce 
též  vyjádřit  pathos  doiby  a  národa 
fantastickým  divadlem,  dráždícím  ši- 
roiký  dav  thematem  i  efektním,  po- 
dáním. Přes  všechny  všalk  své  sym- 
bolické a  lobrazně  roizbujnělé  náměty 
jest  jeho  dílo  v  poidstatě  naturalis- 
mem velmi  temného  charakteru.  Ma- 
lířský archaisím  Ijeho  jesit  známkou 
poidceňování  zápasu  o  tvar  a  formu, 
Hofmanu  jde  starou  vyšJiapanou  ce- 
stou za  účinem  teatrálním;:  netvoří 
výtvarně,  ale  aranžuje  fantastickou 
scénu  známou  methoidou  kontrastu 
osvědčené  působivoisiti.  Všimněme  si 
n,a  příklad  nia  olbraze  Musy  (číslo 
40,),  ijak  namaloval  balvcin,  jenž  by 
miohl  býti  také  a  spíše  oblakem, 
chcete-li,  nebo  jalkým  .apůsoíbem  ve 
svých  kom'pon o  váných  scénách  po- 
dává přírodu  oo  pouhou  staíáž  o 
hodnotě  fotoigraliokých  pozadí.  My- 
šlenka selbe  poetičtějiší  nestačí  na- 
plniti lOlhraz,  Ikterý  v  prvé  řadě  musí 
býti   dobře  namalován. 

Výstava  válečných  obra- 
zů v  R  u  id  o  1  f  4  n  u  shromáíždila  má- 
lo ipřístupný  výběr  děl,  hlavně  z  ma- 
jetlku  šleobtiokého.  Od  třicetileté 
války  až  po  naši  dobu  jsou  zde  za- 
stoupeni malíři  výjevů  válečnických 
a  vojenských  portrétů,  ibez  pravého 
zřetele  k  výtvarné  hodnotě,  sjpíiše 
se  zájmem  o  roamanitost  a  zajíma- 
vost sujetu.  Za  každým  kroikem  cí- 
tíme a  vidíme,  že  ráz  udával  zde 
doibročihný  účel  a  nikoli  přísné  mě- 
řítko krítidké. 

Vil.   Dvořák. 


@     @     ® 
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DROBNOSTI. 


B,  Vančura:  Pozměněný  a  dopl- 
něný zákon  o  myslivostí  pro  králov- 
ství české.  Za  90  hal.  Dobrý  spis 
časový, 

Jan  Putna:  Mistr  Jeroným  Praž- 
ský. Je  to  vydání  pilné  a  na  pramenech 
založené  práce  autora,  kterou  za 
živa  předložil  jako  státní  práci. 

E,  Brandenburg:  Die  Rcíchs- 
gríindung.  2  díly  za  M  12- — .  Kdo 
chce  poznati  a  pochopiti  Vývoj  ně- 
meckého nacionálního  cítění  a  výtvor 
jeho,  založení  německé  říše,  tomu 
dobře  poslouží  toto  vědecky  založe- 
né ciílo. 

G.  Míiller  :  Das  Recht  ín  Goethes 
Faust.  Za  M  12- — ,  Podává  velice 
mnoho  nového. 

Bulhaři  pro  informaci  německé  ve- 
řejnosti založili  v  Lipsku  a  za  vede- 
ní dra.  Ivana  Parlapanova  počali 
vydávati  »Bulgarische  BíbIiothek«. 
Knihovna  má  poučovati  o  Bulharsku, 
jeho  lidu,  minulosti,  rázu,  hospodář- 
ské situaci  atd.,  na  základě  vědeckém 
ve  formě  snadno  srozumitelné.  První 
svazečky  pocházejí  z  péra  sofijského 
professora  dr.  Iširkova. 

Nikolaus  v.  Philippovich:  Das 
Leben  und  Wirken  eines  osterreichi- 
schen  Ofiízíers.  Vylíčení  života  otce 
vynikajícího  národohospodáře  rakou- 
ského Eugena  v.  Philippovicha. 

Joh.  Ziekursch:  Hundert  Jahre 
schlesischer  Agrargeschichte.  Počíná 
r.  1763.  Důkladná  vědecká  práce. 

Edvard  Hjelt:  Geschíchte  der 
organíschen  Chemie.  Za  M  14" — .  Od 
dob  nejstarších  do  dneška.  Krásná, 
poučná,  věcná  kniha. 

E.  M  o  1  d  e  n  :  Zur  Geschíchte  des 
osterreích.  -  russíschen  Gegensatzes. 
Za  M  4—. 

A,  Vierkandt:  Staat  und  Gesell- 
schait  in  der  Gegenwart.  Za  M  125. 
Úvod  do  státoobčanského  myšlení  a 
<lo  politického  hnutí  naší  doby. 


Dr.  J.  B.  Kissling:  Geschíchte 
des  Kulturkampies  im  deutschen  Rei- 
che.  3  díly.  Za  M  19-50.  Se  stanovi- 
ska katolického. 

Wolfgang  Krauel:  Neutralítát, 
Neutralisation  und  Befríedung  ím 
Volkerrecht.  Za  M  2-80.  Cenný  pří- 
spěvek k  dogmatice  mezinárodního 
práva. 

F.  Krueger;  Uber  Entwícklungs- 
psychologíe,  ihre  sachlíche  und  ge- 
schichtlíche  Notwendígkeit.  Za  9  M. 
Spis  důležitý,  programatický. 

G.  Loesche:  Inneres  Leben  der 
osterreíchíschen  Toleranzkirche.  Za 
M  10  — .  Archivní  příspěvky  pro  do- 
bu 1781  až  1861.    Velice   cenné  dílo. 

Eugen  Lewicky:  Ukraine,  Ukraí- 
ner  und  díe  Interessen  Deutschlands. 
Za  M  1-—. 

M.  Můrko:  Das  serbische  Geistes- 
leben,  Za  M  1' — . 

W.  D  i  b  e  1  i  u  s  :  Charles  Díckens. 
Za  M  8-—. 

K.  Nótzel  und  A.  Barwinskyj  : 
Die  slavische  Volksseele.  Za  M  1-80. 

Fináczy  Erno:  A  kozépkorí 
nevelés  torténete.  Za  K  8' — -  Velice 
obsažné  dějiny    středověké   výchovy. 

Hubert  le  Hardy:  Á  Frědéríc 
Nietzsche.Étude  morale.  Psáno  s  obdi- 
vem pro  Nietzscheho. 

Paul  Herre:  Weltpolítík  und 
Weltkatastrophe  1890  —  1915  Za  M 
1- — .  Dobré,  ale  málo  přihlíží  k  hospo- 
dářské stránce  dnešní  světové  poli- 
tiky. 

H.  von  Schubert:  Die  sogenann- 
ten  Slavenapostel  Constantín  und 
Methodius.  Za  M  1- — , 

Gráfin  v.  Linden:  Parasitísmus 
ím  Tíerreích.  Za  M  8—.  Obsažný, 
poučný  spis,  který  nečiní  velikých 
nároků  na  původnost. 

M,  M  a  y  r :  Der  italíenísche  Irre- 
dentismus.  Sein  Entstehen  und  seíne 
Entwicklung  vornehmlích  in  Tirol. 
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ING.  JOSEF  VRBA:   TECHNICKÉ   STUDIUM  PRO 
ÚČELY  HOSPODÁŘSTVÍ  VODNÍHO. 

Jest  věc  zcela  přirozená,  že  voda  —  patřící  k  nejdůležitějším 
elementům  nutným  k  existenci  organismů  nejnižších  i  dokonale 
vyvinutých  —  a  hospodaření  s  ní  doznaly  v  poslední  periodě  roz- 
machu technického  náležitého  ocenění  a  využití  všestranného. 
Význam  vody  jest  však  tak  nesmírný,  že  nelze  se  podivovati 
usilovné  snaze  techniky,  aby  spoutala  živel  tento  úplně  a  podro- 
bila jej  otrocky  službám  člověčenstva.  Již  starověk  cílil  inten- 
sivně k  této  tendenci,  nedostatek  technických  prostředků  brzdil 
však  úmorné  a  nadlidské  práce  geniů.  Středověk,  brodě  se  růz- 
nými bezúčelnými  dogmaty,  rodil  snad  lidstvo  jen  proto,  aby 
opět  asketicky  umíralo.  Dovedl  vždy  jen  trochu  smělejší  plány 
řídkých  odvážlivců  znamenitě  přitlačiti  k  půdě.  Ale  nejen  to  — 
středověk  nedovedl  zachovati  ani  to,  co  antika  mu  odevzdala  do 
vínku  (viz  zavlažovací  systémy  v  Mesopotamii  a  Španělsku, 
krásné  silnice,  vodovody,  kanály  a  pod,).  Národ  český  to  byl, 
který  nucen  jsa  vnitrozemskou  polohou  své  vlasti,  z  prvních 
počal  chápati  cenu  nedostávajícího  se  vodstva  a  od  staveb  růz- 
ných stok  plavebních  přešel  na  podivuhodné  hospodářství  ryb- 
ničně, jež  ještě  dnes,  přes  stagnaci  a  devastaci  v  dobách  tragi- 
ckých, zachovalo  si  jistý  primát  nejen  historický,  ale  i  skutečně 
odborný. 

Teprve  novodobý  rozmach  průmyslu  a  vzrůstající  populace 
měst  i  venkova  měly  v  zápětí  rationelní  hospodaření  s  vodou 
v  celém  vzdělaném  světě.  Hygienické  požadavky  silných  popu- 
lačních středisek  nutily  k  centrálnímu  zásobování  vodou  pitnou 
i  užitkovou,  majetek  a  život  obyvatelstva  byl  hájen  proti  po- 
vodním, regulací  toků,  rozvíjející  průmysl  hledal  do  svých  od- 
bytišť laciné  dopravní  prostředky  —  vodní  cesty,  odpadní  vody 
(splašky)  z  měst  a  průmyslových  závodů  počaly  být  odváděny 
z  ohledů  zdravotních  za  obvody  populační  různými  soustavami 
stokovacími  a  konečně  konservativní  zemědělství,  chtíc  odolati 
konkurenci  cizí  a  stačiti  zásobiti  co  nejúplněji  vlast  svoji  natu- 
raliemi,  bylo  nuceno  sáhnouti  k  hospodaření  intensivnímu,  t.  j. 
využití  přírodích  sil  vitálních  i  motorických  pokud  je  to  vůbec 
možno  (tím  povstalo  odvodňování  a  zavlažování  pozemků,  zá- 
sobení i  venkovských  obcí  ze  společných  vodovodů  a  elektrisace 
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celých  krajin).  Počato  bylo  dokonce  se  zlepšováním  meterolo- 
gických  i  klimatických  poměrů  hromaděním  vodstva  v  rybnících 
a  údolních  nádržích,  jichž  obsah  nad  to  dá  se  užít  bud  negativ- 
ně k  ochraně  majetku  lidského  před  povodněmi,  jednak  positivně 
k  nejrozmanitějším  účelům  zemědělským  i  průmyslovým. 

Vývoj  tento  stojí  vlastně  dnes  teprve  v  panenském  stadiu,  po- 
čátky již  jsou  za  námi  a  nyní  musí  se  stále  vpřed.  Práce  —  a 
velmi  vděčné  —  jest  na  všech  stranách  plno.  Dnešní  vážná  doba 
pak  kategoricky  ukazuje,  že  prvním  požadavkem  každého  státu 
a  podmínkou  jeho  existence  jest  na  prvém  místě  soběstačnost 
ve  výrobě  živin  pro  veškeré  obyvatelstvo.  Pokud  tato  podmínka 
nebyla  dnes  splněna,  pak  jistě  mocná  snaha  států  bude  vedena 
k  hledání  cest  za  cílem  tímto.  A  jedním  z  nejdůležitějších  pro- 
středků jest  jistě  napnutí  produkce  půdy  na  nejvyšší  míru  po- 
tence —  to  jest  ohospodařování  co  nejintensivnější.  Aby  bylo 
možno  hospodařit  intensivně  i  na  půdách  dosud  neohospodařo- 
vaných,  tu  opět  prvním  požadavkem  jest  správné  hospodaření 
s  obsahem  vodním  v  půdě,  to  jest  buď  přebytečná  vláha  musí 
být  odvedena,  nebo  nedostatek  musí  být  nahrazován.  Hospoda- 
ření s  veškerou  vedou  musí  proto  spočívati  na  společné  basi  — 
ať  se  jedná  o  regulaci  neb  kanalisaci  toků,  odvodňování  neb 
zavodňování  pozemků,  hromadění  vody  v  údolních  přehradách 
a  rybnících,  zásobení  měst  i  celých  krajin  vodou,  odvodnění  měst 
atd.  atd.  —  vše  musí  být  řešeno  cílevědomě  —  za  současného 
respektování  ohledů  jiných  —  protože  jich  mnoho  z  nich  musí 
být  řešeno  současně  a  proto  jest  jistě  jedině  správné  a  v  zájmu 
věci  samé,  aby  řešení  otázek  těchto  svěřováno  bylo  lidem,  kteří 
na  základě  svého  odborného  studia  jsou  k  tomu  nade  vši  pochyb- 
nost kvalifikováni.  Zásada  taková  platí  zajisté  pro  všechny  obory 
činnosti  lidské.  Protože  pak  všeobecně  jest  uznáváno  za  hlavní 
měřítko  kvalifikace  studium  školské  —  jako  nejsprávnější  zá- 
klad pro  další  praktický  výcvik  —  chci  na  základě  organisace 
studijní  poukázati  v  dalším  na  odbor  technický,  dosud  nedosta- 
tečně ceněný  —  ba  často  přezíraný,  který  všestranně  hoví  zásadě 
shora  zmíněné  o  výchově  techniků  specielně  i  všestranně  vzdě- 
laných pro  úkoly  vodního  hospodářství.  Jest  jím  odbor  kul- 
turního   (hydrotechnického)   inženýrství. 

Odbor  teiito  vyvolaly  naléhavé  potřeby  hospodářského  ži- 
vota. Vyvinoval  se  velmi  cílevědomě,  až  povstal  útvar  dnešní, 
jak  jeví  se  specielně  u  nás  v  Čechách  a  na  Moravě  —  to  -jest, 
jak  jej  žádaly  faktické  potřeby  našich  zemí.  Ve  Francii  a  Ně- 
mecku došel  již  plně  svého  ocenění  dávno.  V  Rakousku  vzrůstá 
také  v  posledních  letech  pochopení  —  které  se  opírá  o  výsledky 
docílené. 

Rozvoj  odboru  v  Rakousku  jest  dosti  rychlý  —  uváží-li  se, 
že  teprve  po  vydání  zákona  melioračního  v  r,  1884  zřízeno  bylo 
na  vídeňské  „Hochschule  fůr  Bodenkultur"  oddělení  kulturně 
technické.  Že  studium  toto  bylo  tu  připojeno  k  vysoké  škole 
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zemědělské  a  nikoliv  technické  —  zavinily  osobní  spory.  Odbor 

—  výlučně  technický  —  z  části  jen  sloužící  výhradním  potře- 
bám zemědělství  —  měl  býti  připojen  k  vysoké  škole  technické, 
jako  byl  ve  školním  roce  1891 — 92  zřízen  na  technice  pražské. 
Správná  zásada  tato  zachována  byla  též  později  na  technikách 
brněnských  a  Ivovské, 

Na  české  technice  pražské  povstalo  oddělení  (nikoli  odbor) 
kulturně  technické,  jehož  absolventi  opírati  se  mohli  jen  o  ne- 
dostatečné předpisy  zákonné  vydávané  teprve  později,  které 
nepostačily  ani  dostihnouti  pružný  vývoj  odboru  a  stále  byly 
neúplné  a  absolventy  poškozovaly,  Autorisační  řád  z  8,  listo- 
padu r.  1886  č.  8152  nedával  absolventům  ani  tolik  práv  co  starý 
řád  autorisační  pro  civilní  techniky  z  21.  prosince  1860  a  později 
vydaný  řád  živnostenský  z  26.  prosince  1893.  Nedostatek  usta- 
novení v  předpisech  o  organisaci  státních  úředníků  stavebních 
z  r.  1879  přímo  byl  příčinou,  že  absolventům  odmítáno  by' o 
přijetí  do  služeb  státních  —  protože  řád  znal  jen  stavební  inže- 
nýry a  architekty  —  a  nikoliv  kulturní,  strojní  a  chemické  inže- 
nýry. Pro  strojní  a  chemické  vývinem  praxe  byl  beze  všeho  řád 
tento  aplikován,  kdežto  pro  kulturní,  kteří  byli  by  způsobili  kon- 
kurenci jiným  —  byla  platnost  jeho  upírána,  až  teprve  výnosen 
ministerstva  veřejných  prací  z  5.  března  1911  č.  Z.  108-VII/5081 
byla  výslovně  parita  jich  s  ostatními  prohlášena. 

Výnosem  ministerstva  kultu  a  vyučování  ze  dne  26.  října 
1%6  č.  41.213  změněno  bylo  oddělení  v  odbor  kulturního  inže- 
nýrství, jehož  absolventi  dosáhnouti  mohli  úřední  autorisace 
kulturně  inženýrské  a  geometrovské  na  základě  řádu  z  r.  1886. 
Odbor  krystalisoval  se  však  dále.  Mezi  tím  vydán  byl  nový  auto- 
risační řád  pro  veškeré  civilní  techniky  ministerským  nařízením 
ze  dne  7.  května  1913  č.  77  ř.  z.,  který  opět  nedává  absolventům 
všechna  práva,  jež  jim  na  základě  studia  na  vysoké  škole  tech- 
nické příslušejí  a  sice  proto,  že  se  basírovalo  při  vydání  jeho  na 
odboru  při  vídeňské  „Bodenkulturce",  na  níž  rozvoj  odboru  děje 
se  jaksi  těžkopádně  oproti  technikám.  Nepřiznává  se  jím  totiž 
absolventům  z  let  1908/9  až  1913/14  právo  autorisace  geometrov- 
ské, které  mají  zaručeno  absolventi  nejen  před  r.  1908/9  ale  i 
neví  od  r,   1914/15.  Vada  spočívá  v  nedostatečných  předpisech 

—  hlavně  přechodních  —  a  různých  formalitách.  Neúplnost  zá- 
kona musila  býti  nahrazena  teprve  rozhodnutím  c.  k.  správního 
dvora  soudního  ze  dne  14.  března  1916  č.  1907  ex  1916  (V. 
G.  H,),  jímž  skoro  současně  dvěma  žalobcům  (Ing.  Ad.  Brožoví 
a  Ing,  K.  Srpovi)  proti  odmítnutí  jich  žádosti  c.  k.  místodržitel- 
stvím, za  připuštění  k  autorisační  zkoušce  geometrovské  při- 
znáno bylo  v  tem  směru  úplné  právo,*) 

*)  Bližší  oddůvodnění  možno  nalézti  v  „Technickém  Obzoru"  r,  1916, 
sešit  16, 
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Odbor  kulturního  inženýrství  na  české  technice  pražské  (na 
brněnské  technice  je  téměř  úplně  stejný,  jen  v  některých  de- 
tailech se  nepatrně  různí)  vyvolán  byl  prostou  nutností.  Hospo- 
daření s  vodstvem  v  Čechách  dělo  se  až  do  let  osmdesátých  mi- 
nulého století  jen  ve  prospěch  průmyslu  a  zájmy  jiné  —  na  př. 
zemědělské,  hygienické  a  pod,  —  byly  zcela  přehlíženy.  Regulací 
a  kanalisací  řek  jen  za  účelem  ochrany,  získání  síly  motorické 
a  cest  lodních  ohroženo  bylo  sousední  zemědělství,  ač  lze  po- 
měrně dosti  snadno  vyhověti  současně  zájmům  obojím.  Jednalo 
se  totiž  původně  jen  o  konstruktivní  stránku  staveb  vodních. 
Skutečná  potřeba  a  zkušenost  vedly  však  k  prohloubení  studia 
vodních  staveb  též  ve  směru  jakýchkoli  jiných  problémů  vodo- 
hospodářských vedle  konstruktivních  a  tak  vznikl  odbor  kultur- 
ního inženýrství.  Účelem  studia  tohoto  jest  dáti  absolventu  tolik 
vědomostí  vodohospodářských,  aby  řešení  jakékoliv  otázky 
hydrotechnické  nečinilo  mu  nižádných  obtíží.  Učební  osnova  se- 
stává z  nauk  o  veškerých  stavbách  vodních,  krásně  methodicky 
roztříděných  ve  zvláštní  discipliny  oddělené,  organicky  však 
spolu  související  a  ze  stavebních  nauk  jiných,  jichž  dokonalá  zna- 
lost pro  stavby  vodní  jest  naprostou  nutností  —  (stavitelství 
pozemní,  mostní,  silnioové  a  štolové). 

Studium  trvá  8  semestrů  podle  oficielního  rozvrhu,  ač  dle 
látky,  již  absolvent  musí  zpracovat,  bylo  by  nutno  10,  nejméně 
však  9  semestrů  jako  na  odboru  stavebního  inženýrství.  To 
patrno  jest  z  počtu  hodin  vyměřených  řádným  přednáškám  a 
cvičením  ve  všech  8  semestrech,  redukuj eme-li  je  na  1  týden  a 
1  semestr.  Dle  úředního  seznamu  přednášek  na  c.  k.  české  vysoké 
škole  technické  v  Praze  na  školní  rok  1914/15*)  vykazuje  celkem 

odbor  stavebního  inž,  186  hodin  přednášek  a  155  hod.  cvičení, 
odbor  kulturního  inž.   224  hodin  přednášek  a  176  hod,  cvičení, 

čili  více  o    38  hodin  přednášek  a     21  hod.  cvičení 

a  rýsování. 

I  nejpilnější  a  nejnadanější  posluchači  nemohou  složiti  II.  zkouš- 
ku státní  pK)  8  semestrech  a  dle  úředních  seznamů  komise  zku- 
šební je  zřejmo,  že  první  kandidáti  konají  ji  až  v  dubnu  násle- 
dujícího roku  čilí  počátkem  10.  semestru,  t.  j,  právě  v  té  době 
jako  první  absolventi  z  odboru  stavebního  inženýrství. 

V  rozsáhlé  látce  odboru  převládají  discipliny  z  vodního 
hospodářství.  Důkladná  specialisace  v  tomto  směru  je  opět 
nejlépe  čísly  dokumentována; 

odbor  stavebního  inženýrství  má  z  oboru  tohoto 

18  hod.  přednášek  a  22  hodin  rýsování, 
kdežto  odbor  kult.  inž.  54  hod.  přednášek  a  46  hodin  rýsování, 

*)  článek  psán  v  červenci  1915,  Ve  šk.  r.  1915/16  byly  však  poměry 
úplně  stejný. 
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Z  nauk  theoretických,  konstruktivně  technických,  stavebně-oeko- 
nomických  a  právnických,  tedy  jeví  se  tu  poměr  ten 

(18  +  22)  :  (54  +  46)  =  40  :  100! 

Těchto  několik  čísel,  sestavených  na  základě  úředního  se- 
znamu přednášek,  uvedeno  jest  jen  za  tím  účelem,  aby  mathema- 
ticky  dokázána  byla  jednak  rovnocennost  odboru  stavebního  a 
kulturního  inženýrství  dle  obsáhnuté  látky  —  nikoliv  dle  počtu 
semestrů,  které  nebyly  vyrovnány  jen  z  důvodů  formálních  — 
a  jednak  dokonalá  specialisace  odboru  kulturního  inženýrství 
ve  stavbách  vodních  jakéhokoliv  druhu. 

Studium  odboru  kulturního  inženýrství  sestává  z  části 
theoretické  (přípravné) ,  vyvrcholené  v  první  státní  zkoušce 
a  z  části  praktické  (odborné) ,  j íž . studium  končí  po  složení 
druhé  zkoušky  státní. 

Do  první  zkoušky  státní  nutno  prohloubiti  si  vědomosti 
pro  stránce  theoretické  ak  tomu  účelu  absolvovati  jest 
předměty^): 

a)  mathematické   a  technicko-mechanické: 

mathematika  I.  a  II.  běh,  deskríptivní  geometrie,  statika  a  dyna- 
mika, nauka  o  pružnosti  a  pevnosti,  hydraulika; 

b)  fysikálně-přírodní: 
fysika  technická,  meteorologie  a  klimatologie,  geologie  1.  a  2, 

Oeh,    (základy  elektrotechniky  se  zřetelem  k  elektrické  vozbě), 

c)  zemědělsko-přírodní  a  technologicko-chemické: 

půdoznalství,  encyklopedie  techn.  chem.  I.  část  (technologie 
vody,  vzduchu,  paliv,  svítiv,  olejů  a  mazadel,  lepidel  a  nátěrů), 
encyklopedie  techn.  chemie  III.  část  (technologie  a  zkoušení 
staviv),  produkce  rostlinná,  nauka  o  kulturách  lučních,  (patholo- 
gie  rostlin)  a  (bakteriologie  zemědělská.) 

d)  cvičení  konstruktivní:  technické  kresleni. 

c)  právnické  a  státovědecké: 

národní  hospodářství,  rakouské  právo  soukromé  (inclusive  knihy 
pozemkové)  a  rakouské  právo  veřejné  (ústavní). 

První  zkouška  státní  skládá  se  po  4  semestrech;  obyčejně 
bývá   na    základě   jednotlivých    vysvědčení   prospěchových    na 

')  Předměty  tištěné  tučně  zkouší  se  při  I.  zkoušce  státní,  z  předmětů 
kursivou  tištěných  musí  být  složena  t.  zv,  prospěchová  zkouška  (kollokvium), 
u  předmětů  běžným  písmem  vysazených  nutno  prokázati  frekvenci  studijním 
indexem  (výkazem  studií)  a    (petitem)    tištěné  předměty  se  doporučují. 
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písemnou  žádost  a  po  eventuelním  zapravení  příslušných  tax 
(celkem  35  K)  v  určitých  terminech  vystaveno  prostě  (beze 
zkoušky)  vysvědčení  o  I.  zkoušce  státní  (podobně  se  skládají 
též  rigorosa  na  fakultě  lékařské).  Složení  zkoušky  koncem  4. 
neb  nejdéle  do  konce  5.  semestru  jest  nutné  pro  pokračování 
v  dalších  studiích,  neboť  jinak  neplatí  semestry,  třebas  řádně 
zapsané  a  absolvované,  ani  koUokvia  složená,  jež  se  vztahují 
ke  11.  zkoušce  státní. 

Ve  srovnání  s  odborem  stavebního  inženýrství  jest  I.  zkouška 
státní  rozsáhlejší  o  meteorologii  a  klimatologií,  pedologii,  pro- 
dukci rostlinnou  a  kultury  luční.  Ostatní  předměty  jsou  stejné, 
neb  jen  nepatrně   zredukovány. 

Předměty  druhé  zkoušky  státní  možno  rozděliti  na 
tyto  skupiny  disciplin: 

a)  z  vodního  hospodářství, 

b)  stavebně  technických, 

cj  zeměměřičských  (geomctrovských), 
dj  zemědělsko-technických,  i 

e)  technicko-právních  a 

f)  encyklopedických. 

a)  Souhrn  nauk  o  vodním  hospodářství  nejlépe 
zobrazuje  specíalisaci  pro  veškeré  stavby  vodní.  Jakákoliv  za- 
řízení a  stavby  jsou  detailně  probrány  ve  zvláštních  předmětech. 

Jsou  to'"): 

1.  Stavitelství  vodní  I.  běh  (zakládání,  stavební  stroje  a 
nářadí,  hydrologie    a    hydrometrie    a  hydrotechnické  výpočty). 

2.  Stavitelství  vodní  II.  běh  (jezy,  komory  plavidlové,  pro- 
pusti vozové,  rybovody,  kanalisace  řek,  průplavy  a  vodní  cesty 
vůbec,  lodní  zdvihadla  a  železnice,  vodní  nádrže  a  zužitkování 
vodních  sil). 

3.  Meliorace  I.  běh  (Dějiny,  zákonodárství  vodoprávní, 
meliorační,  regulační  a  vodocestné.  Hydrologie  a  hydrometrie 
se  zvláštním  zřetelem  k  zemím  českým.  Úpravy  toků). 

4.  Meliorace  II-  běh  (Meliorace  pozemková:  drenáž,  zá- 
vlaha, rybníky,  rašeliny,  kolmace,  zapadliny  důlní,  pastviny, 
vysoušení  jezer,  mořských  zálivů  a  Krašských  dolin.  Organisace 
a  vedení  vodních  družstev), 

5.  Vodárenství  (zásobení  měst,  obcí  a  krajin  vodou). 

6.  Stokování  měst  (hygienicko-technické  úpravy  městské 
a  zužitkování  splašků  po  stránce  zemědělské  i  průmyslové). 

')  Význam  druhu  písma  tisku  stejný  jako  u  první  státní  zkoušky,  vzta- 
huje se  však  ke  II,  státní  zkoušce. 
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7.  Hrazeni  bystřin  (úpravy  horských  toků  a  hospodářství 
lesní  v  jich  povodí). 

8.  Stavby  ze  železového  betonu  k  účelům  vodniho  stavitel- 
ství (theorie,  roury,  kanály,  shýbky,  aquaedukty,  vodojemy 
zemní  i  věžové,  opevnění  břehů,  přehrady,  stupně  a  jezy), 

9.  (úprava  loků,  stavba  vodních  nádrží  a  stavby  k  získání  vodních  sil.) 

10.  Zákonodárstvi  kommasačni  a  melioračni. 

11.  Právo  vodní. 

b)  Nauky    stavebně-technické: 

1.  Stavba  silnic,  práce  zemní,  štoly  a  drobné  dráhy. 

2.  Stavitelství  mostní  (dějiny,  lávky,  mosty  dřevěné,  železné, 
kamenné  a  betonové;  zákonné  předpisy). 

3.  Stavitelství  pozemní  L,  II.  a  Illa.  běh  (inclusive  stavitel- 
ství hospodářské). 

4.  Stavebná  mechanická  a)  (grafická  statika). 

5.  Stavebná  mechanika  b). 

c^  Nauky    zeměměřičské    (geometrovské); 

1.  Geodesie  nižší. 

2.  Geodesie  vyšší.^) 

3.  Nauka  o  rakouském  katastru  I.  běh. 

4.  Nauka  o  rakouském  katastru  II.  běh. 

5.  Agrární  operace  (scelování  pozemků). 

cřy  Nauky    zemědělsko-technické: 

1.  Půdoznalství. 

2.  Klimatologie  a  meteorologie. 

3.  Produkce  rostlinná. 

4.  Lukařstvi  (nauka  o  kulturách  lučních). 

5.  Encyklopedie  lesnictví. 
6..  Nauka  o  správě  zemědělské. 


předměty 

první  zkoušky 

státní,*) 


předměty 

I.  státní 

zkoušky*) 


e)  Nauky    technicko-právní: 

1.  Národní  hospodářství  (politická  oekonomie). 

2.  Rakouské  právo   soukromé    (inclusive  před- 
pisy o  knihách  pozemkových). 

3.  Rakouské  právo  veřejné  (ústavní  a  správní). 

4.  Zákonodárství  kommasačni  a  melioračni. 

5.  Právo  vodní. 

^]  Dle    nařízení  c.   k.  minist.  kultu    a  vyučování  ze  dne  13.  ledna  1915 
čís.  12,  říš.  zák. 

*)  Zde  opakováno  k  vůli  celkovému   přehledu, 
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/^Encyklopedické    nauky    všeobecné: 

1.  Obecná  nauka  o  strojích. 

2.  Nauka  o  hospodářských  strojích. 

3.  Užití  geodcsie  v  kulturní  technice - 

Druhá  státní  zkouška  sestává  z  osmidenní  práce  z  prakti- 
ského  projektování  a  zkoušky  ústní  a  není  terminy  omezena 
(mimo  úřední  vysokoškolské  prázdniny) .  Taxa  a  poplatky  správ- 
ní a  kolkové  činí  celkem  44  K, 

Výborný  program  studijní  má  také  všechny  discipliny  velmi 
šťastně  obsazeny  technicko-vědeokými  odborníky  prvého  řádu, 
kteří  jsou  zárukou  dokonalé  kvalifikace  absolventů.  Profesoři 
dvorní  rada  J.  V.  Hráský,  Dr.  A.  Klír,  Dr,  Techn.  E,  Thoma,  Dr, 
Techn.  B-  Tolman,  Ing.  Jan  Záhorský,  Dr.  Techn,  J,  Pantoflíček, 
Ing.  K.  Špaček,  Ing,  Fr,  Klokner,  Ing,  J,  Petřík,  Ing.  J.  Kopecký, 
Ing,  J.  Jedlička,  Arch,  J,  Bertl  a  Dr.  Techn.  A.  Čenský,  C,  rytíř 
Purkyně,  dvorní  rada  J.  Stoklasa,  Dr.  Techn.  VI.  Brdlík,  docent 
lesní  rada  Ing.  V.  Kaisler  a  j,  dovedli  jistě  kvalitou  své  práce  du- 
ševní povznésti  odbor  na  nejvyšší  úroveň,  jakou  si  můžeme  v  sou- 
časné době  jen  mysliti  a  jest  si  jen  přáti,  aby  povolané  kruhy 
správně  a  spravedlivě  oceňovali  výsledky  dosažené. 

Z  uvedeného  rozdělení  studia  jest  zřejmá  dokonalá  speci- 
alisace  ve  směru  veškerých  staveb  vodních,  takže  absolvent 
nenarazí  nikdy  na  obtíže  při  řešení  jakékoliv  otázky  hydrotech- 
nické jako  jest  regulace  toků,  hrazení  bystřin,  stavba  vod- 
ních nádrží,  kanalísace  řek  a  stavba  průplavů,  řešení  vo- 
dárenských a  stokovacích  projektů  pro  města  i  obce  a  návrhy 
vlastních  meliorací  pozemkových.  Kromě  toho  ovládá  dokonale 
stavbu  silnic,  štol,  drobných  drah,  mostů  silničních,  stavitelství 
pozemní  a  práce  zemědělské  všeho  druhu.  Průprava  jeho  umož- 
ňuje mu  navrhovati  též  jednodušší  strojní  zařízení  souvisící 
s  uvedenými  pracemi, 

Srovnáme-li  programy  odboru  stavebního  a  kulturního  inže- 
nýrství, vidíme,  že  snadno  může  si  kulturní  inženýr  doplniti  i  sta- 
vební inženýrství  a  to  mnohem  snáze,  než  je  to  možno  opačně, 

Předloží-li  kulturní  inženýr  (podobně  jako  z  jiných  odborů) 
vědeckou  práci  (může  to  být  i  pojednání  hospodářské,  historické, 
důmyslný  projekt  a  pod,)  a  podstoupí-li  s  úspěchem  přísnou 
zkoušku  (rigorosum),  jest  promován  na  doktora  věd  technických 
(Dr.  Techn,)  a  nabývá  veškerých  práv  tohoto  titulu  akademického. 
Příslušné  taxy  jsou;  za  posouzení  disertace  40  K,  za  rigorosum 
80  K  a  za  promoci  60  K  —  celkem  180  K, 

Kde  všude  uplatňuje  a  může  uplatniti  dnes  kulturní  inženýr 
své  odborné  vzdělání?  Až  do  nedávná  byl  odkázán  (nepřihlížeje 
k  službě  při  zemědělské  radě)   téměř  výhradně  na  vstup  do  c  i- 
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vilní  praxe  a  většina  se  domohla  slušného  postavení.  Prů- 
měrně bývá  honorován  pro  začátek  100 — 120  K  měsíčně,  což  dle 
osobní  zdatnosti  stoupá  nejvýše  na  300  K,  Výše  se  obyčejně  práce 
technická  v  civilní  praxí  necení  a  každý  chef  se  ohlíží  pak  jíž  po 
mladší  síle  —  méně  honorované  čili  šetří  se  (jistě  nesprávně]  na 
personálu.  Patrně  zde  basirují  zaměstnavatelé  na  přesvědčení, 
že  produktivnost  v  době,  kdy  jeho  pomocná  síla  žádá  300  K  mě- 
síčně za  svoji  práci,  již  nestoupá  úměrně  s  honorářem  a  hledí  se 
takové  síly  zbavit.  Dalo  by  se  jistě  debatovat  o  těchto  věcech. 
Výjimku  tu  činí  jen  veliké  firmy  a  společnosti.  Mladý  inženýr 
musí  se  tudíž  osamostatnit  v  době  této,  otevřít  svoji  vlastní  tech- 
nickou kancelář  a  spojit  ji  s  podnikatelstvím  staveb.  Úřední  auto- 
risace  civilního  inženýra  lze  dosící  na  základě  min.  nařízení  ze 
dne  7.  května  1913  č.  77  ř,  z.  vykonáním  zkoušky  autorisační  a 
průkazem  o  odbyté  pětileté  praxi  v  příslušném  oboru.  Doktorský 
diplom  zkracuje  tuto  dobu  na  4  léta.  Prokáže-li  se  kulturní  inže- 
nýr odpovídající  praxí,  m.ůže  dosáhnouti  dnes  úředního  opráv- 
nění civilního  inženýra  kulturního,  civilního  geometra  a  oprávně- 
ného stavitele. 

Osamostatněním  může  každý  technik  nejlépe  využíti  svých 
schopností  individuelních  a  na  základě  toho  se  vyšinouti  tak,  jak 
v  úřadech  je  to  skoro  nemožno.  Praxe  civilních  inženýrů  kultur- 
ních počala  se  velmi  slibně  vyvíjeti  po  vydání  zákonů  meliorač- 
ních  v  r,  1884  a  zákona  vodocestného  v  r,  1901  a  zkvétala  při  ži- 
vém porozumění  zájemníků  pro  práce  meliorační,  regulační,  vo- 
dárenské, stokovací,  silniční  atd.  Jakmile  však  politický  obzor 
začal  se  chmuřiti  a  zemský  sněm  přestával  býti  dělným,  vázlo 
uvolňování  úvěru  ze  zemských  prostředků  na  subvencování  ná- 
kladných staveb  těchto,  až  docela  ustalo  a  tím  velmi  utrpěl  stav 
civilních  inženýrů  kulturních.  Krise  tato  v  posledních  dvou  létech 
vyvrcholila,  což  bylo  patmo  i  na  frekvenci  na  odboru  na  technice 
pražské  i  brněnské.  Věřím  však  pevně,  že  starý  rozkvět  se  vrátí 
—  neboť  vzkříšení  prací  melioračních  na  místě  prvém  bude  po 
válce  snahou  a  povinností  státu  i  země  z  důvodu  národohospodář- 
ského tím  spíše,  že  dosud  ohromné  plochy  čekají  na  posílení  své 
schopnosti  produkční.  Myslím,  že  právě  po  válce  musí  každý 
technik  státi  se  lékařem  hroudy  své  vlasti. 

Druhé  prostředí  působnosti  kulturního  inženýra  jest  ve  v  e- 
řejných  službách.  Již  v  předu  jsem  se  zmínil,  že  formáliní 
nedostatek  byl  příčinou,  proč  nebyl  kulturní  inženýr  přijímán  do 
služeb  úřadů  státních  až  do  vydání  zmíněného  výnosu 
z  r.  1911.  Dnes  mu  jest  již  cesta  zásadně  otevřena.  Omezím  se 
jen  na  vyjmenování  úřadů,  do  nichž  kvalifikace  kulturního  inže- 
nýra jest  znamenitá,  všemi  vedoucími  odborníky  oceněná.  Jsou 
to;  ministerstvo  orby  a  do  jeho  oboru  spadající  sekce  pro  hrazení 
bystřin  a  úřady  pro  agrární  operace,  ministerstvo  obchodu  (ex- 
positury  pro  stavbu  vodních  cest),  ministerstvo  veřejných  prací^ 
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místodržitelství  (oddělení  vodní,  úřad  hydrografický,  Zemská 
regulační  komise  a  Komise  pro  kanalisaci  Vltavy  a  Labe)  a  okres- 
ní hejtmanství.  Pro  službu  při  posledních  úřadech  —  typ  inže- 
nýra správního  —  má  dnes  kulturní  inženýr  povinnou 
nejrozsáhlejší  průpravu  právní  a  správní  ze  všech  odborů  tech- 
nických. V  těch  okresních  hejtmanstvích  —  v  nichž  převládá  země- 
dělství —  sestává  agenda  státního  inženýra  ze  čtyř  pětin  z  prací 
kulturně  inženýrských,  jest  proto  v  zájmu  věci  samé,  aby  v  ta- 
kových stavebních  okresech  byl  též  kulturní  inženýr  státním  úřed- 
níkem. Dojde  také  na  řešení  této  otázky. 

Úřady  samosprávné  řídí  se  při  přijímání  svých  úřed- 
níků obyčejně  úřady  státními  a  proto  i  v  tomto  směru  dá  se  oče- 
kávati obrat.  Tu  jest  jednak  při  zemském  výboru  (nyní  správní 
komisi)  vodní  oddělení,  jednak  služba  u  okresů.  V  této  otázce 
usnesl  se  komimikační  odbor  „Poradního  sboru  českých  okresů" 
dne  14,  března  1913  na  návrhu  zemského  stav,  rady  Fr.  Schu- 
mandla,  že  pokládá  za  patřičnou  kvalifikaci  pro  technickou  agen- 
du okresní  a  obor  služby  silniční  v  okresích  s  rozsáhlou  agendou 
technickou  průkaz  o  absolvování  odboru  stavebního  nebo  kultur- 
ního inženýrství  na  vysokých  školách  technických  a  o  složení  obou 
státních  zkoušek  na  těchto  školách,  jakož  i  průkaz  v  oboru  stavby 
a  udržování  silníc  (okresní  inženýři  dle  zamýšlené  nové  úpravy 
prováděcích  předpisů  k  zákonu  zemskému  z  r.  1907). 

Do  různých  stavebních  úřadů  městských  bylo 
již  přijato  několik  kulturních  inženýrů.  Doporučuje  se  to  samo 
jistě  hlavně  pro  taková  města,  která  mají  vybudovaný  nebo  chtějí 
zříditi  svůj  centrální  vodovod,  kanalisaci  a  pod,,  neboť  kulturní 
inženýr  nepostrádá  důkladné  přípravy  hygienicko-technické. 

Jediný  úřad,  který  byl  dosud  téměř  vyhrazen  absolventům 
kulturního  inženýrství  —  jest  technická  kancelář  země- 
dělské rady,  sloužící  jako  úřad  zemský  k  dozoru  na  subven- 
cované podniky  regulační,  meliorační  a  vodovodní  a  k  provádění 
rozborů  a  šetření  pedologických.  Úřad  tento  vyvolán  byl  vydáním 
melioračních  zákonů  právě  tak  jako  odbor  na  technice.  Oba  mají 
tudíž  nejen  stejný  původ  —  ale  i  cíl;  odbor  vychovává  specialisty 
pro  potřeby  zemědělské  a  proto  jest  povinností  interesovaných 
kruhů  podporovati  co  nejintensivněji  vývoj  studia  tohoto  a  usnad- 
ňovat uplatnění  absolventům  jeho  nejen  v  úřadech  —  ale  hlavně 
v  praxi  civilní.  V  posledních  letech  a  v  dnešní  době  byla  činnost 
kanceláře  této  velmi  omezena  z  uvedených  důvodů  a  tím  i  její 
potřeba  nových  sil.  V  nové  době  se  však  zajisté  poměry  velmi 
zlepší. 

Z  jiných  veřejných  úřadů,  kde  kulturní  inženýr  může  uplat- 
niti vzdělání  svoje,  budtež  jmenována  místa  assístentů  a  kon- 
struktérů navysokýchškoláchtechnickýchazemě- 
dělských,  učitelské  úřady  na  lukařské  škole  ve  Vyso- 
650 


I 


Ingf.  Jonef  Vrbx;  Technické  studium  pro  účely  hospodái^ittví  vodniho. 

kém  Mýtě  a  na  školách  rolnických  (obor  mathcmaticko- 
technický) ,  Též  pří  stavebních  úřadech  železničních,  po- 
štovních a  telegrafních  jest  několik  kulturních  inženýrů 
zaměstnáno  většinou  pracemi  geometrovskými.  Konečně  jest  jim 
jako  málokterému  odboru  otevřena  dokořán  cizina  —  hlavně 
zemědělské  země  slovanské  —  jižní  i  severní.  Ale  i  země  zá- 
padní, hlavně  Německo,  budou  pociťovat  v  nejbližších  letech 
zvýšenou  potřebu  cizích,  tedy  i  našich  absolventů,  než  zaceleny 
budou  ztráty  a  mezery  vzniklé  válkou. 

Jest  nutno  doznati,  že  dosud  byl  nadbytek  nabídek  kvalifi- 
kovaných sil  kulturně-inženýrských,  že  tedy  vyhlídky  nebyly 
skvělé.  To  však  zaviněno  bylo  ochromením  hospodářského  života 
vůbec,  zastavením  výplaty  nákladů  z  veřejných  prostředků  na 
stavby,  jež  právě  kulturní  inženýři  provádějí  a  které  jsou  velmi 
nákladné.  Důležitý  moment  spočívá  jistě  i  v  tom,  že  odbor  nemá 
ještě  starých,  vžitých  tradic  a  musí  bojovati  s  nedůvěrou  a  ne- 
znalostí a  nepochopením  kvalifikace. 

Tážeme-li  se,  je-li  možno  za  dnešního  stavu  oddati  se  stud'u 
kulturního  inženýrství,  pak  lze  přisvědčiti  za  následujících  před- 
pokladů; že  vodních  staveb  všeho  druhu  prováděti  se  bude  v  Če- 
chách, na  Moravě  a  ve  Slezsku,  jakož  i  v  zemíích  cizích  ještě  daleko 
více,  než  již  provedeno  jest  a  že  budou  k  tomu  účelu  poskytnuty 
co  ne j intensivně jší  podpory  státní  i  zemské.  Pak  budou  absol- 
venti v  dohledné  době  velmi  hledáni  a  jistě  dobře  honorováni. 
Dodnes  na  příklad  není  vyplněn  program  vodocestného  zákona 
z  r.  1901,  kromě  toho  celá  spousta  hotových  již  projektů  melio- 
^ačních,  vodovodních,  stokovacích,  regulací  řek,  staveb  údolních 
přehrad,  využití  vodních  sil  atd.  čeká  na  provedení  a  další  ne- 
přehledná řada  musí  se  ještě  projektovat.  Ti  všichni,  kteří  se 
rozhodnou  pro  studium  toto,  musí  být  povahy  silné,  energické, 
aby  jednak  překonali  obtíže  studia,  jednak  aby  v  životě  dovedli 
vyniknouti  a  zmohli  veškeré  eventuelní  překážky.  Studium  však 
jest  velmi  vděčné  a  kdo  se  mu  věnuje  s  láskou  a  pevným  pře- 
svědčením, že  to  jest  jediný  jeho  životní  cíl  —  ten  se  nemine 
úspěchu  a  dosáhne  jistě  ve  svém  povolání  vnitřní  rovnováhy, 
uspokojení  a  hmotného  zabezpečení.  Silná  individualita  se  tu 
jistě  neztratí  —  naopak  má  nejvyšší  příležitost  uplatniti  sílu 
svoji,  protože  se  ocitá  na  poli  otázek  dosud  nepropracovaných 
a  nových,  jichž  řešením  může  prokázati  lidstvu  služby  nedoceni- 
telné. Všem  novým  pracovníkům  na  poli  tomto  přeji  jediné: 
lásku  k  povolání  a  pevnou  vůli  vytrvat  a  zmoci  všechny  překážky. 


POZNÁMKA: 

Podrobněji  a  obšírněji  možno  se  poučiti  o  odboru  kulturního  inženýr- 
ství různými  články,  referáty,  předpisy  a  jinými  publikacemi,  jež  pro  úplnost 
uvádím, 
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1,  Všestudentský  kalendář  „Svazu  českoslovanského  studentstva",  hlavně 
ročník  I,  (1911—12)  a  IL  (1912—1913)  a  ostatní,  („Svaz"",  Praha  II.,  Spá- 
lená ulice,) 

2,  Referáty  a  resoluce  k  nim  Ing,  J,  Vrby  na  sjezdu  „Federace  českého 
studentstva  vysokoškolského""  v  Praze  1. — 4,  května  1913  —  ve  zvláštních 
otiscích  IV,  dílu  protokolu  tohoto  sjezdu  (Studijní  poměry  českého  student- 
stva)  za   1-80  K,    (,,Svaz",  Praha  II,,   Spálená  uL) 

3,  Různé  resoluce,  žádosti,  podání  atd,  v  archivu  „Spolku  posluchačů 
kulturního  inženýrství",  který  podá  i  informace  ústní,  (Praha  IL,  Karlovo 
nám,  319  —  roh  Moráně), 

4,  Návrh  , .Technického  odboru  národní  strany  svobodomyslné"  na  slou- 
čení stavebního  a  kulturního  inženýrství  a  geometrie  ve  dva  odbory  staveb- 
ního inženýrství  a)  konstruktivního  a  b)  vodního  na  základě  usnesení  užší 
komise  ze  dne  22,  prosince  1913, 

5,  Program  cis,  král,  české  vysoké  školy  technické  v  Praze,  část  I.: 
Seznam  přednášek  a  cvičení,  část  II.:  Sbírka  zákonných  předpisů  a  nařízení. 

6,  Zákony  a  nařízení   (v  říšském  zákonníku) : 
Starý  autorisační  řád  pro  civilní  techniky  z  21, /12,  1860- 

Starý  autorisační  řád  pro  civilní  techniky  kulturní  z  8,/ll,  1886  č,  8152, 
Nový  autorisační  řád  pro  všechny  civilní  inženýry  z  7,/5,  1913  č,  77  ř,  z. 
Ministerské  nařízení  o   státních   zkouškách   z   odboru   kulturního    inženýrství 
na  c,  kr,  české  vysoké  škole  technické  v  Praze  z  27, /6,  1908  č,  138  ř,  z, 
a  dodatek  k  němu  týkající  se  geodesie  vyšší  z  13,/1,  1915  č.  12  ř,  z. 
Min,  nařízení  o  státních  zkouškách  z  odboru  kulturního  inženýrství  na  c,  kr. 
české  vysoké  škole  technické  cis,  Františka  Josefa  v  Brně  z  10,/7.  1910 
č,  16.681,  I 

7,  Různé  články  v  denníku  „Venkov"  v  letech  1910  až  1912. 
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E.  CHALUPNÝ:  Z  DĚJIN  SOCIOLOGIE. 

VIL 

TURGOT. 

Veliký  státník  a  myslitel  A.  R.  J,  Turgot  (1727—1781) 
v  mladistvém  věku  načrtnul  několik  významných  koncepcí  vědy 
společenské. 

Je  zajímavo,  jak  časově  blízko  jsou  si  rozdílné  směry  tří 
generací  sociologie  francouzské  v  polovici  18.  století.  Roku  1748 
vychází  hlavní  dílo  59letého  Montesquieua,  osvícenský  „Duch  zá- 
konů"; r.  1749  37letý  Rousseau  píše  odpověď  na  otázku  Dijon- 
ské  akademie,  odpověď  prudce  odporující  hledisku  osvícenskému; 
a  r.  1750  mladík  sotva  dospělý,  23letý  Turgot,  vychovaný  Montes- 
quieuovským  osvícenstvím,  pronáší  dějinně  filosofické  ideje, 
ukazující  k  budoucímu  evolucionismu,  jenž  v  19.  století  zatlačil 
osvícenství  i  Rousseauovský  primitivism. 

Turgot  předně  pocítil  a  pokusil  se  theoreticky  formulovat 
rozdíl  jevů  přírodních  a  společenských.  Rozdílu  toho  myslitelé 
dřívější  buď  neuznávali  (Leibnicovo  pojetí  kontinuity)  nebo  jej 
vyjadřovali  zběžně  prakticky,  po  případě  theologicky  (Vico), 
Turgot  rozdíl  ten  hledí  vystihnout  formulí  přesně  theoretickou: 
Jevy  přírodní,  podrobené  stálým  zákonům,  uzavřeny  jsou  v  kruh 
převratů  stále  stejných;  posloupnost  lidí  naopak  poskytuje  di- 
vadlo, měnící  se  neustále  věk  za  věkem. ^) 

Formule  ta  jest  obměnou  Vicovy  filosofie  dějin.  Vico  uznává 
v  dějinách  vývoj  třístupňový,  jenž  opakuje  se  v  kruhu  nebo  v  spi- 
rále, Turgot  oba  tyto  články  odděluje  a  kruhové  opakování  při- 
čítá přírodě,  vývoj  (též  třístupňový,  jak  uvidíme)  lidstvu.  Turgot 
uznává  tu  Montesquieuovo  pojetí  zákonů,  jako  nutných  vztahů, 
co  do  jevů  přírodních;  v  dějinách  lidských  pojetí  to  modifikuje 
resp.  rozšiřuje,  převáděje  statický  ráz  myšlení  Montesquieuova 
v  dynamický:  „Všecky  věky  jsou  spojeny  řadou  příčin  a  účinů, 
poutajících  stav  světa  k  stavům  předchozím," 

Vědy  přírodní  ukázaly  ovšem  nověji,  že  i  příroda  má  dějiny: 
Kant-Laplaceova  theorie  vyjádřila  ideu  dějin  astronomických, 
geologie  dopracovala  se  k  pojetí  dějin  kůry  zemské,  biologie 
k  poznání  původu  změn  a  vývoje  druhů.  Tím  Turgotova  distinkce 
jest  vyvrácena  (rovněž  Vicova),  a  dostalo  se  posily  theorii  Leib- 
nicově;  ale  byť  absolutně  správná  nebyla,  distinkce  ta  má  plat- 
nost relativní.  Dějiny  lidské  postupují  rychleji  a  nápadnějí  nežli 
dějiny  přírodní;  proto  jejich  změny  byly  pozorovány  a  v  systémy 
uvedeny  dříve.  Proto  i  nauka  o  vývoji  vznikla  jakožto  filosofie 
dějin  lidských,  a  teprve  ze  sociologie  byla  přenesena  do  věd  pří- 

*)  Discours  sur  les  progres  successifs  de  l'esprit  humain.  (Oeuvres, 
vyd.  z  r,  1844,  díl  II,  str.  597.) 
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rodních;  Bossuet,  Vioo,  Turgot,  Lessíng,  Herdcr  a  Condorcet 
předcházeli  Laplacea,  Lamarcka  a  Darwina.  V  této  posloupnosti 
zračí  se  jedna  stránka  historického  významu  Turgotovy  sociologie. 

Druhou  historicky  závažnou  stránkou  nauky  jeho  jest  pojetí 
všeobecného  pokroku  lidstva.  Ojedinělé  myšlenky 
Senekovy,  Rogera  Bacona  a  jiných  předchůdcův^)  o  tomto  po- 
myslu Turgot  nahradil  velkolepou  hypothesou:  „Veškero  lidstvo 
střídáním  klidu  a  pohybu,  dobra  a  zla,  jde  stále,  byť  kroky  po- 
zvolnými, k  větší  dokonalosti."^)  ,, Lidstvo  má  dětství  i  pokroky, 
jako  jednotlivci."  Čeho  některá  doba  dosáhla,  ukládá  se  v  spo- 
lečný poklad  řeči  a  písma,  jejž  pokolení  za  pokolením  dědí  a 
rozmnožuje. 

Společným  a  jednotným  jest  arci  pouze  princip  pokroku, 
ne  jeho  konkrétní  výtěžky.  Stupeň  pokroku  rozdílných  národů  je 
nestejný,  ježto  rozdílné  dary  přírody  a  „okolnosti"  dávají  schop- 
nostem jednotlivých  národů  volný  vývoj  (développement)  nebo 
je  ,, nechají  ve  tmě",'*) 

Objasnit  podrobně  tento  vývoj  jest  úkolem  povšechného 
dějepisu.  Nauka  ta  dle  Turgota  má  podat  úvahy  ,,o  postupných 
pokrocích  lidstva  a  příčinách  jejich;  o  prvých  počátcích  člověka; 
tvoření  a  směšování  národů;  původu  a  převratech  vlád;  pokroku 
řeči,  povahy  (physique),  mravnosti,  zvyků,  věd  a  umění;  o  pře- 
vratech, jimiž  nastupovaly  státy  po  státech,  národy  po  národech, 
nábožeství  po  náboženstvích  .  .  .  .  Objevit  vliv  příčin 
obecných  a  nutných  příčin  zvláštních  i  činů 
svobodných,  a  poměr  toho  všeho  k  samému  ú- 
stroji  lidskému,  ukázat  vzpruhy  a  ústrojí  (ressorts  et  la 
roécanique)  mravních  příčin  skrze  jejich  účinky;  tof  dějepisem 
v  očích  filosofa."^) 

Toto  pojetí  „dějepisu  pK>všechného"  jest  již  zřejmě  pojetím 
filosofie  dějin,  dynamické  části  sociologie,  a  nejedním  rysem, 
zejm.éna  zmínkou  o  ,, poměru  dějin  k  ústrojí  lidskému",  zasahuje 
i  do  statiky;  připomíná  tedy  Vicovu  dynamiku,  prostoupen: u 
živlem  statickým.  Obojí  stránku  zahrnuje  také  Turgotova  zmín- 
ka, že  všeobecný  dějepis  pojí  se  k  zeměpisu  a  chronologii,  tedy 
k  naukám  o  místech  a  dobách  (sociologická  aplikace  Hobbesových 
a, pozdě  ji  Kantových  kategorií  prostoru  a  času);  živel  zeměpisný 
Turgot  podrobněji  pojímá  do  programu  ,, politického  zeměpisu",®) 
jehož  předmětem  jsou: 

1.  vztahy  zeměpisu  fysikálního  k  rozdělení  národův  a  států, 

^)  Viz  přehled  jích,  arci  ne  úplný,  v  Janeíoyých  „Dějinách  vědy  po- 
litické", II.  471    (překlad  B,  Foustkův), 

»)  Oeuvres  II.  598. 

*)    Tamže  II.  599. 

*)  Pian  de  deux  discours  sur  Thistoire  universelle.  (Oeuvres  II.  627.) 

^)    Géographie  politique.    (Oeuvres   II.  611.) 
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2.  zeměpis  a  jeho  poměr  k  bohatství,  obchodu,  komunikacím 
a  vládám. 

Toť  zřejmý  program  anthropogeografie,  o  jehož  provedeni 
ovšem  Turgot  se  nepokusil. 

Za  to  se  pokusil  o  provedení  —  arci  krátké,  zběžné  a  po- 
všechné —  filosofie  dějin.  Filosofie  ta  nevyhovuje  sice  úplně 
jeho  idei  pokroku;  tato  jest  universální,  zahrnujíc  pokrok  ve- 
škerých živlů  společenských,  kdežto  pokus  o  filosofii  dějin  týká 
se  pouze  vývoje  theorie.  Ve  vývoji  tom  Turgot  rozeznává  tři 
etapy,  ne  sice  zplna  oddělené,  ale  přece  zřetelně  příbuzné  ob- 
dobím Vicovým. 

„V  prvotních  dobách  účiny  těles  byly  často  splétány  s  činy 
Božstva.  Dokud  nebyla  poznána  vespolná  spojitost  účinů  fy- 
sických, bylo  přirozeno  předpokládat,  že  jsou  to  činy  bytostí 
rozumných,  neviditelných,  nám  podobných.  Vše,  co  se  přihodilo 
bez  účasti  lidské,  bylo  bohem;  bohové  byli  jen  mocnějšími 
lidmi." 

„Když  filosofové  poznali  absurdnost  těchto  bajek,  aniž  zá- 
roveň nabyli  pravého  světla  přírodozpytného,  myslili,  že  vylodí 
příčiny  jevů  abstraktními  výrazy,  jako  podstatami  a 
schopnostmi,  které  nevysvětlují  ničeho,  a  o  nichž  se  roz- 
umovalo jako  o  bytostech,  nových  božstvech,  nahrazujících 
stará." 

„Mnohem  později,  když  bylo  pozorovat  mechanické  účinky 
těles,  vyvezeny  z  tohoto  mechanismu  jiné  hypothesy,  které  mohli 
vyvodit  ro.athematikové  a  které  ověřit  mohla  zkušenost,  Tedy 
fysika  ničila  metafysiku,  až  dlouhý  pokrok  dodal  podrobncu 
látku  (přesných)  vědomostí, "''^) 

První  a  třetí  období  Turgotovo  se  shoduje  s  analogický  v  i 
periodami  Vicovými  oo  do  obsahu  a  částečně  i  označení.  Jinak 
Turgotovo  pojetí  přináší  nové  rysy;  1,  kdežto  Vico  shledává 
třístupňový  vývoj  ve  všech  složkách,  u  Turgota  celý  život  soci- 
ální je  projádřen  jedině  vývojem  představ  a  myšlení;  2,  kdežto 
Vico  hlásá  opakování  třístupňových  občasí  (koncem  starověku 
mu  končí  třetí  stupeň  prvého  občasí  a  středověkem,  začíná  prvý 
stupeň  občasí  druhého),  Turgotovi  celé  dějiny  jsou  jediným  ob- 
časím, které  se  neopakuje;  tudíž  jeho  aplikace  ideje  třístupňové 
na  konkrétní  dějiny  jest  jiná,  shodná  s  jeho  ideou  pokroku  jedno- 
litého; 3,  v  duchu  pojetí  právě  uvedeného  Turgot  označuje  stu- 
peň střední  ne  po  Vicovi  za  herojský  či  metaforický,  nýbrž  za 
metafysický:  poetičtější  pojetí  Vlachovo  zaměnilo  se  ve  Francii 
za  prosaičtější  a  konstruktivnější  pojetí  theoretické, 

Pochopitelno,  že  i  pozdější  francouzští  filosofové  dějin  sdí- 
leli ne  theorii  Vicovu,  nýbrž  Turgotovu:  této  se  dostalo  cti,  že 

^)  Pian  du  second  discours  sur  Thistoíre  universelle.  (Oeuvres  II. 
650   a    656.) 
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byla  opětována  Saint-Simoncm  a  velkolepě  podrobně  pro- 
pracována Comtem,  Že  i  po  jiných  stránkách  sociologie  Turgo- 
tova  anticipovala  pozdější  nauky,  bylo  dílem  již  uvedeno  (při 
rozlišení  přírody  a  společnosti),  dílem  vysvitne  z  výkladů  dal- 
ších (co  do  anthropogeografie) .  Také  v  specielní  theorii  hospo- 
dářské Turgot  zanechal  cenné  myšlenky.  Arci  všecka  tato  jeho 
díla  mají  společný  nedostatek:  zůstala  programy,  plány  a  náčrt- 
ky. Proto  neměla  valného  vlivu  na  rozvoj  theorie  a  trvalo  skoro 
sto  let,  nežli  z  jeho  nástinu  filosofie  dějin  vyrostl  obrovský 
systém  Comteův, 

Jedna  idea  jeho  arci  působila  brzy  a  silně,  idea  pokroku. 
Tato  idea,  sama  o  sobě  nevědecká,  ježto  není  theoreticky  proká- 
zána, nýbrž  jest  praktickou  věrou  a  touhou,  zkrátka  utopií,  za- 
vedla obecné  myšlení  na  nové  dráhy.  Staré  statické  formy  utopií, 
přednášených  jako  objevy  pravd  a  vzorů  definitivních,  změnila 
v  utopii  dymanickou,  která,  kladouc  ideál  v  dalekou  budoucnost 
a  nesměšujíc  jej  se  skutečností  přítomnou,  lépe  se  shoduje  s  vě- 
dou,^) —  pročež  v  19,  století  vedla  k  pojetí  principu  evolučního 
—  a  pojímajíc  dějiny  jako  postupné  blížení  se  k  tomuto  ideálu, 
vytyčuje  lidstvu  veliký  mravní  imperativ  i  útěchu.  Tuto  ideu, 
vstupující  v  ducha  osvícenské  doby,  věřícího  v  mioc  výchovy, 
Lessing,  Her.der,  Condorcet  a  jiní  rozvádějí  tak  horlivě,  že  se 
zdařilo  učinit  ji  už  v  18,  století  skoro  všeobecným  přesvědčením 
evropské  inteligence.  Hluboká  metafysícká  idea  vývoje  a  proměn, 
přinesená  před  věky  z  Indie  a  v  křesťanství  ponejprv  aplikovará 
na  dějiny  historicky  známé,  jakožto  rozlišení  přípravného  období 
před  Kristem  a  pokročilejšího  období  křesťanského,  nabyla 
takto  po  dlouhých  staletích  nového  významu  jakožto  ústřední 
idea  theorie  positivní,  nezávislé  na  metafysice. 

Jako  každá  nová  idea  byla  zprvu  pojata  absolutně,  a  pře- 
hlíženo, že  její  domnělá  platnost  absolutní  má  dvě  slabiny: 
předně,  že  oíjjektivně  zřejmý  pokrok  vyskytuje  se  pouze  ve  vědě 
a  podobných  oborech;  za  druhé,  že  vedle  pokroku  shledáváme 
-ve  vývoji  lidstva  i  postup  opačný  nejen  jako  jev  průběžný 
(tento  jev  Turgot  uznává  v  nauce  o  střídání  klidu  a  bouří), 
nýbrž  i  jako  výsledek  jednotlivých  období  vývoje. 

Námitka  prvá  byla,  jak  již  uvedeno,  krajně  ostře  pronesena 
Rousseauem  již  dříve,  než  Turgot  ideu  pokroku  rozvinul,  Rous- 
seau dokonce  tvrdil,  že  pokrok  vědy  vede  k  úpadku  mravnosti, 
i  uznával  pokrok  a  zdokonalítelnost  lidstva  pouze  s  výhradou,  že 
určité  formy  civilisace  člověka  zhoršují.  Také  prvé  stopy  ideje 
pokroku  před  Turgotem  se  týkaly  v  podstatě  jen  pokroku  vědo- 
mostí a  umělostí  lidských,  a  sám  Turgot,  když  se  pokouší  pokrok 

*)  Její  theoreticky  význam  zračí  se  na  příklad  v  bodě,  na  nějž  upo- 
zornil již  Janet  (viz  kniha  II.  475):  se  stanoviska  jejího  státní  převraty, 
s  nimiž  theorie  pouze  statické  nevěděly  si  rady,  jeví  se  jako  nezbytné  články 
řetězu  střídavého  vývoje  ,, klidem  a  bouřemi",  Tof  zárodek  ideje  Hegelovy. 
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formulovat  specielně,  vykládá  filosofii  dějin  specielním  záko- 
r.em.,  vyjadřujícím  pouze  pokrok  pozinání,  nikoli  cítění  a  jednání, 
Podobně  vypadá  Saint-Simonova  i  Comteova  filosofie  dějin,  a 
ještě  později  Buckle  výslovně  vrací  se  k  názoru,  že  pokrok  se 
zračí  v  podstatě  jen  v  poznání  lidském,  ne  v  mravnosti,  A  že 
názor  tento  má  cosi  do  sebe,  dokazuje  nejen  jeho  neodbytnost, 
s  níž  se  v  dějinách  vyskytuje  stále  znova,  nýbrž  plyne  to  rovněž 
z  pozorování  skutečnosti:  každý  průměrný  vzdělanec  ví  dnes 
z  oboru  exaktního  poznání  více,  než  největší  filosofové  staro- 
řečtí, a  zejména  je  prost  jejich  naivních  omylů  astronomických, 
fysiologických,  chemických  atd.,  ale  že  by  v  praktické  mravno- 
sti vynikal  nad  Sokrata,  nelze  už  říci  tak  snadno. 

Námitku  druhou  naznačil  rovněž  již  za  Turgota  Terasson 
(1754).  Vidí,  že  člověk  jako  jednotlivec  stárna  získává  nové 
znalosti,  ale  za  to  mu  ubývá  schopností  mladistvých.  Od  tohoto 
postřehu  byl  p^ouze  krok  k  analogii,  že  i  lidstvo  získávajíc  stále 
nové  vědomosti,  pozbývá  prvotní  svěžesti  —  k  názoru  Rousseau- 
ovskému  (jeni,  jak  patrno,  s  logickou  nutností  plyne  z  mnohých 
idejí  polovice  18.  století).^)  Ale  Terasson  tuto  analogii  neuznává 
a  tvrdí,  že  člověčenstvo  jako  celek  stále  získává  pokrokem  a  ni- 
čeho nepozbývá.  Turgot  a  mladší  vrstevníci  jeho  věřili  v  .pokrok 
absolutní,  t,  j,  v  cestu  lidstva  k  budoucí  dokonalosti  —  víra,  jež 
zejména  u  Herdera  nese  zjevné  stopy  původu  církevně  křesťan- 
ského, a  ani  krvavé  hrůzy  konce  francouzské  revoluce  nedovedly 
jich  přesvědčit  o  přeludnosti  jejich  nadějí,*) 


VIII, 

MALTHUS. 

Do  tohoto  vysněného  ráje  ranou  hromu  udeřil  hlas  Tomáše 
Roberta  Malt  hus  a  (1766^ — 1834),  jenž  pokolení,  opojenému 
ideou  nekonečného  pokroku  lidstva,  postavil  před  oči  předpověď, 
že  místo  pokroku  a  ráje  brzy  se  dočká  hrůzyplného  konce:  hladu, 
bídy  a  smrti, 

Pcchopitelno,  že  hlas  ten  zavzněl  právě  z  Anglie,  Tam  Sko- 
tové Hume  a  Smith,  myslitelé  střízliví  a  obzíraví,  zavedli  mno- 
hem kritičtější  nazírání  na  společenské  poměry,  nežli  se  rozmá- 
halo tou  dobou  mezi  nadšenci  na  pevnině;  a  když  duch  doby 
ve  Francii  zbořil  staletá  zřízení  právní  i  politická  oddávaje  se 
naději,  že  zřídí  novou  ústavu  a  založí  blaho  lidu  na  základě  ideí 

8)  Také  idea  pokroku  může  působit,  a  v  revoluci  francouzské  působila 
destruktivně,  nebof  prakticky  lze  provádět  pokrok  jen  tím,  že  přežilá  zří- 
zení se  odstraní. 

*)  O  Turgetovi  napsal  před  25  lety  českou  studii  B,  Foustka.  Bohužel 
jest  mi  neznáma,  poněvadž  marně  jsem  se  snažil  opatřit  si  ji  v  knihovnách 
i  knihkupectvích. 
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svobody  a  rovnosti,  Edmtind  Burke  (1728 — 1797)  v  několika 
mohutných  projevech/^),  sice  spíše  praktických  nežli  theoreti- 
ckých,  ale  přece  přinášejících  spousiy  pronikavých  pozorování  a 
myšlenek  sociologických,  zakřikl  nečetné  anglické  enthusiasty  pro 
francouzskou  revoluci  a  podrobil  revoluci  i  současné  ideje  fran- 
couzské, zejména  Rousseauovy,  zdrcující  kritice. 

Přes  to  však  samo  dílo  Smithovo  bylo  tou  měrou  provanuta 
důvěrou  v  technický  a  hospodářský  pokrok,  že  prese  všechnu 
opatrnost  a  reservu  autorovu  přispělo  v  samé  Anglii  k  optimi- 
stickému názoru  o  současné  civilisaci,  jevící  nepopiratelný  vě- 
decký i  technický  pokrok  proti  dobám  minulým;  rostoucí  prole- 
tarisaci  dělnictva,  zaviněné  pokrokem  techniky,^ ^)  nevěnováno 
mnoho  pozornosti/^) 

Tak  i  v  Anglii  vládla  tehdy  bezstarostnost  o  příští  věci,  ač 
nedostupovala  k  jásotu  Herderovskému,  Condorcetovskému  a 
Schillerovskému,  A  z  této  bezstarostnosti  náhle  vyburcoval  ve- 
řejnost Malthus  r.  1798.13) 

V  polemice  s  Gcdwinem  (jenž  v  duchu  Lockeova  empirismu 
pokládal  člověka  za  nepopsaný  list,  kterému  sociální  zřízení 
vtiskují  určitý  ráz  a  tedy  jsou  příčinou  jeho  osudů,  na  příklad 
bohatství  i  chudoby)  prohlásil  za  příčinu  chudoby  dělného  lidu 
nikoli  společenské  zřízení,  nýbrž  přílišnou  plodnost,  která  při- 
vádí na  svět  více  lidí,  než  se  může  uživit.  Z  toho,  jak  Malthus 
tvrdil,  vzniká  přelidnění,  bída  a  hlad,  příroda  skosí  nelítostně 
všecky  přebytečné  jednotlivce  —  lidi,  kteří  přišli  do  života,  ač 
pro  ně  u  jeho  stolu  není  prostřeno. 

Tak  Malthus  z  otázky  sociální,  až  dotud  chápané  pouze  po- 
liticky a  ideologicky,  udělal  otázku  biologickou,  populační,^^) 
čímž  pracoval  v  duchu  doby,  stále  více  sbližujícím  biologii  a 
sociologii,  zejména  od  r.  1770,  kdy  vyšel  Ho  1  b  a  c  h  ů  v 
(t    1789)    Systéme   de   la   nature,    soustava  naturalisticko-maie- 

^"j  Reflections  on  the  Revolution  in  France  (1790),  —  A  letter  to  a 
Mcmber  of  the  National  Assembly  (1791),  —  Thoughts  on  French  Affairs 
(1791), 

")  Viz  Engclsův  spis:  Die  Lage  der  arbeitenden  Klasse  in  England 
(1845),  str.  14,  20  a  j.  v  II.  vyd,  z  r.  1892, 

")  TamŽe  str,  17,  —  Viz  i  Smitha:  Wealth  of  Nations  kniha  V.  kap.  I. 
část  III. 

")  Spisem:  Essay  on  the  principles  of  population.  Druhé  rozšířené 
vydání  vyšlo  již  r.  1803,  r.  1817  páté,  později  i  sedmé. 

")  Marx  (Kapitál  I.  471.,  4.  vyd.)  tvrdí,  že  theorie  hlásaná  Malthusem 
vyskytuje  se  již  dříve  u  Andersena  (za  doby  Adama  Smitha)  a  Westa, 
Malthus  sám  v  předmluvě  k  2,  vydání  tvrdí,  že  theorii  svou  odvodil  ze  spisův 
autorů:  Hume,  Wallace,  Smith  a  Dr.  Price,  později  prý  seznal,,  že  populační 
otázce  psali  již  Platón,  Aristoteles,  Montesquieu,  Franklin,  James,  Sťíwart, 
Young  a  Townsend,  a  diví  se,  že  věc  nevyvolala  pozornosti  již  dříve,  — 
Právě  proto  však,  že  teprve  Malthus  tuto  nauku  soustavně  vypracoval  a  jí 
zjednal  pozornost  široké  veřejnosti,  další  staletá  diskusse  o  ní  pojí  se  stále 
k  jeho  spisu  i  jest  účelno  mluvit  o  nauce  té    i    zde    jakožto    o    Malthusově. 
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rialistického  pojetí  společnosti  lidské,  redukované  na  živel  bio- 
logický, jenž  zase  redukován  byl  tam  na  pohyb  hmoty.  Spojitost 
nauky  Malthusovy  s  tímto  naturalismem  jest  arci  jen  časová; 
věcně  Malthus  blíží  se  mu  pouze  potud,  že  pokládá  biologickou 
plodnost  člověka  za  neomezenou  a  tento  biologický  předpoklad 
činí  jedním  ze  základů  své  theorie.  Druhým  základem  je  mu 
omezenost  výživných  prostředkův  a  předpoklad,  že  prostředků 
těch,  pokud  přibývají,  přibývá  poměrně  méně  než  lidí. 

Tento  prvý  čin  Malthusůy,  biologické  pojetí  otázky  popu- 
lační, doprovázen  je  formulí  mathematickou.  Malthus  opět 
v  duchu  doby,  zejména  po  příkladě  Condorcetově,  znázorňuje 
nerovné  přibývání  lidí  a  výživy  formulí,  že  lidí  přibývá  postu- 
pem geometrickým,  zmnohonásobováním  (1  X^X^  atd.)  kdežto 
výživy  přibývá  pomalejším  postupem  arithmetickým  (1  +  1  +  1 
atd,)  Na  mathematický  ráz  formule  Malthus  však  neklade 
váhu,^^)  jde  mu  jen  o  znázornění  these  samé,  že  lidstvo  má  ten- 
denci množit  se  do  nekonečna,  kdežto  prostředků  výživných  je 
po  ruce  jen  množství  omezené, 

Z  toho  Malthus  dovozuje  hlavní  obsah  své  theorie,  že  lidstvo' 
spěje  k  přelidnění  země  a  tedy  k  bídě  a  hladu,  a  její  důsledky: 
důsledek  theoretický,  že  dělníci  jsou  sami  vinni  svou  bídou, 
protože  plodí  více  potomstva  nežli  lze  slušně  vyživit,^*^)  a  dů- 
sledky praktické.  Jeden  z  nich  byl  ryze  místní  a  časový  — 
Malthus  zavrhoval  tehdejší  anglické  chudinství,  které  dělníkům 
přispívalo  ke  mzdě  almužnou  a  opravdu  přispěl  k  odstranění 
tohoto  zlořádu,  tvrdě,  že  to  jen  přispívá  k  nadbytečnému  mno- 
žení chudiny  —  druhý  však,  obecný,  všelidský,  totiž  mravní 
zodpovědnost  rodičů  za  potomstvo,  vtělená  v  příkaz,  aby  nikdo 
nepřiváděl  na  svět  dětí,  pro  něž  není  výživy.^^)  Tento  příkaz,  jenž 
arci  v  plném  rozsahu  byl  vysloven  a  hájen  teprve  moralisty 
pozdějšími  (novomalthusianism.,  J.  St,  Milí;  Tolstoj  v  „Doslovu" 
ke  „Kreutzerově  sonátě"  jej  ještě  zostřil),  prozrazuje  kmenovou 
i  časovou  blízkost  moralismu  Smithova  a  Kantova.^*) 

Nauka  Malthusova  vzbudila  jak  svou  oposicí  proti  optimismu 
doby,  tak  i  jednotlivými  svými  stránkami  velikou  pozornost,^^) 

")  K  mathematickému  rázu  formule  Malthus  dospěl  cestou  dvojí: 
„geometrickou"  progressi  dovozoval  z  tabely  Eulerovy  a  odhadu  Petty-ova, 
„arithmetickou"  progressi  ze  své  vlastní  apriorní  úvahy. 

1")  Zde  Malthus  (již  v  1.  kap.  I,  knihy)  anticipuje  „železný  zákon" 
Ricardův  a  Lassalův  o  udržování  dělnictva  na  minimální  úrovni  civilisační; 
tvrdí,  že  lidstvo  nemůže  vzrůsti  nad  minimum  zásob  výživných, 

1^)  Tím  Malthus  potíral  názor,  že  k  odvrácení  nevázanosti  pohlavní 
je  třeba  časných  sňatků.  Tvrdil,  že  i  stoupenci  tohoto  názoru  sami  neženili 
se  dříve,  nežli  mohli  slušně  uživit  rodinu,  že  tedy  jejich  zdravý  instinkt 
praktický  byl  mnohem  silnější,  nežli  názor  theoretický, 

»*)  Zejména  z  3.  kap.  IV.  knihy  vysvítá,  byf  ne  výslovně,  vyzvání, 
aby  každý  začal  s  nápravou  u  sebe,  tedy  výzva  podobná  jako  u  Tolstého. 
„Kdo  jedná  dle  povinnosti,"  dí  tu  Malthus,   „sklidí  odměnu." 

i")  Malthus  v  předmluvě  k  5,  vydání  díla  doznává,  že  byl  úspěchem 
jeho    překvapen, 
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souhlas  i  odpor.  Dnes  pokládá  se  v  theorii  v  podstatě  za  pře- 
konanou; ale  nové  a  stále  nové  spisy,  vracející  se  k  ní,  ukazují, 
že  prese  všecky  nedostatky  Malthusova  řešení  otázky  popu- 
lační otázka  tato  sama  poutá  pozornost  podnes,  Malthus 
tedy,  i  kdyby  byl  ničeho  více  neučinil,  důrazně  postavil  evrop- 
ckémiu  lidstvu  před  oči  nový  problém.,  ba  celý  nový  obor  pro- 
blémův,  a  pokusil  se  i  o  jeho  řešení.  Ačkoli  pak  dnešní  populační 
statistikové  a  theoretikové  mají  opačné  starosti  než  Malthus,  bo- 
jíce se  ne  přelidnění,  nýbrž  vylidnění  neb  aspoň  relativního 
úbytku  obyvatelstva  v  některých  zemích  (Francie;  obavy  Němců 
před  silnějším  vzrůstem  populace  v  Rusku),  přece  theorie  Mal- 
thusova zavdala  podnět  k  novým  naukám  (Darwinův  „boj  o  ži- 
vot"; Lamblova  „depekorace",  t,  j.  theorie,  že  se  vzrůstem  obyva- 
telstva v  zemi  klesá  počet  dobytka)  a  zůstává  dnešní  civilisaci 
problémem  stále  živým,  nebo  —  lze  říci  —  ranou  stále  se  jitřící. 

Tento  účinek  plyne  z  otázky  samé  tak  neodbytně,  že  Mal- 
thus sám  mamě  snažil  se  zamluvit  pessimistické  důsledky  své 
'nauky  a  ukončit  dílo  své  důkazem  o  možnosti  pokroku  lidstva. 
Je  svrchovaně  zajímavo  pozorovat  v  jeho  díle  tento  zápas  pessi- 
mistické myšlenky  s  optimismem  doby;  počínáť  i  končí  před- 
pokladem pokroku  lidstva,  a  přece  píše  o  něm  nedůvěřivě  a 
v  podstatě  snáší  samé  důkazy  proti  němu, 

Malthus  je  střízlivý  myslitel  ze  školy  Humeovy  a  Smithovy 
Zahajuje  dílo  své  přesnou  orientací:  každé  pojednání  o  pokroku 
má  1.  vypátrat  příčiny,  které  dosud  vadily  cestě  lidstva  za  ště- 
stím, 2.  zkoumat,  jaká  je  pravděpodobnost,  že  mohou  být  úplně 
nebo  částečně  odstraněny.  Účel  díla  je  zřejmě  praktický,  ale 
obsah  jeho  přesně  theoretický.  Malthus  prohlašuje,  že  likolu  toho 
nechce  provést  sám  úplně;  omezuje  se  na  prozkoumání  jedné  ve- 
liké překážky  lidského  blahobytu.  Takto  jeví  se  Malthusovo  dílo 
protějškem  Smithova;  Smith  analysoval  příčiny  blahobytu 
národů,  Malthus  jeho  překážku.  I  formální  koncepce  obcu 
je  stejná:  oba  píší  veliké  monografie,  vedoucí  k  obzorům  přesa- 
hujícím monografický  rámec  a  tíhnoucím  k  povšechné  sociologii. 

Rozvinuv  pak  nauku  svou,  Malthus  ve  IV.  knize  díla  dospívá 
k  závěru,  že  jedině  zdrželivost  v  plození  potomstva  je  s  to,  aby 
zabránila  neřestem  a  bídě,  V  reservě,  s  jakou  posuzuje  pravdě- 
podobnost, že  jeho  závěr  dojde  praktického  úspěchu,  zrcadlí  se 
m.ohutná  obzíravost  a  klid,  Malthus  ví,  že  by  bylo  bláhové,  čekat 
od  uveřejnění  mravní  nauky,  že  lidé  začnou  dle  ní  žít,  a  prohla- 
šuje bez  obalu,  že  se  neoddává  „sanguinickým"  nadějím  v  rychlé 
polepšení  lidstva.  Také  výslovně  se  odvrací  od  oblíbených  tehdy 
gpekulací  o  všeobecném  blahu  a  snaží  se  otázku  řešit  konkrétně 
a  specielně,  I  ,, nejomezenější  hlava"  m.usí  doznat  —  dí  —  že  děti, 
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pro  které  není  výživy,  zemrou,  a  na  tomto  předpoklade  staví  svůj 
mravní  příkaz  zdrželivosti,  ač  si  nečiní  illusí  o  jeho  rychlém 
uskutečnění.^*^) 

Malthus  dokonce  prohlašuje,  že  nečeká  mnoho  od  reform- 
ních návrhův  a  budoucího  pokroku;  ale  přece  doufá  v  ponenáhlé 
zlepšování.  Právě  tak,  jako  již  působí  zdravý  instinkt  u  mnohých 
osob  nezakládajících  rodinu  předčasně,  působí  i  určité  jiné  pří- 
činy (velká  města,  nezdravé  okresy  tovární),  že  poslední  dobou 
—  jak  dodává  v  pozdějších  vydáních  —  poměry  se  spíše 
zlepšily  než  pokazily  a  Anglii  nehrozí  již  přelidnění. 
Situace  není  tedy  ,, naprosto  beznadějná",  byť  nebyla  tak  zářivá, 
jak  si  přejeme;  zdánlivě  úzký  ohled  na  zájem  jednotlivců  jeví 
se  pramenem.  ,, nejušlechtilejších  snah  lidského  genia".^^) 

Přikláněje  se  takto  k  hlavní  thesi  klassické  školy  národo- 
hospodářské, Malthus  končí  v  duchu  doby  uznáním  možnosti 
pokroku  a  účasti  vědy  na  něm.  Ovšem  i  tento  závěr  je  proniknut 
chladnou  reservou  a  střízlivostí:  ,, Nikdy  nebudeme  moci  odhoditi 
žebříky,  po  nichž  jsme  došli  k  této  výši,  ale  to  nedokazuje,  že 
bychom,  mohli  týmiž  prostředky  dojít  dále.  Bylo  by  melancholi- 
cké, myslit,  že  když  přírodní  vědy  obzor  svůj  stále  šíří,  ,, filosofie 
morální  a  politická"  je  spoutána  v  tak  těsné  meze,  aby  nemohla 
odstranit  překážky  lidského  blahobytu,  plynoucí  z  jediné  pří- 
činy," Byť  tyto  překážky  byly  ,,sebe  strašlivější"  vidíme,  že 
,, netřeba  zoufat  nad  pokrokem  lidstva".  ,, Částečné  dobro,  jež  se 
zdá  dosažitelným",  stojí  za  všecku  námahu  a  stačí  k  oživerí 
našich  nadějí.  A  ač  „nelze  čekat,  že  ctnost  a  štěstí  lidstva  po- 
roste tak,  jaico  skvělé  objevy  přírodovědy",  přece  lze  důvěřovat, 
že  obé  bude  mít  na  jich  pokroku  podíl. 

Opatrná  stilisace  tohoto  závěru  je  mistrnou  opravou  horkc- 
krevných  nadějí  v  pokrok  lidstva.  Malthus,  jak  patrno,  věři 
v  jeho  možnost,  ale  není  úplně  přesvědčen,  že  možný  pokrok 
ten  se  vtělí  v  skutečnost.  Výroky,  že  ,, poměry  se  poslední 
dobou  spíše  zlepšily  nežli  zhoršily  *  a  že  nad  pokrokem  lidstva 
netřeba  ,, zoufat",  byť  jeho  překážky  byly  ,,sebe  strašnější"  — 
toť  výroky,  z  nichž  mluví  pranepatrná  víra  v  budoucí  zlepšení 
lidstva,  za  to  však  jistota,  že  každé  zlepšení  bude  vykoupeno  a 
zaplaceno  těžkými  boji  s  překážkami  jeho. 

Ke  shora  zmíněné  podobnosti  mezi  dílem  Smithovým  a  Mal- 
thusovým  přistupuje  tak  podobnost  Malthusova  závěru  s  Hume- 
ovou  skepsí,  Hume  podvrátil  osvícenskou  víru  ve  všemocnost 
rozumu  a  uznal  jej  toliko  za  prakticky  postačitelnou  schopnost; 
Malthus  podvrací  víru  v  sociální  pokrok  a  připouští  jej  pouze 
jako  možnost  relativně  nepatrnou.  Rozbory  obou  dvou  vyznívají 
pochybovačně  a  velmi  záporně. 

2")    Kniha   IV.  kap.   3. 
21)    Kniha   IV.  kap.   14. 
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Posléze  shodují  se  oba  i  v  důvěře  v  theorii.  Hume  z  bojův 
o  nerozřešitelné  záhady  náboženské  uchyluje  se  do  končin  filo- 
sofie; Malthus  z  neutěšených  úvah  o  populačním  nebezpečí  uniká 
fKJukazem  na  pokrok  přírodních  věd  a  ubezpečením,  že  také 
„filosofie  morální  a  politická",  t,  j  .theorie  společenská  pravdě- 
podobně se  může  rozvinout  potud,  aby  byla  s  to,  odvalit  pře- 
kážky pokroku,  Z  tohoto  projevu  důvěry  v  budoucnost,  ovšem 
opět  málo  nadějného,  lze  vyčísti  dvé:  předně  Malthusovu  hrdost 
na  vlastní  dílo,  neboť  v  kapitolách  předchozích  vyložil  způsob, 
jak  po  jeho  názoru  lidstvo  může  odvrátit  nehody  pramenící 
z  přelidnění,  a  tedy  jistě  naráží  i  v  závěru  na  tuto  svou  teorii 
jako  na  prostředek  spasitelný;  za  druhé  však  proniká  tu  i  tušení 
v  nastávající  rozvoj  vědy  společenské,  a  jakkoli  tušení  to  je  pro- 
neseno pouze  jako  povšechné  přesvědčení  o  možností  rozvoje 
toho,  přece  připojuje  se  jasně  k  počáteční  Malthusově  formulaci 
problému  sociálního  (poznat  překážky  pokroku  a  cesty  k  jich 
odstranění)  a  tak  ukazuje  dílo  celé  jakožto  článek  myšlenkového 
vývoje  současného,  vedoucího  ke  Comteovi  a  naznačujícího  dvě 
jeho  zásady:  víru  v  rozvoj  vědy  společenské  a  ve  vliv  této  vědy 
na  život  praktický. 
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DR.  B.  NĚMEC:  STÁŘÍ  A  SMRT. 

(Dokončení,) 

Mohlo  by  se  namítnouti,  ze  pokusy,  v  nichž  uměle  udrženy 
byly  ve  vegetativním  stavu  (po  jeden  až  tři  roky  rostliny,  které 
v  přírodě  po  krátké  době  přecházejí  k  rozplozování,  trvaly  přes- 
příliš krátce,  než  abychom  mohli  na  jejich  základě  souditi  o  fa- 
kultativní nesmrtelnosti  živé  hmoty.  Naše  pokusy  jsou  však  vůbec 
časově  omezeny,  a  kdybychom  proto  jim  měli  upírati  jakýkoliv 
význam,  museli  bychom  se  vzdát  možnosti  řešení  podobných 
otázek. 

Přijmeme-li  závěr,  že  živá  hmota  jednodušších  řas  a  hub 
je  fakultativně  nesmrtelná,  můžeme  se  tázati,  jaký  pak  má  vý- 
znam rozplozování,  ať  pohlavní,  či  nepohlavní?  Ve  přírodě  sotva 
který  organismus  má  naději,  že  by  se  trvale  nalézal  v  tak  pří- 
znivých životních  poměrech,  aby  se  mohla  jeho  fakultativní  ne- 
smrtelnost uplatniti,  Rozplozování  má  za  úkol,  aby  čelilo  násilné 
smrti,  jež  by  vznikla  z  nepříznivých  životních  poměrů.  V  sou- 
hlase s  tím  vidíme  u  jednodušších  rostlin,  že  rozplozování  je 
všeobecně  reakcí  organismu  na  nepříznivé  změny  životních  po- 
měrů. Snížená  výživa,  zatmění  zelených  rostlin,  vyšší  teplota, 
zvýšená  koncentrace  ústrojných  látek  ve  vodě,  jsou  podněty, 
které  vybavují  rozplozování.  Takovéto  změny  prostředí  jsou  ve 
přírodě  znamením,  že  se  blíží  poměry,  v  nichž  snadno  může 
nastati  násilná  smrt  organismu.  Zárodky,  které  vznikají  při  roz- 
plozování, mají  dvojí  úkol.  Jednak,  aby  umožnily  pokud  možno 
největší  rozšíření  rostlin,  čímž  Je  dána  pravděpodobnost,  že  se 
aspcň  některé  zárodky  dostanou  do  podmínek  pro  vegetativní 
vzrůst  příznivý.  Jsou  to  zárodky  malé,  snadno  pohyblivé,  jako  na 
příklad  rej  divé  výtrusy,  proto  je  označil  K  1  e  b  s  jako  kinospory. 
Jiné  zárodky  však  mají  přetrvati  nepříznivé  doby  sucha,  horka 
atd,,  proto  jsou  opatřeny  tuhými,  tlustými  blanami,  isolačními 
vrstvami,  ostny  atd.  Tyto  druhé  zárodky  vyklíčí  obyčejně  teprve 
po  dlouhé  době  odpočinku,  kdežto  zárodky  prvního  druhu  mohou 
vyklíčiti  záhy  po  svém  vytvoření.  Obojí  tyto  zárodky  mohou 
vznikati  nepohlavně.  Pohlavně  vznikající  zárodky  náležejí  u  jed- 
nodušších rostlin  obyčejně  ke  druhé  skupině.  Je  však  zřejmo, 
že  pohlavní  rozplozování  nemá  s  tímto  účelem  rozplozování,  aby 
se  totiž  organismus  vyvaroval  zhoubných  účinků  nepříznivých 
životních  poměrů,  ničeho  společného.  I  bez  něho  mohou  vznikati 
zárodky  rozšiřující  druh,  anebo  udržující  jej  přes  nepříznivou 
dobu  poměrů  životních.  Význam  pohlavního  rozplozování 
také  pro  rostliny  musí  spočívati  v  něčem  jiném,  nežli  v  omla- 
zení a  ozdravění  živé  hmoty.  Pravděpodobně  i  zde  jde  o  docí- 
lení značné  proměnlivosti  tím,  že  se  kombinují  základy  dědič- 
ných vlastností  obou  rodičů, 
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Nelze  zamlčeti,  že  některé  rostliny  jednoduché  ce  vym^^- 
kají  závěrům  právě  uvedeným.  U  jednobuněčných  řas  rozsivek 
ubývá  mnohokráte  opakovaným  dělením  části  takto  vzniklých 
individuí  jejich  velikosti  tak,  že  by  konečně  dosaženo  bylo  hra- 
nice možné  velikosti,  takže  by  se  řasy  dále  děliti  nemohly, 
anebo  kdyby  se  dělily,  že  by  zahynuly.  Proto  se  u  nich  v  urči- 
tých stadiích  opakuje  zvláštní  způsob  rozplozování,  při  němž 
se  jejich  buňky  náhle  zvětší.  Ani  zde  však  nelze  mluviti  o  se- 
slabení  živé  hmoty  následkem  dlouhotrvajícího  vegetativního 
vzrůstu,  poněvadž  tu  jde  o  následky  pouhého  prostorového  ome- 
zení a  nikoliv  o  následky  sestárnutí  živé  hmoty.  Ale  ovšem  roz- 
plozování není  zde  vzbuzeno  zevními  vlivy,  nýbrž  dostavuje  se 
periodicky  z  příčin  v  organismu  samém  spočívajících, 

Jestliže  můžeme  říci,  že  u  jednodušších  rostlin  v  celku  je 
rozplozování  vybavováno  vlivy  zevnějšími,  nikoliv  však  nějakým 
sestárnutím  a  seslabením  živé  hmoty,  zdají  se  býti  pro  složitější 
rostliny,  mechy  počínaje,  poměry  mnohem  obtížněji  vystihnu tel- 
nými  a  u  nejsložitějších  rostlin  (jevnosnubných)  obdobnými 
s  poměry,  jaké  shledáváme  u  dokonalejších  živočichů  a  člověka. 
Na  příklad  jednoletá  rostlina  jevnosnubná  vyklíčí  ze  semena, 
vytvořuje  v  určitém  pořádku  po  sobě  listy  určitého  tvaru,  přejde 
ke  kvetení,  vytvoří  zralá  semena  a  zahyne.  Tu  máme  zdánlivě 
přesně  předurčený  cyklus  vývojový,  končící  neúprosnou  smrtí, 
když  byla  rostlina  před  tím  dala  původ  semenům.  Avšak  není 
tomu  všude  tak.  I  u  takovýchto  rostlin  můžeme  vlivem  zevněj- 
ších poměrů  značně  oddáliti  dobu  kvetení,  a  tím  vegetativní 
život  rostliny  prodloužiti.  Typickou  jednoletou  nebo  dvouletou 
rostlinou  je  na  příklad  mateřka  (Moehringia) .  Jestliže  však  vě- 
tévky, dříve  než  začnou  zakládati  květy,  uřezáváme  a  dáme  jim 
se  zakořeniti,  včas  tuto  operaci  opakujíce,  můžeme  rostlinu  udr- 
žeti po  velmi  dlouhou  dobu  a  snad  neomezeně  ve  stavu  vegeta- 
tivním. Také  slabým  světlem  docílíme  toho,  že  rostliny,  které 
ve  přírodě  po  krátké  době  květy  nasazují,  velice  dlouho  a  snad 
i  neomezeně  vegetativně  rostou,  U  nich  tedy  není  nezbytně  za- 
potřebí, aby  se  v  určitých  intervalech,  jak  je  ve  přírodě  pozoru- 
jeme, rozplozovaly.  Doklady  toho  poskytují  nám  též  některé 
rostliny  kulturní  a  zavlečené. 

Vodní  douška  (Elodea  canadensis)  byla  přivezena  roku  1836 
z  Ameriky  do  Irska  a  pak  též  do  Evropy  pouze  v  pohlaví 
samicím.  Rozšířila  se  po  celé  téměř  střední  a  severní  Evropě 
množíc  se  pouze  vegetativně  rozlamováním  se  lodyžek  a  přece 
jeví  i  po  80  letech  tutéž  životnost  jako  ve  své  vlasti.  Pěstované 
odrůdy  banánu  rozmnožují  se  jenom  prýty  z  oddenku  vyrážejí- 
cími, neboť  mnohé  odrůdy  semen  vůbec  neprodukují  a  přes  to, 
že  se  to  děje  od  nepamětných  dob,  odrůdy  ty  neslábnou.  Čínský 
yam  je  pěstován  déle  než  2000  let  pouze  ze  hlíz,  pěstovaný  smok- 
voň  množí  se  pouze  výhony  déle  než  4000  let,  a  přece  rostliny  ty 
nejeví  ani  stopy  po  degeneraci.  Zkušenosti  tyto  jsou  velice  dlouhé 
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a  nelze  je  již  odbyti  pouhým  poukazem  k  to  .nu,  že  by  snad  bylo 
třeba  mnohonásobně  delších  pokusů,  aby  neškodnost  dlouho  trva- 
jícího vegetativního  rozmnožování  byla  dokázána.  Svědčí  tedy 
opět  pro  názor,  že  živá  hmota  nepotřebuje  nezbytně  občasného 
omlazení  pohlavním  zúrodněním,  ba  ani  ne  nepohlavním  roz- 
plozováním. 

Že  lze  vlivem  zevních  okolností  oddáliti  aneb  uspíšiti  dobu 
kvetení  u  rostlin  s  určitým  cyklem  životním,  dokazují  moje  po- 
kusy s  jihoasijskou  rostlinou  Streptocarpus  Wendlandii.  Její 
zvláštností  je,  že  vytvoří  za  celý  svůj  život  jediný  zelený  lupc- 
nitý  list,  který  dlouho  na  své  basi  roste  a  dosáhnuv  značné  veli- 
kosti vytvořuje  na  přechodu  čepele  v  řapíkovitou  část  bohaté 
květenství.  V  dobrém  světle  trvá  celý  vývoj  rostliny  od  klíčeni 
až  do  kvetení  16  měsícův.  Ale  ve  slabším  světle  trvá  18  až  20 
měsíců  a  pěstoval  jsem  v  pokoji  půl  metru  od  okna,  tedy  ve  světle 
poměrně  slabém,  rostlinu,  která  po  tři  roky  vegetativně  rostla 
a  nepřišla  do  květu,  Uřízneme-li  čepel  rostliny  nedlouho  před 
kvetením,  rozřežeme-li  ji  v  malé  kousky  a  zasázíme  Je  ve  vlhký 
písek,  zakoření  se  snadno  a  vytvoří  pupeny,  ze  kterých  rostou 
rostliny  začínající  m.alou  čepelí,  které  po  dlouhou  dobu  vegeta- 
tivně rostou,  skoro  tak  dlouho  jako  rostliny  ze  semen  vyklíčivší 
a  ke  kvetení  dojdou  teprve,  když  čepel  dosáhla  normální  veli- 
kosti. Jestliže  čepel  těchto  pupenů  včas  rozřežeme  na  malé  kou- 
sky a  zasázíme,  vzniknou  na  nich  opět  pupeny  zprvu  vegetativní, 
A  tak  můžeme  po  dlouhou  dobu  rostlinu  ze  semene  vyklíčivší 
vegetativně  množiti  a  bez  rozplozování  udržeti.  Sám  jsem  takový 
pokus  vedl  po  šest  let,  aniž  se  projevila  nějaká  sesláblost  rostliny 
následkem,  toho,  že  jí  nebylo  umožněno  včas  pohlavně  se  rozplo- 
zovati.  Živá  hmota  této  rostliny  vegetativním  životem  trvajícím 
několikráte  déle  než  za  normálních  okolností  nikterak  netrpí  a 
neslábne.  Platí  tedy  také  pro  tuto  rostlinu,  že  živá  hmota  dlou- 
hým vegetativním  životem  nemusí  stárnouti  a  že  nepotřebuje  ne- 
zbytně omlazení  rozplozováním.,  zvláště  ne  rozplozováním  po- 
hlavním, 

Pokud  se  rozplozování  pohlavního  týče,  možno  uvésti  ná-. 
pádný  příklad  z  přírody.  Jsou  organismy,  které  sice  vytvořují 
samicí  buňky  pohlavní,  ale  ty  se  vyvíjejí  v  nové,  mladé  jedince 
bez  zúrodnění.  Příkladem,  budiž  uvedena  pampeliška  (Taraxacum 
officinale),  jejíž  veliké  rozšíření  svědčí  o  tom,  že  to  není  druh 
nedávno  se  vyvinuvší.  Její  vaječné  buňky  se  vyvíjejí  bez  oplo- 
zení v  embryo,  semena  klíčí  výborně  a  rostlina  jeví  velmi  značnou 
životnost.  Ačkoli  se  jistě  již  po  tisíciletí  množí  bez  pohlavního 
plození,  není  na  ní  pozorovati  žádné  sesláblosti    a    degenerace. 

Ačkoli  pro  jevnosnubné  rostliny  není  nezbytně  potřebí  ob- 
časného pohlavního  rozplozování,  aby  byla  udržena  plná  jejich 
životnost,  přece  u  většiny  z  nich  se  rozplozování  takové  pravi- 
delně děje  a  nezřídka  je  zakončením,  vegetativního  života.  Viděli 
jsme,  že  je  lze  oddáliti  ano  snad  vůbec    zameziti    a    již    to    činí 
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pravděpodobným,  že  i  zde  pohlavní  rozplozování  je  vybavováno 
nějakými  zevními  vlivy,  Klcbs  došel  k  závěru,  že  kvetení  je 
vybavováno  velkým  nahromaděním,  značnou  koncentrací  ústroj - 
ných  látek  v  rostlině,  jmenovitě  uhlíkatých  sloučenin  (uhlohydrá- 
tů),  které  zelená  rostlina  vytvořuje  pomocí  energie  světelné.  Po- 
měr těchto  ústroj  ných  látek  k  nerostným  živinám  v  rostlině  pří- 
tomným rozhoduje  o  tom,  zda  rostlina  roste  vegetativně,  či  zdali 
přechází  ku  kvetení. 

Také  zde  Streptocarpus,  s  nímž  jsem  provedl  četné  pokusy, 
může  nám  věc  osvětliti.  Ve  slabém  světle  pěstován  přijímá  sice 
hojně  živin  nerostných,  ale  málo  tvoří  uhlohydrátů  (asLmilátů  vů- 
bec). Proto  je  poměr  obojích  látek  (uhlohydráty;  nerostné  živiny") 
malý  a  rostlina  roste  vegetativně,  V  silném  světle  nahromaduje 
rostlina  též  hojně  uhlohydrátů,  zmíněný  poměr  je  větší,  rostlina 
přechází  ke  kvetení,  jakmile  množství  uhlohydrátů  v  ní  dosáhlo 
jisté  výše.  Vezměme  rostlinu,  která  je  právě  před  kvetením,  uříz- 
něme podél  hlavního  nervu  polovinu  jejího  čepele  a  zasázejme  ji 
ve  vlhký  písek.  Po  krátké  době  se  uříznutá  čepel  zakoření  a  vy- 
tvoří podél  řezné  čáry  řadu  pupenů.  Ale  pupeny  ty  nebudou  stej- 
né. Ty,  které  stojí  nejblíže  basální  části  listu,  budou  ihned  přechá- 
zeti ke  kvetení  a  ani  nebudou  vytvářeti  zelenou  lupenitou  čepel. 
Poněkud  dále  od  base  čepele  vzniknou  pupeny,  které  vytvoří  ma- 
lou zelenou  čepel,  ale  současně  též  pupen  květní.  Nejdále  od  base 
čepele  budou  státi  pupeny  čistě  vegetativní,  t,  j.  budou  míti  zele- 
nou čepel,  ale  bez  květního  pupenu.  Na  připojených  fotografiích 
takové  uříznuté  poloviny  čepele  lze  pyoměry  ty  velmi  dobře  viděti, 
Vzpom.eneme-li  si,  že  v  listu  proudí  ústroj  né  látky  pomocí  energie 
světelné  vznikající  (uhlohydráty)  k  jeho  basi,  takže  tam  jsou  nej- 
více nahromaděny,  pochopíme  celý  zjev  velmi  dobře  ve  světle 
Klebsova  názoru.  Při  basi  čepele  je  nejvíce  uhlohydrátů,  po- 
-měr  mezi  nimi  a  nerostnými  živinami  tam  přítomnými  je  největší, 
pupeny  tam  vznikající  nejdříve  přecházejí  ke  kvetení.  Směrem  ke 
konci  čepele  listové  ubývá  uhlohydrátů,  proto  poměr  mezi  nimi  a 
nerostnými  živinami  je  menší,  tam  tudíž  vznikají  pupeny  vegeta- 
tivní. Kdybychom  však  basální  část  uříznuté  čepele  pokryli  prů- 
svitným papírem,  takže  by  se  tu  vytvářelo  uhlohydrátů  málo, 
vzniknou  také  na  této  části  pupeny  vegetativní,  zelenou  čepelí 
opatřené  a  dlouho  do  květu  nepřicházející.  Také  když  zcela  malé 
pupeny  na  basi  čepele  vznikající  oddělíme  a  samostatně  pěstu- 
jeme, vyrostou  nejprve  vegetativně.  To  proto,  poněvadž  jsme  je 
odňali  vlivu  té  části  čepele,  v  níž  je  nahromaděno  hojně  uhlo- 
hydrátů. Je  tedy  v  naší  moci,  zdali  má  vzniknouti  na  určitém  mí- 
stě takové  čepele  pupen  vegetativní  či  hned  květonosný. 

Pro  pupeny  čarovníku  (Circaea  lutetiana)  dokázal  Dr,  R. 
Dostál,  že  lze  velmi  jednoduchým  způsobem  docíliti  toho,  aby 
z  pupenu  vyrostl  bud  vodorovně  rostoucí  šlahoun,  nebo  vegeta- 
tivní větévka  lupeny  nesoucí  anebo  větévka  květonosná.  A  to  vše 
beze  vší  pochyby  závisí  na  množství  uhlohydrátů,  které  dotče- 
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Půlka  čepele  od  Streptocarpu  Wendlandova  odříznutá  -a  ve  vlhkém  písku 
po  čtyři  měsíce  dále  pěstovaná.  Fotografováno  se  strany  svrchní  a  spodní. 
Pří  spodu  čepele  vytvořily  se  pupeny,  které  ihned  přecházejí  do  květu, 
ve  svrchních  dvou  třetinách  čepele  vznikly  však  nckvetoucí  pupeny,  opatřené 

lupenítým  listem. 
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nému  pui>cnu  jsou  k  disposici  a  jsou  mu  dodávány  podpůrným 
listem  jeho.  Děje  se  to  zcela  ve  smyslu  názorů  Klebsových 
a  je  v  našich  rukách,  jakým,  způsobem  se  má  ten  který  pupen  vy- 
víjeti. Poměry  jsou  obdobné  s  těmi,  jaké  byly  nalezeny  u  jedno- 
duchých řas  a  hub,  ačkoli  mnohem  složitější. 

Z  těchto  zkušeností  plyne,  že  rostlina  v  přírodě  prodělává 
jistý  vývojový  cyklus,  poněvadž  na  ni  působí  určité  zevní  vlivy, 
že  však  právě  tento  cyklus  není  nezbytně  nutný.  Mohl  by  pro- 
bíhati též  jinak,  kdyby  rostlina  byla  jiným  vlivům  vystavena.  Nám 
se  zdá  býti  vývojový  cyklus  rostlin,  jak  jej  v  přírodě  pozorujeme, 
normálním,  poněvadž  jsme  naň  zvyklí  a  poněvadž  jsou  též  pomě- 
ry, v  nichž  se  naše  rostliny  v  přírodě  vyvíjejí,  průměrné,  normál- 
ní. Že  však  tento  cyklus  snadno  může  býti  porušen,  dokazují  léta 
s  abncrmní  pohodou,  na  př,  s  přílišným  suchem  nebo  vlhkem. 
Poměry  kvetení  a  vegetativního  vzrůstu  jsou  tu  často  zcela  zvrá- 
ceny. 

Jestliže  kvetení  u  složitějších  rostlin  závisí  na  zevních  vli- 
vech, hlavně  na  výživě,  bylo  by  možno  se  domnívati,  že  snad  též 
u  nich  by  bylo  možno  dokázati  potenciální  nesmrtelnost.  Neboť 
jsme  viděli,  že  větévky,  jejichž  vrchol  před  kvetením  vždy  včas 
uřízneme  a  zasadíme,  po  velmi  dlouhou,  snad  i  po  neomezenou 
dobu  do  kvetení  nedocházejí.  Není  zde  též  příklad  potenciální  ne- 
smrtelnosti? Nesmíme  tu  zapomenouti,  že  jsme  při  tomto  pokusu 
vždy  individutun.  rozdělili  a  vzali  k  dalšímu  pokusu  nejmladší 
jeho  část,  vrchol,  jejž  jsme  tudíž  zbavili  spojení  s  částí  starší, 
Kdybychom  byli  vrchol  nechali  ve  spojení  s  částí  starší,  byl  by 
záhy  vykvetl  a  celý  jedinec  by  byl  odumřel.  Jedinec  neporušený 
je  tedy  smrtelný,  ale  mladé  části  jeho  včas  oddělené  a  zbavené 
vlivu  částí  starších  lze  před  odimiřením  zachrániti.  Je  to  do  jisté 
míry  podobný  zjev,  jako  když  se  buňky  rozplozovací  oddělí  od 
mateřského  těla  a  zachrání  před  smrtí,  která  by  je  stihla,  kdyby 
byly  zůstaly  s  ním  ve  spojení. 

Můžeme  všeobecně  říci,  že  dokonalejší  rostliny  jakožto  ne- 
porušená individua  jsou  smrtelná  stejně  jako  dokonalejší  živo- 
čichové.  Smrt  přirozená  dostavuje  se  u  některých  druhů  dříve, 
u  jiných  později.  Od  jednoletých,  jedinkráte  kvetoucích  bylin  až 
k  africkým  Adansoniím,  jež  dosahují  stáří  až  4000  let,  máme 
všecky  přechody.  Život  vegetativní  neb  i  rozplozovací  lze  u  ta- 
kovýchto rostlin  zevními  vlivy  prodloužiti,  ale  ne  do  nekonečna, 
pokud  Je  rostlina  neporušeným  celkem.  Otázka,  proč  dokonalá 
rostlina  odumírá,  je  podobná  té,  proč  dokonalí  živočichové  a  člo- 
věk odumírají. 

Nelze  pochybovati,  že  konečnou  příčinou  smrti  jejich  je  opět 
rozlišení  orgánů  a  specialisace  buněk,  které  tím  ztrácejí  schop- 
nost vykonávati '  všecky  podstatné  funkce  f ysiologické  a  proto 
odumírají,  čímž  vznikají  v  rostlině  poruchy  stále  se  zvětšující, 
až  celá  rostlina  odumře,  U  cévnatých  rostlin  je  to  velmi  nápadné. 
Obsahují  ve  svém  těle  buňky,  které  záhy  odumírají  a  teprve  jako 
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cdumřelé  mají  pro  rostlinu  význam.  Jsou  to  cévy,  jimiž  proudí 
voda.  Buňky  ty  fungují  teprve,  když  byly  všechen  živý  obsah 
ztratily.  Sítkovice,  v  nichž  proudí  ústrojné  látky,  nejspíše  bílko- 
vinné, ztrácejí  své  jádro  dříve  než  začnou  fungovati  a  doba  jejich 
funkce  trvá  jen  po  jedno,  dvě  nebo  tři  vegetační  období,  pak  od- 
umřou. Též  buňky  korkové  záhy  odumírají.  Některé  buňky  na  př. 
mléčné  a  celé  pokožkové  pletivo  kořenů  ztrácejí  záhy  schopnost 
účastniti  se  restituce,  t.  j.  náhrady  odňatých  částí,  jakmile  byly 
dospěly.  Ale  ve  mladém,  embryonálním  stavu  měly  buňky  ty 
všecky  schopnosti  a  rostlinu  možno  přinutiti,  aby  z  nich  učinila, 
čehokoli  si  přejeme.  Specialisace  dospělých  buněk  a  víibec  do- 
spělých částí  rostlinných  vede  k  jejich  odumírání  a  je  zajímá vo, 
že  vskutku  od  nich  odumírání  rostliny  počíná,  U  stromů  přirozená 
smrt  počíná  od  dřeva,  které  obsahuje  největší  počet  buněk  ex- 
trémně specialisovaných  a  fungujících  teprve  když  byly  od- 
umřely. Zde  počíná  porucha  již  v  době,  kdy  okraj  ní  části  stromu 
ještě  žijí  a  kdy  zelenající  se  větve  lze  odříznouti  a  zasázením 
v  půdu  nebo  naroubováním  na  mladý  kmen  před  smrtí  zachrá- 
niti, která  by  je  jistě  stihla,  kdyby  zůstaly  ve  spojení  s  celým 
stromem.  Je  to  tedy  vliv  starších,  příliš  specialisovaných  částí, 
který  vede  ke  smrti  u  dokonalejších  rostlin  a  zvláště  těch  nej- 
dokonalejších, jimiž  jsou  stromy.  Rostlina  obětuje  některé  buňky 
ve  prospěch  celku,  který  se  tím  stává  vysoce  dokonalým,  ale 
v  této  oběti  je  spolu  zárodek  jeho  smrti. 

Mohl  bych  uvésti  mnoho  zajímavých  pokusů,  které  tento 
názor  potvrzují.  Křižaté  rostliny  mají  na  př,  velmi  záhy  opadá- 
vající a  odumírající  listy  kališní.  Uřízneme-li  je  včas  s  květu  a 
na  vlhkém  podkladu  je  pěstujeme  dále,  udrží  se  na  živu  až  i  celý 
rok.  Listy  mnohých  našich  stromů  opadávající  a  odumírající  na 
podzim,  lze  udržeti  o  mnoho  měsíců  déle  na  živu,  jestli  je  včas 
odřízneme  a  do  vlhké  půdy  zasadíme.  Ano  listy,  které  ve  spojení 
s  mateřskou  rostlinou  by  se  byly  již  nezvětšovaly,  rostou  a  zvět- 
šují se  byvše  od  ní  odříznuty.  Vůbec  má  spojení  orgánů  a  buněk 
s  celým  jedincem  pro  ně  často  následek  škodlivý  —  individuum 
jako  by  jich  ve  svůj  prospěch  zneužilo.  Ale  právě  to  spojení  orgá- 
nů a  buněk  v  jeden  celek  podmiňuje  dokonalost  individua,  kteráž 
ovšem  je  \^koupena  nezbytností  smrti. 

V  posledních  letech  byly  provedeny  pokusy  se  tkáněmi  od- 
ňatými dokonalým  živočichům  i  člověku,  které  za  vhodných  po- 
měrů pěstovány  dlouho  rostou  a  jeví  dělení  buněčné,  kdežto  by 
cnad  ve  spojení  s  celým  tělem  byly  již  odumřely.  Není  vyloučero, 
že  by  vhodnou  kulturou  a  včasnou  isolací  od  příliš  specialisova- 
ných a  odumírajících  buněk  bylo  možno  takové  tkáně  pěstovati 
po  neomezenou  dobu.  Byla  by  to  jakási  potenciální  nesmrtelnost, 
ale  za  cenu  dokonalosti.  Jakmile  bychom  dali  takové  explanto- 
vané  tkáni  vyvinouti  se  v  celé  dokonalé  individuum,  muselo  by 
dříve  nebo  později  zemříti,  V  dokonalém  organismu  jsou  jednotli- 
vé orgány  a  buňky  nejen  k  určitým  fysiologickým  úkonům  speci- 
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alisovány,  nýbrž  také  na  sobě  závislý,  což  se  projevuje  mnohými 
vzájemnými  vztahy,  korelacemi.  Prospěšná  samostatnosti  a  délce 
života  jednotlivých  buněk  tato  korelace  není,  je  však  ku  pro- 
spěchu celkové  jednotnosti  organismu,  ba  je  přímo  podmínkou 
jeho  dokonalosti. 

Je-li  tedy  specialisace  buněk,  pletiv  a  orgánů  příznakem 
dokonalosti  organismu,  je  též  východiskem  jeho  smrti,  jak  též 
Mi  not  soudí  a  jak  již  r.  1882  německý  biolog  a  myslitel  A. 
Weísmann  řekl;  „Zdá  se  mi,  že  z  věčného  trvání  jednobuněč- 
ných bytostí  tolik  bezpečně  vyplývá,  že  opotřebování  pletivných 
buněk  je  druhotně  získaným  zjevem,  a  že  smrt  buňky  zrovna  tak 
jako  smrt  vůbec  teprve  složitými  vyššími  organismy  byla  zave- 
dena. Nespočívá  tudíž  ve  vlastní  podstatě  buňky  jakožto  pra- 
organismu,  nýbrž  v  jejím  přizpůsobení  k  novým  poměrům, 
v  nichžto  se  buňka  ocitla,  když  se  sestoupila  ve  vyšší  organismus, 
ve  stát  biměk."  Čím  však  je  působena  specialisace  buněk  v  doko- 
nalejším organismu?  To  nedovedeme  říci,  musíme  prostě  při- 
jmouti, že  je  podmíněna  dědičnými  základy  jejich  živé  hmotě 
příslušnými. 

Podávám-li  na  konec  přehled  nejdůležitějších  výsledků  své 
úvahy,  cítím  povinnost  přiznati,  že  mohou  vyjádřiti  jen  část  ve- 
liké rozmanitosti  zjevů,  jež  v  živé  přírodě  souvisí  se  stářím^ 
smrtí  a  rozplozováním.  Vždyť  ani  nezbytnost  stáří  a  smrti  není 
všeobecná,  ani  potenciální  nesmrtelnost,  ani  závislost  rozplozo- 
vání  na  zevních  činitelích. 

Mezi  nejjednoduššími  organismy  jsou  některé  potenciálně 
nesmrtelné.  Ale  není  pravděpodobno,  že  by  v  přírodě  byly  reali- 
sovány  podmínky  tak  příznivé,  aby  se  mohla  tato  nesmrtelnost 
uplatniti,  jinými  slovy,  i  potenciálně  nesmrtelné  organismy  v  pří- 
rodě dříve  nebo  později  umírají  smrtí  násilnou.  Mohou  před  tím 
škodlivými  zevními  vlivy  i  churavěti  a  degenerovati,  ale  to  není 
pravé  stárnutí. 

Rozplozování  u  těchto  organismů  je  přizpůsobení  k  nevy- 
hnutelnosti násilné  smrti.  Jím  je  druh  chráněn  před  vymřením, 
je  to  ochréina  před  zhoubným  vlivem  škodlivých  poměrů  život- 
ních. Je  lhostejno,  zdali  to  je  rozplozování  pohlavní  či  nepo- 
hlavní,  obojí  je  vzbuzováno  zhoršením  životních  poměrů. 

Avšak  potenciálně  nesmrtelné  organismy  nedosahují  složito- 
sti a  dokonalosti.  Příroda  jakoby  si  byla  uvědomila  (budiž  mi  do- 
voleno takto  obrazně  mluviti),  že  potenciální  nesmrtelnost  je 
zbytečná,  poněvadž  se  nikdy  cele  neuplatní,  obětovala  ji  u  mno- 
hých organismů  za  vyšší  dokonalost,  které  dosaženo  je  speciali- 
sací,  rozlišením  a  vzájemnou  závislostí  buněk,  tkání    a   orgánů. 

Tato  specialisace  spojená  s  degenerací  i  odumíráním  jedno- 
tlivých buněk  i  tkání  zjpůsobuje  v  organismu  během  života  po- 
ruchy, jež  zoveme  stárnutím  a  vede  konečně  k  přirozené  smrti 
organismu.  Jelikož  je  u  nich  smrt  nevyhnutelná,  je  též  rozplozo- 
vání nezbytné,  má-li  býti  udržen  druh.  Ale  též  u  nich  lze  ne- 
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zřídka  —  a  mluvím  zde  v  přední  řadě  se  zřetelem  k  rostlinám  — 
život  zevními  vlivy  prodloužiti  a  okolnost,  kdy  se  dostaviti  má 
rozplozování,  závisí  na  zevních  vlivech.  Kdybychom  opětovaně 
a  včas  složitému  organismu  odnímali  buňky  a  pak  je  vhodně  pě- 
stovali, mohlo  by  se  nám  podařiti  po  dlouhou,  snad  neomezenou 
dobu  uchrániti  je  před  smrtí,  ale  za  tu  cenu,  že  by  se  nestaly 
součástí  dokonalého,  složitého  individua.  Snad  by  bylo  možno 
i  lidskou  embryonální  tkáň  neomezeně  v  tomto  stavu  udržeti,  ale 
ovšem  za  cenu  právě  zmíněnou. 

Zárodky  při  roziplozování  vznikající  mají  zachovány  všecky 
dědičné  schopnosti  příslušné  živé  hmotě  dotyčného  druhu,  nejsou 
specialisovaný,  a  proto  jsou  „mladé",  Nepohlavní  i  pohlavní  zá- 
rodky stejně  jsou  mladé,  pohlavní  však  mají  aspoň  u  jednoduš- 
ších organismů  tu  schopnost,  že  dávají  původ  proměnlivému  po- 
tomstvu, U  nich  pohlavní  zúrodňování  vede  k  proměnlivosti  a 
v  tem  spočívá  přední  jeho  význam,  nikoli  snad  v  nějakém  omla- 
zování. Snad  tomu  je  tak  též  u  dokonalejších  organismů  —  ale 
,,pro  svět  organismů  neplatí  žádný  všeobecně  platný  zákon,  dle 
něhož  by  pohlavní  rozplozování  trvale  neb  aspoň  občas  nové, 
omlazující  síly  životu  přivádělo"  (Klebs).  Rozhodně  není  po- 
hlavnost  nějakou  základní  funkcí  organismu,  neboť  se  přemnohé 
organismy,  jednoduché  i  složité,  trvale  bez  ní  obejdou.  Ale  na 
druhé  straně  jsou  dokonalé  organismy  (obratlovci),  kteří  se  pouze 
pohlavně  rozplozují  a  u  nichž  jakoby  všecko  směřovalo  k  po- 
hlavnosti.  To  však  by  znamenalo  začíti  novou,  dlouhou  kapitolu 
o  významu  pohlavnosti,*) 


*]  Můj  článek  byl  v  podstatě  hotov  již  v  r.  1913.  Od  té  doby  vyšla 
dvě  zajímavá  pojednání  prof.  dra.  K.  Chodounského  (O  příčinách, 
trvání  a  zániku  života,  1914,  O  životě,  stárnutí  a  dlouhověkosti.  Osvěta  1916), 
jež  se  z  části  zabývají  týmiž  otázkami  jako  moje  úvaha.  Prof,  C  h  o  d  o  u  n- 
s  k  é  m  u  i  při  jeho  všeobecném  hledisku  tanul  na  mysli  především  člověk, 
jako  mně  zase  rostliny  a  proto  není  můj  článek  zbytečný,  prolo  také  se 
články  naše  sem  tam  i  liší  v  pojetí  a  v  závěrech,  nikoli  však,  jak  myslím, 
podstatně.  Nastává-li  přirozená  smrt  živých  bytostí  fysiologickým  pocho- 
dem, jenž  znemožní  výživu  individua,  je  pochod  ten  následkem  rozlišení, 
specialisace  buněk  a  neprojevuje  se  u  jednoduchých  organismů,  jež  mají 
schopnost  vnitřní  poruchy  autonomně  vyrovnávati,  reparovati,  jak  pro  ná- 
levníky  nejnověji  Woodruff  a  Erdmann  dokazují,  (A  normál  periodic 
reorganization  process  without  cell  fusíon  in  Paramaecium,  1914.) 
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SALOMENY. 

(Pokračování.) 

Jakési  matné  světýlko  se  jim  objevilo  ze  zprávy,  kterou  herec 
Ant.  Pulda  vypátral  a  o  níž  hned  referoval  známým,  že  už  ví,  kdo 
autor  Salomeny  jest,  že  jest  to  nějaký  přepjatec  (!),  protože  prý 
chodí  po  polích  a  deklamuje  celé  výstupy  France  Moora.  Doda- 
tečně pak  se  pramen  této  chybné  šprýmovné  informace  vysvětlil. 
Hlinecký  rodák,  pražský  úředník  František  Zvěřina,  s  Puldou 
známý,  vypravoval  mu,  že  zná  autora  Salomeny  a  že  autor  týž 
znamenitě  recituje  a  hraje  a  možná,  že  lip  než  všichni  herci 
pražští  dohromady.  A  co  nepověděl  Zvěřina,  to  doložila  bujná 
obrazotvornost  Puldova.  Autor  pak,  když  se  o  této  šprýmovné 
informaci  dověděl,  pobavil  se  jí,  a  dodal  k  poznámce  o  svém  umě- 
ní hereckém,  že  to  mu  ovšem  as  u  herců  pražských  přízně  ne- 
přidá. 

Odpověd  autora  Salomeny  na  telegram  Ladislava  Stroupež- 
nického  nedala  na  sebe  dlouho  čekati.  Dne  14.  srpna  1883  odpo- 
věděl mu  Bohumil  Adámek  tímto  telegramem: 

„Lad.  Stroupyežnický,  dramaturg  českého  divadla  Praha. 

Dík  za  laskavou  zprávu. 

Nejdéle  pK>zítří  doufám  býti  v  Praze  a  neopomenu  ihned 
Vašnost  navštívit.  Bohiunil  Adámek." 

Ale  dramaturg  byl  nedočkavý.  Telegrafoval  znova  dopoled- 
ne 17.  srpna  z  Král.  Vinohrad: 

„Bohumil  Adámek  Hlinsko. 

Přijeďte  okamžitě,  přítomnost  Vaše  nevyhnutelná.  Salomenu 
třeba  škrtat,  musíte  pracovati  se  nmou.  Věc  velmi  nutná.  Strou- 
pcžnický." 

Tento  telegram,  odpoledne  17.  srpna  1883  v  bytě  autorově 
doručený,  jímž  autor  byl  zván  k  součinnosti  při  úpravě  textu  pro 
scénu,  nezastihl  jej.  Byl  autor  již  16.  srpna  vyjel  do  Prahy. 

A  zajímavou  jest  tehdejší  jeho  zpráva  o  této  jízdě: 

„Jízda  do  Prahy  —  po  tolika  letech  opět ...  a  za  tak  změně- 
ných okolností.  Do  Chrudimě  ve  společnosti  Dr,  A,  Mal  [inského] , 
—  z  Hradce  Králové  inž.  Havelky,  v  jehož  řečech  ožilo  staré 
Hlinsko,  Blížením  se  k  Praze  oživnutí  nenáhlé  starých  zpomínek 
na  známá  a  vždy  známější  místa  .  ,  .  Odpůldne  ihned  generální 
obhlídka:  nár[odní]  divadlo  —  vodárny  starom  [ěstské]  —  ná- 
břeží Rudolf  [ovo]  —  dům  umělců  —  radnice  .  .  .  Růžence  ob- 
jektů .  .  .  růžence  myšlenek!" 

Den  svého  pražského  příjezdu  16,  srpna  1883  zakončil  ná- 
vštěvou nového  českého  divadla,  v  němž  právě  hráli  Diblíka, 
Nevolno  autorovi  Salomeny  bylo,  když  porovnával  změněné  po- 
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měry  s  poměry,  jaké  byly  za  jeho  studijních  let  a  když  opouštěl 
Prahu,  odjížděje  na  pobyt  do  Mnichova,  pozoroval  nové  síly 
herecké,  neznámé  obecenstvo,  slyšel  nové  proslovy.  A  volno  mu 
opět  bylo  tím,  jak  pak  se  přiznal,  že  nebyl  nikomu  znám. 

Den  17.  srpna  1883  si  vyhradil  úřední  návštěvě  v  kanceláři 
v  novém  českém  divadle.  Přišel  v  11  hodin  dopoledne  a,  jak  o 
této  návštěvě  připomenul,  bylo  „uvítání  jako  s  nebe  spadlého". 
Na  chodbě  potkal  divadelního  zřízence  Špačka,  jenž  jeho  otázku, 
zda  jest  p,  dramaturg  přítomen,  zodpověděl  otázkou:  „Snad  pan 
Adámek?"  A  když  tázaný  přisvědčil,  již  neudržel  Špačka,  aby 
se  nerozlítl  jako  s  triumfem  do  kanceláře  divadelní  a  nerozhla- 
šoval každému  na  potkání,  že  jest  v  divadle    autor    Salomeny. 

Autor  Salomeny  byl  uveden  do  kanceláře,  kdež  byli  Fr, 
Kolár,  J.  Sklenář  a  L.  Stroupežnický,  Následovalo  vítání,  se- 
znamování a  jejich  blahopřání.  Hned  pak  byl  zasypáván  otázka- 
mi, mezi  nimiž  byla  jedna  z  prvních,  brzy-li  se  přesídlí  do  Prahy, 

Tato  poněkud  dobrosrdečná  a  dětinská  otázka,  vycházející 
z  názoru,  jakoby  básníci  měli  nezbytnou  podmínkou  a  potřebou 
pro  svou  tvorbu  bydlení  v  některé  pražské  ulici,  opakovala  se 
pak  i  po  premiéře  z  úst  lidí  neméně  rozvážných  a  jinak  zkuše- 
ných, kteří  si  spíše  mohli  nebo  měli  dáti  otázku,  proč  právě 
básníci  i  naši,  a  právě  nejlepší,  prchali  z  okruhu  velkoměstského 
na  venkov  aneb  do  samoty,  jako  Čech,  Heyduk,  Zeyer  a  jiní  a 
v  posledních  letech  i  sám  Vrchlický,  jenž  trpce  nesl,  že  musí  žíti 
v  prostředí  velkoměstském,  takže  není  potřebí  jít  hledat  dokladů 
k  jiným  národům,  kdež  by,  jako  na  př.  v  životě  a  díle  Tolstébo 
a  j.  nalezlo  se  dosti  závažné  a  důležité  látky  k  úvahám  o  tomto 
dozajista  velmi  zajímavém  a  pozoruhodném  předmětu. 

Vzpomínám  si  tu  maně  na  bohorovnou  vyvýšenost  jednoho 
pisatele  nekrologu  u  příležitosti  úmrtí  autora  Salomeny,  v  němž 
byla  zcela  vážně  dovozována  zhoubnost  maloměstského  života 
na  tvorbu  básníkovu.  Četl  jsem  znova  ten  stesk  a  pro  jistotu  po- 
díval se  na  záhlaví  listu,  mám-li  v  ruce  vskutku  list  demokrati- 
ckého směru,  a  vzpomenul  jsem  si  krásných  a  pravdivých  slov, 
jež  Jaroslav  Vrchlický  kdys  napsal  mému  strýci  Bohumilovi  o 
jeho  Horském  ovzduší: 

„Můj  drahý  a  milý  příteli, 
málo  je  chvil  v  životě,  nad  kterými  se  člověk  zastaví  v  hlubokém 
pohnutí  —  byla  taková,  když  jsem  dostal  Vaši  knihu  a  Váš  list. 

Děkuji  Vám  z  hloubi  srdce  za  obé.  Vy,  který  v  samotě  ven- 
kova víc  máte  času  žíti  sobě,  máte  víc  těch  chvilek  duševního 
sebrání  než  zde  v  tom  víru  a  shonu  já. 

Vím,  s  jakou  láskou  jste  pracoval  na  té  knize  a  tím  je  mi 
dražší,  je  v  ní  kus  Vašeho  života,  Vaší  duše  a  bytosti  a  tak  vedle 
svého  vzácného  umění  nese  mi  par f um  Vašeho  já,  toho,  kterého 
jsem   od    Salomeny   si   zamiloval.   Vzpomínám   při  každé   Vaší 
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básni  krásných  slov  Alfreda  de  Vigny  o  dílech  básníků,  „jak 
mají  býti  plna  vůně  samoty".  Vaše  ta  jsou  a  jistě  jako  tam  i  Vaši 
knihu  dovede  „Bůh  ideí"  do  přístavu  jako  tu  v  moře  vrženou 
láhev  plavcovou. 

Že  láhev  ta  nese  moje  jméno,  jest  mi  ctí  a  radostí  zároveň  , ." 

Hned  při  návštěvě  v  kanceláři  divadelní  17.  srpna  1883  do- 
stalo se  autorovi  Salomeny  ujištění,  že  Salomena  bude  prvním 
činoherním  představením  Národního  divadla. 

Kolár  poukazoval  tehdy,  že  tato  tragedie,  zralý  plod  vyspě- 
lého muže,  bude  míti  rozhodný  úspěch. 

Stroupežnický  s  ním  souhlasil  a  sliboval  si  úspěch  sensační 
a  řekl  mimo  jiné:  „Salomenou  se  postavíte  přímo  v  čelo  našich 
dramatiků,  ano  v  první  řadu  dramatických  spisovatelů  vůbec,  af 
vám  to  již  málo  nebo  ne."  Ujišťoval  autora,  že,  jak  přečetl  první 
scény,  ihned  Kolára  na  Salomenu  upozornil  zvláště,  že  jest  to 
práce,  v  níž  musí  se  dát  pozor  na  každé  slovo.  Jedinou  obdobou 
v  naší  literatuře  se  ,, Salomenou"  byla  hra  „Z  doby  kotillonů", 
jíž  také  vystoupil  pojednou  nový  autor  s  dílem  zralým,  ale  Sa- 
íomeně  se  nevyrovnáva jícím,  neboť  tato  má  pro  nás  Čechy  dale- 
ko větší  význam  a  stojí  také  o  sobě  výš,  jest  naše,  kdežto  „Z  doby 
kotillonův"  byl  „oplesk  Scribeův",  V  Salomeně,  tak  sliboval  si 
dramaturg,  není  nic  diletantského,  jeví  se  v  ní  vytříbený  názor, 
zvláštní  elegance,  takže  cena  nemůže  ji  minout. 

Tak  mluvil  dramaturg  Ladislav  Stroupežnický  u  přítomno- 
sti Františka  Kolára  a  J.  Sklenáře.  Když  pak  tito  odešli,  podotkl, 
že  bude  třeba  v  Salomeně  škrtat,  ale  že  nechtěl  ani  slova  bez 
autora  měnit  pro  úpravu  scény.  Pokusil  se  pouze  naznačiti  ně- 
které výpustky,  ačkoliv  jest  mu  každé  řádky  líto.  Nad  každou 
řádkou,  kterou  chtěl  škrtnout,  vedl  se  sebou  boj  a  sám  se  sebou 
o  každou  řádku  téměř  se  smlouval.  Uznával  logickou  vazbu 
Salomeny  i  motivaci  oo  nejhlubší,  avšak  musí  dbáti  se  též  po- 
žadavku, aby  představení  se  neprovléklo  přes  10.  hodinu  večerní. 

Odpoledne  navštívil  dramaturg  autora  v  jeho  bytě  v  hotelu 
u  arcivévody  Štěpána.  Přirozeně  stočil  se  rozhovor  na  divadlo 
a  literaturu.  Dramaturg  vylíčil  autorovi  průběh  jednání  poroty, 
jak  zejména  a  proč  všichni  kromě  Vrchlického  usuzovali,  že 
autorem  Salomeny  jest  Svatopluk  Čech,  a  jakými  důvody  hájil 
Jaroslav  Vrchlický  svůj  opačný  názor,  i  jaké  bylo  překvapení, 
když  po  odhlasování  jednomyslném  příznivém  o  této  tragedií 
předseda  Ant.  J.  Vrťátko  otevřel  obálku  a  vyňal  z  ní  adresu 
autora  jejího,  dosud  porotcům  neznámého,  a  jak  sbírány  byly 
zprávy  o  něm  a  očekáváno,  zdali  adresát  snad  neobjeví  jiného 
autora,  i  jaké  pak  Pulda  přinesl  podivné  zprávy,  A  přešel  dra- 
maturg na  poměry  divadelní  vůbec.  Zastavil  se  u  děl  Zeyerových, 
jenž  měl  zadány  divadlu  Blanku,  Bratry  a  Sulamit,  z  nichž 
dramaturg  mu  olaa  prvé  kusy  zamítl,  a  jakou  zvláštní  historii 
má  Sulamit,  kteráž  byla  krátce  před  nastoupením  Stroupežni- 
614 


i 


Dr.  K.  V.  Adámek :  Před  premiérou  Adámkovy  Snlomeny. 


ckého  jako  dramaturga  zadána  a  přijata  k  provozování,  Kolá- 
rovi prý  se  zejména  líbila  a  Kolár  podle  úsudku  dramaturga 
neměl  dostatečnou  kritickou  znalost,  co  se  pro  jeviště  hodí.  Su-. 
lamit,  ač  má  poetická  místa,  nehodí  se  jako  kus  divadelní.  Strou- 
pežnický  prohlásil,  že  by  ji  byl  ne j raději  udávil  také,  ale,  když 
už  byla  přijata,  tedy  aspoň  hleděl  oddáliti  její  provozování  po 
hlavní  sEÚsoně,  aby  volně  propadla.  Na  dotaz  Zeyerův,  co  se  děje 
s  jeho  kusy,  dramaturg  mu  řekl  své  mínění.  Došlo  mezi  nimi 
tehdy  k  ostrému  výstupu. 

Autor  Salomeny  k  vyzvání  dramaturga,  aby  se  ucházel  o 
pražskou  cenu,  odpíral  poukazem  k  tomu,  že  jsou  k  soutěži  této 
vyzváni  Kolár,  Vlček,  Vrchlický,  Šubert,  Jeřábek  a  Bozděch. 
Dramaturg  mu  odvětil,  že  se  jich  nemusí  bát. 

Stroupežnícký  přešel  pak  na  soutěž  o  ceny  ruskou,  polskou 
a  ostatní,  rozhovořil  se  o  některých  zadaných  a  odmítnutých 
pracích,  mezi  nimiž  byl  J.  V,  Fric  se  svými  Pobělohorci.  Fric 
předčítal  z  nich  již  před  rozhodnutím  poroty  ukázky  a  po  od- 
mítnutí přišel  se  poptat  ředitelství,  co  s  jeho  Pobělohorci  za- 
mýšlí. Dověděl  se,  že,  když  o  polovici  je  seškrtá  a  přepracuje, 
by  se  po  saisoně  hlavní  snad  mohlo  na  ně  pomýšlet.  Dramaturg 
vypravoval,  že  súčastnili  se  soutěže  o  ceny  tyto  též  Eliška 
Krásnohorská  prý  dvěma  kusy  (Královský  ženich  a  Dědic 
ducha),  J.  E.  Beránek,  autor  Únosu  Heleny,  slušně  obecenstvem 
přijatého,  Matkou  synů  královských,  Adolf  Heyduk  dvěma  pra- 
cema,  dr.  Josef  Štolba  taktéž,  František  Chalupa  Přemyslem 
Otakarem  a  jíní.  A  zas  přešel  na  jiné  práce  mimo  soutěže,  jak 
Kolárova  Královna  Barbora  jest  slabounká,  rozhodně  slabší  než 
Primátor,  a  rozhovořil  se  o  svých  divadelních  hrách,  že  má  tři 
kusy  hotovy,  totiž  Krištofa  Kolumba,  souvislou  to  řadu  scén,  a 
dvě  veselohry,  a  že  osnuje  tragedii  z  doby  Václava  I.,  kterou  má 
y  hlavě  již  zcela  vypracovanou  s  postavami  nadlidskými  jako  ze 
železa.  K  prvé  scéně,  v  níž  na  náhradí  vrací  se  lovecká  družina, 
opatří  mu  smečku  chrtů  Karel  mladší  kníže  ze  Švarccnberka. 
Vypravoval  prý  dramaturg  o  všem  tom  Frídovi  a  tomu  prý  se 
o  tom  celou  noc  zdálo. 

Autor  Salomeny  upozornil  dramaturga,  aby  si  přečetl  Hugo- 
vy Burggravy. 

Večer  17,  srpna  užil  autor  Salomeny  návštěvou  divadla, 
v  němž  hráli  Sirotka  lowoodského. 

Dne  18.  srpna  navštívil  ředitele. 

Fr.  Ad.  Šubert  ujišťoval,  že,  ač  sám  i  dramaturg  jsou  též 
dramatickými  spisovateli,  křivdil  by  jim  každý,  kdo  by  v  nich 
spatřoval  konkurenty.  Oni  oba  že  každého  vítají  s  otevřenou 
náručí,  neboť  jest  dosti  místa  pro  všechny.  Skutky  ředitelovy  pak 
ovšem  prokázaly  opak.  Stačí  vzpomenouti  si  jen  na  Vrchlického 
a  j.  A  hned  ředitel  divadelní  vyzvídal,  má-li  autor  Salomeny 
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ještě  nějaký  jiný  kus:  „Mátc-li  co  hotového  mimo  Sal omenu,  jen 
sem  s  tím!"  Vypravoval,  v  jaké  trapné  situaci  byli,  že  nebylo 
původního  kusu  k  otevření  Národního  divadla,  na  konkurs  že  již 
nespoléhali,  neboť  dramaturg  Stroupcžnický,  ač  již  33  prací  za- 
daných a  soutěžících  byl  pročetl,  nic  vhodného  z  nich  pořád 
nenalézal.  Tak  tedy  již  se  doptávali,  kde  by  jaký  kus  byl  hotový, 
ale  nikde  nic  vhodného  nemohli  sehnati,  takže  již  on  i  drama- 
turg byli  odhodláni,  že  napíšou  nějakou  práci  společně,  aby  se 
předešlo  ostudě.  Proto  bylo  puštěno  do  světa,  že  divadlo  se 
otevře  operou  a  sice,  k  vůli  souvislosti  s  předešlým  zahájením, 
Smetanovou  Libuší,  Ujišťoval  ředitel,  že,  kdyby  byli  věděli  o 
Salomeně,  ovšem  by  byl  stál  na  tom,  aby  bylo  Národní  divadlo 
otevřeno  Salomenou  a  nikoliv  zpěvohrou,  Z  rozpaků  vytrhl  je 
teprv  34,  kus,  jejž  Stroupcžnický  začal  číst.  Byla  to  Salomena. 
Strcupežnický  na  ni  první  padl.  Hned  telegrafoval  za  ředitelem, 
jenž  byl  právě  v  Išlu,  A  zas  Šubert  poptával  se  po  ostatních 
dramatických  pracech  autora  Salomeny  a  divil  se,  proč  týž  dosud 
nevystoupil,  i  že  to  není  možné,  aby,  kdo  napsal  Salomenu,  nebyl 
napsal  nic  před  tím, 

V  tom  Šubert  měl  náhodou  asi  pravdu.  Co  mu  autor  Salo- 
meny odpověděl,  nevím,  ale  nejsem  dalek  pravdy,  znaje  povahu 
autorovu,  že  Šubert  nedověděl  se  ničeho  o  tom,  zda  a  která  dra- 
mata autor  Salomeny  před  Salomenou  sepsal. 

Také  Šubert  dotazoval  se  autora,  kdy  se  odstěhuje  do  Pra- 
hy^  poněvadž  teď  nutno  býti  divadlu  blíž,  „Jen  psát  a  psát. 
Každá  řádka,  již  byste  jinam  psal,  než  pro  divadlo,  byla  by 
hříchem",  tak  lichotil  ředitel  autorovi,  pochlebenstvím  naprosto 
nepřístupnému. 

A  řeč  stočila  se  dále  na  divadelní  porotu,  kteráž  dle  mínění 
Šubertova  počínala  si  nadmíru  přísně,  jako  dosud  nikdy  před 
tím,  Šubert  mínil,  že  právě  její  jednohlasné  votum  jest  důkazem, 
že  Salomena  jest  vynikající  dílo.  Ředitel  divadelní  ujišťoval,  že 
ředitelstvo  učiní  vše  v  příčině  obsazení,  nastudování  a  insceno- 
vání a  vůbec  důstojného  provedení  této  tragedie. 

Přišel  pak  Šubert  na  list  Elišky  Krásnohorské,  že  oněch 
osm  spisovatelů,  jejichž  dramata  byla  v  nálezu  poroty  doporučena 
pozornosti  ředitelstva,  usneslo  se,  aby  ona  vyzdvihla  práce  jejich. 
Uznal,  že  se  to  musí  povoliti. 

Stroupežnický,  rozmluvě  přítomný,  upozornil,  že  přeskakují 
pověsti,  že  oněch  osm  spisovatelů  cítí  se  porotou  ukřivděnými  a 
hodlají  svá  dramata  veřejně  předčítat,  i  že  to  bude  vhod,  ať 
obecenstvo  soudí  sebou  a  přesvědčí  se,  že  porota  správně  roz- 
hodla. Soudu  obecenstva  není  potřebí  se  lekat, 

Šubert  poznamenal,  že  i  z  toho  stanoviska  bude  to  dobře, 
že  by  se  jím  byly  činily  výčitky  a  byli  by  podezříváni,  kdyby  se 
bylo  vše  zavrhlo  šmahem.  Vítal  Salomenu  a  přál  si,  aby  autor 
její  se  ve  všem  obrátil  na  něho. 
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Dramaturg  Stroupežnický  odevzdal  pak  ve  své  úřadovně, 
v  níž  úřadoval  s  J.  Sklenářem,  autorovi  Salomeny  připravený 
výtisk  svého  Zvíkovského  raráška  s  věnováním  a,  když  mu  autor 
její  domlouval  titulaturu  věnování  „Váženému  pánu. . .",  ospra- 
vedlňoval ji,  že  jest  důkazem  respektu,  jaký,  on,  dramaturg, 
měl  po  přečtení  Salomeny  k  jejímu  autorovi.  Myslil  prý  si  také, 
že,  kdyby  Salomena  byla  psána  prosou,  byla  by  kusem  sen- 
sačním,  ale  že  psána  jest  veršem,  místy  rýmem,  jest  to  plus, 
jehož  nemá  potřebí,  ale  činí  ji  to  jaksi  parádním  kusem.  Drama- 
turg byl  tomu  povděčen  zrovna  k  této  příležitosti,  kdy  Salomena 
má  býti  prvním  dramatem  ve  velkém  Národním  divadle,  tedy 
jaksi  slavnostním  představením. 

Autor  Salomeny  setkal  se  při  této  příležitosti  s  paní  Otilií 
Sklenářovou-Malou,  potomní  představitelkou  této  titulní  úlohy. 
Přijela  schválně  z  Chuchle,  kdež  byla  na  letním  bytě.  Vzpome- 
nul jí,  že  kdysi  měla  státi  se  obětí  jeho  hereckého  umění  jako 
Julie  při  představení,   jež  bylo   chystáno  v   Německém  Brodě. 

Téhož  dne  bylo  překřtěno  jméno  jednoho  šlechtice  v  Salo- 
meně  účinkujícího  Lobkovice  na  Ludanice  na  přání  ředitele  i 
censury  a  upravena  autorem  pro  představení  prvá  dvě  dějství. 

Před  divadlem  pojednal  autor  s  kapelníkem  Angerem  o 
zhudebnění  zastaveníčka  a  popěvků. 

Večer  bylo  theatre  pareé  na  počest  narozenin  panovníko- 
vých. Dávána  byla  Figarova  svatba. 

Nazýtří,  19.  srpna  1883,  upravoval  autor  s  dramaturgem  3. 
a  4.  dějství  pro  jeviště. 

lOdpoledne  pak  nalezl  prvou  volnou  chvíli,  aby  oznámil 
domů  svoje  dojmy. 

Psal  svému  bratru  Karlovi: 

„V  Praze,   19.  srpna  1883, 

Milý  bratře! 

Přijeti,  jakého  se  mi  zde  v  kompetentních  kruzích  dostalo, 
zejména  komplimenty,  jimiž  mne  pp.  ředitel,  dramatiurg,  vrchní 
režisér  p.  Kolár,  sekretář  p.  Sklenář  zahrnují,  vše  — -  činí  na 
mne  dojem,  jako  by  se  jednalo  o  nějaké  osobě  třetí,  po  níž  se 
mimovolky  ohlížím. 

Bude-li  úspěch  Salomeny  jen  s  polovice  tak  stkvěly,  jaký  mi 
zde  zaručují,  budu  spokojen. 

Ovšem  i  při  tak  šťastné  konstellaci  nebylo  ani  mně  uspo- 
řeno několik  trpkých  pilulek.  Především  nucen  jsem  některé 
věci  —  zejména  jednu  z  popředních  osob  kusu!  — •  změniti  k  vůli 
rr-  jednak  jednomu  vynikajícímu  hodnostáři,  jednak  k  vůli  4- 
^censuře;.  :■.■■:■■  .  .■.,.  .;  .;,,■,.;■:..  -..';,;v-  ■>  .;.:...■■...:  .,■..;.....;,: 
'  Bolí  to  ovšÉs^til,  Tnusct  sám  na  ívlašpfcřií  práci  k  vůli  takýto 
naprosto  ncuměkckým  ohledům  vykdnati  řezy '^zrněny,;  —i-  bolí 
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to,  ale  konečně  lip  to  učinit  sám  napřed  —  jednáf  se  o  každou 
minutu  času!  — 

Dnes  jsem  právě  s  IV.  aktem  hotov,  akty  předchozí  jíž  se 
opisují  v  celku  i  do  úloh,  zítra,  doufám,  budu  i  s  V.  aktem 
úplně  hotov. 

O  konkiu-su,  jeho  průběhu,  hádání  na  autora  Salomeny,  o 
sensaci  při  odhalení  jména etc.  —  velice  interesantní  de- 
taily až  ústně, 

S  pí.  Sklenářovou  již  jsem  se  o  Salomenu  osobně  dojednal; 
přijela  schválně  do  Prahy  ze  své  villeggiatury. 

Výprava  kusu  bude  jako  žádného  kusu  dosud  vůbec  na 
čes.  jevišti  —  nové  dekorace  budou  k  němu  ještě  ihned  objed- 
nány, —  Již  rozhodnuto  v  principu,  že  Salomena  bude  prvním 
činoherním  představením  ve  velkém  divadle;  ano  kdyby  to  šlo 
dle  přání  pp.  ředitele  a  dramaturga  —  bylo  by  ní  divadlo  vůbec 
zahájeno,  a  ne  —  operou!  — 

Hned  první  den,  jak  jsem  se  představil  v  div[adelní]  kance- 
láři, byl  mi  vystaven  volný  lístek  ke  všem  představením,  jehož 
ovšem  nyní  dosti  používám. 

Dnes  stojí  věc  tak,  že  doufají  ve  středu  večer,  nejdéle  ve 
čtvrtek  ráno  míti  kus  od  censury  nazpět  —  i  přeji  sobě,  bych  se 
zde  do  té  doby  již  zdržel,  abych  byl  ihned  poruče,  kdyby  se  snad 
přec  ještě  něco  lidského  navzdor  těm  škrtům  přihodilo;  odbývala 
by  se  pak  ihned  první  čtená  zkouška,  při  které  by  také  bylo  mé 
přítomnosti  třeba. 

Příjezd  svůj  tedy  dosud  určiti  nemohu."  — 

Dne  19.  srpna  1883  před  představením  bylo  jednáno  v  za- 
hradě při  novém  českém  divadle  s  Františkem  Kolárem  o  způ- 
sobu vypravení  Salomeny.  Autor  nakreslil  mu  půdorysy  a  Kolár 
zase  náčrty.  Vrchní  režisér  František  Kolár  divil  se  autorově 
znalostí  scény  i  architektury  i  stěžoval  si  na  obtíže,  jež  má  s  elek- 
trickým osvětlením  jeviště  a  jež  zvláště  v  III,  dějství  Salomeny 
budou  značné. 

Přišli  také  Sklenář,  Stroupežnický  a  Hovorka. 

Večer  stráven  poslechnutím  dvou  jednání  Veselé  vojny  a 
pak  v  přátelském  rozhovoru  u  Pecolda.  Hovor  otáčel  se  hlavně 
o  repertoir  divadelní  i  o  potíže,  jež  vadí  pěstování  slovanských 
her.  Není  vhodný  výběr  polských  her.  Jcšíě  hůře  jest  s  dramaty 
ruskými.  Obecenstvu  se  hry  ruské  nezamlouvaly.  Přišly  pak  na 
řadu  literární  poměry  a  otázky.  Pražští  účastníci  této  besedy 
vyprávěli  rozmanité  příběhy,  v  nichž  hlavní  rolí  hráli  Gustav 
Eim  a  Jakub  Arbes.  Stroupežnický  stýskal  si  na  nečitelnost 
rukopisu  Ladislava  Quise  a  připojil  k  svému  stesku  význačnou 
historku,  jak  kdysi  obdržel  od  něho  dopis  naprosto  nerozlušti- 
telný.  Po  delší  době  přijel  Quis  do  Prahy  a  ptal  se  ho,  proč  mu 
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nezodpověděl  dopis.  Stroupežmcký  mu  vysvětlil,  že  čeká  na 
Quise,  aby  mu  dříve  přečetl  svůj  list.  A  přešlo  se  v  besedě  oné 
zase  na  polské  poměry. 

Druhého  dne  bylo  přehlédnuto  V,  dějství  Salomeny. 

Odpoledne  autor  její  vyjel  si  se  Stroupežnickým  na  Závist. 

Cesta  tato  k  pomníku  Hálkovu  byla  jakousi  generální  zpo- 
vědí dramaturga  Ladislava  Stroupežnickébo,  jež  jest  zajímavou 
pro  tehdejší  literární  poměry  české  i  pro  poznání  proudů  a 
směrů,  jež  ovládaly  v  době  bezprostřední  před  zahájením  Národ- 
ního divadla  v  českém  divadelnictví,  pročež  tehdejšímu  vypravo- 
vání dramaturgovu,  ač  autor  Salomeny  s  jeho  názory  všemi  se 
nestotožňoval,  věnuji  zde  širší  pozornost. 

Ladislav  Stroupežnický  vzpomínal  si,  jak  bylo  s  ním  téměř 
tři  léta  vyjednáváno  a  jednáno  —  i  sám  dr.  Fr.  L.  Rieger  mu 
domlouval,  —  aby  přijal  místo  dramaturga,  jež  taktéž  po  fi- 
nanční stránce  bylo  lépe  upraveno  mu,  než  bylo  dříve.  Přijal 
tedy  již  za  ředitele  Maýra  tento  úřad,  vymíniv  si,  že  nic  nesmí 
přijíti  na  jeviště  bez  jeho  doporučení.  Sám  četl  kusy,  odmítal 
je,  nebo  je  upravoval  s  autory,  obsazoval  je  i  byl  oprávněn  do- 
cházet ke  všem  zkouškám  a  představením  a  činiti  výtky.  Strou- 
pežnický ujišťoval,  že  v  tom  jest  bezohledným  a  nezná  přátel  a 
ničeho,  že  i  také  nevyhledává  mimo  divadlo  styků  s  herci,  s  nimi 
do  hostinců  nechodí,  a  jen  v  kanceláři  s  herci  jedná,  a  s  hereč- 
kami vždy  při  otevřených  dveřích.  Již,  nežli  se  stal  dramatiu:- 
gem,  byl  mezi  spisovateli  znám  jako  praktik  divadelní.  Lierovi 
upravoval  Floru  a  nemilosrdně  mu  projevy  o  umění,  na  nichž 
Lier  si  zakládal,  seškrtal  na  víc  než  polovinu.  Také  Vrchlického 
Drahomíru  ,, důkladně  vykuchal".  Vrchlický  vstoupil  na  divadlo 
téměř  jako  začátečník  a  Stroupežnický  si  osoboval  zásluhu  o  to, 
co  kritiku  překvapovalo  při  hrách  Vrchlického,  totiž  znalost  di- 
vadel a  koncisnost  u  vedení  scény.  Vrchlický  prý  tuto  zásluhu 
jeho  uznával.  Stroupežnický  poukázal  na  podobnost  Drahomíry 
a  Diogena  jeho  s  cizojazyčnými  některými  dramaty,  pochvaloval, 
že  Vrchlický  jest  veliký  talent,  ale  ne  svůj,  nýbrž  že  tráví  a  pro- 
dukuje z  cizích  dojmů  a  v  samém  spěchu  on,  vnímavá  a  rychle 
tvořící  povaha,  již  nedělí  nebo  ani  neumí  děliti  své  od  cizího. 
Stroupežnickému  nezamlouvala  se  častá  jeho  volba  látky  z  my- 
thologie řecké,  i  přiznal  se,  že  se  mu  to  zprotivilo,  takže  novější 
práce  jeho  nečte,  ale  že  Vrchlický  jest  do  sebe  zamilován  a 
v  tom  utvrzován  kruhem  svých  nejbližších  přátel,  kteří  vzájemně 
se  téměř  zbožňují  a  si  podkuřují.  Se  Stroupežnickým  jest  sice 
v  poměru  velmi  důvěrném,  jenž  však  se  nezbytně  zkalí,  neboť 
jako  dramaturg  odmítl  mu  jeho  práci  téměř  začátečnickou 
Juliana  Apostatu  a  nesouhlasí  s  provozováním  jeho  Noci  na 
Karlštejně,  což  mu  samému  otevřeně  řekl.  Odpor  proti  této  hře 
Stroupežnický  odůvodňoval,  že  úloha,  jaká  jest  tu  přiřčena 
Karlovi  IV,  a  jeho  choti,  jest  iprofanací  tohoto  jména  u  nás  vá- 
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Zeného  a  velmi  ctěného,  a  pak  diletantským  zpracováním  pomocí 
otřepaných  motivů  přestrojení  se  manželky  Karlovy  v  mužské 
šaty,  i  pro  vleklý  dialog  a  plouživý  děj.  Vrchlický  prý  si  libuje, 
že  dojem  bude  nadmíru  poetický.  Stroupežnický  ovšem  není 
proti  dávání  této  hry,  ale  opírá  se  tomu,  aby  byla  provozována 
v  hlavní  saisoně.  „Dobrá,  ať  se  dává,  ale  až  později  a  ať  to  pro- 
padne, snad  Vrchlický  vystřízliví!"  Dále  dramaturg  shledával, 
že  jest  pravdě  nepodobno,  aby,  když  královna  octne  se  v  pře- 
strojení na  Karlově  Týně  a  král  Karel  IV.  s  ní  mluví,  jí  nepoznal. 
Z  Vrchlického  prací  kladl  nejvýš  dramaturg  „idyílu  apenin- 
skou"  jako  silnou  a  svéráznou. 

Ještě  nepříznivějším  byl  úsudek  dramaturgův  o  Juliovi 
Zeyerovi,  jenž  s  Vrchlickým  býval  zprvu  velmi  dobře.  ,, Nestačili 
si  podkuřovat",  poznamenal  Ladislav  Stroupežnický.  Ale  od 
těch  dob,  co  byly  dávány  Vrchlického  hry  Drahomíra,  Odysseus 
a  Diogenes  a  Zeyerova  dramata  byla  odmítnuta.  Zeyer,  dle  mí- 
nění dramaturgova,  žárlí  na  Vrchlického  a  jsou  oba  spolu  na 
kordy.  Zeyer  jest  nervosní  a  jeho  nervosita  vzrostla  nemálo 
sporem  jeho  a  ostatních  dědiců  parní  pily  s  obcí  pražskou. 
Svědčil  o  jeho  nervositě  výstup,  jejž  dramaturg  s  ním  měl.  Když 
na  jeho  poznámku:  ,,To,  jak  se  s  mýma  kusy  nakládá,  jest  im- 
perlinence",  odpověděl  dramaturg:  „Odpouštím  vám  to,  poně- 
vadž vím,  že  jste  nepříčetným",  řekl  mu  Julius  Zeyer,  že  jej 
\'yzve  na  souboj,  ale  Stroupežnický  odvětil;  ,,Píšu  sice  komedie, 
však  —  nehrám,"  Rozhovor  o  Zeyerovi  zakončil  dramaturg 
břitkou  charakteristikou  povahy  Zeyerovy  i  přešel  na  hmotné 
poměry  spisovatelské. 

V  dalším  rozhovoru  Stroupežnický  vzpomínal  svého  pomě- 
ru k  řediteli  Fr.  A.  Šubertovi.  Mnohá  léta  byl  Šubert  intimním 
známým  jeho.  Stýkával  se  s  ním  v  jour fixech,  jichž  se  účastní- 
vali  Vrchlický,  dr.  Josef  Thomaycr,  Jan  Lier,  J.  V.  Sládek,  též 
někdy  J.  J.  Kolár,  Frída  a  Beránek,  Stroupežnický  upravoval 
Šubertovi  Voka  i  Probuzence.  ,,Když  Šubert  napsal  Voka"  — 
vykládal  dramaturg  —  „a  pochlubil  se  komusi  z  redakce  Politik, 
že  napsal  vážné  drama,  týž  přečetl  je  a  řekl  mu:  ,, Vždyť  to 
fraška!"  O  Probuzencích  Stroupežnický  sám  mu  řekl,  že  jest 
v  nich  mnoho,  co  vlastně  patří  do  úvodních  článků  „Pokroku". 
Dramaturg  se  vůbec  o  Šubertovi,  jako  dramatickém  spisovateli 
prohlásil,  že  nemá  o  něm  veliké  mínění. 

Od  nového  ředitele  divadelního  přešel  Stroupežnický  na 
poměry  divadelní  za  ředitele  Maýra,  jenž  dle  mínění  dramatur- 
gova byl  dobrý  finančník  a  vedle  svého  hmotného  prospěchu 
dbal  jen  ještě  trochu  o  svou  ríeputaci.  Na  jedné  straně  mnoho 
vydával,  nemaje  náležitého  znaleckého  rozhledu,  na  př.  za  gar- 
dcrobu.  shořelého  Národního  divadla  bylo  zaúčtováno  přes  40,000 
zl.,  ač  měla  cenu  daleko  nižší  a  byly  v  ní  kostýmy  přeplacené, 
Na  druhé  straně  šetřil,  ani  rukopisy  nedával  vázat,  avšak  agcn- 
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tům  vyházel  peníze  za  bezcenné  frašky  a  operety,  jež  bud  pro- 
padly nebo  ani  nemohly  býti  hrány.  Stroupežnický  vypočetl 
družstvu  divadelnímu  ve  svém  memorandu,  co  tisíc  bylo  tak 
ročně  promarněno,  i  že  za  ty  peníze  mohli  býti  vydržováni  3 
■íschopní  dramaturgové.  Za  Maýra  vyvinula  se  zvláštní  prakse,  že 
docházející  nové  kusy  autory  zadávané  byly  nečteny  ukládány 
do  veliké  bedny.  Když  Stroupežnický  ji  nalezl,  byl  divadelním 
sluhou  Špačkem  upozorněn,  že  se  do  ní  házejí  rukopisy  již  po 
12  let.  Stroupežnický  chystal  se  po  přestěhování  archivu  do  Ná- 
rodního divadla  obsah  její  přehlédnout  a  srovnat.  Maýr  zprvu 
nedbal  dramaturga;  zadaného  J.  J.  Kolárem  Primátora  poslal 
přímo  intendanci,  ale  když  intendant  vrátil  jej,  poněvadž  nebyl 
vidován  dramaturgem,  více  již  se  onen  zlozvyk  neopakoval. 
Když  pak  bylo  zřejmo,  že  jest  nutná  změna  ředitele,  byl  Maýr 
upozorněn,  aby  buď  dobrovolně  odstoupil  i  že  odstup  jeho  bude 
provázen  pochvalným  dekretem  družstva  a  přiměřeným  dopro- 
vodem časopiseckým,  nebo  že  bude  odchod  jeho  vynucen.  Po- 
třeba nápravy  byla  palčivější  blížícím  se  zahájením  Národního 
divadla.  Do  akce  změny  osoby  ředitele  byl  zasvěcen  intendant 
dr.  Jakub  Škarda.  Známy  jsou  tehdejší  časopisecké  projevy  jeho, 
Skramlíka  i  Stroupežnického,  Maýr,  vrátiv  se  do  Prahy,  doufal, 
že  se  udrží,  ale  družstvo  již  konalo  přípravy  a  porady  o  změně 
ředitele.  Stroupežnický  podal  memorandum,  aby  byl  buď  získán 
ředitel  již  působící  (tím  byl  jediný  Pavel  Švanda  ze  Semčic), 
nebo  aby  byl  vypsán  konkurs,  k  němuž  by  se  snad  i  mnohá  síla 
česká  v  cizině  působící  přihlásila,  nebo  aby  byl  zvolen  za  ředi- 
icle  některý  spisovatel,  s  dramatickou  literaturou  i  s  divadelními 
potřebami  obeznámený,  i  radil  na  dotazy  intendantův  i  družstva 
k  tomuto  poslednímu  způsobu  řešení  otázky  ředitelské  a  to  proto 
dospěl  k  tomuto  názoru,  poněvadž  Švanda,  hledící  k  obchodní 
stránce  při  svém  ředitelování,  nebyl  by  býval  dle  úsudku  dra- 
maturgova lepší  náhradou  za  Maýra,  v  druhém  případě  pak 
mohla  se  snad  získati  schopná  síla,  ale  nebylo  jisto,  byla-li  by 
národně  uvědomělá,  a  poslední  způsob  osvědčil  se  i  jinde.  A  když 
Stroupežnický  byl  tázán  na  jméno  spisovatele,  jehož  by  za  ře- 
ditele navrhoval,  řekl  určitě:  Šubert.  Intendant  i  většina  druž- 
stva souhlasili  s  tímto  návrhem,  jen  dr.  Josef  Durdík  s  několika 
členy  družstva  byl  by  raději  ponechal  dosavadního  ředitele 
Maýra  nebo  by  byl  raději  měl  jeho  nástupcem  Schicka.  Byl 
tedy  zvolen  Šubert,  jenž,  věda,  že  se  tak  stalo  přičiněním  Strou- 
pežnického, žil  s  ním  v  důvěrném  přátelství. 

Za  nového  ředitele  byla  práce  rozdělena  tak,  že  on  měl 
věci  osobní,  též  vyjednávání  o  pohostinské  hry  a  i  operu,  kdežto 
dramaturg  měl  téměř  úplně  drama.  Stížnosti  na  obsazování 
dramaturgovo  kusů  vyřizoval  ředitel  ve  smyslu  opatření  drama- 
turgových. Dramaturg  docílil  lepšího  pořádku,  než  jaký  býval, 
i  přál  si,  aby  první  saisoná  ve  velkém  Národním  divadle  byla 
-vzorná  a  přímo  parádní,  Schystal  již  na  20  kusů:  Shakespearova 
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Makbetha  a  Sen  v  noci  svatojanské,  Huga  Marion,  Moliérova 
Lakomce,  Beaumarchaisovu  Figarovu  svatbu,  Sardouovo  Tajem- 
né psaní,  Baluckého  Prospěcháře,  a  z  původních  českých  děl 
Salomenu,  vyloučil  z  programu  Kolárovu  Barboru,  Vrchlického 
Noc  na  Karlštejně  a  j.  Ujišťoval  dramaturg,  že  Salomena  přišla 
vhod  předně  vůbec  z  národního  stanoviska,  neboť,  kdyby  nebyl 
ani  jediný  kus  původní,  jaká  by  to  byla  blamáž,  za  druhé  přišla 
družstvu  i  ředitelstvu  vhod,  že  za  nich  bude  přec  kus,  a  za  třetí 
jest  výhodno,  že  jest  to  kus  s  úlohou  pro  paní  Sklenářovcu- 
Malou,  pro  niž  neměli  dosud  uchystané  v  repertoiru  ani  jediné 
větší  úlohy. 

Hovoře  o  poměrech  hereckých,  vzpomenul  dramaturg  těž- 
kého osudu  výborné  herečky  Arnošty  Libické,  jež,  pozbyvši  hlasu, 
zřídila  si  společnost  divadelní,  s  níž  putovala  po  Čechách,  a 
žádala,  aby  jí  dramaturg  dopomohl  v  Národním  divadle  k  místu 
biletářky,  neboť  zápasí  s  bídou. 

Mluvě  pak  zase  o  literátech,  zastavil  se  u  Vácslava  Vlčka, 
že  jest  prý  z  něho  ,, učiněný  sosák"  nejen  v  občanském  životě,  ale 
i  v  otázkách  a  názorech  literárních,  i  jak  hlásal,  že  v  postavě 
Prokopa  ve  svých  Lipanech  vylíčil  kus  vlastního  života,  totiž 
ideální  poměr  svůj  k  své  choti.  Dle  mínění  dramaturgova  Lipany 
se  nelíbily  a  jen  slavnostní  příležitost,  při  které  byly  dávány, 
je  udržela  nad  vodou.  Osoby  jeho  dramat  jsou  nepřirozené  a 
vždy  z  nich  mluví  jen  autor.  Arbes  stojí  na  výši  moderního 
názoru  literárního,  jest  intimním  známým  dramaturgovým. 
Chodívají  spolu  na  studijní  pochůzky,  třebas  o  půlnoci  na  Vyše- 
hrad, a  studují,  jak  za  noci  při  různém  počasí  Praha  se  vyjímá, 
A  jak  rád  Lier  vyprovázívá  přátele,  kdyby  třebas  jeden  bydlel 
na  Hradčanech  a  druhý  v  Karlině.  Vzpomenul  tu  veselé  příhody, 
již  přátelé  jejich  jim  nastrojili,  jak  totiž  Arbes  vyprovázel  jed- 
nou večer  Liera  a  Lier  Arbesa  a  každý  z  nich  konal  tuto  službu 
přátelskou  tak  věrně,  že  by  se  byli  vyprovázeli  navzájem  snad 
až  do  rána.  Zvlášť,  že  bankety  literátů  u  Koláře  jsou  plny  po- 
vedených nápadů  a  bodrého  humoru,  dokládal  vypravováním 
jedné  zvláště  podařené  historie  z  oboru  přírodovědeckého  ba- 
dání o  některých  živočiších  nižšího  řádu,  jež  končila  šprýmov- 
ným  inserátem  v  Národních  Listech.  Vzpomínky  na  bodrý 
humor  literátů  svedly  řeč  na  jadrnou  šprýmovnou  poznámiku,, 
kterou  jako  věnováním  dramaturg  J.  J.  Kolár  kdys  ozdobil  ti- 
tulní list  Zákrejsovy  Červenobílé  stolistky,  avšak  bujarý  tento 
projev  poněkud  obhroublý  svérázu  Kolárova  musel  býti  s  titulu 
utržen,  když  rukopis  hry  této  byl  vracován  autorovi,  aby  ne- 
vzešla  z  toho  zlá  krev. 

(Dokončení,) 
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hlídka  středostavovska. 

Vzácný  úspěch  českého  družstev- 
nictví středostavovského.  V  posled- 
ních pěti  letech  před  válkou  počalo 
se  u  nás  slibně  vyvinovati  svépo- 
mocné hnutí  na  poli  reformy  bytové 
zakládáním  družstev  pro  stavbu 
levných  a  zdravých  bytů.  Skutečně 
bídné  poměry  bytové,  usilovná  pro- 
pagační činnost  několika  sociálních 
politiků,  organisovaná  v  Českém 
zemském  spolku  pro  reformu  byto- 
vou za  vedení  zesnulého  dra,  J,  N, 
Lošfáka,  vydatná  pomoc  zákono- 
dárství státního,  korporací  samo- 
správných a  ústavů  peněžních  vyvo- 
laly přes  dvě  stě  družstev  stavebních 
a  bytových,  která  vykazují  namnoze 
potěšitelné  výsledky.  Tento  ruch 
družstevní  zahájilo  nejprve  dělni- 
ctvo  a  úřednictvo,  později  teprve 
začalo  se  ho  u  větší  míře  súčast- 
ňovati  nesnadněji  organisovatelné 
živnostnictvo.  Poměry  je  k  tomu  ve 
větších  městech  přímo  nutily.  Spe- 
kulace stavební  zabírala  nové  par- 
cely i  místa  starých  domů,  kde  byli 
usazení,  na  činžovní  domy  s  velikými 
byty,  neponechávajíc  místa  pro  je- 
jich dílny,  skladiště  a  kůlny,  zvy- 
šování činží  vyhánělo  je  se  stano- 
višť, kde  nabyli  známosti  a  okruhu 
zákaznictva,  hřmot  či  zápach  jejich 
živností  nebyl  v  nových  domech  po- 
chuti.  Trpěli  stále  více  nedostat- 
kem vhodné  dílny  na  příhodném, 
frekventovaném  místě,  ve  spojení  s 
malým,  výdělku  živnostníkově  při- 
měřeným bytem.  Přes  to  vše  byl 
typ  živnostenského  družstva  pro 
stavbu  domů  s  malými  byty  a  díl- 
nami velmi  vzácným,  poněvadž  se 
tu  jedná  hlavně  o  stavbu  velkých 
objektů   ve    větších    městech. 

Tím  je  radostnější,  že  jedno  z 
prvních  těchto  družstev  docílilo  za 
velmi  krátkou  dobu  svého  působení 
skvělého  výsledku,  čestného  hlavně 
proto,  že  se  k  němu  dospělo  v  po- 
měrech, nad  něž  nelze  si  mysliti 
obtížnějších,  Byla-li  jíž  léta  předvá- 
lečná se  svou  krisí  úvěrovou  nepří- 
znivá vývoji  stavebních  družstev, 
takže  některá  z  nich  musila  likvido- 
vati a  řada  jiných  nemohla  přikro- 
čiti k  uskutečnění   svých  úkolů,   tím 


hůře  dolehla  na  ně  doba  válečná 
se  svými  poměry  finančními  a  sta- 
vebními. Sluší  proto  přičísti  jen 
mimořádně  zdravému  základu  celé- 
ho díla  a  neobyčejné  schopnosti  i 
energii  vůdčích  činitelů,  stojí-li  dnes 
„Družstvo  pro  stavbu  živnostenských 
domů  s  malými  byty  a  dílnami" 
v  Karlině,  založené  nedlouho  před 
válkou,  u  konce  velkolepého  podni- 
ku, který  vyhovuje  skvěle  intencím 
družstva, 

V  Karlině,  tísněném  vrchem  vít- 
kovským,  břehem  Vltavy  a  soused- 
stvím těžko  dostupných  pozemků  e- 
rárních  (vojenských  cvičišť)  v  kaž- 
dém vývoji  stavebním,  je  otázka 
vhodných  dílen  a  bytů  živnosten- 
ských zvlášť  naléhavá.  Proto  zabý- 
valy se  jí  pilně  místní  živnostenské 
korporace,  hlavně  starobylá  živno- 
stensko-čtenářská  jednota  v  Karli- 
ně, Čilým  ruchem  organisačním  a 
stavovským,  vyvolaným  v  místním 
živnostnictvu  založením  a  činností 
živnostenského  odboru  při  místní 
organísaci  národní  strany  svobodo- 
myslné, byla  tato  otázka  v  roce 
1913  znovu  oživena.  Horlivou  inici- 
ativou předsedy  živnostenského  od- 
boru n,  s,  s,  Františka  Foldy  a  čle- 
na obec,  zastupitelstva  Václava  Tvr- 
díka  ujala  se  myšlenka  svépomocné- 
ho řešení  bytové  otázky  živnosten- 
ské pomocí  stavebního  družstva  dle 
zákona  z  20.  prosince  1910,  Po  ně- 
kolika agitačních  přednáškách  byl 
pohromadě  malý  kroužek  živnosten- 
ských pracovníků,  kteří  vykonali 
přípravné  práce  a  svolali  na  den 
18,  srpna  1913  ustavující  valnou 
hromadu  družstva.  Družstvo  ustave- 
no jako  zapsané  společenstvo  s  ru- 
čením obmezeným  a  za  předsedu 
zvolen  Fr,  Folda.  Členů  přistoupilo 
jedenáct  a  upsali  38  podílů  po 
200  K. 

Z  tohoto  nepatrného  počátku  vzni- 
klo družstvo,  které  při  výroční  val- 
né hromadě  dne  29.  června  letošního 
roku  mělo  126  členů  se  464  podíly, 
na  něž  bylo  splaceno  81.210  K.  Toto 
družstvo  mohlo  však  letošní  valnou 
hromadu  konati  ve  vlastních  míst- 
nostech v  jednom  ze  dvou  velkých 
činžovních  domů,  které  postavilo  a 
které    jsou    ozdobou    nejživější    části 
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Karlina  (č,  p,  1,  a  30,  v  Královské 
třídě).  Tyto  čtyřpatrové  objekty, 
které  ve  svém  nádvoří  uzavírají 
třetí  stavbu  jednopatrovou,  mají  ce- 
nu přes  600.000  K  (náklad  s'avební 
i  s  pozemkem  dle  účtu  bilančního 
činí  603.1 13'60  K,  výnosová  cena  při 
4%  ním  čistém  výnosu  činžovním 
606.26325  K)  a  obsahují  6  krámů, 
6  dílen  a  39  bytů  v  úpravě  krásné 
a  účelné.  Výborný  základ  a  reelní 
hospodaření  družstva  zaručeny  jsou 
vedle  toho  okolností,  že  družstvo  do- 
sáhlo ve  válečné  době  a  požívá  ga- 
rancie státního  bytového  fondu;  ač- 
koliv pak  byly  hypotékami  zápůjč- 
ky povoleny  ministerstvem  veřej- 
ných prací  do  výše  525.000  K,  má 
družstvo  vypůjčeno  jen  517.000  K, 
takže  uhradilo  o  8000  K  více  z  vlast- 
ních prostředků.  Stejnou  chválu  vý- 
konnosti řiditelů  družstva  vzdává 
fakt,  že  přes  svrchovaně  nepříznivé 
poměry  dnešní  docíleno  již  nyní 
činžovního  výnosu  přes  36.000  K 
roč.  (k  plné  rentabilitě  potřebí  je 
dle  výpočtu  ministerstva  43.000  K). 
Představenstvo  ohlásilo  již  na  zmí- 
něné valné  hromadě  kroky  k  uhra- 
zení tohoto  schodku,  vzniklého  o- 
hromnými  obtížemi,  které  se  staví 
v  cestu  pronajmutí  všech  pohoto- 
vých  prostor. 

Je  patrno,  že  těchto  překvapují- 
cích výsledků  mohlo  býti  docíleno 
v  době  necelých  tří  let,  z  nichž  dvě 
připadají  na  krušnou  dobu  váleč- 
nou, jen  svrchovaným  úsilím,  bez- 
meznou  láskou  k  věci  a  nezdolnou 
obětavostí  vedoucích  pracovníků 
družstva.  Již  okolnost,  že  veliká 
část  členů  představenstva  a  dozorčí 
rady  povolána  byla  ke  službě  vojen- 
ské, shrnula  všecku  tuto  obrovskou 
práci  do  několika  málo  rukou.  Spo- 
čívala takřka  výhradně  na  bedrech 
předsedy  družstva  Fr.  Foldy  a  účet- 
ního jeho  Ant.  Papeže.  Vedle  nich 
skoro  jen  předseda  dozorčí  rady 
Stan.  Chaloupka,  předseda  Živn.- 
čtenářské  jednoty  Fr,  Dcport  a  me- 
chanik Jan  Poschl  mohli  věnovati 
dílu  své  síly.  Jim  připadlo  buditi 
porozumění  pro  novou,  nezvyklou 
myšlenku,  překonávati  nekonečné 
potíže  osobní  i  strannické,  jakých  je 
vždy  hojnost  v  malém  středostavov- 
ském  prostředí,  získávati  zájem  i 
ochotu  jednotlivců  a  korporací  pro 
podnik  íak  riskantní;  zdolávati  pře- 


kážky  velikých  operací  úvěrových 
a   zdlouhavého   jednání  s   úřady. 

Musili  míti  především  odvahu  a 
energii,  aby  nenechali  myšlenku 
družstva  utonouti  v  planém  spolka- 
ření  a  přikročili  hned  k  činu,  který 
by  prolomil  nedůvěru,  provázející 
počátky  družstva.  Tak  již  pět  mě- 
síců po  ustavující  valné  hromadě, 
v  lednu  1914,  jedná  družstvo  o  kou- 
pi dvou  starých  domů  v  Královské 
třídě,  aby  získalo  stavebního  místa. 
A  15,  března  1914  zakoupeny  tyto 
objekty  za  147.000  K  s  podmínkou, 
že  dne  30.  dubna  splaceno  bude  na 
kupní  cenu  47.000  K.  Prostředky 
družstva  činily  však  tehdy  pouhých 
17.000  K.  Úsilí  představenstva  poda- 
řilo se  však  včas  získati  garancii 
obce  karlínské  za  zápůjčku  u  Ob- 
čanské záložny  tamní  ve  výši 
30.000  K  a  domy  skutečně  koupeny, 
A  hned  započato  s  opatřováním  sta- 
vebního projektu,  pak  definitivních 
plánů  a  rozpočtu,  13.  prosince  1914 
zadána  stavba  po  mnohých  úvahách 
a  anketách  firmě  M.  Blecha  v  Karli- 
ně, Nyní  však  nebylo  možno  získati 
u  peněžních  ústavů  stavebního  úvě- 
ru. Tu  zachránil  družstvo  projektant 
a  stavitel  architekt  M,  Blecha,  který 
u  vzácném  pochopeni  jeho  úkolu 
poskytl  mu  sám  stavební  úvěr  za 
levných  podmínek  úrokových.  Zá- 
roveň nastoupena  křížová  cesta  u- 
cházeni  se  o  garancii  státního  fondu 
bytového,  na  niž  vyskytly  se  potíže, 
dle  svědectví  jedné  výroční  zprávy 
družstevní  přímo  nepřekonatelné,  I 
ty  však  byly  zdolány,  potřebné  úvěry 
u  peněžních  ústavů  opatřeny  a  stá- 
lým získáváním  nových  podílníků, 
kteří  ze  všeho  seznali  již  poctivé  a 
pevné  úsilí  družstva,  dosaženo  toho 
stavu  hospodářského,  který  shora  na- 
značen, Zalím  započato  již  17,  pro- 
since 1914  s  bouráním  starých  do- 
mů a  10.  února  1915  s  novostavbou. 
Do  zimy  1915  vyrostla  pak  stavba, 
která  svým  obsahem  pracovní  ener- 
gie i  svým  vzhledem  a  uspořádáním 
je    dnes    chloubou    družstva. 

Toto  dílo,  k  němuž  sorganisová- 
no  bylo  tolik  sil,  vázaných  v  nynější 
době  úkoly  daleko  odlehlými,  přesa- 
huje velikou  měrou  svůj  místní  úkol 
sociální,  k  jehož  řešení  učinilo  pod- 
statný a  energický  krok.  Jeho  pří- 
klad cílevědomé  energie  a  odvážné 
podnikavosťi,    daný   v   době   tak   sví- 
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zelné,  bude  plodně  působili  k  šíření 
myšlenky  živnostenského  družstev- 
nictví stavebního,  jakmile  příznivěj- 
ší doba  uvolní  zase  trochu  dech  své- 
pomocným snahám  zvelebovacím.  Ve- 
dle uznání  spoluobčanů  bude  to  nej- 
lepší odměnou  všech,  kdo  tak  od- 
daně dopomohli  této  myšlence  ke 
karlínskému    úspěchu,  — ja — 


Mimořádná  hospodářská  opatře- 
ni za  války.  Je  pochopitelno,  že  pře- 
chod do  třetí  válečné  kampaně  ne- 
vyžaduje v  ústředních  říších  již  tak 
dalekosáhlých  nových  opatření,  jaká 
byla  nutná  v  první  a  druhé  kampa- 
ni. Buduje  se  prostě  na  osvědčiv- 
ších se  opatřeních  z  předchozích 
kampaní,  jež  se  jen  mění  a  doplňují 
na  základě  získaných  zkušeností. 
Dlouhé  trvání  války  nutí  ovšem  i 
nyní  ještě  rozhodující  činitele,  aby 
zasahovali  do  nových  a  nových  oborů 
výrobních.  Jelikož  sklizňové 
práce  jsou  již  všude  v  proudu, 
bylo  především  dbáno  o  to,  aby  se 
zajistilo  jejich  nerušené  provádění, 
jak  to  bylo  již  minule  uvedeno,  opa- 
třením potřebných  pracovních  sil, 
žácích  strojů  a  potahů.  Zároveň  uči- 
něna byla  opatření,  aby  se  urychlil 
v  ý  m  1  a  t  nového  obilí,  aby  aprovi- 
sace  nevázla.  Ministerstvo  orby  po- 
žádalo ministerstvo  veřejných  prací, 
aby  zabezpečilo  zemědělcům  pro  vý- 
mlat  obilí  dostatečné  množství  uhlí. 
Ministerstvo  železnic  dalo  k  dispo- 
sici dostatečný  počet  vagónů  k  to- 
mu účelu.  Vzhledem  k  velikému  ne- 
dostatku pracovních  sil  na  venkově 
a  nutnosti  vymlátiti  obilí  ihned  po 
sklizni  nařídilo  ministerstvo  orby 
výnosem  z  2,  července  1916  sou- 
pis mlátiček  v  jednotlivých  po- 
litických okresích  dle  obcí.  V  sezna- 
mech nutno  udati  pravděpodobnou 
dobu,  po  kterou  se  bude  mlátička 
potřebovati  v  dotyčné  obci,  bude-ll 
intensivně  používána.  Seznamy  sbírá 
zemědělská  rada,  jež  má  oznámiti 
obcím,  hospodářským  družstvům  a 
spolkům,  jakož  i  jednotlivcům,  kteří 
se  na  ni  obrátili  se  žádostí  o  za- 
půjčení mlátičky,  kde  bude  nějaká 
mlátička  nejdříve  volná.  Zemědělská 
rada  stanoví  také  půjčovné  za  růzjié 
druhy  mlátiček  a  má  přiměti  ma- 
jitele mlátiček,  aby  za  stanovené 
půjčovné    přenechávali    mlátičky    ji- 


ným rolníkům,  obcím,  hospodářským 
družstvům  a  spolkům,  jakmile  jich 
nebudou  potřebovati.  Již  před  tím 
dalo  ministerstvo  orby  sepsati  žací 
a  mlátící  stroje  u  jednotlivých  vět- 
ších továren  na  hospodářské  stroje. 
Tento  výkaz  byl  zaslán  Agrární 
bsmce  a  Ústřední  jednotě  českých 
hospodářských  společenstev  v  Praze 
a  zasílá  se  na  požádání  všem  zájem- 
níkům,  aby  se  usnadnil  nákup  dů- 
ležitých hospodářských  strojů.  Po- 
radní sbor  válečného  obilního  ústavu 
také  zdůraznil  ve  schůzi  dne  17,  čer- 
vence t.  r,  nutnost,  aby  byly  opatře- 
ny dělné  síly  na  sklizňové  práce  a 
pro  urychlený  výmlat  chlebovin.  Po- 
radní sbor  usnesl  se  proto  vyslati  de- 
putaci do  příslušných  ministerstev, 
zejména  do  ministerstva  války  a  do 
ministerstva  zeměbrany,  aby  jim  vy- 
ložila význam  včasného  poskytnutí 
dělníků  na  sklizňové  práce,  ať  již 
udělováním  žňových  dovolených  ne- 
bo  přídělem   válečných  zajatců. 

Místy  bylo  možno  žně  zahájiti  le- 
tos časněji  než  jindy,  a  jelikož  také 
výmlat  byl  urychlen  a  vymlácené  o- 
obilí  bylo  ihned  dodáno  prostřed- 
nictvím komisionářů  do  mlýnův,  ob- 
jevily se  již  první  ukázky  mouky 
z  nového  obilí.  Základní  opatření,  ji- 
miž upraven  byl  pro  novou  kampaň 
obchod  s  obilím  a  mlýnskými  vý- 
robky v  Rakousku  a  v  Uhrách,  byla 
již  minule  probrána,  V  uplynulém 
měsíci  vydány  byly  na  jich  podkladě 
některé  doplňky  a  prováděcí  před- 
pisy. 

Jako  loni,  byla  i  letos  min.  naří- 
zením z  25,  června  1916  č,  196  ř,  z. 
stanovena  denní  dávka  pfo  o- 
soby,  zaměstnané  při  s  k  1  i  z- 
ňových  pracích,  na  500  gra- 
mů obilí  nebo  odpovídající  tomu 
množství  mlýnských  výrobků,  totiž 
400  gramů.  Stanoviti  den,  od  kte- 
rého dotyčné  osoby  smějí  spotřebo- 
vati toto  zvýšené  spotřební  množství, 
vyhrazeno  bylo  zemským  politickým 
úřadům.  Pro  království  České  stano- 
vilo místodržitelství  nařízením  z  3. 
července  1916  č.  164  z.  z,  jako  den, 
od  kterého  smějí  osoby  při  sklizni 
přímo  zaměstnané  spotřebovati  uve- 
denou zvýšenou  dávku  obilí  a  mlýn- 
ských výrobků,  den  10.  července  t,  r. 
Kdežto  loni  povolena  byla  takto  zvý- 
šená dávka  jen  do  1,  září,  letos  při- 
znána byla  až  do  1,  října  1916.  Jak 
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"bylo  prohlášeno  na  schůzi  aprovisač- 
ního  poradního  sboru,  budou  těmto 
osobám,  aby  se  jim  zabezpečila  tato 
výhoda,  vydávány  dva  výkazní  lístky 
znějící  na  200  gramů  mouky.  Ti 
z  nich,  kdož  nemají  vlastních  zásob, 
mohou  požadovati  ihned  takové  vý- 
kazní  lístky  u  příslušných  chlebo- 
vých komisí;  ti,  kdo  mají  zásoby, 
teprve  po  úplném  vyčerpání  svých 
zásob.  Okresní  hejtmanství  mají  se 
postarati,  aby  se  jim  dostalo  přísluš- 
ného množství  mouky,  zvýšená  dáv- 
ka platí  jen  pro  osoby,  zaměstnané 
přímo  při  sklizni,  nikoli  pro  pří- 
slušníky   jejich   rodin. 

Na  Moravě  učinilo  tamní  místo- 
držitelství opatření,  jímž  se  má  u- 
možniti  stálý  přehled  zásob  obilí  a 
luštěnin  a  kontrola  obilí,  přenecha- 
ného zemědělcům-samozásobitelům  k 
semílání  a  sešrotování.  Dle  nařízení 
moravského  místodržitelství  z  1.  čer- 
vence 1916  je  povinen  každý  země- 
dělský podnikatel  ihned  na  počátku 
žní  založiti  k  a  t  a  s  t  r/o  v  ý  list 
(výkaz  zásoby)  dle  vzoru,  při- 
pojeného k  nařízení,  a  vésti  jej  ne- 
přetržitě v  patrnosti  za  podpory 
obce,  V  stálém  souhlasu  s  ním  nutno 
udržovati  opis  katastrového  listu, 
zhotovený  a  uschovaný  obcí.  Podni- 
katel je  proto  povinen  každou  změ- 
nu a  zanášku  do  3  dnů  obecnímu 
představenstvu  oznámiti  a  toto  může 
kdykoliv  nahlédnouti  do  původního 
"katastrového  listu.  Mlýny  mohou  se- 
mílati obilí  zemědělcům,  kteří  se 
sami  zásobují,  jen  na  zvláštní  po- 
volení okresního  politického  úřadu 
nebo  jím  zmocněného  obecního  před- 
stavenstva. Podobného  povolení  je 
třeba  také  k  šrotování  obilí.  Semílati 
chleboviny  ve  vlastních  domácno- 
stech samozásobitelů,  jakož  i  šroto- 
vati je  na  šrotovnících,  je  zakázáno. 
Povolení  musí  býti  vyznačena  v  ka- 
tastrových listech  a  zapsána  do 
zvláštní  záznamní  knihy.  Přestupky 
těchto  předpisů   se   přísně  trestají, 

V  Čechách  byla  úprava  mletí  nové 
sklizně  předmětem  porad  odborných 
korporací,  místodržitelství  však  do- 
sud nevydalo  příslušný  prováděcí 
předpis,  V  Uhrách  min.  nařízením 
z  1.  července  1916  upraven  byl  ná- 
kup a  mletí  obilí.  Nerolníci,  jakož 
i  zemědělci,  jejichž  sklizeň  nestačí 
uhraditi  potřebu  jejich  domácnosti  a 
hospodářství,        mohou        nakupovati 
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pšenici,  žito,  proso  a  ječmen  přímo 
u  pěstitelů,  jak  to  bylo  již  minule 
uvedeno,  pouze  na  úřední  ná- 
kupní certifikáty.  Mlýny 
smějí  převzíti  obilí  k  semletí  pouze 
na  úřední  mlecí  certifiká- 
t  y.  Ti,  kdož  neobdrželi  žádných  ná- 
kupních certifikátů,  jsou  povinni  při- 
hlásiti nejpozději  do  15.  září  1916 
svou  domácí  potřebu  za  účelem  úřed- 
ního zásobení.  Pro  zemědělce  stano- 
vena v  Uhrách  denní  dávka  400  gra- 
mů, pro  osoby,  konající  těžkou  tě- 
lesnou práci  300  gramů,  pro  všechny 
ostatní  200  gramů.  Dle  toho  sesta- 
vené seznamy  odevzdají  zemské  ú- 
řady  ministru  vnitra,  jenž  v  dohodě 
s  ministerstvem  obchodu  a  orby  u- 
stanoví  spotřebu  mouky  a  obilí 
v  jednotlivých  municipiích.  Pěstitelé 
jsou  povinni  ohlásiti  úřadům  pře- 
bytky obilí,  převyšující  jejich  do- 
mácí a  hospodářskou  spotřebu,  — 
V  Uhrách  stanoveny  byly  již  nej- 
vyšší ceny  obilí  a  mouky  pro 
novou  kampaň.  Jak  známo,  domá- 
haly se  uherské  zemědělské  kruhy, 
aby  ceny  nového  obilí  byly  se  zřete- 
lem na  stoupnutí  výrobních  nákladů 
zvýšeny  o  25 — 30%.  Dne  15.  červen- 
ce 1916  vydáno  bylo  nařízení,  jímž 
se  stanoví  v  Uhrách  nejvyšší  ceny 
rbilí.  Ceny  jsou  odstupňovány  pro 
dvě  období:  pro  dobu  od  16,  čer- 
vence do  15,  prosince  a  pro  dobu  od 
15,  prosince  1916  až  do  nové  skliz- 
ně. Pro  první  období  stanovena  nej- 
vyšší cena  pšenice  za  100  kg  na 
42  K,  žita  a  směsky  na  34  K  a  ječ- 
mene na  33  K,  na  druhé  období  cena 
pšenice  na  38  K,  žita  a  směsky  na 
31  K  a  ječmene  na  30  K,  Pro  komi- 
táty  a  místa  ve  východních  Uhrách, 
zejména  pro  stolice  na  levém  břehu 
Tisy,  stanoveny  jsou  nejvyšší  ceny 
pšenice,  žita,  směsky  a  ječmene  ke 
krmení  v  obou  obdiobích  vesměs 
o  1  K  nižší.  Nejvyšší  cena  ovsa  sta- 
novena byla  v  celé  zemi  v  prvním 
období  na  40  K,  v  druhém  na  37  K, 
nejvyšší  cena  prosa  pro  obě  období 
na  40  K,  Cena  pšenice  stanovena 
je  pro  druhy  s  jakostní  váhou  76  kg, 
cena  žita  pro  druhy  s  jakostní  vá- 
hou 71  kg.  Na  pivovarské  účely  smí 
se  používati  jen  takového  ječmene, 
jenž  po  stránce  výživy  obyvatelstva 
není  prvotřídní.  Cena  pivovarského 
ječmene  stanovena  byla  pro  první 
období  na  42  koruny,  pro  druhé  ob- 
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dobí  na  38  korun.  Pro  druhou  váleč- 
nou kampaň  byly  v  Uhrách  nejvyšší 
ceny  odstupňovány  dle  zeměpisné 
polohy  a  pro  pět  časových  období, 
totiž  pro  dvě  poslední  dekády 
v  červenci  a  dvě  první  dekády 
v  srpnu  a  pro  dobu  po  21,  srpnu 
1915.  Nejvyšší  cena  pšenice  klesala 
postupně  se  40"50  K  na  36  K,  žita 
se  32  na  30  K;  nejvyšší  cena  ječ- 
mene byla  loni  v  Uhrách  stanovena 
na  30  K  a  ovsa  na  28  K.  Nové  nej- 
vyšší ceny  obilní  jsou  vesměs  větší 
než  loňské,  zejména  pozoruhodně 
zvýšena  byla  oproti  loňsku  nejvyšší 
cena  ovsa.  Nové  uherské  nařízení 
o  nejvyšších  cenách  obilí  nabylo 
platnosti   dne   16.   července   t,   r, 

V  Rakousku  byly  stanoveny 
přejímací  ceny  obilí  a  lu- 
štěnin pro  novou  kampaň  min. 
nařízením  z  15,  července  1916  č. 
219  ř,  z.  Na  základě  nabytých  zku- 
šeností bylo  letos  upuštěno  od  sou- 
stavy prémií  na  první  dva  měsíce, 
jíž  se  měl  urychliti  výmlat  obilí. 
Na  základě  dohody  s  uherskou  vlá- 
dou byly  také  v  naší  říšské  polovi- 
ně obilní  přejímací  ceny  válečného 
obilního  ústavu  odstupňovány  pro 
dvě  období,  stanovená  stejně  jako 
v  Uhrách.  První  cenové  období  kon- 
čí totiž  také  u  nás  teprve  dne  15, 
prosince  1916,  čímž  se  má  zameziti, 
aby  nebyly  jako  loni  zanedbávány 
jiné  zemědělské  práce  a  výmlat 
nebyl  neracionelně  urychlován.  Ce- 
ny za   100  kg  byly  stanoveny  takto; 

Při  dodávce  při 

do  15.  pros.        pozdější 
1916.  dodávce 

korun 

pšenice 38* —  35  — 

žito 31'—  29  — 

směska  (ze  žita  a 

pšenice)  ....  31- —  29- — 

pivovarský  ječmen  36' —  33' — 

krmný  ječmen   .    .  32- —  29" — 

oves 30-—  28-— 

Jako  loni,  byly  také  letos  stano- 
veny nejvyšší  ceny  obilí  jednotně 
pro  celé  Předlitavsko,  kdežto  v 
první  válečné  kampani  stanovily  je 
jednotlivé  zemské  politické  úřady 
pro  své  správní  obvody  různě.  Loni 
stanovena  cena  za  1  q  pšenice  neb 
špaldy  na  34  K  (s  přirážkou  od  4 
do    1    K    pro    dodávky    do    poloviny 


září),  za  1  q  žita  na  28  K  (s  při- 
rážkou 2 — 1  K  do  poloviny  srpna), 
za  1  q  pivovarského  ječmene  na  28 
K,  krmného  ječmene  na  26  K  a  za 
1  q  ovsa  na  26  K  (s  přirážkou  1  K 
pro  dodávky  v  první  polovině  září). 
Za  novou  pšenici  platí  se  tudíž  až 
do  poloviny  prosince  cena\  jaká 
loni  platila  s  prémií  za  dodávku  do 
konce  července,  pro  zbytek  kampaně 
je  cena  pšenice  o  1  K  vyšší  než  v  dru- 
hé válečné  kampani.  Za  žito  platí 
se  do  poloviny  prosince  přejímací 
cena,  jež  je  o  1  K  vyšší,  než  loňská 
cena  s  přirážkou  za  dodávku  do  kon- 
ce července,  pro  zbytek  nové  kampa- 
ně platí  rovněž  o  1  K  vyšší  cena  než 
v  druhé  válečné  kampani.  Pozoru- 
hodně byla  zvýšena  cena  pivovar- 
ského ječmene.  Je  totiž  do  15,  pro- 
since 1916  o  8  K  na  100  kg,  pro 
zbytek  nové  kampaně  o  5  K  vyšší, 
než  v  druhé  válečné  kampani.  Cena 
krmného  ječmene  je  v  nové  kampa- 
ni o  6,  vztažmo  o  3  K  vyšší,  cena 
ovsa  o  4  K,  vztažmo  o  2  K  vyšší, 
než   ve    druhé   válečné  kampani. 

Všimnouti  si  nutno  také  rozdílu 
mezi  nejvyššími  obilními  cenami  v 
Uhrách  a  v  Rakousku.  Již  v  dru- 
hé válečné  kampani  byly  v  Předli- 
tavsku  stanoveny  o  několik  korun 
nižší  přejímací  ceny  než  uherské 
nejvyšší  ceny.  Také  pro  novou  kam- 
paň stanovené  ceny  jsou  v  Uhrách 
vesměs  větší  než  v  Předlitavsku  a 
to  cena;  pšenice  v  prvním  období  o 
4  K,  později  o  3  K,  žita  o  3  K, 
později  o  2  K,  pivovarského  ječme- 
ne o  6  K,  později  o  5  K  a  ovsa 
dokonce  o  10  K,  později  o  9  K  na 
100  kg.  Stejné  jsou  toliko  ceny 
krmného  ječmene,  V  oficiálním  svém 
výkladě  odůvodňuje  uherská  vláda 
zvýšení  cen  obilních  vyššími  výrob- 
mi  náklady  a  žňovými  obtížemi. 
Jako  loni  hlavně  však  vedla  uher- 
skou vládu  asi  snaha  dosíci  pro  u- 
herské  zemědělce  vyšších  cen  z  pře- 
bytku sklizňového,  na  jehož  dovoz 
je  Předlitavsko  odkázáno  za  války 
více,  než  kdykoli  jindy.  Také  u  nás 
vyhověno  bylo  z  části  požadavku 
zemědělců,  aby  přejímací  ceny  obilí 
byly  zvýšeny.  Zvýšením  cen  ječme- 
ne chce  se  zameziti  jeho  zkrmová- 
ní  a  zajistiti  jej  co  možná  pro  lid- 
skou  spotřebu. 

Jak  se  dosud  prohlašuje,  nebude 
tímto    zvýšením    přejímacích    cen    o- 
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bili  u  nás  nikterak  dotčena  prcdejni 
cena  mouky  a  chleba,  V  Uhrách 
byly  již  vydány  předpisy  o  výro- 
bě a  prodeji  pšeničné  a  žit- 
né mouky  z  nové  sklizně.  Pšeni- 
ce neobsahující  více  než  2%  cizí 
přísady  a  o  váze  hektolitru  76  kg, 
bude  se  vymílati  až  do  80%,  z  nichž 
připadne  15%  na  výroku  mouky 
nulky,  20%  na  mouku  na  vaření  a 
45%  na  chlebovou  mouku.  Žito  o 
hektolitrové  váze  71  kg  musí  se  vy- 
mílati až  do  82%,  Dalším  naříze- 
ním uherské  vlády  byly  stanoveny 
nejvyšší  ceny  mouky  a  o- 
t  r  u  b,  jež  nabyly  platnosti  dne  22. 
července  t,  r.  Ceny  mouky  byly 
v  Uhrách  stanoveny  pro  různé  kraje 
různě  a  pohybují  se  u  jemné  pše- 
ničné mouky  mezi  96  K  a  95  K  za 
100  kg,  oproti  78  K  v  druhé  a  68.68 
K  v  první  válečné  kampani,  u  pše- 
ničné mouky  na  vaření  mezi  60  a 
59  K  oproti  60  K  v  druhé  a  64,58 
K  v  první  válečné  kampani,  u  mou- 
ky chlebové  mezi  42.20  a  40  K  a 
u  žitné  mouky  mezi  45.85  a  44,65  K, 
V  druhé  kampani  stanovena  byla  v 
Uhrách  nejvyšší  cena  pšeničné  chle- 
bové a  žitné  mouky  na  42.24  K, 
Ceny  jemné  pšeničné  mouky  byly 
tudíž  v  nové  kampani  značně  zvý- 
šeny, z  ostatních  druhů  podraží  v 
Uhrách  jen  žitná  mouka.  Nejvyšší 
cena  otrub  stanovena  byla  pro  ce- 
lou zemi  jednotně  na  25  K.  U  nás 
byla  loni  stanovena  nejvyšší  cena 
otrub  na    17   K, 

V  Rakousku  byly  současně  s  pře- 
jímacími cenami  obilí  stanoveny  ta- 
ké ceny  prosa  a  luštěnin. 
Přejímací  ceny  prosa  stanoveny  by- 
ly na  28  K  za  100  kg,  hrachu  a 
čočky  na  55  K,  bobů  na  40  K,  od- 
padkových (krmných)  bobů,  odpad- 
kového hrachu  a  odpadkové  čočky 
na  30  K,  vikve  na  26  K,  Ceny  osiva 
budou  upraveny  zvláštním  naříze- 
ním. Jako  loni,  byla  i  letošní  skli- 
zeň řepky  a  řepice  zabavena 
ve  prospěch  státu  min,  nařízením 
z  1.  července  1916  č,  208  ř,  z.  Vy- 
ňato jest  toliko  množství,  potřebné 
na  osev.  Přejímací  cena  stanovena 
pro  řepku  na  63  K  za  100  kg  proti 
46  K  v  předchozím  roce  a  pro  řepici 
na  60  K  proti  44  K.  V  případě  nuce- 
ného odnětí  zásob  snižuje  se  fato 
cena  o  10%.  V  Uhrách  stanoveny 
byly  přejímací  ceny  pro  letošní  řep- 
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ku  na  60  K,  pro  řepici  na  57  K 
za  100  kg.  Také  letos  mají  býti  zá- 
soby vymláceny  nejdéle  do  konce 
listopadu.  Do  14  dní  po  výmlatu 
nutno  zásoby  řepky  a  řepice  při- 
hlásiti u  Rakouské  kontrolní  banky 
pro  průmysl  a  obchod  ve  Vídni,  jež 
byla  již  loni  pověřena  převzetím 
zabavených  zásob.  Tato  banka  za- 
bezpečí také  potřebné  osivo.  Rozvrh 
zabavených  a  kontrolní  bankou  pře- 
vzatých zásob  mezi  výrobce  řepko- 
vého oleje  obstarává  válečný  svaz 
olejového  a  tukového  průmyslu.  Zí- 
skaný řepkový  olej  nutno  odvésti 
ústředně  pro  oleje  a  tuky,  pokruti- 
ny  ústředně  pro  krmiva.  Cenu,  za 
kterou  mají  výrobci  řepkového  ole- 
je odváděti  olej  ústředně  pro  oleje 
a  tuky,  jakož  i  cenu  oleje  při  pro- 
deji spotřebitelům  ustanoví  válečný 
svaz  olejového  a  tukového  průmy- 
slu se  svolením  ministra  obchodu^ 
cenu,  za  kterou  mají  se  odváděti 
pokrutiny  ústředně  pro  krmiva,  u- 
stanoví  ministerstvo  orby  v  dohodě 
s  ministerstvem  obchodu.  Smlouvy, 
příčící  se  těmto  předpisům,  nemají 
platnosti,  když  byly  ujednány  před 
počátkem  působnosti  tohoto  naříze- 
ní; všechny  přestupky  jsou  přísně 
trestány. 

Min.  nařízením  z  15.  července 
1916  č.  220  ř.  z,  upraveno  bylo  p  o- 
užití  obilí  a  mlýnských 
výrobků  ke  krmení.  Nové  na- 
řízení, jež  vstoupilo  v  platnost  na 
místo  loňského  nařízení  z  21,  čer- 
vence 1915  č,  203  ř,  z,,  obsahuje 
některé  změny  a  doplňky.  Předpisy 
o  zkrmování  byly  rozšířeny  také  na 
kukuřičné  palice,  vikev,  proso  a 
směsku.  Jako  již  loni,  smí  zádí  na 
činiti  nejvýše  5%  celkového  vymlá- 
ceného obilí  a  může  se  volně  zkrmo- 
vati.  Denní  dávka  1  kg  ovsa  pro 
koně  ponechána  i  nadále  v  platno- 
sti. Loni  nebylo  použití  kukuřice  ke 
krmení  vůbec  obmezeno.  Nyní  ur- 
čuje zemský  politický  úřad,  jakou 
část  kukuřice  a  prosa,  skli- 
zených ve  vlastním  hospodářství, 
smějí  zemědělci  po  srážce  potřeb- 
ného osiva  zkrmiti.  Kukuřičné  pa- 
lice mohou  se  zkrmovati  bez  obmc- 
zení.  To  platí  také  o  sklizené 
s  m  ě  s  c  e,  jež  však  se  nesmí  uměle 
pořizovati  mícháním  obilí  a  luště- 
nin. Ze  své  sklizně  j  e  č  m  e  n  e 
mohou    zemědělci     opět    zkrmiti    pro 
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svůj  vlastni  dobytek  nejvýše  čtvrti- 
nu množství  zbývajícího  po  srážce 
osevní  potřeby.  Do  této  čtvrtiny 
nutno  však  letos  započítati  za- 
dinu,  získanou  při  mlácení  a  čiště- 
ní ječmene,  Z  vikve  smějí  země- 
dělci zadržeti  si  nejvýše  dvě  třeti- 
ny na  osev  a  ke  krmení  pro  svůj 
dobytek,  Nezkrmené  množství  uve- 
dených plodin  a  pícnin  po  srážce 
osevní  potřeby  jsou  povinni  země- 
dělci nabídnouti  a  prodati  válečné- 
mu obilnímu  ústavu,  jenž  postoupí 
ústředně  pro  krmiva  takto  zakou- 
pené množství  zadiny,  směsi,  kuku- 
řičných palic  a  vikve,  dále  15%  mě- 
síčně zakoupeného  ovsa  a  po  10% 
měsíčně  zakoupeného  krmného  ječ- 
mene, prosa  a  kukuřice.  Tím  má 
býti  zabezpečeno  nepřetržité  záso- 
bení chovatelů  zvířat  krmivem,  zvlá- 
ště pokud  sami  jej  nepěstují.  Podle 
stavu  dobytka  určí  ministerstvo  or- 
by kontingenty  ovsa  a  ječmene, 
připadající  měsíčně  na  jednotlivé 
správjíí  obvody,  jež  mají  býti  při- 
kázány zemským  pobočkám 
krmivové  ústředny,  O  tyto 
pobočky  bude  totiž  dobudována  or- 
ganisace    ústředny   pro   krmiva. 

Citovaným  nařízením  upraven  byl 
také  obchod  s  otrubami.  Země- 
dělci mohou  opět  spotřebovati  otru- 
by, odpadlé  při  semletí  onoho  obilí, 
jež  mohou  spotřebovati.  Dále  jim 
vyhrazena  opět  polovina  otrub,  od- 
povídající dle  předpisů  o  semletí 
množství  pšenice  a  žita,  dodaných 
válečnému  obilnímu  ústavu.  Tyto  t, 
zv,  povinné  otruby  musejí  býti  však 
odebrány  ve  3  nedělích  ode  dne, 
kdy  je  dá  ústředna  pro  krmiva  nebo 
její  zemská  pobočka  k  disposici. 
Podrobné  předpisy  o  přídělu  po- 
vinných a  volných  otrub  chovate- 
lům dobytka  —  volné  jsou  ty,  jež 
zbývají  po  uspokojení  potřeby  po- 
vinných otrub  —  vydá  ministerstvo 
orby.  Ústředna  pro  krmiva  disponu- 
je dle  pokynů  ministerstva  orby 
také  jinakými  obilními  odpadky 
mlýnů  a  továren  na  kroupy  a  tyto 
jsou  povinny  podávati  jí  přede- 
psané výkazy  o  své  výrobě  a  stavu 
zásob  otrub  a  jinakých  obilních  od- 
padků. Soukromý  obchod  s  nimi  je 
vyloučen, 

V  Uhrách  byl  vydán  zákaz 
zkrmovati  pšenici,  žito  a  směsku.  Ji- 
ným  nařízením    zakázáno    bylo   péci 


chleba  a  konati  práce,  nutné  k  výro- 
bě pečiva,  od  6.  hod,  večerní  až  do 
hodiny  ranní,  V  Uhrách  stanoveny 
byly  již  kontingenty  pro 
průmysl,  zpracovávající 
obilí  a  mouku.  Pivovary  mohou 
v  Uhrách  v  kampani  1916-17  opa- 
třiti si  na  výrobu  piva  celkem 
800,000  q  ječmene,  zatím  však  mo- 
hou zpracovati  jen  polovinu  tohoto 
množství,  dokud  nebude  jinak  roz- 
hodnuto. Lihovary  mohou  si 
opatřiti  na  výrobu  lihu  10,000  q  žita 
a  400.000  q  ječmene.  Sladovny, 
které  nepracují  výhradně  pro  své 
pivovary,  mohou  si  v  novém  výrob- 
ním období  opatřiti  240.000  q,  mo- 
hou však  zpracovati  jen  polovinu 
tohoto  množství.  Továrnám,  vyrábě- 
jícím kávové  náhražky,  ká- 
vový slad,  ječmenovou  kávu,  pše- 
ničný škrob  a  kroupy,  povoleno  na 
kampaň  1916 — 17:  40.000  q  žita-  a 
10.000  q  ječmene  a  mohou  celé  toto 
množství  zpracovati.  Jiné  podniky, 
zpracovávající  mouku,  jako  továr- 
ny na  suchary,  moučné  výrobky  a 
sušenky,  obdrží  určité  kontingenty. 
Množství,  stanovená  takto  pro  různá 
výrobní  odvětví,  rozvrhnou  se  na 
jednotlivé  podniky  dle  loňské  výro- 
by. Povolené  množství  musí  býti 
odebráno  výhradně  od  válečné  spo- 
lečnosti obilní  za  úředně  stanovenou 
nejvyšší  cenu.  Uherské  mlýny  za- 
čaly dne  17,  července  t,  r,  mlítí  vý- 
robky  z   nové   sklizně, 

V  Německu  byl  obchod  s  obi- 
lím, moukou  a  luštěninami  vnově 
kampani  upraven  nařízeními 
spolkové  rady,  vydanými  dne  29. 
června  t,  r.  Obchod  s  chlebovi- 
nami  a  moukou  upraven  byl 
v  podstatě  stejně  jako  loni;  nové 
nařízení  obsahuje  pouze  několik 
změn  a.  doplňků,  Chlcboviny  zaba- 
veny byly  opět  ve  prospěch  komu- 
nálního svazu,  v  jehož  obvodu  vy- 
rostly a  hospodaří  s  nimi  tento  ko- 
munální svaz  a  říšský  obilní  ústav. 
Samostatně  hospodařiti  s  chlebovi- 
nami  dovoluje  se  toliko  komunál- 
ním svazům  s  potřebnými  hospodář- 
skými, finančními  a  technickými 
předpoklady,  stačí-li  obilí  v  jejich 
obvodu  sklizené  pro  ně  aspoň  na  3 
měsíce.  Nově  upraven  byl  v  Něme- 
cku obchod  se  seťovým  obi- 
lím, jež  dovoleno  je  budoucně  zci- 
zovati,    nabývati   a    dodávati    jen   na 
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sefové  lístky,  vydávané  k  návrhu 
příslušného  komunálního  svazu.  Ko- 
munální svazy  mohou  svého  podílu 
chlebovin  z  části  použiti  také  k  vý- 
robě krupice.  Říšský  obilní  ústav 
vydá  předpisy  o  šrotování  obilí  ke 
krmení  a  o  použití  chlebovin,  ne- 
hodících se  k  semletí.  Dle  nařízení, 
upravujících  obchod  s  luštěninami, 
dlužno  hrách,  boby  a  čočku  dodati 
místu,  jež  bude  určeno  ještě  říš- 
ským kancléřem.  Místům,  jež  určí 
zemský  politický  úřad,  musí  býti 
veškerá  sklizeň  luštěnin  přihlášena. 
Dosud  bylo  z  povinné  přihlášky  vy- 
ňato množství  do  1  q,  nyní  však 
toliko  do  25  kg  každého  druhu.  Bez 
souhlasu  místa,  pověřeného  hospo- 
dařením s  luštěninami,  nesmějí  se 
nyní  luštěniny  nejen  zpracovávati, 
nýbrž  ani  loupati.  Říšský  kancléř 
může  obmeziti  množství  luštěnin,  jež 
smějí  zemědělci  sami  spotřebovati. 
Nově  upraven  byl  v  Německu  ob- 
chod s  luštěninovými  se- 
meny. Podobně  jako  obchod  s  lu- 
štěninami byl  tam  upraven  také  ob- 
chod s  pohankou  a  prosem. 
Aby  se  zajistilo  zásobení  obyva- 
telstva brambory,  dojde  patrně 
i  u  nás  k  závěře  zemákův.  Opaíření 
toto  však  nebude  asi  tak  daleko- 
sáhlé jako  u  obilí,  zejména  asi  nebu- 
de, jak  nedávno  prohlásil  místopřed- 
seda válečného  obilního  ústavu,  posl, 
dr,  Viškovský,  bez  nutkavé  potřeby, 
dopadne-li  totiž  úroda  příznivě,  sta- 
novena denní  dávka  spotřební,  zvlá- 
ště ne  pro  zemědělce.  Zatím  naří- 
zena byla  v  jednotlivých  zemích 
závěra  ranných  bramborů. 
V  Čechách  místodržitelství  nejprve 
zakázalo  dobývati  ranné  brambory 
letošní  sklizně  před  16.  červen- 
cem 1916  a  dávati  je  před  uvede- 
ným dnem  do  prodeje;  pczději  v§ak 
smějí  se  prodávati  jen  prostřed- 
nictvím společnosti  pro  nákup  a 
prodej  bramborů  (bramborové  ú- 
středny)  v  Praze.  K  žádosti  kruhů 
zemědělských  a  v  zájmu  spotřeby 
vyzvalo  však  později  místodržitel- 
ství okresní  politické  úřady,  aby 
dovolily  vybírati  ranné  brambory 
již  od  6-  července  t.  r,  a  stanovilo 
zároveň  ceny  domácích  ran- 
ných bramborů.  Přejímací  ce- 
na, kterou  obdrží  pěstitel  od  praž- 
ské bramborové  ústředny,  stanovena 
na  30  K  za  1   q,  prodejní  cena   této 
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společnosti,  jež  má  však  prodávati 
toliko  okresním  i>olitickým  úřadům 
a  zásobovacím  místům,  na  32  K  za 
1  q.  Okresní  politické  úřady  a  zá- 
sobovací místa  mají  prodávati  obcím 
a  obecním  zásobovacím  úřadovnám 
ranné  brambory  za  33  K,  Cena 
v  drobném  prodeji  stanovena  byla 
na  35  h  za  1  kg.  Překročení  těchto 
cen  se  přísně  trestá,  V  období  od 
25.  do  31.  července  t.  r.  stanoveny 
byly  uvedené  ceny  ranných  brambo- 
rů ve  stejném  pořadí  takto:  27  K, 
29  K,  30  K  za  1  q  a  34  h  za  1  kg. 
Rozpětí  mezi  prodejními  cenami 
okresních  politických  úřadů  a  zá- 
sobovacích ústavů  obcím  a  místním 
zásobovnám  a  cenami  v  drobném 
prodeji  bylo  zvýšeno  ze  2  h  na  4  h, 
poněvadž  malí  prodavači  pro  silný 
úbytek  na  váze  při  rozpětí  2  h  ne- 
vystačovali.  Od  1.  srpna  t.  r.  budou 
ceny  ranných  bramborů  opět  sníže- 
ny. Na  Moravě  stanovena  byla 
cena  ranných  bramborů  pro  prodeje 
pěstiteli  překupníkům  a  přímým 
spotřebitelům  od  15.  července  t.  r, 
na   26  K  za   1   q, 

I  v  uplynulém  měsíci  věnovaly 
rozhodující  kruhy  pozornost  obcho- 
du s  ovocem,  Z  důvodů  zdravot- 
ních zakázalo  místodržitelství  pro 
království  České  již  výnosem  ze  24, 
září  1914  po  dobu  války  prodej  o- 
voce  obcházením  od  domu  k  domu 
a  po  ulici  v  obvodu  Prahy  a  sou- 
sedních obcí.  Tento  zákaz  byl  nyní 
opět  připamatován.  Poněvadž  mezi 
cenami  třešní  u  nás  a  v  Německu 
je  nápadný  nepoměr,  byly  politické 
úřady  první  stolice  vyzvány  místo- 
držitelstvím, aby  zakročily  jak  proti 
pěstitelům,  tak  i  proti  obchodní- 
kům, jichž  vinou  se  třešně  nemírně 
zdražují.  Podobně  mají  čeliti  draho- 
tě jiného  ovoce.  Mimo  to  uvažuje 
se  o  stanovení  nejvyšších  cen  ovoce 
v  Praze,  Na  Mělníku  ustavila  se  za 
součinnosti  tamní  filiálky  Živno- 
stenské banky  ,, Mělnická  ovocnář- 
ská společnost  s  r,  o,"  s  kapitálem 
65.000  K,  jejímž  předmětem  je  ná- 
kup a  prodej  ovoce,  jakož  i  účelné 
uchovávání  ovoce.  Ve  Slezsku 
zemská  vláda  stanovila  nejvyšší 
ceny  třešní  a  zabavil^a  ve- 
škerou letošní  úrodu  třešní.  Cena 
1  kg  velkých  třešní  v  drobném  pro- 
deji stanovena  byla  na  80  h  a  ma- 
lých  třešní   na   60  h;   ve  větších   ob- 
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cích  povolena  přirážka  20 — 40  h 
k  této  nejvyšší  ceně.  Na  základě 
soupisu  zabavené  třešně  musí  se 
nabídnouti  obcím  okresních  měst, 
jen  nepřevzaté  třešně  mohou  se  vy- 
vézti z  okresu  na  základě  doprav- 
ního osvědčení,  vydaného  okresním 
politickým  úřadem.  V  Německu 
zakázáno  bylo  vyhláškou  říšského 
kancléře  až  do  1,  srpna  1916  sušiti 
zeleninu  a  nakládati  kyselé 
zelí,  leda  pro  vlastní  spotřebu 
v  domácnostech.  Zemské  politické 
úřady  mohou  však  povoliti  výjimky. 
Dokud  nebude  jinak  rozhodnuto, 
nesmějí  se  v  Německu  dále  u  - 
jednávati  kupní  smlouvy 
o  švestkách,  jež  se  mají  splniti 
af  z  části  nebo  zcela  teprve  po  1. 
srpnu  1916,  a  kupní  smlouvy  o  j  í- 
ném  ovoci,  jakož  i  o  zeleni- 
ně, včetně  cibule,  jež  se  mají  zcela 
nebo  z  části  splniti  teprve  po  15. 
srpnu  t.  r.  Dříve  ujednané  takové 
kupní  smlouvy  bylo  nutno  oznámiti 
do  25,  července  t.  r.  říšské  ústředně 
pro  zeleninu,  jež  může  připustiti 
výjimky  ze  zákazu  takových  smluv. 
V  pronikavých  opatřeních,  týkají- 
cích se  úpravy  obchodu  s  dobyt- 
kem  v  jednotlivých  zemích  a  umož- 
nění aprovisace  masem  za  dosaži- 
telných cen  bylo  také  v  uplynulém 
měsíci  energicky  pokračováno.  Po- 
čátkem července  bylo  posléze  ukon- 
čeno vyjednávání  mezi  vládami  obou 
polovin  naší  říše  o  stanovení  nej- 
vyšších cen  na  živé  vepře 
a  výrobky  z  vepřového  ma- 
sa a  v  obou  polovinách  naší  říše 
"byla  pak  vydána  v  podstatě  stejná 
nařízení  o  úpravě  obchodu  s  vepři, 
vepřovým  sádlem  a  masem.  V  Ra- 
kousku stalo  se  tak  min,  nařízením 
z  6,  července  1916  č,  211  ř,  z.  Aby 
se  zamezila  porážka  nevykrmených 
vepřů,  bylo  tímto  nařízením  zaká- 
záno po  živnostensku  porážeti  vepře 
na  sádlo  až  do  váhy  60  kg  a  vepře 
na  maso  až  do  váhy  40  kg.  Naří- 
zení obsahuje  pak  podrobné  předpi- 
sy o  prodeji  vepřů.  Na  porážku 
možno  je  prodávati  jen  dle  jateční 
váhy.  Ceny  jsou  stanoveny  různě 
dle  druhu  a  váhy  vepřů  i  jiných 
znaků.  Pro  vepře  na  sádlo  stanoveny 
za  1  kg  tvto  nejvyšší  ceny;  6  K 
(stejně  v  Uhrách)  za  vepře  prodá- 
vané na  krmení  a  vážící  od  60  do 
^0  kg,   680  K    (stejně  v  Uhrách)    za 


vepře  každé  váhy  na  porážku  pro- 
dávané. Za  vepře  na  maso  smí  se 
požadovati  a  platiti  nejvýše  4*70  K 
za  1  kg  živé  váhy  u  vepřů,  vážících 
přes  40  kg.  Vepři  na  sádlo  do  60  kg 
a  vepři  na  maso  do  40  kg,  jakož  i 
chovní  vepři  nejsou  vůbec  podrobe- 
ni ustanovení  o  nejvyšších  cenách. 
Uvedené  nejvyšší  ceny  platí  pro 
prodeje  z  chléva;  ustanoviti  nejvyš- 
ší ceny  pro  prodeje  na  trzích 
bylo  uloženo  zemským  politickým 
úřadům  a  to  se  zřetelem  k  ztrátě 
na  váze  a  výdajům,  způsobeným  do- 
pravou. Tyto  nesmějí  však  převyšo- 
vati nejvyšší  ceny,  stanovené  pro 
prodej  z  chléva,  o  více  než  2%.  Mi- 
nistr obchodu  může  však  v  dohodě 
s  ministry  orby  a  vnitra  povoliti  ta- 
ké vyšší  přirážku,  aby  se  přivábil 
dovoz  uherských  vepřů  na  rakouské 
trhy,  kam  byly  již  po  léta  dováženi. 
Nejvyšší  ceny  syrového  vepřového 
sádla  a  čerstvého  vepřového  masa 
všeho  druhu  při  prodeji  výrobcem 
překupníku  stanoveny  na  780  K  (v 
Uhrách  760  K)  za  100  kg,  ceny 
škvařeného  sádla  na  875  K  (v  U- 
hrách  852  K).  Zemským  politickým 
úřadům  vyhrazeno,  aby  v  mezích 
780  K  za  100  kg  čisté  váhy  stano- 
vily nejvyšší  ceny  pro  prodej  po- 
ražených vepřů  v  celých  nebo  polo- 
vičních kusech;  jsou  dále  povinny 
stanoviti  ceny  pro  prodej  různých 
druhů  slaniny,  jakož  i  připraveného 
vepřového  masa  a  zboží  z  vepřové- 
ho masa,  jak  pro  prodeje  výrobcem 
překupníku,  tak  i  pro  drobný  pro- 
dej, t.  j.  přímý  prodej  spotřebiteli. 
V  příslušných  nařízeních  zemských 
politických  úřadů  musí  se  přiznati 
okresním  politickým  úřadům  právo 
stanoviti  pro  svůj  správní  obvod 
nižší  maximální  ceny,  než  byly  zem- 
skými politickými  úřady  vyhlášeny. 
Předpisy  tohoto  nařízení  neplatí  o 
vepřích  a  vepřových  výrobcích,  do- 
vezených z  celní  ciziny,  prodávati 
je  dráže  možno  však  toliko  za  pod- 
mínek,   jež    budou    stanoveny. 

Na  základě  nové  dohody  mezi 
vládami  obou  polovin  naší  říše  o 
kontingentu  exportu  živých  vepřů  a 
vepřových  výrobků  z  Uher  vydal 
uherský  ministr  orby  nařízení,  u- 
pravující  vývoz  vepřů  a  vepřového 
sádla,  slaniny  a  masa  z  Uher  do 
Rakouska.  Vývoz  vepřů  do  60  kg 
je   zakázán.   Na   porážku   možno   vy- 
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vážeti  jen  dostatečně  vykrmená  pra- 
sata. Dodržování  kontingentu,  poi- 
voleného  k  vývozu,  kontrolují  zvěro- 
lékaři. Vývoz  živých  vepřů  smí  se 
díti  jen  po  dráze.  Uherské  úřady 
mají  dále  bdíti  nad  vývozem  vepřo^ 
vých  výrobků,  jenž  se  připouští  jen 
ha  dopravní  osvědčení,  vydané  ra- 
kouským   ministerstvem    obchodu. 

Do  15,  července  t,  r,  měly  zemské 
politické  úřady  učiniti  příslušná  opa- 
tření na  základě  tohoto  nařízení.  Sta- 
lo se  tak  však  jen  v  Dol.  Rakousích, 
kde  příslušné  nařízení  tamějšího  mí- 
stodržitele  vstoupilo  v  platnost  dne 
18,  července  t,  r,  V  Čechách  stano- 
veny byly  nejvyšší  ceny  živých  ve- 
přů a  vepřových  výrobků  místodrži- 
telským  nařízením  z  19,  července 
1916  č.  60  ř,  z,  na  Moravě  místodrž, 
nařízením  z  20.  července  1916,  Pro 
spotřebitele  jsou  důležité  podrobné 
ceny,  stanovené  pro  drobný  prodej 
různých  druhů  slaniny,  vepřového 
sádla,  čerstvého  a  připraveného  ve- 
přového masa  a  zboží  z  vepřového 
masa  (sekaného  zboží  uzenářského), 
jež  jsou  známé  z  denního  tisku.  0- 
kresním  politickým  úřadům  vyhra- 
zeno bylo  vydati  některé  doplňky  a 
stanoviti  po  případě  i  nižší  ceny 
pro  svůj  obvod.  Dřívější  předpisy 
o  nejvyšších  cenách  vepřového  sádla 
a    slaniny    byly    zrušeny. 

Aby  se  čelilo  nebezpečí  nedostat- 
ku a  vzrůstající  drahotě  masa  a 
tuku,  byla  min,  nařízením  ze  14, 
července  1916  č.  218  ř,  z,  o  b  m  e- 
zena  spotřeba  masa  a  tuku. 
Počet  bezmasých  dnů  nebyl  sice 
rozmnožen  ze  2  na  3  dny,  jak  bylo 
s  některých  stran  požadováno,  avšak 
zákaz  požívati  masa  rozšířen  byl  na. 
všechny  jedlé  části  zvířat,  drůbeže 
a  zvěřiny,  jakož  i  na  masné  kon- 
servy,  uzeniny,  sekané  zboží  uze- 
nářské. Od  25,  července  t.  r,,  kdy 
toto  nařízení  nabylo  moci,  nesmí 
se  již  požívati  maso  ani  v  soukro- 
mých domácnostech,  kdežto  dosud 
obcházely  se  namnoze  předpisy  o 
bezmasných  dnech  tím,  že  se  kupo- 
valo maso  na  tyto  dny  předem.  Zá- 
kaz tento  nevztahuje  se  však  na 
surové  a  škvařené  sádlo,  neprorost- 
lou  slaninu,  krev,  morek  a  masný 
odvar  a  uzenky,  vyráběné  jen  z  krve 
a  vnitřností  poražených  zvířat.  Zem- 
ský politický  úřad  vyhlásí  druhy 
uzenek,  jež  je  dovoleno  prodávati,  a 

692 


ustanoví  jejich  nejvyšší  prodejní  ce- 
ny. Okresní  politický  úřad  může 
stanoviti  výjimky  z  uvedeného  zá- 
kazu pro  nemocnice.  Tyto  předpisy 
neplatí  také  o  prodeji  masa  ke  stra- 
vování vojenských  osob  při  naturál- 
ním zaopatření.  Zemský  politický 
úřad  vyhlásí  veřejně  dny,  kdy  není 
dovoleno  maso  prodávati  a  podá- 
vati masitá  jídla,  V  tyto  dny  ne- 
smějí dotyční  živnostníci  míti  maso 
a  masitá  jídla  na  skladě  v  místno- 
stech, přístupných  zákzLzníkům  neb 
hostům. 

Po  příkladu  Německa  zjedno- 
dušena byla  zmíněným  naříze- 
ním  i  u  nás  strava  v  hostin- 
cích, jídelnách  a  všelikých  ú- 
stavech,  kde  se  podávají  jídla.  Jí- 
delní lístky  mohou  obsahovati  jen 
jídla  ze  dvou  druhů  masa.  Při  tom 
platí  uzeniny,  šunky,  jednotlivé  dru- 
hy zvěřiny  a  drůbeže  za  zvláštní 
druh  masa.  Vedle  ryb,  k  jejichž 
přípravě  bylo  použito  tuku,  sádla 
neb  oleje,  možno  předkládati  masitá 
jídla  jen  z  jednoho  druhu  mase. 
Péci  jídla  na  škvařeném  sádle  :\ 
oleji  je  zakázáno,  také  dělati  omáč- 
ky pomoci  oleje,  prodávati  bram- 
bory, upravené  na  tuku  nebo  másle. 
Čerstvé  nebo  převařené  máslo  nesmi 
se  rovněž  podávati,  V  sobotu  ne- 
smějí se  podávati  pokrmy,  k  jejichž 
přípravě  se  používá  tuku.  Moučníky 
nutno  obmeziti  na  jediný  druh.  Jed- 
nomu hostu  možno  podati  jen  jeden 
pokrm  z  masa  nebo  ryby  (o  váze 
11  až  15  dkg).  Hostinští  jsou  po- 
vinni vyvěsiti  seznam  jídel  a  jejich 
ceny.  Výroba  konserv  z  masa  je 
zakázána.  Nemírné  spotřebě  tuků  v 
cukrářských  závodech  čelí  se  záka- 
zem používati  tučných  náplní  k  vý- 
robě cukrářského  zboží,  vyráběti  po 
živnostensku  moučníky,  vypékané 
na  převařeném  tuku.  Okresní  poli- 
tické úřady,  jakož  i  zeměpanské  po- 
licejní úřady  mohou  kdykoli  vyko- 
nati prohlídky  v  provozovnách  i 
v    soukromých    domácnostech. 

Tyto  předpisy  vstoupily  v  plat- 
nost dne  25.  července  t.  r.  Na  zá- 
kladě nich  vydaly  jednotlivé  zem- 
ské politické  úřady  prováděcí  před- 
pisy o  obmezení  spotřeby  masa  a 
tuku  pro  své  správní  obvody.  Na 
Moravě  stalo  se  tak  místodrž,  na- 
řízením z  20,  července  t,  r,,  v  Če- 
chách   nař,    z    25.    července   t,    r.   Na 
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Moravě  nesmí  se  prodávati  a  podá- 
vati maso  a  masité  pokrmy  v  úterý 
a  v  pátek,  v  Čechách  ve  středu  a 
v  pátek,  V  Čechách  je  však  dovo- 
leno kromě  neprorostlé  slaniny, 
morku  a  krve  prodávati  v  tyto  bez- 
masé dny  krevní  uzenáčc  (kus  po 
10  dg  za  30  hal.),  obyčejné  jaternice 
a  sekaninu,  vyrobenou  hlavně  z  plic. 

Opatření,  jež  byla  již  dříve  v  jed- 
notlivých zemích  učiněna  v  zájmu 
aprovisace  hovězím  a  telecím 
masem,  byla  v  uplynulém  měsíci 
ještě  rozmnožena.  Především  byly 
stanoveny  také  .nejvyšší  ceny 
hovězího  a  telecího  masa 
pro  drobný  prodej,  jež  budou  po- 
stupně snižovány,  V  Čechách  sta- 
noveny byly  tyto  ceny  místodrž, 
nařízením  z  30,  června  1916  č.  52 
z,  z.  Jsou  odstupňovány  dle  jakosti: 
u  hovězího  masa  od  6 — 8  K,  u  te- 
lecího masa  od  4.60 — 7,20  K  za  1  kg. 
Zároveň  ustanoveny  byly  nejvyšší 
drobné  prodejní  ceny  vnitřností  ho-' 
vězího  dobytka.  Vzhledem  k  mimo- 
řádným poměrům  válečným  byl  na- 
řízením místodržitele  z  9,  července 
t,  r,  vývoz  hovězího  a  tele- 
cího masa  přes  hranice 
království  Českého  zapově- 
zen. Politické  okresní  úřady  mohou 
jej  však  výjimkou  dovoliti.  Jak  se 
očekávalo,  byl  obchod  s  dobytkem 
na  Moravě  upraven  podobně  jako 
v  jiných  předlitavských  zemích.  Ob- 
chod s  dobytkem  je  na  Moravě 
od  20  července  t,  r.  soustředěn  v 
,,Zemské  tržebně  dobytka 
všeobecného  moravského 
nákupního  a  prodejního  ú- 
stavu",  spol  s  r,  o,  v  Brně.  Sou- 
časně stanovilo  tamní  místodržitel- 
ství směrné  ceny  jatcčného  dobyt- 
ka. Směrné  ceny  pro  jateční  hově- 
zí dobytek  v  Čechách  doplněny  byly 
stanovením  ceny  pro  býky,  jalovice 
a  krávy  III.  jakosti  nejvýše  na  250 
K,  Nyní  je  tudíž  obchod  s  hovězím 
dobytkem  již  upraven  v  českých  ze- 
mích, v  Horních  Rakousích  a  ve 
Štyrsku.  Vídeňské  kruhy  počínají 
volati  po  jednotné  úpravě  cen  hově- 
zího dobytka  a  masa  pro  celé  Ra- 
kousko. 

Na  základě  min.  nařízení  o  úpra- 
vě obchodu  s  kávou  vydaly  zem- 
ské politické  úřady  nejprve  zatímní 
předpisy  a  nařídily  soupis  zásob 
kávy    dle    stavu    z    20.    června    1916. 


Dle  zatímních  předpisů  místodrži- 
telství pro  království  České  vydá- 
vala se  káva  do  8,  července  jen  na 
cukerní  lístky,  a  to  nejvýše  ^  kg. 
Živnostníkům  povalen  byl  odběr  na 
odběrné  lístky.  Nařízením  z  3,  čer- 
vence t,  r,  byl  obchod  s  kávou  v  Če- 
chách upraven  definitivně  s  platno- 
stí od  9.  července  t.  r.  Od  tohoto 
dne  zavedeny  v  Čechách  8  týdenní 
kávové  lístky,  znějící  na  %  vztaž- 
mo %  kg  pražené  kávy.  Prováděcí 
tento  předpis  pohybuje  se  v  rámci 
ustanovení  min,  nař,  z  18.  července 
1916  č.  186  ř.  z.,  o  němž  bylo  mi- 
nule   jednáno. 

Za  dnešních  drahotních  a  stíže- 
ných aprovisačních  poměrů  je  po- 
chopitelno,  že  po  příkladu  Německa 
také  v  Rakousku  podniknuty  byly 
konečně  vážné  kroky  k  hromad- 
nému stravování  chudých 
a  nemajetných.  Po  Vídni  a 
Brně  vzchopila  se  i  Praha,  Jeli- 
kož pro  chudší  vrstvy  jsou  tu  a 
ještě  budou  rozšířeny  obecní  kuchy- 
ně, je  určeno  hromadné  stravování 
v  Praze  pro  hospodářsky  slabší  lidi 
středních  stavů.  Oběd  bude 
státi  asi  60  h.  Osoby,  jež  činí  nárok 
na  toto  stravování,  musejí  se  při- 
hlásiti u  majitele  domu  nebo  jeho 
zástupce.  Ve  schůzi  aprovisačního 
výboru  žádal  J,  Exc.  dr,  F  o  ř  t,  aby 
se  věnovala  pozornost  způsobu  lid- 
ské výživy  a  pečovalo,  aby  vytvo- 
řeny byly  ceny,  přiměřené  příjmo- 
vým poměrům  nemajetných  a  střed- 
ních vrstev. 

V  uplynulém  měsíci  byla  vydána 
nebo  provedena  četná  jiná  opatře- 
ní, týkající  se  odevzdávání  kovo- 
vého nářadí,  úpravy  obchodu  se  sta- 
rým papírem  (min.  nař,  z  10,  čer- 
vence 1916  č,  125  ř.  z.),  doplněny 
byly  předpisy  o  úpravě  obchodu 
s  kostmi,  kostním  tukem  a  mouč- 
kou. Obchodní  a  živnostenské  ko- 
mory v  Čechách,  české  i  německé, 
podnikly  společnou  cdcci,  aby  bří- 
mě daně  vyděl  kove  bylo  při- 
způsobeno přesunům,  jež  za  války 
nastaly  u  nás  v  hospodářských  a 
výdělkových  poměrech.  Za  tím  ú- 
čelem  vydaly  komory  v  Čechách 
nejvýš  pozoruhodný  pamětní 
spis  o  příštím  kontingentu 
všeobecné  ďa  ně  výdělko- 
V  é,  v  němž  se  ohrazují  důrazně 
proti     pokusům     zvýšiti     kontingent 
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daně  výdělkové  a  navrhují,  aby  sle- 
vy, povolené  z  důvodů  škod  váleč- 
ných, nebyly  připočteny,  jak  bylo 
původně  nařízeno,  ke  kontingentu 
ukládacího  období  1916 — 17,  nýbrž 
aby  stát  sám  tyto  slevy  převzal  a 
aby  byly  definitivně  odepsány  od 
kontingentu.  Toto  své  stanovisko 
odůvodňují  obch,  a  živn,  komory 
v  Čechách  obsáhlým  a  nanejvýš  po- 
zoruhodným vylíčením  výdělečných 
poměrů  v  jednotlivých  odvětvích 
průmyslových  a  obchodních  v  Če- 
chách, z  něhož  je  zjevno,  že  běžný 
dnes  názor  o  prosperitě  hlavních  od- 
větví průmyslových  a  obchodních  v 
územích  válkou  přímo  nedotčených 
je  mylný.  K  pozoruhodnému  tomuto 
spisu,  jenž  je  a  zůstane  beze  sporu 
jedním  z  nejcennějších  dokumentů 
o  hospodářských  poměrech  v  Če- 
chách za  války,  se  ještě  vrátíme. 
Cis.  nařízením  z  2,  července  1916  č, 
210  ř.  z,  o  výměře  všeobecné  daně 
výdělkové,  dle  něhož  místo  dvou- 
letého ukládacího  období  nastoupí 
pro  rok  1916  pouze  jednoleté  uklá- 
dací  období,  bylo  svrchu  uvedenému 
požadavku  obch,  a  živn,  komor  vy- 
hověno a  stát  převzal  sám  schodek 
kontingentované  daně  výdělkové, 
způsobený  válečnými  poměry.  Závo- 
dy, jež  budou  vyloučeny  z  kontin- 
gentů, budou,  udrží-li  se,  zdaněny 
za    dotyčný    rok     mimo     kontingent, 
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ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Odbornost  či  pěstění  charakteru? 

V  ženské  veřejnosti  občas  ozývají  se 
hlasy  o  tom,  plní-li  studující  ženy 
své  posláni  v  ženském  hnutí  a  uva- 
žuje se  proč  tak  ixečini  a  proč  vů- 
bec věnuji  se  výhradně  studiím,  aniž 
by  si  všímaly  současného  veřejného 
života.  Mužští  jejich  kolegové  na- 
zývají to  šplháním,  ženy  snaží  se 
to  vysvětliti,  leč  ukládají  jim  stále 
povinnost,  súčastniti  se  všeho  dění 
veřejného,  V  německém  časopise 
„Die  Studentin"  objevil  se  nedávno 
článek,  v  němž  pisatelka  doznává, 
že  studentky  pracují  příliš  k  tomu, 
aby  odbyly  zkoušky  a  dosáhly  svých 
odborných  cílů.  Nevšímají  si  otázek 
politických,  uměleckých,  veřejných 
tak  jako  studenti,  nežijí  životem 
mimoškolským,    snahy    jejich   upírají 
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se  jen  k  dosažení  postavení.  Uzná- 
vá nesprávnost  toho  a  ukazuje  pří- 
činy; nedostatečné  někdy  předběžné 
vzdělání,  které  vyžaduje  největšího 
úsilí,  aby  doplněny  byly  mezery; 
poměr  dívky  v  rodině,  přehorlivé 
odborné  studium,  známá  svědomi- 
tost  dívčí.  Autorka  zapomněla  na  vel- 
mi důležitou  okolnost  v  tom,  že  dív- 
ky studují  jen  k  dosažení  povolání 
a  ne  pro  studium  samé,  pro  vědu, 
že  není  otevřena  universitní  cesta 
ženám,  a  nevšímají  si  veřejného  ži- 
vota, že  nemají  popudu,  aby  se  ho 
účastnily,  nemají-li  v  něm  práv  a 
působnosti. 

Min  na  Cauerová  ve  svém  li- 
stě ,,Die  Frauenbewegung"  trpce  ža- 
luje, že  ženské  hnutí  nemá  ničeho 
z  toho,  že  vybojovalo  dívkám  cestu 
k  vysokoškolskému  vzdělání.  Až  na 
čestné  výjimky  studované  ženy  ne- 
účastní se  ho,  ba  straní  se  výslovně. 
Nevidí  ideály,  které  kdysi  byly  za- 
'stupovány,  vidí  ješitnosti  a  směš- 
nosti,  které  převážily  a  ostře  vystu- 
pují na  venek;  vidí  zjevy  kolísa- 
vých charakterů,  neopravdovost,  ne- 
zodpovědnost a  to  je  odvrací.  Bohu- 
žel zdá  se  ženské  hnutí  vyčerpá- 
no. Bolestný  nedostatek  pracovnic, 
stálý  sklon  k  ústupkům  vzdaluje 
mládež,  která  hledí  kriticky,  vidí 
jen  strany,  kde  hledá  ideály,  které 
by  povzbudily  a  vzpružily  radost- 
nou podnikavost  mládí.  Dnešní  do- 
jem ženského  hnuti  ochromu  je  mlá- 
dež věřící  jen  na  vysoké  ideály  a 
poměrný  klid  v  řadách  ženského 
hnutí  zaráží  i  vvproudění  plodných 
myšlenek.  Avšak  z  tohoto  stavu 
v  dnešní  době  vyrůstá  nové  pokole- 
ní s  novými  ideály  a  jinými  úkoly. 
Proto  autorka  doufá,  že  objeví  se 
záhy  více  charakterních  lidí,  kteří 
budou  dle  svých  řeči  i  jednat.  Vál- 
ka musí  být  ženám  popudem,  aby 
se  vzpamatovaly  a  uvědomily  si, 
jaké  důsledky  vvváží  ze  souboru 
idei,    hodnot     a     hledisek    nynějších. 

Podobně  i  studentky  musí  uznati, 
že  mají  povinnosti  i  k  vědě  i  ve- 
řejnosti. Je  pravdou,  že  mnohé  do- 
sud se  děje,  co  studující  mládeži 
dívčí  znesnadňuíe  studium,  avšak 
požívá  i  mnohé  přednosti,  které 
však  neopravňují  k  domýšlivosti  o- 
proti  ženám  jiným.  Teprve  až  tato 
mládež  dosáhne  výšin  vědy,  až  obrá- 
tí   své    úsíIi    k    lepšímu    smýšlení    a 
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zušlechťování  charakteru,  k  němuž 
studium  jí  rozšiřuje  obzory  a  ji  u- 
schopňuje,  pak  bude  lze  naděj eplně 
očekávati  splnění  krásných  úkolů 
jejích, 

Tedy  vedle  obvinění  mužských  ko- 
legů, vedle  vlastního  doznání  a  kri- 
tiky studentek,  připouštějí  ženy,  že 
je  to  jakési  přechodní  stadium,  jež 
však  nepokouší  se  vysvětliti.  Od  stu- 
dentek očekávalo  se  mnoho  a  uklá- 
dají se  jim  krásné  úkoly.  Mnohé 
je  naplňují  čestně.  Jako  mnozí  mu- 
ži. Ostatní  váhají  neb  nedostačují. 
Je  tomu  tak  i  mezi  muži  a  nelze 
srovnávat  malý  poměrně  počet  stu- 
dentek s  velkým  počtem  studentů, 
kteří  mají  své  tradice,  svá  práva, 
zvyky  a  sebevědomí  i  cesty  vy- 
šlapané. 

Leč,  jaké  jsou  úkoly  studijní  mlá- 
deže vůbec   a    dívčí   zvlášť? 

Studující  mládež  má  býti  výkvě- 
tem inteligence  národa,  má  býti 
vůdčím  čini  elem  ve  všech  směrech 
života,  má  v  sobě  zpracovat  a  pře- 
hodnotit, zkulturnit  všechny  dobré 
prvky  lidové  povahy,  přivést  je  na 
vyšší  stupeň  a  vracet  je  lidu  zušlech- 
těné  a  vyvýšené.  Ukázat  mu  jeho 
duši  národní  zdokonalenou  ve  všech 
oborech  a  po  všech  stranách  a  vy- 
tknout ji  národu  za  cíl  snažení.  Má 
jíti  příkladem  vpřed,  vlastním  živo- 
tem dokazovat  pravdy  poznané  a 
hlásané. 

Totéž  platí  o  dívčí  mládeži  stu- 
dující vzhledem  k  ženám.  Tu  se  ú- 
koly  mládeže  mužské  zmnožují  a 
zaplétají  nerovným  právním  posta- 
vením ženy,  nedostatečnou  vyspělo- 
stí, bezprávností  a  častou  nevědo- 
mostí o  věcech  veřejných,  neznalo- 
stí sebe  samé.  Předním  úkolem  stu- 
dentek je  studovat  sebe,  ženu,  určit 
její  postavení  v  životě  společném, 
nalézat  cesty  k  nápravě,  hledat  ča- 
stý k  sobě  a  tomu  musí  předcházet 
dosažení  nového  správného  názoru 
na  život,  který  by  odpovídal  pravdě 
a  ořinášel   štěstí  života. 

Ženy  studuiící  musí  nejprve  osvo- 
jit si,  co  věda  podává,  musí  spojit 
ty  poznatky  s  tím,  co  život  je  učí, 
musí  to  sjednotit.  Musí  překonat, 
co  naleznou  nesprávného,  překonati 
materialistické  pochopování  života 
a  nalézat  shodu  duševní,  poznávat 
duševní  základy  života,  pochopit, 
že   duševní    není    mimoživotní,     není 


nadpřirozené,  ale  úzce  spjaté  s  ži- 
votem, jeho  pramenem  a  zákonem. 
Neboť,  je-li  duševní  dění,  duševní 
zákon  lásky,  dobra,  krásy,  síly,  je  í 
zřídlo  toho  všeho  a  k  tomu  přiblížit, 
s  tím  sharmonisovat  se  a  splynout, 
k  tomu  musí  člověk  dospívat  silou 
svého  myšlení  a  musí  se  toho  pro- 
pracovat, poznáváním  vlastním.  To  je 
nový  životní  názor,  který  studentka 
si  osvojuje  jako  člověk  a  teprve 
s  dosažením  jeho  může  působit  jako 
nová  žena  a  učit  ženy  ostatní.  To 
jsou  úkoly  tvůrčí  a  ženy,  aby  mohly 
se  pustit  na  tyto  cesty  samostatné 
tvorby,  musí  dříve  pevně  být  usa- 
zeny ve  svých  místech,  musí  cítit  se 
doma   a   míti  tradice. 

Nejde  tu  jen  o  ženské  hnutí,  které 
chce  rovnoprávnost  a  volnosé  roz- 
voje, jde  o  změnu  ženy,  o  na- 
lezení pravého  člověka 
v  ní,  který  by  vytvořil  vyš- 
ší úroveň  ženy  duševní,  že- 
ny vyšší  kultury.  Žena  ta 
v  nás  již  žije,  uplatňuje  se,  dosud 
nesměle,  projevuje  se  neuvědoměle, 
nejasně  a  bude  úkolem  studujících 
žen,  výkvětu  inteligence,  které  jsou 
cvikem  mozku  uschopněny  ovládati 
i  své  myšlení  a  propracovati  se 
k  pochopení  o  určení  nové  vyšší  že- 
ny, aby  vytvořily  obraz  nové  ženy  a 
ukázaly    jí    k   němu    cesty. 

Není  to  cesta  snadná  a  přímá.  Je 
na  ní  nesčetných  překážek;  vl^istní 
povaha,  egoism,  požadavky  osobno- 
sti, domýšlivost  lidská,  nesprávné 
názory,  hesla  a  hlediska,  která  musí 
být  dříve  překonána  a  která  překoná 
jen  člověk,  který  překoná  sebe.  Až 
pochopíme  větší  měrou  než  dosud, 
v  čem  je  pravda  života,  že  je  mimo 
nás,  že  my  k  ní  se  musíme  svou 
snahou  a  úsilím  přiblížit,  na  sebe 
zapomenout,  ze  sebe  vyjít  a  že  toho 
dovedeme  jen  bczmejyiiou  láskou, 
teprve  budeme  hledět  na  sebe  samy 
s  hůry,  čistějí,  jasněji,  pravdivějí, 
protože   nesobečtěji. 

Takovou  vidím  cestu  ženv,  ze- 
jména studované,  t.  j,  s  obzorem 
duševním  rozšířeným,  zrakem  zo- 
střeným myšlením,  se  schopností 
ovládat;  řídit  a  sílit  své  myšlenky 
dle  své  vůle  k  zušlech'ění  chara- 
kteru ve  směru  láskv  a  poznání,  ce- 
stu ženy  vědoucí.  Proto  nedivím  se 
její  zamlklosti,  zadumání  a  oddalo- 
vání se.  Je  to  vývoj.  O.  S.-A. 
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ŠKOLSKÁ    HLÍDKA. 

ženské  vysoké  studium  v  Něme- 
cku. Úhrnný  pročet  žen  studujících 
na  vysokých  skalách  v  Německu  byl 
v  posledním  zimním  semestru  4820 
proti  3920  roku  minulého.  Před  pěti 
lety  jich  bylo  4-4%,  loni  7-45%,  letos 
již  9%,  Filologii  a  dějepis  jich  stu- 
duje 2393,  mathematiku  a  přírodní 
vědy  847,  lékařství  1166,  zubní  lé- 
kařství 74,  státní  vědy  a  zeměděl- 
ství 167,  právní  vědu  96,  farmacii 
17,  evangelickou  theologii  13.  Na 
pruských  vysokých  školách  jich  bylo 
zapsáno  3292,  na  bavorských  553, 
na  badenských  406  a  ostatních  569. 
Nejvíce    jich    je    zapsáno    v    Berlíně. 

Sňatky  učitelek.  Otázka  sňatků 
učitelek  za  války  se  posunula  znač- 
ně do  popředí.  Spolek  „Frauenwohl" 
v  Berlíně  podal  na  ministerstvo  vy- 
učování a  zemské  sněmy  spoje- 
neckých států  žádost,  v  níž  žádá 
za  zrušení  zákazu  sňatků  učitelek. 
Mnoho  vdaných  žen,  bývalých  uči- 
telek nastoupilo  místa  učitelská  za 
učitele,  kteří  byli  povoláni  do  vál- 
ky, a  jest  pravděpodobno,  že  i  po- 
zději, po  válce  tam  zůstanou,  aby 
vyplnily  mezery.  Státu  musí  záležeti 
na  tom,  aby  počet  sňalků  byl  co 
největší,  již  také  se  zřetelem  k  mu- 
žům, které  válka  ve  výdělečné 
schopnosti  seslabila,  takže  vdaná  u- 
čitelka  může  tu  plniti  důležitou  so- 
ciálně-politickou  úlohu.  Aby  se  od- 
stranila pochybnost,  že  vdaná  uči- 
telka nemůže  současně  svědomitě 
plniti  povinnosti  jako  učitelka  a 
jako  matka,  navrhují  se  pro  ně  po- 
loviční školské  povinnosti.  Ovšem 
neschází  tu  též  zásadních  odpůrců 
sňatků  učitelek  a  to  jest  při  tom  za- 
jímavo,  že  jsou  z  kruhů  učitelek  sa- 
mých. Ty  poukazují  na  obtíže  spo- 
jené s  poloviční  povinností  školní 
vdaných  učitelek  a  na  četné  dovo- 
lené, jjež  by  vdané  učitelky  musily 
míti.  Vdaná  učitelka  by  měla  za 
prvých  svých  šesti  až  deseti  roků 
manželství  dovolenou  a  žila  by  pouze 
svým  domácím  a  mateřským  povin- 
nostem. Pak  by  vstoupila  jako  uči- 
telka do  školy,  v  níž  byla  před  svým 
sňatkem.  Je  pravda,  že  zkušenosti, 
jichž  během  svých  manželských  let 
v  praktickém  životě  získala,  jsou 
škole  prospěšný,  zvláště  pokud  se 
týká     domácí     výchovy     dětí,     avšak 
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příliš  snadno  se  odnaučí,  zapomene 
dochvilnosti  na  minutu,  bezvadnosti 
zevnějšku  v  nejčasnějších  hodinách 
ranních,  přesnosti  a  zvláštní  kázně 
úřednice.  Domácí  práce  ženy  žádá 
především  docela  jiných  vlastností 
ženy,  přizpůsobiti  se  měnícím  po- 
vinnostem, zasáhnouti  brzo  tu,  brzo 
tam,  sprostředkovati  mezi  různými 
nároky,  jež  na  ni  činí  domácnost  a 
jednotliví  členové  rodiny.  Duševní 
vyspělost  vdané  učitelky  se  během 
manželství  neprohloubí  ani  neroz- 
šíří, a  vstoupí-li  pak  opět  do  školy, 
nemá  teprve  volné  chvíle  k  tomu, 
neboť  smí  odejmouti  rodině  jen  čas 
pro  nejnutnější  školní  přípravy  a 
opravy  úloh.  Účasti  ve  veřejném  ži- 
votě, jež  se  stala  učitelkám  potře- 
bou a  jíž  vyučování  se  prospívá, 
musí  se  následkem  svého  dvojího  po- 
volání zříci.  Dále  poukazují  odpůr- 
kyně  sňatků  učitelek  k  tomu,  jaké 
následky  by  mělo  úřední  postavení 
a  činnost  hospodyně  a  matky  v  ro- 
dině vdaných  učitelek,  a  usuzují,  že 
stinné  stránky  by  byly  silnější.  Ve 
většině  případů  horoucně  žáásuaé 
sňatky  mezi  učitelkami  dále  slou- 
žícími a  muži  nedostatečně  vydělá- 
vajícími jsou  sňatky,  jak  po  stránce 
hmotné,  tak  i  v  ohledu  duševním, 
druhého   řádu. 

Má  se  učiti  mládež  anglicky  nebo 
francouzsky?  V  učitelských  kruzích 
německých  vede  se  rozhovor,  zda 
se  má  mládež  po  válce  učiti  angli- 
cky nebo  francouzsky.  Ve  školských 
otázkách  jsou  Němci  často  příliš  ra- 
dikálními, ač  na  př.  v  obchodu  do- 
vedou zachovati  rozvahu.  Na  někte- 
rých vyšších  školách  byla  zavedena 
turečtina,  třebas  že  nemůže  jako 
sprostředkovatelka  turecké  literatu- 
ry nikdy  nahraditi  hodnoty  litera- 
tur západních.  Cena  turečtiny  může 
býti  pouze  praktická  pro  obchod  a 
cestování.  To  však  se  týká  pouze 
mizivé  menšiny  Němců,  nehledě  k 
tomu,  že  Turci  nejsou  obchodníky, 
nýbrž  přenechávají  obchod  téměř 
výlučně  Řekům,  Arménům,  Levan- 
fanům,  dále,  že  všichni  Turci  roz- 
umějí jedné  evropské  řeči  a  od  roku 
1910  na  všech  jejich  vyšších  školách 
jest  němčina  předmětem  povinným. 
Avšak  nutno  též  uvážiti,  že  ani  ob- 
vod turečtiny  není  rozsáhlý,  v  Sýrii, 
Mesopotamii,  Arábii  a  též  v  Egyp- 
tě  umějí   turecky  nanejvýš-  úředníci. 
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Vůči   enthusiasmu   pro   turečtinu   sta- 
ví   se    v    Německu    chladná    kritika, 
žádající,    aby    turečtina    na    německé 
školy    obchodní     a     reální     zaváděna 
nebyla,    nýbrž,    aby    se    vedle    angli- 
činy  a  francouzštiny  vyučovalo  špa- 
nělštině  neb    italštině    neb    i    ruštině, 
jak    to    bylo    dosud     zvykem.     Třeba 
také    uvážiti,     zda    by    se    vyučování 
cizím  jazykům  vůbec  nemělo  omeziti 
a    získaného    času    užíti    k    prohlou- 
bení   vyučování    němčiny,     zeměznal- 
ství  a  dějepisu.  Až  dosud  byla  fran- 
couzština  cizí   řečí  nejvíce   podporo- 
vanou. Vyskytly  se  však  hlasy   a  to 
rozhodné,   jež  žádají,   aby  na   přední 
místo   ve   vyučování    jazyků,    jež    do- 
sud   měla    francouzština,     byla     po- 
stavena   angličina.    Tak    na    př,    há'í 
zvláště    toto    stanovisko     Josef     Hof- 
miler    v    ,,Siiddeutsche    Monatshefte" 
roč,    1915.   Význam  Francie  ve   světě 
klesá,    nemáme    na    tom    zájmu    učili 
se    jazyku    takového    státu,    tak    jako 
se  neučíme   španělsky,    hollandsky   a 
švédsky.     Angličina     je    řečí    světo- 
vou,  jen  angličinou  se  poskytuje  žá- 
kům   na    ústavech,    na    nichž    se    ne- 
vyučuje  latině,   náhrada   za   latinu   a 
slovní    materiál    společný    angličině, 
francouzštině,   italštině  a  španělštině, 
Angličina   je   snazší,   dá   se  v  ní   do- 
cíliti  úspěchů   rychlejších    a    uspoko- 
jivějších, žák  dospívá  rychleji  k  čet- 
bě spisovatelů,  kteří  odpovídají  jeho 
věku    a    jsou    cenni,    angličina    bystří 
rozum  žákův  více  než  francouzština. 
Anglická    literatura    stojí    nad    fran- 
couzskou,   působila    vždy   blahodárně 
na  vývoj   literatury  německé  a  může 
mladistvému     věku     nekonečně     více 
vhodného   poskytnouti   než    francouz- 
ská.    Naproti    tomu     F,    Friedrich    v 
„Deutsches    Philologenblatt"    r,    1916 
dává     přednost     francouzštině     před 
angličinou,    Angličina    nevyrovná    se 
francouzštině    jako    gramatická    hlav- 
ní   řeč,    nemůže   býti    průpravou    pro 
jinou    řeč,    jako    jest    na    př,    latina 
průpravou   pro   řečtinu.  Angličina   je 
opak  organické   jednoty,   každé  libo- 
volné   slovo    cizího    původu    se    přijí- 
má,   vyslovuje    se    dle    obdoby    slov 
domácích  a  stává  se  tím   anglickým. 
Průměrný  Angličan  musí  stále  saha- 
ti  ke    slovníku,    jenž    v   každé    vzdě- 
lané  rodině,     což    je   karakteristické, 
je    nepostradatelný,     Hláskotvorba    a 
libózvuk    u    francouzštiny     je     mno- 
hém    dokonalejší,     příjemnější     než 


u    angličiny.    Anglická    literatura    je 
více    rozumová    a    méně    vhodná    pro 
věk  mládeže  než   francouzská.  Kdež- 
to   anglické    drama    17,    a    18,    věku 
dnes  z  různých  důvodů  se  nedá  vní- 
mati,   dramatu    19,    století    až    na    0- 
skara   Wildeho    vlastně   není,    má    li- 
teratura   francouzská     z     uplynulého 
století  mnoho  krásných   květů.   Mno- 
hé snad  z  toho  se  pro  žáky  nehodí, 
ale  výběr    je  bohatý.     Na    německou 
literaturu     působily     jak     literatura 
anglická,     tak     francouzská     a     vliv 
anglické    nebyl    vždy    blahodárný,    V 
19,    století    neměli    vůdcovství   Angli- 
čané,   nýbrž    Francouzové,      Němečtí 
spisovatelé      byli      s      francouzskými 
v    neustálém    styku,     chceme-li     po- 
chopiti   německý    literární    vývoj    19, 
století,     musíme     znáti     francouzský, 
kdežto   v   Anglii   po   Scottovi    a   By- 
ronovi  netřeba  nám  se  zmiňovati  ani 
o    jediném  Angličanu,   A   právě   pře- 
hled   o    literárním    vývoji    musí    dáti 
škola     žákům.      Vyučování     jazykům 
nelze    oceňovati    jen    z    čisté    prakti- 
cké   stránky.    Ta    snad   rozhoduje   na 
reálných    školách    a   školách   obchod- 
ních,   avšak    nikoli    na    ústavech,    jež 
připravují  ke  studiím  vědeckým,  Ka- 
rakter    těchto    škol     právě     záleží    v 
tom,    že    při    volbě    učebných    před- 
mětů   více    rozhoduje    ideální    hodno- 
ta  než   praktická   upotřebitelnost   pří 
vydělávání    si   chleba.   Takové   měřít- 
ko   by    odsoudilo     latinu,     řečtinu    a 
též  znalost  německé  literatury  a  dě- 
jin, neboť  ani  těmito  se  nedá  získa- 
ti   větší   bohatství,    a   přece    se    žádá, 
aby    v    příští    době    více    byly    pěsto- 
vány,   než    dosud.    Že    jest    angličina 
světovou  řečí,  děkuje  příčinám  vněj- 
šku,    státně     a     hospodářsky-politi- 
ckým,    nikoli     své     vnitřní    hodnotě, 
své  kráse,  své  logické  jasnosti,  svým 
literárním    pokladům,      F,     Friedrich 
hájí    názor,    že   se    má    bezvýjimečně 
vyučovati   francouzštině  na   všech   ú- 
stavech  s  vědeckými  cíli,  a  pěstuj  í-li 
se   na  školách  obě  řeči,   francouzšti- 
na   a    angličina,     má     se     vyučovati 
nejprve   francouzštině   a   potom   ang- 
ličině,  oné   se  má  vyučovati   více  ve 
vědeckém     smyslu,     této     zase     více 
prakticky,   nikdy  však  obráceně. 

Dívčí  lyceum  v  Lodži.  V  září  1915 
bylo  otevřeno  v  Lodži  mužské  gym- 
nasium a  letos  v  dubnu  bylo  tu  ote- 
vřeno německé  dívčí  lyceum.  Hlav- 
ním  důvodem  bylo,    že   dcery  \němc- 

(,91 


o  knihAch 


ckých   rodičů   musily  choditi  do   škol 
polských    a    zapomínaly   němčiny. 

Reforma  výročních  zpráv  škol- 
ských. Nejen  u  nás,  nýbrž  též  v  Ně- 
mecku se  naléhá  na  reformu  výroč- 
ních zpráv  školských.  Školní  zprávy 
dle  původního  svého  určení  mají  po- 
dávati veřejnosti  zprávu  o  činností 
školy  v  uplynulém  roce,  obecenstvo 
poučovati  o  zařízení  školy,  vyučo- 
vání, kázni,  o  různých  předpisech 
školských,  a  konečně  mají  usnad- 
ňovati kontrolu  nadřízených  úřadů 
nad  školami.  Dosavadním  školním 
zprávám  se  v  Německu  vytýká,  že 
v  nich  jsou  důležité  školsko-politi- 
cké  zprávy  sloučeny  se  zprávami 
čistě  místními,  že  se  opakují  ve 
všech  zprávách  tytéž  názvy,  že 
však  na  druhé  straně  školsko-poli- 
ticky  cenné  statistiky  a  zprávy  na- 
jdeme jen  v  části  školních  zpráv. 
Všecky  místní  zprávy  náležejí  do 
místního  tisku,  jenž  je  ochotně  při- 
jme, jako  až  dosud  uveřejňoval  vý- 
tahy ze  školních  zpráv.  Každý  ú- 
stav  jest  individuum,  často  ostře  vy- 
hraněné, jež  pro  okolí  má  velkou 
kulturní  důležitost.  Zpráva  o  škol- 
ních slavnostech,  o  mimořádných  u- 
dálostech,  návštěvy  cizinců,  vysvě- 
cení nové  budovy,  uvedení  nového 
ředitele,  úmrtí  neb  odchod  učitele, 
školní  výlety,  cestování  a  pod.  může 
vzbuditi  zájem  nejbližšího  okolí, 
avšak  nikoli  zájem  všeobecný.  Po- 
dobně tomu  jest  při  zprávách  o  da- 
rech, nadacích,  sbírkách,  podporách, 
při  zprávách  rodičům  o  počátku 
školy,  zkouškách,  školních  knihách, 
organisačních  změnách.  Širší  zájem 
mají  však  zprávy  školsko-politické. 
Již    dávno    se    navrhovalo,    aby    tyto 


zprávy  byly  vydávány  na  místo 
v  jednotlivých  školních  zprávách, 
pohromadě,  v  jednom  ročníkovém 
svazku  vždy  pro  jeden  druh  škol. 
Tím  by  odpadlo  opakování  pozná- 
mek o  učebné  osnově,  o  nařízeních 
úřadů,  o  oprávněních  absolventů,  o 
povolených  pomůckách  učebných  a 
pod.  Naproti  tomu  by  se  mohly 
zvětšiti  a  zlepšiti  zprávy  statistické: 
počet  žáků  dle  tříd,  náboženství,  pů- 
vodu, počet  těch  žáků,  kteří  jsou 
soukromě  vyučováni,  kteří  bydlí  u 
svých  rodičů,  v  seminářích,  kteří  se 
účastní  tělesných  cvičení,  počet  žá- 
ků osvobozených,  krátkozrakých  a  j. 
Poměry  středních  škol  německých 
jsou  hodně  jiné  než  naše,  U  nás  se 
pěstuje  statistika  školská  ve  škol- 
ních zprávách  poměrně  dosti  svědo- 
mitě. Bylo  by  si  ještě  v  některém 
ohledu  něco  přáti,  statistiku  tu  po 
stránce  sociální,  zdravotní  a  j,  do- 
plniti, prohloubiti,  avšak  naše  sna- 
hy reformní  týkají  se  ponejvíce  t, 
zv,  vědeckých  článků  školských 
programů.  Jedni  žádají  úplné  je- 
jich odstranění,  druzí  žádají,  aby 
články  ty  se  týkaly  pouze  otázek 
školských  nebo  výzkumů  v  dotyč- 
ném kraji,  aby  v  nich  tedy  nebyly 
uveřejňovány  staré  seminářské  prá- 
ce z  fakulty  nebo  výtah  ze  státní 
práce,  aby  nebyl  do  školních  zpráv 
sháněn  článek  jen  proto,  aby  tam 
byl,  nýbrž,  aby  tu  rozhodovala  cena 
a  směr  článku.  Jisto  jest,  že  v  tom- 
to ohledu  reforma  u  nás  stále  je 
žádoucí,  že  dlouholeté  stesky  nepo- 
zbyly přesvědčivosti  a  že  by  se  po- 
kroku,  zlepšení   docíliti    dalo, 

Lukavský.. 


@     @ 


O  KNIHÁCH. 


KNIHY  VERŠŮ. 

(Dokončení.) 

Otokar  Fischer  příosal  svá 
„O  zářená  okna"  básníku  Qto- 
karu  Březinovi  slovy,  jež  dnes  mo- 
hou působiti  dojmem  bezděčné  od- 
povědi na  očekávanou  výtku,  na  př., 
proč  lyrik  předkládá  čtenáři  doby 
válečné    knihu,    v    níž  iak    naze    se 
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zpovídá  z  tolika  osobních  trudů 
svých  vlastních  i  své  generaci. 
Podkládáme  však  těmto  slovům  de- 
dikačním  hlubší  význam,  vidíme  v 
nich  následování  přikladu  Theerova, 
který  připsal  Březinovi  knihu  po- 
dobného významu:  ,, Výpravy  k  Já", 
uživ  drahého  jména  jako  vznešené- 
ho hesla  mladého  básnického  poko- 
lení,   k    němuž    sám    náležel,    vycifu- 
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jeme  z  nich  otevřené  přiznání  k  sil- 
ným nezapomenutelným  dojmům  z 
díla  domácího  básníka,  dojmům, 
znamenajícím  v  erudici  Fischerově 
největší  oblast.  I  bez  dedikace,  v  níž 
žák  hlásí  se  k  svému  mistru,  mluví 
dosti  zřetelně  z  ,, Ozářených  oken  ' 
rozhodná  —  iřebas  jen  v  atomisti- 
ckém  smyslu  —  závislost  jejich  tvůr- 
ce na  díle  Březinově.  Ve  svých  ne- 
popiratelných niterných  vztazích  k 
básníkovi,  v  němž  vyvrcholil  stoletý 
vývoj  naší  poesie,  nestojí  Fischer, 
chceme-li  užíti  historického  srovná- 
ní, výše  než  kterýkoli  z  přímých 
dědiců  odkazu  Máchova,  neobsahá 
z  pochopitelných  důvodů,  jako  duch 
nepoměrně  menší  rozlohy  básnické, 
celého  Březinova  výboje  do  meta- 
fysiky,  fím  méně  pak  proniká  vlast- 
ní podstatu  Březinova  poslání,  mes- 
sianism,  jenž  po  staletích  znovu  roz- 
plamenil  náboženský  sen,  dřímající 
v  samém  základu  našeho  národního 
charakteru.  Zkoumáme-li  pozorněji 
dosah  Březinova  vlivu  ve  Fischero- 
vých ,,Ozářených  oknech",  poznáme, 
že  nepřekročen  tu  příliš  obzor  prv" 
nich  knih  pětičlenného  cyklu:  ,,Ta 
jemných  dálek"  a  „Svítání  na  zá 
pádě".  Tento  obzor  jediné  odpovídá 
stupnici  citů,  kterou  lyrika  Fische- 
rova byla  schopna  rozehřáti  a  kte- 
rou, jak  se  zdá,  s  patrným  úmyslem 
naznačiti  svou  vlast  a  svůj  původ 
v  přesném  ohraničení,  chce  snad  na- 
povídati již  titul  sbírky.  Tyto  první 
dvě  knihy  Březinovy  určují  též  cel- 
kem Fischerův  básnický  ideál,  for- 
mu tradičního  verše,  sevřený  tvar, 
jenž  může  míti  tuhou  hebkost  lek- 
nínového poupěte  i  měnivě  třpytnou 
tvrdost  tepaného  stříbra,  jenž  může 
býti  vzdušný  jak  sen  a  jemný  jako 
vánek  ševelící  v  korunách  stromů. 
Přes  to,  že  v  ,, Ozářených  oknech" 
několikrát  opakuje  se  pokus  o  uvol- 
nění rythmu.  Fischerův  básnický  i- 
deál,  stojící  pevně  na  podkladu  vy- 
spělé tradice  umění  veršového,  je 
tím  neotřesen,  naopak  tím  více 
se  takto  osvědčuje  a  upevňuje, 
Nebof  jeho  verš  i  tam,  kde  vybíhá 
z  mezí  pravidelnosti,  obyčejně  uvá- 
ří  se  v  stejně  uzavřený  a  uhlazený 
tvar,  jenž  nemění  své  intensity,  ne- 
rytmuje  se  střídavým  napětím  tvoří- 
cího nitra  a  nerozvíjí  se  ani  p-íl'š 
do  nádhery  a  oslnivého  metafori- 
ckého  bohatství,   nedobývá   nové   pů- 


dy, nerozpíná  se  po  nové  kořisti 
obrazné,  nýbrž  stále  se  sladuje  a 
vyrovnává,  jakoby  se  sléval  z  nej- 
čistších výtěžků  básnické  mluvy  již 
vytvořené,  dosahuje  lehkosti  vznosu 
a  jistoty  úderu  bez  boje  a  tedy  ne- 
jen bez  nebezpečí  ztráty,  ale  i  bez 
pronikavého  vítězství.  Přednosti  i 
síinné  stránky  Fischerova  verše  do- 
vedeme si  vysvětliti  jeho  zvláštní 
schopností  assimilační,  jež  hravě  o- 
svojuje  si  kořist  básnického  výrazu, 
který  svedly  úporný  zápas  celé  bá- 
snické generace  u  nás  i  v  cizině, 
schopností  to  vlastní  ra(;e,  z  jejíž 
kletby  se  ,, Ozářená  okna"  zpovídají 
ve  svých  nejintimnějších  číslech.  Ta- 
to zpověď,  tvořící  jádro  přítomné 
sbírky  a  podávající  klíč  k  výkladu 
celého  básnického  zjevu  Otokara  Fi- 
schera, činí  z  „Ozářených  oken" 
zoufalý  výkřik  pro  nás  podobného 
významu,  jaký  mají  pro  Němce  ly- 
rické sbírky  mladého  vídeňského  bá- 
sníka, taktéž  do  jisté  míry  žáka 
Březinova,  Hugona  Sonnenscheína. 
Není  tu  místa  k  provedení  této  po- 
zoruhodné parallely  a  proto  opou- 
štíme toto  thema,  odkazujíce  čtená- 
ře na  Sonnenscheinovu  knihu:  ,,Geu- 
se  einsam  von  Unterwegs",  o  n'ž 
obšírně  promluveno  v  sloupcích  této 
revue  v  jednom  z  minulých  ročníkii. 
V  důsledcích  všeho,  co  jsme  dosud 
řekli  o  Fischerově  uměleckém  pro- 
blému a  co  jsme  naznačili,  chtěj íce 
jej  rozluštiti,  z  Fischerova  problé- 
mu básnického,  objeví  se  nám  celý 
příkrý  kontrast  obou  knih,  dosud 
rozbíraných  v  této  úvaze.  Je  nám 
nyní  jasno,  proč  v  ,, Ozářených  ok- 
nech" nevyvinul  se  prvek  dramati- 
cký, který  je  vlastní  hybnou  silou 
vzrušujícího  divadla,  předvádějícího 
vzrůst  básnické  osobnosti  v  knize 
,, Všemu  navzdory".  Kdežto  tam  pů- 
sobivou architcktonikou  knihy,  v  níž 
lze  dokonce  vystopovati  jednotlivé 
akty  tragedie,  zachycena  úchvatná 
hra,  odehravší  se  v  celé  stupnici  dra- 
matického napětí  v  lyrikově  srdci, 
umožněna  plně  vyvinutá  role  fragi- 
ckého  reka,  zde  výslední  dojem  činí 
představu  osobnosti  vůbec  proble- 
matickou, protože  nejzákladnější 
bytostné  vztahv  básnického  ducha 
jsou  tu  uvolněnv  palčivými  otá7ka- 
mi,  pronikajícími  nejtěžší  kříse  lid- 
ského nitra,  jaké  si  lze  představiti. 
City,    jimž   dal   Fischer  výraz   v  ne'- 
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subjektivnější  částí  své  zpovědi,  u- 
váženy  z  povšechného  hlediska  ne- 
jsou svým  hrozivým  vzezřením  tak 
cizí  naší  poesii,  jak  ty  se  na  první 
pohled  zdálo.  Jejich  kletba  spočinu- 
la nepochybně  na  zjevu  nejoslni- 
vějšího lesku,  který  se  vynořil  na 
našem  obzoru,  na  Jaroslavu  Vrchli- 
ckém, a  zejména  naše  nejbližší  mi- 
nulost, počínajíc  od  let  devadesá- 
tých, byla  jim  prostoupena.  Býti 
vším  a  příliš  málo  sebou,  tulákem, 
který  se  cítí  všude  doma  a  přes 
příliš  cizincem  v  zemi,  v  níž  se  zro- 
dil, duchem  volným  ke  každému  po- 
vzletu,  postrádajícím  však  pevné 
podstaty  lidského  bytí,  míti  duši 
proteovskou  a  přec  cítiti  se  pouhým 
interpretem  všeho,  hercem,  jemuž  u- 
niká  vlastní  tajemství  života  —  toto 
vědomí,  byf  nevybavilo  se  dosud  u 
nás  v  podobě  tak  úplné  a  tak  do- 
myšlené do  všech  důsledků,  není 
nám  nové.  Bylo-li  však  dosud  ob- 
vykle jen  dočasným  výstřelkem,  k 
němuž  doháněly  tísnivé  poměry  do- 
mácí a  nálada  doby,  vášnivým  od- 
klonem, který  vedl  k  tím  prudšímu 
návratu  do  původní  polohy,  zde  je 
utkvělým  tragickým  rysem,  vrytým 
hluboce  v  líc  duše  věčnou  kletbou 
ra9y.  Vedle  tohoto  subjektivního 
středu,  který  jednotlivými  složkami 
zapadá  sice  také  do  ovzduší  a  do- 
by, sevřen  však  ra90vým  vědomím 
stává  se  vlastnictvím  básníkovým, 
nalezly  v  ,, Ozářených  oknech"  vý- 
raz též  city  širšího  dosííhu,  jimiž  se 
Fischer  stýká  se  svou  generací.  Bá- 
sně „Žárlivost",  ,,Vím",  „Kletba 
slov",  a  „Nad  řekou",  jakož  i  hořce 
pessimistické  ,,Zlé  srdce",  jakkoli 
vyplynuly  čistě  z  osobního  cítění, 
jakkoli  jen  do  podrobností  dokreslu- 
jí obraz  vnitřního  života,  v  základ- 
ních liniích  ovládaný  typickým  vě- 
domím ra90vým,  sestupují  k  nej- 
hlubším smutkům  Fischerovy  gene- 
race a  tlumočí  jejich  nej subtilně jš{ 
záchvěvy.  Pozoruhodno  je  na  př. 
jak  oba  pronikavé  průhledy  v  poměr 
muže  k  ženě  v  ,, Žárlivosti"  a  ,,Vím" 
nápadně  se  shodují  s  mučivými  po- 
city hrdiny  Olbrachtova  ,, Žaláře 
nejtemnějšího". 

Avšak  právě  pří  těchto  thematech, 
jichž  zpracování  může  míti  styčné 
body,  společné  celé  generací,  vystou- 
pí též  rozdílný  charakter  básníků. 
Z    tohoto    hlediska    posuzována    dru- 
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há  dvojice  lyrických  sbírek,  jakoby 
rozkvetla  pod  jiným  šťastnějším  ne- 
bem, kde  city  klíčí  v  něze  cudných 
polibků  a  v  hře  jasných  úsměvů, 
kde  i  nejtemnější  z  nich  jakoby  za- 
stírán byl  květy.  Položíme-li  napo- 
sled zmíněné  dvě  básně  Fischerovy 
vedle  něk'erých  čísel  Šrámkova 
„Splavu",  jako  jsou  na  př.  ,,Sám 
a  sám"  a  „Muž  bloudící  ženě",  vy- 
svitne celý  tento  rozdíl.  Kdežto  v 
básních  Fischerových  je  obsažena 
celá  psychologie  moderní  lásky,  pří- 
liš rozbírající  své  pocity,  setrval 
Šrámek  v  stadiu  naivního  milence, 
který  miluje  a  nepřemýšlí  o  své  lás- 
ce. A  z  tohoto  rozdílu  plyne  vše- 
chen ostatní  způsob  Šrámkova  cí- 
tění a  celý  ráz  jeho  sbírky.  ,, Splav" 
je  velmi  pestře  pomíchanou  lyrickou 
kořistí  Šrámkovou  z  poslední  doby, 
v  níž  pointu  tvoří  vzruchy  válečné. 
Pohlédněme  na  př.  na  řadu  počá- 
tečních čísel  této  sbírky.  Je  tu  bak- 
chický  lesní  motiv  vedle  jemné  es- 
sence  vzruchů  z  velkoměstské  ulice, 
naivní  řešení  jakéhosi  přírodního  po- 
měru muže  k  ženě  vedle  intimní  ba- 
lady, v  níž  podobně  přírodou  pro- 
stoupen je  obraz  důvěrného  sbratře- 
ní  s  osudem,  záhadné  heslo  tajem- 
ného sdružení  se  všemi  trpícími  v 
světě,  zakleté  v  lehký  písňový  tvar 
pohádkového  motivu  vedle  kouzelné 
oísně  něžného  milostného  poslání. 
Pohlédněme  dále,  jaké  náměty  se  vy- 
skytují v  ostatním  obsahu  ,, Splavu", 
kde  pěstuje  se  onen  zdrobnělý  ú- 
tvar  ballady,  který  má  původ  v  li- 
dové písni  a  dosahuje  též  její  leh- 
kosti a  čistoty,  ač  již  dokonale  zu- 
šlechtěn  a  proniknut  do  všech  zá- 
hybů složitou  kulturou  básnického 
cítění  a  zjemněné  bohatě  odstíněné 
hudby  slovní.  Vězeň,  prostitutka,  tu- 
lák, dítě,  naivní  milenec,  stařena 
před  smrtí,  staří  lidé,  vzpomínající 
na  květ  svého  života  a  posléze  nej- 
vlastnější sféra  Šrámkova,  jaro  a  lá- 
ska v  nejkřehčíoh  stadiích  dívky  i 
jinocha,  v  nejrozhodnějších  chvílích 
muže  i  ženy  —  taková  jest  balladí- 
stícká  náplň  ,, Splavu",  v  níž  šumí 
takový  proud  lásky,  nevýslovné  ně- 
hy a  hlubokého  soucitu  k  bytostem 
slabým  a  zavrženým,  k  dětem,  sta- 
řenám i  vrahům,  že  nemůžeme  tu 
nemysliti  na  Dostojevského,  jehož 
vliv  na  Šrámka  je  v  posledním  ob- 
dobí    jeho    tvorby    rozhodující,     jak 
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dokázal  jasně  román  „Křižovatky", 
Pevného  objektivačního  bodu  dosáhl 
v  básních  „Ranách",  jimž  po  bok  se 
staví  kouzelně  hudební  ballada  „So- 
botní večer";  obě  básně  jsou  vrchol- 
nými čísly  celé  sbírky  co  do  formál- 
ní i  obsahové  výraznosti.  Dodatkem 
připojeno  několik  ukázek  poesie  vá- 
lečné, vylévajících  uvolněný  cit  s  o- 
nou  neporušenou  přirozeností,  v  níž 
spočívá  kouzlo  Šrámkova  zjevu, 
Šrámkovou  poetikou  je  závěrečná 
,, Kovárna" 

Jsi  nejmilejší  vždy  mi,  řežavíc. 
Jak  z  klece  podrážděných  lvic 
já  kořist  svou  ti  vyrvu,  pružnoboký 

tvar    — • 
ach  bozi  v  nebi   jsou,   ne  v  kovárně, 
a   já   se  nerouhám,    jen  hřeším  roz- 
marně, 
když  nabízím  jim  kořist  svoji  v  dar. 

Snad    nechtějí.    Snad    vezmou    též. 

Mám  úsměv  jen 
a  ruce  mdlé,  když  boj  je  ukončen; 
na    kovadlině    sedě,    rád    bych    ticho 

pě': 

večere,    z    luk    a    sadů    vejdi   v    duí  i 

•  mou, 

mé   sny   af   ovečkami   z   pastvy   jdou, 

na    čelo    horké    vlož    mi    jitrocel 

Jisté  stavby  a  utříděnosti  obsaho- 
vé dodal  Petr  K  ř  i  č  k  a  „Šípko- 
vému keř  i",  vzácné  to  knize 
prvotin,  která  zachytila  kouzlo  ji- 
nošství a  odlesk  podivuhodně  krás- 
ného citového  života.  Jsouc  mnohem 
prostší  a  jednodušší,  takřka  beze  vší 
složité  moderní  kultury .  básnické, 
přestávajíc  zpravidla  na  přímém  ly- 
rickém úderu,  dělí  se  na  lyriku  re- 
flexivní, přírodní  a  milostnou.  Lyri- 
kou reflexivní  nerozumí  se  tu  na- 
prosto zachycování  niterných  krisí 
s  onou  pronikavostí,  jakou  v  tomto 
směru  vyvinul  Fischer,  Je  to  spíše 
řada  formálně  více  méně  vybrouše- 
ných čísel,  zahalujících  v  symbolech 
povšechný  stav  básníkova  nitra,  jeho 
šťastný  poměr  k  rodině,  názor  na 
umění,  na  život  a  meditaci  meta- 
fysickou,  které  dává  Křička  formu 
lehké  písně  i  těžce  dumavé  ballady. 
V  ,, Šípkovém  keři"  mohlo  by  leccos 
zarážeti  moderního  čtenáře,  který 
zvláště  v  milostném  oddílu  cítí  nejen 
kouzlo  bolestně  tónované  lyriky  Šol- 
covy,   nýbrž    i    jakoby    pozdní    ohlas 


„Večerních  písní"  Málkových,  ale 
tak  se  nám  podává,  je  knihou  nepo- 
rušeného kouzla  mládí,  v  níž  cokoli 
změněno  setřelo  by  všechen  paU 
stkví cí  se  tu  jako  na  čerstvě  rozvi- 
tém   květu.  A.    V. 


VÝTVARNÉ  UMĚNI. 

Veřejná  esthetika.  Dnes  jest  již 
dokázaným  a  obecně  přijatým  fak- 
tem, že  pieta  k  starému  městu  snáší 
se  velmi  dobře,  ano  i  doplňuje  s  tou- 
hou po  městě  novém,  moderním.  Ne- 
boť není  antagonismu  mezi  láskou  ke 
starým  útvarům  uměleckým  a  moder- 
ními ideami  vývoje  stavitelského.  Mo- 
derní názor  vývojový  prohlašuje  pa- 
mátky a  dochované  útvary  města  za 
součásti  organismu  národního  a  po- 
mocí důvodů  psychologických  a  este- 
tických brání  těm,  kdož  rušivým 
způsobem  by  zasahovali  v  podstatu 
jejich  originálnosti  a  křižovali  tak 
všecku  uměleckou  logiku  vývoje  mě- 
sta. Ohledy  estetické  domohly  se 
konečně  hlasu  proti  důvodům  užit- 
kovým, které  tak  dlouho  nad  nimi 
vítězily. 

Hnutí  za  šetření  starých  krás  mě- 
sta nabylo  u  nás  svého  oprávnění, 
svých  obhájců  i  vyznavačů,  ale  po- 
žadavky jeho  nestaly  se  doposud 
tak  samozřejmými,  aby  podporovaly 
existenční  zájem  dochovaných  pa- 
mátek. Tak  se  stalo,  že  kniha  pro- 
fesora dra.  Karla  Chytila:  O 
historickém  a  stavebním 
rázu  Prahy  (vydaná  r,  1916  ná- 
kladem vlastním),  obsahující  před- 
nášky a  stati  hledící  k  tomuto  pro- 
blému (ačkoliv  proslovené  koncem 
let  devadesátých)  zůstává  stále  ča- 
sovou a  nábadnou,  V  přednášce  pro- 
slovené na  schůzi  universitního  stu- 
dentstva (v  listopadu  r.  1898)  hájí 
prof.  Chytil  princip  důsledného  za- 
chovávání každé  umělecké  památky 
bez  jakéhokoliv  kompromíssu.  Léta 
a  prakse  ukázaly,  že  jen  tímto  ne- 
ústupným stanoviskem  poslouží  se 
dobře  věci,  v  níž,  jak  nyní  vidíme^ 
není  možno  smlouvat  ani  nahrazovat. 
Zde  také  doporučuje  autor  požadav- 
ky uměleckého  kongresu  brusselské- 
ho  (onoho  roku  právě  drženého),  je- 
hož resultáty,  kdyby  u  nás  byly. sku- 
tečně přijaty  a  zachovávány,  byly 
by  s  to  zabrániti  mnohým  a  velkým 
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škodám  uměleckým.  Žádalo  se  totiž, 
aby  památky  neležely  v  moci  ma- 
jeiníků  soukromých,  ale  byly  pro- 
hlášeny zbožím  rveřejným,  kteréž 
majitel  musí  střežit,  nesmí  však  zbo- 
řit nebo  pokazit.  Aby  se  přihlíželo 
k  zachovávání  celých  pohledů,  co 
by  nebyly  rušeny  nebo  banálními 
stavbami  zbavovány  charakteru  a 
slohu.  Malý  národ  zajisté  musí  peč- 
livěji ještě  hospodařit  s  tímto  dě- 
dictvím umělecké  minulosti,  aby  si 
dochoval  doklady  svého  vývoje  po 
této  stránce.  —  Jest  pozoruhodno, 
že  na  počátku  let  devadesátých, 
v  studii  o  purismu  (uveřejněné  pů- 
vodně v  Lumíru)  Chytil  vystupuje 
již  proti  bludnému  principu  restau- 
race památek,  kdy  u  nás  všeobecně 
ještě  vládnul  způsob,  nešetřící  ani 
stáří  ani  jednotnosti  jejich  jakožto 
děl  uměleckých.  — ■  Otázce  celkové 
síavby  města  věnována  jest  studie  o 
přeměně  Prahy  a  poměrech  hospo- 
dářských a  sociálních,  kdež  se  autor 
energicky  brání  stavební  spekulaci, 
zasahující  ničivě  do  dochovaného 
starobylého   rázu    našeho   města. 

Do  tohoto  druhu  práce  zapadá 
také  spis  zemského  konservátora 
dra,  Luboše  Jeřábka,  projed- 
návající specielní  a  velmi  význam- 
nou otázku  staropražskou,  Malo- 
stranské pobřeží  a  jeho  u- 
pravení  (v  Praze  1916,  nákla- 
dem vlastním).  Problém  jest  aktu- 
clní,  stále  otevřený  a  od  správného 
vyřešení  jeho  závisí  osud  nejkrás- 
nějšího pražského  panoramatu,  Dr. 
Jeřábek  obírá  se  otázkou  regulace 
Vltavy  ve  vnitřním  městě  —  od  ná- 
břeží Ferdinandova  až  k  mostu 
Svatopluka  Čecha.  Není  nám  zde 
možno  sledovati  obšírně  zámysly 
jeho  pokud  se  týkají  všeho  souboru 
tohoto  obsáhlého  projektu,  a  proto 
uvedeme  jen  partie  nejdůležitější: 
od  usedlosti  Hergetovy  pod  občan- 
skou plovárnu.  Oficielní  návrh  měst- 
ského stavebního  úřadu  —  jehož 
kritikou  práce  Jeřábkova  jest  — 
zamýšlí  totiž  (v  prvním  oddílu  této 
části  sahajícímu  až  k  mostu  Františ- 
ka Ferdinanda)  zavésti  zde  obvyk- 
lou podobu  pražských  nábřeží  s  pod- 
břežím,  jež  by  srovnávalo  nápadně 
hluboce  vykrojenou  zátočinu  mezi 
jmenovanou  usedlostí  a  ohradou 
Schwarzenberskou  ležící  a  dávalo 
Tia   tomto   břehu    vznik   novostavbám. 
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Proti  tomu  Dr,  Jeřábek  žádá  úplné 
přepracování  v  ten  smysl,  aby  bylo 
odstraněno  nebezpečí  schematické 
úpravy  jeho  pomocí  vysokých  těles 
nábřežních,  jimiž  obraz  Malé  Strany 
byl  by  navždy  rozvrácen.  Neboť  táz 
těchto  míst,  tak  jak  jest  dochován, 
jest  důležitým  činitelem  pro  kvalitu 
vzácného  pohledu,  který  se  nad  ním 
otvírá.  Nynější  stav  záleží  z  příznivě 
vytvořené  skupiny  ponenáhlu  vze- 
stupující  k  vyšším  budovám  Malé 
Strany,  ke  střechám  jejích  paláců  a 
vrcholící  konečně  silhuetou  králov- 
ského hradu.  Proto  autor  spisu  za- 
kládá svou  kritiku  na  zásadě  co  nej- 
pevnějšího přimknutí  se  k  stavu  ny- 
nějšímu za  účelem  docílení  pokud 
možno  největší  členitosti  pohledu, 
jak  toho  vskutku  žádá  svéráz  této 
jedinečné    partie. 

Současnou  otázkou,  a  velmi  aktu- 
elní,  jest  také  úsilí  o  zachování 
malostranského  hřbitova 
v  Košířích,  památného  četnými 
hroby  našich  význačných  pracovníků 
z  éry  buditelské.  Pochováni  jsou  zde 
na  příklad  ze  spisovatelů  Erben  a 
Pfleger-Moravský,  dále  přírodopisec 
Pressel,  archeolog  Mikovlc,  malíř 
Hellich,  praehistorik  Kalina,  kreslíř 
Morstadt,  rytec  Dobler,  malíř  Pu- 
cherna,  sochař  Malínský,  kameník 
Robert  Platzer,  skladatelé  a  hudeb- 
níci: Tomášek,  Vitásek  a  Dušek, 
starosta  Strobach,  Pěšina  z  Čecho- 
rodu  a  jiní,  —  V  náhrobcích 
•dochovány  jsou  pozoruhodné  prcce 
z  nejlepších  našich  empírových  so- 
chařů; tak  F,  Pischelta,  V,  Prach- 
nera  (pomník  hraběte  Thuna),  J, 
Malínského,  Ignáce  Platzera  mlad- 
šího i  pozdějších  kamenníků  jeho 
rodu,  E,  Maxe  i  jiných,  na  jejichž 
oráče  bylo  právě  upozorněno  výsta- 
vou Prahy  z  let  1750—1850,  Tento 
hřbitov  jest  skutečným  museem  pla- 
stik a  zasluhuje  vzhledem  k  svému 
rázu  i  hodnotě,  aby  byl  intaktně  za- 
chován a  šetřen  nebezpečí,  která  jej 
ohrožují:  Jest  to  v  první  řadě  regu- 
lační plán,  jenž  ho  porušuje  no- 
vými ulicemi,  ničí  aleje  a  ohro- 
žuje i  pás  jeho  prostoru.  Dále 
pak  nedostatek  dozoru,  který  zavi- 
nuje krádeže  a  poškozování  umě- 
leckých památek  i  zvůli  sadařského 
hospodaření,  jemuž  památný  hřbitov 
jest  pronajmut.  Charakteristický  ce- 
lek,  jímž  on   skutečně   jest,    zásluhu- 


Divadlo 


je  být  zachován  a  sice  jako  hřbitov, 
nikoliv  jako  sad,  neboť  tak  by  po- 
zbyl svého  významného  rázu  právě 
jako  jeho  plastiky  by  mnoho  ztrati- 


ly, kdyby,  vyňaty  z  prostředí,  v  němž 
vznikly  a  do  něhož  zapadají,  byly 
přesazeny  a  založeny  snad  v  ně- 
kterém museu,  Vilém   Dvořák. 


@     @     @ 


DIVADLO. 


REPERTOIRNI  POZNÁMKY. 

Divadelní  program  posledních  mě- 
síců uváděl  nám  na  mysl,  jak  různé 
požadavky,  přednosti  a  vady  se 
skrývají  pod  mnohoznačným  heslem 
,,časovosti".  Český  repertoir  vykazo- 
val opět  několik  pokusů  o  oživení 
nebo  galvanisování  starých  her.  Ko- 
larovi  Mravenci,  Štolbovo 
Vodní  družstvo  byli  vyhledáni 
ve  veseloherních  archivech,  ale  shle- 
dáni ctihodnými  antikvitami.  Je  sko- 
ro smutno  z  toho  pozorování,  jak 
rychle  se  odcizujeme  kusům,  které 
kdysi  byly  v  takové  oblibě  a  které 
přece  v  lecčems  osvědčují  divadel- 
nický  smysl  a  zručnpst  íto  platí 
zvi.  o  některých  postavách  Štolbo- 
vých). A  máme  obavu,  zda  se  ne- 
tude  obdobná  zkušenost  opakovati 
po  dvou  třech  desítiletích,  až  obno- 
vovány budou  hry,  ke  kterým  my 
dnes  cítíme  bezprostřední  vztah,  ke 
Icterým  jsme  vábeni  myšlenkovým, 
citovým  a  časovým  íluídem.  Poci- 
-fujeme  to  posud  na  většině  lepších 
dramatických  výtvorů  domácích,  že 
jejich  cena  nebývá  měřena  abso- 
lutně, nýbrž  podle  toho,  co  nás  s  ni- 
mi spojuje  podvědomě  a  co  podléhá 
kolísání  nadějí  a  nálad.  Proto  na  př. 
Jiráskova  Lucerna,  rovněž 
nyní  znovu  uvedená  na  scénu,  ne- 
zklamala, nebof  její  myšlenkový 
podklad  se  stýká  s  neměnnými  tuž- 
bami národa.  Jsme  si  též  vůči  no- 
vinkám vědomi,  že  vedle  uměle- 
ckých měřítek  jsou  to  funkce,  ležící 
mimo  obor  esthetiky,  jako  zvlášť 
požadavky  karakterovosti,  co  urču- 
je náš  poměr  k  divadlu.  Nikdy,  při- 
znávám se,  necítil  jsem  takového 
odporu  proti  bezcennému  zboží  fra- 
šek, importovaných  k  nám  ze  seve- 
ru, ted  i  od  východu,  jako  dnes,  kdy 
se  nás  obzvláště  trapně  dotýkají 
poznámky,  zneužívající  bolestné  pří- 
tomnosti k  nechutným  vtipům;  ni- 
kdy   jindy    nezdůrazňoval    bych    tak 


silně  v  naší  produkci  lidovou,  do- 
mácí notu,  která  i  výtvorům  umě- 
lecky méně  zajímavým  jako  Čísle- 
rovu  Řediteli  panství,  do- 
dává významu  dobového  dokumen- 
tu. Co  jsem  nazval  fluidem,  čemu 
se  říká  atmosféra,  nálada,  časovost, 
nemá  své  zdůvodnění  jen  ve  vnějších 
událostech,  ne  jen  v  politice,  ne  jen 
v  citu  národnostním.  Vztah  doby 
k  jejímu  dramatickému  umění  je 
složitější.  Svého  času  na  př.  Nora, 
v  menším  měřítku  některé  kusy 
u  nás,  vycházely  vstříc  snahám  a 
pudům  své  doby,  anebo  obráceně, 
doba  jim  vycházela  v  ústrety,  do- 
plňovala si  je  na  programy,  čítala 
v  nich  výklad  svých  bolestí,  zkla- 
mání, chorob,  slabostí.  Pomýšlím  při 
tom  na  hry  jako  jsou  Johanna  Ra-. 
dimská  anebo  erotická  a  manželská  • 
dramata  F.  X,  Svobodova,  na  př, 
Olga  Rubešová:  čím  tedy  to,  že  Svo- 
bodova hra  Přes  tři  vrchy, 
tvořící  jakési  myšlenkové  pokračo- 
vání Olgy  Rubešové,  nezdála  se  nám 
už  tak  naléhavou,  nemohla  počítati 
s  rozehráním,  se  souzněním  naší  ne 
dost  účastněné  duše?  Takový  aspoň 
byl  můj  dojem  z  představení  zají- 
mavého a  závažného  dramatu,  které 
knižně,  tuším,  posud  nevyšlo:  kus 
našeho  uměleckého  včerejška  se  mi 
tam  zjevoval,  něco  mi  chybělo,  vnu- 
covala se  mi  představa  „vieux  jeu", 
třeba  že  autor  zastával  své  these 
s  velkou  výmluvností  a  podrobně  i 
vroucně  nás  zasvěcoval  do  dušev- 
ního martyria  moderní  ženy,  A  na- 
opak: lehce  improvisovaná,  v  lec- 
čemž  nedbalá  a  líbivá  hra  jako 
Hilbertovo  Jejich  štěstí 
ovanula  mne  dechem  životnosti  a 
jakoby  říkala:  to,  co  zde  se  děje,  to 
se  týká  tebe  a  mne  a  nás  všech. 
Divadlo  je  nejkomplikovanější  ze 
všech  umění  a  je  mu  počítati  se 
všemi  možnými  složkami  umělecké- 
ho   i   mimouměleckého    života,    proto 
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je  jeho  účinek  nepředvídaný,  proto 
je  „obecenstvo"  tak  ncvypočítatelné. 
Hilbertově  hře  se  poštěstilo,  co  ne- 
bylo dáno  ani  jeho  Patrii  ani  jeho 
Kolumbovi,  vystupujícímu  daleko 
s  vyššími  nároky,  rozvířila  co  nej- 
živější zájem  divadelních  kruhů.  Po- 
štěstilo se  to  ovšem,  což  nutno  zdů- 
razniti, hře,  která  nejméně  z  Hil- 
bertových  prací  pokouší  se  o  novo- 
tářství,  nejméně  experimentuje,  nej- 
více se  přibližuje  konvenci  a  kon- 
venčním požadavkům.  A  přece,  o  tom 
mne  četba  kusu  přesvědčila  znova, 
není  to  všední,  není  to  konvenční 
hra  přes  leckteré  své  šablonovitě 
stilisované  místo,  které  při  lektyře 
vynikne  silněji  než  na  jevišti,  K  ta- 
kovým povážlivým  výrazům  čítám 
nzisládle  súčtující  sebepoizorování 
trpících  milenců:  „za  ta  tvá  mladá, 
klamná  léta  přijmi  teď  dík  mého 
zlomeného  srdce";  „drahocenná  ko- 
řisti mého  nehodného  života"  a  p,: 
to  zní  jako  vytrženo  ze  sentimentál- 
ního povídkáře.  Ale  ,, Jejich  štěstí" 
má  něcO',  čeho  se  Hilbertovým  expe- 
rimentům, často  křečovitým,  nedo- 
stávalo: má  jakési  tiché  záření,  má 
několik  z  hloubi  prsou  vytrysklých 
výdechů,  má  oddanost  lásky,  ode- 
•  vzdanost  lásce  a  víru  v  právo  lid- 
ského srdce  jakožto  rozhodčího  nej- 
vyššího. 

Co  se  tkne  cizího  repertoiru,  po- 
zorujeme, že  Národní  divadlo  od 
svého  velkého  Shakespearova  cyklu, 
jímž  bylo  engažováno  svou  nejlepší 
snahou  a  silou,  nepřineslo  posud 
pranic   závažného,   kdežto  Vinohrad- 


ské divadlo  může  se  pochlubiti  dvě- 
ma činy:  uvedením  Ibsenova 
Peera  Gynta  a  Mussetova 
Slona  na  české  jeviště.  Zásluha 
není  ztenčována  tím,  že  Mussetova 
erotická  hra  byla  českému  obecen- 
stvu již  známa  v  podobách  operních; 
spíše  zmenšuje  se  význam  objevu 
poznáním,  že  cesta  z  Ibsenovy  otči- 
ny  i  v  uměleckém  smyslu  vedla 
k  nám  opět  přes  Berlín.  Ale  jistě 
Vinohradské  divadlo  ukázalo,  jak 
znamenitě  lze  osvěžiti  repertoir  těmi 
dvěma  bohatými  a  neobehramými 
zjevy,  jimiž  jsou  Musset,  autor  hlu- 
bokých konfessí  životních  a  milost- 
ných, směrodatných  a  platných  i 
pro  náš  současný  věk,  a  ethik  Ibsen 
z  doby  před  svou  érou  společensky 
symbolických  dramat.  Bylo  by  si 
vůbec  přáti,  aby  vinohradské  diva- 
dlo, které  nás  seznamuje  s  výboj - 
nými  talenty  za  hranicemi  a  nejed- 
nou podniklo  zdárný  zájezd  do  mi- 
nulosti dramatického  umění,  nese- 
stupovalo  ve  svém  činoherním  výbě- 
ru nikdy  na  úroveň  vkusu  operet- 
ního.  Musset  a  Ibsen  jsou  jména, 
která  zavazují.  A  nebýti  než  upo- 
mínky na  odříkavě  hrdinnou  zami- 
lovanost  Fortuniovu,  na  odvážnou 
Gyntovu  scénu  v  blázinci,  či  na  vý- 
jev Aasiny  smrti,  v  němž  vidíme 
jednu  z  nejgeniálnějších  ukázek  mo- 
derního dramatu  —  již  tato  ujk)- 
mínka  měla  by  na  vinohradském 
jevišti  zameziti  přístup  cizímu  ve- 
selohernímu  braku,  sebe  „časověj- 
šímu." 

Otokar    Fischer. 


(§)©(§) 


DROBNOSTI. 


Otto  Dziobek:  Die  Mechanik  und 
ihre  Anwendungen.  Za  M  3- — .  Kniha, 
určená  laikům  a  tomuto  úkolu  dobře 
vyhovující. 

Gcorge  Stuart  FuUerton:  The 
Truth  about  the  German  Nation.  Za 


M  1'50.  Důležité  pro  srovnání  poměrů 
německých  a  amerických, 

Fr,  W.  v,  Rauchhaupt:  Hand- 
buch  der  deutschen  Wahigesetze  und 
Geschaitsordnungen.  Za  M  12- — 
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PROF.  DR.  VILÉM   FUNK:   K  OTÁZCE  REFORMY 
BERNÍHO  SYSTÉMU. 

V  článku  o  sanaci  financí  zemských,  uveřejněném  v  č.  7. 
a  8.  běžného  ročníku  České  Revue,  dotkl  jsem  se  povšechně 
resoluce,  jež  mnou  a  posl.  Finkem,  Drem.  Leem,  Drem.  Lichtcm 
a  Drem.  Susterčičem  u  příležitosti  jednání  o  t.  zv.  malém  fi- 
nančním plánu  byla  podána  a  jež,  vedle  některých  otázek  jiných, 
zejména  otázkou  reformy  platného  berního  systému  se  zabývala 
(č.  1890,  příl.  k  sten.  prot.  sněm,  posl,  XXI,  zas,),  V  resoluci 
této  uvedeno,  pokud  se  týče  reformy  berního  systému:  „Pro 
zdárný  rozvoj  státního  a  národního  hospodářství  jest  nezbytnou 
systematická  a  pronikavá  reforma  finanční,  jež  měla  by  na  zře- 
teli jakožto  pevný  cíl  utvoření,  udržení  a  zabezpečení  rovnováhy 
v  hospodářství  státu  a  zemí,  ^ež  učinila  by  opatření  ke  krytí 
pravidelné  potřeby  a  jejího  přirozeného  vzrůstu  a  jíž  přidržáno 
bylo  by  obyvatelstvo  k  úhradě  těchto  břemen  dle  míry  své  způ- 
sobilosti platební.  Vláda  se  vyzývá,  by  nejpozději  do  konce 
r,  1915  předložila  ústavnímu  vyřízení  předlohy  zákonů  pro  tuto 
reformu  nezbytné,"  K  cíli  tomu  měl  býti  zvolen  býti  permanetní 
výbor  12členný, 

Resoluce  tato  byla  výsledkem  porad  zástupců  největších 
stran  sněmovních  (Čechů,  Poláků,  Slovinců,  německého  národ- 
ního svazu  a  německých  křesťanských  sociálů)  a  odpovídala 
tenoru,  jímž  neslo  se  celé  jednání  ve  výboru  finančním.  Ve 
svém  exposé  ve  finančním  výboru  (7.  TIL  1913)  prohlásil  finanč- 
ní ministr  Zaleskl,  že  vítá  tendenci  této  resoluce,  že  stanovisko 
o  nutnosti  pronikavé  reformy  kryje  se  i  s  názorem  vlády  samé, 
jež  otázkou  tou  se  zabývá  a  sbírá  obsáhlý  materiál  k  jednání 
potřebný,  a  že  i  nejvděčněji  uvítá  při  tomto  tak  obtížném  a 
důležitém  úkolu  spolupráci  výboru  finančního.  Již  z  okolností 
těchto  patrno,  že  otázka  pronikavé  reformy  berního  systému 
všeobecně  za  nutnou  již  v  době  tehdejší  byla  uznávána. 

Okolnosti  jiné  způsobily  však,  že  k  uskutečnění  resoluce  této 
nedošlo;  Krátce  po  jednomyslném  přijetí  jejím  ve  sněmovně 
nastalé  odročení  a  po  vypuknutí  války  í  uzavření  říšské  rady, 
byly  příčinou,  že  nebyl  zvolen  ani  navrhovaný  výbor  a  že  nestal 
se  žádný  krok  k  řešení  otázky  tak  důležité.  Možno  říci:  bohužel, 
ježto  zkušenost  ukázala  dostatečně,  že  platný  systém  finanční 
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trvale  jest  neudržitelným  a  nejvýše  reformy  potřebným.  Již 
stáří  —  namnoze  velmi  ctihodné  (srv.  na  př.  zákon  poplatkový!) 
—  mnohých  základních  předpisů,  na  kterých  zákonná  úprava 
našeho  berního  systému  spočívá,  staví  platné  zákonodárství  fi- 
nanční v  patrný  rozpor  s  názory  moderními.  Novellisování,  jež 
stalo  se  zjevem  pravidelným,  místo  pronikavé  reformy  celkové, 
utvořilo  v  mnohých  oborech  berního  zákonodárství  skutečný  la- 
byrint, v  němjž  nalézti  správnou  cestu  obtížno  i  praxi  a  tím 
méně  stranám  k  placení  povinným,  jež  pociťují  takto  nad  jiné 
kruté  důsledky  zásady,  že  neznalost  zákona  neomlouvá. 
Judikatura  správního  soudu,  zejména  v  posledních  desítiletích 
ukázala  jasně,  jak  mnohé  mezery  vykazují  platné  zákony  berní, 
jichž  vyplnění  možno  jen  pronikavou  reformou.  Nehledě  však 
ani  k  těmto  —  možno  říci  —  legislativně  technickým,  vadám 
platného  zákonodárství  berního  mluví  pro  revisi  a  reformu  ještě 
jiné,  velmi  závažné  důvody:  Platný  systém  berní  neodpovídá 
oněm  požadavkům,  jež  v  zájmu  státu  na  řádný  systém  berní 
kladeny  býti  musí,  břemeno  berní  za  platnosti  jeho  není  rozdě- 
leno způsobem  odpovídajícím  zásadě  stejnoměrného  rozdělení 
břemene  daňového,  za  existence  jeho  jest  téměř  vyloučen  po- 
třebný a  zdárný  vývoj  finančního  hospodářství  svazků  autonom- 
ních, (O  otázce  poslední  srv.  cit.  můj  článek  v  Č.  Revui.) 

Má-li  berní  systém  plniti  trvale  svůj  účel  v  zájmu  státu, 
musí  býti  dostačitelným  a  pružným.  Po  stránce  prvé 
jest  nezbytno,  aby  berně  poskytovaly  dostatečný  výnos  k  úhradě 
rcrm.ální  řádné  potřeby,  jinými)  řádnými  příjmy  neuhrazeny. 
Ve  směru  druhém  musí  berní  systém  poskytovati  možnost,  aby 
úhrada  přizpůsobila  se  přebytku  oné  potřeby,  jež  dostavuje  se 
jakožto  pravidelný  a  přirozený  následek  vývoje,  Má-li  úkol 
tento  býti  splněn,  musí  berní  systém  vykazovati  jednak  dávky 
takové,  jež  samy  o  sobě  jsou  s  to  podati  t,  zv.  přirozený 
přebytek,  t,  j,  vyšší  výnos  odpovídající  stálému  přebytku 
obyvatelstva  a  národního  hospodářství,  jednak  činiti  možným 
zvýšení  dávek  platných  bez  obavy,  že  jakožto  následek  zvýšení 
dostaví  se  nerovnoměrnost  v  zatížení  obyvatelstva. 

Otázka,  jak  upraveny  býti  mají  dávky  jednotlivé  a  berní 
systém  jakožto  celek,  aby  dosaženo  bylo  stejnoměrného  roz- 
dělení daňového  břemene,  čili  t,  zv,  spravedlnosti  daňové,  ře- 
šena byla  v  průběhu  času  se  stanovisek  různých.  Stanoviskem 
skutečně  moderním  jest  ono,  jež  požaduje  takové  rozdělení 
břemene  berního,  jež  odpovídá  hospodářské  způsobilosti  k  pla- 
cení (,,seč  kdo  jest").  Tomuto  principu  mají  vyhovovati  nejen 
dávky  jednotlivé,  nýbrž  k  jeho  dosažení  musí  se  jednotlivé  sou- 
částky systému  berního  vzájemně  doplňovati.  Důsledky  stano- 
viska tohoto  jsou  zejména:  poměrně  značnější  zatížení  živlů 
hospodářsky  silnějších  a  pokud  možný  zřetel  na  slabší.  Sledu- 
jeme-lí  novější  tendence  vývojové  zákonodárství  finančních, 
shledáváme,  že  zásada  tato  razí  si  stále  vítězně  ji  dráhu. 
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Pcdrobíme-li  po  těchto  stránkách  platný  berní  systém  kri- 
tice, shledáme,  že  v  mnohých  směrech  neodpovídá. 

Ve  zprávě  finančního  výboru  z  března  1913  (č,  1890  příl. 
k  XXI.  zas.)  uvedeny  zpravodajem  (drem.  Steinwendrem)  mimo 
jiné  výsledky  státních  účetních  uzávěrek  od  r.  1906  do  r.  1911, 
ze  kterých  patrno,  že  systém  finanční  zmíněným  požadavkům 
dostačitelnosti  a  pružnosti  plně  nevyhovoval.  Zpráva  uvádí,  že 
vývoj  příjmů  odkázán  byl  téměř  zúplna  na  automatický  (při- 
rozený) příbytek,  jenž  obnášel  v  průměru  desíti  let  kolem  3-3%. 
Výdaje  rositly  měrou  daleko  značnější.  S  vyloučením  státních 
drah  obnášel  vzestup  ten  v  průměru  posledních  dvaceti  let  5-7% 
—  právě  tolik  jako  v  Anglii,  značněji  než  v  Prusku,  třikrát  znač- 
něíí  než  v  Itálii  a  téměř  o  čtyřikrát  více  než  ve  Francií,  Důsledkem 
toho  byly  úbytky,  jež  kryty  použitím  úvěru.  Úbytky  tyto  obná- 
šely v  mil.  K  r,  1906;  17,  1907:  107,  1908:  189,  1909:  292,  1910: 
237,  1911:  143,  Že  používání  cesty  úhrad  mimořádných  ke  krytí 
řádné  potřeby  není  srovnatelným  se  zásadou  spořádaného  ho- 
spodářství finančního,  jest  zásadou  tak  starou  a  samozřejmou, 
že  netřeba  blíže  jí  se  zabývati  a  poznání  toto  nebylo  ani  správě 
finanční  cizím.  Pokusy  o  zvýšení  řádných  příjmů  narážely  však 
na  značné  překážky.  Různé  „finanční  plány"  zůstávaly  na  říšské 
radě  neprojednány.  Teprve  finanční  plán  uskutečněný  v  r,  1914 
dal  očekávati  částečnou  nápravu.  Však  tolik  říci  možno,  že  i 
řešení  jím  předsevzaté  nebylo  s  to  způsobiti  trvalou  rovnováhu 
v  hospodářství  finančním, 

Racionelní  omezení  přebytkového  procenta  výdajů  bylo  sice 
možným  zcjm.  racionelní  úpravou  správy,  a  revise  rozpočtu  po 
této  stránce  nejen  že  byla  žádána,  nýbrž  mohla  s  určitostí  býti 
předpokládána.  Výsledek  však  sotva  dal  očekávati  takové  sní- 
žení, že  by  otázka  posílení  příjmů  státních  stala  se  bezpředmět- 
nou, ježto  přirozeně  omezení  výdajů  ani  zdaleka  nemohlo  býti 
předpokládáno  způsobem,  který  by  způsobil  podstatné  omezení 
oněch  povinných  úkolů,  jež  moderní  a  vývoje  svého  dbalý  stát 
nezbvtně  plniti  musí,  I  za  předpokladu  tudíž,  že  by  restrikcí 
oněch  položek  výdajových,  jež  vykazoval  rozpočet  před  válkou, 
bylo  došlo  k  nějakému  snížení  cifry  potřeby,  bvlo  by  se  musilo 
uvažovati  i  kdyby  válka  nebyla  vypukla  o  přizpůso- 
bení berního  systému  potřebě  přítomné  a  budoucí.  Tím  více  bu- 
de nutno  o  otázce  této  uvažovati  za  předpokladu  zvýšení  řádné 
potřeby  po  válce  a  jakožto  následku  války. 

Pokus  —  třeba,  jak  v  tomto  stadiu  ani  jinak  nemožno,  zatím 
povšechného  —  řešení  otázky  této  náleží  jistě  k  málo  vděčným. 
Ten,  kdo  podnikne  ho,  sotva  prost  bude  úsudku  širší  veřejnosti, 
jenž  označí  ho  fiskalistou.  A  přece  znamenalo  by  uzavírati  oči 
před  skutečnostmi,  jichž  dostavení  se  s  olnou  určitostí  možno 
předpokládati,  kdyby  otevřeně  se  neřeklo:  železná  nutnost 
donutí  k  hledání  prostředků  a  cest  a  k  iich  nalezení,  jak  zjednati 
úhradu  zvýšených  výdajů  zvýšenými  příjmy.  Cesty  mohou  býti 
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zajisté  rozličné,  avšak  ne  volba  všech  mohla  by  býti  schvalo- 
vána. Pochybenou  byla  by  zejména  taková,  jež  ovládána  byla 
by  pouze  zřetelem  na  nejvyšší  výnos  a  pouštěla  z  úvahy  i  zása- 
du spravedlnosti  daňové.  Naopak  vždy  bude  dlužno  uvažovati 
o  tom,  jak  z  možných  a  nutných  zel  nalézti  nejmenší  a  jak  při 
volbě  pramenů,  tak  i  při  řešení  celého  problému  dosáhnouti 
střední  cesty  mezi  nezbytně  nutným  a  stejnoměrným,  spra- 
vedlivým. 

Máme-li  na  zřeteli  pouze  formy  berní,  vylučuj  eme-li  tudíž 
hned  předem  z  úvahy  otázku  jinou:  posílení  příjmů  státních 
zvýšeným  výnosem  ze  stávajících  podniků  státních,  již  chceme 
ponechati  budoucí  úvaze  zvláštní,  soudím.c,  že  tři  cesty  k  zvý- 
šení výnosu  jsou  myslitelný:  1,  Zařadění  do  platného  systému 
příjmů  nových  berních  pramenů,  tedy  pramenů  dosud 
nevyužitých;  2.  zvýšení  sazeb  berní  platných;  3.  r  o  z  š  í- 
řenízákladu  pro  vyměřování  platných  berní;  4.  u  t  v  o- 
ření  zcela  nebo  z  části  nového  základu  pro  docí- 
lení zvýšeného  výnosu  podstatnou  modifikací  základu  stávajícího. 

1.  Cesta  prvá  asi  v  prvé  řadě  bude  předmětem  úvah  jakožto 
prostředek  k  úhradě  zvýšených  výdajů  poměry  válečnými  vy- 
volaných (na  př.  ke  krytí  úroků  zápůjček,  nápravě  škod  válkou 
způsobených,  opatřeiií  invalidů  atd.)  pokud  nebudou  k  dispo- 
sici neb  v  míře  plné  jiné  prostředky  mimořádné  (na  př.  náhrada 
válečná),  Rationelní  využití  pramenů  takových  působilo  by  asi 
také  méně  citelně  na  celý  život  hospodářský  a  nemělo  by  v  zá- 
pětí ohrožení  zásady  stejnoměrného  rozdělení  břemene.  Již 
dnes  častě  ji  uvažuje  se  o  monopolech  obilním,  dobytka,  poji- 
šťovacím, zápalkovém,  o  omezení  soukromého  práva  dědického 
na  nejbližší  příbuzné.  —  V  dani  z  válečných  zisků  stal  se  v  po- 
slední době  účelný  krok  k  využití  pramene,  jehož  základ  pomě- 
ry válečnými  byl  dán  a  k  zavedení  dávky,  jež  v  principu  plným 
právem  zvána  býti  může  spravedlivou  a  odpovídající  způsobi- 
losti platební, 

2,  Zvýšení  sazeb  berní  platných.  Prostředek 
tento  býval  u  nás  v  dobách  poválečných  obvyklým  a  snadněji 
proveditelným,  v  době,  kdy  systém  berní  byl  jednodušším,  kdy 
zejména  sazby  berní  byly  nižší  a  kdy  nároky,  jež  na  určité  ,pra- 
meny  berní  státních  ze  strany  svazků  autonomních  se  kladou^ 
nebyly  tak  značnými,  jako  v  době  nynější.  Za  poměrů  dnešních 
měla  by  volba  podobného  prostředku  k  dosažení  dostačitelnosti 
namnoze  v  zápětí  téměř  nesnesitelný  a  nestejnoměrný  tlak  berní. 
K  průkazu  toho  postačí  snad,  byť  i  jen  zběžný,  pohled  na 
jednotlivé  součástky  našeho  systému  berního. 

Rakouské  daněpřímé  jsou  —  mimo  daň  z  příjmu  —  da- 
němi výnosovými.  Výnosové  daně  jsou  v  zásadě  daněmi  objekt- 
ními,  Z  povahy  daní  takových  plyne,  že  zjišťují  se  při  nich 
zpravidla  pouze  ony  skutečnosti,  jež  s  objektem  samým  souvi- 
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sejí,  nikoliv  však  i  ony  —  neb  jen  měrou  omezenou  —  jež  sou- 
visejí se  subjektem,  jemuž  výnos  plyne.  Při  nich  nepřihlíží  se 
z  pravidla  k  oněm  individuelním  poměrům,  jež  výnos  pro  toho, 
v  jehož  rukách  objekt  se  nalézá,  modifikují,  zejména  k  zadlu- 
žení (a  to  i  tehdy,  když  stalo  se  bezprostředně  za  účelem  do- 
cílení výnosu)  a  k  jiným  okolnostem,  jež  hospodářskou  způsobi- 
lost platební  zvyšují  nebo  snižují. 

Důsledkem  toho  postihují  tyto  daně  způsobilost  platební 
způsobem  opačně  progrešsivním:  daň  na  jednotku  daňovou  vy- 
padající jest  poměrně  tím  vyšší,  čím  menší  jest  platební  způso- 
bilost. K  této  závadě  přistupuje  snadná  přesimutelnost  daní 
těchto.  Process  přesunutí  uskutečňuje  se  tím  snadněji,  čím  více 
zákonné  subjekty  daňové  hospodářsky  jsou  silnějšími  a  tím  i 
k  dani  způsobilejšími  a  čím  více  hospodářsky  jest  slabým  a  tudíž 
méně  k  nesení  břemene  způsobilým  jest  ten,  na  kterého  přesun 
se  uskutečňuje  (na  př.  značně  zadlužený  dlužník  při  dani  dů- 
chodové). Předmětem  daní  výnosových  není  namnoze  určitý 
výnos,  docílený  v  určité  periodě,  nýbrž  předpokládaná  možnost 
výnosu  (daň  třídní,  vlastníkem  používané  budovy  obytné  a  to- 
vární v  místech  dani  činžovní  podléhajících,  všeobecná  daň  vý- 
dělková) .  Změny  ve  výnosu,  nastalé  průběhem  roku  berního  bud 
vůbec  zůstávají  bez  zřetele  nebo  přihlíží  se  k  nim  jen  měrou 
velmi  obmezenou.  Veškery  tyto  závady,  souvisící  s  povahou  daní 
objektních,  byly  by  při  pouhém  zvýšení  sazeb  ještě  více  zvýšeny, 
zejména  dostavil  by  se  tlak  spočívající  v  opačně  progressivně 
působící  dani  měrou  ještě  značnější.  Již  okolnosti  tyto  činí  pro- 
vedení myšlenky:  docíliti  zvýšení  výnosu  pouhým  zvýšením 
sazeb,  bez  současného  provedení  principielních  změn  v  systému 
platném,  značně  povážlivým.  Nehledě  ani  k  těmto  závadám  vy- 
slovuje zvláštní  úprava  většiny  daní  těchto  veto  proti  pouhému 
zvýšení  jich  sazeb.  Mohlo  by  pomýšleno  býti  na  zvýšení  sazeb 
rakouské  daněčinžovní  —  nejvyšší  v  celé  Evropě?  Již  výše 
sam.a  činí  další  zvýšení  přímo  nemožným,  nehledě  ani  k  tomu, 
že  možnost  přesunutí  dávky  vedla  by  k  nepoměrnému  zvyšování 
činží.  Sledování  směru  podobného  znamenalo  by  naprostou  negaci 
oněch  sociálně-ipoliticky  tak  důležitých  snah,  jež  u  nás  v  po- 
sledním desítiletí  a  zejm.  i  v  průběhu  posledního  zasedání  říšské 
rady,  právem  tak  vítězně  razily  si  cestu;  po  snížení  činží  neb 
alespoň  zamezení  jich  dalšího  stoupání  v  zájmu  středního  stavu 
a  malých  lidí. 

Při  dani  třídní  bylo  by  zvýšení  ve  vyšších  a  nejwšších 
třídách  tarifových  možným  bez  obavy  značného  zatížení.  Z  dru- 
hé strany  nepochybuji,  že  celkovou  novou  reformou  dalo  bv  se 
více  docíliti  než  pouhým  zvýšením  daně,  spočívající  na  zásadách 
dcsud  platných.  Dle  výnosu  dosavadního  —  výnosu  poměrně 
velmi  malého  —  lze  dohádnouti,  že  pouhé  zvýšení  sazeb  i  kdyby 
nebylo  právě  nepatrným,  znamenalo  by  kapku  do  velkého  moře 
budoucí  potřeby. 
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Pokud  se  týče  daně  pozemkové  dlužno  pří  úvaze 
docílení  zvýšeného  výnosu  zvýšením  sazeb,  zejména  tři  okolno- 
sti uvážiti:  výši  sazby,  kontingentování  daně  a  základ  pro  vy- 
měřování její,  jak  dosud  jsou  upraveny.  Značná  výše  sazby 
dosavadní  sama  o  sobě  mluvila  by  proti  dalšímu  zvýšení  daně. 
Povaha  daně,  jakožto  daně  kontingentované  v  souvislostí  s  úhrn- 
nou zjištěnou  sumou  ryzího  výnosu,  dala  by  i  při  zvýšení  sotva 
očekávati  značný  a  pružný  výnos  pro  budoucnost.  Základem  pro 
vyměřování  jest  čistý  výnos  katastrální.  Jak  daleko  vzdálena 
jest  tato  base  od  pojmu  výnosu  skutečného,  trefně  charakterisují 
předlohy  vládní  č.  670  příl.  k  sten.  prot.  sněm,  posl.  zas.  XIX, 
a  č,  340  příl.  zas,  XX,,  jimiž  zamýšlena  nová  úprava  poplatků 
dědických  a  darovacích,  (O  předlohách  těchto  podrobně  můj 
spis:  Pokusy  o  reformu  poplatků  z  převodů  majetkových  na  pří- 
pad smrti  a  z  darů  v  Rakousku,  Praha  1912,) 

Dle  platného  práva  poplaitkového  nesmí  při  nemovitostech 
podléhajících  dani  pozemkové  oři  wměřování  ooolatků  vzata 
býti  za  základ  hodnota  nižší  než  70násobné  daně  pozemkové. 
Pří  vytčení  této  hodnoty  minimální,  t,  zv,  hodnoty  berní,  jímž 
měla  poskytnuta  býti  ochrana  zájmům  fiskálním  oproti  nespráv- 
ným údajům  o  hodnotě,  vycházeno  z  předpokladu,  že  daň  po- 
zemková představuje  určité  procento  výnosu,  a  že  stejně  jako  dle 
výnosu  lze  posouditi  i  dle  procenta  výnosu  toho  hodnotu  ne- 
movitostí. Na  předpis  tento  navazují  motivy  k  zmíněným  předlo- 
hám vládním,  jež  projektovaly  hodnotu  minimální  na  základě 
jiném  a  uvádějí:  ,,Daň  pozemková  jest  málo  způsobilou  poskyt- 
nouti basis  pro  přiměřené,  nejmenší  ocenění  hodnoty,  ježto  spo- 
čívá na  výnosu  katastrálním  na  řadu  let  nezměnitelně  stano- 
veném, který  představuje  pouze  způsobilost  výnosovou,  nikoliv 
skutečný  ryzí  výnos  jednotlivých  parcell  a  abstrahuje  od  nejdů- 
ležitějších faktorů  hodnoty  zejména  od  významu  jaký  cnabývá 
pozemek  jakožto  součástka  hospodářství,  od  vzestupu  výnosu 
investicemi  atd.  Důsledkem  toho  jest,  nehledě  k  místním  ne- 
ste jnoměrnostem,  že  výnos  katastrální  zpravidla  nesouhlasí  se 
skutečným  ryzím  výnosem  pozemků.  Sedmdesateronásobné 
daně,  jež  neposkytovalo  by  zcela  nepotřebné  měřítko  hodnoty  za 
předpokladu,  že  by  se  výnos  katastrální  a  skutečný  výnos  čistý 
přibližně  kryly,  jest  ve  skutečosti  daleko  nižším  než  skutečná 
hodnota  reality  a  začasté  jen  malý  zlomek  hodnoty.  Šetřeními, 
jež  konána  vládou  v  správních  obvodech  jednotlivých  finančních 
ředitelství  došlo  se  k  výsledku,  že  stanovení  hodnoty  dle  daně 
pozemkové  průměrně  musilo  by  státi  se  násobením  značně  vyš- 
ším —  asi  200 — SOOnásobným,  aby  přiblíženo  bylo  alespoň  po- 
někud hodnotě  obchodní".  Podobným  směrem  nese  se  i  vyjá- 
dření rady  průmyslové  z  16.  II.  1910  o  uvedených  osnovách 
(srv,  blíže  cit,  spis,  str,  81). 

Značné  nestejnoměrností,  jež  vzešly  v  jednotlivých  obvo- 
dech při  stanovení  základu  pro  vyměření  přirozeně  že  by  zvý- 
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Šily  tlak  nerovnoměrného  rozdělení  břemene  daňového,  kdyby 
prostě  zvýšena  byla  sazba  daňová.  Veškery  uvedené  okolnosti 
sotva  asi  doporučovaly  by  proto  pouhé  zvýšení  sazby  daňové. 

Docílení  nejen  vyššího  výnosu,  ale  i  spravedlivějšího  zda- 
nění dalo  by  se  dle  našeho  úsudku  docíliti  jen  celkovou  novou 
úpravou  daně  pozemkové,  zejména  postavením  základu  pro  vy- 
měřování na  správnější  basis  a  odstraněním  nerovnoměrností 
dosavadních. 

Že  všeobecná  daň  vý  délková  kontingentovaná  a 
omezená  na  malé  příbytkové  procento  neodpovídá  zásadě  pruž- 
nosti, jest  jasno.  Zákonné  předpisy  ji  upravující  v  souvislosti 
s  panující  praxí  správního  soudu,  jež  považuje  se  —  zejména 
v  té  části,  jež  hoví  fiskálním  tendencím  —  i  za  směrodatnou  pro 
praxi  orgánů  finančních,  učinily  z  ní  daň  zvláště  tísnivou  a 
zásadě  spravedlivého  rozdělení  břemene  daňového  neodpo- 
vídající. 

Příčina  spKJČívá  v  zákonně  stanoveném  základu  pro  vymě- 
řování a  v  methodě,  jak  základ  tento  se  zjišťuje.  Dle  §  32.  má 
komise  přikázati  poplatníkovi  tu  sazbu  berní,  jež  dle  jejího 
úsudku  odpovídá  prostřední  výnosnosti  zaměstná- 
ní výdělečného  v  poměru  k  prostřední  výnosnosti 
jiných  zaměstnání  společnosti.  Dle  §  33.  má  prostřední  výnos- 
nost posouzena  býti  komisí  po  volném  uvážení  všech  v y- 
še  třených  neb  jinak  jí  z:námých  okolností  rozhod- 
ných. Prostřední  výnosnost  sama  o  sobě  jest  pojmem  immaiíi-' 
nárním  a  tento  immaginární  pojem  má  za  účelem  zjištění  sazby 
srovnáván  býti  s  jiným  stejně  obrazným  pojmem:  prostřední 
výnosností  jiných  zaměstnání! 

Již  okolnost  tato  vzbuzuje  důvodné  pochybností  o  mož- 
nosti skutečně  spravedlivého  vyměřování,  A  pochybnosti  tyto 
stupňují  se,  přihlédneme-li  k  judikatuře  správního  soudu,  vzta- 
hující se  k  §§  32.  a  33.  Z  řady  nálezů  (na  př.  Budv^,  14434, 
14005,  755,  2800  a  četných  jiných)  vyčítáme  následující  zásady: 
„Prostřední  výnosností  rozuměti  dlužno  zipůsobilost  k  tvoření 
výnosu  (Eignung  zur  Ertragsbildung) ,  jež  podniku  normálně  se 
dostává,  již  posuzovati  dlužno  dle  zevních  známek  provozování." 
„Nezáleží  na  docíleném  ryzím  výnosu,  nýbrž  na  způsobilosti  vý- 
nosu (Ertragsf áhigkeit) ."  „Okolnost,  že  podnik  nepodal  výnosu, 
nýbrž  naopak,  že  měl  ztráty,  jest  pro  zdanění  irrelevantní,  ježto 
pro  vyměření  daně  není  směrodatným  výnos,  nýbrž  způsobilost 
výnosová."  Že  zevní  známky  mohou  býti  velmi  klamnými  a  že 
otázka  normální  způsobilosti  k  tvoření  výnosu  dle  nich  posuzo- 
vaná může  daleko  vzdálena  býti  skutečnosti,  zdá  se  mi  nepo- 
chybným. A  pročítáme-li  dále  judikaty,  zabývající  se  zásadami, 
jak  má  prostřední  výnosnost  býti  stanovena  na  př,  Budw.  12917, 
13536,  13901,  14091,  14585,  14772,  452,  660,  1454  a  jiné,  shledáme 
zásady  následující;  ,,Jsou-li  stanoveny  zevní  známky  podniku, 
není  komise  povinna  o  přiznání  provésti  jakékoliv  další  šetření." 
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„Kde  vlastní  vědění  komise  tvoří  pramen  úsudku,  není  zapotřebí 
šetření  dalších."  „Přikázání  sazby  a  posuzování  prostřední  vý- 
nosnosti jest  úplně  ponecháno  volnému  uvážení  komise.  Vzhledem 
k  tomu  nelze  udánlivé  nepoměrnosti  zdanění  podniku  s  účin- 
kem odporovati  před  správním  soudem.**  —  Tato  praxe  nejlépe 
dokazuje,  v  jak  libovolných  mezích  může  se  —  a  to  na  základě 
platných  předpisů  zákonných  —  pohybovati  vyměřování  vše- 
obecné daně  výdělkové.  Komise,  jimž  ponechává  zákon  opero- 
vati s  immaginárními  pojmy,  vlastním  vědomím,  volným  uvá- 
žením a  jichž  členové  namnoze  nemají  plnou  způsobilost  nebo 
z  ohledů  konkurenčních  náladu,  býti  objektivními,  nejsou  zajisté 
orgány,  o  nichž  bylo  by  lze  říci,  že  plně  vyhověti  mohou  zásadě 
spravedlivého  vyměřování  daně.  Těchto  několik  —  a  dala  by  se 
uvésti  řada  ještě  dalších  —  poznatků  jistě  odůvodňuje  úsudek, 
že  bez  kardinálních  změn  rázu  principiálního,  dotýkajících  se 
celé  struktury  daně  výdělkové,  vedlo  by  pouhé  zvýšení  sazeb 
k  tíživému  zvýšení  nerovnoměrností  a  nespravedlivostí  a  dlužno 
proto  z  počtu  již  předem  myšlenku  tuto  škrtnouti. 

Základní  sazba  daně  výdělkové  z  podniků  ve- 
řejnému účtování  pío  drobených,  stručně  daní  dle 
II,  hlavy  zvané,  jež  obnáší  10%,  modifikována  zákonem  o  da- 
ních osobních  a  zákony  pozdějšími  z  části  ve  směru  vzestupném 
(tak  při  akciových  společenstvech)  částečně  zmírněna  (tak  při 
spořitelnách,  některých  společnostech).  Pokud  platí  sazba  10%ní 
.případně  vyšší,  objevila  se  již  nyní  značně  tísnívou.  Zvýšeni 
sazeb  tam,  kde  platí  sazby  nižší,  rovněž  nebylo  by  lze  doporučiti. 
Snížení  odůvodněno  bylo  právem  důležitými  ohledy  národo- 
hosp^odářskými,  dobře  uváženými.  Zvýšení  výnosu  daně  této  a 
správnější  přiblížení  zásadě  ukládání  daně  dle  způsobilosti 
platební,  spíše  by  se  vyhovělo  vybudováním  podrobnějším  zá- 
sady, jež  pronikla  v  osnovách  vládních  č.  739  příl,  XIX.  zas,, 
č.  339  příl,  XX.  zas,  a  889  příl.  XXI.  zas.  a  v  novém  zákoně  o 
dani  z  válečných  zisků,  přihlížející  nejen  k  čistým  bilančním 
přebytkům,  nýbrž  i  k  rentabilitě  podniku  patrné  v  percentuál- 
ním poměru  kapitálu  v  podniku  uloženém  k  docílenému  výtěžku. 

Daň  důchodová  (rentová),  jejíž  sazby  na  případy  nej- 
hojněji se  vyskytující  (na  př,  úroky  ze  zápůjček)  jsou  nízké, 
snesla  by  zvýšení  dalšího.  Snadný  přesun  daně  této,  zejména 
tím  více  možný,  čím  hospodářsky  jest  slabší  osoba  zdanitelný 
důchod  poskytující,  vésti  mohl  by  k  tomu,  že  zvýšené  břemeno 
daňové  přeneslo  by  se  na  bedra  osob  ku  placení  méně  Zipůsobilých. 
Proto  kdyby  ke  zvýšení  daně  této  bylo  přistoupeno,  dopo- 
ručovalo by  se  prevenovati  přesunutí  takovému  a  škodným  jeho 
hospodářským  účinkům,  výslovným  zákazem  přesunutí  (podob- 
ným, jaký  vytčen  při  dani  z  příjmu,  —  Z  dat,  jež  předložena 
u  příležitosti  jednání  na  říšské  radě  o  dani  z  příjmu  (srv,  mé 
pojednání:  Rakouská  osobní  daň  z  příjmu  se  zřetelem  k  ná- 
vrhům finančního  výboru  sněmovny  poslanecké,  Český  Čtenář 
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1913,  zejména  str.  103.  násl.)  patrno,  jak  značně  vzdálen 
byl  příjem  z  kapitálu,  přiznaný  k  dani  z  příjmu  tam,  kde  jeho 
zatajení  snadno  jest  možným,  od  předpokladu,  že  přiznání  jeho 
bylo  správným.  Unikl-li  dani  z  příjmu,  unikl  příjem  ten  i  v  nej- 
větší části  dani  rentové.  Ostatně  i  bez  srovnání  toho  patrno 
z  nízkého  výnosu  daně  této,  pohybujícího  se  v  obnosu  ca  13 Vi 
mil.  K,  že  morálka  berní  při  dani  této  příliš  vytvořena  není, 
ač  právě  při  této  dani  a  kdyby  přesunutí  bylo  znemožněno  — 
bylo  by  možno  v  největší  části  případů  dosáhnouti  zdanění  od- 
povídajícího platební  způsobilosti.  —  Přísné  předpisy,  obsažené 
v  cis.  nař.  z  15.  září  1915  č.  278  ř.  z.  o  nové  úpravě  poiplatků 
z  bezúplatných  převodů  majetkových,  jichž  výsledkem  bude  ne- 
pochybně omezení  zatajování  mobilních  kapitálů  při  převodech 
majetkových  na  případ  smrti,  dle  mého  úsudku,  budou  ve  valné 
míře  vykonávati  korrigující  vliv  na  sníženou  morálku  berní  i  při 
dani  rentové,  —  Při  emisích  zápůjček  válečných  objevilo  se 
mnoho  kapitálu,  z  něhož  jistě  valná  část  dosud  nebyla  zdaněna 
vůbec  neb  jen  způsobem  nedostatečným.  Snaha  po  co  největším 
výsledku  emise  důležitých  zápůjček  těchto  vedla  k  osvobození 
úrcků  jich  od  daně  rentové.  Trvalé  však  osvobození  takové  stálo 
by  v  rozporu  s  daňovou  zásadou  všeobecnosti  daňové  a  nebylo 
by  zajisté  spravedlivým,  aby  v  době,  kdy  potřeba  krajního  na- 
pětí finančního  bude  míti  v  zápětí,  že  i  malé  i  střední  vrstvy  bu- 
dou více  daněmi  zatíženy,  vrstvy  zámožné,  jež  měly  příležitost 
uložiti  v  zápůjčkách  válečných  na  vyšší  úrok  značný  svůj  ka- 
pitál trvale  z  úroků  těchto  neplatily  daně  rentové  žádné.  I  okol- 
nost ta  padá  na  váhu,  že  úroky  kapitálů,  jež  použity  k  sub- 
skribci  zápůjček  válečných  ve  valné  části  dani  rentové  již  dříve 
podléhaly  (tak  vklady  v  ústavech  úvěrních,  jež  použity  k  sub- 
skripci). Zdanění  úroků  ze  zápůjček  válečných  umožnilo  by 
nejen  zvýšení  výnosu  daně  rentové  a  postižení  namnoze  vrstev 
zvláště  k  placení  způsobilých,  ale  bylo  by  i  s  to  působiti  korri- 
gu jícím  způsobem  proti  zatajování  příjmu  z  kapitálu. 

Když  projednáván  byl  finanční  plán  ve  finančním  výboru 
sněmovny  poslanecké  a  ta  jeho  část,  jež  k  dani  z  vyššího 
služného  se  vztahuje,  uveřejněny  byly  ze  strany  jistě  nad 
jiné  směrodatné  —  prof,  Philípipovichem  —  závažné  námitky 
proti  ponechání  daně  této  v  platnosti.  Daň  tato,  jež  jest  v  pod- 
statě sesílenou  daní  z  příjmu,  z  příjmů  služebních  určité  výše 
(6400  K)  stihá  povýlučně  a  nad  to  sazbami  progressivními  pří- 
jem nezaložený,  příjem  pracovní,  tndíž  příjem  méně  k  placení 
daně  způsobilý.  Okolnost  ta  nejen  že  nečiní  možným  zvýšení 
sazeb  daně  této,  nýbrž  odůvodňuje  spíše  její  vyloučení  z  ber- 
ního systému  vůbec.  I  z  celého  tenoru  jednání  ve  výboru  finanč- 
ním a  projevů  zástupců  ministerstva  financí  bylo  patrno,  že 
vyloučení  daně  této  bylo  otázkou  času  poměrně  krátkého, 

D  a  ň  z  p  ř  í  i  m  u,  jediná  rakouská  daň  subjektní  bére  měrou 
obsáhlou  zřetel  k  individuální  způsobilosti  platební.  Zásada  ta 
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došla  výrazu  zcjinéna  v  předpisech  o  odrážkách,  minimu  existenč- 
ním, progressivním  odstupňování  daně,  snížení  daně  při  existenci 
většího  počtu  příslušníků  domácnosti  a  jiných  poměrech  z.působi- 
lost  platební  omezujících,  prominutí  daně  osobám,  jichž  příjem 
následkem  zvláštních  okolností  průběhem  roku  poklesl  a  j .  v.  Daň 
z  příjmu  jest  jednou  z  nejpružnějších  daní,  jak  patrno  z  t.  zv, 
přirozeného  přebytku  jejího,  Z  44-473  mil.  K  v  r.  1898  stoupl 
výnos  v  r.  1911  na  93-183  mil.  K  a  překročil  r.  1912  hranici  přes 
100  mil.  K.  Po  reformě  r.  1914  předpokládáno,  že  výnos  do- 
sáhne kolem  140  mil,  K,  (Srv,  č.  1890  příl,  XXI,  zas.  a  článek  můj 
z  tohoto  roku  v  České  Revui.) 

Již  při  prvém  čtení  berních  předloh  v  XXI,  zasedání  před- 
ložených měl  jsem  příležitost  poukázati  na  to  (48,  zas,  sněm. 
posl.  19.  XII.  1911),  jak  značně  daň  tato,  v  principu  spravedli- 
vá, nesplnila  dobré  intence  zákonodárcovy  následkem  ne- 
dostatků při  zákonné  úpravě  řízení  ukládacího  a  praxe  a  zejména 
na  nestejně  intensivní  ochranu  interessů  fisku  a  poplatnictva. 
Návrhy  mé  podané  společně  s  posl.  Drem,  Rašínem,  jež  sle- 
dovaly cíl  poskytnouti  poplatníkovi  v  řízení  ukládacím  právní 
nárok,  aby  za  účelem  obrany  své  použil  podobných  průvodních 
prostředků,  jakých  správa  finanční  hojně  má  po  ruce  při  zjišťo- 
vání poplatného  příjmu  a  plné  porozumění,  jež  návrhy  ty  nalezly 
ve  výboru  finančním  a  zejména  i  u  referenta  posl.  Dra  Lichta, 
byly  východiskem  pro  podstatné  změny  řízení  ukládacího  při  dani 
příjmové.  (Srv,  podobně  i  cit,  mé  pojednání  uveřejněné  v  Českém 
Čtenáři,)  Jest  vlastním  zájmem  poplatnictva,  aby  oné  zákonem 
novým  mu  dané  ochrany  co  nejhojněji  dovedlo  využiti  a  nepo- 
chybuji pak,  že  ostří  stesků  proti  dani  této  značně  bude  otupeno, 
Význam  zvýšené  této  ochrany  zájmů  poplatnictva  zvýší  se  v  bu- 
doucností ještě  více,  dojde -li  ke  zvýšení  daně  této,  které  pravdě- 
podobně jako  důsledek  zvýšené  potřeby  lze  očekávati. 

Při  objektivní  úvaze  nelze  mi  popříti,  že  by  daň  z  příjmu 
nesnesla  zvýšení  v  době,  kdy  všeobecné  zvýšení  příjmů  státních 
železnou  nutností  bude  diktováno.  Zvýšení  takové  působilo  by 
snad  méně  citelně  než  při  daních  jiných  zejména  potud,  pokud 
zůstane  v  platnosti  dosavadní  sproštění  daně  této  od  přirážek 
autonomních.  Přece  však  zdálo  by  se  mi  povážlivým  zvýšení  daně 
značně  a  zvýšení,  jež  poměrně  stejně  provedlo  by  se  při  všech 
stupních  a  druzích  příjmu. 

Stará  zásada,  že  čím  vyšší  jest  daň,  tím  větší  jest  i  prémie 
defraudační  —  jinými  slovy  tím  více  láká  daň  tato  k  obcházení, 
objevila  by  se  zde  v  plné  míře,  kdyby  zvýšení  pohybovalo  se 
v  mezích  vysokých.  Vedle  toho,  že  značné  zvýšení  působilo  by 
citelně,  padla  by  valná  část  finančního  cffektu  za  obět  obcházení 
zákona. 

Zvýšení  poměrně  stejné,  bez  ohledu  na  stupeň  příjmu,  půso- 
bilo by  velmi  tísnivě  na  vrstvy  malé  a  střední,  což  tím  více  dlužno 
uvážiti  v  době  enormního  stoupnutí  všech  životních  potřeb,  jež 
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asi  sotva  brzy,  ač-li  vůbec  ještě  kdy,  ustoupí  poměrům  dřívějším 
a  jímž  právě  vrstvy  malé  a  střední  nejvíce  trpí,  Z  důvodu  toho 
doporučovalo  by  se  při  zvýšení  daně  z  příjmu  ostřejší  vybudování 
progresse  směrem  k  příjmům  vyšším  a  zvýšení  poměrně  nižší 
při  příjmech  menších  —  případně  nezvýšení  při  těchto  sazeb 
vůbec  —  a  příjmech  středních.  Statistika  daně  z  příjmu  ukázala 
jasně  nepoměr  v  celkovém  zdanění  platů  služebních  a  příjmů 
z  pramenů  jiných.  Dle  toho  připadalo  z  celkového  poplatného  pří- 
jmu v  procentech:  na  příjmy  služební  40-93,  příjem  z  kapitálu 
12*19,  ze  samostatných  podniků  a  zaměstnání  29  75,  z  držby  po- 
zemkové 6-93,  z  jiného  příjmu  1-71.  Kdyby  proto  zvýšení  prove- 
deno bylo  stejně  bez  ohledu  na  druh  příjmu,  připadla  by  obět 
zvýšení  toho  z  více  než  40%  na  platy  služební  —  tedy  na  příjem 
nezaložený,  méně  k  dani  způsobilý.  Okolnost  ta  činí  hodným  úva- 
hy, zda  při  eventuelním  zvýšení  daně  z  příjmu  nedoporučovalo 
by  se  v  zájmu  stejnoměrného  rozdělení  břemene  daňového  zvý- 
šení vyšší  příjmu  založeného,  opírajícího  se  o  kapitál  oproti  ne- 
založenému příjmu,  plynoucímu  z  práce, 

Z  povšechných  uvedených  dat  o  zdanění  jednotlivých  druhů 
příjmů  (podrobnou  statistiku  srv.  č.  1890,  příl.  k  XXI,  zas. 
zejm.,  příl.  F.  a  cit,  mé  pojednání  v  Českém  Čtenáři  str.  103 
násl.)  plyne  nepochybně  neste jnoměrnost  v  zatížení  daní  touto 
a  patrné  obcházení  daně  tam,  kde  jde  o  příjmy  zatajení  schop- 
nější. Podobně  jako  při  dani  rentové  dá  se  očekávati,  že  nová 
reforma  poplatků  dědických  působiti  bude  i  při  dani  z  pří- 
jmu způsobem  korrigu jícím  a  podobně  jako  při  dani  rentové  bylo 
by  lze  z  podrobení  dani  rentové  úroků  ze  zápůjček  válečných 
snad  očekávati,  alespoň  částečně,  zvýšení  base  vyměřovací  pro 
kapitálový  příjem  při  zdanění  daní  příjmovou. 

Pronikavější  odstranění  obcházení  a  tím  nerovnoměrností 
ve  zdanění  na  prvý  pohled  dalo  by  se  docíliti  lepší  úpravou  řízení 
ukladacího  a  trestního  při  této  dani.  Zkušenost  ukázala  však,  že 
přes  to,  že  úřadům  finančním  všemožné  pomůcky  k  správ- 
nému vyšetření  byly  poskytnuty,  potřebný  effekt  se  nedostavil. 
Krajní  využitkování  těchto  p>omůcek,  namnoze  právem,  vyvolalo 
by  stesky  na  chikany. 

Značnější  odstranění  uvedených  nerovnoměrností  dalo  by 
se,  dle  mého  úsudku,  docíliti  pouze  novou  reformou  daní  přímých 
vůbec.  Kdyby  vedle  daně  příjmové  vybudovány  byly  ostatní  daně 
přímé  na  basi  jiné  a  správnější  než  dosud,  dá  se  očekávati,  že 
působilo  by  to  reflexním  účinkem  i  na  rozšíření  základu  pro  vy- 
měřování daně  příjmové.  Rozřešení  otázky  této  —  k  němuž  v  dal- 
ším ještě  se  vrátíme  —  bylo  by  také  pravděpodobně  finančně 
účinnějším  než  pouhé  zvýšení  sazeb  daně  této  a  umožnilo  by,  aby 
zvýšení  daně  příjmové  —  pokud  by  vůbec  bylo  zapotřebí  —  po- 
hybovalo se  pouze  v  mírných  mezích  a  tím  zabráněno  bylo,  aby 
staly  se  skutkem  uvedené  obavy,  plynoucí  z  provedení  zvýšení 
značného. 
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Při  řešení  otázky  zda  a  pokud  bylo  by  lze  docíliti  ze  zvýšení 
sazeb  daní  spotřebních  bez  současného  porušení  zásady 
stejnoměrnosti  zvýšeného  výnosu,  dlužno  předem  uvážiti,  že 
sazby  daní  spotřebních  u  nás  téměř  vesměs  jsou  již  dnes  znač- 
nými. Mimo  ve  formě  monopolu  vybírání  daně  z  tabáku,  kde 
zvýšení  v  době  válečné  již  nastalo  a  kde  i  další  zvýšení  v  době 
obecné  potřeby  spíše  než  kdekoli  jinde  bylo  by  místným,  jediná 
daň  z  vína  snesla  by  vyššího  zatížení.  Zvýšení  to  dopK>ručo- 
valo  by  se  i  v  zájmu  stejnoměrného  postižení  daňového  nápojů 
alkohol  obsahujících,  stejně  jako  odstupňování  sazeb  dle  kvality. 
Reforma  daně  z  vína  několikráte  projektovaná  (srv,  můj  článek 
Pokusy  o  sanaci  atd,)  ztroskotala  vždy  na  odporu  zemí  alpských. 
Prémie,  jež  takto  zemím  alpským  po  desítiletí  byla  poskytována, 
jistě  v  době  všeobecné,  zvýšené  potřeby  byla  by  nespravedlivostí. 

Proti  zvýšení  daní  ostatních  mluví  veto  nejen  vysoké  sazby, 
ale  i  úvahy  o  všeobecné  drahotě,  jež  zvýšením  sazeb,  které  vždy 
využitkuje  se  k  zaokrouhlování  cen,  dále  byla  by  stupňována. 

U  některých  daní  spotřebních  bylo  by  spíše  lze  docíliti 
zvýšeného  výnosu  částečným  zaujetím  zisku  podnikatelského 
z  výroby  předmětů  dosud  daněmi  spotřebními  stížených  —  tedy 
způsobem,  o  němž  v  dalším  ještě  promluvíme,  A  priori  dlužno 
z  úvah  po  zvýšení  vyloučiti  daně  stihající  předměty  nutných  po- 
třeb —  zejména  daň  z  masa  a  ve  formě  monopolu  vybíranou  daň 
ze  soli,  kde  naopak  podstatné  snížení,  ne-li  odstranění,  zdanění 
by  se  doporučovalo, 

Začasté  — ■  zejména  v  řečech  parlamentních  a  na  veřejných 
schůzích  hledá  se  vhodný  pwostředek  k  docílení  zásady  stejno- 
měrnosti a  možnost  snížiti  břemeno,  plynoucí  z  existence  daní 
spotřebních  v  zavedení  rozsáhlého  systému  specielních  dani 
na  předměty  luxusové. 

Myšlenka  v  principu  jest  ideální.  Však  při  omezeném  přece 
okruhu  konsumtíntů  předmětů  takových,  jak  ukázala  zkušenost, 
nedá  očekávati  zavedení  zvláštních  daní  na  předměty  lu- 
xusové výnos,  který  padal  by  na  váhu  nehledě  ani  k  tomu,  že 
výnos  ten  restringován  byl  by  značně  nákladnými  opatřeními  kon- 
trolními. Postižení  konsiunu  luxusového  možno  poměrně  nejsnáze 
a  nejméně  nákladně  odstupňováním  sazeb  všeobecných  daní  spo- 
třebních dle  kvality  a  zvláštními  vyššími  sazbami  celními  na  lu- 
xusové předměty  konsumu.  Odstupňování  sazeb  všeobecných 
daní  spotřebních  dle  kvality  z  části  již  provedeno,  rovněž  tak 
i  při  sazbách  celních  shledáváme  sazby  vyšší  na  předměty  luxu- 
sové. Pokud  bylo  by  lze  docíliti  z  cla  na  předměty  takové  vyššího 
výnosu  v  budoucnosti  a  zda  a  pokud  by  bylo  možno  vůbec  ve 
clech  nalézti  zvýšený  pramen  pro  zvýšenou  budoucí  potřebu, 
jest  otázkou,  již  těžko  dnes  zodpověděti.  Řešení  její  odvislo  jest 
cd  rady  premiss  dosud  neurčitých,  zejména  od  celkového  hospo- 
dářského budoucího  vývoje  domácích  poměrů  hospodářských  a 
jimi  diktované  hospodářské  politiky  a  od  politických  a  hoapodář- 
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ských  vztahů  mezinárodních.  Pokud  dějí  se  již  dnes  pokusy  řeše- 
ní otázek,  souvisících  s  úpravou  budoucích  poměrů  celních,  mají 
povahu  pokusů  ovládaných  více  ideálními  přáními  a  tužbami  než 
opírajících  se  o  reelní  basi,  již  teprve  známost  toho,  co  podá  bu- 
doucnost, vytvoří  a  jedině  vytvořiti  dovede. 

Rakouské  zákonodárství  nerozlišuje,  tak  jako  obvyklo  ve 
finanční  vědě,  přesně  mezi  dávkami,  majícími  povahu  úplat  za 
zvláštní  úkony  orgánů  veřejných  —  poplatky  ve  smyslu  vědy 
finanční  —  a  mezi  dávkami,  majícími  povahu  daní  vybíraných 
u  příležitosti  rozmanitých  aktů  obchodu  právního,  jež  obvykle 
nazývány  daněmi  obchodovými.  Historický  vývoj  (srv, 
můj  spis:  Poplatek  z  převodů  majetkových  na  případ  smrti, 
díl  I.,  Praha  1902)  vedl  k  tomu,  že  rozmanité  dávky  život 
právní  zdaňuj ící  spojeny  v  zákoně  jediném  —  zákoně  po- 
platkovém z  9.  února  1850  čís.  50,  říš.  zák.  —  a  označeny 
jako  „poplatky".  Teprve  zákonodárství  novější  označilo  dvě 
dávky  —  daň  z  jízdních  lístků  a  daň  z  obratu  cenných  papírů  — 
dle  povahy  jich  správně  jakožto  daně.  Zákon  poplatkový,  jenž 
jest  základem  a  východiskem  berní,  život  právní  zdaňuj ících, 
upravuje  řadu  dávek  různého  druhu  a  původu  a  po  celou  dobu 
dlouhé  své  působnosti  nedošel  nikdy  pronikavé  reformy  úplné, 
nýbrž  doplňován  v  postupu  času  řadou  novell,  jež  učinily  z  něho 
labyrint,  v  němž  správnou  cestu  stěží  dovede  nalézti  praxe  a  tím 
méně  strany  poplatné. 

Novellisování  v  různých  dobách  prováděné  mělo  však  i  to 
v  zápětí,  že  sazby  poplatkové  nejsou  výrazem  jednotné  idee,  vy- 
cházející z  týchž  hledisek  zásadních,  v  nich  naopak  zrcadlí  se 
namnoze  různosměrné  zásady  doby  jich  vydání.  Jest  proto  i  při- 
rczeno,  že  zdanění  různých  aktů  života  právního  působí  značně 
nestejnoměrně.  Okolnost  ta  sama  o  sobě  činí  nemožným  vše- 
obecné zvýšení  sazeb,  jež  mělo  by  v  zápětí  další  zvýšení  ne- 
ste jnoměrností  dosavadních, 

V  sazbách  a  úpravě  základu  pro  vyměřování  v  původním 
zákoně  poplatkovém  došly  výrazu  tísnivé  poměry  finanční  doby 
jeho  vydání  —  důsledky  poměrů  válečných,  nákladů  vyvážení 
pozemkového  a  reformy  správy  —  jež  v  přednesu  rady  minister- 
ské zákon  poplatkový  motivující  (z  27,  ledna  1850]  podrobně 
jsou  uvedeny  (srv.  II.  díl  cit.  mého  spisu  Poplatek  atd.,  Praha 
1908).  Tím  vysvětliti  lze,  že  již  sazby  původní  byly  značné  a  že 
za  základ  pro  vyměřování  vzata  —  dle  vzoru  enregistrementu 
francouzského  —  namnoze  hodnota  hrubá  předmětů  aktů  práv- 
ních okolnost,  jež  má  v  zápětí,  že  dávka  působí  způsobem  opačně 
prcgressivním  oproti  způsobilosti  platební  (srv.  cit.  můj  spis:  Po- 
kusy o  reformu  atd.  zejm,  str.  18  násl.).  Tendence  většiny  novell 
(zejm.  z  r,  1862  a  1873)  nesla  se  směrem  více  fiskálním  a  snahou 
po  zvýšení  sazeb,  pouze  některé  (tak  1899,  1901)  daly  výrazu 
dlouholetým  tužbám  po  snížení  některých  poplatků  zvláště 
tísnivých, 
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Vedle  uvedené  neste jnoměrnosti  sazeb  byla  by  tudíž  celková 
výše  poplatků  a  z  části  í  základ,  který  pro  vyměřování  jich  jest 
-směrcdatným  další  překážkou  snah  po  docílení  zvýšeného  výnosu 
všeobecným  zvýšením  sazeb.  Pramen  k  docílení  zvýšeného 
výnosu  zvýšením  některých  poplatků  —  tedy  zvýšeními 
parcielními  —  vyčerpán  ve  valné  míře  reformami,  jež  pro- 
vedeny již  v  době  válečné  císařskými  nařízeními  z  15.  září  1915, 
jimiž  provedena  nová  úprava  poplatků  z  bezúplatných  převodů 
majetkových,  poplatků  soudních  a  poplatků  ze  smluv  pojišťova- 
cích. Po  reformách  těchto  bylo  by  lze  ze  zdanění  aktů  právních 
docíliti  sotva  asi  vyššího  výnosu,  bez  porušení  zásady  stejnoměr- 
nosti, z  pramene  jiného  než  z  nové  úpravy  zdanění  zisků 
konjunkturních  a  zejména  obchodů  bursovních, 
jež  asi  i  v  budoucnu  bude  nutno  vzíti  v  okruh  úvah, 

Z  dávek,  jež  berní  systém  rakouský  vykazuje,  zbývá  ještě 
kapitola  dávek,  jež  označeny  jako  taxy.  Dávky  tyto  historicky 
vyvinuté  z  práva  lenního  (srv,  Koczynski:  Untersuchungen  uber 
ein  System  des  ósterr,  Gebúhrenrechtes  Finanz -Archiv) ,  jež 
upraveny  II,  dílem  zákona  kolkovního  a  taxovního  z  27,  ledna 
r,  1840,  jen  z  části  změněným  zákony  pozdějšími  (tak  pokud  se 
týče  tax  depositních  a  poplatků  z  privilegií)  vybírají  se  u  příleži- 
tosti udílení  různých  oprávnění.  Výnos  jich  není  valný  —  pouze 
taxa  za  jmenování  podává,  ač  ne  příliš  značný,  výnos,  A  tato  jedi- 
ná výnosnější  taxa  nejen  že  nesnese  dalšího  zvýšení,  ale  výší  svou 
dosavadní  [Vs  platu  po  odrážce  obnosu  600  K)  volá  nutně  po  sní- 
žení, ne-li  po  odstranění.  Mé  návrhy  ve  sněmovně  poslanecké 
ve  směru  tom  podané  byly  i  předmětem  jednání  ve  výboru  po- 
platkovém sněmovny  poslanecké.  Rozřešení  otázky  této  usnulo 
však,  stejně  jako  řada  jiných,  uzavřením  činností  říšské  rady, 

Z  předeslané  —  ovšem  jak  jinak  ani  na  místě  tomto  nelze  — 
v  mezích  povšechných  se  pohybující  úvahy  patmo  snad,  jaJk 
úzké  hranice  ponechává  dosavadní  systém  berní  k  volbě  cesty: 
zvýšením  sazeb  docíliti  podstatného  zvýšení,  ale  zároveň  —  jaké 
nejpodstatnější  závady  vykazuje  platný  systém  berní  a  jak  znač- 
ně jest  potřebnou  jeho  reforma  celková.  Nutnost  reformy  této 
objeví  se  však  ještě  v  míře  značnější  při  úvaze  o  cestě  třetí 
a  čtvrté.  Kdyby  cesta  ta  byla  nastoupena,  jest  nutnost  revise 
a  reformy  platného  systému  berního  přímo  nezbytností, 

3,  Rozšíření  základu  pro  vyměřování  berní 
platných. 

Kdyby  základní  zásady,  na  kterých  spočívá  platný  systém 
berní,  zůstaly  nezměněny,  bylo  by  lze  docíliti  rozšíření  základu 
pro  vyměřování: 

a)  Odstraněním  některých  osvobozen,  jež 
představují  neodůvodněné  výjimky  z  t,  z  v.  vše- 
obecnosti daňové.  Za  odůvodněné  výjimky  považujeme 
jen  ty,  jež  diktovány  jsou  ohledy  obecného  prospěchu  (osvobo- 
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zení  zařízení  k  účelům  humánním,  všcužitečným) ,  sociálně-poli- 
tickými  (na  př,  osvobození  existenčního  minima),  národohosf>o- 
dářskými  (tak  v  zájmu  podporování  vývoje  důležitých  domácích 
odvětví  výrobních),  veřej no-právními  nebo  berně-technickými 
(tak  osvobození  tam,  kde  ukládání  daně  spojeno  by  bylo  s  ne- 
poměrným nákladem). 

b) '  Změnou  základu  pro  vyměřování  daně  pozemkové  na 
místo  dosavadního  katastrálního  výnosu,  při  dani  z  podniků  ve- 
řejně účtujících  přihlížením  k  zásadě  rentability,  při  dani  rentové 
podrobením  dani  úroků  ze  zápůjček  válečných. 

c)  Rozšířením  povinnosti  daňové  při  dani  z  příjmu  i  na  osoby 
právnické.  Principielní  omezení  daňové  povinnosti  (§  153.  zák.  o 
d.  z  příjmu)  na  osoby  fysické  není  nutně  odůvodněno  a  také  zá- 
konodárství cizí  po  většině  rozšiřují  daňovou  povinnost  i  na  osoby 
právnické, 

d)  Obmezením  možnosti  obcházení  zejména  při  dani  rentové 
způsobem,  který  jsme  označili. 

Prostředky  uvedené  byly  by  s  to  poskytnouti  částečně  roz- 
šíření základu  pro  vyměřování  však  pouze  částečně.  Zejména 
naznačili  jsme  již  —  při  dani  z  příjmu  —  že  obmezení  možnosti 
obcházení  pouhou  úpravou  řízení  sotva  dá  se  docíliti  a  stejně 
dalo  by  se  říci  o  daních  jiných.  Zkušenost  ukázala  dostatečně,  že 
i  nejdůmyslněji  vymyšlené  prostředky  řízení  ukládacího  nedo- 
spěly k  výsledku  plnému, 

4,  Vybudování  nového  základu.  Když  dal  jsem 
u  příležitosti  jednání  ve  výboru  finančním  podnět  k  uvedené  re- 
soluci,  měl  jsem  na  zřeteli  v  prvé  řadě  reformu  systému  berní 
přímých  a  týž  názor  byl  v  podstatě  vůdčím  i  v  užším  komi- 
tétu, který  stylisaci  resoluce  předsevzal.  V  rozhovorech  soukro- 
mých, vedených  v  povšechných  obrysech,  vycházeno  z  možnosti 
tří  alternativ  řešení:  Alternativa  prvá  měla  za  základ  princip 
myšlenky,  jejímž  hlavním  zastáncem  jest  Scháffle  a  jež  v  jeho 
Steuerpolítik  podrobněji  jest  rozvedena:  p  ř  e  t  v  o  ř  e  n  í  v  e  š  k  e- 
rých  dosavadních  daní  výnosových  v  daně  sub- 
jekt n  í,  vyměřované  ze  skutečného  výnosu  čistého,  jež  exi- 
stovaly by  vedle  všeobecné,  doplňující  daně  příjmové,  jichž  sazba 
vybudována  byla  by  způsobem  odpovídajícím  různé  berní  zoů- 
sobilosti  pramenů  daňových  a  při  kterých  progressivním  vybu- 
dováním škály  umožněno  bylo  by  jednak  docílení  výnosu  dosa- 
vadnímu výnosu  daní  přímých  odpovídajícího,  jednak  i  vyššího 
zatížení  více  k  dani  způsobilých.  Alternativa  druhá  vycházela 
z  úvahy  náhrady  daní  výnosových  nominelní  všeobecnou 
daní  ze  jmění  a  ponechání  doplňující  daně  z  celkového  či- 
stého příjmu.  Alternativa  třetí  vycházela  z  úvahy  kombinovaného 
systému  alternativy  prvé  s  partielní  daní  ze  jmění,  jež  postiho- 
vala by  ony  prameny  přímému  zdanění  přístupné,  jež  při  alter- 
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nativě  prvé  zdanění  by  unikaly  (tak  držby  majetkové,  jež  nepo- 
dává bezprostřední,  běžný  příjem,  občasných  konjunkturních 
zisků  z  držby  kapitálové,  jež  nespočívají  v  živnostenském  a  spe- 
kulativním podnikání,  ze  stoupnutí  hodnoty  kapitálové  a  j.)  Již 
v  době,  kdy  o  resoluci  se  jednalo,  chybělo  to,  co  pro  praktické 
řešení  jest  nezbytným  —  podrobná  oficielní  statistika,  jež  dala 
by  posouditi  effekt  finanční,  A  jest  na  bíledni,  že  i  ne j ideálně jší 
myšlenka  reformy  berního  systému  nepřestává  býti  pouze  akade- 
mickou, dokud  není  zabezpečeno,  že  uskutečněním  podá  i  finanč- 
ní výnos.  Jak  uvedeno  prohlásil  v  exposé  svém  finanční  ministr 
Zaleski  ,,že  vláda  sbírá  obsáhlý  materiál"  k  reformě  berního 
systému. 'Materiál  tento  však  nebyl  dosud  uveřejněn.  Tolik  jest 
jisto,  že  kdyby  se  bývala  provedla  reforma  před  válkou,  byla  by 
podala  daleko  širší  pole  k  nalezení  střední  cesty  mezi  požadav- 
kem stejnoměrného,  spravedlivějšího  zdanění  a  požadavkem 
výnosu  finančního,  než  dnes,  kdy  do  popředí  vystoupí  nutnost 
výnosu  co  nejvyššího,  které  bude  nutno  obětovati  mnoho  z  toho, 
co  ideální  představa  by  si  tvořila.  A  tato  praktická  úvaha  sotva 
asi  učiní  možným  přiblížení  se  zmíněné  alternativě  prvé  a  třetí. 
Zda  a  pokud  alternativa  druhá  —  zavedení  daně  ze  jmění  —  jest 
s  to  podati  výsledek  odpovídající  zvýšeným  požadavkům  finanč- 
ním, nelze  zodpověděti  určitě,  dokud  z  officielní  statistiky  nelze 
čerpati  bezpečnou  oporu.  Zkušenosti,  jež  nabyty  z  daní  ze  jmění 
jinde,  dají  však,  alespoň  přibližně,  souditi,  že  zavedení  její  bylo 
by  s  to  —  předpokládaje  řádnou  její  úpravu  —  zabezpečiti; 
1.  rozšíření  základu  pro  vyměřování,  2,  přiblížiti  břemeno  daňové 
zásadě  stejnoměrného  rozdělení  více  než  jak  tomu  při  dosavad- 
ních daních  výnosových,  3,  podati  korrektiv  proti  obcházením  da- 
ňovým vůbec  a  zvláště  při  dani  z  příjmu,  O  tom,  že  zavedení 
daně  ze  jmění  mělo  by  v  zápětí  zvýšení  daňového  břemene 
v  mnohých  případech  jest  nepochybno  —  však  se  zvýšením  ta- 
kovým nutno  již  jako  nezbytným  důsledkem  války  se  spřáteliti. 
Z  druhé  strany  však  jest  pro  mne  nepochybným,  že  nevýhoda 
tato  valně  ztrácela  by  na  své  intensitě,  pokud  důsledkem  za- 
vedení daně  ze  jmění  docílilo  by  se  stejnoměrnějšího  rozdělení 
břemene  daňového,  důsledkem  nezbytnosti  zvýšeného. 

Docílení  zvýšeného  výnosu  z  předmětů,  jež  stiženy  jsou  d  a- 
němi  spotřebními,  vytvořením  nového  základu  bylo  by 
myslitelno  předem  tím  způsobem,  že  stát  převedl  by  na  sebe  zisk 
podnikatelský  jistých  oborů  výrobních,  jichž  produkty  dosud 
daněmi  takovými  jsou  stížený  (na  př,  lihovarů,  cukrovarů).  Pro- 
vedení toho  bylo  by  možno  ve  dvojí  formě;  Stát  nastoupil  by 
jakožto  podnikatel  na  místo  podnikatele  soukromého  a  převzal 
by  celou  produkci  i  odbyt.  Forma  tato  má  na  prvý  pohled  pro  sebe 
mnoho  lákavého:  získáním  celého  podnikatelského  zisku  byl  by 
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poskytnut  státu  značný  výnos,  aniž  by  třeba  bylo  přesunouti  ti- 
snivé  břemeno  na  bedra  veškerého  obyvatelstva,  čehož  by  při  pou- 
hém zvýšení  daní  spotřebních,  již  tak  značných,  bylo  se  obávati. 
Výhodou  bylo  by  i,  že  odpadla  by  nákladná,  obsáhlá  kontrola, 
jejíž  výkon  snižuje  značně  výnos  daní  spotřebních.  Volba  metho- 
dy  této  měla  by  však  vedle  jiných  stinných  stránek  monopoliso- 
vání  (na  př.  možnost  působení  na  politickou  neodvislost  širokých 
vrstev)  i  jiné  důsledky  nepříznivé.  Jest  starou  a  osvědčenou  sku- 
tečností, že  stát  jakožto  podnikatel  produkuje  méně  racionelně 
a  dráže  než  podnikatel  soukromý.  Zisk  dosažený  zaujetím  celého 
zisku  podnikatelského  byl  by  značně  restringován  úbytkem  daní 
přímých  a  spotřebních  placených  podniky  soukromými.  Samo- 
zřejmě nemohl  by  stát  podniky  soukromé  prostě  konfiskovati  bez 
náhrady.  Výkup  byl  by  nákladný  a  náklad  působil  by  značně  na 
restrikci  zisku. 

Druhá  forma  byla  by  ponecháiví  soukromé  produkce  beze 
změny,  převzetí  hotových  produktů  za  ceny  napřed  stanovené 
a  provádění  odbytu  státem.  Volba  této  methody,  jež  znamfenala 
by  získání  části  zisku  podnikatelského,  odstranila  by  dle  na- 
šeho úsudku  po  většině  zmíněné  závady  plného  monopolisování. 
Kdyby  splnil  se  také  skutečně  předpoklad  docílení  značného 
výnosu,  mohlo  by  pomýšleno  býti  na  postupné  odstranění  ně- 
kterých na  bedra  malého  člověka  těžce  doléhajících  dávek,  jichž 
odstranění  neb  alespoň  zmírnění  velmi  bylo  by  žádoucím. 

Z  předeslaných  úvah,  jež  daleko  vzdáleny  jsou  toho  činiti 
nárok  na  propracovanou  práci,  jíž  chybí  řada  premiss,  jež  dnes 
získati  nelze,  přece  však  snad  patrno,  že  předpoklad,  že  revise  a 
reforma  berního  systému  stane  se  nezbytností,  není  neodůvodně- 
ným a  snad  patrný  z  ní  i  některé  kontury  obrazu,  jaký  při  po- 
drobném nakreslení  nevykazoval  by  tolik  temných  barev  pro 
širší  kruhy  poplatnictva   jako  obraz   jiný. 

Předpokládám-li,  že  stojíme  před  novou  reformou  berní 
a  že  bude  nutným  důsledkem  poměrů,  nemohu  zdržeti  se  obav, 
že  ponechání  spracování  reformy  takové  výhradně  byrokrati- 
ckým kruhům  v  ministerstvu  financí  bylo  by  s  to  přivoditi  ře- 
šení její  příliš  jednostranné,  ovládané  povýlučným  zájmem  fiskál- 
ním. Při  reformě  tak  dalekosáhlé  jistě  třeba,  aby  zásada  audiatur 
et  altera  pars  zjednala  si  průchodu  a  aby  umožněno  bylo  i  šir- 
ším kruhům  poplatnictva  projeviti  svůj  úsudek  o  tom,  co  na  ho- 
spodářské jeho  poměry  bude  míti  vliv  nepochybně  velmi  daleko- 
sáhlý. Dnes  zejména,  kdy  nečinnost  parlamentu  uzavírá  mož- 
nost spolučinnosti  povolaným  zástupcům  obecenstva  —  poslan- 
cům —  při  díle  reformním  tak  důležitém,  bylo  si  proto  alespoň 
přáti,  aby  prve  než  uskuteční  se  nová  reforma  berní,  vyslyšen 
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byl  hlas  odborných  kruhů  theoretických  a  praktických,  zejm. 
korporací  zájmových,  které  k  předchozím  poradám  byly  by  při- 
brány, a  jimž  proposice  vládní  k  rozboru  a  kritice  byly  by  sdě- 
leny. Vedle  toho  jest  nutno,  aby  tyto  kruhy  samy  otázku  tuto 
nepouštěly  se  zřetele  a  na  řešení  její  se  připravovaly  zejm. 
samostatnými  podněty.  Po  stránce  této  dlužno  zejména  vítati 
pokus,  který  stal  se  v  nově  utvořeném  ústředí  pro  otázky  záso- 
bovací a  hospodářské  poválečné,  jež  utvořilo  i  samostatný  odbor, 
jemuž  otázky  případné  nové  reformy  berního  systému  byly  při- 
kázány. Bylo  by  si  jen  přáti,  aby  pokus  tento  následován  byl 
i  jinde.  Nejde  o  to  —  a  kdo  tak  soudí,  přehlíží  tíži  i>oměrů  a 
snahy  ovládané  vůlí  nejlepší  —  pomáhati  k  utužení  budoucího 
šroubu  berního,  ale  o  to,  jak  opětně  zdůrazňuji  —  nalézti  to, 
co  pociťováno  bylo  by  z  možných  zel  jako  nejméně  tísnivé. 


V  červenci  1916. 
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DR.  K.  V.  ADÁMEK:  PŘED  PREMIÉROU  ADÁMKOVY 

SALOMENY. 

(Dokončení,) 

Pochvaloval  si  dramaturg  Stroupežnický  intcndanta  dr. 
Jakuba  Škardu,  jenž  také  četl  a  opravoval  kusy  zadané  a  byl 
zapřísáhlým  nepřítelem  každého  „pak",  jež  v  rukopisech  dů- 
sledně škrtal,  ale  v  úřadu  intendantském  dobře  si  vedl. 

Téhož  dne  k  9.  hodině  večerní  vrátili  se  oba  výletníci 
do  Prahy, 

Nazítří  (21.  srpna  1883)  věnoval  dopoledne  autor  Salomeny 
prvé  své  návštěvě  Národního  divadla,  provázen  úředníkem 
Sboru  pro  vystavění  Národního  divadla  Tájkem.  Prohlídka  trva- 
la skoro  2  hodiny.  Strop  hlediště  byl  již  odhalen.  Všude  umož- 
něn byl  stavitelem  Kusým  autorovi  Salomeny  přístup  a  podána 
potřebná  vysvětlení.  Zvláště  jej  zajímaly  malby  Fr.  Ženíškovy, 
Hynaisova  Historie  a  j.  Všude  v  budově  bylo  plno  chvatu  a 
práce. 

Navštívil  též  intcndanta  dr.  Jakuba  Škardu. 

Pobesedoval  pak  se  svým  dávným  přítelem  dr.  Milanem 
Nevolem. 

Odpoledne  prohlédl  si  Leimiannovu  výstavu,  v  níž  zvláště 
zajímal  se  o  Mánesova  zátiší,  Maxovo  Dokonáno,  Brožíkův 
obraz  staré  květinářky,  Čermákovu  Skalní  krajinu,  Klemtův 
Kvas  Bedřicha  Falckého  a  jiné  obrazy. 

Téhož  odpoledne  bylo  ve  schůzi  u  intendanta,  jíž  se  účast- 
nili dramaturg,  ředitel,  tajemník  a  vrchní  režisér  Fr,  Kolár,  jed- 
náno o  pořadu  prvých  her  v  Národním  divadle.  Bylo  ustano- 
veno, aby  v  první  večer  byla  Libuše,  v  druhý  večer  Salomena, 
v  třetí  večer  zase  opera,  nejspíše  Libuše,  a  pak  v  dalším  večeru 
Zkouška  státníkova  a  Zvíkovský  rarášek. 

Večer  strávil  autor  Salomeny  v  divadle.  Zase  tu  viděl  Šma- 
hova  cikána,  úlohu,  v  níž  kdysi  v  Hlinsku  byl  Šmaha  vystoupil. 
V  meziaktí  byl  autorovi  Salomeny  představen  dr.  Růžička  na 
své  přání.  Následující  gratulace  jeho  byly  autorem  Salomeny 
odmítnuty  s  připomínkou,  že  vůči  němu  se  jedná  tak,  že  toť  aby 
byl  nový  Shakespeare.  Poznamenal  pak  dr.  Růžička:  ,,To  také 
čekáme!"  K  poznámce  této  připojil  si  autor  ovšem  v  duchu 
velký  vykřičník. 

Po  divadle  pobesedoval  Bohumil  Adámek  v  Měšťanské  Be- 
sedě  s  dramaturgem  Ladislavem  Stroupežnickým,  jenž  při  této 
příležitosti  se  mu  svěřo^jal  se  svými  literárnědivadelními  zámě- 
ry, o  své  hotové  tříaktové  veselohře  a  o  prvních  svých  rábězxh 
k  sepsání  Paní  mincmistrové.  Látku  k  ní  sbíral,  jen  titul  měl  a 
z  mlhy  budoucího  děje  začala  v  mysli   jeho  vystupovati  zatím 
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postava  Mikuláše  Dačického  z  Heslová,  jejž  chtěl  vytvořiti  jako 
českého  Falstaffa,  pozbyvšího  sil  k  veselému  hejření.  A  od  di- 
vadla nebylo  daleko  do  literatury. 

Dramaturg  stýskal  si,  že  málo  pražských  literátů  má  po- 
kročilé názory  literární.  Liboval  si  v  tom  směru  Arbesa,  Nerudu 
i  Hellera,  kdežto  ostatní  vězí  buď  v  úmyslném  sebeklamu  buď 
v  nevědomosti.  Svatopluk  Čech  jest  básníkem,  jehož  básně  vy- 
nikají skvělým  líčením  i  formou  verše,  ale  v  celku  dle  úsudku 
dramaturgova  byl  pokrytec,  protože  psal,  jak  sám  nemyslí  a 
nevěří,  v  prose  pak,  zejména  v  drobnějších  pracech  „pouhý  na- 
těrač starých  anekdot".  Čech  zná  život  málo  ze  své  zkušenosti. 
Sládkovo  chování  uváděl  dramaturg  v  souvislost  s  jeho  choro- 
bou srdce,  jež  brzo  prudce  mu  bije,  brzo  vypovídá  službu,  jakoby 
nadcházel  konec.  A  rozvinoval  dramaturg  dál  své  názory  o  lát- 
kách divadelních.  Všude  dosti  jest  látek  ze  současného  života, 
jen  sáhnout  po  nich  do  života,  jako  činil  Moliěre  a  nynější  fran- 
couzští spisovatelé  napořád.  Co  by  bylo  veseloher  ze  života 
našich  rybářů  nebo  pytláků!  Do  repertoiru  Národního  divadla 
přijde  z  české  tvorby  jen  výběr,  asi  tak  Jeřábkův  Služebník, 
Bozděchův  Světa  pán.  Vlčkova  Přemyslovna,  od  Štolby  nic,  zdál 
se  dramaturgovi  příliš  planým,  Pflegrův  Telegram  jest  pra- 
všední prácička,  z  níž  se  dělá  více,  než  zač  stojí. 

Den  22.  srpna  věnoval  autor  Salomeny  prohlídce  Prahy. 
Zase  po  letech  vyšel  si  do  hradu  královského,  prohlédl  si  sta- 
vební práce  v  chrámu  sv,  Víta,  Staré  vzpomínky  oživovaly,  když 
procházel  se  hradem  českých  králů  a  rozhledem  z  Hradčan  uvě- 
domoval si  změny  v  celkovém  vzezření  Prahy.  Odpoledne  na- 
vštívil městské  museum.  Večer  poslechl  si  Prevostova  Trou- 
badoura  v  stejnojmené  opeře  a  po  divadle  pobesedoval  si  v  ho- 
telu u  arcivévody  Štěpána  se  starým  svým  druhem  Dr,  Milanem 
Nevolem  zvláště  o  malířství  a  sochařství  pražském  i  o  univer- 
sitních poměrech. 

Téhož  dne  vyřizovali  v  divadelní  kanceláři  nález  poroty  di- 
vadelní. Dramaturg  připisoval  na  titulní  list  divadelního  opisu 
Salomeny,  že  byla  doporučena  porotou  k  provozování,  a  ředitel 
Šubert  vyřizoval  záznam  dramaturgův  přípiskem  z  téhož  dne,  že 
Salomena  jest  přijata  k  provozování.  Intendant  Dr.  Jakub  Škarda 
schválil  28.  srpna  1883  toto  přijetí. 

Dne  23.  srpna  1883  věnoval  se  autor  Salomeny  různým 
návštěvám  svých  známých. 

Dopoledne  vyšel  si  do  Vlčkovy  villy  na  Královské  Vinohrady 
navštívit  svého  bývalého  gymnasijního  učitele  Vácslava  Vlčka. 
Zastihl  u  něho  Jakuba  Arbesa. 

Po  představení  Arbesa  následovala  blahopřání  Vlčkovo  i 
Arbesovo  k  úspěchu  Salomeny.  Autor  její  odmítl  tyto  poklony 
i  poukázal,  že  octl  se  v  popředí  soutěže  ne  tak  svou  zásluhou, 
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jako  tím,  že  mu  k  úspěchu  pomohli  hlavně  pražští  a  jiní  čelní 
dramatikové,  kteří  nekonkurovali. 

Na  slova  ta  navázal  Arbes  svou  poznámku,  že  jest  to  vskutku 
podivné,  že  nekonkurovali,  a  ukázal  na  Vlčka:  „Zde  také  jeden!" 

Vlček  ujišťoval,  že,  kdyby  byl  měl  něco  hotového,  byl  by  prý 
konkuroval,  ale  že  nemá  žádné  drama  ani  začato. 

Autor  Salomeny  komentoval  si  později  tento  projev  nedů- 
věřivě, položiv  si  správně  otázku,  proč  Vlček  nekonkuroval  ani 
při  dřívějších  konkursech,  ač  měl  hotovy  Lipany,  a  zadal  je  di- 
vadlu mimo  soutěž,  i  správně  si  otázku  tu  zodpověděl,  že  to  jest 
dokladem,  že  as  „uznaní  (!)  velikáši"  báli  se  konkurence  i  jeden 
před  druhým  i  před  neznámými  spolukonkurenty,  poněvadž 
z  konkursu  mohl  vyjít  jen  jediný  vítěz,  a  vystaviti  svou  reputaci 
tomu,  aby  se  snad  kus  některého  z  nich  octl  teprve  v  druhé, 
třetí  řadě,  nezdálo  se  jim  záhodno,  ale  vlasteneckým  počínáním 
to  zrovna  nebylo,  žeť  vystavili  celou  věc  velkého  Národního  di- 
vadla rovněž  možné  veliké  blamáži. 

Z  celého  pak  rozhovoru  s  Vlčkem  i  Arbesem  vycítil,  že  oba 
nemají  zrovna  veliké  mínění  o  divadle  českém  vůbec,  a  zdá  se, 
že  zejména  Vlček,  ztrativ  veškeré  spojení  a  styky  s  divadlem  i 
mluvě  za  oné  návštěvy  o  divadle,  mluvil  o  onom  divadle,  jsiké 
bývalo  před  mnohými  lety.  Vlček  totiž  uváděl  různé  divadelní 
příhody  d  případy,  o  nichž  již  před  7  lety  (v  Hlinsku  r.  1876) 
byl  s^  zmiňoval.  Nově  pak  vytýkal,  že  spisovatel  neslyší  v  di- 
vadle nikdy  svůj  kus,  nýbrž  více  méně  nepodařené  parafrase 
hercův,  vypomáhá  jících  si,  než  nápověda  se  jim  ohlásí. 

Arbes  prohodil,  že  autora  Salomeny  čeká  vše:  závist,  intri- 
ka, neporozumění. 

Vlček  očekával,  že  obdrží  opis  Salomeny  před  představením. 

Arbes  škádlil  jej,  aby  mu  autor  nic  nedával,  neboť  se 
Vlčkovi  jen  jedná  o  to,  aby  měl  nimbus  zasvěcence  a  jakoby 
autora  patronisoval,  i  přečte  si  opis  a  nakonec  ani  nepůjde  na 
představení. 

Přešlo  se  na  jiné  věci. 

Arbes  prohlásil,  že  Vrchlického  Drabjmíra  i  Odysseus  jsou 
divadla  pro  marionety. 

Vlček  zase  mínil,  že  to  není  tak  zlé,  a  že  jsou  v  nich  místa 
velmi  poetická,  ale  špatná  charakteristika.  Komickým  se  mu 
zdálo,  když  Odysseus  král  s  královnou  Penelopou  hledají  za- 
kutálený prstýnek. 

Arbes  byl  přesvědčen,  že  Vrchlický  kráčí  v  dramatě  ohrom- 
nému fiasku  vstříc  i  že  jeho  dosavadní  triumfy  jsou  Pyrrhovy. 

Vlček  pale  tázal  se  Arbesa,  píše-li  Nerudu. 
Arbes  přiznal,  že  má  hojně  látky  o  něm,  neboť  zná  Nerudu 
možná  nejlíp  ze  všech  současných  z  dlouholetého  styku  v  re- 
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dakci  Národních  Listů,  a  že  bezpečně  ho  jednou  napíše,  ale 
později,  Dohovořoval  se  pak  o  zapůjčení  jakýchsi  knih  s  Vlčkem, 
jenž  se  smlouval  s  ním  o  dva  příspěvky  pro  svou  Osvětu. 

Arbes  namítal,  že  nemůže  nic  slíbit;  nejprv  že  jest  otázka, 
jak  bude  jeho  spiritus  reagovat  k  žádaným  studiím.  Takhle  o 
Maratovi  a  Robespierrovi  by  napsal  hned;  to  jsou  věci  pro  něho, 
ale  nepíše  hned  o  všem.  Vypravoval  pak,  že  téměř  při  všech 
svých  pracech  pozoruje,  že  asi  v  třetině  ztratí  se  mu  jako  figurky 
s  šachovnice  postavy  a  jejich  tužby  jako  v  mlze  a  musí  zase 
všechny  nitky  a  náladu  svolat  zpět,  aby  mohl  dále  pracovat. 
Po  sobě  nemůže  sám  číst  nikdy  nic.  Dal  by  polovici  honoráře 
tomu,  kdo  by  jeho  rukopis  opisoval  pro  tisk  a  pak  korrigoval. 

Vlček  zase  jest  opakem  jeho.  Nemůže  dát  žádnou  práci 
znovu  do  tisku,  dokud  ji  nepřehlédl  a  nepřepracoval. 

Arbes  ho  obdivoval,  sám  že  by  něco  podobného  za  žádnou 
cenu  nepodnikl. 

A  rozhovor  zasahoval  dál  do  literatury. 

Arbes  i  Vlček  vyslovili  se,  co  se  chování  týče,  o  Jos.  V. 
Sládkovi  stejně  nepříznivě,  jako  před  nedlouhou  dobou  Strou- 
pežnický,  i  dodali,  že  Sládek  jest  vždy  na  měkko,  jako  na  slzavo 
naložen,  ale  zatím  velký  tyran.  Vlček  vypravoval,  jak  Sládek  při 
každém  novém  čísle  Limiíra  jest  vždy  v  slavnostní  náladě,  jaký 
to  opět  poklad  v  čísle  tom  uložený  se  českému  národu  uštědřuje, 
krátce,  jakoby  byly  v  Lumíru  quintessence  i  ústředí  všeho  če> 
ského  života, 

O  Svatopluku  Čechovi  vypravoval  Vlček,  že  potkal  jej, 
když  hledal  nový  byt,  i  že  mu  nabídl,  aby  se  k  němu  stěhoval, 
že  změní  tabuli:  místo  „Osvěta"  bude  ,, Osvěta  a  Květy". 

Arbes  liboval  si  tento  nápad,  dostat  konkurující  listy  pod 
touž  střechu. 

Vlček  pak  doložil,  že  Čecha  to  rozešlo,  neboť,  jak  J.  J.  Tou- 
žimský  později  Vlčkovi  řekl,  Čech  prý  pravil,  to  že  by  scházelo, 
aby  bydlel  v  domě,  kde  se  žádá,  aby  se  netlouklo  dveřmi,  a  do- 
konce pak,  aby  si  snad  nemohl  odplivnout,  kam  by  chtěl. 

Arbes  charakteri^nval  Čecha,  že  jest  to  zvláštní  člověk,  tak 
starý  osvědčený  literát,  ale  dosud  se  nevymanil  ze  strachu  před 
veřejností.  Při  každé  práci,  pod  niž  má  postavit  své  jméno,  má 
vždy  nová  muka.  Tím  se  i  vysvětluje  jeho  záliba  v  pseudo- 
nymech. 

Když  pak  Arbes  odešel,  vypravoval  Vlček  o  Františku  Zá- 
krcjsovi.  Měl  jej  za  nejlepšího  českého  estetika  i  liboval  si  jeho 
hloubku  vzdělání  i  pochvaloval  si,  že  sčetlostí  v  evropských 
literaturách  předčí  nad  Nerudu,  o  Josefu  Durdíkovi  ani  ne- 
mluvě. Škoda  však,  že  trpí  mánií,  také  chtěl  sám  produkovat 
dramata  i  novelly,  ač  si  touto  produkcí  neskonale  škodí,  poně- 
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vadž  mu  ubírá  půdu  reputace  pod  nohama,  jež  pro  kritika  jest 
nezbytná. 

Hovořilo  se  pak  o  divadle.  Vlček  přiznal  se,  že  nyní  má 
sice  české  divadlo  téměř  u  huby,  ale  že  do  divadla  za  celý  čas 
ani  nepřijde,  ano  děsí  se  přímo,  kdykoliv  na  obzoru  repertoiru 
se  objeví  nějaký  jeho  kus.  Byl  potěšen  z  návštěvy  autora  Salo- 
meny, svého  starého  známého  a  žáka  bývalého,  i  velmi  zvědav 
na  jeho  tragedii  Salomenu. 

Vyprovodil  kvetoucím  sadem  své  villy  hosta  až  ke  vchodu. 

Odpoledne  zastavil  se  autor  Salomeny  u  svého  krajana 
Františka  Zákrejse,  jejž  vyhledal  v  jeho  úřadovně  v  Karlině 
v  okresním  zastupitelstvu.  Pobesedovali  pak  v  jeho  bytě.  Byli 
ctaří  známí. 

Vzpomínky  na  jeho  příjezd  a  provozování  Poděbradovny 
dovedly  jejich  rozhovor  brzy  na  divadlo. 

Zákrejs  postrádal  někoho,  kdo  by  mu  byl  přátelským  rád- 
cem při  jeho  pracích  dreimatických. 

Na  připomínku,  že  by  jím  mohl  býti  Vlček,  poukázal  Zákrejs, 
že  bydlí  daleko  a  nepřístupně  a  pak  jako  dramatik  se  zcela  ztrá- 
cí. Lipany,  kdyby  nebyly  bývaly  hrány  při  otevření  divadla,  byly 
by,  jak  všeobecně  se  soudí,  slušně  propadly.  Vlček  již  snad  dvě 
léta  nebyl  v  divadle. 

Autor  Salomeny  připomenul  Zákrejsovi  jeho  Adama-anti- 
krista,  chef  ďoeuvre  kdys  obmýšlené  se  zakončením  zmrznuti, 
v  němž  chtěl  process  veškeré  filosofie  znázornit, 

Zákrejs  vykládal,  že  přes  prvé  dějství  se  nedostal,  ale  v  nej- 
bližší zimě  se  zapne  do  něho,  i  že  budou  některé  změny  nutný, 
tak  prvé  dějství,  dříve  v  Kutné  Hoře  myšlené,  bude  na  Letné, 
Také  našel  pro  Adama  historický  podklad  v  Tomkovi:  jakéhosi 
Petra,  Bude  tedy  hrdinou  Petr  Adam. 

Hovořeno  bylo  pak  o  sporech  o  význam  Smetanova  díla, 
o  soukromých  nepříznivých  úsudcích  Ot,  Hostinského  o  Smeta- 
nově Libuši.  Zákrejs  připomínal,  když  rozhovor  stočil  se  na 
Vrchlického,  že  jest  talent,  jen  žijící  z  dojmů  cizích  a  reproduku- 
jící,  tak  s  jeho  Drahomírou  a  j.  Debatováno  o  hercích.  Zákrejs 
liboval  si  Mošnu,  že  mívá  chvíle,  kdy  uchvátí  bezprostředně,  až 
by  mu  některé  takové  momenty  mohla  paní  Sklenářová  záviděti; 
u  ní  již  více  jeví  se  vytříbený  úměr  a  působí  technika  spíš  než 
jakás  geniální  síla.  Sám  Zákrejs  hodlal  ,, Červenobílou  stolístku", 
J.  J.  Kolárem  odmítnutou,  znovu  zadat. 

Večer  v  Měšťanské  besedě  pokračoval  dramaturg  Stroupež- 
nický  autorovi  Salomeny  ve  své  zpovědí  o  svém  životě  i  o  diva- 
delních poměrech,  Charaktcrisoval  jednotlivé  herce  více  méně 
správně,  místy  velmi  blahovolně,  jiného  zase  dosti  odměřeně  a 
upjatě,  snad  až  příliš  přísně, 

127 


Dr.  K.  V.  Adámek:  Před  premiérou  Adámkovy  Salomeny. 


Seifert  dle  mínění  dramaturgova  byl  velký  routinér,  velmi 
pozorný  na  pochvalu  obecenstva  i  znající  vše,  co  se  líbí  a  účinku- 
je, a  dle  toho  hrající,  vznětlivý,  hned  zase  skleslý,  lovící  úlohy, 
ale  jen  vděčné  a  parádní.  Šamberkovi  neupíral  talentu,  ale  ne- 
pokládal jej  za  vzor  ani  po  lidské  ani  po  herecké  stránce,  Fr. 
Kolár  jest  znamenitý  herec  a  umělec  v  pojetí  karakterních  úloh, 
ale  nemiluje  přílišnou  námahu,  touží  především  po  malé  úložce 
a  i  ta  se  mu  od  představení  k  představení  scvrká,  velmi  dovedně 
umí  slova  jen  poněkud  výpustná  najít,  takže  úloha  na  konec  jest 
jak  nejnutnější  macerovaná  kostra.  Jeho  heslem  jest:  Jen  málo 
mluvit  a  hodně  hrát.  Také  hodně  a  dobře  se  pomět!  Vždy  jest 
při  humoru  a  při  dobré  chuti.  Režisér  mírný.  Dámy  by  jej 
terrorisovaly.  Pak  si  stěžuje,  že  ta  a  ta  vládne.  Proč  jí  to 
trpí?  Kolár  má  srdce  na  pravém  místě,  jest  velmi  citlivý. 
Šmaha  byl  dle  tehdejšího  mínění  dramaturgova  nejnada- 
nější herec  český,  rád  sice  přehání,  ale  mívá  okamžiky,  kdy  zá- 
blesky geniálnosti  prošlehují,  Pulda  měl  pověst  velmi  vzdělaného 
člověka,  parádu  je  tím,  že  nosívá  pod  paží  velké  knihy,  třebas 
i  na  zkoušku,  „dobrý  tahoun,  ale  nepříliš  chytrý".  Kde  ho  za- 
přáhne,  tam  táhne  až  do  potu.  Pilnější  režii  má  než  Kolár,  „vy- 
kouše vše  do  podrobností".  Všechno  snese,  i  výtky,  a  přece  zase 
táhne  svědomitě  dál,  Gourmand.  Toužil  i  po  ředitelství.  Bittne- 
rovi  zbožňují  se  navzájem,  oba  odchovanci  a  ctitelé  německé  ško- 
ly divadelní  i  literatury,  také  dle  toho  hrají  —  prázdná  dekla- 
mace.  Pospíšilka  jest  rtuť,  vášeň,  nevypočítatelná,  universální, 
rozhodný  talent  veliký,  ale  rozmazlené  děcko,  avšak,  kde  se  jí 
rázně  vystoupí  vstříc,  obrátí,  Slukov,  patrně  oblíbený  u  drama- 
turga, jest  pilný,  vnímavý,  schopný,  vážný  umělec,  zejména 
mnohem  vyšších  imiěleckých  snah  než  Seifert.  Pštrossa,  tehdy 
engažovaného,  hodlal  dramaturg  s  Kolárem  převést  v  obor  star- 
ších úloh.  Po  Koubkovi  a  Doubravském  charakterisoval  Strou- 
pežnický  ještě  Frankovského,  jenž  i  mnohou  nepatrnou  úložkou 
se  spokojí,  chtěje  si  někdy  tsiké,  jak  sám  říkal,  pohodlně  zahráti. 

Tak  se  autor  Salomeny  seznámil  s  názory  a  úsudky  drama- 
turgovými o  hercích.  Právě  včas! 

Dne  24.  srpna  1883  byla  totiž  již  čtená  zkouška  na  Salo- 
menu.  Začala  o  21/2  hodině  odpoledne.  Ráno  byla  zkouška  na 
Shakespearova  Makbetha.  Večer  mnozí  herci  byli  zaměstnáni 
v  Jiříkově  vidění.  Odpoledne  bylo  parné. 

Zkoušeno  bylo  na  jevišti  při  stole.  Kromě  účinkujících  byli 
přítomni  autor,  ředitel  a  dramaturg. 

Z  herců  se  hlásil  k  autorovi  Josef  Šmaha  jako  starý  známý, 
nadšen  Salomenou.  Žádnou  úlohu  nezačal  se  učiti  s  takovou 
chutí.  Včera  obdržel  úlohu  Zoana  a  dnes  již  umí  prvé  dějství. 
Liboval  si  hloubku  myšlenkovou  díla,  ale  netajil  se  tím,  že  těžko 
se  učí,  však  když  jednou  bude  úloha  naučena,  nevytratí  se  z  pa- 
měti do  nejdelší  smrti.  Představil  autorovi  Bittnera, 
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Bíttner,  jenž  měl  menší  úlohu  Ferrabosca,  liboval  si  eleganci 
řeči,  zejména  v  V.  dějství,  i  ujišťoval,  že  jest  hrou  celý  jatý,  ja- 
kož i  ostatní,  kdožkoliv  jen  z  úryvku  svých  úloh  soudit  mohou 
a  s  ním  mluvili. 

Zkouška  k  tomuto  prvému  dramatu  pro  Národní  divadlo 
určenému  počala  představením  autora  Salomeny  účinkujícím. 
Pak  přečetl  dramaturg  Stroupežnický  osoby  i  scénu,  taktéž  i  prů- 
během kusu  vždy  jen  naznačoval  scenerii,  odchody  a  j.  Zkouška 
celá  měla  hlavní  účel,  aby  zjištěn  byl  správný  text  úloh  i  aby  vy- 
ložena bylá  některá  místa,  jež  herec  bud  nevystihl  nebo  chybně 
četl.  Rozbor  celku  ani  jednotlivých  výstupů  nebyl  dramaturgem 
podán. 

Autor  právem  očekával,  že  takový  rozbor  bude  dán  účinku- 
jícím i  že  také  budou  jednotlivé  charaktery  vyloženy,  neboť  tak 
budí  se  nejlépe  zájem  herců  pro  nové  dílo  a  vyjasněním  situace 
a  charakterů  usnadní  se  studium  dramatu.  Nepokládal  také  za 
prospěšno,  že  po  prvé  zkoušce  měla  nastati  asi  desetidenní  pře- 
stávka ve  zkoušení  Salomeny,  neboť  správně  usuzoval,  že  tako- 
výmto odkladem  druhé  zkoušky  zmatky  a  omyly  se  zakoření  a 
vžijí  i  bude  nesnadná  práce,  je  pak  vyhubiti. 

Zkouška  prvá  trvala  přes  2  hodiny. 

Při  ní  libovala  si  paní  Sklenářová-Malá,  že  autor  předepsal 
démantový  prsten,  i  prohlásila  žertem,  že  jí  jej  bude  muset  přece 
družstvo  divadelní  poříditi.  Frankovský  odtušil,  že  to  nebude 
třeba,  že  jí  Mošna  zapůjčí  prsten  takový  ze  své  pokladnice. 
Mošna  žertem  jej  odbyl. 

Kolár  si  vybral  zatím  úlohu  Peissra  i  přednášel  ji  s  oprav- 
dovým zájmem. 

Slukov  deklamoval  příliš  theatrálně. 

Puldovi  musela  býti  některá  slova  vysvětlena. 

Bylo  nutno  ku  provozování  zkrátiti  poněkud  I.  a  II.  dějství 
a  konec  V.  dějství.  Ostatní  dějství  .zůstala  nezkrácena. 

Večer  poslechl  si  autor  Salomeny  dvě  jednání  z  Jiříkova  vi- 
dění a  pojednával  pak  se  Stroupežnickým  o  divadelních  věcech, 
zvláště  též  o  obsazení  své  tragedie. 

Dramaturg  rozhodl  se,  že  na  repertoir  Národního  divadla 
ze  zásady  nevřadí  žádné  německé  frašky,  a  hodlá  vyloučiti  ně- 
mecká divadla  vůbec,  i  Schillerova  a  j.  Potíže  má  se  starými  pře- 
klady, jež  se  vesměs  nehodí.  Chtěl  již  zjednati  nápravu;  dal  pře- 
ložiti Josefem  V.  Sládkem  znova  Sen  v  noci  svatojanské,  jejž 
Sládek  přeložil  znamenitě,  ale  tím  pohněval  Františka  Douchu, 
jenž,  dověděv  se  o  tomto  opatření,  došel  si  na  dramaturga  a  vy- 
kládal mu,  jaká  se  to  chystá  pohana  pro  něho  na  stará  jeho  léta. 
Zůstalo  tedy  jen  při  opravě  Douchova  překladu,  již  provedla 
Eliška  Krásnohorská,  jež  vůbec  správně  a  uhlazeně  překládala. 
Také  B.  Frídovy  překlady  jsou  spolehlivé,   nikoliv  Hovorkovy. 
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Pravý  posvěcený  dramatik  nemůže  míti  neúspěchu,  vždyť  má 
volbu  účinné  látky  ve  svých  rukou  a  musí  vědět,  která  látka  jest 
pro  drama  stvořena.  Sám  on,  když  pracuje,  charakterisuje  až  do 
posledního  slůvka;  každá  osoba  musí  míti  svou  zvláštní  řeč. 

O  obsazování  některých  úloh  v  tragedii  Salomeně  měl  drama- 
turg hned  napřed  úsudek,  tak  CoUinus-Frankovský,  Jaroš  a 
Zoan-Kolár  a  Šmaha,  Tertius-Chvalovský,  anebo  ve  variantech: 
Lobkovic-Bittner,  Prostibor-Seifert,  Ferrabosoo-Šimanovský,  aneb: 
Lx>bkovic-Scifert,  Prostibor-Slukov,  Ferrabosco-Bittner,  Stella- 
Šimanovský.  Ale  ukázalo  se  při  obsazování,  že  personál  divadel- 
ní nedostačí.  Tři  úlohy  stále  zbývaly  neobsazeny.  Dramaturg 
uznával,  že  všechny  úlohy  vyžadují  pevné  herce. 

Autor  učinil  mu  ústupek,  aby  tedy  úlohu  Levého  hrála  dáma. 

Dramaturgovi  nastal  výpovědí  F.  Šamberkovou  zmatek  v  ce- 
lém obsazení.  Pro  Spatia  byl  nutným  zpěvák,  tedy  po  Šamber- 
kovi  mohl  jej  hráti  jen  Frank ovský,  tím  přesunul  se  CoUinus  na 
Puldu  atd.  Ani  při  zkoušce  čtené  nebylo  obsazení  ještě  defini- 
tivní. 

Dramaturg  uznával  důležitost  poznámek  autorových  pro 
herce  a  že,  čím  jest  více  poznámek  o  masce  nebo  akci  a  j.,  tím 
jest  lépe,  neboť  nikdo  by  neuvěřil,  jak  někteří  herci  v  těchto  vě- 
cech těžko  chápou  nebo  nenamáhají  se,  aby  sami  abstrahovali.  A 
tak  někdy  pouhé  slůvko  jim  vykoná  velikou  službu. 

Zajímavým  bylo  vysvětlení  Stroupežnického,  že  on  styliso- 
val  podmínky  soutěže  dramat  pro  Národní  divadlo,  v  sezeních 
o  soutěži  byl  vlastní  duší  a  také  byl  intellektuelním  původcem 
konkursu  o  cenu  pražskou,  sám  s  Dr.  Tomášem  Černým  o  tom 
mluvil  a  sepsal  podmínky  tohoto  konkursu  a  také  on  vlastně  list 
ředitele  Šuberta  k  jednotě  dramatických  spisovatelů  inspiroval. 

Dne  25.  srpna  1883  Bohumil  Adámek,  autor  Salomeny,  roz- 
loučil se  s  ředitelem  Šubertem,  tajemníkem  Sklenářem  a  drama- 
turgem Stroupežnickým  a  odjel  domů  do  Hlinská, 

Na  této  cestě  pobavil  se  Šotkem  (satyrickou  přílohou  k  č,  33, 
Palečka),  jehož  titulní  obraz  ,, Výsledek  dramatického  konkursu" 
znázorňoval  členy  poroty  divadelní  v  rouše  středověkých  soudců 
tribunálu  inkvisičního.  Předseda  Vrťátko  vrtěl  tokem,  za  jehož 
síto  zachytila  se  figura  Salomena,  Vrchlický  přihlížel  jeho  konání 
a  na  stole,  o  nějž  opřeni  byli  Strcoipežnický  a  Miroslav  Krajník, 
válely  se  figury,  označené  Dědic  ducha.  Úpadek  Rusi,  Matka 
synů  královských.  Duch  a  srdce,  Přemysl  Otakar,  Královský  že- 
nich a  Náš  druhý  sbor.  Obraz  opatřen  byl  výňatkem  z  následu- 
jící básně  ,,Naše  dramatická  porota",  totiž  slovy  ,,arciporotce": 
,, Vrtěl  jsem  tím  dlouho,  však  ta  Salomena  —  za  sukně  uvízla  — 
zpropadená  žena!"  Opodál  stojí  vrchní  režisér  Fr,  Kolár  se  za- 
loženýma rukama  a,  přihlížeje  výsledku  poroty,  hladí  si  bradu 
a  myslí  si  závěrečné  verše  téže  satyry:  ,,Nehraju-li  v  tom  —  proč 
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bych  si  stýskal?  Konec  koncem  snad  jen  já  jsem  při  tom  získal." 
„Tré  dramatických  geniů"  nabádá  vrchního  porotce,  aby  sejtem 
zavrtěl,  by  i  oněch  9  her  rázem  prolétlo,  neboť  j^od  nepaměti  jest 
v  tom  osvědčený,  neudílet  nikdy  pranikomu  ceny".  On  přisvěd- 
čuje;  „Hokus,  pokus!  jen  se  někdo  pokus!  Běží  tu  o  ruble,  méněro 
snad  o  kus!"  Udivená  trojice  pozoruje,  že  jen  čtyry  párky  na 
stole  leží.  Předseda  k  její  výtce,  co  jí  to  spískal,  těší  ji,  že  „to  ta 
Salomena,  safraportská  žena,  nu  snad  propadne,  až  bude  před- 
stavena". Hlavní  režisér  stranou  si  libuje,  by  houšť  kusy  sítem 
propadaly,  nebo  „kdyby  něco  zbylo,  musel  by  se  učit,  místo  gar- 
derobou,  úlohami  mučit,  dejž  to  nebeský  pán,  aby  nic  nezbylo!" 

A  ještě  dva  příspěvky  téhož  čísla  Šotka  týkají  se  téže  látky, 
tak  zvláště  popěvka  o  Adámkovi  a  Porotičce,  jenž  jí  na  dotaz: 
„Adámku  náš,  poraď  se  dřív  s  chasou,  než  se  shledáš  s  kasou, 
radost-li  máš",  odpovídá:  „Porotko  má,  roztomilá,  nebojím  se 
více,  neb  v  tom  tvá  trojice  hlasu  nemá." 

Již  na  této  cestě  dostalo  se  autorovi  Salomeny  od  mnohých 
známých  a  přátel  blahopřejných  projevů  četných, 

A  když  ráno  26.  srpna  1883  se  probudil,  očekávalo  jej  ranní 
překvapení  v  podobě  množství  dopisů,  lístků  a  telegramů,  blaho- 
přejících mu  k  úspěchu,  jejž  v  soutěži  divadelní  dobyl  svou  tra- 
gedií Salomenou. 
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DR.  J.  V.  ŠIMÁK:  Z  PAMĚTÍ  DOBRUŠSKÝCH. 

I. 

Malé  pohorské  Dobrašce  může  záviděti  leckteré  město  v  če- 
ském kraji,  i  velké  a  bohaté.  Nejenom  pro  líbezné  okolí  a  vzác- 
nou historickou  minulost,  nýbrž  i  pro  nemalou  literární  slávu. 
Již  v  době  probuzenské  dostalo  se  městu  výborného  duchovního 
správce  v  osobě  kněze  Josefa  Mnohoslava  Roštlapila, 
jehož  dlouholetou  prací  vznikla  dobrá  monografie  Paměti  města 
Dobrušky  (vyšla  však  až  r.  1887).  Rodáci  zdejší  Fr.  A.  Šubert 
a  Jan  a  Josef  Laichtrové  rovněž  nezapomínali  na  svou 
domovinu;  tu  se  odehrává  Laichtrova  Sychrovu  éra  a  tu  má  svůj 
zdroj  i  vzpomínkové  poslední  dílo  Šubertovo.  A  nad  to  Jirás- 
kův Fr.  L.  Věk  i  Temno  zapsaly  Dobrušku  dojista  na  vždy 
v  srdce  českých  čtenářů.  Ale  město  má  i  své  krajany  spisovatele 
z  časů  starších,  právě  z  doby  temnoty. 

Dostalo  se  mi  do  rukou  snůšky  prostičkých  pamětí  z  dějiště 
významných  Jiráskových  kapitol,  tuším,  dosud  neznámé,  neboť 
Roštlapil  o  ní  nevěděl.  Nalézá  se  v  archivu  průmyslového  musea 
v  Hořicích,  odkud  mi  ji  ochotně  půjčili;  začež  vzdávám  díky 
výboru  i  zvi.  p.  odb.  učiteli,  příteli  Kyselovi.  Jest  sešit  foliový 
o  42  listech,  jimž  by  příslušel  asi  název  Cechovní  kniha 
pořádku  ševcovského  v  Dobrušce,  ale  mimo  zápisy 
ryze  cechovní  poznamenáno  tu  mnohem  více  pamětí  historických. 
Arci  jsou  důležitý  většinou  jen  místně,  ale  ledacos  odtud  jest 
i  šíře  zajímavo,  třeba  snad  víc  pro  studiiun  duše  české,  nežli  pro 
událost  samu.  I  otiskuji  odtud,  oo  písaři  poznamenali,  bud 
v  stručném  výtahu,  bud  i  v  doslovném  opisu. 

Napřed  o  skladatelích.  Prvním  kronikářem,  tuším,  byl  Jan 
František  Petr,  již  od  r.  1724  (kdy  se  zápisky  počínají) 
úředník  zádušní,  starší  cechu  ševcovského  a  písař  jeho,  jenž 
psal  až  do  str.  31.,  do  r.  1737,  kdy  1.  května  umřel.  Jemu  vdě- 
číme mimo  jiné  za  obšírné  vypsání  pietistické  bouře  opočenské 
r,  1732.  („Temno"  jest  její  předehrou)  i  opis  písně  o  vzbouřených 
sedlácích  (známé  dosud  jen  z  jediného  zápisu) ;  tento  materiál 
ještě  s  jiným  otisknu  podrobně  na  místě  příhodnějším. 

Po  Janu  Františku  se  ujal  písařství  v  cechu  a  kroniky  syn 
jeho  Antonín  Duchosíav  František  Petr,  zároveň 
felčar  či  chirurgus  městský,  dojista  muž  nevšední.  Mluvil  i  la- 
tinsky i  německy  a  scestoval  svět;  výslovně  praví,  že  očitě  mno- 
ho viděl  v  zemi  Polské  a  Litevské.  Byl  i  muzikant  a  sotva  špatný, 
i  veršovcc.  Zavřel  dílo  otcovo  a  počal  své  těmito  verši: 

Dobrej    začátek    a    dokonalá  vždy   práce   tvá 
zasluhuje  chválu,  ta  památka  hodná. 
Že  tý  věci,  mimo  však  jiných 
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vždy  k  zalíbení  k  památce  spisovaných, 
neustále   však   se   jest   rozmáhala, 
po   tvé   smrti   velmi   jest   přestala. 
Otec    jeden,    muž    však    bohabojný, 
pracoval,    staral    se    jako    hodnověrný, 
by  věci   rozličné   vštípil   k    dobrému, 
budoucím  po   sobě  zanechal  každému, 
Jan   František   Peter,    jméno    hodný. 
Já  však  Antonín,   syn  tvůj    nehodný, 
chci  vždy  dobrou   cestou  po  tobě   jíti, 
boha   a   moudrost   za   vůdce    míti, 
tvé  písmo  po  tobě,  jako  otcouské  ruce  tvé, 
líbám  z   synovské  povinnosti  vždy  hodné 
tobě   za  tvou   starost  a   pečlivost, 
vinšuju  duši  tvé  věčnou  radost.  Amen, 

S   bohem   začni,    s   bohem   skonej, 
a   tak   všechny   věci   konej; 
bože,    jenž   jsi   začátek   všeho, 
rač   nás   vždy   chránit   od   zlého, 

Antonín  Petr  zapisoval  až  do  r.  1765  a  od  něho  je  dat  nej- 
více, A  jeho  práce  právě  se  vyšinuje  nad  úzký  zájem  lokální, 
všímajíc  si  také  událostí  světových,  zemských  i  z  okolních  míst, 
je  tedy  v  pravdě  skutečnou  kronikou,  a  to  pro  kraj  opravdu 
cennou. 

Několik  zápisů  potomních  z  1.  1782 — 1806  psal  cechmistr 
V  á  c,  Z  y  c  h,  blízký  příbuzný  Petrův,  stručný  výpis  vojny  fran- 
couzské 1795 — 1815  poznamenal  r.  1826  J  o  s,  H  e  n  d  r  i  c  h, 
zápis  o  koupení  ševcovského  příkrovu  pohřebního  r,  1832  cech- 
mistr Fr,  Vinš,  Konečnou  kroniku  let  1806 — 20  „dyž  zazname- 
nal můj  dědeček  a  můj  strejc  a  můj  otec,  taky  já,  jejich  potomek, 
sem  tady  zaznamenal,  František  Pet r," 

Kronikáři  bohužel  nezapisovali  pořádkem  ani  časovým,  ani 
věcným,  i  bylo  nutno  prve  jejich  data  rozepsati  a  srovnati,  měl-li 
býti  získán  přehled  žádoucí.  A  nyní  jednotlivé  zprávy,  nejvhod- 
něji podle  látky. 

Širší  veřejnost  nejméně,  domácí  milovníky  nejvíce  zajmou 
osobní  data,  především  vlastních  majitelů  knihy,  ševců  dobruš- 
ských. Měli  nad  sebou  inspektora,  2  cechmistry,  jež  co  rok  ob- 
novoval na  ratouze  vzácný  magistrát,  a  4 — 5  volených  starších. 
Byli  to:  r,  1724,  17,  bř.:  c.  Jan  Sádlo,  Jiří  Jaroch,  st,  Jan  Krato- 
chvíl, Vác,  Hejzlar,  Fridr,  Hotyš,  Vác,  Špalek,  V,  Řehák;  písař 
Jan  Petr, 

R,  1725,  11,  bř,,  insp.  Jaroch;  c.  Sádlo  a  Jiří  Flor,  Šuvart 
(Šubert),  starší  titéž;  1726  1,  dub,:  insp,  Šuvart,  c.  Sádlo 
(t  12,  kv,)  a  po  něm  Řehák,  starší  titéž;  1727,  24,  bř,:  insp,  Jindř. 
Kratochvíle,  c,  Jiří  Štross,  starší  Špalek,  Hotyš,  Řehák,  V.  Dvor- 
ský, což  trvá  i  v  1,  1728,  1729,  1730;  jen  tu  za  Dvorského  nastu- 
puje Hans  Kryštof  Plakvic;  za  r,  1731  není  zápisů;  1732  insp, 
Fr,  Mayer,  cech,    titéž,    stár.    Hotyš,    Špalek,    Plakvic,    Mart, 
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Ondřejů,  R,  1737,  3,  kv,  insp.  Jan  Rudolf  „de  Lowenthal", 
spoluradní  a  felčar  v  Dobrušce,  c.  titéž,  st.  Špalek,  Hotyš,  Von- 
dřejů,  Řehák. 

R.  1735,  18.  dub.;  insp.  týž,  c.  Jaroch,  Jan  Pařínda,  st, 
Hotyš,  Vondřejů,  V,  Stross,  Řehák.  —  1736,  9.  dub.  titéž,  st. 
Frid.  Hotyš,  Jan  Hotyš,  Vondřejů,  J.  Sádlo.  —  1737  insp.  Jan 
Kejval,  primátor,  c,  Pařinda,  Sádlo,  st.  Jaroch,  Kratochvíle,  F. 
Hotyš,  Vondřejů.  —  1738,  11.  dub.:  titéž,  st,  Jiří  Ant.  Jaroch, 
písař  cechovní  Kratochvíle,  Vondřejů,  V,  Řehák,  1739  nezapsán, 
1740,  10,  kv,  insp,  Pařinda,  c.  Kar,  Dvorský,  Sádlo,  st,  jako 
r.  1738. 

Potom  už  následují  mezery.  R.  1751,  12.  dub.  insp.  Tom. 
But,  c.  Vác.  a  J.  Hotyšové,  st.  Dvorský,  V.  Petr,  Kratochvíle, 
Jiř.  Holub,  písař  Ant,  Petr;  1753,  6,  dub,  insp,  Kašp,  Bencd. 
Bíza,  c.  J.  Hotyš,  Jiř.  Plakvic,  st.  titéž;  1756,  30.  dub,  insp, 
Jan  Valent,  Petr,  ost,  titéž;  1760,  14,  dub.  insp,  Jan  Michálek, 
c,  Plakvic,  V,  Petr,  st.  Dvorský,  J,  Hotyš,  Jak,  Mervart,  Vác. 
Pařanda;  1765,  15.  dub,  insp,  J,  V.  Petr,  c,  Plakvic,  Jiř.  Mar- 
šálek, st.  Vác.  Petr,  Jan  Hotyš;  1770,  15.  dub,  insp,  Michálek, 
c,  Plakvic,  Ign,  Petr,  st,  J.  Hotyš,  Jiř  Hek  (!),  Jiří  Potůček, 
Kašp,  Lajchtr  (!),  písař  Jiří  Zich;  1776,  15,  bř,  insp, "Jan 
Kratochvíle,  c,  Ig,  Petr,  V,  Špalek,  st,  Jos,  Vinš,  K,  Špalek, 
V.  Pařanda,  Jiří  Čanka,  pís,  Fr,  Laicht  r;  1794,  16,  ún,  insp, 
Jos.  Alois  Hek,  c,  J,  Vinš,  V,  Potůček,  st,  Ign.  Petr,  V,  Hotyš, 
Ant,  Lajchtr,  písař  V.  Zich;  1801,  6.  kv.  insp.  Jos.  Hek, 
c.  V.  Zich,  V.  Potůček,  st.  Fr.  Lajchtr,  V.  Hotyš,  Jos.  Vinš, 
J.  Kratochvíle;  1811,  insp.  Vác.  Dvořák,  c,  J.  Hotyš,  Fr.  Mer- 
vart, st.  V.  Špalek,  V.  Mervart,  V.  Hertlík,  V.  Potůček;  1832 
insp.  AI.  Hůbner,  c.  Fr.  Vinš,  Fr.  Šrom,  st.  V.  Zich,  V.  Mervart, 
J.  Maršálek,  Fr.  Žloutek. 

R.  1726  pořídil  si  cech  „novoševcovský"  novou  žlutou  ko- 
rouhev. Zaplatili  za  ni:  malíři  solnickému  Janu  Redigrovi  za 
obraz  14  zl.  rýn.,  řezbáři  odtudž  za.  kříž  4  zl.  30  kr,,  od  malo- 
vání toho  kříže  3  zl,  43  kr.,  za  damašek  20  zl.  46  kr,  3  m,  za 
hedvábí  na  „francle  a  kvastle"  14  zl.  20  kr,;  od  jich  udělání  „po- 
zamcntiroj"  3  zl,  15  kr,,  od  ušití  4  zl,  45  kr,,  ,,malířoj"  od  malo- 
vání štcnklí  1  zl,  24  kr,,  truhláři  Ant,  Řízkoj  1  zl,  15  kr,,  a 
hromadu  drobného  vydání,  celkem  73  zl.  41  kr.  3  m;  pracovali 
o  ní  po  2  léta. 

R.  1728  se  snesli,  „že  přijímání  ?a  mistra,  na  učení  a  i>od. 
se  smí  díti  jen  při  ročním  shledání",  v  pond.  po  Provod.  nedělí 
a  nikdy  jindy,  leda  by  nutná  potřeba  žádala;  tu  má  dáti  2  vědra 
piva,  prositi  o  svolání  cechu  a  dřív  složiti  peníze  i  za  svačinu. 

R.  1731,  1,  dub,  přijali  do  cechu  Jana  Rotmara,  sedláře  a 
scuseda  v  Dobrušce,  pro  funere   (k  pohřbu  a  modlitbám) ;  za  to 
dal  trunk  piva  a  pár  bílých  fakulí, 
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R.  1734,  3,  kv.  usnesli  se  opět,  aby  —  kdo  chce  býti  bu- 
doucně přijat  za  mistra  —  příjemné  i  za  svačinu  mistrům  složil 
ihned  hotově. 

Téhož  r.  7.  července  popadli  Václava,  syna  Jana  Zity,  že 
nejsa  mistrem,  šije  v  otcově  domě  i  nové  střevíce.  Přiznal  se, 
a  hned  udal  i  jiného  stolíře,  Vác.  Chmelaře,  že  tam  šije  též. 
Ale  ušli  trestu,  jen  zastavena  jim  další  práce. 

R.  1753,  27.  dubna  f  cechmistr  Vác.  Hotyš. 

R,  1765,  15.  dubna  snesení;  umře-li  vdova,  syn  neb  dcera 
tohoto  cechu,  pocházející  „z  té  krve  vlastní  oudu  našeho"  byť  i 
nezaplatili  poslední  kvartál,  že  je  povinností  cechu  ,,funere  dar- 
mo beze  všeho  ouplatku  vypravit  a  vyprovodit". 

R.  1804,  11.  června  sneseno,  poněvadž  se  vzmohlo  tolik 
mistrů  (50),  že  z  toho  obtíž  v  živnosti  vznikala,  aby  již  mezi 
sebe  do  cechu,  nepřijímali  mistrů  odjinud,  jen  domácí  syny 
mistrovské. 

R.  1806  shořel  cechovní  oltář  božího  těla,  praporce,  2  lu- 
cerny v  kostele,  ale  i  potřeby  k  ohni,  háky,  žebříky,  stříkačky; 
než  pokladnice,  příkrov  a  knihy  u  cechmistra  Zicha  v  Půlické 
ulici  se  zachovaly.  Potom,  prosili  mistři  almužnu  na  nový  oltář; 
dostali  cd  spolucechu  z  Brna  10  zl,,  z  Olomouce,  Prahy,  Hradce 
po  5  zl.,  ze  Skalice  4  zl,,  z  Kr,  Dvora  3  zl,,  ze  Solnice  2  zl.  18  kr,, 
z  Trutnova,  Rychnova,  Skutče,  Náchoda  po  2  zl,,  začež  potom 
pomalu  nový  oltář  vyzdvihovali,  r,  1811  jim  ho  dodělal  truhlář 
Vác.  Pokorný  za  131  zl.,  kovář  Jos.  Švarc  měl  za  práci  9  zl. 
45  kr,;  p.  Jan  Linhart  dal  na  to  30  zl,,  ostatek  cechovní  pokladna. 
Také  si  pořídili  2  nové  lucerny  za  11  zl.  od  Jos.  Dvořáka. 

R.  1832  dali  si  udělati  nový  příkrov  pohřební,  a  dřív  než  byl 
hotov,  umřela  žena  cechmistra  Vinše,  9.  května;  i  přidělali  zatím 
hotový  kříž  a  Krista  P,  na  příkrov  starý,  aby  mohla  býti  první  pcd 
ním.  nesena;  potom  když  bylo  dílo  dokonáno,  nesli  pod  ním  po  prvé 
vdovu  Alž.  Potůčkovu  22,  července.  Příkrov  šil  krejčí  Jozef  Štyf, 
,,kdež  on  celou  chválu  dostal". 

R,  1838  přidělal  na  cechovním  oltáři  Jozef  Jirzák  vršek  za 
8  zl.,  pan  Tomek  z  N.  Města  jej  maloval  za  15  zl.  a  potom  i  na 
celém,  oltáři:  4  evangelisty,  sv.  Petra  a  Pavla  a  po  stranách  šev- 
covské patrony  sv.  Kryšpina  a  Kryšpianina  na  vrch  scénu  ze 
St.  Zákona  ,,jak  tam  se  to  spatřuje  na  památku  viditelnou,  dokud 
to  trvat  při  tej  barvě  bude".  Dostal  za  malbu  15  zl,  —  Poněvadž 
pak  se  dosud  svícny  vypůjčovaly  a  bylo  s  tím  plno  nesnází,  se- 
brali se  mistři  r.  1839  a  dali  si  ulíti  u  Jana  Synáčka  v  Lanškroune 
6  nových  vlastních  za  9  zl.  40  kr.  —  Tolik  o  cechu  ševcovském. 

IL 

Církevní  osoby  a  události  v  XVIIL  věku  všude  měly  prven- 
ství. Tak  zapsal  první  kronikář,  jak  r.  1728,  15.  ún.  děkan  do- 
brušský  Jan  Jindř.  Junk,  dostal  od  biskupa  presentaci  „za  jed- 
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noho  assessora  při  konsistoři  hradecký"  a  farář  sedloňovský 
Cercsoli,  „že  jest  zvolený  děkan  v  Sedloňově".  (Sedloňov  znám 
je  svým  starobylým  roubeným  chrámkem,)  Děkan  Junk,  jsa 
zároveň  vikářem,  umřel  22,  února  1735  a  pohřben  dne  24,  Po 
něm  přišel  sedloňovský  Ant.  Ceresoli,  jenž  f  v  dubnu  1742, 
Téhož  roku  byl  jmenován  Samuel  Jindř.  Schmidberský,  před  tím 
po  22  let  prvofarář  v  Hrádku;  v  Dobrušce  byl  děkcinem  deset 
let  a  několik  téhodnů  a  v  pánu  dokonal  r.  1752,  14.  června.  Dne 
11.  července  se  dostal  za  děkana  duchovní  z  Přepych  Lud.  Vác. 
Sýkora,  spolu  vicarius  foraneus,  který  zde  jen  rok  a  šest  neděl 
živ  byl  a  r.  1753  5.  srp.  mezi  9.  a  10.  hod.  na  noc  v  pánu  usnul. 

Vystřídal  jej  23.  září  zdejší  rodák  Jos.  Ant.  Kilinger,  spolu 
též  vikář.  Jeho  úmrtí  poznamenáno  není,  až  jeho  nástupce  Jos. 
Řeháka,  rovněž  synka  zdejšího,  f  1-  břez.  1790,  působě  ve  svém 
rodišti  22  let;  kaplany  t.  r,  měl  Vác.  Cejze  a  Aug.  Nyklíčka. 
Dne  23.  července  1790  installován  Ant.  Franc,  před  tím  v  Tře- 
bochovicích,  byl  zde  2  léta;  r.  1793  nastoupil  po  něm  Jos.  Ma- 
cháček z  Přepych,  a  když  umřel,  r.  1799  presentován  zdejší 
kaplan  Jos.  Obst  a  stal  se  později  i  vikářem  a  konsistorním 
radou. 

R.  1723,  25.  břez.  sňat  ze  zvonice  kostelní  ztlučený  zvon 
poledník,  přelit  v  Praze  a  tam  posvěcen  na  Strahově  ke  cti  sv. 
Jana,  poprvé  jím  opět  zvoněno  25,  dub.  Náklad  86  zl.  24  kr. 
obětoval  z  lásky  rodák  dobrušský,  Jiří  Fr,  Procházka,  důchodní 
na  Opočně. 

R.  1725,  14.  kv.  koupilo  záduší  6  cínových  svícnů  do  ko- 
stela, cínové  plechy  pod  ně,  2  malé  svícny  před  vel.  svátost,  za 
54  zl.  23  kr.  v  Praze  na  M.  Straně  u  konváře  „u  3  kostelů", 

R.  1725,  17.  září  přijel  na  visitaci  do  Dobrušky  hradecký 
biskup  Košín.  Sousedé  vyšli  mu  vstříc  u  velké  processí  až  ke 
Icapli  sv.  Jana  a  tu  biskupa  vítal  písař  radní  Daniel  Kilinger, 
na  noc  jej  zavezli  na  zámek  Opočenský.  Druhý  den  přijel  opět 
a  pobyl  do  5.  hod.  odp.,  načež  se  odebral  do  N.  Města. 

Téhož  dne  Jan  Petr,  zádušní  hospodář,  přivezl  na  9  forách 
tuze  naložených  (jely  robotou  z  Dobrušky,  Provozu,  Myšková, 
Bačetína,  Sudína,  Ohnišťová,  Křovic)  varhany  z  města  ,,Kru- 
lycha";  stavěl  je  pak  a  „štemoval"  varhanář  Jan  Gotfrid  Hel- 
bich  s  tovaryšem  Fr,  Katzerem.  Měly  785  píšfal  a  stály  i  s  řez- 
bou  800  zl-  r.  Něco  dalo  záduší,  ostatek  z  dobročinností;  dvakrát 
prosili  po  městě,  jednou  venku  v  kolátuře,  a  to  po  žních  o  obili, 
to  zvařili  na  pivo  a  „odtud  se  nejvíce  peněz  shledalo";  něco  vy- 
prosili také  kostelníci  ve  chrámě  o  nedělích  a  svátky,  což  i  s  po- 
kutami vyneslo  na  115  zl.  36  kr.  / 

Týž  Jiří  Fr.  Procházka,  jsa  jíž  direktorem  na  Opočně,  koupil 
r.  1732  z  návodu  děkanova  rodné  obci  „statui  totiž  obraz  kamen- 
ný na  sloupě  stojící  P.  Marie",  kterýž  byl  ve  štítu  jesuitského 
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kostela  v  Hradci  Kr,  Obec  ji  dala  postaviti  v  rynku  (přivezli  ji 
sedláci  křovští)  a  Ondř.  Decker,  řezbář  hradecký,  rodilý  z  Ra- 
kous, vytesal  k  ní  ještě  4  sv.  patrony.  „Když  pak  ale  figuru  sv. 
Frant.  Xaveria  dělal,  tu  nočním  časem  nějaký  luterka  kamenem 
nos  urazil  a  ten  kámen  na  hlavě  ležeti  nechal,  Dobrušští  pak, 
aby  jejich  dobré  mínění  zkažené  nebylo,  daly  z  té  figury  udělat 
zas  obraz  sv.  Vavřince"  a  postavili  za  rathouzem,  kdež  prve 
byla  socha  P.  Marie;  tu  vykopali  a  dali  křovským  sousedům, 
kteří  si  ji  postavili  doma  na  kopečku.  Na  tu  statui  bylo  poitřebí 
123  for  štuk;  15  for  (z  Bohuslavic  a  Slavětína)  daroval  hejtman 
novoměstský  Matěj  Kašp.  Kostel,  12  for  kněžna  náchodská, 
ostatní  svezli  z  Dobrušky,  Křovic,  Valu,  Provozu,  Domašína, 
Janova,  Mělčan.  Dne  13.  kv.  1733  světili  základní  kámen,  do 
něhož  vložili  olověný  peníz;  byla  při  tom  exhortací  s  kázáním 
a  Petr  „pro  památku  chlapcům  již  odrostlým  tři  kopy  dával  na 
tom  gruntovním  kameni  a  pak  každý  chlapec  dostal  od  děkana 
4 — 6  kr.  Prvního  kameníka  si  vzali  z  Náchoda,  ale  vyhnali  ,,pro 
jeho  zlou  hubu";  poslední  sochy  (i  sv.  Vavřince)  dělal  Jan  Mělni- 
cký z  Vamberka.  Náklad  900  zl.  se  sešel  z  darů  a  9,  září  1736 
děkan  sousoší  vy  světil. 

Děkan  Ceresoli  v  chrámě  ,, křížovou  cestu  fundiroval  a  r. 
1740,  1,  Mai  vyzdvižena  a  posvěcena  byla",  děkan  pajc  Šmid- 
berský  „při  zdejším  městě  jednoho  p,  P,  capellana  fundiroval, 
kterej  by  ranní  mši  sv,  vždy  i  také  exhortu  míval,  aby  město 
nikdy  bez  ranní  mše  sv,  nebylo".  Kněz  Sýkora  „památku  zde 
takovou  učinil,  by  postního  času  jeden  duchovní  ve  středu  a 
v  pátek  veřejně  s  lidem  křížovou  cestu  konal  s  požehnáním  ve^ 
oltářní  svátosti,  což  od  oonsistoře  confirmírované  jest", 

R,  1750,  7,  srpna  vyhlášen  na  rathouze  patent  o  štol-taxe, 
jak  mnoho  duchovní  mají  bráti  od  křtů,  kopulací  atd,  „podle 
klassu,  o  kterém,  mnoho  nestáli  a  vedle  něho  jak  i  sloužící 
kantor  a  kostelníci,  nedrželi,  poněvadž  jim  se  to  všem  nelíbilo. 
Tak  potom  vše  to  usnulo  a  vedle  starobylého  způsobu  se  koná 
a  drží," 

R,  1751  vyhlášeno  milos1:ivé  léto,  v  Hradecku  od  2,  května 
do  30,  října, 

R,  1753,  11,  září  f  hradecký  biskup  Jan  Jos.  Vratislav 
z  Mitrovic. 


ni. 

Veřejných  událostí  si  všímají  všickni  písaři,  ten  víc,  onen 
míň.  Tak  Ant,  Petr  zapsal  k  r,  1750  návštěvu  císaře  Františka 
I,  v  Čechách,  jeho  lovy  na  českých  panstvích  i  podrobně,  co  se 
odstřelilo;^  dáno  bylo  103,883  ran  a  střeleno  33,588  kusů,  mezi 
nimiž  12  jelenů,  30  srnčího,  15  kanců,  16,771  zajíců  po  2  kr,  a 
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po  1  kr.),  6102  bažantů  (po  2—4  kr.).  Podobně  k  r,  1753,  kdy 
střeleno  47.950  kusů,  což  asi  vypsáno  z  úřední  zprávy,  Z  něm. 
novin  opsal  o  hrozné  vichřici  ve  Vratislavi  slezské  21.  června 
1749  akr.  1755  o  zemětřesení  v  Lissaboně. 

Potomní  kronikář  poznamenal  k  r.  1782  návštěvu  Pia  11., 
o  rušení  klášterů,  zej.  v  Brně,  o  vojně  turecké  r.  1782  i  o  smrti 
Josefa  II.  r.  1790.  O  tomto  císaři  zapsal  dále:  „R.  1782,  dne 
26.  januari  od.  J.  M.  C,  slav.  paměti  Josefa  II.  udělena  nám 
byla  od  něj  ta  milost  skrze  veřejné  patenty,  po  celý  český  zemi, 
ta  dávno  žádající  (!)  P,  bohu  a  z  lásky  bližního,  milost  svoboda, 
která  jest:  předně  za  ní  P.  bohu  hodné  díky  činit  a  našemu  pánu 
a  pánu  země  za  to  chválu  vzdávat  a  P.  boha  prosit,  aby  mu  dal 
dlouhý  painování  a  slavný  triumf  aneb  vítězství  a  prospěch  ve 
všem,  že  nás  od  těch  vazeb  a  rozl.  platů  a  sužování  jak  nás  i 
dítek  našich,  obzvláštně  i  čeládky,  od  těch  dávno  trvajících  vrch- 
ností žádajících  všelijaké  platy  rozvázati  ráčil.  Z  toho  bud  jméno 
Páně  pochváleno  od  toho  času  až  na  věky  a  s  pánem  naším, 
pomoc  božská  aby  byla  vždycky.  Ten  patent  ten  den  svrchu- 
psanej  přines(l)  od  vrchnosti,  ten  čas  p.  ředitele  Ant.  Henzlíka, 
Ign,  Fr.  Petr,  ten  čas  starší  obecní  a  spolumister  náš." 

Zvláště  hojně  psal  Ant.  Petr  o  válkách  slezských,  jichž 
v  tomto  koutě  Čech  obzvláště  zakoušeli.  Vlastně  ještě  před  nimi, 
za  války  o  nástupnictví  polské  viděli  Dobrušští  cizí  vojsko  v  ze- 
mi, ale  spřátelené,  když  posílala  carevna  ruská  Anna  Ivanovna 
pomocné  vojsko  Karlu  IV.  proti  Francii.  R.  1735,  3.  července 
o  2.  hod.  s  poledne  přijeli  do  D.  krajští  hejtmane  Kryštof  Vora- 
čický  z  Paběnic  na  Barchově  a  Ant.  Mladota  ze  Solopisk  na 
Skalce,  potom  hr.  z  Kaiserštejna  na  Starkoči,  bar.  Malovec  a  j., 
28  pánů  komisařů  voj.  tažení.  5.  července  o  21/2  hod.  přiběhl 
laufer  a  za  ním  jelo  24  dragounů  carských,  ,,měli  modrý  mun- 
dúr, t.  j.  kabáty,  a  ty  byly  tuze  krátký  proti  našim  vobyčejným 
šatům;  a  pod  nima  z  jeleních  žlutých  jirchářských  kozí  kami- 
zoly,  a  rukavice  též  žlutý  kožený,  tuze  dlouhý,  až  skoro  po 
lokte  na  rukouch  obutý;  a  každý  neobyčejné,  zde  nikdy  neví- 
dané mody  čepice  jako  kranatýři;  a  každý  šavlici  křivou  a  při 
ní  pagnet  a  flinty  krátký,  tažený  a  tuze  hlavně  silný.  Koně  pod 
sebou  tak  pěkný  straky,  že  jich  tady  v  našich  zemích  těm  po- 
dobných nevídáváme,  prostřední  nevelký,  jako  uherský  bejvaj', 
neb  jejich  srst  vyhlížela  jednoho  každého,  jak  nejpěkněj'  vyma- 
lovaného rysa".  —  Za  nimi  jel  hr.  Lascy,  jako  gen.  komandant, 
potom  opět  16  dragounů,  opět  jiný  jenerál  a  potom  kočáry, 
kuchyň,  vozy,  zavazadla  a  j. 

Páni  se  ubytovali  u  souseda  Paškála,  stravu  jim  vozili 
z  Opočna;  bochníků  na  kolik  1000,  kteréž  pekli  v  panské  pekárně 
i  v  městě  podle  „proby",  poslané  od  car.  komisařů,  „ze  snědé 
mouky  víc  než  domácí  chléb  a  tuze  vypečený  jako  na  polou  usu- 
šený býti  musil,  a  takovou  váhu  míti".  Na  rathouze  byla  toho 
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chleba  plná  síň  a  také  ječných  trhaných  krupek  a  krupice  při- 
vezli plné  vozy  a  dodali  carským  komisařům. 

6.  čce  okolo  8V2  hod.  přijel  první  oddíl  Rusů  od  Kladska  a 
Dušník  s  profiantmistry  a  ubytovateli,  asi  v  10.  hod.  ostatní  voj- 
sko po  silnici  od  vsi  Provozu.  Napřed  prapory  a  24  muzikantů 
(valdhorny,  polní  trouby,  hoboje,  fagoty)  „velmi  pěknou  muziku 
dělali  a  z  povolná  šli  a  ta  silnice  houfem  jako  by  se  lesy  zdvihly", 
a  to  trvalo  za  2  hodiny,  na  konec  vozy  zásobní.  V  Dobrušce  v  do- 
mech měli  oficíry,  v  chalupách  lid  „po  30 — 50  mužích,  ve  stodo- 
lách v  ulici  k  Domašínu  po  80 — 90  i  víc,  mezi  stodolami  pak  kusy 
a  markytáni  a  plno  kramářů  domácích  i  cizích".  Na  zahradě  Jana 
Roba  ztrhli  ploty  a  vysekali  oves  již  metající  na  šíř  8  loket,  a  tu 
postavili  boudu,  35  lok.  dl.,  14  1.  šir.,  6i/^  1.  vys.,  v  ní  ve  dvou  řa- 
dách ohně  měli  a  v  kotlích  jídlo  vařili  „a  to  takové;  nalil  vody, 
dost  špinavé  a  dal  trochu  trhaných  ječných  kroupek,  trochu  lišek 
hub  —  neb  jim  jich  lidi  na  putny  do  Dobrušky  přinesli  —  a  j,, 
jaké  jen  v  lese  najíti  mohli,  to  nepucovaný  zkrájeli  a  zvařili  a 
krušcem,  který  s  sebou  nosili,  sobě  to  solili,  a  tak  na  dřevěný  mísy 
jako  škopečky  vylili  a  jedli",  —  Podobná  bouda  byla  za  stodolou 
Tob.  Sádly,  třetí  (dl.  231/2  U  šir.  II34  1.)  na  zahradě  Mik.  Dou- 
bravy nad  chalupou  Jana  Brože  za  branou  Solničkou;  mezi  tě- 
mito dvěma  bylo  ještě  bednění  a  v  něm  53  ohně,  za  stodolami 
jdouc  k  Domašínu  21  oheň,  za  branou  k  N.  Městu  19  ohňů,  v  ulici 
Půlické  28,  v  Opočenské  24,  Za  branou  Solničkou  21  stodol 
plných  bylo,  k  Domašínu  8,  v  ulici  Opočenské  v  5  samí  nemocní 
a  tu  od  brány  stály  cestou  k  Opočnu  kusy. 

V  chalujpě  Dan.  Kilingera  bydlil  jejich  „faf"  aneb  kněz 
vrchní,  a  jeho  kuchař  stroje  jídla  zapálil,  ale  uhasilo  se.  U  kaple 
sv.  Jana  byly  stany  a  v  nich  strojili  jídla  „nám  vošklivé,  jim  pak 
příjemné"  pro  nemocné. 

Bylo  všech  3  regimenty  po  1800  mužích;  jich  vozy  a  kusy 
vyhlížely  „jako  katova  kára",  a  těch  bylo  389. 

Dříví  se  přivezlo  robotou  z  Opočna  198  sáhů  měkkého  a  to- 
likéž z  panství  Novoměstského;  v  stodole  Tob.  Buty  rozdávali 
sekaninu  a  v  druhé  a  třetí  vedle  seno  v  otepích,  V  prostřed  mě- 
sta pod  statuí  P,  Marie  měli  na  vozích  složený  oltář,  a  j.  věci,  že 
se  sotva  mohlo  po  rynku  procházet, 

9.  července  přijel  2.  oddíl  o  513  forách,  jež  musela  dáti  pan- 
ství Opočenské,  Rychnovské,  Kostelecké,  Častolovské,  Novoměst- 
ské a  Náchodské.  Na  ty  kuchyně  z  lesů  obecních  dali  23  kmenů 
a  když  už  nebylo,  bralo  se  u  sousedů,  co  kde  bylo.  Z  Dobrušky 
pak  jeli  do  Třebechovic  a  do  Hradce;  tam  se  prý  jejich  pop  opil, 
le  nemohl  sloužiti  nešpory  „začež  35  ranami  na  řbet  zaplacen 
skrz  capraly  byl".  — 

Potom  přišla  první  válka  slezská  a  vpád  Bavorů  a  Fran- 
couzů do  Čech,  Ant,  Petr  s  trpkostí  píše,  jak  Slezsko  spíš  nevěrou 
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„vásalů"  bylo  Prusy  opanováno;  jen  u  Nisy,  hájené  Wallisem 
„prajský  lid  nic  vyříditi  nemohl;  i  jel  tam  sám  král,  aby  ten 
,,pfafíennesť*  spatřit  mohl,  při  tom  ale  spatření  jemu  samému 
kus  zadního  dílu  těla  ustřeleno  bylo",  načež  král  „hned  pryč  vzat 
byl  a  v  nebezpečenství  života  pozůstával,  dle  vyrčení  zkušených 
a  aprobiro váných  lékařův".  Tu  mluví  z  písaře  chirurg,  a  zase  ne- 
snášelivec,  kdy  píše  dál,  že  ,,za  krále  ve  Slezsku  i  v  Polsku 
ve  všech  lutriánských  a  kalvínských  kostelích  modlení  se  kc- 
nalo",  což  prý  sám  tam  viděl, 

R.  1741,  16,  říj,  přitáhly  2  pluky  cis,  husarů  do  města  a  le- 
žely za  stodolami  k  Solnici,  Avšak  již  6,  listop,  přitrhlo  400  hu- 
sarů pruských  do  Dobrušky  a  zmocnili  se  rakouské  zásobárny: 
20000  korců  ovsa,  kolik  set  korců  žita,  kolik  set  sudů  mouky  a 
tisíce  centů  sena.  Rozkvartýrovali  se  mezi  sousedy  i  musili  je 
živiti  přes  celou  zimu.  Přes  jednu  noc  leželo  tam  později  ještě 
500  mjužů  nových,  a  též  poč.  r,  1742  přes  noc  regiment  mušketýrů. 

Potom  odtáhli  a  zbyl  zde  jen  „postirung"  50  mužů.  Ale  ti 
způsobili  pohromu.  Prý  Mik.  Brož,  mladší  mistr  a  písař  cechu 
kovářského,  když  měli  shromáždění  a  pili,  nezavdal  piva  vojáku, 
ubytovanému  u  sebe,  ba  ještě  řekl,  kdyby  co  tropili,  že  by  se 
šturmcvalo  a  že  by  všickni  mohli  býti  pobiti.  Voják  to  udal,  a 
hned  přišel  v  čas  po  Provodní  neděli  celý  regiment  mušketýrů  na 
exekuci,  Brož  byl  jat  a  hlídán  v  bytě  Mik,  Kaňky;  ale  když  vyšel 
za  svou  potřebou  a  voják,  který  ho  hlídal,  se  dal  do  hovoru  s  dě- 
večkou u  chléva,  Brož  vylezl  ,,s.  v.  hajzlíkem  zhůru  na  stáj"  a  vy- 
lomil kus  střechy  do  ulice  a  uprchl.  Voják  potom  arci  strhl  „ler- 
mo"  a  zavřeli  hospodáře  Kaňku,  Ale  šťastnou  náhodou  brzo  po- 
tom jel  městem  gen.  Brunikovský,  který  už  prve  tu  ležel  a  se  sou- 
sedy dobrou  vůlí  měl;  od  něho  vyprosili,  že  byl  Kaňka  propuštěn 
a  v  městě  obnoven  klid. 

5,  list,  vybírali  dobrovolníky  „na  landmilitz"  proti  Francou- 
zům, do  „Limburku".  Hejtmanem  byl  aktuář  Jiřík  Baltaz,  Reith. 
Nejdřív  posláni  „na  exekucí  v  Mladoboleslavském  kraji  ,  .  ,  ,  po 
těch  všech,  který  s  Francouzem  držaly  a  je  schytávali,  30  ban- 
durův  pod  svou  kommandou  jsou  měli  a  s  našimi  lidmi  byli  a 
dobře  se  chovali," 

„R,  1742,  26,  dec.  Francký  král*)  a  kníže  Bavorský  z  Prahy 
jsou  skrze  hlad  a  bázeň  našeho  lidu  vytáhli,  totižto  s  7000  lidu, 
kdež  jim  tam  velmi  ouzko  bylo,  poněvadž  koně  aneb  mrchy  jísti 
museli;  na  to  ihned  našich  2  regmenty  tam  vstoupilo," 

R.  1744,  1,  ledna  přitáhlo  do  D.  200  „Scharvatů  od  oluku 
Varaždín,  takoví  lidé,  nikdy  ani  pamětníka  nebylo,  aby  jich  kdo 
viděl",  Musili  je  „vyzdravovat"  do  30.  dubna, 

.  :,    T.  r.  k  nové  landmilici  z  D.  vzato  20  mužů  do  Prahy, 


*)   Omyl  s  gen,  Belleislem. 
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12.  srp.  Pruský  král  opět  vpadl  do  Čech,  kde  bylo  málo  voj- 
ska, opanoval  Prahu  a  landniilici  zajal,  ale  mnozí  ,,jak  naši  tak 
i  jinší  Charváti  utekli  a  domů  přišli". 

Naposled  —  už  za  míru  —  4,  říj.  přitáhlo  300  „Moškvanů 
ruských,  který  ten  lid  velmi  kořavky  milovníci  byli  a  svůj  život 
hovadsky  chovali  ku  pohoršení  všem  dobrým  lidem".  Pobyli  tu 
do  29.  led.  1749;  na  jich  vrub  lidé  přičtli  i  vraždu  dobrušského 
žida  Samuele  Filipa,  kterého  našli  20,  led.  u  Opočna  u  kamenné- 
ho mostku,  měl  hlavu  skoro  celou  uříznutou, 

R,  1751,  27.  září  přišla  z  Dobříše  setnina  modrých  dragounů 
gen.  Colloreda  pod  hejtmanem  Gerardem.  Pobyli  tu  2  léta  a  od- 
táhli do  Uher.  Podobně  1753,  6,  září  setnina  gen.  Padiana. 


IV. 

Nejpatrněji  dotýkaly  se  sousedů  venkovského  městečka  pří- 
hody hospodářské,  pohromy  živelní,  ohně,  násilnosti,  zjevy  ne- 
beské, o  nichž  všude  plno  v  každé  kronice.  Neschází  jich  ani  v  pa- 
mětech dobrušských. 

Již  k  r.  1565  Petr  vypsal  si  ze  staré  paměti,  že  shořelo  v  mě- 
stě 76  domů  v  noc  po  Stětí  sv,  Jana, 

R,  1733,  24.  říj,  ve  3  h.  odp.  vyšel  oheň  ze  stodoly  Ign.  Krato- 
chvíle, zetě  Sam,  Holuba  v  podměstí  k  Solnici,  mnoho  lidí  při  tom 
popáleno,  shořely  všecky  ty  stodoly  plné  obilí;  v  rynku  se  vzní- 
malo  na  15  domů,  zejm,  chalupa  Kateř.  Bittnerovy  plála  jako  sla- 
měná, ale  roztloukli  na  ní  střechu  a  tak  zbránili  šíření.  Jenže  za- 
tím, jak  vál  vítr  na  město,  přenesl  se  oheň  přes  celou  obec  na  dru- 
hou stranu  na  podměstí  k  N.  Městu  na  stodolu  Vác,  Lemfelda,  ta 
stodola,  vedlejší  dům  Tob.  Zity  a  stodola  Mik.  Klena  shořely  do 
gruntu,  i  „nevědělo  se,  co  se  prv  bránit  má".  Chytla  i  veliká  hru- 
ška daleko  v  poli  a  zašla  do  pařezu.  Celou  noc  bránili,  ale  jen 
šíření  zastavili,  co  se  zanítilo,  obráceno  v  prach. 

Přijel  na  pomoc  hr.  Rud.  CoUoredo  se  svými  hosty,  oficíry 
a  mušketýry  z  Opočna,  a  hned  dal  robotníkům  ze  vsí  voziti  vodu 
z  rybníka  Koukalovského  až  do  bílého  dne.  Potom  oheň  ustal,  ja- 
ko zázrakem;  „jistě  na  přímluvu  P.  Marie  a  svatých  patronův 
českých",  kterým  právě  v  tom  roce  stavěli  v  rynku  statui.  Asi 
3  dni  před  tím  ohněm  slétaly  se  kavky  a  j ,  ptáci  na  to  lešení  a 
hrozný  křik  působily;  po  ohni  se  lidé  na  to  upamatovali. 

R.  1734  času  jarního  bylo  veliké  sucho,  takže  na  vysokých 
místech  obilí  „vyhořalo"  a  trávy  vyschly.  I  nařízeno  modlení. 
A  když  v  D.  1,  květ.  takové  procesí  vycházelo  z  vrat  hřbitov- 
ních, přiběhl  se  zvonice  zvoník  Vác,  Brož,  že  hoří  na  Opočně  klá- 
šter kapucínský.  Hasili,  nepomohli.  Shořel  a  s  ním  i  dvůr  švý- 
carský vedle,  okolní  stodoly,  nová  hospoda  a  stodoly  na  cestě 
k  Dobrušce  až  po  stodolu  vdovy  Ledecké.  K  nové  potom  stavbě 

741 


Dr.  J.  V.  Šimák:  Z  paměti  dobrušských. 


kláštera  se  zpotřebovalo  dřeva:  kmenů  1668,  dubů  250,  ramen 
dubových  180,  prken  3  kopy  dubových,  24  k,  měkkých,  latí  du- 
bových 114  k.,  měkkých  40  k,,  dveří  86,  obložení  oken  140,  jar- 
mar  všelikých  180. 

Fundací  kapucínům  byla  taková  od  hr,  Ludvíka  z  G>lloreda: 
ročně  mouky  na  chléb  18  kor.,  piva  18  sudů,  vína  12  věder,  masa 
hovězího  576  lib,,  telecího  864  lib,,  kuřat,  hus,  kačen  po  42,  špeku 

24  lib,,  másla  360  lib,,  soli  1  kor,,  pšen.  a  rež,  mouky  do  kuchyně 
9  kor,,  krupice,  krup,  hrachu  po  4I/2  k'>  jáhel  a  čečelky  po  1  k,, 
vajec  14  kop,  kaprů  2  kopy,  štik,  okounů  a  línů  po  1  k,,  štokfiše 
60  lib,,  svíček  loj.  144  lib.,  bonifikací  za  půst  22  nedělní  mimo 
uvedené  440  liber  hovězího  masa,  (Zapsáno  1.  dub.  1736.) 

Přes  to  sucho  byla  r.  1734  veliká  úroda  ovoce  „že  paměti 
lidský  nebylo,  jaké  požehnání  boží  se  vynacházelo",  až  se  stromy 
pod  tíží  lámaly, 

R.  1736,  8.  list,  shořela  v  D.  stodola  u  chalupy  ,,vrch  Václa- 
voj  Doubravo j  a  Vác.  Hofmanoj"  ok.  7.  hod.  na  noc. 

R,  1738,  7.  srp.  v  Hořicích  zapálil  blesk;  shořely  82  domy, 

25  stodol,  2  špitály,  kostel  a  děkanství;  v  Kladrubské  oboře  zabil 
19  koní,  jak  sou  se  sepali,  tak  na  dvou  nohách  stát  zůstali  a 
v  prach  spáleni  byli. 

T.  r.  zavřen  v  Dobrušce  sedlák  z  Nepasic,  že  prý  bil  peníze. 
Ale  nepřiznal  se,  ač  od  apelace  nařízeno,  aby  byl  vzat  do  paleč- 
nic  a  na  žebřík;  pustili  ho. 

R.  1739  od  1.  list.  zima  veliká  začala,  vody  všecky  přemrzly 
až  do  země,  v  D.  o  vodu  se  kolikrát  dělili.  Nastala  pak  i  nouze 
o  mletí,  i  musili  jísti  chléb  jen  ze  šrotu.  Což  trvalo  do  13.  bř.  1740 
a  ještě  1.  květ.  našel  se  led  na  1/4  lokte  tlustý  mezi  šatlavou  a 
obecním  domem.. 

Rok  1740  bylo  hojně  obilí  i  ovoce;  ale  prostřed  česání  uho- 
dily mrazy,  a  k  horám  ovsy  i  Iny  sněhem  zapadly.  Nebylo  ani 
pastvy  ani  trav,  že  ten  rok  všechen  drn  vyprahl. 

R.  1744,  6.  led.  ukázala  se  kometa  u  velkém  dlouhém  ocasu 
aneb  paprsku,  vždy  sedmou  hodinu  na  noc  skrze  mnoho  neděl. 

R.  1749,  22.  září  ok,  8.  hod.  zvečera  od  východu  a  k  půl  noci 
nebeská  obloha  jako  krev  zčervenala;  ,,kdo  to  spatřil,  se  lekl". 
Rovněž  2.  ún.  1750  dvě  hodiny  na  noc  vyšla  červenost  na  obloze, 
od  východu  jedna,  od  západu  dvojí  ,,tak  jak  by  oheň  ten  nej- 
větší na  obloze  byl",  ale  hvězdy  prosvítaly;  čtyřikráte  za  tu  noc 
to  vešlo  a  zašlo. 

Toho  r.  1750  byla  úroda,  kterou  nižádný  starý  člověk  ne- 
pamatoval; ani  hrubě  neměli  místa  v  čas  žní,  kam  skládat  man- 
dele, všecky  stodoly  byly  plny,  skládali  vedle  nich  a  ještě  re- 
chali  obilí  v  hromadách  státi  na  polích.  I  žně  byly  dřív  nežli 
jindy;  o  trhu  se  platilo  v  D,  za  korec  žita  po  48  kr.  a  51  kr.; 
potom  o  pár  grošů  přiskočilo. 
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T.  r.  11.  říj.  t  opočenský  direktor  Fr.  Jos.  Wallprecht, 

R.   1751,  24.  led.  měl  radní  Vác.  Řehák  zlatou  svatbu  po 

50  letech  „novou  benedíkcí  aneb  požehnání"  z  rukou  vlastního 

syna  Václava,  faráře  bartošovského. 

T.  r.  v  břez.  vyhlášeny  patenty  „stran  motovidel,  příze  a 
plátna,  aby  jeden  každý  motovidlo  štremplovaný  měl". 

R.  1752,  5.  června  příchozí  židovka  z  Vratislavě  u  malíře  Št. 
Fickera  porodila  dítě  a  s  ním  utekla  „chtíc  bezpochyby  to  dítě 
zaškrtiti";  v  údolí  mezi  Makasovým  kopcem  ji  dostihli  a  na  no- 
sidlách  donesli  do  arestu;  nějaká  žebrácká  a  Lud.  Hladíková 
zatím  dítě  pokřtily,  ale  podle  nařízení  konsistoře  křtil  je  potom 
kněz  znova  na  jméno  Václava,  umřelo  a  pohřbeno  22.  t.  m. 

T.  r.  21.  června  z  nařízení  král.  representace  a  vrchnosti 
jato  bylo  5  sousedů:  radní  Tob.  Fr.  Buta,  syndikus  Jan  Tad. 
Chládek,  Mik,  Beneš,  Jiří  Holub,  Jiř.  Potůček,  poněvadž  prý 
obec  „puntovali  a  pozdvihovali".  Ač  se  jim  nic  nedokázalo  a 
nevinně  trpěli  křivdu  (jen  spravedlnost  a  obec.  dobré  povyhle- 
dávali),  musili  po  4  neděle  na  Opočně  silnici  spravovat  pro  cis. 
hony. 

31.  říj,  přivezeni  do  arestu  cikáni,  Ondřej,  Žofie,  Mařena 
vSmrčkovi,  které  vojsko  při  visitaci  zlapalo.  13.  ún.  1753  podle 
ortele  apelačního  vypálen  jim  cejch  RBO.  (relegatus  Bohemiae), 
27.  ún,  u  šibenice  mrskáni,  ucho  jim  uřezáno  a  vyhnáni  ze  země. 

30.  list.  kat  v  Rychnově  Kristián  Zoška,  opiv  se,  dal  si  od 
dětí  sedlati  koně,  a  když  se  ten  nedal,  kat  se  jal  proklínati  a 
chtěl  děti  bíti  karabáčem;  žena  mu  v  tom  bránila  a  tu  ji  zbil 
býkovcem  a  potom  jí  nůž  vrazil  do  prsou.  Ona  vyskočila  z  okna, 
ale  asi  po  40  krocích  padla  na  cestě,  ještě  že  stačil  ji  duchovní 
opatřiti,  a  skonala.  Kat  potom  vystřízlivěv,  sám  si  břicho  rozpáral 
a  vzav  obraz  sv.  Salvátora,  na  sklep  se  položil  a  k  němu  volal. 
Zavolali  íelčary,  ale  nepomohli,  byl  živ  ještě  noc  a  den  a  vy- 
zpovídav se,  pobožně  umřel.  Dvanáctý  den  potom  přišel  naň 
ortel,  i  bylo  mrtvé  tělo  vyvezeno  na  káře  k  šibenici,  kolem  lámá- 
no a  potom  vpleteno. 

R.  1753,  21.  kv.  zapověděny  c.  k.  patentem  pruské  peníze, 
v  kraji  po  3  měsících,  na  hranicích  po  6  měs. 

T.  r.  9.  čce  po  poledni  strhl  se  krátký,  ale  prudký  vichr, 
který  ztrhal  kolik  střech  a  také  stodolu  jednu  vyvrátil. 

Opět  8,  srp.  ok.  1.  hod  odp.  bouře  a  krupobití  způsobily 
záplavu,  že  vnikala  do  stavení;  odnesla  řeznický  kutlof,  stodoly 
u  vody  a  kolik  chlívů.  V  Dobrušce  šturmcvali,  aby  přišli  jim 
na  pomoc. 

R,  1805,  9,  čce  nastala  neslýchaná  drahota;  žito  na  měst- 
ském trhu  platilo  36  zl.  za  korec,  pšenice  38  zl,,  ječmen  32  zl.,  a 
ještě  se  nedostalo,  takže  lidé  si  vařili  kořínky.  Česká  mírka  jáhel 
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byla  za  45  kr,,  jiné  vařivo  dražší.  Druhý  trh  už  bylo  levněji,  ale 
draho  potrvalo  do  žní. 

R,  1806,  9.  kv,  vyšel  oheň  z  gruntu  Jana  Brože  za  Solničkou 
branou.  Ve  třech  hodinách  —  byl  vichr  od  jihu  —  266  příbytků 
a  52  stodoly  v  prach  a  popel  uvedeno,  kostel  se  vším,  zvony  se 
rozlily,  2  školy,  špitál,  rathouz,  věž  s  hodinami,  19  osob  uhořelo. 
Jen  ulice  Opočenská  a  Půlická  až  ke  gruntu  Fr.  Hlaváčka  byly 
ochráněny;  o  škodách  cechu  ševcovského  již  psáno.  —  Tof  onen 
hrozný  požár,  o  němž  čteme  v  Jiráskově  Věku,  Lidé  potom  by- 
dleli po  vsích,  ve  sklepích  anebo  v  boudách  na  rychlo  postave- 
ných. Menším,  ohněm  t.  r.  o  štědrý  den  vyhořela  stodola  u 
kapličky. 

Jiná  zpráva  tamže  (od  Fr,  Vinše)  klade  oheň  na  23,  kv. 
o  9.  hod.,  vyšel  z  Brožova  výměnku,  kde  právě  byla  děvčata 
s  bratrem;  přidává,  že  shořely  i  pivovár,  sladovna,  masné  krá- 
my, lidí  prý  zahynulo  13  a  něco  dobytka.  K  bohoslužbě  chodili 
až  k  sv.  Duchu,  potom  u  statue  udělali  dřevěnou  kapli  a  tam 
vždycky  byla  mše  sv.  Na  Boží  Tělo  „oltáře  byly  chury,  protože 
cechům  shořely.  To  bylo  ve  městě  Dobrušce  smutno,  nic  jiného 
nebylo  ve  dne  vidět  jen  samý  komíny.  Potom  začali,  jak  kdo 
mohl,  pomalu  stavět.  Ach,  Bože,  chraň  nás  od  takového  pádu, 
aby  to  žádnej  víc  nedočkal  z  našich  dětí,  takovou  ouzkost  a 
zármutek,  nebo  se  to  pamatuje  a  na  to  žádný,  dokud  živ,  z  těchto 
lidí  [nezapomene],  pamatovat  budou,  co  to  za  živobytí  měli,  až 
se  zas  trochu  zmohli." 

R.  1811,  25.  list.  přišla  opět  drahota;  korec  žita  za  60  zl,, 
pšenice  62  zl,,  ječmene  po  48  zl,,  věrtel  jáhel  za  21  zl,  libra 
másla  3  zl,  30  kr,,  libra  masa  hovězího  1  zl.,  vepřového  1  zl. 
15  kr.,  máz  piva  45  kr,,  mandel  žitné  slámy  35  zl.,  ječné  25  zl,, 
libra  vydělané  teletiny  černé  15  zl,,  žluté  20  zl.,  libra  podšvů 
9  zl.;  pár  bot  krátkých  30  zl.,  zahrnutých  38  zl,,  na  jarmárce, 
na  hotově  dělány  za  40 — 50  zl,  „Přece  ale  tolik  hladu  nebylo, 
jako  v  tej  předešlej  drahotě,  protože  bylo  mezi  lidma  dost  peněz, 
totiž  papírové jch,  a  dyž  pominuly,  bylo  lacině j  všecko.  Tu  teprv 
bylo  zle,  a  to  se  stalo  1812  roku." 

R,  1812  na  sv,  Annu  bylo  boží  dopuštění  a  krupobití  všecko 
potlouklo.  „Mně  (Fr.  Petrovi)  všecko  žito,  pšenici  i  ječmen  a 
oves,  že  z  toho  jen  trochu  slámy  zůstalo.  Co  sem  já  ubohý  měl 
dělat?  Žito  vytlučený  jsem  zavoral  a  zas  rok  sem  musel  čekat 
až  do  žní  a  tu  mnoho  jsem  ho  neměl,  vono  bylo  jen  na  záhoně 
a  v  brázdách  hrubě  nic.  Zas  nebylo  píce  a  chleba  lidem  a 
dobytku." 

R.  1820,  27.  září  shořely  stodoly  u  kapličky  všecky  až  k  cha- 
lupě Doležalově  a  v  nich  všecko  obilí.  Potom  byl  trojí  oheň  r. 
1839;  9,  břez.  shořelo  14  stodol  za  Solničkou  branou,  v  květnu 
stodola  Jana  Danše  v  ulicí   Opočenské,   ale   že  bylo  po   dešti, 
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oheň  se  nerozšířil;  potom  v  neděli  sešel  ohněm  statek  Ježkův 
v  blízkých  Křovicích, 

R,  1841,  8,  čce  v  poledne  zapálili  z  neopatrnosti  v  chalupě 
Jos,  Hej zdrala  v  ul,  Půlické,  kde  bydlili  podruzi  Jos,  Pišl  a 
Jan  Mach.  Chytly  i  vedlejší  grunt  Cejpův  Jana  Hradeckého  a 
Fr,  Petra,  a  ty  shořely.  Cejpa  i  Hradecký  měli  assekuraci,  Petr 
a  Hej  zdral  nikoli;  Hejzdralovo  místo  tedy  páni  prodali  v  licitaci 
a  koupil  je  Jan  Langr. 

R,  1842  byl  suchý  rok,  nepršelo  celé  léto,  obilí  bylo  špatné, 
řídké,  ovoce  padalo,  lidé  musili  prodávati  dobytek,  byly  laciné 
krávy;  maso  [libra]   za  8  kr. 

Za  to  r,  1843  nastala  veliká  úroda  na  polích  a  hojně  seli 
hrachu  a  viky  pro  dobytek.  Ale  přece  potom  přišlo  zle.  Na  jaře 
byly  mrazy,  když  právě  kvetly  stromy,  potom  neustále  pršelo, 
obilí  leželo  jako  zválené  a  přížínky  jako  peřina;  přece  pak  se 
třešní  i  hrušek  dost  urodilo,  ale  jen  místy,  Z  dešťů  došlo  k  hroz- 
ným velkým  vodám  a  skrze  ně  ke  škodám:  za  Náchodem  a 
v  Oupici  pobrala  chalupy  a  kolik  lidí  se  ztopilo. 

Tak  si  vzpomínali  a  zapisovali  staří  sousedé  naši  před  sto 
lety  a  později,  za  časů  těžkých,  víc  zlých  nežli  dobrých.  Co  asi 
budou  čisti  naši  potomci  o  dobách  nynějších? 
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hlídka  střed ostavovska. 

úvěrová  pomoc  válkou  poškoze- 
ným živnostníkům.  Otázka  přecho'- 
au  z  pomérú  válečných  do  poměrů 
mírových  po  ukončení  války  za- 
městnává v  stoupající  míře  odbornou 
veřejnost.  Důležitou  součástí  této 
složité  otázky  jest  problém,  kterak 
vypomoci  živnostníkům  z  války  se 
navrátivším.  Velká  řada  řemeslníků, 
obchodníků  a  jiných  živnostníků 
opustila  svoje  závody,  byvši  po- 
volána k  vojenské  povinnosti.  Ně- 
kde pokusila  se  manželka  o  další 
vedení  závodu,  někde  postaráno 
bylo  jinak  o  to,  aby  závody  ne- 
byly uzavřeny,  leč  v  mnohých  pří- 
padech nebyl  nikdo,  kdo  by  závod 
dále  vedl  a  závody  často  úplně  za- 
nikly. Který  závod  nezanikl  odcho- 
dem majitele  svého,  byl  vážně  ohro- 
žen na  svém  objemu  a  na  své  pro- 
speritě. Mnozí  a  mnozí  z  těch,  kteří 
se  vrátí,  budou  musit  začínati  zno- 
vu: I  jest  povinností  ostatní  spo- 
lečnosti poskytnouti  jim  ruky  po- 
mocné a  alespoň  částečně  nahraditi 
jim,  čeho  konáním  vlastenecké  po- 
vinnosti pozbyli.  Toho  nelze  docíliti 
subvencemi  a  dary,  jednak  proto, 
že  tu  není  nikdo,  kdo  by  byl  s  1o 
v  tak  obsáhlé  míře  subvence  a  dary 
poskytovati,  jednak  proto,  že  by  to 
nikterak  nebyl  prostředek  hospo- 
dářsky i  morálně  účelný  a  k  cíli 
vedoucí.  Tam,  kde  by  byl  požado- 
ván dar  a  kde  jinaká  forma  pomoci 
nepomůže,  jest  zánik  samostatné 
výdělečné  existence  neodvratný  a 
nezbude  ničeho  jiného,  nežli  na- 
stoupení jiné  výdělečné  dráhy,  byt 
i  v  postavení  mezdním  nebo  jinak 
odvislém.  Těm  středostavovským  e- 
xistencím  živnostenským,  jež  v  sobě 
mají  dosti  síly  k  další  činnosti  a 
u  nichž  jest  důvodná  naděje,  že 
jakožto  samostatně  činní  živnos'níci 
mohou  býti  zachováni,  dlužno  ovšem 
poskytnouti  ruky  pomocné.  To  mů- 
že se  státi  hospodářsky  i  sociálně 
nejúčelněji  obdobným  způsobem,  ja- 
kým v  normálních  dobách  hospo- 
dářsky slabším  podnikatelům  pomoc 
může  býti  skytána,  má  se  to  však 
státi  způsobem  snadnějším,  přístup- 
nějším   a    výhodnějším.    Půjde    tedy 
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hlavně  o  opatření  úvěru.  Nejde  tu 
však  o  opatření  obyčejného  úvěru, 
kterého  poskytují  dosavadní  ústavy 
úvěrní  za  běžného  úroku  a  za  oby- 
čejných podmínek,  zejména  za  pod- 
mínky opatření  si  ručitele.  Bude 
nutno  opatřiti  úvěr  co  možno  levný 
a  snadně  přístupný  tak,  aby  žada- 
tel nebyl  bezpomínečně  nucen  shá- 
něti marně  ručitele,  tudíž  opatřiti 
úvěr  na  základě  veřejné  pomoci, 
při  čemž  by  nerozhodovaly  u  toho, 
jenž  úvěr  poskytuje,  mementy  vý- 
dělečné, nýbrž  snahy  všeužitcčné. 
Vedle  těch,  jichž  živnosti  zanikly 
anebo  byly  otřeseny  důsledkem  to- 
ho, že  byli  povoláni  do  války  anebo 
k  válečným  úkonům,  jest  tu  ovšem 
nekonečná  řada  živností  i  živnost- 
níků, kteří  utrpěli  vůbec  důsledkem 
poměrů  válečných.  Zejména  několik 
velice  četných  a  vynikajících  sku- 
pin živností  výrobních  bylo  válkou 
velmi  těžce  ve  své  existenci  i  své 
prosperitě  dotčeno.  Jest  otázkou  zá- 
sadní, zdali  i  těm,  kteří  válkou 
vůbec  utrpěli,  třebas  na  válečné  pole 
nebo  k  válečným  úkonům  povoláni 
nebyli,  dlužno  poskytnouti  zvláštní 
ruky  pomocné.  Jest  nesporno,  že 
pomocný  úvěr  jest  určen  především 
a  hlavně  pro  živnostníky  z  války 
se  vrátivši  a  že  ti,  kteří  jinak  válkou 
utrpěli,  mohou  nastoupiti  teprve 
v  řadě  druhé,  zasluhují-li  zvláštního 
ohledu  a  bylo-li  by  dostatek  pro- 
středků  ještě   po   ruce. 

Válečné  poměry  vzbudily  snahy 
pomocné  doma  i  v  cizině.  Pomíje- 
jíce zatím  návrhy  a  podněty,  jež 
staly  se  v  Rakousku,  zejména  na 
Moravě  a  v  Dol,  Rakousích  povo- 
lanými činiteli,  chceme  nejprve  jen 
stručně  odkázati  k  opatřením  a  ná- 
vrhům, jež  staly  se  v  Německu  a 
jež  jsou  dokladem,  že  i  tam  nut- 
nost pomoci  plně  se  pociťuje.  Na 
prvním  místě  uvádíme  tu  vynesení 
král.  pruských  ministerstev  obcho- 
du, živností,  financí  a  vnitra  ze 
dne  30.  prosince  1915,  uveřejněná 
v  úředním  věstníku  Ministerialblatt 
der  Handels-  und  Gewerbeverwal- 
tung  č,  1  ze  dne  8,  ledna  1916, 
k  jehož  pozoruhodným  vývodům 
připojena  byla  také  základní  usta- 
novení  pro   zřízení   pomocné  válečné 
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Úvěrové  pokladny  v  Porýnsku,  jakož 
i  stručný  pamětní  spis  o  napomáhání 
k  výdělečné  činnosti  domů  se  vra- 
cejícím vojínům,  v  kteréžto  příčině 
doporučuje  se  především  dvoje  opa- 
tření: jednak  zřízení  poradny  pro 
veškeré  účastníky  války,  jednak 
opatření  provozovacích  prostředků 
(úvěru)  pro  samostatně  výdělečné 
činné.  Byť  by  i  nikterak  nebylo 
lze  tento  příklad  plně  napodobiti, 
přece  možno  nazvati  opatření,  jež 
stala  se  v  království  Pruském, 
nejsoustavnějšími  a  nejúčelnějšími, 
Organisace  ovšem  děje  se  tu  shora 
dle  disposic  státních  správních  or- 
gánů. Z  ostatních  opatření  anebo 
návrhů  v  Německu  učiněných  dluž- 
no mimo  jiné  uvésti  vynesení  král. 
saského  ministerstva  vnitra  ze  dne 
20.  července  1915  č,  2125  F.  III.  A. 
ohledně  pomocného  úvěru  pro  ře- 
meslníky z  pole  se  navrátivší,  ke 
kterémužto  účelu  přizpůsobeny  do- 
savadní státní  společenstevní  fon- 
dy, dále  obsažné  návrhy  obchodní 
komory  v  Lipsku  a  obchodní  komory 
v  Drážďanech,  zprávu  obchodní  ko- 
mory v  Mnichově,  opatření,  jež  u- 
činěna  byla  ve  Wiirtembersku  a  Ba- 
densku,  jichž  střediskem  jest  pří- 
slušný zvláštní  spolek  zvaný  ,,Mi'- 
telstandshilfe"  atd.  Hotovým  živým 
příkladem  jest  pomocná  válečná  po- 
kladna v  pruském  Porýnsku,  jež 
také  pruskému  ministerstvu  obchodu 
a  živností  zdá  se  býti  příklad- 
nou. Různých  podnětů,  pojednání 
a  článků,  dotýkajících  se  této 
otázky  jest  ovšem  přečetná  řada, 
podobně  i  resolučních  návrhů,  aniž 
by  však  až  na  některé  výjimky  do- 
staly se  k  detailnímu,  soustavnému 
a  proveditelnému  propracování  dané 
otázky. 

Také  v  Čechách  stala  se  otázka 
pomocného  úvěru  živnostenského 
předmětem  živé  rozpravy  a  v  ně- 
kterých korporacích  byly  podány  i 
podrobnější  návrhy.  Zvlášf  pozoru- 
hodným jest  návrh  obchodní  a  živ- 
nostenské komory  pražské,  jenž  ve 
stěžejných  zásadách  svých  byl 
schválen  na  společné  poradě  obch. 
komor,  ústavů  ke  zvelebení  živností, 
svazů  úvěrních  družstev  živnosteai- 
ských  a  zems.  úvěrního  fondu. 
Návrh  ten  vychází  z  hlediska,  že 
organisaci  úvěrové  pomoci  živno- 
stenské   nutno     budovati     zdola,    Ž2 


nutno  jí  0'evříti  všechny  pomocné 
prameny,  kteréž  již  jsou  dány.  Na 
rozdíl  od  postupu  v  Prusku  klade 
se  tedy  váha  na  vlastní  iniciativu 
a  účinnou  svépomoc  interesentů  a 
to  v  takové  míře,  že  by  snad  orga- 
nisace mohla  býti  vybudována  i  bez 
větší  pomoci  veřejné,  Arcif  však 
veřejné  pomoci  jest  nutně  třeba, 
aby  byl  úplně  splněn  účel  organi- 
sace poskytnouti  úvěr  za  zvýhodně- 
ných podmínek,  tedy  přístupný  a 
za  nižší  úrokové  sazby.  K  tomu  cíli 
jest  třeba  nezbytně  velmi  vydatné 
pomoci  státu,  země  a  ostatních  ve- 
řejných činitelů,  neboť  na  podkladě 
pouhé  svépomoci  nedocílilo  by  se 
oněch  podstatných  výhod,  které 
jsou  charakteristickou  značkou  po- 
mocného úvěru  anebo  by  se  jich 
docílilo  jen  v  nepatrné  míře.  Před- 
běžný návrh  snaží  se  tudíž  postaviti 
úvěrovou  akci  na  základnu  co  nej- 
širší, aby  nezůstal  žádný  pramen 
pomoci  nevyužitkován.  Požaduje  se 
tu  morální  i  hmotná  součinnost  míst- 
ních činitelů,  zejména  obcí,  okresů 
a  živnostenských  korporací,  neméně 
však  i  úvěrních  ústavů  a  to  nejen 
úvěrních  družstev  živnostenských, 
nýbrž  i  občanských  záložen,  spoři- 
telen, spořitelních  a  záložních  spol- 
ků a  peněžních  ústavů  všeho  druhu. 
Aby  však  dobrá  vůle  a  ochota, 
která  tu  je  a  která  dokonce  již 
leckde  předčasně  samostatným  vě- 
nováním byla  projevena,  byla  účel- 
ně soustředěna  a  za  vyšší  pomoci 
veřejné  organicky  spojena,  crgani- 
sují  se  v  určitých  místech  anebo 
v  territoriálních  obvodech,  nejlépe 
snad  v  soudních  okresích,  místní 
komise,  složené  ze  všech  přispíva- 
jících a  interesovaných  místních  či- 
nitelů, při  čemž  jest  dbáno  o  to, 
aby  příslušnou  agendu  úvěrně- 
technickou  vedl  jeden  peněžní  ú- 
stav  pomocnému  úvěru  živnosten- 
skému nejbližší,  vyškoleným  apará- 
tem vládnoucí.  Vedle  místních  ko- 
misí navrhují  se  zemské  komise, 
jimž  připadá  zároveň  úkol  organi- 
sační  a  jimž  zejména  jest  zasáhnou- 
ti dle  potřeby  i  v  místní  poměry 
tam,  kde  by  snad  místní  činitelé 
nejevili  dosti  potřebného  zájmu. 
Zemská  komise  bude  v  organisačním 
směru  dbáti  o  to,  aby  akce  byla  sou- 
stavnou a  pokud  možno  jednotnou, 
zemská    komise    bude    autoritativním 
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poradcem  komisí  místních  a  bude 
jich  úkoly  doplňovati.  Podobně  jako 
místní  komise,  ustanoví  určitý  míst- 
ní úvěrní  ústav,  jenž  agendu  po- 
mocného úvěru  povede,  musí  se  vý- 
kon agendy  zemské  komise  pro  po- 
mocný úvěr  rovněž  soustřeďovati  ve 
vhodném  výkonném  orgánu.  Tako- 
výto výkonný  orgán  jest  dán  v  Zem- 
ském jubil,  úvěrním  fondu  živ- 
nostenském, jenž  jakožto  ústav  zem- 
ský jest  povahy  utrakvistické  a  jenž 
opírá  se  o  trvalé  spojení  se  zemskou 
bankou  král.  Českého.  Zemský  ju- 
bilejní úvěrní  fond  by  tudíž  ob- 
starával úvěrně  technickou  agendu 
zemské  komise,  jež  by  úvěry  povo- 
lovala. Oba  v  zemi  dosud  půso- 
bící svazy  úvěrních  družstev  živno- 
stenských byly  by  k  provádění  této 
výkonné  funkce  vhodným  způsobem 
přibrány  a  bylo  by  na  zemském  ju- 
bilejním úvěrním  fondu,  aby  v  tom 
směru  s  oběma  družstevními  svazy 
se  dohodl.  Zemská  komise  pro  po- 
mocný úvěr  by  tudíž  získávala  sub- 
vence bezúročitelné  anebo  nízko 
zúročitelné  úvěry,  garancie  od  stá- 
tu, země  a  ostatních  veřejných  či- 
nitelů, povolovala  by  úvěry,  zasa- 
hovala by  pomocně  a  supletorně 
v  činnost  místních  komisí,  zasaho- 
vala by  organisačně  všude  tam,  kde 
by  toho  bylo  potřebí,  vydávala  by 
na  příklad  vzorné  jednací  řády  pro 
místní  komise  atd,  K  úvěrně  tech- 
nickým pracím,  jakož  i  administra- 
tivním úkonům  by  však  používala 
kanceláře  zemského  jubilejního  ú- 
věrního  fondu  živnostenského,  opře- 
ného o  zemskou  banku  král.  České- 
ho, k  níž  by  za  týmž  účelem  vhod- 
ně byly  přičleněny  oba  svazy  své- 
pomocných družstev  živnostenských. 
Jest  na  zemském  úvěrním  fondu  a 
na  těchto  svazech,  aby  samy  podaly 
návrh  své  součinnosti.  Rozumí  se 
samo  sebou,  že  vedle  toho  by  jak 
jubilejní  úvěrní  fond,  tak  oba  svazy 
působily  normálním  způsobem  a  že 
by  také  část  svých  vlastních  pro- 
středků mohly  dáti  do  služeb  takto 
organisovaného  pomocného  úvěru 
živnostenského. 

Otázka  pomoci  pro  pomocníky  a 
soukromé  zřízence  í  úředníky,  jakož 
i  pro  ty  malé  živnostníky,  kteříž 
z  jakéhokoliv  důvodu  k  samostatné 
výdělečné  činnosti  vrátiti  se  již  ne- 
mohou anebo  snad  nechtějí,' není  v  ná- 
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vrhu  obch,  komory  pražské  řešena  a 
bylo  by  ji  řešiti  zvláště.  Ostatně  i 
ohledně  pomocného  úvěru  živnosten- 
ského nemůže  návrh  podati  mnohem 
více  než  náležitě  rozčleněnou  orga- 
nisační  kostru,  a  nemůže  býti  jeho 
úkolem  danou  otázku  plně  vyčer- 
pati. Není  to  ani  možným  a  prozatím 
ani  potřebným  a  to  z  toho  důvodu, 
poněvadž  leckterá  detailní  otázka 
objeví  se  teprve  v  praksi,  a  teprve 
v  praksi  může  býti  účelně  řešena 
orgány,  jež  dle  návrhu  k  tomu  jsou 
povolány.  Posléze  dlužno  zdůraz- 
niti, že  by  byl  nadmíru  žádoucím 
společný  jednotný  postup  všech 
zúčastněných  činitelů  v  zemi  a  by- 
lo-li  by  to  možno  i  v  říši,  V  obou 
směrech  staly  se  již  kroky  a  jed- 
notný postup  zdá  se  býti  zabezpečen. 
Ďr.   Schuster. 

Mimořádná  hospodářská  opatřeni 
za  války.  V  zájmu  nerušeného  prů- 
běhu zemědělských  prací  nařídilo 
ministerstvo  války  v  dohodě  s  mini- 
sterstvem zeměbrany  a  k  návrhu 
ministerstva  orby,  aby  do  30,  září 
t.  r,  sproštěné  osoby  z  mužstva  by- 
ly zatím  sproštěny  až  do  30.  listo- 
padu t.  r,  Sproštění  na  neurčitou 
dobu  může  býti  povoleno  samostat- 
ným zemědělcům,  jejich  zástupcům 
a  příslušníkům,  při  zemědělství  a 
lesnictví  zaměstnaným  úředníkům, 
dozorčím  orgánům,  kovářům,  kolá- 
řům a  mlynářům,  byli-li  klasifiko- 
váni jako  neschopní  k  polní  službě 
nebo  způsobilí  k  domobranecké 
službě  beze  zbraně.  Těmito  a  jiný- 
mi opatřeními,  o  nichž  stala  se  již 
několikráte  zmínka  na  tomto  místě, 
bylo  umožněno,  že  v  naší  říši  větši- 
na obilovin  byla  již  siklizena.  Ovšem 
zbývá  ještě  dosti  práce  a  proto  při- 
chází neobyčejně  vhod,  že  sproštění 
vojínů-zemědělců  bylo  zatím  pro- 
dlouženo až  do  konce  listopadu. 

Přechod  do  nové  kampaně  měl 
v  podstatě  stejný  průběh  jako  loni, 
uskutečnil  se  však  tentokráte  bez 
obav,  jež  loni  budila  neúroda  píc- 
nin. Jednotlivé  zemské  politické  ú- 
řady  vydaly  v  uplynulém  měsíci 
další  prováděcí  předpisy  na  zákla- 
dě základního  nařízení  o  úpravě 
obchodu  obilím,  mlýnskými  výrob- 
ky a  luštěninami.  Na  Moravě  byl 
místodrž,  nařízením  z  24.  července 
1916,  obsahujícím  předpisy  o  mle- 
tí obílí  zemědělských  samo- 
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zásobitelů  v  námezdních  mlý- 
nech, stanoven  nejvyšší  plat  za 
semletí  na  3  K,  za  šrotování  na 
r25  K  za  1  q  bez  dovozu  a  odve- 
zení za  hotové,  Rozprašek  nesmí 
převyšovati  4%.  Přenechávati  mly- 
náři určité  procento  z  množství  obi- 
lí k  mletí  nebo  šrotování  přiveze- 
ného je  zakázáno.  Mlýny  jsou  po- 
vinny dodržovati  jednotné  předpisy 
o  mletí.  Námezdní  mlýny  mají  vésti 
záznamní  knihu  za  účelem  kontro- 
ly obilí,  dodávaného  zemědělskými 
samozásobiteli  k  semletí.  Konečné 
měsíční  sumy  mají  se  zasílati  od- 
děleně dle  politických  okresů  brněn' 
ské  odbočce  válečného  obilního  ú- 
stavu.  Okresní  politické  úřady  mo- 
hou v  dohodě  se  sousedními  okre- 
sy, zvláště  s  okresy  sousední  země 
tam,  kde  místodržitelství  to  pro- 
hlásí za  nutné,  zavésti  r  a  y  o  n  o  - 
vání  pro  námezdní  mlýny.  Země- 
dělští samozásobitelé  určitého  ob- 
vodu přikáží  se  totiž  určitému  ná- 
mezdnímu mlýnu.  Tento  předpis 
vstoupil  na  Moravě  v  platnost  dne 
27.   července   t.   r. 

V  Čechách  byl  nový  předpis 
o  mletí  a  šrotování  pro  zemědělské 
samozásobitelé  v  námezdních  mlý- 
nech v  nové  kampani  vydán  místo- 
držitelským  nařízením  z  10.  srpna 
1916.  Jako  loni  smějí  mlýny  semí- 
lati obilí  (žito,  pšenici  a  ječmen) 
pro  zemědělské  samozásobitelé  jen 
na  základě  zvláštních  povolení 
(mlecích  výkazů).  Šrotovati 
zadinu  (pšenici  a  žito),  ječmen, 
oves,  vikev  mohou  nyní  mlýny  také 
již  jen  na  základě  zvláštních  po- 
volení k  šrotování  (výkazů  šro- 
tovních).  Pěstitelům  obilí  je  za- 
kázáno semílati  chlebovíny  na  t.  zv, 
domácích  mlýnech.  Šrotovat'  zadi- 
nu, ječmen,  oves  a  vikev  na  vlast- 
ních šrotovnících  mohou  pěstitelé 
jen  pro  vlastní  potřebu.  Tato  výho- 
da, kdyby  se  jí  zneužívalo,  může 
býti  okresním  politickým  úřadem 
odňata.  Mlecí  a  šrotovací  výkazy 
platí  nejvýše  na  dobu  40  dnů  ode 
dne  vyhotovení;  okresní  politický 
úřad  může  jejich  platnost  obmeziti 
až  na  dobu  20  dnů.  Nový  mlecí  neb 
šrotovní  výkaz  smí  se  vydati  teprve 
po  uplynutí  této  lhůty  nebo  vrátí-li 
se  dva  stejné  kusy  nepoužitého  vý- 
kazu.  Příslušné   množství    obilí    musí 


býti  do  mlýna  dodáno  najednou, 
nikoli  po  částech,  a  musí  býti  zpra- 
cováno v  době  platnosti  výkazu. 
Pěstitelé  mohou  dáti  semlíti  jen  ta- 
kové množství  chlebovin,  jež  smějí 
spotřebovati  dle  předpisů  o  úpravě 
spotřeby  ve  svém  hospodářství  v 
době  60  dnů.  Okresní  politický  ú- 
řad  může  tuto  dobu  spotřební  zkrá- 
titi až  na  30  dnů.  Mlecí  a  šrotov- 
ní výkazy  vyhotovuje  úřadovna,  ur- 
čená okresním  politickým  úřadem 
nebo    jím    zmocněnou    obcí. 

Také  nařízení  místodržitele  pro 
království  České  obsahuje  předpis 
o  rayonování.  Odměna  za 
mletí  byla  stanovena  v  Čechách 
u  pšenice  a  ječmene  nejvýše  na  3,20 
K  (loni  3  K)  a  u  žita  na  2.80  K 
(loni  2.50  K)  za  metr.  cent  obilí.  Od- 
měna za  šrotování  smí  činiti 
nejvýše  1.50  K  za  metrický  cent 
šrotovního  zboží.  Rozprašek,  jenž 
byl  loni  vzhledem  k  nepříznivým 
povětrnostním  poměrům  stanoven 
na  4%,  určen  letos  při  semílání 
nejvýše  na  3%,  při  šrotování  na 
2%,  Mletí  za  měřičné  je  opět  za- 
kázáno. Námezdní  mlýny  jsou  po- 
vinny promílati  pšenici  a  žito  nej- 
méně až  do  78%,  ječmen  nejméně 
do  70%,  Okresní  politické  úřady 
mohou  naříditi  v  rámci  těchto  nej- 
nižších procent  výtěžných  výrobu 
určitých  druhů  mlýnských  výrobků 
a  jsou  oprávněny  kontrolovati  mlý- 
ny. Potřebné  jiné  bližší  předpisy 
vydá  okresní  politický  úřad  nebo 
jím  zmocněná  obec.  Toto  nařízení 
nabylo  moci  dne  20.  srpna  t.  r. 
Současně  pozbyla  platnosti  místo- 
držitelská  nařízení  ze  27,  července 
1915  č,  43  z,  z,  a  ze  dne  23.  srpna 
1915  č.  52  z.  z.  Novým  nařízením 
byly  loňské  předpisy  o  mletí  obílí 
zemědělských  samozásobitelů  o  ná- 
mezdních mlýnech  rozšířeny  a  zlep- 
šena   kontrolní    opatření. 

Pro  jednotlivé  úkoly,  spojené  s 
prováděním  nové  úpravy  obchodu 
s  obilím,  mlýnskými  výrobky  a  lu- 
štěninami byla  cis,  nař.  z  11,  červ- 
na 1916  č,  176  ř,  z,,  jak  bylo  již 
v  červencovém  čísle  uvedeno,  zave- 
dena instituce  t,  zv,  okresních 
obilních  inspektorů,  j  meno- 
vaných  zemskými  politickými  úřa- 
dy. Místodržitelství  pro  království 
České    po    dohodě     s     pražskou    od- 
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bočkou  válečného  obilního  ústavu 
jmenovalo  již  okresní  obilní  in- 
spektory pro  jednotlivé  politické 
okresy. 

Při  stanovení  nových  přejímacích 
cen  obilí  v  Rakousku  bylo  výslov- 
ně oficiálně  podotknuto,  že  zvýše- 
ním těchto  cen  oproti  přejímacím 
cenám  v  poslední  kampani  nebudou 
dotčeny  prodejní  ceny  mou- 
ky a  chleba.  Skutečně  zůstanou 
pro  mouku  z  nového  obilí  ceny  ve 
velkém  v  podstatě  beze  změny, 
jak  je  patrno  z  nové  mlecí  kalkula- 
ce, platné  od  1,  srpna  t,  r,  a  roze- 
slané již  mlýnům  pražskou  odboč- 
kou válečného  obilního  ústavu.  Ce- 
ny j sou  nyní  v  Čechách  stano- 
veny jednotně  pro  všechny  aprovi- 
sační  výbory  a  orgány  v  království 
Českém  iím  způsobem,  že  k  dosa- 
vadním cenám  připočtena  byla  jed- 
notná dopravní  přirážka  2  K,  vztaž- 
mo 1  K  50  h  na  1  q.  Dopravné  samo 
ponese  válečný  obilní  ústav.  Nové 
ceny  stanoveny  za  100  kg  takto: 
pšeničné  krupice  82  K  (v  minulé 
kampani  původně  68  K,  v  lednu 
1916  nejprve  110  K,  pak  80  K), 
pšeničné  mouky  na  vaření,  odpoví- 
dající stcirému  typu  č.  4,  60  K  (v 
minulé  kampani  původně  58  K,  v 
lednu  nejprve  75  K,  pak  opět  58 
K),  chlebové  mouky  (pšeničné  nebo 
jednomleté  žitné  nebo  ječné  nebo 
kukuřičné]  43  K  50  h  (v  minulé 
kampani  původně  42  K,  v  lednu 
nejprve  47  K,  pak  opět  42  K),  Cena 
otrub   zvýšena   byla  na   22   K, 

Jak  známo,  byly  v  nové  kampani 
přejímací  ceny  obilní  oproti  loň- 
ským poněkud  zvýšeny,  Mohlo-li  se 
přes  to  setrvati  při  dosavadních  ce- 
nách mouky,  vysvětluje  se  to  tím, 
že  pomocí  dokonalejší  organisace 
přídělu  obilí  i  mouky  sníží  se  ná- 
klady válečného  obilního  ústavu  a 
nebude  tudíž  potřebí  tak  velkého 
rozpětí  mezi  přejímacími  cenami  o- 
bilí  a  cenami  mouky  jr.ko  v  minulé 
kampani.  Je  ovšem  žádoucno,  aby 
také  cena,  za  kterou  aprovisační  or- 
gány prodávají  mouku  pekařům,  by- 
la  stanovena   jednotně. 

Jakkoliv  byly  požadovány  někte- 
ré změny  —  zejména  žádáno,  aby 
se  vyráběla  opět  jemnější  mouka 
na  vaření  —  nebyl  změněn  způ- 
sob    vymílání,     Z     pšenice     vy- 

750 


rábějí  se  opět  3%  krupice,  72% 
mouky  na  vaření  typu  II,,  51j4% 
mouky  chlebové  a  15%  otrub,  Roz- 
prašek  činí  2K%,  Z  žita  vymílá  se 
opět  82%  jednomleté  mouky.  Otrub 
je  15%,  rozprašek  činí  3%,  Z  ječ- 
mene vymílá  se  75%  jednomleté 
mouky  a  2Í^%  otrub,  Rozprašek 
činí  3K%,  Z  kukuřice  vyrobí  se 
20%  krupice,  40%  mouky  chlebo- 
vé, 15%  klíčků  a  22%  krmné 
mouky, 

V  Německu  zrušila  spolková 
rada  koncem  července  nařízení  o 
nejvyšších  cenách  chlebovin,  ječme- 
ne a  ovsa  z  23,  července  1916,  aby 
mohl  nové  nejvyšší  ceny  o- 
b  i  1  í  ustanoviti  válečný  vyživovací 
ústav,  pověřený  tím  nařízením  z  22, 
května  1916,  Opatření  toto  bylo  jen 
formální.  Válečný  vyživovací  ústav 
ponechal  dosavadní  ceny  i  nadále 
v  platnosti,  zmocnil  však  říšský  o- 
bilní  ústav,  že  může  až  do  15,  pro- 
since 1916,  bude-li  toho  třeba,  povo- 
liti prémii  20  marek  na  tunu  za 
brzký  výmlat.  Od  1,  dubna  1917 
sníží  se  všechny  ceny  o  15  marek 
na  tuně,  čímž  mají  se  zemědělci  pří- 
měti, aby  do  1.  dubna  odvedli  co 
možná  všechno  své  obilí.  Zvýšení 
cen  v  této  kampani  je  vyloučeno. 
Pro  ječmen  a  oves  platí  zatím  do- 
savadní nejvyšší  cena  300  marek  za 
tunu,  zahrnuje  však  již  prémii  za 
urychlený  výmlat  a  bude  později 
snížena.  Cena  ječmene  od  1.  do  15, 
září  t.  r.  stanovena  na  280  marek 
za  tunu  a  bude  dle  výsledku  skliz- 
ně později,  po  případě  ještě  více 
snížena.  Cena  ovsa  platí  jen  do  30. 
září  t,  r.  Půjčovné  za  pytle  bude 
zvýšeno,  aby  byly  dříve  vráceny  a 
urychlil   se    jejich    oběh. 

Vzhledem  k  stavu  sklizně  byly 
předpisy  o  míchání  mou- 
ky k  živnostenské  výrobě 
chleba  nařízením  místodržitelství 
pro  království  České  z  19,  srpna 
1916  č,  72  z,  z,  zmírněny.  Do- 
sud mělo  se  dle  nař,  z  8.  června  1916 
Doužíti  k  živnostenské  výrobě  chle- 
ba pšeničné  a  žitné  chlebové  mouky 
nejvýše  ve  množství,  nepřevyšují- 
cím 40%  celkové  váhy  mouky  k  vý- 
robě chleba  určené.  Zbývajících 
60%  celkové  váhy  mělo  pozůstá- 
vati z  náhražku.  Procento  náhražek 
bylo    nyní    sníženo     na    30%,     takže 
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chlebové  mouky  může  býti  až  70%, 
což  značí  velké  zlepšení  jakosti 
chleba.  Jako  náhradních  látek  smí 
se  používati  jen  bramborové  mouky 
válcové,  bramborové  mouky  bubno- 
vé (řízkové),  mouky  z  bramborové- 
ho škrobu,  bramborové  kaše,  ječné 
nebo  kukuřičné  mouky.  Místodrži- 
telství může  povoliti  výjimky  ze 
závazku  přimíchávati  nejméně  30% 
náhradních  látek  při  živnostenské 
výrobě  chleba,  avšak  jen  ve  zcela 
mimořádných  případech,  zvláště 
tam,  kde  by  nebylo  možno  opatřiti 
si    potřebných    náhražku. 

Nový  předpis  o  výrobě  chleba 
platí  od  1,  září  1916,  Loni  bylo  min, 
nař,  z  11,  srpna  1915  č,  231  ř.  z, 
sice  opět  zakázáno  používati  k  vý- 
robě chleba  /emných  druhů  mouky, 
avšak  povinné  přiměšování  náhrad- 
ních látek  k  chlebovým  moukám 
l)ylo  stanoveno  teprve  později,  — 
Výroba  drobného  pečiva,  loni  sou- 
časně povolená,  zůstala  letos  zatím 
zakázána.  Kdežto  loni  bylo  dovole- 
no bezprostředně  po  sklizni  vyráběti 
i  čistý  pšeničný  chléb,  letos  bude 
připuštěna  výroba  takového  chleba 
leda  později,  až  bude  jisto,  že  «kliz- 
ňové  výsledky  postačí  do  nové  kam- 
paně. Po  vzoru  Německa  a  Uher 
chystá  se  také  u  nás  zákaz  noč- 
ní práce  v  živnosti  pekař- 
ské, nikoli  však  lOhodinový,  nýbrž 
jen  Shodinový,  totiž  od  9,  hod,  večer- 
ní do  5,  hod,  ranní,  Sporno  je  dosud, 
mají-li  býti  z  nočního  klidu  vylou- 
čeny též  přípravné  práce,  jinak 
došlo  již  k  dohodě  na  anketě,  jež 
byla  dne  12,  srpna  t,  r,  o  této  o- 
tázce  uspořádána  v  ministerstvu 
obchodu. 

Min,  nařízením  z  26,  července 
1916  č,  233  ř,  z,  upraven  byl  o  b- 
chod  se  semeny  (seťovým  zbo- 
žím) v  nové  kampani,  a  to  tento- 
kráte současně  pro  obilí  i  pro  lu- 
štěniny, U  seťového  obilí  rozezná- 
vají se  4  kategorie:  zvláště  vypě- 
stěné  původní  osivo,  prvně  přeseté 
zvláště  vypěstěné  osivo,  uznané  o- 
sivo  (další  přesev  a  zemské  druhy) 
a  obyčejné  osivo.  Zvláště  vypěstěné 
původní  osivo  smí  se  prodávati  x 
volné  ruky  jen  jménem  válečného 
obilního  ústavu  pěstiteli  k  tomu 
zmocněnými  ministrem  orby  na 
zvláštní    žádost.      Kromě     přejímací 


ceny,  stanovené  nařízením  z  15,  čer- 
vence 1916  č,  219  ř,  z.,  mohou  po- 
žadovati ještě  přirážku  do  15  K  na 
100  kg.  Jinak  jsou  modality  obcho- 
du s  původním  seťovým  obilím  stej- 
né jako  loni.  Také  prvně  přeseté 
zvlášť  vypěstované  druhy  a  uznané 
osivo  smí  se  prodávati  jen  prosřed- 
nictvím  válečného  obilníha  ústavu, 
při  čemž  musí  býti  prokázáno  pro- 
střednictvím stanoveného  místa,  že 
obilí,  jež  má  se  zciziti  jako  osivo, 
vyhovuje  dotyčným  požadavkům.  Za 
první  přesev  možno  požadovati  při- 
rážku až  8  K,  za  uznané  osivo  při- 
rážku až  6  K  na  100  kg,  a  to  u 
zimního  obilí  do  15,  listopadu  1916, 
u  letního  obilí  do  15.  dubna  1917, 
Obyčejné  osivo  přikáže  válečný  o- 
bilní  ústav  takovým  zemědělským 
podnikům,  jež  nejsou  s  to  uhraditi 
svou  osevní  potřebu  z  vlastní  skliz- 
ně nebo  potřebují  za  účelem  změny 
semena  seťové  obilí  cizí  sklizně, 
s  přirážkou  až  do  3  K  na  100  kg 
pro  zemědělce,  kteří  dodají  dobře 
čištěné  seťové  zboží.  Zemědělští 
samozásobitelé  mohou  si  navzájem 
vyměniti  semena  stejného  druhu  se 
svolením  obecního  představenstva, 
bydlí-li  v  téže  obci,  nebo  okr,  pol. 
úřadu,  jsou-li  z  různých  obcí  téhož 
politického  okresu,  nebo  zemského 
politického  úřadu,  jsou-li  z  různých 
politických  okresů.  Svolení  zem- 
ských politických  úřadů  je  třeba, 
jsou-li   pěstitelé   z   různých    zemí. 

Stejně  upraven  je  obchod  s  1  u- 
štěninovýmí  semeny.  Kde  se 
pěstují  luštěniny,  aby  se  zužitkova- 
ly jako  čerstvá  zelenina,  možno  ce- 
lých výnosů  pro  další  pěstbu  po- 
nechaných semeníc  použití  k  výse- 
vu  ve  vlastním  podniku.  Ministr 
orby  může  oprávněným  semenář- 
ským  obchodníkům  a  tuzemským 
zemědělským  korporacím,  požádají- 
li  o  to,  dovoliti  k  návrhu  semenář- 
ské  kontrolní  stanice  ve  Vídni,  aby 
odebírali  luštěniny  z  určitých  pod- 
niků, zabývajících  se  pěstbou  luště- 
ninových semen.  Tato  semena  smějí 
se  uváděti  do  obchodu  jen  v  uza- 
vřených schránkách.  Použíti  se  iich 
smí  toliko  na  osev  v  tuzemsku.  Ob- 
chodníci se  semeny  a  zemědělské 
korporace  jsou  povinny  vésti  zá- 
znamní knihy.  Každý  pěstitel  je 
povinen    dodati    seťové    zboží     věrně 
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dle  vzorku  a  ručí  za  správnost  o- 
^načení  druhu  a  za  jakost  semene. 
V  novém  nařízení  o  obchodu  se  se- 
ťovým zbožím  shrnuty  a  doplněny 
jsou  tudíž  předpisy,  jež  byly  v  po- 
slední kampani  vydány  v  několika 
nařízeních. 

Také  letos  pečuje  se  o  to,  aby  se 
zajistilo  potřebné  podzimní  osi- 
vo obilní.  Pražská  odbočka  vá- 
lečného obilního  ústavu  rozeslala  o- 
běžník  všem  okresním  politickým  ú- 
řadům,  dle  něhož  má  se  naříditi 
obcím,  aby  provedly  soupis  potřeb- 
ného osiva,  neuhrazeného  ani  vlast- 
ní produkcí,  ani  nákupem.  Sezna- 
my, sestavené  obecními  úřady,  za- 
šlou se  okresním  politickým  úřa- 
dům. Tyto  zašlou  seznam  okresní 
potřeby  odbočce  válečného  obilního 
ústavu  do  10.  září  t.  r.  Válečný  o- 
bilní  ústav  dodává  potřebné  seťo- 
vé obilí:  pšenici  za  43  K,  žito  za 
36  K  za  100  kg.  Prodejem  ověře- 
ného uznaného  osiva  pověřena  byla 
již  loni  pro  oblast  českého  odboru 
zemědělské  rady  Ústřední  jednota 
českých  hospodářských  společenstev 
pro    král.    České    v    Praze. 

V  Uhrách  byla  zvýšena  v  y- 
mílací  procenta  pro  pšenici 
z  dosavadních  80  na  84%  a  pro  žito 
z  82  na  85%,  Při  tom  má  se  vy- 
robiti z  pšenice  jako  dosud  15% 
nulky  a  20%  mouky  na  vaření,  zby- 
tek do  84%  připadá  na  chlebovou 
mouku,  jíž  bude  se  tedy  nyní  vy- 
ráběti o  4%  více  než  loni,  Z  žita 
dlužno  vyrobiti  85  (dosud  82)% 
jednomleté  mouky.  Bohužel,  hned 
na  počátku  nové  kampaně  setkává- 
me se  v  Uhrách  s  týmž  smutným 
zjevem,  na  který  bylo  v  minulých 
válečných  kampaních  již  tolik  na- 
říkáno, se  zadržováním  obilí 
zemědělci.  Proti  tomu  vydáno  bylo 
nařízení,  jímž  uherská  vláda  hodlá 
zabezpečiti  úhradu  veřejné  potřeby 
a  urychliti  dodávku  obilí  válečné 
plodinové  akciové  společnosti.  Naří- 
zení stanoví,  že  zemědělci,  kteří  ho- 
spodaří na  méně  než  400  katastrál- 
ních jitrech,  mají  své  přebytky  pše- 
nice, žita  a  jiného  obilí  u  obecního 
starosty  přihlásiti  ihned,  jakmile 
nabude  toto  nařízení  platnosti,  není- 
li  však  výmlat  ještě  hotov,  po  jeho 
ukončení,  jakož  i  dodati,  jakmile 
budou    k    tomu    úředně    vyzváni.    Ú- 
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řady  jsou  povinny  vyzvati  válečnou 
plodinovou  akciovou  společnost, 
vztažmo  její  komisionáře,  aby  obilí 
převzali.  Větší  zemědělští  podnika- 
telé mají  každé  druhé  neděle  v 
každém  měsíci  přihlásiti  vždy  dle 
stavu  předchozí  soboty  až  do  té 
doby  vymlácené  přebytky  pšenice, 
žita  a  stébelnin,  jakož  i  množství, 
zadržené  pro  potřebu  v  domácnosti 
a  hospodářství,  jakož  i  množství, 
prodané  dle  platných  předpisů  těm, 
kdož  jsou  k  nákupu  oprávněni  a 
nabídnouti  přebytky  ke  koupi  vá- 
lečné plodinové  akciové  společno- 
sti. Tato,  jakož  i  její  komisionáři 
jsou  povinni  obilí  převzíti.  Nedoda- 
li pěstitel  výrobky  ve  třech  týdnech 
ode  dne  nabídky,  je  oprávněn  župan 
(álispan)  dodati  dotyčné  množství 
obilí   na   útraty  pěstitelovy. 

Velmi  závažná  opatření  stala  se 
v  uplynulém  měsíci  v  oboru  záso- 
bení brambory.  Především  byly 
v  Čechách  sníženy,  jak  již  bylo 
minule  naznačeno,  ceny  ranných 
bramborů.  Výrobní  cena  stano- 
vena od  1,  srpna  t,  r,  na  23  (před 
tím  na  27)  K,  přejímací  cena  praž- 
ské bramborové  ústředny  na  25 
(29)  K,  prodejní  cena  pro  okresní 
politické  úřady  a  zásobovací  ústavy 
na  26  (30)  K  za  1  q,  cena  v  drob- 
ném prodeji  spotřebitelům  na  30 
(34)  h  za  1  kg.  Od  16,  srpna  t,  r,  byly 
ceny  tuzemských  ranných  bram- 
borů opět  sníženy  a  to  takto:  výrobní 
pěstitelská  cena  stanovena  byla  od 
16,  do  22,  srpna  na  20  K,  od  23,  do 
31,  srpna  na  16  K  a  od  1,  září  do  15. 
září  1916  na  12  K;  prodejní  cena 
bramborové  ústředny  v  stejných  ob- 
dobích na  22  K,  18  K  a  14  K,  pro- 
dejní cena  okresních  politických 
úřadů  a  zásobovacích  ústavů  na 
23  K,  19  K  a  15  K  za  100  kg,  pro- 
dejní cena  v  drobném  prodeji  spo- 
třebitelům na  27  h,  23  h  a  19  h.  Pro 
uherské  ranné  brambory  stano- 
vena prodejní  cena  pražské  bram- 
borové ústředny  na  31  K  za  1  q 
franko  Praha,  32  K  franko  každá 
jiná  stanice  přejímací,  drobná  pro- 
dejní cena  obcí  a  zásobovacích  vý- 
borů spotřebitelům  ve  Velké  Praze 
na  35  h,  v  ostatních  obcích  v  Če- 
chách na  36  h  za  1  kg.  Pro  něme- 
cké ranné  brambory  stanovena 
drobná    prodejní     cena    nejvýše    na 
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28  h  za  1  kg.  Od  16.  září  t,  r.  budou 
ceny  ranných  bramborů  opět  sní- 
ženy. 

Jelikož  domácí  ranné  brambory 
byly  již  z  velké  části  vybrány,  a 
pokud  se  tak  ještě  nestalo,  zdrženo 
bylo  jejich  vybrání  sklizňovými  pra- 
cemi, nastala  u  nás  dočasná  nouze 
o  brambory,  které  bylo  čeleno  pří- 
vozem bramborů  z  Německa,  hlavně 
z  Drážďan,  a  z  Uher,  V  Německu 
byl  nařízením  válečného  vyživovací- 
ho ústavu  zrušen  dosavadní  zákaz 
zkrmovati  brambory,  což  také  na- 
svědčuje tomu,  že  je  tam  nyní  nad- 
bytek bramborů.  Aby  se  zajistil 
stejnoměrný  rozvrh  pohotových  zá- 
sob bramborů,  prodávají  se  v  Praze 
brambory  na  poukázky.  Na  Moravě 
stanovena  byla  od  15.  srpna  směrná 
cena  ranných  bramborů  ve  výši  20  K 
za  100  kg.  Před  tím  činila  26  K, 

Významnější  je,  že  byla  koneč- 
ně rozhodnuta  také  otázka  úpra- 
vy obchodu  brambory  ze 
sklizně  1916.  Kdežto  v  obou  před- 
chozích válečných  kampaních  zave- 
deny byly  jen  nejvyšší  cen  v,  letos 
byla  učiněna,  jak  se  očekávalo,  roz- 
sáhlejší opatření,  zvláště  aby  se  za- 
bezpečila úhrada  spotřeby  bramborů 
ve  velikých  spotřebních  střediscích. 
Min,  nařízením  ze  4.  srpna  1916  č. 
244  ř.  z,  bylo  proto  nařízeno  ob- 
cím, a  b  v)  neuhrazenou^  po- 
třebu bramborů  přihlásily 
u  okresního  oolítického  úřadu,  obce 
s  vlastním  statutem  u  zemského  po- 
litického úřadu  a  to  do  25.  srpna 
1916  potřebu  do  t,  dubna  19t7  a  do 
25.  ledna  1917  další  ootřebu  od  1. 
dubna  1917.  Za  základ  má  se  zpra- 
vidla vzíti  loňská  potřeba  bramborů 
v  stejném  období.  V  první  přihlášce 
dlužno  udati  oočet  obyvatelů,  pravdě- 
podobnou sklizeň  bramborů  v  obec- 
ním obvodu  a  počet  a  druh  zvířat, 
má-li  se  bramborů  ponžívtí  i  ke 
krmení.  Potřeba  závodů  brambory 
zpracovávajících,  jež  ísou  v  obci,  ne- 
má býti  započtena,  Z  á  v  o  d  v,  vy- 
rábějící sušené  bramboro- 
vé výrobky,  škrob  a  škro- 
bové výrobky  z  bramborů,  měly 
přihlásiti  do  25.  srpna  1916  svon 
roční    potřebu    bramborů. 

Zároveň  nařízeno  iz  j  i  š  t  ě  n  í 
sklizpových  výsledků  a 
potřeby         samozásobitelů. 


Pěstitelé  jsou  povinni  do  15,  října 
t.  r,  sklizené  brambory  přihlásiti 
u  obce  v  8  dnech  od  sklizně,  po- 
zději sklizené  brambory  ihned  po 
sklizni,  V  přihlášce  mají  udati  osev- 
ní plochu,  množství  sklizených  bram- 
bor, potřebu  jedlých,  seťových  a  prů- 
myslových bramborů  ve  své  domác- 
nosti, v  hospodářství  a  v  lihovarech, 
škrobárnách  a  pod.  Ministr  vnitra 
stanoví  kontingenty  bramborů,  jež 
smějí  zemědělské  průmyslové  závo- 
dy zpracovati  ve  výrobním  roce 
1916-17  ze  své  vlastní  sklizně.  Vý- 
jimkou mohou  zpracovati  i  brambory 
jinými  vypěstované,  když  se  nehodí 
k  lidské  výživě.  Nutno  však  dříve 
to  oznámiti  okresnímu  politickému 
úřadu. 

Potřeba  bramborů  uhrazuje  se 
dle  opatřovacího  plánu, 
stanoveného  ministrem  vnitra.  Zem- 
ské politické  úřady  rozdělí  množství, 
jež  se  má  dle  tohoto  plánu  opatřiti 
v  jednotlivých  správních  územích, 
na  politické  okresy.  Okresní  poli- 
tické úřady  rozdělí  je  dle  pokynu 
zemských  politických  úřadů  na  drži- 
tele bramborů  a  mají  je  od  nich  re- 
kvirovati,  ponechavše  jim  potřebné 
jedlé  a  krmné  brambory  až  do  příští 
sklizně. 

Týž  úřad  může  též  předepsati 
všem  držitelům  bramborů  v  ně- 
kterém místě  určité  množství,  jež 
mají  dodati  a  obec  provede  sa- 
ma rozvrh  na  jednotlivé  držitele. 
Množství  bramborů,  na  něž  se  činí 
nárok  dle  rekvisičního  nálezu  okres- 
ního politického  úřadu  nebo  dle  roz- 
vrhovacího  plánu  obce,  je  pod  zá- 
věrou ode  dne,  kdy  doručen  byl 
nález,  vztažmo  vyhlášen  byl  obecní 
rozvrhovací  plán.  Pod  závěru  dané 
množství  bramborů  dlužno  proda- 
ti válečnému  obilnímu  ú- 
stavu,  jenž  je  povinen  zakoupiti 
tyto  brambory  nejpozději  do  31. 
května  1917,  Válečný  obilní  ústav 
odvolá  potřebné  množství  bramborů 
u  držitelů  neb  u  obce.  Držitel  musí 
dodati  zdravé,  hlíny  prosté  a,  jde-li 
o  jedlé  brambory,  přebrané  zboží. 
Nevyhoví-li  držitel  svým  dodacím 
povinnostem,  nařídí  okresní  politický 
úřad  nucenou  odebírku  bramborů. 
Válečný  obilní  ústav  prodá  získané 
brambory     dle     pokynů     ministerstva 
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vnitra  místům,  jež  potřebují  pří- 
davku. 

Obce  mají  přikázané  množství 
bramborů  převzíti  a  rozvrhnouti,  po 
případě  prodávati  spotřebitelům  ve 
vlastních  prodejnách.  Okresní  poli- 
tické úřady  mohou  vydati  předpisy 
o  rozvrhu,  rekvirovati  vhodné  po- 
zemky a  místnosti  k  uložení  bram- 
borů   za    přiměřenou   cenu. 

Jelikož  brambory  jsou  nejlevnější 
potra\»ou  k  nasycení  širokých  vrstev, 
nebyla  spotřeba  jejich  ob- 
rn e  z  e  na  a  ani  se  ma  to  zatím 
nepomýšlí,  jak  bylo  oficiálně  pro- 
hlášeno. 

Dle  §  14,  cit.  nař,  mohou  však 
ministerstvo  a  s  jeho  zmocněním 
zemské  politické  úřady  všeobecně 
nebo  pro  jednotlivá  území  provésti 
úpravu  spotřeby  brambo- 
rů k  j  í  d  lu,  jakož  i  naříditi  určitým 
obcím,  aby  ve  svém  obvodu  takovou 
úpravu  provedly.  Ministr  vnitra 
s  ministrem  orby  mohou  ustanoviti, 
kolik  bramborů  se  smí  zkrmiti.  Po- 
užívati bramborů  k  výrobě  lihu 
v  průmyslových  lihovarech  je  zaká- 
záno, nikoli  však  v  zemědělských 
lihovarech, 

Průmysilové  závody,  vyrábějící 
sušené  výrobky,  škrob  a  škro- 
bové výrobky  z  bramborů,  obmc- 
zeny  jsou  na  svůj  kontingent.  Smějí 
kupovati  k  tomu  účelu  brambory  jen 
od  válečného  obilního  ústavu. 

Zaseté  brambory  nutno  včas  skli- 
diti, po  případě  má  se  nastalá  pře- 
kážka oznámiti  obci,  aby  se  posta- 
rala o  sklizeň  bramborů.  Dráhy  a 
paroplavební  společnosti  smějí  při- 
jímati zásilky  bramborů  přes  100  kg 
jen  na  dopravní  osvědčení,  vydaná 
okresním  politickým  úřadem  a  vá- 
lečným obilním  ústavem.  Zásilky 
bramborů,  dovážených  do  Rakouska 
veřejnými  dopravními  podniky,  nut- 
no oznámiti  válečnému  obilnímu 
ústavu  a  přenechati  mu  z  celní  cizi- 
ny dovezené  brambory,  jestliže  o  to 
požádá. 

Stanoviti  nejvyšší  ceny  a  vyduu 
zvláštní  předpisy  o  obchodu  s  bram- 
bory na  sadbu  vyhrazeno  bylo  mi- 
nistrům vnitra  a  orby.  Nejvyšší 
a  přejímací  ceny  brambo- 
rů byly  již  stanovenv  min,  naří- 
zením z  12.  srpna  1916.  Vzhledem 
k  svrchu  zmíněné  úpravě  obchodu 
754 


s  letošními  brambory  byly  tento- 
kráte stanoveny  jen  dvojí  ceny;  ce- 
ny pro  prodej  výrobcem  v  množství 
nad  1  q  a  ceny  pro  drobný  prodej. 
Ceny  stanoveny  jsou  pro  tři  obdo- 
bí. První  období  tvoří  doba  od  1, 
do  15,  září  t,  r,  a  cena  pro  toto  ob- 
dobí stanovená  je  přechodnou  ce- 
nou od  ranných  bramborů  k  pod- 
zimním; druhé  období  tvoří  doba  od 
16.  září  1916  do  28.  února  1917 
(pravidelná  podzimní  cena)  a  třetí 
období  doba  od  1.  března  1917  (jarní 
cena  bramborů,  stanovená  se  zře- 
telem ke  kvalitativním  a  kvantita- 
tivním ztrátám).  Výrobce  nesmí 
překročiti,  když  prodává  brambory 
letošní  sklizně  v  množství  přes  1  q, 
tyto  nejvyšší  ceny  za  1  q-  zdravých 
hlíny  prostých,  neklíčících  bram- 
borů, přebraných  a  aspoň  jako  sle- 
pičí vejce  velikých:  v  I,  období  12 
K,  v  II.  9  K,  a  ve  III.  11  K,  za  1  q 
nepřebraných  bramborů  v  I,  období 
10  K,  v  II,  7  K  a  ve  III,  9  K,  Za 
brambory  horší  jakosti  se  tato  cena 
přiměřeně  sníží,  V  tyto  ceny  zahrnut 
dovoz  do  nejbližší  stanice  a  naložení 
do  vagónů,  na  loJ  nebo  do  skladi- 
ště, rozumějí  se  však  bez  pytle.  Pro 
koupě  válečného  obilního  ústavu 
platí  tyto  přejímací  ceny,  i  když 
ide  o  množství,  nedosahující  100  kg. 
Při  nuceném  oidnětí  bramborů  ob- 
drží držitel  jen  80  procent  této 
přejímací  ceny  se  srážkou  výloh  za 
odnětí. 

Nejvyšší  ceny  bramborů  ze  sklizně 
1916  pro  drobný  prodej  stanoví 
zemské  politické  úřady,  pokud  mi- 
nistr vnitra  výjimkou  nenařídí  nic 
jiného.  Za  tyto  ceny  nutno  prodá- 
vati i  brambory,  dovezené  do  Ra- 
kouska. Loni  byly  ceny  bramborů  od- 
stupňovánv  pro  jednotlivé  měsíce  a 
to  pro  podzim  a  zimu  od  8  do  9  K, 
pro  jaro  od  9.50  do  11  K,  Teprve 
v  únoru  dosáhla  cena  bramborů  9 
K,  kdežto  Ipíos  platí  tato  cena  již 
od  16,  září.  Na  11  K  stoupla  cena 
bramborů  až  v  květnu,  v  nové  kam- 
pani platí  tato  cena  již  od  1.  břcna 
1917.  V  první  válečné  kampaní  by- 
la cena  bramborů  stanovena  různě 
dle  zemí  na  6 — 7  K  za  1  q.  Nové 
cenv  bramborů  jsou  tudíž  značně 
vyšší. 

Také  v  Uhrách   stanoveny  byly 
nejvyšší    ceny    bramborů    ze    sklizně 
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1916,  jež  však  neplatí  pro  zboží, 
uvedené  do  obchodu  před  1.  zářím 
t,  r.  Uherská  vláda  hodlá  celou 
sklizeň  bramborů  zabaviti  a  přiká- 
zati její  rozvrh  bramborové  ústřed- 
ně, jež  zahájí  svou  činnost  v  září. 
V  Německu  převzala  říše  třetinu 
schodku,  jenž  vznikl  nebo  vznikne 
obcím,  jež  prodávaly  nebo  budou 
prodávati  libru  bramborů  od  16. 
července  do  10.  srpna  za  9  feniků, 
od  11,  do  20.  srpna  za  8,  od  21, 
srpna  do  15.  září  za  7  a  od  16.  do 
30.  září  za  6  feniků.  Zbývající  dvě 
třetiny  schodku  musí  býti  uhrazeny 
druhou  stranou.  Přídavek  poskytuje 
za  množství  prodané  v  jednotlivých 
obdobích,  při  čemž  počítá  se  1% 
libry  na  den  a  hlavu  obyvatelstva 
v    obci    přítomného. 

Organisace  zásobení  krmivy, 
zahájená  loni  přetvořením  bývalé 
kukuřičné  ústředny  v  ústřednu  pro 
krmiva,  byla  dobudována  pro  novou 
kampaň  min.  nařízením  ze  27.  čer- 
vence 1916  č.  232  ř.  z.,  jímž  bylo 
změněno  min.  nař,  z  11.  srpna  1915 
č.  232  ř.  z.  Nové  nařízení  vytýká  po- 
drobně úkoly  krmivové  ústředny. 
Disponuje  jako  v  minulé  kampani 
otrubami,  jež  nepatří  samozásobitc- 
lům,  krmnými  moukami,  pokrutina- 
mt,  melasovým  krmivem,  ke  krme- 
ní určeným  obilím,  luštěninami, 
směskou,  surovým  cukrem  a  pod., 
opatřuje  smíšená  a  náhražková 
krmiva,  činí  disposice  stran  jich  vý- 
roby, přejímá  a  rozvrhuje  válečným 
obilním  ústavem  z  celní  ciziny  do- 
vezená krmiva,  odebírá  a  rozvrhuje 
krmiva  ze  zemí  koruny  uherské  a 
z  obsazených  území,  provádí  další 
úkoly,  jež  jí  ministr  orby  přikáže. 
Je  podřízena  ministru  orby  a  vázá- 
na  jeho   pokyny. 

Ústředna  je  organisována  podobně 
jako  válečný  obilní  ústav.  V  jejím 
čele  jsou  předseda  a  místopředseda. 
Zásobení  jednotlivých  zemí  pícnina- 
mi provádějí  zemské  úřadov- 
ny pro  krmiva,  utvořené  pro 
správní  obvod  každého  zemského 
politického  úřadu;  jen  Dolní  Ra- 
kousy zásobí  krmivy  dolnorakouské 
oddělení  ústředny  pro  krmiva,  Před- 
nosty zemských  úřadoven  a  jejich 
náměstky  jmenuje  ministr  orby  stej- 
ně jak  předsedu  a  místopředsedu 
ústředny    pro    krmiva.      Pro     správu 


zemských  úřadoven  může  ministr 
orby  ustanoviti  několikačlenný  sbor; 
předsedovi  ústředny  přidána  |9 
správní  komise,  jež  podává  návrhy 
a  dobrozdání  o  otázkách  vnitřní  or- 
ganisace obchodu  říšské  ústředny  a 
zemských  úřadoven,  o  stanovení  cen 
pícnin,  o  jejich  účelném  rozvrhu  a 
o  rozšíření  úkolů  krmivové  ústřed- 
ny. Pro  projednání  odborných  o- 
tázek,  týkajících  se  zvláště  opatření 
jadrných  krmiv,  zřízen  je  u  ústřed- 
ny znalecký  výbor.  Zemské  úřadov- 
ny podřízeny  jsou  ústředně  pro 
krmiva  a  musejí  vyhověti  jejím  pří- 
kazům. Ústředna  je  podřízena  mini- 
stru orby,  jenž  má  pro  dozor  nad 
ní  k  ruce  poradní  sbor,  ostatně  již 
loni  zřízený. 

Zemská  úřadovna  pro 
krmiva  v  Praze  byla  zřízena 
výnosem  ministerstva  orby  z  1.  srp- 
na 1916.  Její  agenda  svěřena  byla 
oběma  zemským  ústředním  družstev- 
ním svazům,  českému  a  německému. 
Přednosty  této  úřadovny  jmenováni 
cis,  rada  Ant,  Blažek  a  Josef 
M  a  t  z  n  e  r.  Zároveň  zřízen  byl  při 
úřadovně  poradní  sbor,  jenž  stanoví 
zásady,  dle  nichž  mají  se  přiděle- 
ná krmiva  rozvrhovati,  a  dozírá 
na  úřadovnu.  Úřadovna  zahájila  iiž 
dne  15.  srpna  t.  r.  svou  činnost.  Ta- 
ké moravská  úřadovna  pro  krmi- 
va zahájila  uvedeného  dne  svou  čin- 
nost. Přednostou  jejím  je  pres. 
Rozkošný, 

V  Uhrách  rozšířen  byl  okruh  pů- 
sobnosti ústředny  pro  o  t  r  u- 
b  y.  Dle  nového  nařízení  smějí  se 
otruby  a  jiné  ke  krmení  sloužící 
výrobky  průmyslové  uváděti  do  ob- 
chodu toliko  prostřednictvím  ii- 
středny  pro  otruby.  Ceny  otrub  bylv 
v  Uhrách  sníženy  s  25  K  na  20  K 
za   100  kg. 

Za  nynějších  mimořádných  pomě- 
rů obzvláštní  význam  vzhledem 
k  stížené  výživě  připadá  ovoci. 
Na  základě  zkušeností  získaných  v 
minulých  kampaních  stále  důrazně- 
ji ozvvá  se  požadavek,  aby  se  včas 
zajistilo  zužitkování  ovocné  skliz- 
ně, zvláště  švestek,  V  Uhrách 
bylo  koncem  července  vydáno  na- 
řízení, jímž  stanoveny  byly  nej- 
vyšší ceny  švestek  a  švest- 
kových výrobků.  Velkoobchod- 
ní   ceny   pro   výrobce    jsou   tyto:    za 
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podzimní  švestky  20  K,  za  letní 
švestky  12  K,  za  sušené  švestky 
100  K,  za  švestková  povidla  120  K 
za  100  kg.  Nejvyšší  cena  moštu 
z  letních  švestek  stanovena  na  13  K 
a  z  podzimních  švestek  na  18  K  za 
1  hl.  Pro  švestky  a  švestkové  vý- 
robky, dovezené  z  celní  ciziny,  tyto 
nejvyšší  ceny  neplatí.  V  Pešti  usta- 
vila se  ústředna  pro  švest- 
k y.  Vývoz  švestek  ze  Srbska 
vyhrazen  je  ústředně  vojenského  ge- 
nerálního gouvernementu  pro  zpeně- 
žení sklizně,  ústředna  může  však 
dovoliti  vývoz  švestek  i  soukromým 
zájemníkům,  K  žádosti  o  povolení 
vývozu  nutno  udati  i  účel.  Podle  ú- 
čelu  i  jiných  okolností  vybírá  se  za 
udělené  povolení  k  vývozu  švestek 
poplatek  2 — 6  K  z  metrického  cen- 
tu. Zásilky  švestek  do  100  kg  mož- 
no   vyvážeti    bez   povolení   ústředny, 

V  jednotlivých  zemích  předlitav- 
ských  prováděna  byla  pronikavá 
úprava  obchodu  dobytkem  v  rám- 
ci opatření,  jež  byla  v  posled- 
ních měsících  učiněna.  Koncem  čer- 
vence vyhlásilo  místodržitelství  pro 
království  České  nové  směrné  ceny 
pro  j ateční  hovězí  dobytek  a 
telata  v  Čechách,  jež  se  však 
shodují  s  cenami,  platnými  od  11, 
června  t.  r.  Ve  Slezsku  byl  výno- 
sem tamního  zemského  presidenta 
z  5.  srpna  1916  zakázán  ná- 
kup hovězího  dobytka,  telat  a 
vepřů,  s  výjimkou  podsvinčat,  ob- 
cházením od  domu  k  domu. 
Vyňati  jsou  legitimovaní  jednatelé 
slezské  aprovisační  společnosti.  Ta- 
ké ve  Slezsku  stanoveny  byly  kon- 
cem července  nařízením  zemského 
presidenta  nejvyšší  ceny  vepřů  a 
vepřových  výrobků.  Jako  dny,  kdy 
se  nesmí  prodávati  a  podávati  ma- 
so, syrové  i  připravené,  jcikož  i  po- 
krmy z  masa,  určeny  jsou  ve  Slez- 
sku —  stejně  jako  v  Čechách  — 
středa  a  pátek.  Smí  se  tam  však 
prodávati  neprorostlá  slanina,  krev, 
morek  a  měkké  uzeniny,  totiž  tlačen- 
ka, jelita  a  jaternice,  V  Uhrách 
po  stanovení  nejvyšších  cen  vepřů 
klesl  velice  příhon  na  vepřový  trh, 
takže  vláda  hodlá  prý  vepřový  do- 
bytek rekvirovati.  V  nařízení  o  po- 
užití obilí  k  živnostenským  účelům 
stanoví  se,  že  podniky,  zabývající  se 
po   živnostensku   žírem    dobytka,    ob- 
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drží  obilí  ke  krmným  účelům  od  vá- 
lečné obilní  společnosti,  musejí  se 
však  vykázati  povalením  ministra  ob- 
chodu, jenž  určí  bližší  podmínky. 
Tím  zajištěn  byl  uherské  vládě  vliv 
na  výkrm  dobytka  v  celé  zemi,  ne- 
boť ministr  obchodu  udělí  zmíněné 
dovolení  toliko  pod  tou  podmínkou, 
že  dobytek  na  žír  bude  přenechán 
vládě  za  předem  stanovenou  cenu. 
Tím  zajistí  si  vláda  takovou  zásobu 
dobytka,  že  bude  každá  spekulace 
znemožněna.  Proto  bylo  by  zbyteč- 
no,  aby  se  zřídila  zvláštní  ústředna 
pro    vepřový    brav. 

V  Německu  byl  spolkovou  ra- 
dou změněn  předpis  z  27.  března 
1916  o  zásobení  masem  v  ten  smysly 
že  říšský  kancléř  byl  zmocněn,  aby 
sám  provedl  úpravu  zásobování  ma- 
sem, což  bylo  dosud  přenechána 
obcím  nebo  zemským  ústředním 
úřadům.  Tím  připravena  byla  j  e  d- 
notná  úprava  zásobování 
masem,  uskutečněná  nařízením 
o  úpravě  spotřeby  masa  v  Německu, 
jež  vstoupí  v  platnost  dne  2.  října 
t,  r.  Masem  rozumí  se  ve  smyslu 
tohoto  nařízení  svalové  maso  se  za- 
rostlými kostmi  z  hovězího  dobyt- 
ka, ovcí  a  prasat,  jakož  i  ze  zvěři- 
ny, kuřat  a  divokého  ptactva,  dále 
syrové  maso  nasolené  nebo  uzené, 
slanina  a  syrové  sádlo,  vnitřnosti  ja- 
tečného  dobytka,  připravené  maso 
z  jatpčného  dobytka  a  zvěřiny,  uze- 
niny, masné  konservy  a  jiné  trvan- 
livé masné  zboží  všeho  druhu.  Kostí 
oddělené  od  masa  a  většina  vnitř- 
ností nepočítají  se  za  masné  zboží. 
Nejdůležitější  novotiooi  je  zavedení 
poukázek  na  maso.  Maso  a 
masné  zboží  smí  se  vydávati  spo- 
třebitelům pouze  na  lístky  na  maso, 
což  platí  také  o  hostincích  a  jídel- 
nách. Masný  lístek  platný  na  4  1ý- 
dny,  skládá  se  ze  základního  lístku 
a  40  ústřižků,  po  10  ústřižkách  na 
každý  týden.  Dětský  lístek  pro  děti 
do  6  let  obsahuje  20  ústřižků,  po  5 
na  každý  týden.  Ústřižky  platí  pou- 
ze, jsou-li  neoddělený  od  základního 
lístku.  Válečný  vyživovací  ústav 
stanoví,  jaké  množství  masa  a  mas- 
ného zboží  může  býti  vydáno  na 
masný  lístek.  Vyhláškou  tohoto 
ústavu  bvlo  ustanoveno,  že  na  masný 
lístek  může  se,  dokud  se  neustanoví 
nic    jiného,    odebrati   týdně   nejvý- 
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š  e  250  gramů  masa  z  jatečného 
dobytka  se  zarostlými  kostmi.  Místo 
každých  25  gramů  masa  a  kostmi 
může  se  odebrati  20  gramů  masa 
bez  kostí,  šunky,  trvanlivého  uzené- 
ho zboží,  jazyků,  slaniny,  syrového 
sádla  nebo  50  gramů  zvěřiny,  čer- 
stvého uzeného  zboží,  vnitřností  a 
masných  konserv  včetně  váhy  obalu. 
Za  kuře  počítá  se  400  gramů,  za 
mladé  kohouty,  staré  až  půl  roku, 
200  gramů.  Chovatelé  dobyt- 
ka jsou  také  vázáni  touto  úpravou 
spotřeby  masa  a  musejí  si  opatřiti 
od  komunálního  svazu  povolení 
k  domácí  porážce  prasat  a  ho- 
vězího dobytka  s  výjimkou  telat  do 
6  týdnů.  Zemské  ústřední  úřady 
mohou  naříditi,  aby  maso  a  masné 
zboží,  vyjímaje  masa  zvěře  a  kuřat, 
vyváželo  se  z  obecního  obvodu  nebo 
většího  okresu  pouze  se  svolením 
úřadu. 

Nařízení  spolkové  rady  z  28.  říj- 
na 1915,  týkající  se  nejvyšších  cem 
ryb  a  zvěřiny  v  Německu,  stížilo  do- 
voz zvěřiny  na  některé  trhy,  zvlá- 
ště do  Berlína.  Nařízením  ze  17. 
srpna  1916  zmocněn  byl  nyní  říšský 
kancléř,  aby  stanovil  nejvyšší 
ceny  zvěřiny,  zemské  ústřední 
úřady  mohou  však  pro  své  obvody 
stanoviti  odchylky  od  nařízených 
nejvyšších  cen,  pro  něž  však  říšský 
kancléř  může  rovněž  předepsati  nej- 
vyšší hranice.  Aby  neváži  dovoz 
zvěřiny  do  určitých  míst,  stanoví  se, 
že  pro  zvěřinu,  prodávanou  v  jiném 
místě  než  bydlišti  prodavačově,  pla- 
tí ceny,  určené  pro  toto  místo.  Sta- 
novení drobných  prodejních  cen  je 
vyhrazeno  nyní  zemským  ústřed- 
ním úřadům,  nikoliv  obcím.  Také 
u  nás  učiněna  byla  některá  opa- 
tření, aby  se  zajistila  zvěřina  pro 
výživu  obyvatelstva.  Tak  bylo  opět 
'ako  loni  dáno  vojenskou  správou 
k  disposici  určité  množství  olova 
pro  výrobu  broků  na  lovecké 
účely.  Podobně  postaráno  o  výrobu 
střelného  prachu  pro  ljt>v 
zvěře.  Při  audiencí  nejvyššího  lov- 
Čího  hr.  Maxe  Thuna  z  Hohensteinu 
u  císaře  bylo  jednáno  o  tom,  jak 
by  se  mělo  zaříditi,  aby  na  císař- 
skvch  honech  zastřelená  zvěř  uvá- 
děla se  do  prodeje  pro  obyvatelstvo 
za  mírové  ceny  a  aby  se  zabránilo 
podobnému   zvyšování   cen   jako  loni. 


V  červnu  vydané  předpisy  o  ob- 
chodu SI  kávou  byly  doplněny 
min,  nařízením  z  18,  června  1916  č, 
266  ř,  z.  Tímto  nařízením  zavedena 
nucená  nabídka  surové  kávy. 
Každý,  kdo  má  aspoň  600  kg  suro- 
vé kávy,  byl  povinen  nabídnouti  ji 
do  31,  srpna  1916  válečné  kávové 
ústředně,  jež  je  povinna  do  20.  září 
t,  r,  prohlásiti,  jaké  množství  pře- 
vezme. Od  18,  září  t.  r.  nesmí,  když 
se  káva  prodává  přímo  spotřebitc- 
tům,  býti  překročena  cena  8  K  za 
1  kg  pražené  kávy  a  6,40  K  za  1  kg 
surové  kávy,  pokud  její  prodej  je 
dle  platných  předpisů  připuštěn. 
Novým  nařízením  upraven  byl  také 
obchoid  s  kávovými  směsemi 
a  s  kávovou  trest  í.  Tyto  smějí 
se  totiž  prodávati  přímo  spotřebite- 
lům jen  na  kávový  lístek  a  ve  množ- 
ství, jehož  obsah  čisté  kávy  odpo- 
vídá odevzdaným  ústřižkům  lístku. 
V  době  vyhlášky  tohoto  nařízení  již 
pohotové  zásoby  kávových  směsí  a 
trestí  mohou  se  prodávati,  aniž  byl 
předložen  kávový  lístek,  pokud  ob- 
sahují   nejvýše    20%    čisté    kávy. 

Ministerstvo  financí  vyhovělo  žádo- 
sti Ústředního  spolku  pro  průmysl  ře- 
pového cukru  a  dovolilo  cukrovarům, 
aby  také  v  nové  kampani  1916/17 
podrželv  nebo  zřídily  si  zatímní 
volná  skladiště  cukru  se  stejnými 
úlevami,  jaké  byly  jim  poskytnuty 
ve  dvou  předchozích  kampaních. 
Odborná  porada  zástupců  různých 
odvětví  průmyslových,  svolaná  na 
11,  srpna  t,  r,  pražskou  obch.  a 
živn.  komorou,  vyslovila  se,  aby  s  a- 
c  h  a  r  i  n  v  Rakousku  nebyl  vůbec 
připuštěn  £ini  pro  účely  živnosten- 
ské, za  to  však,  aby  příděl  cukru 
ií  střednou  cukerní  byl  zlepšen. 
Zvláštním  min.  nařízením  upraven 
byl  odběr  zdaněného  cukru  na  zlep- 
šení vína,  vinného  moštu  a  pro  vý- 
robu  zadního   vína. 

Pro  novou  kampaň  pivovarskou 
vvdánv  byly  některé  důležité  před- 
pisv.  Min.  nařízením  z  3.  srpna  1916 
č.  243  ř,  z,  zřízena  byla  pivovar- 
ská ú  s  t  ř  e  d  n  a  ve  Vídni,  jež 
převzala  obchody  dosavadní  ústřed- 
ny pro  rozvrh  ječmene  a  sladu  při 
Ústředním  svazu  rakouských  pivo- 
varských spolků.  Provádí  izejména 
rozvrh  přikázaného  ječmene  a  sladu 
mezi    pivovary     a     ministr    obchcdu 
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může  jí  svěřiti  i  rozvrh  jiných  po- 
třeb k  výrobě  piva.  Nařízení  obsa- 
huje podrobné  předpisy  o  vnitřní 
organisaci  ústředny.  Členové  ústřed- 
ny byli  již  jmenováni.  Pivovarům 
zajištěn  byl  pro  novou  kampaň  za- 
tím příděl  25%  sklizeného  rakou- 
ského a  dovezeného  uherského  ječ- 
mene. S  přidělováním  bylo  již  za- 
čato. Předpis  o  ob  me  zené  vý- 
robě piva  byl  prodloužen  i  :i  i 
výrobu  piva  v  měsíci  září  1916, 
Min,  nařízením  z  1,  srpna  1916 
č,  239  ř,  z.  zřízen  byl  válečný 
hospodářský  svaz  pro  prů- 
mysl lisovaného  droždí  se 
sídlem  ve  Vídni,  organisovaný  po- 
dobně jako  jiné  svazy  již  zřízené, 
s  podobnými  úkoly  stran  rozvrhu 
surovin,    úpravy    výroby    a    odbytu, 

V  uplynulém  měsíci  vydány  byly 
opět  četné  jiné  předpisy.  Tak  vy- 
dáno prováděcí  nařízení  k  dani 
z  válečných  zisků  a  v  sou- 
vislosti s  ním  výnos  ministerstva 
financí,  obsahující  podrobné  vy- 
světlivky k  tomuto  nařízení.  Po  tře- 
tí za  války  byl  změněn  základní 
předpis  o  zásobení  obyvatelstva 
předměty  nezbytné  potřeby.  Nové 
cis,  nař,  z  21,  srpna  1916  č,  261  ř,  z, 
přejímá  většinu  předpisů  z  loňské- 
ho nařízení  ze  7.  srpna  1915  beze 
změny,  totiž  předpisy  o  soupisu 
zásob,  označování  a  stanovení  cen, 
zajištění  obchodu  na  trzích,  o  po- 
rušení dodávací  povinnosti,  o  zata- 
jování zásob  a  přemršf ování  cen,  ja- 
kož i  o  propadnutí  zásob.  Význam- 
ně byly  však  doplněny  dosavadní 
předpisy  o  zásobení  obyvatelstva 
předměty  nezbytné  potřeby  v  tom 
smyslu,  že  ministr  vnitra  může  vý- 
robcům takových  předmětů,  obchod- 
níkům a  živnostníkům  udělovati  pří- 
kazy stran  výroby,  odbytu,  výděl- 
ku, cen  a  vedení  knih,  přinutiti  je, 
aby  ve  výrobě  pokračovali  nebo  aby 
státu  přenechali  svá  provo«ovací 
nebo  průmyslová  zařízení.  Týž  mi- 
nistr může  zásobování  těmito  před- 
měty svěřiti  výhradně  obcím  nebo 
obecněprospěSným  ústavům,  jedno- 
tlivým nebo  několika  výrobcům  a 
živnostníkům.  Zemský  politický  ú- 
řad  může  nespolehlivým  osobám 
zakázati  obchod  s  takovými  před- 
měty, 
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ŽENSKÁ  hlídka. 

Mládež  a  my.  Velký  zájem  spo- 
lečnosti obrací  se  poslední  dcbou 
k  mládeži.  Čteme  o  nezvedenosti 
mládeže,  o  příkladě,  o  vzorech,  o 
kriminalitě  mládeže,  o  úředních  o- 
patřeních  proti  zanedbanosti  a 
spustlosti  mládeže,  o  různých  zaří- 
zeních k  péči,  ochraně,  výchově 
mládeže.  Avšak  nečteme  nikde  o 
tom  hlavním  činiteli  ve  výchově 
mládeže,  o  příkladě,  vzorech,  o 
sankcionování  všeho  nemravného  a 
nesprávného  v  životě  dospělých,  z 
něhož  tryská  veškera  výchova  a 
tudíž  i  život  mládeže.  Chceme  mít 
mládež  nadějnou,  silnou,  krásnou, 
zdravou,  mravnou,  ale  nemáme  dosti 
síly,  abychom  se  o  to  sami  přičinili 
příkladem,  svým  životem  vlastním, 
sebekázní,  sebevýchovou.  Čím  mlá- 
dež pustne?  Ne  sama  ze  sebe,  ale 
vedena  vzrostlými.  Mnozí  by  zaji- 
sté rádi  přispěli  k  záchraně  mláde- 
že —  jen  ne  přemáháním  sebe  sa- 
ma! Mnohý,  kterého  snad  opravdu 
bolí,  že  mládež  pražská  tak  záhy 
a  děsně  pustne  a  propadá  znemrav- 
nění,  rázně  by  odepřel,  aby  pomá- 
hal potlačovati  na  př,  plnění  vý- 
kladních skříní  každého  třeba  ni- 
fařského  krámku,  každé  trafiky  — 
natož  knihkupectví  prazbytečnými 
neslušnými  pohlednicemi,  na  kte- 
rých lpí,  přilepeny  pevně  oči  dětí, 
hochů  i  děvčat  7 — Sletých  a  už  ten 
kluk  pokřikuje  oplzle  na  děvčata! 
To  přece  není  z  něho,  to  je  —  na- 
učeno, přijato  —  vidí  na  všech  ro- 
zích sankci  ošklivých,  dráždivých 
těch  věcí  a  nemůže  se  dočkati,  aby 
projevil  se  už  jako  zkušený,  světa 
znalý  „muž",  A  i  ta  každá  holčina 
je  přesvědčena,  to  že  je  pravý  ži- 
vot a  že  nemůže  dosti  rychle  se  pu- 
stiti ve  věci,  které  jí  důkladně  zne- 
chutí učení  a  znenáhla  pokračující, 
důkladnou  výchovu  a  jistě  ji  vedou 
v  záhubu.  Sestupme  na  chvilku  v  ten 
kruh  pražských  dětí  a  přihlížejme 
chvilku  na  to,  jak  si  vedeme  na 
tom  jevišti  před  dětmi,  jak  rychle 
i  ty  nejkrásnější  vynálezy,  zábavy 
strkáme  ve  službu  oplzlosti  a  zla 
—  tak  fotografie,  filmy,  obrazy, 
knihy,  zpěv  —  všechno  —  všech- 
no! —  —  Tím  od  malička  živíme 
pak  ty  probouzející  se  myslí  a 
náhle  stojíme  bezradně  před  problé- 


Pocnámky 


I 


mem:  zpustlá  mládež!  A  chceme, 
aby  ta  mládež  měla  sílu,  která  nám 
schází  —  ona  se  má  chrániti,  ona 
nemá  choditi  do  biografů,  nemá 
kouřiti  atd,,  není  to  směšně  naivní? 
—  Když  už  vše  pro  dítě,  tedy  i 
hodně  sebeovládání  a  sebepřemahá- 
ní  velkých  (ničitelů)  na  prospěch 
dítěte  „pro  dítě"  —  jinak  věru  věc 
zůstane  v  bažině,"  Tato  slova  na- 
dšené horlítelky  pro  rozkvět  náro- 
da a  významného  jeho  člena,  jsou 
plně  pravdivá.  Měli  bychom  si  uvě- 
domiti, že  mládež  je  budoucnost 
naše,  pokračování  naše,  ba  zdoko- 
nalování. Mládež  —  to  nejsme  my, 
to  je  další  generace  a  musíme  ji  vy- 
chovávati pro  ni  samu.  Budoucnost 
není  naše,  ta  patří  dětem  a  k  tomu 
bude  potřebovati  mládež  bystrého 
rozumu,  ušlechtilého  citu  a  svědomí 
i  zdatnosti  a  obratnosti  tělesné,  k 
tomu  musí  být  vedena.  A  hlavním 
činitelem  v  tom,  aby  na  tu  cestu 
byla  uvedena,  je  příklad.  Jde  tu  o 
život  rodinný,  jak  pěkně  výstižně  a 
dnešním  poměrům  přizpůsobeně  o 
tom  napsal,  jakoby  v  důvěrných  roz- 
hovorech, J.  Černý  v  knížečce: 
Rodina,  škola  a  společnost 
(nákl,    „Dědictví    Komenského"), 

,, Uvažovali  jste  již  vážněji  o  po- 
měrech, ze  kterých  jste  vyrostli? 
Vzpomínali  jste  kdy,  z  jakých  to 
kořenů,  z  jaké  půdy,  v  jakém  o- 
vzduší  a  v  jaké  společnosti  jste  vy- 
růstali? Rozebírali  jste  své  vycho- 
vání v  rodině,  škole  a  společnosti? 
Vzpomínali  jste  na  chování,  na  slo- 
va, na  vedení  svých  rodičů,  bratří, 
sester,  soudruhů,  sousedův  a  jiných 
lidí ?  Uvažovali  jste,  jak  do- 
cela jinakými  lidmi  byli 
byste  v  jiných  poměrech, 
v  jiných  stycích  s  lidmi, 
pod  vlivem  jiného  vycho- 
ván í?" 

Tyto  otázky  řeší  autor  srdečně 
a  důvěrně.  Mluví  o  ideálu  rodinné- 
ho života,  o  muži  a  ženě,  o  rodičích 
a  dětech,  o  zajištění  rodinné  výcho- 
vy; o  škole  a  jejím  všeobecném  vý- 
znamu i  účelu  vzdělávacím,  o  uči- 
telstvu, o  vzdělání  pro  život  i  o 
vzdělání  národním;  o  vývoji,  ústro- 
jí a  účelnosti  společnosti,  o  výcho- 
vě dorostu  pro  ni,  o  zlidštění  spo- 
lečnosti, o  reformě  povah,  o  tuž- 
bách po  blaženém  životě  a  o  národ- 


ní sebevýchově,  A  tu  pro  tuto  úva-' 
hu  hlavní  význam  má,  co  říká  o  ži- 
votě rodinném  a  o  poměru  rodičů  a 
dělí.  Jsou  to  pojednání  vážná,  pro- 
myšlená, která  neomezují  se  na  kri- 
tiku a  výtky;  ale  zároveň  ukazují 
kladné   hodnoty    a    cestu   k    nápravě. 

Autor  vychází  z  poznání,  že  život 
náš  je  výslednicí  oněch  sil,  které 
působí  v  rodině,  škole  a  společnosti 
a  z  těchto  škola  jest  jenom  spro- 
s.ředkujícím  činitelem  od  života  ro- 
dinného ke  společenskému,  „Rodi- 
na dává  člověku  doplnění  smyslu 
jeho  života.  Kdo  nežil  pro  účely  ro- 
diny, kdo  povinností  a  citů  k  nej- 
bližším lidem,  jako  jsou  vlastní  děti 
nepoznal,  nemůže  míti  celého  po- 
nětí o  tom,  proč  má  žíti  člověk,  ne- 
může vyčerpati  všecku  hodnotu 
života.  Život  rodinný  člověka  po- 
svěcuje, ovšem  život  spořádaný, 
založený  na  základech  pevných  a 
mravných." 

Autor  vyznačuje  ideál  rodinného 
života.  Ale  jak  vzdálena  je  skuteč- 
nost! Kolik  mužů  a  žen,  vstupují- 
cích v  manželství  předem  již  má 
jakýsi  obraz,  přesvědčení  o  vážnosti 
a  povinnostech,  překážkách  a  cílech 
rodinného  spojení?  Manželství  ve 
skutečnosti  je  honbou  po  penězích, 
tělesném  rozkošnictví  a  pohodlí,  či- 
ní se  z  něho  místo  nečisté  a  obchod 
lichvářský.  Dvě  pohlaví,  určená  vy- 
plniti spolu  vznešený  úkol  lidství, 
stojí  před  ideálem  lidskosti  v  ne- 
rovné hodnotě.  „Nemá  nikdo  práva 
mluviti  o  nespokojenosti  s  druhým 
pohlavím,  dokud  tak  všeobecně  níz- 
ko bude  se  ceniti  účel  pohlaví,  do- 
kud tak  nízké  cíle  budou  jednomu 
i    druhému    vytýkány    jako    dosud," 

Není  možno  na  tomto  místě  opa- 
kovati a  rozebírati  pravdy,  které 
spisovatel  shrnul  v  úvaze  o  muži  a 
ženě,  výsledky  její  jsou  shrnuty 
v  konečných  slovech:  V  naší  době 
tolik  se  mluví  o  emancipaci  osob  i 
stavů.  Nuže,  zde  stojíme  velmi  blíz- 
ko u  jedné  z  nejdůležitějších  úloh: 
Osvoboďme  sebe  především  od  fa- 
lešného a  nízkého  ponětí  či  domně- 
ní o  účelech  obou  pohlaví. 
HleJme  se  vyšinouti  k  povznese- 
nějšímu ponětí  v  poměru  mezi  mu- 
žem a  ženou  a  očistíme  styky 
obou  pohlaví  a  život  ro- 
dinný  od    předsudků    našeho    věku 
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nedůstojných  a  posvětíme  ro- 
dinu pravým  lidským  úče- 
1  ů  m,  Hledme  ve  svých  názorech, 
ve  veřejném  mínění  a  v  praktickém 
životě  ženu  zrovnoprávniti,  vzdě- 
lati a  ke  spoluzodpovědno^sti  při- 
poutati. Ne  pod  rukou,  vládou  a 
choutkou  muže,  ale  vedle  mu- 
že jest  její  místo.  Ne  pomů- 
ckou, ale  pomocnicí  svéprávnou  a 
rovnoprávnou  na  díle  společného  ži- 
vota budiž  tobě  žena  —  a  máš-li 
dcery,  pečuj,  vychovávej  a  připra- 
vuj   je   k   takovému    určení. 

Muž  a  žena  doplňujte  se  nejen 
přirozeně,  ale  též  rozumově,  ducho- 
vě, mravně  a  prakticky  po  celém 
běhu  života.  Pak  i  zcela  jinak, 
správněji  a  pravdivěii  utváří  se  po- 
měr rodičů  k  dětem.  Poměr 
ten  utváří  se  výchovou,  uvědomělým 
působením  na  děti.  Tomu  věnují  li- 
dé nejméně  pozornosti,  jakoby  již 
sám,  bez  přičinění  lidského  dobře 
se  utvářel,  zatím,  co  musí  se  mu 
věnovati  nejvíce  pozornosti  a  úsilí, 
Málo  rodičů  ví  a  uzná,  že  dítky 
mají  svá  veliká  práva,  své  přirozené 
nároky  a  rodiče  k  nim  neprominu- 
telné  povinnosti.  Nevědomost  a  zišt- 
nost okrádá  děti  nejčastěji  o  to,  co 
jim  náleží  výchovou,  a  rodiče  ome- 
zují se  jenom  na  ledabylé  ošetření 
a  ochranu  dětí,  kdežto  schválné  pů- 
sobení na  činnosti,  na  vznik  dobrých 
vlastností  a  povahy,  tuto  vlastní 
přímou  výchovu  ponechávají  náho- 
dě ve  společnosti,  škole,  rodině  i  pří- 
rodě. Výchově  mělo  by  se  v  rodině 
věnovati  nejvíce  času.  Výchova  ne- 
týká se  jen  těla,  ale  i  ducha  a  hlav- 
ně rozumu  a  citu.  Nejedná  se  je- 
nom o  řádné  ošetřování  těla,  ale 
i  o  bystření  rozumu  k  důmyslu, 
o  sílení  vůle,  o  statečnost,  samo- 
statnost a  pracovitost.  Nejedná  se 
jen  o  ochranu  dítěte,  ale  i  o  vzory 
a  příklady  dobré,  jichž  by  napodo- 
bilo, jimiž  by  se  povzbuzovalo,  jež 
by  sobě  zamilovalo,  jimi  se  zušlech- 
ťovalo a  ve  svou  citovost  a  jednání 
je  přejímalo  a  vtělovaloj  jedná  se 
také  o  to,  aby  učily  se  děti  všech 
věcí  všemi  smysly  si  všímati,  se 
všech  stran  •  prozkoumávati  a  účely 
i  účinkv  jich  zvídati.  Jest  třeba, 
aby  rodiče  a  ti,  kteří  s  dětmi  obcu- 


jí, také  sami  co  možno  nejvíce 
o  všech  věcech  v  přírodě,  v  do- 
mácnosti a  ve  společnosti  věděli, 
aby  dovedli  o  všem  pravdu  pově- 
děti, soudnost  dětí  cvičili  a  cenu 
věcí  ve  světě  posuzovati.  Nejvíce 
však  jedná  se  o  mravní  kázeň  a 
tvorbu  povahy  mravné.  Nejlepším 
k  tomu  prostředkem  je  vzor.  Nej- 
bližšími vzory  přirozeně  jsou  rodi- 
če; avšak  jsou-li  pokaždé  vzory 
dobrými?  „Budte  jisti,  že  váš  vzor 
a  příklad  udává  směr  celému  bu- 
doucímu životu  nynější  mládeže,  a 
že  na  vás  padá  všechna  zodpověd- 
nost za  její  budoucí  povahu  a  jed- 
nání, ano  i  za  její  budoucí  blaho", 
píše  vychovatel  a  dále  promlouvá 
o  tom,  jak  málo  uspokojují  pohledy 
na  výchovu  ve  většině  našich  rodin. 
Výchova  poslušnosti,  skromnosti  a 
pokory  děje  se  namnoze  z  pohnutek 
přítomných  na  pohodlí  rodičů,  málo- 
kdy se  zřetelem  na  zájem  dětí  a 
budoucí  jich  život.  Také  chránivá 
činnost  vychovatelská  bývá  pochy- 
bena, vedouc  k  zhýčkanosti,  ne- 
otužilosti,  nesamostatnosti.  Známe 
rodiče  nedbalce  i  horlivce  ukvape- 
né, vychovatele  dobré  vůle  i  ne- 
japníky  a  tyto  vlastnosti  nejvíce 
působí  v  trestání  dětí,  kdy  třeba 
chrániti  se  trestů  bezdůvodných  a 
častých,  kdy  je  nejlépe  vésti  děti 
tak,  aby  nebylo  trestů  třeba.  Trest 
dítěte  patří  vlastně  vychovateli, 
který  cosi  opomenul  ve  výchově  dí- 
těte, ale  hlavně  ve  svém  vlastním 
jednání. 

Výsledek  tohoto  pojednání  tedy 
je:  Naříkáme  na  zkaženost  v  tom 
a  onom,  ale  nepečujeme,  abychom 
každý  mravní  reformu  počal  prová- 
děti u  sebe.  Dochází  takto  autor 
k  témuž,  co  na  začátku  bylo  řečeno, 
Chceme-li  výchovu,  nápravu  mláde- 
že, vychovávejme  sebe,  napravujme 
svůj  život,  opravme  své  zvyky,  u- 
pravme  své  názory,  budme  lepší- 
mi my!  , .Vzchopme  se  a  pokusme 
se  každý  sám  ze  sebe  utvářeti  doko- 
nalejšího člověka  a  nastoupíme  tím 
cestu  žádoucného  národního  sebe- 
vzdělání,  jaké  kdysi  u  nás  kvetlo 
ku    prospěchu    a   cti    národa." 


O.   s. 
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SPISY  POUCNE. 

Technické  studium.  (Redakcí  V. 
F,  Z  a  d  r  a  ž  i  1  a.  Vydal  1  echnický 
sbor  Svazu  Českoslovanského  stu- 
dentstva, —  Za  K  1" — ,  —  Univer- 
sitní studium.  (Redakcí  Dra,  B, 
M  e  n  d  1  a.  Péčí  Universitníha  sbo- 
ru Svazu  ČeskosL  Studentstva  vy- 
dal Fr,  Borový.  —  Za  K  1-30),  — 
Organisované  studentstvo  českých 
škol  vysokých  mohlo  v  uplynulém 
školním  roce  (stejně  jako  v  prvním 
školním  roce  válečném)  býti  veřej- 
ně činno  jen  odborově.  Poněvadž 
politická  činnost,  na  kterou  se  stu- 
dentstvo dalo  v  posledních  letech 
předválečných  s  takovou  vehemencí, 
byla  veřejnými  poměry  za  války 
podvázána,  věnovalo  se  po  výtce 
prohloubení  své  organisace  ve  Sva- 
zu a  v  odborných  spolcích,  techni- 
ckým otázkám  studia  na  jednotli- 
vých oborech  obou  hlavních  vyso- 
kých škol  a  znesnadněním  sociál- 
ních poměrů  studentských  vedeno 
bylo  také  k  živějšímu  zájmu  o  ně- 
které podpůrné  instituce  studentské. 
Několika  přednáškami  dalo  též  na 
jevo  svoji  účast  v  českém  životě 
kulturním. 

Stejným  směrem  nesla  se  le- 
tošní studentská  činnost  publikační. 
Kdežto  v  jiných  letech  všestudentské 
kalendáře  objímaly  a  vyčerpávaly 
všechen  celek  studentského  života  i 
snah,  přikročeno  letos  jen  k  vydání 
dvou  příruček  ,,o  povaze  a  vyhlíd- 
kách studia"  (jak  se  praví  v  pod- 
titulu první  z  nich)  na  universitě 
a  na  technice,  jejichž  úkol  je  přede- 
vším prakticky- odborový  a  organi- 
sační.  Za  to  mohlo  býti  tomuto 
úkolu  vyhověno  soustavně  a  způso- 
bem všestranně  vyčerpávajícím. 
Organísační  význam  obou  knížek 
je  v  tom,  že  studentstvo  vysoko- 
školské přistupuje  první  k  abituri- 
entu,  který  opouští  školu  střední, 
aby  mu  (v  těsné  součinnosti  se  svý- 
mi učiteli)  podalo  ruku  při  volbě 
oboru  studijního,  aby  mu  postavilo 
před  oči  obtíže  i  úkoly  studia  a  vy- 
hlídky na  praktické  uplatnění  a  aby 
mu  konečně  poskytlo  řadu  pokynů 
pro  usnadnění  studia,  jeho  rozdě- 
lení   a    účelné   využití   studijního   ča- 


su. Ve  spojení  s  četnými  poukazy 
na  organisační  i  sociální  snahy  če- 
ského studentstva  je  tato  přátelská 
sdílnost  nejlepší  prací  pro  konti- 
nuitu organisace  studentské  a  pro 
získání  nových  pracovníků  student- 
skému životu  veřejnému.  Odborový 
svůj  úkol  plní  příručky  neúnavným 
zřetelem  k  organísaci  našich  vyso- 
kých škol  i  k  jejich  nedostatkům 
a  potřebám  a  zdůrazňováním  stu- 
dentských požadavků  reformních. 
Hlavně  v  ,, Technickém  studiu" 
uplatňuje  se  hojně  srovnání  s  o- 
statními  vysokými  školami  v  Ra- 
kousku i  s  cizinou.  Neopomíjejí  ta- 
ké vyzdvihnouti  pevnou  souvislost 
studia  se  životem  a  praktický  jeho 
význam  pro  rozvoj  a  pokrok  jedno- 
tlivých oborů  vědních  i  povolání, 
pro  které  studium  na  vysoké  škole 
připravuje. 

Na  této  cestě  dostávají  se  však 
obě  knížky  přes  úzký  rámec  svého 
poslání  prakticky  informativního  í 
uvádějí  svého  čtenáře  v  širokou 
náplň  myšlenkového  života  českého 
studentstva  a  jeho  ideálních  snah. 
Stavějíce  studentu  před  oči  úkoly 
akademické  intelligence  v  celku  ná- 
rodního života  kulturního  a  hospo- 
dářského, zdůrazňují  všude  budoucí 
jeho  zodpovědnost  nejen  vůči  po- 
kroku české  vědy,  ale  také  vůči 
prohloubení  a  ozdravení  našeho  ži- 
vota veřejného.  Jde  jim  o  to,  aby 
vysokoškolské  studium  a  úsilí  stu- 
denta českého  nebyly  jen  chlebař- 
skou,  více  méně  povrchní  přípravou 
pro  určité  povolání  a  cestou  k  za- 
jištění hmotné  existence  za  každou 
cenu,  nýbrž  také  školou  samostatné 
práce  vědecké  a  dílnou  osobností, 
vědomých  si  svého  místa  v  práci 
národní.  Vysvítá-li  toto  vážné  a 
opravdové  pojetí  studia  ze  všech 
stránek  ,, Technického  studia",  opě- 
tovně poukazujících  na  význam 
technické  vědy  i  na  nezbytnost  ži- 
vého zájmu  technikova  o  otázky  ve- 
řejné, je  zodpovědnost  studentova 
v  ,, Universitním  studiu"  nejdůraz- 
něji vytčena  články  o  studiu  práv- 
nickém. Tak  praví  ve  svém  článku 
o  významu  státovědeckých  studií 
orof.  J,  Hoetzel:  „Odchovanci  české 
právnické  fakulty  měli  by  si   do   ží- 
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vota  přinášeti  co  nejrozsáhlejší  vě- 
domosti politicko-státovědecké.  Oni 
zaujmou  v  naší  veřejnosti  vynika- 
jící místa  a  funkce,  v  kterých  bu- 
dou míti  možnost  ale  i  povinnost 
pracovati  ve  prospěch  svého  náro- 
da. Čeká  se  od  nich,  že  budou  uči- 
teli a  vzorem  ostatním.  Náš  malý 
národ  má  právo  žádati  od  svých 
juristicky  vzdělaných  členů,  aby 
každý  byl  na  svém  místě,  Ponderan- 
di  šunt.  Studium  fakultní  má  a  mů- 
že jim  poskytnouti  solidní  základy 
pro  další  jejich  vzdělávání  politické, 
Pochopí-li  české  studentstvo  práv- 
nické toto  své  poslání  v  českém  ná- 
rodě, nebude  v  brzku  zajisté  mož- 
no, aby  o  stěžejních  otázkách  naše- 
ho veřejného  života  se  mluvilo  a 
psalo  až  nebezpečně  diletantsky. 
Zrovna    čeští    právníci    měli   by    lépe 


než  všichni  ostatní  býti  vzdělání 
v  základních  otázkách  veřejných  a 
hospodářských  zařízení.  -Nejlepší 
ochrana  národních  zájmů  je  solidní 
odborné  vzdělání.  Jen  to  umožňuje 
účinnou  reakci  proti  všelikým  těm 
politicky-strannicky  zabarveným  ná- 
zorům, s  nimiž  se  tak  často  setká- 
váme," Stejně  vysoké  měřítko  klade 
prof.  ryt,  z  Lhoty  na  snažení  stu- 
dentovo, když  praví  o  budoucím 
lékaři;  „Národ  od  něho  žádá,  aby 
také  svým  charakterem  dával  pří- 
klad svému  okolí,  aby  okolí  se  mohlo 
na  jeho  křídlech  pozdvihnouti  k  lep- 
šímu životu  —  — " 

Jak  patrno,  činí  české  studentstvo 
i  v  obmezeném  rámci  prakticky-in- 
formativních  příruček  závazné  sliby, 
zasahující  v  program  celkového  jeho 
myšlenkového    úsilí,  — ja — 


(§)     (D     @ 
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G.  Schneidcmiihl:  Die  Hand- 
schriftenbeurteilung.  Za  M  1*25.  Dobrý 
úvod  do  psychologie  rukopisu. 

Rud.  B  1  o  c  k  :  Schuliragen  der 
Gegenwart,  Einheitsschule  und  an- 
deres.  Týká  se  německého  školství, 
ale  pro  podněty  autorovy  odporučuje 
se  četba  knihy  i  u  nás. 

Friedrich  Zurbonsen;  Die 
Prophezeiungen  zum  Weltkríeg  1914 
bis  1915,  Za  M  1-60,  Kniha  historická, 
dosti  zajímavá, 

Therese  Winkelmann:  Zuř 
Entwicklung  der  allgemeínen  Staats- 
tind  Gesellschaftsanschauung  Voltai- 
res.  Za  M  2-50. 

Rob.  Gaupp:  Wahn  und  Irrtum 
im    Leben    der   Yolker.    Za   M   1" — , 

Malý,  ale  duchaplný  spis  vynikajícího 
psychiatra  university  tíibingské. 

Jos,  Pekař:  České  katastry  1654 
až  1789.  Za  K  10-—.  Znamenitý  pří- 


spěvek k  českým  dějinám  naší  užší 
i  širší  vlasti,  materiálem  a  methodou 
zcela  původní, 

E.  Chalupný:  Havlíčkova  osob- 
nost, její  ovzduší  a  kořeny.  Známý 
znalec  Havlíčka  podává  methodou 
sociologickou  obraz  prostředí,  z  něhož 
Havlíček  vyrostl  a  které  na  něho 
působilo, 

Balkán  und  naher  Orient,  14  před- 
nášek, které  byly  prosloveny  vyni- 
kajícími odborníky  na  jaře  r,  1916 
ve  Vídni. 

Janetova  známá  »Histoire  de  la 
Science  politíque  dans  ses  Rapports 
avec  la  Morale«  vyšla  před  válkou 
v  4,  přehlédnutém  a  opraveném  vy- 
dání s  úvodem  G,  Picota  o  Janetově 
životu  a  pracích.  Za  20  frcs, 

Ulrich  Steindorff:  Teubners 
Kriegstaschenbuch.  Za  M  3- — .  Prak- 
tícká  příručka  pro  běžnou  potřebu 
čtenáře  novin. 


762 


AP 
52 
C4. 
roX.9 


Česká 


revue 


PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 


UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 


'/%: 


?*.  i 


*^«í 


->*%. 


^>V     A. 


Ů0^ 


'-^^.^ 


■fW- 


m:^ 


